SCHOLIA IN ARATVM 


VETERA 


EDIDIT 


JEAN MARTIN 


ΒΒ 


STVTGARDIAE IN AEDIBVS B.G. TEVBNERI MCMLXXIV 


ISBN 3.-519-01047-X 


Das Werk ist urheberrechtlich geschützt. 
Die dadurch begründeten Rechte, besonders die der Über- 
setzung, des Nachdrucks, der Bildentnahme, 
der Funksendung, der Wiedergabe auf photomechanischem 
oder ähnlichem Wege, der Speicherung und Auswertung in 
Datenverarbeitungsanlagen, bleiben, auch bei Verwertung 
von Teilen des Werkes, dem Verlag vorbehalten. 
Bei gewerblichen Zwecken dienender Vervielfültigung ist an 
den Verlag gemäß § 54 UrhG eine Vergütung zu zahlen, 
deren Hóhe mit dem Verlag zu vereinbaren ist. 


© B.G. Teubner, Stuttgart 1974 
Printed in Germany 
Satz und Druck: L.C. Wittich Darmstadt 
Bindearbeiten: Fritz Wochner KG, Horb/Neckar 


PRAEFATIO 


Olim in libro qui inscribitur Histoire du Texte des 
Phénoménes d'Aratos!, cum omnes Arati codices praeter 
Seorialensem X III 3 a Marciano 476 ortos esse crederem, 
facilem eius laborem fore scripsi qui scholiorum in Arati 
Phaenomena novam editionem curare vellet. Satis enim 
fore putabam Marciani codicis textum purum ac sincerum 
exhibere, mendis quidem haud paucis purgatum et eis 
additamentis aut lectionis varietatibus ornatum quae 
Scorialensi nobis traderentur, necnon ineditis aliquot 
scholiis aliis ex fontibus adhibitis. Sed Arateos codices 
pertractare et eorum adfinitates perpendere per hos quin- 
decim annos vix desii et rerum veritatem multo involu- 
tiorem esse quam putaveram cognovi. Quamquam enim 
codicum genera saepe inter se contaminata esse demon- 
stravi, ita ut innumerae lectiones in poetae textu ab alia 
stirpe ad aliam transferrentur, hoc idem in scholiis acci- 
dere posse frustra negavi, nec satis vidi codicum necessi- 
tudines non semper sibi constare, et librarios nonnum- 
quam aliis in locis alia exemplaria cum suo contulisse, vel 
etiam pro suo substituisse. 

Quod in Arato verum esse nunc comperi, id forsitan 
etiam verius in aliis poetis Graecis inveniatur esse. Spero 
igitur hanc novam Arateorum scholiorum editionem ex- 
perimenti loco haberi posse, documentoque eis fore qui 
longum illum atque intricatum laborem cognoscere stude- 


1 Parisiis, Klincksieck, 1956, p. 279. 
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bunt quem medii aevi grammatici in Graecorum poetarum 
operibus recensendis susceperunt. 

Textus eos hane editionem complecti volui qui ad 
Alexandrinum Arati commentarium referri posse vide- 
rentur, Theoni fortasse grammatico tribuendum!, Et sunt 
quidem: 

— fragmenta in editione ea quam littera ὦ signavi ser- 
vata?, inter quae Vita apud Westermann tertia ; 

— fragmenta in Parisino suppl. gr. 607 A servata scho- 
liaque ea quae communia nominavi, consensu codicum 
MQDAKVUAS patefacta, quibus adiungenda est Vita 
quarta ; 

— scholia ea quae codices ΜΩΒ a secundariis fontibus 
mutuati sunt; 

— fragmenta in Vaticano gr. 191 servata, quibuscum 
Vita prima traditur; 

— excerpta pauca in scholiis ad Aeschyli Prometheum 
Vinctum inserta ; 

— excerpta meteorologica tria in codice Parisino gr. 
2424 servata; 

— misella papyri Berolinensis lacinia quam in appen- 
dice post Maassium repetii. 


1. De scholiorum fragmentis in Arati editione «D servatis 


Secundo vel tertio post Christum natum saeculo Arati 
editionem pervulgatam esse olim vidimus (Hist. Text. 
pp. 35-126), quae praeter Phaenomena scholiis carentia 
excerpta varia complectebatur luculentis picturis illu- 
Strata, quorum nonnulla (Anonymi scilicet apud Maas- 
sium secundi partes prima et secunda, Catasterismorum 


1 Vide Hist. Text. pp. 127-218. 
2 Hist. Text. pp. 35-120. 
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fabulae) ab Eratosthenis opere derivata esse videntur, 
cetera vero ad antiquiorem integrioremque Arati editio- 
nem referenda, praefatio scilicet (Anon. II,3), commentarii 
fragmenta (infra p. 44, 9sqq., et 66, 5sqq.), Vita denique 
Arati tertia (Anon. 11,5 infra p. 14). Eius editionis duo 
certe exemplaria in occidentales Europae partes adlata 
sunt ac Latine versa. Hinc orta sunt Scholia quae dicun- 
tur in Germanici Caesaris Aratea, hine quoque Aratus ille 
Latinus quem edidit Maass (Comm. Ar. Rell. pp. 99-306). 

De eadem editione Graecum testimonium ferunt Vati- 
canus gr. 1087, Laurentianus LX XXVII 10, Arati codices 
Edimburgensis, Scorialensis, Salmanticensis. De his tribus 
infra disputabo; de illis nune pauca satis erit exponere. 

Vaticanus gr. 1087 chart. saec. XIV ineuntis (signa 
enim officinae chartariae simillima sunt eorum quae apud 
Mo&in-Traljic numeris 3200, 3686-3691, 5599-5601 signan- 
tur) Catasterismorum fabulas XXV (300r, 311r-v, 312r) 
et imaginum integram seriem (300v-310v) servavit. Figura 
Iovis in aquila sedentis, quam fol. 302v invenimus, ad 
nullam fabulam, sed ad ipsius Arati prooemium spectat, 
immo ad eam prooemii interpretationem quam infra leges 
p. 44, 9 (Hist. Text. p. 47). Imagines vero nonnullae scho- 
liorum excerptis brevibus ab eo ipso qui eas delineavit 
instructae sunt (sch. 46, p. 93, 8-10; 71, p. 107, 1-5; 137, 
p. 143, 3-13; 147, p. 149, 5-7; 147, p. 151, 8-11; 148, p. 
151, 12-14; 283, p. 220, 11-14; 348, p. 251, 3-22; 353, 
p. 253, 10-11 ; 443, p. 281, 16-18; adnotationem brevem 
et evanidam de Cratere, quae est in margine folii 302r, 
legere non potui). Excerpta ea ad vulgatorum scholiorum 
antiquum fontem redire patet!. 


1 Seholiorum excerpta in ipsis exemplaris antiqui figuris 
inscripta fuisse veri simile mihi videtur; vide Bethe, Buch 
und Bild im Altertum p. 82. 
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Laurentianus LXXXVII 10 chart. orient. saec. 
XIII-XIV praebet fol. 183r-v, post Anonymi secundi 
partes primam et secundam, fragmentum tertiae, id est 
praefationis antiquae (infra pp. 1-2). 


2. De scholiorum in Áratum codicibus 


Hie mihi non est in animo accurate codices omnes 
describere, quod iam in Hist. Text. feci et denuo aliquando 
facturus sum si licebit iuvenilem illum librum retractare, 
sed id tantum dicere quo clariora appareant vincula qui- 
bus codicum genera inter se conectantur. Eveniet tamen 
interdum ut ea corrigam quae minus recte in opere meo 
priore exposui, librorumque eorum mentionem faciam 
qui post annum 1956 in lucem prodierunt. 

Seholiorum in Aratum antiquissimus inter Graecos 
testis est Parisinus suppl. gr. 607 A membr. saec. X, 
de quo vide Hist. Text. pp. 263-267; notulas continet is 
septem (sch. 1, p. 44, 6-8; 11, p. 56, 5-7; 27, p. 76, 1-6; 
30-33, p. 85, 12-17; 94, p. 121, 9-10; 132, p. 138, 7sqq.; 
159, p. 159, 12-14), praemissis excerptis quae cum Mar- 
ciana isagoga conferenda sunt (vide infra p. 23-31). Haec 
omnia primus edidit Treu (Excerpta Anonymi Byzantini, 
Ohlau 1880), deinde Maass (Comm. Ar. Rell. pp. 315-322). 
Perspicuum est hunc codicem eius cognatum esse ex quo 
tota pendet communium quae appello scholiorum tra- 
ditio. 

Ceteros codices in quattuor genera nunc dividam. 

Primi ergo est generis 

Venetus Marcianus 476 (coll. 703) membr. saec. X-XI, 
quem descripsi Hist. Text. pp. 229-231; sed nunc moneo 
primum folium eius non, ut incautius ibi adfirmaveram, 
avulsum esse; nam id quod hodie nota 2 signatur re vera 
primum est, et constat Aratea codicis illius pars e qua- 


PRAEFATIO VII 


ternionibus integris tribus et foliis mutili quaternionis 
quinque; Lycophro autem alteram quaternionum seriem 
implet. Frustra igitur conieci Arati Vitam Marcianum 
nostrum olim praebuisse. Arati Phaenomena scholiis in- 
structa sequuntur opusculum περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου, 
epistula ad Iulianum quendam data, Phaenomenorum 
argumentum, excerpta varia quae infra pp. 539-544 
invenies. 

Marciani proles haec est: 

a) Vaticanus gr. 1307 membr. saec. X-XI, e Mar- 
ciani apographo descriptus; folio ultimo avulso de- 
sunt sch. 1152-1154 et quae in Marciano sequuntur ex- 
cerpta ; ab eo descripti sunt Ambrosianus H 42 sup. chart. 
saec. XV, Londinensis Musei Britannici Burney 63 chart. 
saec. XV quem in Hist. Text. omisi quia Aratum 
ipsum non haberet, Vaticanus gr. 121 chart. orient. saec. 
XIII-XIV. 

b) Romanus Casanatensis G V 5 (356) chart. orient. 
saec. XIII-XIV. Aratum et scholia sequuntur epistula 
ad Iulianum et opusculum περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου. 
Hic codex ab eodem Marciani apographo ortus est ac 
Vaticanus 1307; velut sch. 12 p. 56 scribunt Vat C τοῖς 
ἀνϑρώποις pro ἀνδράσιν et glossam codicis M. ad τετυ- 
γμένα (v. 12) pertinentem (ὡρισμένα ἀπαράλλακτα) in 
scholium ambo inserunt. 

c) Codices qui Planudeam Arati recensionem exhibent; 
eorum commune exemplar anno 1966 inveni, ipsius ut mihi 
videtur Maximi Planudis manu anno 1290 vel paulo post 
exaratum; et est 

Edimburgensis (National Library of Scotland) Adv. 
Ms. 18-7-15 chart. orient. saec. XIII exeuntis, de quo 
plura aliquando in alio opere disputabo.! Aratum scholiis 


1 Vide J. C. Cunningham, Greek Manuscripts in the Natio- 
nal Library of Scotland, Scriptorium 24 (1970). 
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instructum antecedunt Anonymi qui apud Maassium di- 
citur secundus pars prima (Comm. Ar. Rell. pp. 102-126), 
Arati Vita tertia, Catasterismorum Epitome. Apparet 
hunc codicem in Scotiam Florentia exportatum esse; 
Florentiae enim anno 1465 apographum eius scripsit 
Ioannes Thessalus Scutariotes (Hist. Text. p. 247) Lau- 
rentianum XXVIII 37 membr. ex quo fluxerunt Vindo- 
bonensis phil. philol. 142 chart. et Londinensis Musei 
Britannici add. 11886 (Butlerianus) membr. saec. XV. 

Matritensis autem 4629 (N 67) quem in Hist. Text. 
p. 251 Planudeis ideo adnumeravi quod partes Ano- 
' nymi secundi contineret, in scholiis et prolegomenis ad 
codicem K (de quo vide infra) proxime accedit. 

Planudis Aratea studia nunc satis est obiter attingere; 
plura ad aptiora tempora reservo. 

De Triclinianis codicibus a Planudeo labore derivatis 
dicam infra cap. 8. 


Secundi codicum generis est 

Salmanticensis 233 (olim 1, 2, 13) de quo vide nunc 
A. Tovar, Catalogus codicum Graecorum Universitatis 
Salamantinae, Acta Salmanticensia XV, Salamanca 1963 ; 
chart. saec. XV (circa 1455-1460); Aratea pars e quinione 
uno et quaternionibus duobus constans versus 1-963 cum 
scholiis 1-155 continet; perierunt enim, si umquam fue- 
runt, ultima folia. Conicit Tovar hune codicem a Pelo- 
ponneso Venetias asportatum esse, ubi eum emit Pintia- 
nus ante annum 15111. 

Codices duo Salmanticensis adfines paucissima scholio- 
rum frustula servaverunt, quae memoriae gratia in Ap- 


1 De Tricliniano in Salmantieensi nostro Eumenidum 
textu vide R. D. Dawe, The collation and investigation of 
manuscripts of Aeschylus, Cambridge 1964, pp. 189—194. 


PRAEFATIO IX 


pendice 6 dabo; sunt autem Laurentianus XXXI 32 
membr. saec. XV et Marcianus 465 (coll. 763) chart. 
saec. XIV ineuntis. Sed in Marciano 317 (coll. 637) chart. 
saec. XIV, qui in Arato Marciani 465 simillimus est, 
adnotationes eas invenimus quas librarius codicis E in 
scholiorum margine sine auctoris nomine ascripserat; 
hic vero legimus τοῦ σοφωτάτου Μαξίμου τοῦ Πλανούδη. 


Tertii codicum generis sunt 

Parisinus gr. 2841 membr. saec. XIII qui Arati carmen D 
non ultra v. 811, scholia vero non ultra v. 497 producit. 
Nulla poetae Vita, nulla prolegomena. 

Parisinus suppl. gr. 652 chart. saec. XV, antecedentis ^ 
vel in minutiis simillimus, sed integer et Vita secunda 
atque Phaenomenorum argumento instructus. 

Nuper exstare cognovi in Bibliotheca urbis Panormi 
Communali tertium eiusdem stirpis Arati codicem, sed 
scholiis carentem, qui signatur Panormitanus 2 Qq A 75, 
chart. saec. XV medii, de quo vide A. Mancini, Codici 
greci della Biblioteca Comunale di Palermo, in Studi 
Italiani di Filologia Classica VI (1898) pp. 459-469; 
E. Mioni, Catalogo di Manoscritti Greci esistenti nelle 
Biblioteche Italiane, vol. 1 n? 163; M. L. West, The 
Medieval and Renaissance Manuscripts of Hesiod's Theo- 
gony, in Classical Quarterly 1964 p. 168. Glossas, non 
scholia hune codicem praebere invito Mioni moneo. 

Charecovensis Univ. 369, olim Mosquensis Synod. gr. X 
223, chart. saec. XIV, a monasterio Vatopedii adlatus. 
Descripserunt Belin de Ballu, Notitia et descriptio aliquot 
codicum manuscriptorum qui reperiuntur in Bibliotheca 
imperiali quae Charecoviae floret (Charecoviae 1807); 
Sangin, CCAG XII n? 50 p. 91 (1936). Cum Hist. Text. 
scriberem, hune codicem per Christiani Friderici Mat- 
thaei Lectiones Mosquenses et per Buhlii editionem co- 
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gnoveram; sero eum didici Mosqua Charecoviam exeunte 
saec. XVIII vel XIX ineunte asportatum esse. Sed eo 
levius ignorantiam meam ferebam quod scholia Mosquen- 
sia tota satis accurate apud Buhlium exscripserat Ioannes 
Christianus Heym professor Mosquensis. Maximas nunc 
Marcello Richard gratias ago, qui et me erroris mei 
admonuit et meum in usum imagines luce depictas a 
Charecovensis Bibliothecae praesidibus impetravit. Vita 
et prolegomenis caret codex K; post scholia exhibet car- 
mina duo de Arato satis absurda, opusculum περὶ τοῦ 
ζῳδιακοῦ κύκλου, epistulam ad Iulianum, versiculos εἰς 
τὸ τέλος ᾿Αράτου qui etiam in Parisino 2403 inveniun- 
tur; quae omnia vel sub scholiorum finem vel in appendice 
edo. 

Matritensis 4629 (olim N 67) à Constantino Lascari de- 
scriptus Arateas partes habet duas, quarum prior Anonymi 
secundi partem primam, Arati Vitam tertiam, Catasteris- 
morum Epitomen continet et proxime ad Baroccianum 
119 (de quo vide Hist. Text. pp. 250-251) accedit, altera 
(205r-211v) ad exemplar codicis K nos revocat. Mosquen- 
sium enim scholiorum initium nobis praebet (209r-211v) 
usque ad verba ἰσχυροπαϑῶν ἀπέϑετο καὶ (sch. 71 p. 106, 
9), sed antecedentibus Vita secunda (205r), Vita quarta 
(205v), argumento denique ceterisque prolegomenis 
(207v-208v) quae omisit codicis K librarius. 

Exstat Matriti alter Arati codex a Constantino Lascari 
Mediolani anno 1465 conscriptus, Matritensis 4691 (olim 
N 61) chart. qui Phaenomenorum recensioni codicis K 
similiimae Arati Vitas tres anteponit, Sudae scilicet ex- 
cerptum, Vitam secundam, Vitam quartam, in quibus 
cum Ma? prorsus congruit. Ab eo pendet Neapolitanus 
II F 48 chart. saec. XV. 

Vaticanus gr. 1910 chart. orient. saec. XII-XIV. 
Aratum scholiis instructum antecedunt Vita quarta, argu- 
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mentum, prolegomena eodem ordine atque in codice 
Matritensi 4629 disposita; Aratus ipse post v. 642 deficit, 
scholia vero post sch. 288. 

Vaticanus gr. 1702 chart. orient. saec. XIII-XIV, 
temporis iniurias misere passus; periit primum Arati 
folium, quod Vitam, prolegomena versus 1-18 scholiaque 
ad eos pertinentia ferebat; reliquorum foliorum oras 
humor laesit; tantusque illegibilium locorum est numerus 
ut eos omnes in apparatu critico enotare vel eorum quos 
enotarem fines indicare nequiverim, et eorum ibi dum- 
taxat mentionem facere decreverim ubi ceteris testibus 
adlatis Vaticani quoque testimonium requirendum esse 
videretur. 

Parisinus gr. 2403 chart. saec. XIII exeuntis. Aratum 
scholiis instructum antecedunt Vita quarta, argumentum, 
prolegomena eodem ordine atque in codicibus Matritensi 
4629 et Vaticano 1910 disposita; sequuntur epistula ad 
Iulianum et versiculi εἰς τὸ τέλος ᾿Αράτου quos iam in K 
invenimus. 

Mutinensis Estensis « T 9 14 (olim II B 14) chart. XV 
(circa annum 1465) tribus e fontibus derivatus est. Textus 
ipse Arateus, quamvis contaminatus, nepotibus Marciani 
476 adnumerandus est; Vita et prolegomena proxime 
ad Ma? VA accedunt; scholia denique ab ipso Parisino 
2403 pendent; id enim quod de Pindaro J. Irigoin demon- 
stravit, Estensem ex ω Parisini nostri apographo descrip- 
tum esse, idem de scholiis in Aratum verum esse comperi. 
Prolem autem satis amplam genuit Estensis: 

Venetum Marcianum 480 (coll. 589) membr. ante 
annum 1468 confectum, ex quo nati sunt Parisinus gr. 
2726 chart. saec. XV et Vindobonensis phil. philol. 25 
chart. saec. XVI; 

Parisinum gr. 2842 chart. anno 1475 scriptum, in quo 
scholia post 443 deficiunt; 


Est 
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Ambrosianum C 32 sup. chart. saec. XV, cuius scholia 
post 19 deficiunt. 

Fuit codex Estensis ex libris Georgii Vallae et postea 
circa annum 1500 Alberti Pii Carporum principis. Vix 
dubitari potest quin editio princeps Aldina, Venetiis 
anno 1499 publici iuris facta, ad fidem huius exemplaris 
composita sit. Eidem enim Alberto Pio Aldus Manutius 
eam dedicavit!; et quis nescit Marcum Musurum, qui 
tot scriptores Graecos in usum Aldi recensuit, Alberti 
familiarem fuisse? Evenit tamen nonnumquam ut verba 
in Estensi omissa in Aldina reperiantur, velut p. 39, 6 οὐ 
προσήκει δὲ τὰ νῦν τὴν οὐσίαν ζητεῖσθαι τοῦ Διὸς om. 
Est, habet Aldus (αἰτεῖσθαι) et sch. 7 p. 52, 15 ὡς ᾿Ασκλη- 
πιάδης servat Aldus, ὥς τινες scribit Est; quo exemplo 
fultus Maass, qui Marcianum 480, non exemplar eius 
Estensem noverat, pro certo habebat Marcianum Aldinae 
fontem non fuisse. Sed rectius iudicandum est Aldum 
alterum vel plures codices cum Estensi contulisse; quod 
clarius apparebit si memineris ipsius Arati textum in 
Aldina saepe ab Estensi discedere et prope ad Socorialen- 
sem accedere (nec mirum; Scorialensem enim in manibus 
habuit et descripsit Georgius Gregoropulus, cuius filius 
loannes Musuri fuit amicus et Aldinarum editionum cor- 
rector) Memento etiam Aldum Arateis prolegomenis 
Leontii Mechanici opusculum de Arateae sphaerae con- 
structione anteponere, quod in Parisino 2381 codice Tri- 
cliniano (vide infra) invenitur. Memento denique, cum 
Estensis codex hane simplicem post scholia subscriptio- 


1 Fol. T Iv (Aldus Manutius Eo. Alberto Pio Carporum 
principi S.P.D). Victor Pisanus Georgii Vallae discipulus 
in praefatione quam Avieni editioni anno 1488 Venetiis 
vulgatae anteposuit Vitam Arati quartam et argumenti par- 
tem ex Estensi nostro Latine vertit (A. Holder, Rufi Festi 
Avieni carmina pp. V-VIII). 
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nem praebeat τέλος τῶν ᾿Αράτου Φαινομένων, Aldum con- 
tra exemplaris sui testimonium addidisse xai τῶν τοῦ 
Θέονος (sic) σχολίων; at hoc Theonis nomen in Parisino 
2842 apparet, Estensis apographo, et in Triclinianis codi- 
cibus a Planude ortis. 

Quibus perpensis omnibus, adseverare ausim Aldinum 
editorem, quem Musurum fuisse suspicor, in scholiis no- 
stris edendis Estensi codice constanter usum esse, perraro 
tamen alia testimonia contulisse, in prolegomenis maxime 
atque in primis scholiis.! Qua de causa Maassio minime 
adsentior Aldinam editionem codicis instar habendam 
censenti, quae revera nihil est nisi apographum apographi 
codicis A. 

Sed Estensis ipse grammatici cuiusdam laboribus debe- 
tur, qui aliunde Phaenomena, aliunde Prolegomena, 
aliunde Scholia quaesivit, atque ea postea recensuit, mu- 
tavit, perpolivit, eorum lacunas explevit, mendas ut 
potuit correxit; ita ut recensio eius renascentium 
litterarum tempore doctis valde placuerit et per Aldinam 
usque ad tempora nostra (Maassium enim non excipio) 
viguerit. Cuius regni editionem meam finem facturam 
esse spero, qui idem primus sollerti illi atque incognito 
philologo debitos honores tribuo. 


Quarti denique codicum generis est 

Seorialensis Ὁ III 3 chart. ab Antonio Damila ante 
annum 1490 in Creta exaratus; Aratum scholiis instruc- 
tum antecedit Vita quarta; scholiis communibus admixta 
sunt inedita haud pauca et Catasterismorum plerorumque 


' Eundem in modum egit Musurus quando Aristophanem 
cum scholis apud Aldum edidit (a. 1499); de qua re vide 
Scholia in Aristophanem I, 2, ed. D. Mervyn Jones et Nigel 
G. Wilson, p. XIX (1969). 
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recensio quae propius quam vulgata ad Latina testimonia 
accedit. 

E Scorialensi orti sunt: 

Parisinus gr. 2728 chart. saec. XV exeunte in Creta a 
Georgio Gregoropulo exaratus; post Vitam quartam ea 
dumtaxat scholia descripsit quae in folio 30 exemplaris 
sui invenerat; ex quo fit ut ea sola Maass noverit et 
ediderit, utpote qui Seorialensem ignoraret. Parisinus 
apud Bekkerum et Maassium siglo C designatur. 

Palatinus Vaticanus 137 chart. saec. XV exeuntis vel 
XVI ineuntis, et Vossianus gr. in 4? 59 chart. eisdem 
temporibus scriptus, qui scholiis ambo carent. 

Ad Vitam quartam recensendam nobis est seligen- 
dus Palatinus gr. 40 in Bibliotheca universitatis Heidel- 
bergensis adservatus, chart. orient. ante annum 1325, 
ut videtur, exaratus; ante Aratum scholiis carentem! 
(112r-127v; in paginarum 112r-115v exteriores columnas 
redundant Oppiani Háalieutica) exscripsit fol. 111ν 
posterior manus? sub titulo γένος ᾿Αράτου τοῦ ποιητοῦ 
Arateorum prolegomenorum initium, Vitam scilicet quar- 
tamin ea recensione quam praebet Scorialensis, et Phaeno- 
menorum argumentum post verba ὅσα ἡ καλουμένη 
Φάτνη, μετὰ ταῦτα δὲ interruptum (infra p. 538, 7); in 
ima autem pagina subscripsit librarius ζήτει τὸ λοιπὸν 


!lPaucas tantum adnotatiuneules in marginibus exhibet, 
quarum maiorem partem finxisse videtur semidoctus quidam, 
ipsis, ut videtur, Arati verbis fultus, atque his quidem male 
intellectis, ceteras vero a Marcianis scholiis hausisse ; easdem 
praebet Parisinus gr. 2860, e Palatino vel ex eius archetypo 
ortus; sed in eo recentior manus Planudea nonnulla admiscuit. 
Vide Appendicem VII infra p. 565. 

2 Librarius qui in Palatino Vitam et prolegomena scripsit 
idem mihi fuisse videtur qui in Vaticano 1910 Arati vv. 
1-172 cum scholiis exaravit. In Arato ipso Palatinus 40 tum 
ad Vaticanum 1910, tum ad Casanatensem propius accedit. 


PRAEFATIO XV 


μετὰ πέντε φύλλα; sed in exteriore folii 116r columna, 
ubi titulus idem maioribus litteris repetitur, frustra pro- 
legomenorum reliqua quaesiveris. 

Similimi sunt eius codices duo circa annum 1475 
exarati, Parisinus gr. 2860 et Vaticanus gr. 1371, qui in 
Vita numquam a Palatino discedunt, ut eorum testi- 
monium in apparatu adferre inutile duxerim. Eadem de 
causa reieci Butlerianum 11886 (de quo vide supra) et 
Parisinum gr. 2843, quorum uterque hac eadem Vitae 
quartae et Prolegomenorum recensione alias Aratei textus 
formas adornavit. 

Valde me paenitet quod in Hist. Text. p. 159 de Vitae 
quartae codicum necessitudinibus haud recte iudicavi. 
Marcianus enim Arati vita semper caruit; Estensis autem 
non propius ceteris, ut tum scripsi, ad archetypum accedit, 
sed a familia MaMa? (— K) VA profectus (non ab A ipso), 
a grammatico illo quem iam novimus emendatus est; 
verissimum denique de communi fonte testimonium ad- 
ferunt Seorialensis et Palatinus 40, qui a Scorialensis 
exemplari hane Vitam mutuatus est. Sed nunc mihi 
monendum est argumentum ceteraque prolegomena Pala- 
tinum eiusque adfines a Marciano accepisse, atque ideo 
in his quidem partibus abiciendos esse. 


3. De codicum MQS secundariis fontibus 


Complura scholia omnibus codicibus communia sunt 
atque eodem fere ordine disposita; communibus etiam 
saepe foedantur erroribus, quod cum multis in locis 
pateat, in sch. 22 maxime manifestatur, ubi Arati qui 
dicitur Latini antiquum testimonium adferre possumus. 
Ad unum igitur scholiorum corpus codices MQDAKVUAS 
redire statuendum est, cui ea saltem omnia tribuenda 
sunt quae his libris omnibus servantur. 


XVI PRAEFATIO 


Saepe vero singularia quaedam praebent vel M. vel Q 
vel S, quae non e communi fonte hausta, sed aliunde 
sumpta esse apparet. Quod de Q et S verum esse in Hist. 
Text. iamdudum perspexi et mox novis argumentis con- 
firmabo; sed in Μ quoque id demonstrari posse nondum 
videbam. 

Primo sententia in qua tum eram, codices QDAKVUA 
e Marciano fluere, abicienda est. Apparatum enim huius 
editionis evolve: ne plura, si sch. 248 adibis (p. 197, 8-10), 
videbis Marcianum lacuna magna laborare, qua ceteri 
codices liberi sunt; vide etiam sch. 60, p. 97,14sqq. 
Animadverte porro numquam in Marciano ullam fuisse 
Arati Vitam, et prolegomena alio ordine alioque loco in 
M atque in ceteris libris disponi. Quod autem ad illud de 
Iove scholium adtinet (p. 39, 78qq.) quod mihi maximo 
argumento olim erat ut DAKVUA a Marciano pendere 
statuerem, rem me male interpretatum esse fateor. Con- 
tendebam enim librarium, cum timeret ne spatium sibi 
deficeret, hanc notulam decurtasse, postea pagina ad 
finem perducta post sch. 14 totam repetiisse, qua de 
causa effectum esse ut codicum DAKVA librarii initium 
tantum eius suo loco describerent, reliqua autem codices 
VA inter prolegomenorum excerpta collocarent (Hist. 
Text. pp. 272-274). Hodie vero aliter sentio; duas enim 
huius scholii recensiones praesto habuit Marcianus libra- 
rius, quarum prior mutila et decurtata communis est illi 
et codicibus DAKVA (qui ceteroquin veram lectionem 
servant οὐσίαν, cum M αἰτίαν mendose scribat), alteram 
autem cum ex integriore scholiorum corpore detractam 
in prolegomenis exemplaris sui invenisset, scholiis red- 
dere, quamvis inepto loco, decrevit. 

Quodsi DAKVUA a Marciano non descripti sunt, ad 
editionem curandam usui esse possunt, Marciani autem 
testimonium ad archetypum restituendum minus valet 
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quam opinabar, et suspicio movetur ne ea quae Marcia- 
nus solus exhibet, aliena sint. Velut p. 166, 11 sqq. nota de 
Pleiadibus codicis M. propria aperte post totam paginam 
scriptam addita est; tegit enim prima littera hoc signum: — 
quo antecedentis scholii finis indicatur (fol. 6v mg. inter.). 

Sed ea res ideo saepe oceultatur quod codices KUA 
multa a Marciano vel ab eius apographo mutuati sunt, 
ut infra apertius explicabitur, ex quo fit ut multa 
scholia quae in MKUA leguntur revera ad solum Marcia- 
num redeant. 

Unum adferam exemplum. Si commentorum eam se- 
riem consideres (p. 72, 8-p. 76, 13) quae Maioris Ursae 
fabulam, notam de astrothesiae causis, verborum denique 
ἅμα τροχόωσιν (v. 27) interpretationem complectitur, non 
dubito quin totam eam ex alieno fonte derivatam censeas. 
Eam enim si tollas, non solum ordinem eundem qui est 
in DAV restituas, sed nihil totius versus interpretationi 
deesse confitearis. Accedit quod cum p. 72, 8-p. 73, 19 et 
p. 76, 7-13 in DAV desint, in UA ea alio loco atque in M 
sita sunt; quod p. 76, 7-13 in Q suo loco amota sunt; quod 
fabula denique stellarum catalogo instructa est, qui mos 
communium scholiorum in astronomicis fabulis non est. 

Apparet igitur secundarium illum fontem a quo codex 
M haud pauca hausit quae postea codicum KUA aliorum 
διορϑωταί suum in usum converterunt, non e fabulis 
tantum, sed ex exegeticis interpretationibus constitisse, 
quod de ceteris quoque secundariis fontibus, eis scilicet 
qui ad Q et S redundaverunt, verum esse comperiemus. 
Saepe igitur evenit ut codicum MKUA consensu non ad 
archetypum adducamur, sed ad alterum commentarium, 
quem prioris adfinem fuisse non nego. Sed cum Aldus editor 
princeps codicis À apographo usus sit, Maass autem Marci- 
ano et codice A et Aldina, nemo adhue Marcianorum scholio- 
rum indolem et multiplicem structuram cognoscere potuit. 
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In scholiis communibus codicem Q proximum Marciani 
esse perspicuum est, sed proprios amborum errores certos 
frustra quaesivi. In scholio autem quod ad v. 132 pertinet 
(p. 138,7-p. 139,4) Q a Marciano desistit ut gregem DAK 
VUA sequatur. Ex quo necessario concluditur paginas eas 
quas multas solus codex Q praebet ex altero fonte eum 
sumpsisse; quod sie nunc confirmare conabor. 

Sch. 13, p. 56, 18sqq. bis habet Q atque in priore recen- 
sione iniuria, ut MDAKVA, verba ἡ διάνοια τοιαύτη 
ἐστὶ post ϑεὸς ponit; in altera vero rectum ordinem 
servat et versus 14 paraphrasin a ceteris testibus omissam 
solus nobis tradit. 

Catasterismorum fabulas continet Q nonnullas quarum 
forma mirum in modum cum antiquissimis fontibus con- 
gruit; neomnia exponam, cum apud testes Graecos omnes 
Hesperidum mala ramos suos perdidissent, eos unus ser- 
vavit Q (p. 104, 13). Vide etiam p. 78, 4-6, ubi Q Latino 
ipso Arato sincerior cum Hygino et Scholiis in Germanici 
Aratea consentit!. 


1 Scorialensis (infra p. 88, 8sqq.): "Ἄρατος δὲ αὐτὴν καλεῖ 
Ἑλίκην £x Κρήτης οὖσαν καὶ γενέσθαι Διὸς τροφόν, καὶ διὰ 
τοῦτο ἐν τῷ οὐρανῷ τιμηϑῆναι. 

Epitome 3: "Άρατος δὲ αὐτὴν καλεῖ Ἑλίκην ἐκ Κρήτης οὖσαν, 
γενέσθαι δὲ Διὸς τροφὸν xal διὰ τοῦτο ἐν οὐρανοῖς τιμῆς ἀξιω- 
ϑῆναι. 

Aratus Latinus (Maass p. 185): Aratus autem eam vocat 
Helicem, quod. de Cretem fuisset, et fieri illam Iovis altricem; 
pro hoc in caelo honorificari. 

Scholia in Germanicum (Breysig p. 59): Aratus Cynosuram 
et Helicen Cretensis Iovis nutrices fuisse dicit, ob quod. sunt 
caelesti honore donatae. 

Hygin. Astr. 1,2: Nonnulli etiam Eziicem et Cynosuram 
nymphas esse Iovis nutrices dicunt, et hac re etiam pro bene- 
ficio in mundo conlocatas et utrasque Arctos adpellatas esse. 

Q (infra p. 78, 4-6): "Αρατος δέ φησι τὴν Κυνόσουραν καὶ 
“Ἑλίκην ἐν Κρήτῃ οὔσας γίνεσθαι τροφοὺς τοῦ Διός, καὶ διὰ 
τοῦτο τῆς οὐρανοῦ μνήμης ἀξιωθῆναι. 
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Inter scholia communia quae ad Iustitiae episodium 
pertinent (vv. 96-136) exstat in Q (infra p. 124, 8sqq.) 
eius antiquae praefationis fragmentum quae in Arati 
Latini tenebris latet (Anonymus II, 3 apud Maassium, 
infra p. 3). Nonnulla vero in Q invenies quae etiam in S, 
sed corruptiora, leguntur (p. 59, 19-p. 60, 21; sch. 21 p. 
65; sch. 59-60 p. 97, 4-13, ubi laudatur Diodorus mathe- 
maticus). Semel accidit ut scholium huic codici proprium 
etiam in Aeschyleis scholiis inveniatur, quod infra p. 
XXVI exponam. 

Fuit igitur secundarius codicis Q fons commentarius 
Arateus antiquus, in quo fabulae exegeticis interpreta- 
tionibus permixtae erant. 

Sed aliter de Ursae Maioris fabula iudicandum est, in 
qua Q cum MUA, et cum U maxime, consentit. Cum 
vero nonnulla scholia solis codicibus MQUA vel MQA vel 
QA nobis tradantur (sch. 16, p. 58; 18, p. 61; 19 p. 63, 1-2; 
27 p. 76; 134 p. 139; cf. sch. 141 p. 144), apparet Salmanti- 
censem bis contaminatum esse, prius quando Marciani 
novitates simul atque UA recepit, postea quando anti- 
quius exemplar repertum est. 


Quo tempore Hist. Text. scribebam, ea sola ad secun- 
darium codicis S fontem referenda esse censebam quae 
etiam in scholis ad Germanicum et in Arato Latino 
invenirentur, commentarii scilicet exiguum fragmentum 
(infra p. 44, 9sqq.) et Catasterismorum seriem paene 
integram?, Sed nunc video exegeticas quoque adnotationes 
simul ac fabulas in exemplari codicis S communibus 
scholiis admixtas esse. Quod multis argumentis compro- 
bare licet. 


? Desunt tantum 13, 23, 24, 25, 26, 30, 32, 33, 41. 
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In S post scholiorum seriem eodem ordine atque in 
Marciano distributam inedita quaedam invenimus ad 
v. 16 pertinentia (infra p. 59, 19sqq); occurrit deinde 
(fol. 30v, 1. 31, vide infra adn. crit. ad p. 61, 4) sub signo 
x mera haec corruptelarum strues: τοὺς γὰρ λόγων siAov- 
μένους πράους ποιοῦντες φύσει διαλεγομένους οὐ πάνυ 
αὐτῷ τῷ μύϑῳ συντρέχει; quae cum Maass e Parisino 2728 
Scorialensis nostri apographo cognovisset, emendare co- 
natus est, sed frustra. Quamquam enim prima quidem 
verba ad v. 17 (μειλίχιαι) referenda esse littera x mone- 
mur, quae eadem in poematis textu supra vocem μειλίχιαι 
appicta est, reliqua a φύσει usque ad συντρέχει nihil 
sunt nisi frustula a scholio 30 vi detracta (p. 80,8-9). 
Multo autem inferius (fol. 31v 11. 1-6) resumitur hoc 
scholium, eodieibus MQDAKVAS commune, sub lem- 
mate ἄλλως post Ursae Maioris fabulam et notulas inedi- 
tas quae ad vv. 28-33 spectant. Luce clarius igitur appa- 
ret et fabulam et adnotationes novas aliquando in scholio- 
rum corpus corporis Marciani simillimum inepto loco vi 
intrusas esse; et ipso lemmate ἄλλως significavit librarius, 
non ipsius codicis S sed exemplaris eius, se ad priorem 
fontem redire. 

En aliud exemplum: praebet S (fol. 35r, 50-52) adnotatio- 
nem ceteris codicibus incognitam qua vox μουνάξίπν. 194 
illustratur; sequitur haec adnotatio versus 195 interpreta- 
tionem codicibus MDAVUAS communem; antecedit vero 
Andromedae fabulam, quacum in exemplar codicis S 
inepto loco inserta est. 

Si Catasterismorum fabulas, quas continet S, omnes 
perspexeris, non dubito quin mihi adsentiaris eas simul 
cum maxima ineditorum scholiorum parte ex antiquiore 
fonte librarium eum deprompsisse qui exemplar codicis 
S exaravit. 

Ineditis scholiis ex hoc altero fonte derivatis adnume- 
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randum est prooemium illud cuius est initium ζητεῖται 
διὰ τί ἐκ τοῦ Διὸς ἤρξατο (infra p. 44, 9sqq.) quodque 
Latine pessime translatum in Arato Latino et in Scholiis 
in Germanici Aratea invenitur. 

Apparet igitur hune alterum fontem eiusdem fuisse 
naturae ac secundarios codicum M et Q fontes, commen- 
tarium scilicet Arateum fabulis permixtum aliisque ex- 
cerptis quae in Vaticani 1087, Scholiorum in Germanicum, 
Arati denique Latini archetypo erant. 

Codicem S in scholiis communibus neque ex M pendere 
neque ad QDAKVUA accedere, sed ad antiquius exem- 
plar referendum esse toto apparatu nostro critico demon- 
stratur et notis praesertim ad sch. 13 (p. 56, 18sqq), 34 
(p. 83, 15), 118 (p. 135, 1), 132 (p. 138, 7sqq.) scriptis. Sub 
finem S ideo ad AU appropinquare videtur quia KA, ut 
videbimus, discedunt. 


S " 2 


Q DAKVUA 


4. De eodicibus DAKVUA 


Hunc nostrum laborem ad universam eam disciplinam 
quae textuum historia nominatur aliquantum adferre 
posse confido si duplicem codicum MQS structuram consi- 
deres et curam ignotorum grammaticorum qui eos vel 
eorum exemplaria composuerunt, nec minus si mecum 
vicissitudines codicum DAKVUA sequaris. 

Eos a principio ex uno archetypo defluxisse manifestum 
est, sed plures in KVUA textus nostri regiones vel longio- 


XXII PRAEFATIO 


res vel breviores tam multis contaminationibus adfectae 
sunt ut saepe primae adfinitates nunc occultentur. 

DA certe semper geminos esse non est cur hic probem: 
apparatum evolve. Cum autem exemplar eorum in Sici- 
liam adlatum Byzantinorum grammaticorum curas effu- 
gerit, eos satis sinceram archetypi DAKVUA imaginem 
reddere nosque ad novitates excludendas et communium 
quae nomino scholiorum molem definiendam adiuvare 
posse credendum est. 

V autem, qui post sch. 288 deficit, numquam solus iter 
facit; in prolegomenis enim et scholiis 1-88 codicem A 
fideliter comitatur, vel potius codicis A exemplar; nam 
eum expertem invenimus eorum quae À vel in his primis 
scholiis a Marciana recensione mutuatur. Repente deinde 
mutato exemplari geminus fit codicis U, quocum aliena 
haud pauca, Marciana in primis, recipit. 1 

Sed ad reconditiora pergamus. K a principio, in scholiis 
praesertim ad prooemium pertinentibus, gregem DAKV 
UA non deserit e& cum VUA maxime coalescit; idem 
Matritensi 4629 evenit, quo nobis in prolegomenis, defi- 
ciente K, utendum est. Vinculum autem quod inter KV 
UA prima ab origine interest numquam omnino solvitur 
(vide exempli gratia post codicis K maximam lacunam 
142-222 infra p. 183, 10-15) sed saepe per vastas regiones 
collationibus et contaminationibus ita occultatur ut K ad 
M vel ad Q vel ad S appropinquet, vel solus vel cum U 
vel post 88 cum VU (sch. 30; sch. 34 ubi apparet alias inter 
M et KU oconectiones esse, alias inter M et UA; sch. 91 
alibi). 


! Scholia 282—283 secundo librario debentur, 286—288 tertio. 
In apparatu meo critico 282-283 a praecedentibus non di- 
stinxi, et 286-288 tantum librario alteri tribui, quod nunc 
corrigas velim. 


PRAEFATIO XXIII 


Locos duos consideres velim, quibus praeclare mani- 
festatur simul et codicem K codicum DAVUA cognatum 
esse, et ad Marcianam traditionem posterioribus gramma- 
tici cuiusdam curis inclinatum esse. 

Cyeni enim fabulam (p. 216, 1-7) bis exhibet K, inte- 
griorem quidem eodem loco eodemque sub titulo quo eam 
in Marciano invenimus, decurtatam vero ibi ubi eam VU 
integram praebent. Sch. 672 autem (p. 357, 5-8) duas recen- 
siones habemus, quarum prior (et recentior quidem) cum 
M, altera cum A congruit. 

Primus contaminationum labor usque ad v. 322 sine 
certo ordine producitur; saepe, non semper, codices V 
(inter sch. 88 et 282) et U eo adficiuntur; neque una 
Marciana recensio novitates suppeditavit; sch. 254 enim 
de Pleiadibus, quod mutilum praebet K, integrum A, 
non in Marciano invenitur, sed in Tzetzae Hesiodeo com- 
mentario (infra Append. p. 547). 

Sed post sch. 322 (p. 239) longius ac longius K ab UA 
discedit, propius autem ad M saepissime (p. 242, 1), ad S 
nonnumquam (p. 260, 4—5; p. 263, 1—7) accedit; fieri 
etiam potest ut solus aberret (p. 271, 1; p. 275, 5sqq.). 

Tertia rerum fit mutatio in sch. 498 (p. 306, 10 sqq.) ; inde 
enim usque ad ultimum scholium K cum A artissime 
coniungitur; et a sch. 519-520 (p. 313, 6-9) novas 
grammaticorum curas deprehendimus, quae non solum 
KA, sed etiam Casanatensis C exemplar, Marciani apo- 
graphum, adfecerunt, quo fit ut hic quoque, sed alia via, 
Marciana traditio in K et A redundet. Sic praeter exspec- 
tationem Casanatensis iste, alioquin Marciani nepos men- 
dosissimus, nonnumquam nobis adeundus est!. Cuius 


1 Praebet K opusculi περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου recen- 
sionem simillimam eius quae est in codice C (vide infra p. 529). 
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lectiones non omnes enotavi, sed eos praesertim locos in 
quibus adversante Marciano cum KA congrueret. 

Cum codicis K vicissitudines exponeremus, iam de UA 
diximus quae notitia dignissima sunt. 

U ante sch. 88 cum K contra VA facit; deinde fit 
codicis V geminus; ante sch. 322 quam artum vinculum 
inter K et VU interesset iam vidimus; postquam A codi- 
cis K consors fit (sch. 499), U propius ad A accedere 
videtur quia AU contaminationum expertes sunt. Ani- 
madvertendum est tamen U quoque Marciana quaedam 
in initio certe recepisse, inter quae Maioris Ursae fabulam. 

A sicut K multiplex est codex, quem a prima origine 
adfinem codicum DAV esse patet; eis quae iam exposui 
unum addam exemplum. In DAV sch. 35 (p. 86, 11-16) 
post sch. 42 transfertur; in Α vero, ut in M, suo loco 
exstat, sed post sch. 42 prima eiusdem scholii verba 
repetuntur. Sed A plures collationum et contaminationum 
fluctus passus est; iam in prolegomenis atque in primis 
scholiis Marciana traditione inficitur; in sch. 254 amplum 
Tzetziani ad Hesiodi Opera commentarii excerptum de 
Pleiadibus, cuius frustulum etiam in K invenimus, in 
Arateis intexuit; nonnulla solis codicibus QA traduntur 
(sch. 134 p. 139, 5-8; sch. 141 p. 144, 6-12); quibus denique 
vinculis A cum K post sch. 499 conecteretur paulo ante 
vidimus. Quae omnia dum considero, et Maassio ignosco, 
qui codicem A sui iuris esse credidit, et mihi iuveni, qui 
eum a Marciano pendere temere adfirmavi. 

Nec multum ad scholia nostra recensenda valet codex 
ille qui per Estensem et Aldinam et Maassium inveteratas 
mendas usque ad tempora nostra propagavit; sed studio 
dignissimus esse videtur, ut qui praeclarum de medio- 
aevalium grammaticorum curis testimonium ferat, et 
per quem plures Graecorum poetae renascentium litte- 
rarum temporis hominibus cogniti sint. 
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5. De commentarii fragmentis in Vaticano 
gr. 191 servatis 


Aratei commentarii antiqui, ab Alexandrino profecti, 
reliquias continet codex Vaticanus gr. 191, de quo vide 
Hist. Text. pp. 130-132 et A. Turyn, Codices Graeci 
Vaticani, pp. 89-97, tabb. 54—68. 

Vaticanus gr. 191 chart. orient. annis 1296-1299 exa- 
ratus; insunt foll. 194v—203r τῶν Αράτου Φαινομένων πρὸς 
εἰσαγωγὴν ἐκ τῶν ᾿Αχιλλέως περὶ τοῦ παντός (Maass 
Comm. Ar. Rell. pp. 27—75)1; 203v-204r Vita Arati prima; 
204r-205r commentarii fragmentum quod περὶ ἐξηγήσεως 
inscribitur; priorem eius partem ante scholia communia 
edidi (infra p. 32), alteram, in qua Arati versus 1-19 
explicantur, inter ipsa scholia distribui. 

Vaticani 191 apographa videntur esse Vaticanus gr. 381 
et Mutinensis Estensis U, 9, 20 (olim II c 16). 


6. De nonnullis Aeschyleis scholiis ab Arateo 
commeníario derivatis 


In scholiis ad Aeschyli Prometheum Vinetum Arateas 
adnotationes nonnullas latere serius animadverti quam 
ut lectionum varietates in apparatum criticum recipere 
possem. Nunc igitur in hac praefatione ea scholia integra 
praebeo, ex quo hoc saltem beneficium adipisceris, ut 
ordinem eorum et rationem quae inter Aeschylea et Ara- 
tea intercedat facilius intueri tibi liceat. 

Haec Aeschylea scholia non in Mediceo leguntur, sed 
in paucis inter eos codicibus, qui commentarium a viris 


1 Hoc opus e Vaticano vel e Vaticani apographo cognitum 
Arati editioni suae adiecit Demetrius Triclinius (vide infra 
p. XXX). 
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doctis siglo À signatum continent; ea ergo ad ipsum com- 
mentarium Α referri posse dubium est; de qua re vide 
nunc recentissimam editionem a C. J. Herington curatam 
(The Older Scholia on the Prometheus Bound, Lugduni 
Batavorum 1972). Et sunt hi codices 

P — Parisinus gr. 2787 saec. XIV, quem ipse inspexi; 
siglo P* notat Herington ea quae librarius ipse recentiori- 
bus temporibus addidit. 

Pd — Parisinus 2789 saec. XV. 

Y = Leidensis Vossianus gr. Q 6 saec. XIV. 

Ya — Vindobonensis phil. philol. gr. 197, anno 1413 
exaratus. 

1) P ad PV 191 (Dindorf p. 196, Herington p. 103) — 
sch. Arat. p. 136, 7-12 (Q). 

ἀριϑμόν. γράφεται ἀρϑμόν, ἤτοι φιλίαν. Ὅμηρος: οἱ 
δ᾽ ἡμῖν ἄρϑμιοι ἦσαν, ἀντὶ τοῦ φίλοι’ καὶ διέτμαγον 
ἀρϑμήσαντες ἀντὶ τοῦ εἰς φιλίαν ἐλϑόντες. καὶ ὁ "Άρατος 
καὶ δῆ που πόλεμον (sic) καὶ δὴ καὶ ἀνάρϑμιον αἷμα. 

Hanc adnotationem non recte mihi videtur Herington 
siglo P* adfecisse; neque enim collocatione neque lem- 
matis colore a primis scholiis codicis P discernitur. 
Aeschyleum autem scholium ab Arateo derivari mani- 
festum est. 

2a) PPdYYa ad PV 425-435 (Dindorf p. 223, Herington 
p. 136) — Tzetzes ad Hes. Opp. 383, infra in Appendice 
p. 549,1. 27. 

"Ἄτλας δὲ ἀλληγορικώτερον ὁ ἄξων ἐστὶν ὁ ὁρίζων καὶ 
(haec tria verba solus praebet Y) διακρίνων τὸ ὑπὸ 
γῆν καὶ ὑπὲρ γῆν ἡμισφαίριον. ᾿Ιαπετοῦ δέ, ἤγουν τῆς 
κινήσεως τοῦ οὐρανοῦ, παῖς, ὅτι (sic YYa: ἦν PPd) κατ᾽ 
ἀρχὰς (δὲ add. PPd) συγχεχυμένου (ἐκκεχ- Ya) τοῦ rav- 
τὸς κοσμικοῦ σώματος, συνέβη καθ’ “Ἕλληνας τὸν ἀέρα 
(ἤγουν τὸν Δία add. PPd) σφοδροτέρας κινήσεως τετυ- 
χηκέναι, καὶ οὕτω διορίσαι τὸ ἄνω καὶ κάτω ἡμισφαίριον 
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καὶ διαρθρῶσαι τὸ πᾶν (ὥστε νοηϑῆναι καὶ τὸν ἄξονα 
add. PPd). κίονας (κίονα Y) δὲ οὓς (ἃ Y 1) ὁ ἄξων οὗτος 
κατέχει, ὁ βόρειος πόλος ἐστὶ καὶ ὁ νότιος, «ol γαῖάν τε 
καὶ οὐρανὸν ἀμφὶς ἔχουσυ xat “Όμηρον. 

b) P*YYa (ibid.) 

γέγονε δὲ καί τις ἀνὴρ Λίβυς (Λίβυς ἀνὴρ Ya) µαθη- 
ματικώτατος (-τερος Y) "Άτλας τὴν κλῆσιν. 

ο) P*Ya (ibid.); hic P mutilus est, sed ceteris testimo- 
niis restituitur. 

ὃς ἐμυϑεύϑη (ἐμυθεύετο Ya) τὸν οὐρανὸν ἔχ[ειν διὰ] 
τὸ ἀρ[ίστως] ἀστρ[ολο]γεῖν [καὶ] περὶ [τῶν] οὐρανί[ων] 
ἀκρ[ιβέ]στερ[α δι]δάσ[κειν]. 

d) P* ad PV 349; Ya ad PV 425-435 post ο supra 
(Dindorf p. 212; Herington p. 122) — sch. Arat. pp. 65, 
13-66,2. 

τὸν ἄξονα συμβέβηκε νοεῖσθαι εὐθεῖάν τινα καὶ ἀσώ- 
µατον γραμμὴν ἀπὸ τοῦ βορείου πόλου καὶ (non in Ya) 
τοῦ νοτίου µέχρι (µέχρι τοῦ νότου [sic] Ya) καὶ διὰ 
μέσης πεφυκυῖαν τῆς γῆς, ἣν συμβέβηκε κέντρον εἶναι τοῦ 
κόσμου τῇ ἰδίᾳ φύσει, x«9' ἣν ἁμετακίνητός ἐστι καὶ 
ἀσάλευτον αὐτοῦ μετέχει τὴν ϑέσιν (διάϑεσιν Ya). 

e) P* ad PV 349 post d; Y ad PV 425-435 post b; 
Ya ad PV 425-435 post d (Dindorf p. 213; Herington 
p. 122) — sch. Arat. p. 66, 2-4. 

τὰ δὲ πέρατα τοῦ οὐρανοῦ ἃ δὴ παρὰ τοῖς ἄκροις τοῦ 
ἄξονος ἐξ (καὶ ἐξ Y) ἑκατέρων τῶν μερῶν νοοῦνται, πόλοι 
καλοῦνται. 

f) P* ad PV 949 post e; Ya ad PV 425-435 post e 
(Dindorf p. 213; Herington p. 122) = sch. Arat. p. 65, 3-4. 

τί ἔστιν οὐρανός; ὁ περιέχων τὰ πάντα (τὰ ἄλλα πάντα 
Ya) πλὴν αὐτοῦ (sic). 

g) P* in imo folio sub sch. ad PV 347a; Ya post sch. 
ad PV 377a (Dindorf p. 212; Herington p. 122) — sch. 
Arat. p. 65, 5-8. 
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τί ἔστιν ἄξων; διάμετρος τοῦ κόσμου εὐθεῖα ἐκ (διὰ 
Ya) τῶν πόλων ἐπεζευγμένη (ἐζευγμένη Ya) μέσην μὲν 
ἔχουσα τὴν γῆν, τοὺς δὲ δύο πόλους πέρατα καὶ περὶ 
ταῦτα (ταύτην Ya) μένουσα ἡ σφαῖρα στρέφεται. 

Dindorf et Herington ordinem codicis P (vel P*) ser- 
vaverunt, qui haec inter sch. PV 349 et sch. 425—435 
dividit; ego vero codices Y Ya non solum in lectionibus, 
sed etiam in dispositione propius ad veritatem accedere 
censeo. Quod si verum est, Tzetziana de Atlante adnota- 
tio allegorica ab Arateis excerptis, in quibus de axe agitur, 
separari non potest; ab eadem autem disputatione hausta 
est, cuius alia pars in Arati codice A ad v. 254 inserta est 
(vide supra p. X XIII et App. infra p. 547). 

Iohanni Tzetzae antiquum et satis integrum Arateorum 
scholiorum exemplar praesto fuisse apparet, et cum Alle- 
gorias in Odysseam aut Chiliades conscriberet (vide infra 
adn. crit. p. 139, 4; p. 166, 8) et cum Hesiodi Opera et 
Dies interpretaretur (p. 166, 8; p. 202,6); quod iamdudum 
perspexit C. Dahlén (Zu Johannes Tzetzes' Exegesis der 
hesiodeischen Erga, Uppsala 1933). Scholia autem ad 
Aesch. PV. 349 (vel 425—435) ab Arati exemplari sumpta 
esse videntur, ubi Tzetziana cum communibus nostris 
Scholiis arte coniungebantur; quod idem in Arati codice 
A evenit, qui ceteroquin alia Tzetzae vestigia praebet; 
in hoc enim Aratum antecedunt versus eius περὶ µέτρων. 
Quibus perpensis omnibus, etiamsi haec scholia ad illum 
Seholiastam A referri posse dubitamus, quem Ττείσαο 
discipulum vel certe aequalem fuisse Herington suspica- 
tur, licet tamen conicere Tzetzam, qui Lycophronem, in 
antiquioribus codicibus Arati geminum poetam, commen- 
tatus est, Phaenomenis quoque explicandis operam nava- 
visse. Sed quanta fuerit pars eius in Arati textus traditione 
definire non audeo. 
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7. De Parisino gr. 2424 


Parisinus gr. 2424 membr. saec. XIV, de quo vide 
CCAG VIII, 1, n? 9, inter multa mathematica et astro- 
logica opera praebet ff. 190r-191v corpusculum e diversis 
fontibus compositum: 

— 190r πόϑεν γίνονται κομίται (sic) = sch. Arat. 1093+ 
1091. 

- 190r-190v περὶ τῶν ἀστέρων τῶν καλουμένων διατ- 
τόντων καὶ τῆς ἔξ αὐτῶν σημειώσεως = sch. Arat. 926. 

- 190υ ὅσοι τῶν λίθων εἰς ἀνακωχὴν ζάλης καὶ τρικυ- 
μίας θαλάσσης (ab Arato alienum). 

- 190v-191r ἐξ τῶν Δαμοκράτου. 

— 191r Τιμοϑέου aliaque ab Arato aliena usque ad f.191v. 

Haec omnia in recentioribus (saec. XV) codicibus repe- 
tuntur, Parisinis scilicet 2421 et 2422 e Parisino 2424 
descriptis ; novit et edidit e 2422 Graff, Bulletin de l'Aca- 
démie Impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg VII, 
1864, pp. 21sqq., a quo partem primam receperunt Edel- 
stein et Kidd (Posidonius, Vol. I, The Fragments, Cam- 
bridge 1972, p. 123). Ego Graffii opusculum non vidi, sed 
fontem ipsum, Parisinum scilicet 2424, quem Graff igno- 
rabat, adii. Si apparatum criticum meum inspicias, per- 
spicuum erit Parisinum erroribus cum MKUA nostris 
communibus infectum esse, saepe vero sinceriorem lec- 
tionem praebere; ad antiquiorem igitur Arati archetypum 
reducendus est, et ad textum emendandum utilissimus 
esse videtur. 


8. De Triclinii Arateis studiis 


Demetrium Triclinium Arato operam impendisse codi- 
cibus aliquot Planudeae stirpis manifestatur. 
Laurentianus XXVIII 44 membr. saec. XV haec com- 
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plectitur: lr opusculum de climatibus; 2v Adamantii 
Sophistae de ventis; 5r Achillem (cf. Vat. 191 supra); 
35r Hipparchi libri III partem; 43r scholia in Aratum 
Planudea hoc titulo instructa: ἐκ τῆς εἰς τὰ τοῦ ᾿Αράτου 
Φαινόμενα Θέωνος ἐξηγήσεως ἐκλογαὶ διορϑωϑεῖσαι 
παρὰ τοῦ σοφωτάτου μοναχοῦ κυροῦ Μαξίμου τοῦ Πλα- 
νούδη; Aratus ipse deest. In mg. 48r, 73r, Planudis adno- 
tationes, quae iam in E inveniuntur, repetivit librarius 
Laurentiani; ceterae vero duae (73r, 76r) quibus praefi- 
xum est verbum ἡμέτερον, non Planudi, ut iniuria in 
Hist. Text. p. 291 scripsi, sed Triclinio tribuendae sunt. 

Londinensis Musei Britannici add. 11886 (Butlerianus) 
membr. saec XV diversis e fontibus conflatus est; textus 
ipse Arateus ad Palatinum 40 accedit; scholia a Lauren- 
tiano XXVIII 37 Edimburgensis apographo descripta 
sunt, nisi quod Catasterismorum fabulae in ipsis scholiis 
immiscentur; post Aratum et scholia invenimus fol. 
50r-5lr poetae vitam e vitis tertia et quarta compositam; 
51r Hipparchi libri III partem; 60v opusculum περὶ τοῦ 
ζῳδιακοῦ κύκλου imperfectum; 6lr Anonymi secundi 
partem primam a Laur. XXVIII 37 sumptam, sed sub ti- 
tulo τῶν ᾿Αράτου Φαινομένων προοίμιον. Ἡρατοσθένους, 
ἐν ἄλλῳ δὲ Ἱππάρχου (cf. infra Ambr. C 263 inf. et Par. 
2381);64r eandem prolegomenorum seriem quae in Palatino 
40 eiusque adfinibus reperiuntur (supra pp. XIV-XV) ne 
opusculo quidem περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου omisso (66r), 
cuius tamen initium paulo ante, sed in alia recensione 
dederat librarius ; sequuntur autem 67r Adamantius Sophi- 
sta de ventis, 69r opusculum de climatibus, 71v denique 
Achilles imperfectus. Hoc ipso catalogo evincitur tres huius 
codicis fontes fuisse, Laurentianum XXVIII 37, Pala- 
tini 40 adfinem codicem, Triclinium. Et eiusdem Triclinii 
admonitio, quam infra e Barocciano 109 edemus, in Butle- 
riano fol 26r sic se habet, sine auctoris nomine: 
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e 


ἀνιστέον ὡς ἡ ᾿Αρατεία σφαῖρα οὐκ ἀκριβῶς ἔχει πρὸς 
τὴν ϑέσιν τῶν χύκλων ἐκτεϑειμένα τὰ ζῴδια, ἡ δὲ τοῦ 
Πτολεμαίου λίαν ἠκριβωμένη ἐχκτέθειται' ταύτῃ γοῦν ὁ 
σοφὸς Πλανούδης ἑπόμενος κατὰ τὴν ἐκείνης θέσιν τοὺς 
παρόντας ἐκδέδωχε στίχους ἐναλλάξας ὅσα μὴ καλῶς ὁ 
"Άρατος εἴρηκεν. ὅπως οἱ ἐντυγχάνοντες ταύταις καὶ 
μάλιστα τοῖς περὶ τούτων λεχϑεῖσι παρ᾽ ἀμφοτέρων 
ἔχοιεν ἀκριβῆ τὴν περὶ τούτων κατάληψιν, ἀμφοτέρους 
συμφωνοῦντας ἐπὶ τούτοις εὑρίσκοντες. 

Bodleianus Baroccianus 109 chart. saec. XV Phaeno- 
mena praebet sine Vita, sine ullis prolegomenis; scholia 
breviata ultra v. 481 non producuntur; fol. 167r Triclinia- 
nam admonitionem habemus: ἰστέον δὲ ὅτι ἡ τοῦ 
᾿Αράτου σφαῖρα οὐκ ἀκριβῶς ἔχει πρὸς τὴν θέσιν 
τῶν κύκλων ἐκτεϑειμένα τὰ ζῴδια, ἡ δὲ τοῦ Πτολε- 
μαίου λίαν ἠκριβωμένως ἐκτίϑεται᾽ ταύτῃ γοῦν τῇ 
τοῦ Πτολεμαίου σφαίρᾳ ἑπόμενος ὁ σοφὸς Πλανούδης, 
κατὰ τὴν ἐκείνης ϑέσιν ἐκδέδωκε τοὺς παρόντας στίχους, 
ἐναλλάξας ὅσα μὴ καλῶς εἴρηκεν ὁ "Αρατος' διὸ οἱ 
ἐντυγχάνοντες ταύταις καὶ μάλιστα τοῖς περὶ τούτων 
λεχϑεῖσι παρὰ ἀμφοτέρων ἔχουσιν ἀκριβῆ τὴν περὶ tov- 
των κατάληψιν, ἀμφοτέρους ἐπὶ τούτοις εὑρίσκοντες συμ- 
φωνοῦντας. Haec sub nomine τοῦ Τρικλινίου. 

Baroeciani 109 geminus est Baroccianus 78 chart. saec. 
XV-XVI qui scholiis omnino caret. 


Nuper comperi eam quoque Arateam syllogen quae in 
Parisino 2381 et in Ambrosiano C 263 inf. latet Triclinio 
tribuendam esse. 

Parisinus gr. 2381 chart. saec. XIV; Aratea pars eius 
haec est: 64r ᾿Ἐμπεδοκλέους ἀπλανῶν ἀστέρων σφαῖρα 
(= Anonymi secundi pars septima) cum illa Triclinii 
νουϑεσίᾳ quam Hist. Text. p. 221 adn. 2 edidimus; 64v 
τοῦ αὐτοῦ ᾿Εμπεδοχλέους πλανήτων ἀστέρων σφαῖρα 
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(Anon. II, 7, 2); 64v Λεοντίου μηχανικοῦ περὶ xata- 
σκευῆς ᾿Αρατείας σφαίρας (Maass, Comm. Ar. Rell. pp. 
561-567; hoc opusculum ab Aldo Manutio editum in 
nullo alio codice inveni; nam in Matritensi 4629, Maassii 
pace, id frustra quaereres); 65v opusculum περὶ τοῦ 
ζῳδιακοῦ κύκλου cum figuris; 66r de quattuor elementis 
e Basilii Magni Hexaemero excerptum cum imaginibus 
ab ipso Triclinio figuratis (legitur enim τὸ παρὸν τοῦτο 
σχῆμα ἐπενοήθη καὶ διωργανώθη παρ᾽ ἐμοῦ τοῦτον τὸν 
τρόπον, ἐμφαῖνον τὰ δ’ στοιχεῖα); ibidem περὶ σημείων 
τῶν κοινῶν συλλαβῶν τῶν ἐντὸς κειμένων. Δημητρίου 
τοῦ Τρικλινίου (vide Aubreton, Démétrius Triclinius et 
les recensions médiévales de Sophocle, Paris 1949, pp. 
34-36); ibidem ἐκ τῶν 'Ἡφαιστίωνος περὶ τοῦ ἡρωικοῦ 
μέτρου (id. ibid. p. 30); haec opuscula duo ultima in 
omnibus poetarum 'Triclinianis editionibus adferuntur; 
hic autem ad Aratum ipsum accommmodantur; sic enim 
alterum eorum desinit: à "Όμηρός τε ἐχρήσατο, καὶ σὺν 
ἄλλοις ὁ παρὼν ποιητὴς ᾿Αρατος; 66v τῶν ᾿Αράτου 
Φαινομένων προοίμιον, ᾿Ερατοσϑένους, ἐν ἄλλῳ δὲ 
Ἱππάρχου; 78v imagines astronomicae ex Triclinianis 
expressae; 80v Adamantius Sophista de ventis (cf. supra 
Laur. XXVIII 44 et Butl.). 

Ambrosianus C 263 inf. chart. saec. XVI in Aratea 
parte haec complectitur: 295r Hipparchi libri III idem 
excerptum quod est in Laur.; 300v Dionis Nicaeensis 
opuscula figuris ab ipso Triclinio illustrata (301v legitur 
σχῆμα τοῦ δευτέρου λόγου ... Δημητρίου τοῦ Τρικλι- 
νίου; 306v τῶν ᾿Αράτου Φαινομένων προοίμιον, ᾿Ερα- 
τοσϑένους, ἐν ἄλλῳ δὲ 'Ἱππάρχου; 308v Vitam tertiam 
(γένος ᾿Αράτου. Θέωνος ᾿Αλεξανδρέως); 309v ἐκ τῶν 
Λεοντίου μηχανικοῦ περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου; 310v de 
quattuor elementis e Basilii Magni Hexaemero excerp- 
tum cum Triclinii imaginibus ad quas haec ascripsit 


PRAEFATIO XXXIII 


librarius: παρ᾽ ἐμοῦ τοῦτ᾽ ἐπενοήϑη καὶ ὠργανώθη 
τοῦτον τὸν τρόπον τὸ παρὸν σχῆμα τῶν τεσσάρων 
στοιχείων. Δημητρίου τοῦ Τρικλινίου; 311v περὶ σημείων 
τῆς κοινῆς συλλαβῆς τῶν ἐντὸς κειμένων τῆς βίβλου 
ἡμέτερον, Δημητρίου τοῦ Τρικλινίου; ibidem Hephae- 
stionis excerptum his verbis desinens: ᾧ "Ομηρός τε 
ἐχρήσατο, καὶ σὺν ἄλλοις ὁ ποιητὴς "Άρατος. 

Arati Triclinianae editionis reliquias aliquando fortasse 
&ccuratius examinabo ; nunc ea tantum testimonia lectori- 
bus praestare volui, quibus eam exstitisse quidem doce- 
rentur. Quod ad editionem nostram scholiorum adtinet, 
Triclinium bis tantum advocabimus, ad Vitam scilicet 
tertiam et ad opusculum περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου. 


9. De scholiorum in Áratum editionibus 


1) Primus scholia nostra cum ipso Arato typis impri- 
menda curavit Aldus Manutius Venetiis anno 1499 in 
Astronomis suis veteribus (foll. N1-S6) sub titulo ᾿Αράτου 
Σολέως Φαινόμενα μετὰ σχολίων Arati Solensis Phaeno- 
mena cum Commentariis; Aratum scholiis circumdatum 
antecedunt Λεοντίου Μηχανικοῦ περὶ κατασκευῆς ᾿Αρα- 
τείας σφαίρας; Vita quarta et prolegomena eodem ordine 
atque in Estensi codice disposita; sequuntur epistula ad 
Iulianum et haec subscriptio: Τέλος τῶν τοῦ ᾿Αράτου 
Φαινομένων καὶ Διοσημείων καὶ τῶν τοῦ Ofovog (sic) 
σχολίων; ultimus quaternio (T) Procli Sphaeram a Thoma 
Linaero versam continet, praefixa Aldi Manutii epistula 
ad Albertum Pium Carporum principem data; monendum 
est denique in anteriore ingentis operis parte (fol. G1 ante 
Germanicum Ciceronem Avienum Arati interpretes) Ma- 
nutium Latinam Vitae Arati quartae versionem edidisse 
8 se ipso confectam. 

2) Arati Phaenomena Graece, cum Theonis Alexandrini 
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commentariis (in opere quod inscribitur Sphaerae aique 
astrorum caelestium ratio), Basileae 1536, apud I. Valderum. 

3) ᾿Αράτου Σολέως Φαινόμενα καὶ Διοσημεῖα, Θέωνος 
σχόλια, Λεοντίου μηχανικοῦ περὶ ᾿Αρατείας σφαίρας: 
Parisiis, apud G. Morelium, 1559. 

4) ᾿Αράτου Σολέως Φαινόμενα καὶ διοσημεῖα, Θέωνος 
σχόλια, ᾿Ερατοσϑένους Καταστερισμοὶ etc. ... curante 
loanne Fello (John Fell) Oxonii, e theatro Sheldoniano, 
1672. 

5) ᾿Αράτου Σολέως Φαινόμενα καὶ Διοσημεῖα. Arati 
Solensis Phaenomena et Diosemea Graece et Latine ... 
accedunt Theonis scholia vulgata et emendatiora e cod. 
Mosquensi ... curavit loannes Theophilus Buhle pro- 
fessor Gottingensis, Vol. I, Lipsiae, in officina Weidmannia 
MDCCXCIII. 

6) ᾿Αράτου Σολέως Φαινόμενα, Θέωνος σχόλια, Ἔρα- 
τοσϑένους Καταστερισμοί, Λεοντίου σφαῖρα et Germa- 
nici Caesaris Phaenomena. Les Phénoménes d'Aratus de 
Soles et de Germanicus César, avec les scholies de Théon, 
les Catastérismes d'Eratosthéne et la Sphère de Léontius, 
traduits pour la première fois en français, par M. l'abbé 
Halma, Paris, Merlin, 1821. 

Mentitur hic titulus, nam pauca tantum scholia (et ad 
vv. 733-1154 nulla) proponit editor, quo vix quemquam 
artis criticae magis expertem invenias; de Gallica versione 
humanius erit tacere. 

7) Aratus cum scholiis, recognovit Immanuel Bekkerus, 
Berolini, typis et impensis Ge. Reimeri, 1828. 

8) Commentariorum in Aratum Reliquiae, collegit re- 
censuit prolegomenis indicibusque instruxit Ernestus 
Maass professor Marpurgensis. MDCCOXCVIII, Berolini 
apud Weidmannos (ed. altera lucis ope expressa 
MOMLVIII). 

Ab Aldina pendent edd. 2, 3, 4; a Buhliana 6, 7. 
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Buhlius ipse editionem Morelianam se secutum esse 
fatetur, ita ut ab Aldina raro discrepet; sed post Arati 
carmen vulgatis scholiis instructum scholia Mosquensia 
(id est codicis nostri K) ab avunculo suo Ioanne Christiano 
Heym professore Mosquensi exscripta, typis exprimi 
iussit. Τη Arato ipso edendo tribus tantum codicibus 
Buhlius usus est, quorum unus, Mosquensis scilicet, 
scholiis non carebat. 

Bekkerus vero sex nostrorum codices noverat, MDK 
VUA; quo magis eum talia scribere potuisse miramur: 
„Scholia autem non ad codices contuli ... sed collatis 
inter se, quae Buhlius duo una edidit, exemplis utcunque 
et correxi et supplevi''. 

Primus igitur post quattuor integra saecula Ernestus 
Maass scholiorum nostrorum veram editionem dedit. 
Duos fontes novos aperuit, M et A, sed eum Aldinae 
concessit honorem ut eam codicis loco habendam putaret; 
de qua re, cur cum eo dissentirem, iam dixi. 


10. De huius editionis ratione 


Mihi non accidit ut rem tam funditus renovare possem 
quam Maassius potuit cum Marcianum primus usurparet; 
meum erat ut communium scholiorum codices omnes 
examinarem, ut eos seligerem qui ad archetypum resti- 
tuendum usui esse possent, ut paginas ineditas e Scoria- 
lensi ac Salmanticensi effoderem, ut Marciani lectiones 
accuratius enotarem (saepissime enim in his rebus Maas- 
sium errare moneo), ut antiquas mendas pro viribus cor- 
rigerem, ut historiam denique ac structuram Arateorum 
scholiorum minus obscuram facere conarer. 

Apparatum qui dicitur positivum, ut magistri clarissimi 
Alphonsi Dain discipulus, non potui quin conscriberem. 
Sedauream illam regulam iudicio temperandam esse censui. 
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Si quas minores varietates unus vel duo gemini codices 
praebebant, eas eorum tantum siglis notavi. 

Iota adscriptum in apparatu critico semper ibi posui 
aut omisi ubi id ponit aut omittit librarius eius codicis 
qui primus laudatur; velut si scribo τῶι ᾿Αράτω MKUA, 
unius codicis M orthographiam significari scito. 

Elenchus codicum quibus unumquodque scholium 
vel scholii membrum servatur et in textus margine 
exstat et ad adnotationum criticarum caput quae eo 
pertinent. 

Cum S multa inedita haberet et communium scholiorum 
ordinem nonnumquam turbaret, haud inutile mihi visum 
est semper in apparatu foliorum et linearum numeros 
notare, ut omnes in ipso codice quodvis scholium reperire 
possent. Quod in Q facere minus operae pretium esse 
credidi; is enim ultra sch. 155 non producitur, et a Mar- 
ciano ordine minime discedit. 

Fabulas Catasterismorum astronomicas, quas in scholiis 
immiscet saepe S, nonnumquam Q, eo tantum recipere 
decrevi, ut documento harum rerum studiosis esse pos- 
sent; a scholiis enim alienae sunt. Conferant eas, si libet, 
viri docti cum ceteris testimoniis, atque in primis cum 
Vaticano gr. 1087 et Arato Latino; ego vero sine ulla 
emendatione eas nunc exscribo, dum mihi otium non est 
ut veram Catasterismorum recensionem edam. 

Gratias debitas persolvo Johanni Mariae Jacques Picta- 
vensi, qui meum in usum, qua erga me benevolentia est, 
Etymologicum  Genuinum perscrutatus est; Johanni 
Renato Vieillefond Gratianopolitano, collegae humanis- 
simo, qui me in plagulis corrigendis adiuvit et mendas 
non paucas detexit; Wiebke Schaub Teubnerianas edi- 
tiones Graecas et Latinas procuranti quae diligentissime 
librum meum ad typothetarum laborem praeparavit; 
bibliothecarum denique Marcianae, Scorialensis, Salmanti- 
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Salmanticensis 233 saec. XV 
Parisinus gr. 2841 saec. XIII 
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Charecovensis Univ. 369 (olim Mosquensis) 
saec. XIV 


Vaticanus gr. 1910 saec. XIII-XIV 
Vaticanus gr. 1702 saec. XIII-XIV 
Parisinus gr. 2403 saec. XIII-XIV 
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v. 519 interdum allatus 


Est Estensis « T 9 14 saec. XV 
Ald. editio Aldina a. 1499 
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PRAEFATIONIS EXCERPTUM 
ANONYMUS II 3 


τῶν ᾿Αράτου Φαινομέ- 
νων τὰ μέν ἐστι περὶ τῶν 
κατ᾽ οὐρανὸν ἄστρων καὶ 
ἰδίως Φαινόμενα λέγεται, 
τὰ δὲ περὶ τῶν ὑπὸ τὸν 
οὐρανὸν καὶ τῶν πάλαι 
λεγομένων μεταρσίων 

t ἐστὶ φαινόμενα κατὰ 
τὸν ἀστρονομικὸν τέτακται 
τόπον]. 

ὑπὲρ ὧν καὶ τὰ ἐξηγη- 
τικὰ πεπραγμάτευται: 

ὅτι τῷ μαϑηματικῷ εἰς 
δύο προσήκει τὸ τοῦ ποιη- 
τοῦ σύγγραμμα, τὸ μὲν εἰς 
τὰ φαινόμενα καὶ ἄστρο- 
λογικῶς ἐξενηνεγμένα, τὸ 
δὲ εἰς τὰ ἕτερα, πέμψαι 


quibus Arati videntur 
quaedam sunt secundum 
caelum stellarum ecce si- 
eut videntur dicta sunt, 
de sub caelo autem et 
quibus olim dicta sunt 
transgrediamur 

item videntur secun- 
dum astronomicum poni 
locum 

de quibus et recensere 
consideravi. 

quum mathematicis 
constat in duobus con- 
ditoris conseriptio quae- 
dam in quibus videntur 
et in stellarum ratione 
exposita, quaedam in alia, 


De Anonymo II, 3 (Maass, Comm. Ar. Rell. pp. 140—144) 
vide praef. supra p. V; de codice Laurentiano LX XXVII 
10 ibid. p. VI et J. Martin, Hist. Text. p. 52 

ad Graeca 9-10 ἐστὶ ... τόπον crucibus inclus? ; an legendum 
ἔτι φαίνονται κατὰ τὸν ἀστρονομικὸν τετάχϑαι τόπον ? (ef. 


Lat.) ἐστὶ secl. Maass 12 dicolon habet cod. 
-κῶν cod. ut vid. 


ματικῷ Maass: τῶν ... 


13 τῷ vady- 


Laur. 
LXXXVI 110 
et Aratus 
Latinus 


2 ANONYMUS II 3 


σοι προήχϑην τὰ Φαινό- 
μενα ᾿Αράτου .διορϑωϑῆ- 
ναι καὶ τὴν ἐμὴν γνώμην, 
οὐδέπω τῆς διορϑώσεως 
ταύτης. ἐκδεδομένης. ἴσϑι 
δὲ χρώμενόν με σημείοις 
τέτταρσι, τῷ τε x καὶ τῇ 
διπλῇ καὶ τῷ ἀμφὶ καὶ τῷ 
ἀστέρι ἐν τῷ ἐδάφει. γρα- 
φὲν δ᾽ἂν ἴδῃς στίχῳ πα- 
ρακείμενον ἕν τι τῶν προει- 
ρημένων σημείων . . . 


mittere tibi proveni haec 
quae videntur Arati deri- 
gere et meam oonscien- 
tiam umquam de hac di- 
rectione tradita. exem- 
plum vero utens me sig- 
nis quoque et indiciis 
de sexcentesimo et du- 
plo et utrum et stellan- 
tium pavimento. scrip- 
tum autem si videris 
versum minus positum 


aliquid de quibus prae- 

dictum est signorum et 
sub paginem hoc in fronte scire oportet quia secun- 
dum signum scriptae scripturae ad alias quasque 
creditas. horum autem expositio in memoriam venit 
et tamquam non in peccato. in quo autem est secun- 
dum pavimento intuenda atque narranda hiemalium 
quae quidem melius secus pavimento feruntur. hoc 
adducitur in praefatione illius ipso incoante ad An- 
clidem unum de sociis qui verbum fecerat. quidam 
autem putaverunt sic. quidam vero non aestimant 
hoc Arati esse proverbium quod principium ,,a love 
incoamus"', sed haec auferentes proverbia alia prae- 
eipiunt. ista sunt autem ,,Anclidis ostensio sacrum 


2-3 διορϑωϑῆναι καὶ cod. (sic Lat.): διωρθωθέντα κατὰ olim 
coniec. Maass (Hermes 19, 1884, p. 108, Aratea p. 380) 9-10 
γραφὲν scripsi (scriptum Lat. ): γραφὴν cod. | ἴδῃς scripsi: ἴδοις 
cod. | ultimam, sententiam interruptam esse censeo. 

ad Latina 14 et sub paginem (sic) om. Maass ut verba ad 
exemplar Graecum spectantia; servavi atque sententiam uno 
tenore scripsi. apud Maassium a verbis hoc in fronte incipit 
caput secundum | in fronte = ἐν τῷ μετώπῳ, id est in margine, 
nam de signis d4acriticis agitur 27 hiemalium = κειμένων 
(κείμενον = textus) 22-3,1 cf. περὶ ἐξηγήσεως infra p. 33, 
U. 13 sqq. et sch. 733. 
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praepositum itaque caelestem vitam peragens'' et 
cetera. quidam tamen sic et alii aliter profanant. hi 
quidem ut Aratus faciunt per totam creaturam ad 
quemdam locum depinxerunt hos versiculos ut co- 
gnoscatur ad quem est eorum suggestio. hoc quidem 
est bene compositum. facturae consuetudo etenim 
est, Homerus ubi dicit nuncupare hos apices hoc est 
vocare et in aliis in quibus non est manifestum scire 
prout scias quisnam. quantum enim potest nunc hoc 
scire quisnam et rursus nunecupare et Zacynthum ex- 
tentum decorum esse prout nuncupatur quisnam abs- 
que nisi et Homerum nuncupare quidem clamare 
aliquem quia et enuntiatio praefationis quid faciat 
adloquitur ante septuaginta annos dicit adnuntiatum 
quasi nihil dicat. quom ergo recalumniantes inquid et 
apud nos praefationem habens quaedam litigiosa quid 
faciant. 


πῶς γὰρ οὐκ αἰσχρόν, dicit enim in ipsa 


εἰ πεπιστεύκαμεν πάντα μὲν 
τὰ ἄστρα τὸν ϑεὸν διατάξαι 
εἰς σημεῖα καὶ εἰς καιρούς, 
τὴν δὲ Δίκην φεύγουσαν 
τὴν περιττὴν τῶν ἀνϑρώ- 
πων κακίαν ἐλθεῖν εἰς τὸν 
οὐρανὸν καὶ γενέσθαι &- 
στρον; ὥστε κατ᾽ αὐτοὺς 
οὐκέτι ὁ ϑεὸς τὰ ἄστρα 
εἰς σημεῖα τοῖς ἀνθρώ- 
ποις διέταξεν. ἀλλὰ ληρώ- 
δεις οὗτοι οἱ λόγοι. τὰ 
γὰρ ἄστρα xal διέταξε καὶ 


praefatione quia Iuppiter 
stellas hominibus signa 
constituit. sic quoque et 
facturam iudicio fugiens 
hominis malitiam veniens 
in caelum stella fieri, 
unde iam non Iuppiter 
omnes stellas constituit. 
sunt quidem bene com- 
posita eorum verba. stel- 
las enim constituit et fun- 
davit deus, nomina vero 
et signa postea et astro- 


6 post bene compositum (= εὐηϑές, cf. infra l. 27) dis- 
tinzi 6-7 etenim est scripsi cum codd. GK; cf. sch. 733 ἀλλ᾽ 
ἠγνόησαν ὅτι ποιητικόν ἐστιν ἔθος: est om. ceteri codd. Ho- 
merus: Homeri codd. GK fortasse recte l4 septuaginta 
annos cf. περὶ ἐξηγήσεως loc. laud. 185ᾳᾳ. vide infra p. 124, 
U. 8 sqq. 


Q et Ar. Lat. 
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ἵδρυσε, τὰ δ᾽ ὀνόματα καὶ 
τὰς σημειώσεις ὕστερον οἱ 
ἀστρολόγοι ὡς ἔμπειροι 
προσέθεσαν, οἳ αὐτοὶ καὶ 
μύθους οἰχείους προσέπλα- 
σαν. οὐδὲν οὖν κωλύει δηµι- 
ουργὸν λέγειν τὸν ϑεό 
ργὸν λέγειν τὲ v, 
Δίκην δέ τινα ὑπὸ τῶν 


logiam peritissimi addi- 
derunt eis et fabulas con- 
diderunt proprias. nihil 
tamen prohibet condito- 
rem et factorem dicere 
deum, Dicionem autem 
quandam ab ipsis nun- 
eupari quibus stellarum 


rationem dixerunt, quia 
sicut fabulas hoc dicit 
Aratus „verbum quidem 
currit sed humanus*'. 


ἀστρολογησάντων κεχλῆσ- 
ϑαι. τοῦτο γὰρ ὁ "Αρατός 
φησιν (100): «λόγος γε μὲν 
ἐντρέχει ἄλλος (ἀνϑρώ- 
ποις)». 

simili modo et de corona Ariadnes. hanc enim per 
Dionysum quasi exornatam in carmine suo et ille 
coronam manifeste quod fabulationem primus reddi- 
dit. de tali constitutione stellarum homines commit- 
tunt non qualem Iuppiter praecipit. istas enim appel- 
lationes et significationes stellarum postea aliquando 
Berossus ait in Procreatione ita significans exposuit 
nihil ad constitutionem mundi ab eo factam. talia 
quippe aliqua Eudorus dicit. 

amplius quidem nos artificiose exposuimus anni 
creationem. dicitur autem simili modo quod quasi 
praefatus Antigonus hane expositionem Arati tradi- 
tam nondum esset et astrologus refert dare Eudoxi 
reseriptum et iubet hoc per carmine adnuntiare quasi 


14 sqq. cf. Q infra p. 108, l. 23—p. 109, l. 4 | exornatam: 
in Anon. II, 1 (Maass p. 110) verbo exornatio vertitur xata- 
στερισµός 20 Procreatione = περὶ κοσμογονίας (Maass, Aratea 
p.226) 21-22 talia . . . dicit = τοιαῦτα μέν τινα Εὔδωρός φησιν; 
ad Eudorum igitur (de quo vide J. Martin, Hist. Text. p. 31; 
Maass, Comm. Ar. Rell. pp. 30sqq.) ea referri videntur, quae 
antecedunt 23-p. 5,10 cf. infra. Vit. III, p. 16, ΠΠ. 24sqq. 26 
Eudoxi rescriptum correxi : Eudoxii rescriptu codd. 
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factorem manentem, inperitum autem astrologiae. 
hane excepit gloriam Ipparchus quoque Bithyneus 
apud Aratum et Eudoxum, et Dionysius manifeste 
potius Thrax et Posidonius in Praedicatione Homeri 
5 et Arati de mathematicis. sunt quidem omnes beni- 
voli. efficeret enim Áratum demonstrare perfectum 
astrologum etsi nihil differre dixisset de Eudoxum, 
qui ea ipsa communicanti per commentum dianae 
nihil aratione excessisse. impossibile enim quendam 
10 hoc facere non praeceptorem esse. 
tanta quidem apud eos qui sine praefatione conan- 
tur facturam declarare. quidam autem aiunt et hoc 
postea repositum ab eodem praenominato Antigono 
imperatori priori amico Arati. de praefatione autem 
15 quod esset Arati et quoniam in Macedoniam est in- 
ventum in Antigoni bibliothecam quidam in mem- 
branis, quidam in tabulas, alii vero in samo de car- 
mine hoc inventum esse ubi et illud aliud quia simili 
modo in ipsum suggerunt. 


1 of. Q infra p. 124, ll. 1-3 factorem manentem = ποιητὴν 
μὲν ὄντα 3 Dionysius correxi: Dionysium codd. 


Vat. 191 


VITA I 
Γένος ᾿Αράτου καὶ βίος 


"Άρατος ὁ ποιητὴς πατρὸς μὲν ἦν ᾿Αϑηνοδώρου, 
μητρὸς δὲ Λητοφίλας. ἀδελφοὺς δὲ ἔσχε τρεῖς, Μύριν 
καὶ Καλιόνδαν καὶ ᾿Αϑηνόδωρον ὁμώνυμον τῷ πατρί. 
μέμνηται δὲ αὑτοῦ τῶν ἀδελφῶν ἐν ταῖς εἰς αὐτὸν ἀναφε- 
ρομέναις ἐπιστολαῖς. ᾿Ασκληπιάδης δὲ ὁ Μυρλεανὸς 
ἐν τῷ ἑνδεκάτῳ περὶ γραμματικῶν Ταρσέα φησὶν αὐτὸν 
γεγονέναι, ἀλλ᾽ οὐ Σολέα, Καλλιμάχου πολυΐστορος 
ἀνδρὸς καὶ ἀξιοπίστου Σολέα λέγοντος αὐτὸν γεγονέναι 
διὰ τούτων (Epigr. 27) 


ἀλλ᾽ ὀκνέω μὴ τὸ μελιχρότατον 
τῶν ἐπέων ὁ Σολεὺς ἀπεμάξατο, 


καὶ τῶν ἄλλων σχεδὸν πάντων. 

οἱ δὲ Σόλοι πόλις ἐπιφανεστάτη τῆς Κιλικίας, ἀφ᾽ ἧς 
πολλοὶ κἀγαθοὶ γεγόνασιν ἄνδρες: καλεῖται δὲ νῦν 
Πομπηϊούπολις. εἰσὶ δὲ καὶ ἕτεροι Σόλοι τῆς Κύπρου: 
ἀλλ᾽ οἱ μὲν Κύπριοι Σόλιοι καλοῦνται, οἱ δὲ Κιλίκιοι 
Σολεῖς, ὡς καὶ διὰ τοῦ προκειμένου Καλλιμαχείου 
παραδείγματος δῆλον. οὐδὲν δὲ ϑαυμαστὸν εἰ ἀπὸ τοῦ 


Vaticanus gr. 191 (203? inf. — 204’, 41) vide supra praef. 
p. XXV titulum praebet Vat 4 Καλιόνδαν sic Vat 5 αὑτοῦ 
edd. αὐτοῦ Vat 6 μυρλεανὸς Vat : -λεια-- Vatsl. 11 μελιχρό- 
τατον infra p. 9, lL 14 et Anth. Pal. 9,607 : μὲν κράτος 
Vat 
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αὐτοῦ ὀνόματος διάφορα τῶν πολιτῶν τὰ ὀνόματα. καὶ 
γὰρ Σάις πόλις ἐστὶν ἐν Θράκῃ καὶ ἑτέρα ταύτῃ ὁμώνυμος 
» » 1 3 » 5 * * νά » * gy € - 

ἐν Αἰγύπτῳ' ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν τῆς ἐν Αἰγύπτῳ οἱ πολῖται 
Σαῖται καλοῦνται, οἱ δὲ τῆς Θράκης Σάιοι, ὡς καὶ ᾿Αρχί- 
λοχός φησιν (fr. 13 Lasserre): 


ἀσπίδι μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν παρὰ ϑάμνῳ 
κ , u / 5 » , 
ἔντος ἁμώμητον κάλλιπον οὐκ ἐθέλων. 


καὶ πάλιν ᾿Αϑῆναι μέν εἰσι τῆς ᾿Αττικῆς, εἰσὶ δὲ καὶ 
τῆς Εὐβοίας ᾿Αϑῆναι αἱ Διάδες, ὧν μέμνηται ἐν Γλαύκῳ 
Ποντίῳ Αἰσχύλος (fr. 61 Mette) ,, κἄπειτ᾽ ᾿Αϑήνας 
Διάδας παρεκπερῶν''. ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἐν τῇ ᾿Αττικῇ οἱ 
πολῖται ᾿Αϑηναῖοι, ἀπὸ δὲ τῶν ἐν Εὐβοίᾳ ᾿Αϑηνῆται 
λέγονται, ὥσπερ ᾿Ερατοσθένης φησὶν ἐν τῷ πρώτῳ 
Γεωγραφουμένων (p. 352 Berger). οὕτως οὖν καὶ 
ἀπὸ τῶν ἐν Κιλικίᾳ Σόλων οἱ πολῖται Σολεῖς, ἀπὸ δὲ 
τῶν ἐν Κύπρῳ Σόλιοι. μέμνηται δὲ τούτων Σόλων ἐν 
ταῖς ἐλεγείαις ταῖς πρὸς Κυπράνορα τὸν βασιλέα, ὃν 
συμβουλευϑεὶς ὑπὸ Σόλωνος κτίσαι τὴν πόλιν χάρις 
τοῦ ἀνδρὸς Σόλους ὠνόμασεν ἀμοιβὴν ταύτην νέμων τῆς 
συμβουλῆς αὐτῷ. λέγει δὲ ὁ Σόλων οὕτως (fr. 7 Diehl) 


νῦν δὲ σὺ μὲν Σολίοισι πολὺν χρόνον ἐνϑάδ᾽ ἀνάσσων 
τήνδε πόλιν ναίοις καὶ γένος ὑμέτερον' 

αὐτὰρ ἐμὲ ξὺν νηὶ ϑοῇ κλεινῆς ἀπὸ νήσου 
ἀσκηθῆ πέμποι Κύπρις ἰοστέφανος. 


Η 


γέγονε δὲ ὁ "Άρατος κατὰ ᾿Αντίγονον τὸν τῆς Ma- 
κεδονίας βασιλέα, ὃς ἐπεκαλεῖτο Γονατᾶς. ἦν δὲ υἱὸς 
Δημητρίου τοῦ Πολιορκητοῦ καὶ γυναῖκα εἶχε Φίλαν 
τὴν Σελεύκου καὶ Στρατονίκης θυγατέρα. ἦν δὲ φιλόλο- 


6 ἣν Vat : τὴν Strabo 10, p. 457  " ἔντος edd. : ἐντὸς 
Vat 9 'A97va. αἱ Διάδες ὧν Petau : ᾿Αϑηναίων δαίδαις Vat 
11 Διάδας Valckenaer (Diatribe p. 149) : δαΐδας Vat | παρεκ- 
περῶν Scaliger : παρ᾽ ἐκ περσῶν Vat παρεκπεσὼν Valckenaer 
20 Σόλων cf. Plut. Sol. 26 21 Σολίοισι Plut. : σολίησι Vat 
22 vaio; Plut. : δύοις Vat 28 ἦν Vat : πάνυ Maass for- 
tasse recte 
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yog γενόμενος, καὶ περὶ ποιητικὴν ἐσπουδακὼς περὶ 
πολλοῦ ἐποιήσατο πολλοὺς μὲν καὶ ἄλλους τῶν πεπαιδευ- 
μένων ἔχειν παρ᾽ αὑτῷ καὶ δὴ καὶ τὸν "Αρατον. ὃς παρὰ 
τῷ βασιλεῖ γενόμενος καὶ εὐδοχιμήσας ἔν τε τῇ ἄλλῃ 
πολυμαϑείᾳ καὶ (τῇ) ποιητικῇ προετράπη ὑπ᾽ αὐτοῦ 
τὰ Φαινόμενα γράψαι, τοῦ βασιλέως Εὐδόξου ἐπιγραφό- 
μενον βιβλίον Κάτοπτρον δόντος αὐτῷ καὶ ἀξιώσαντος 
τὰ ἐν αὐτῷ καταλογάδην λεχϑέντα περὶ τῶν φαινομένων 
μέτρῳ ἐντεῖναι καὶ ἅμα εἰπόντος ὡς μεὐδοξότερον 
ποιεῖς τὸν Εὔδοξον ἐντείνας τὰ παρ᾽ αὐτῷ κείμενα 
μέτρῳ." 

γέγονε δὲ ᾿Αντίγονος κατὰ τὴν ρχε ᾿Ολυμπιάδα, 
καθ ὃν χρόνον ἤκμασεν ὁ "Άρατος καὶ ᾿Αλέξανδρος ὁ 
Αἰτωλός. μέμνηται δὲ τοῦ Κατόπτρου Εὐδόξου καὶ 
᾿Αντιγόνου (καὶ) ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Αἰτωλοῦ καὶ ὡς 
ἠξιώϑη ὑπὸ τοῦ βασιλέως γράψαι ἐν ταῖς ἰδίαις ἐπιστο- 
λαῖς "Άρατος. 

λέγεται δὲ ἐσχολακέναι Διονυσίῳ τῷ “Ηρακλειώτῃ. 
καὶ τὴν ᾿Οδύσσειαν δὲ διώρϑωσε, καὶ καλεῖταί τις 
διόρϑωσις οὕτως ᾿Αράτειος ὡς ᾿Αριστάρχειος καὶ ᾿Αρι- 
στοφάνειος. τινὲς δὲ αὐτὸν εἰς Συρίαν ἐληλυϑέναι φασὶ 
καὶ γεγονέναι παρ᾽ ᾿Αντιόχῳ καὶ ἠξιῶσϑαι ὑπ᾽ αὐτοῦ 
ὥστε τὴν Ἰλιάδα διορθώσασθαι, διὰ τὸ ὑπὸ πολλῶν 
λελυμάνϑαι. 

οἱ δὲ λέγοντες Νίκανδρον τὸν Κολοφώνιον μετὰ ᾿Αρά- 
του ᾿Αντιγόνῳ συγκεχρονικέναι, καὶ "Αρατον μὴ 
εἶναι ἐπιστήμονα τῶν οὐρανίων μήτε Νίκανδρον τῶν 
ἰατρυκῶν (λέγουσι γὰρ ὡς ἄρα ὁ ᾿Αντίγονος ᾿Αράτῳ 
μὲν ὄντι ἰατρῷ ἐπέταξε τὰ Φαινόμενα γράψαι, Νικάνδρῳ 
δὲ ἀστρολόγῳ ὑπάρχοντι τὰ Θηριακὰ καὶ τὰ ᾿Αλεξιφάρ- 
μακα, ὅϑεν xal ἑκάτερον αὐτῶν ἐσφάλϑαι κατολισθαί- 


8 αὑτῷ edd. : αὐτῶ Vat 5 τῇ add. Maass 7 Κάτοπτρον 
Scaliger : -τρου Vat 9 ἐντεῖναι Westermann : εἶναι Vat 
ἐκθεῖναι Scaliger 10 ἐντείνας Westermann : ἐκτείνας Vat 
15 καὶ add. Scaliger Ῥείαι 25 ᾿Αράτου Petau : "Άρατον 
Vat 
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νοντα ἐπὶ τὰ ἴδια τῆς τέχνης) ψεύδονται. ἀγνοοῦσι γὰρ 
ὡς οὐ συνήκμασε τῷ ᾿Αράτῳ Νίκανδρος, ἀλλ᾽ ἔστιν 
αὐτοῦ πολὺ νεώτερος. ᾿Αντίγονος γάρ, ᾧ συνεγένετο 
"Άρατος, κατὰ τὸν πρῶτον καὶ δεύτερον γέγονε ἨΠτολε- 
μαῖον, Νίκανδρος δὲ κατὰ τὸν πέμπτον. μέμνηται γοῦν 
αὐτοῦ καὶ Καλλίμαχος ὡς πρεσβυτέρου οὐ μόνον ἐν τοῖς 
ἐπιγράμμασιν, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς πρὸς Πραξιφάνην (fr. 460 
Pf.), πάνυ ἐπαινῶν αὐτὸν ὡς πολυμαϑῆ καὶ ἄριστον 
ποιητήν. 
γέγονε δὲ ὁ Ἄρατος ζηλωτὴς “Ησιόδου, ὡς καὶ 
Καλλίμαχος παρεσημήνατο τοῦτο διὰ τοῦ εἰς αὐτὸν 
ἐπιγράμματος οὕτως (Epigr. 27) 
Ἡσιόδου τόδ᾽ ἄεισμα καὶ ὁ τρόπος οὐ τὸν ἀοιδὸν 
ἔσχατον, ἀλλ᾽ ὀχνέω μὴ τὸ μελιχρότατον 
τῶν ἐπέων ὁ Σολεὺς ἀπεμάξατο. χαίρετε λεπταὶ 
ῥήσιες ᾿Αρήτου Ἰσύγγονος ἀγρυπνίης. 


ἔγραψε δὲ καὶ ἄλλα [ποιήματα] περί τε Ὁμήρου καὶ 
Ἰλιάδος, [οὐ μόνον τὰ Φαινόμενα, ] καὶ ᾿Οστολογίαν καὶ 
Ἰατρικὰς δυνάμεις καὶ εἰς Πᾶνα ὕμνον καὶ εἰς Μύριν 
τὸν ἀδελφὸν ἐπικήδειον καὶ Διοσημείας καὶ Σκυϑικὸν 
καὶ κατὰ λεπτὸν ἄλλα, ἐπιτετευγμένως δὲ αὐτῷ ἐγράφη 
τὰ Φαινόμενα, ὡς παρευδοκιμηϑῆναι πάντας ὑπ᾽ ᾿Αρά- 
του. καὶ γὰρ Εὔδοξος ὁ Κνίδιος ἔγραψε Φαινόμενα καὶ 
Λᾶσος ὁ Μάγνης, οὐχὶ ὁ Ἑρμιονεὺς ἀλλ᾽ ὁμώνυμος 
ἄλλος [Λάσῳ τῷ “Ἑρμιονεῖ], καὶ “Ἕρμιππος καὶ 'Ηγη- 


14 ὀχνέω μὴ τὸ supra p. 6, l. 11 οἱ Anth. Pal. : ὄχαισ- 
ounto Vat (ex wncial scriptura perperam lecta) 16 ῥήσιες 
Anth. Pal. : δήσεις Vat | σύγγονος Vat (sic etiam infra, Vita 
III, p. 18, l. 1) : σύντονος Anth. Pal. σύγγονοι Scaliger 
fortasse recie | ἀγρυπνίης Vat (et infra Vita III) : -πνίη 
Anth. Pal. 17-18 ποιήματα et οὐ μόνον τὰ D— secl. Maass : 
περὶ ... 'Du&8oc secl. Westermann 20 σκυθικὸν Vat : 
ϑυτικὸν Bernhardy ἐπιθυτικὸν Hematerhuys, cf. infra Sud. 
εἰ J. Martin, Hist. Text. p. 178 24 Λᾶσος edd. : Λάσος Vat. 
25 Λάσῳ τῷ Ἕρμ. seclusi 
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σιάναξ καὶ ᾿Αριστοφάνης ὁ Βυζάντιος καὶ ἄλλοι πολλοί, 
ὧν καὶ Πτολεμαῖος μέμνηται ὁ βασιλεὺς ᾿Ιδιοφυέσιν 
οὕτως: 


πάνϑ᾽ 'Ηγησιάναξ τε καὶ “Ἕρμιππος (τὰ) κατ᾽ αἴϑρην 
τείρεα καὶ πολλοὶ ταῦτα τὰ φαινόμενα 

βίβλοις ἐγκατέϑεντο {ἀπὸ σκοποῦ δ᾽ ἀφάμαρτον]᾽ 
ἀλλ᾽ ὅ γε λεπτολόγος σκῆπτρον "Άρατος ἔχει. 


καὶ ἄλλοι δὲ πολλοὶ γεγόνασιν "Αρατοι ἄνδες ἐλλόγιμοι, 
ἱστοριογράφοι, ὥσπερ ὁ Ηνίδιος, οὗ φέρονται Αἰγυπτιαχὰ 
ἱστορικὰ συγγράμματα, καὶ τρίτος ἐπισημότατος Σι- 
κυώνιος, οὗ ἐστιν ἡ Πολύβιβλος ἱστορία ὑπὲρ τὰ N 
βιβλία ἔχουσα. 

τὰς δὲ ᾿Αράτου ἐπιστολάς, ὧν ἀνωτέρω ἐμνήσϑημεν, 
πάντων σχεδὸν συμφωνούντων τὰς εἰς αὐτὸν ἀναφερο- 
μένας αὐτοῦ εἶναι χαὶ ὁμολογούντων γνησίας αὐτάς, 
μόνος ᾿Απολλωνίδης ὁ Εηφεὺς ἐν τῷ ὀγδόῳ περί xats- 
ψευσμένης ἱστορίας οὐκ εἶναι αὐτὰς ᾿Αράτου φησίν, 
ἀλλὰ Σαβιρίου Πόλλωνος᾽ τοῦ δὲ αὐτοῦ τούτου φησὶν 
εἶναι (τὰς) ἐπιγεγραμμένας Εὐριπίδου ἐπιστολάς. 


2 ὧν Vat: óc Maass | epigramma non Ptolemaei, sed Ar- 
chela$ fuisse, textum autem nostrum corruptum esse censet 
Maass; laudantur enim Archelai ᾿Ιδιοφυῃ in Catasterismis 
(vide Cat. 41) ed. Olivieri et Maass, Comm. Ar. Rell. p. 580 
(καὶ ᾿Αρχέλαος δέ φησιν ὁμοίως ἐν τοῖς ᾿Ιδιοφυέσιν᾽ 4 τὰ 
add. Scaliger Petau ϐ ἀπὸ σκοποῦ δ᾽ἀφάμαρτον Vat : ἀπο- 
σκόπιοι δ᾽ἀφ-- Scaliger ἐπίσκοποι οὐδ᾽ἀφ- Kaibel apud Maas- 
sium T ἀλλ᾽ὅ γε Maass : ἀλλὰ τότε Vat | λεπτολόγος Ursinus : 
λεπτολόγου Vat | σκῆπτρον Scaliger : σκήπτου Vat 16 
Κηφεὺς Vat : Νικαεὺς Bentley, Phalaridea p. 374 18 Σαβι- 
plov Vat : Σαβιδίου Bentley ᾿Ασινίου Bergk | Πόλλωνος Vat : 
Ἠολλίωνος Scaliger Bentley 19 τὰς hic inserui : post ἔπιγεγ- 
ραμμένας Maass 


15 


10 


VITA II 


Γένος ᾿Αράτου τοῦ ποιητοῦ 


"Άρατος ὁ ποιητὴς γένει μὲν ἦν ἀπὸ Σόλων τῆς 
Κιλικίας, πατρὸς δὲ ᾿Αϑηνοδώρου, μητρὸς δὲ Λητοφίλας. 
γένους δὲ ἐγένετο πατρὸς ἐπιφανοῦς καὶ ἐν πολλοῖς 
εὐδοκίμου καὶ ἐν πολέμῳ ἀριστεύσαντος: ἠλευϑέρωσε 
γοῦν τὴν πατρίδα πολλάκις. [ἐν] τοῖς χρόνοις δὲ ἐγένετο 
κατὰ Φιλάδελφον τὸν βασιλέα, συνήκμαζε δὲ ᾿Αλεξάνδρῳ 
τῷ Αἰτωλῷ καὶ Dunt καὶ Διονυσίῳ τῷ φιλοσόφῳ 
(τῷ) εἰς ἡδονὰς μεταϑεμένῳ, ob καϑηγήσατο τὰ pady- 
ματικὰ ὁ "Άρατος. καὶ ἔστιν αὐτοῦ ἕτερα συντάγματα 
κατὰ λεπτόν, ἄξια δὲ μνήμης τέσσαρα, èv μὲν ᾿Ιατρικῶν 
δυνάμεων, δεύτερον Κανόνος κατατομή, τρίτον τὰ Φαινό- 
μενα, τέταρτον Περὶ ἀνατολῆς, ὅ φασί τινες μὴ εἶναι 
᾿Αράτου, ἀλλὰ ᾿Ηγησιάνακτος. 

ἐνίοις δὲ ἀρέσκει "Αρατον γεγονέναι ἰατρὸν τῇ ἐπιστή- 


Δ Matritenses 4691 (Ma) εἰ 4629 (Ma?) vide praef. p. X 
titulus Μα Ma?: σχόλια ἥτοι uspixat τινες ἐξηγήσεις xol δια- 
σάφησις εἰς τὰ Φαινόμενα ᾿Αράτου τοῦ ποιητοῦ, ἐν οἷς ἀναγ- 
καίως προτέτακται τὸ γένος αὐτοῦ A 2 Λητοφίλας Μα 
Ma?: --λης A | post ἐγένετο dist. Δ 8 πατρὸς AMaMa?: secl. 
Maass πατρόθεν malit Westermann 4 εὐδοκίμου MaMa?: 
δοκίμου A 5 ἐν AMaMa?: secl. Westermann T Διονυσίῳ 
Μα Μα”: -σω A 8 τῷ Maass | ἡδονὰς Westermann (cf. Diog. 
Laert. 7,167): ἀθήνας A ἀϑήνας δὲ MaMa? | μεταϑεμένῳ 
MaMa?: μεταϑέμενος A 10 κατὰ λεπτὸν Δ: om. MaMa? 
9 δεύτερον Δ: δεύτ- δὲ Ma Ma? 11 τρίτον AMa : τὸ τρίτον Ma? 
12 | τέταρτον AMa : τὸ τέταρτον Ma? | περὶ A Μαξ: 
τὸ περὶ Ma 14 γεγονέναι ἰατρὸν AMa?: ἶατρ- yey- Ma 


Δ Matr. 4691 
Matr. 4629 
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Up, φίλον δὲ γνήσιον γεγονότα Νικάνδρου τοῦ µαθη- 
ματικοῦ γράψαι τε τὰ (Θηριακὰ καὶ δοῦναι Νικάνδρῳ 
καὶ λαβεῖν παρ᾽ αὐτοῦ τὰ Φαινόμενα καὶ ἴδια ὑπογράψαι. 
ἔστι δὲ τριχῶς ἡ τῶν Φαινομένων αὐτοῦ πραγματεία, 
καταστέρωσις καὶ περὶ συνανατελλόντων καὶ συνδυνόντων 
καὶ προγνώσεις διὰ σημείων. 
ζηλωτὴς δὲ ἐγένετο τοῦ ὁμηρικοῦ χαρακτῆρος κατὰ 
τὴν τῶν ἐπῶν σύνϑεσιν. ἔνιοι δὲ αὐτὸν λέγουσιν "Ησιόδου 
μᾶλλον ζηλωτὴν γεγονέναι. καϑάπερ γὰρ ὁ “Ησίοδος 
τῶν Ἔργων καὶ 'Ἠμερῶν ἀπαρχόμενος τῶν ὕμνων ἀπὸ 
τι ἤρξατο λέγων πΜοῦσαι Πιερίηθεν ἀοιδῇσι κλείου- 
2d δεῦτε A? ἐννέπετε'' ; οὕτω καὶ ὁ "Άρατος τῆς 
ποιήσεως ἀρχόμενος ἔφη μὲν Διὸς ἀρχώμεσϑα" " τά τε 
περὶ τοῦ χρυσοῦ γένους ὁμοίως τῷ “Ἡσιόδῳ, (xai) κατὰ 
πολλοὺς ἄλλους μύθους. Βοηϑὸς ᾿δὲ ὁ Σιδώνιος ἐν τῷ 
πρώτῳ περὶ αὐτοῦ φησιν οὐχ 'Ἡσιόδου αὐτὸν ζηλωτήν, 
ἀλλ᾽ “Ομήρου γεγονέναι’ τὸ γὰρ πλάσμα τῆς ποιήσεως 
μεῖζον ἢ κατὰ 'Ησίοδον. πολλοὶ μὲν γὰρ καὶ ἄλλοι Φαινό- 
μενα ἔγραψαν, καὶ Κλεόπατρος καὶ Σμίνϑης καὶ ᾽Αλέ- 


1 φίλον Schneider ad Nicandri Ther. p. 6 : ὅλον Δ 
Μα Μα” | δὲ Δ: τε MaMa? | γνήσιον γεγονότα Δ: yey- yy- 
Μα Ma? 1-2 Νικάνδρου τοῦ μαϑηματικοῦ Δ: Νικάνδρω τῶ paty- 
ματικῶ MaMa? 2 τε Δ: om. MaMa? 3 καὶ λαβεῖν Δ 
λαβεῖν τε MaMa? | ὑπογράψαι A : γράψαι MaMa? 5 
περὶ Δ Ma?: om. Ma 9 μᾶλλον Δ: om. MaMa? | ζηλωτὴν A: 
μιμητὴν MaMa? 10 τῶν A: om. MaMa* | ἀπαρχόμενος Δ: 
ἀρχόμενος Ma | post ἀπαρχ- dist. Δ | τῶν ὕμνων AMaMa?: 
ὑμνῶν Maass, fortasse delendum 11 ἀοιδῇσι κλείουσαι A Ma : om. 
Ma? 12 δεῦτε Δί᾽ ἐνέπετε (sic) A: om. MaMa? 18 ἀρχώμεσϑα 
Δ: ἀρχόμεσθα MaMa? 14 xal addidi | κατὰ ... μύϑους Δ: 
om. MaMa? 15 Σιδώνιος AMa: Σιδόνιος Ma? 16-17 οὐχ Ἡσ- 
αὐτὸν ζηλ- ἀλλ᾽ “Ομήρου γεγονέναι (om. Ma?) AMa?: οὐχ 
Ἡσ- ἀλλ 'Ou- ζηλ- yey- Μα (αὐτὸν om.) 18 μὲν A: om. 
MaMa? 19 Κλεόπατρος A (sic etiam Meineke in Anal. Alex. 
p. 241): κλεοπάτρης MaMa? Κλεόστρατος Bergk (Diar. stud. 
ant. 1843 p. 926) Meineke (Exerc. in Athen. p. 23) 
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ξανδρος ὁ Αἰτωλὸς καὶ ᾿Αλέξανδρος ὁ ᾿Εφέσιος καὶ 
᾿Αλέξανδρος ὁ Λυκαΐτης καὶ ᾿Ανακρέων καὶ ᾿Αρτε- 

; * [4 * » , > , [4 
µίδωρος καὶ Ἵππαρχος καὶ ἄλλοι πολλοί, ἀλλ᾽ ὅμως 
λαμπροτέρα γέγονε πάντων ἡ ᾿Αράτου δύναμις ἐπισκο- 
Toaca τοῖς ἄλλοις. ἐχρήσατο γὰρ τῇ τῶν φυσικῶν 
φιλοσόφων δυνάμει. εἶναι γάρ φησι τὸ διοικοῦν τὸν 
κόσμον ἀκριβῶς περί τε τοῦς ἐνιαυτοὺς καὶ μῆνας καὶ 
ἡμέρας καὶ ὥρας καὶ ἀνατολάς τε καὶ δύσεις ἡλίου καὶ 
σελήνης καὶ τῶν πέντε ἀστέρων. λέγει δὲ xol τὴν γῆν 
σφαιροειδοῦς σημείου τάξιν ἐπέχειν πρὸς τὸν ὅλον 
κόσμον, ἀκινητόν τε ὑπάρχειν, οὖσαν σταδίων μυριάδων 
εἴκοσι πέντε καὶ δισχιλίων. 

λέγουσι δέ τινες καὶ περὶ τοῦ προιµίου ὅτι τοῦτο τὸ 
νῦν ὂν οὐκ ἔστιν αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἐπιγεννητόν, τὸ δὲ ἀληϑινὸν 
αὐτοῦ φασιν εἶναι τοῦτο ,,᾿Αγκλείδη, ξείνων ἱερὸν 
ϑάλος''. 

M λ * ~ LH M - , . - 

καὶ περὶ μὲν τοῦ βίου καὶ τοῦ γένους καὶ τῆς παιδείας 

καὶ τῆς ἀρετῆς αὐτοῦ xal τῶν συνακμασάντων εἰρήκαμεν. 


4-5 λαμπροτέρα ... τοῖς ἄλλοις Δ: πάντων λαμπρότερον ὁ "Αρα- 
τος ἔγραψεν Ma Ma? | ἐπισκοτήσασα correxi: ἔπικοτ- Δ 5 φυσι- 
κῶν Δ: κοσμικῶν MaMa? in mg. ῥητορικῶν Ma? 6 φησι Ma: 
φασὶ AMa? 8-9 καὶ σελήνης MaMa?: om. Δ 9 ἀστέρων Δ: 
ἄστρων MaMa? fortasse recte 10 σφαιροειδοῦς Μα Μαξ: --δῇ 
A 10-11 τὸν ὅλον κόσμον Δ: ὅλον τὸν κόσμον Μα Μα». 

13-18 A 15 cf. infra p. 33, Ι. 18 15-16 ξείνων ... 
ϑάλος correxi: ξεῖνον ... ϑάλλος A. 


Aratus 
Latinus 
ET 


VITA III 


Arati genus 


Aratus patris quidem 
est Athinodori, matris 
autem Delitophilae, ge- 
nere vero de Solon Cili- 
ciae. nominatur autem 
civitas de Solonem Lin- 
dium. fratres autem ha- 
buit Lyrem quoque et 
Calliodam et Athinodo- 
rum, quem ait Euphranor 
in descriptione ingenio 
furtim rescribere apud 
Zoilum accusationes. per- 
mansit autem apud Anti- 
gonum regem Macedo- 
num transeunte regno in 


Γένος ᾿Αράτου 


"Άρατος πατρὸς μέν ἐ- 
στιν ᾿Αϑηνοδώρου, μητρὸς 
δὲ Λητοφίλας, τὸ δὲ γένος 
ἀπὸ Σόλων τῆς Κιλικίας. 
ὠνομάσθαι δέ φασι τὴν 
πόλιν ἀπὸ Σόλωνος τοῦ 
Λινδίου. ἀδελφοὺς δ᾽ ἔσχε 
Λύρην τε καὶ Καλλιώδαν 
καὶ ᾿Αϑηνόδωρον, ὅν φησιν 
Εὐφράνωρ ... ἀντιγράψαι 
πρὸς τὰς Ζωίλου κατη- 
γορίας. διέπρεψε δὲ παρὰ 
;Αντιγόνῳ, ὃς ἐβασίλευσε 
Μακεδονίας, παρελϑούσης 
τῆς βασιλείας εἰς αὐτὸν 
τρόπον τοῦτον. μετὰ τὴν 


Aratus Latinus (ed. Maass, Comm. Ar. Rell. pp. 146—150); 
Maximi Planudis Arateus codex Edimburgensis (E), ex quo 
derivatur 'Tricliniana recensio (T) quae in codice Ambrosiano 
C 268 inf. invenitur ; vide supra praef. p. X X XII Latinos codi- 
ces non contuli. | titulus E : γένος ᾿Αράτου. θέωνος) Αλεξανδρέως 
T (idem Triclinius Theoni scholiorum nostrorum corpus tri- 
buit, vide supra praef. p. XXX 10 post Βὐφράνωρ lacunam 
indicavi: titulus operis in versione Latina 12 διέπρεψε ET: 
διέτριψε Euhnken fortasse recte (permansit Lat.) 
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ipsum sicuti hunc. post 
Alexandri obitum obti- 
nuit Macedoniam Ari- 
deus, qui cognominatus 
est Philippus. isto autem 
defuncto successit Seleu- 
cius Victor, quem inter- 
ficit Ptolomeus Fulmina- 
lis cognominatus, Ptolo- 
maei Salvatoris et Eury- 
dicis filius, qui regnavit 
in Macedonia. perempto 
autem illo a Galatis sibi 
elegerunt Macedones Sos- 
thenem, post quem re- 
gnavit in eis Antigonus 
Philippi. euius fit puer 
Demetrius Obsessor, De- 
metrii autem Antigonus 
Geniculosus, apud quem 
frequentabat ut Perseus 
Stoicus et Antagoras Ro- 
dius qui Thebaida fecit 
et Alexander Aetolus, ut 
ipse ait Antigonus apud 
quem Hieronimus. ad- 
sistens quidem regis pri- 
mum vero ili carmen 
exposuit apud Pana Ar- 
cadiensem. idem ipso iu- 
bente scripsit ea quae 
videntur. 
frequentabat autem 


15 


᾿Αλεξάνδρου τελευτὴν ἐ- 
κράτει. τῆς Μακεδονίας 
᾿Αριδαῖος ὁ κληθεὶς Φίλιπ- 
πος. τούτου δὲ ἀποϑανόν- 
τος, διεδέξατο Σέλευκος ὁ 
Νικάνωρ, ὃν ἀναιρεῖ Hro- 
λεμαῖος ὁ κληϑεὶς Κεραυ- 
νός, Πτολεμαίου τοῦ Σω- 
τῆρος καὶ Εὐρυδίκης υἱός, 
ὃς βασιλεύει Μακεδονίας. 
ἀναιρεϑέντος δὲ αὐτοῦ ὑπὸ 
Γαλατῶν ἑαυτοῖς αἱροῦν- 
ται Μακεδόνες Σωσϑένην, 
μεϑ᾽ ὃν βασιλεύει αὐτῶν 
Αντίγονος Φιλίππου, οὗ 
γίνεται παῖς Δημήτριος ὁ 
Πολιορκητής, Δημητρίου 
δὲ ᾿Αντίγονος ὁ Γονατᾶς, 
map ᾧ διέτριβεν αὐτός, 
καὶ σὺν αὐτῷ Περσεὺς ὁ 
Στωικὸς καὶ ᾿Ανταγόρας ὁ 
“Ῥόδιος ὁ τὴν Θηβαίδα 
ποιήσας καὶ ᾿Αλέξανδρος 
ὁ Αἰτωλός, ὡς αὐτός φησιν 
ὁ ᾿Αντίγονος ἐν τοῖς πρὸς 
Ἱερώνυμον. ἐπισταϑεὶς δὲ 
τῷ βασιλεῖ πρῶτον μὲν 
αὐτῷ ποίημα ἀνέγνω τὸ 
εἰς τὸν Πᾶνα τὸν ᾿Αρχα- 
δίας, εἶτ᾽ ἐκείνου κελεύ- 
σαντος ἔγραψε τὰ Φαινό- 
μενα. 

ἐκέχρητο δὲ ὁ "Αρατος 


83 ᾿Αριδαῖος edd.: ἀρδαῖος ET 5 διεδέξατο E: διεδ- τὴν 


ἀρχὴν T 
E: αὐτός τε "Άρατος T 


18 Γονατᾶς edd.: γαλάτας E γονάτας T 
25 πρὸς Ruhnken: περὶ ET 


19 αὐτὸς 
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Aratus ad Zenonem Stoi- 
eum philosophum et scri- 
bitur ei epistula apud 
eumdem. 
didicit quidem et Odis- 
seam, ut gecraustius in- 
quit quasi praesidens ab 
imperatore et Heliadam 
scripsisse seu Homerum 
dirigere; vitiatum enim 
illum a compluribus. 
factus est autem nimis 
multum litteratus vir,sic- 
ut testatur Callimachus 
adsistens ei ab infantia 
propter Praxiphanem 
Mytilenum (fr. 460 Pf.) 
Dositheus autem Pelu- 
sinus in quo apud Dio- 
dorum venire inquit et 
apud Antiochum Seleu- 
cium et permanere ad 
eum tempore sufficiente. 
eam quoque quae vi- 
dentur — subministratio- 
nem accepit ei Antigonus 
dans illud Eudoxi con- 
scriptum et iubens ad- 
haerere illi. unde quidam 
de mollibus recensitorum 


Ζήνωνι τῷ στωικῷ φιλο- 
σόφῳ, καὶ γέγραπται αὐτῷ 
ἐπιστολὴ πρὸς τοῦτον. 


διώρθωσε δὲ καὶ τὴν 
5 f, 
Οδύσσειαν........... , 


ἐγένετο δὲ σφόδρα πο- 
λυγράµµατος ἀνήρ, ὡς pap- 


Δωσίϑεος δὲ ὁ πολιτικὸς 
, ~ ji , » 
ἐν τῷ πρὸς Διόδωρον ἐλ- 
ϑεῖν φησιν αὐτὸν καὶ πρὸς 
᾿Αντίοχον τὸν Σελεύκου καὶ 
διατρῖψαι παρ᾽ αὐτῷ χρόνον 
ἱκανόν. 

A * ~ , 

τὴν δὲ τῶν Φαινομένων 
ε 1 L 3 ~ 
ὑπόθεσιν παρέβαλεν αὐτῷ 
ó ᾿Αντίγονος δοὺς τὸ Eù- 
δόξου σύγγραμμα καὶ xe- 
λεύσας ἔπεσθαι αὐτῷ. ὅϑεν 
τινὲς τῶν ἁπαλωτέρως προ- 
σερχομένων ταῖς ἐξηγήσε- 


7-11 lacunam testatur interpres Latinus; vide Hist. Text. 


p. 124 14 17 cf. supra Vit. 1 
δοσίϑεος ET | πολιτικὸς ET: pelusinus Lat. 


,p.9 18 Δωσίϑεος Meineke: 


22 διατρῖψαι 


edd.: διατρίψαι ET 25 παρέβαλεν Ruhnken: παρέλαβεν ἐν ET 


29 ἁπαλωτέρως E: 


ἁπαλοτέρων Τ 


10 


15 


20 


25 


30 


10 


15 


20 


25 


VITA III 17 


putaverunt non mathe- 
maticum esse Aratum. 
susceperunt enim nihil 
aliud quorum Eudoxi vi- 
dentur facere illum in 
conscriptum reponi. huic 
autem conscientiae habe- 
tur et Hipparchus Bithi- 
neus. in quibus enim apud 
Eudoxum et Aratum pro- 
bat hoe declarasse. con- 
sentit autem ei et Dioni- 
sius ... Arati et Homeri 
de mathematicis, sicut 
ait non ponimus illum 
medicum esse quod scri- 
beret medicinales virtu- 
tes, neque mathematicum 
ponamus nihil mirum di- 
xisse quibus Eudoxus. 
vim moderatur. erat enim 
et scire magnum loqui 
peritiae mathematicae. 
repperimus autem illum 
et super... 


5 ποιῆσαι ET (facere Lat.): 


σιν ἔδοξαν μὴ µαθηµατι- 
κὸν εἶναι τὸν ᾿”Αρατον. 
ὑπέλαβον γὰρ μηδὲν ἕτε- 
ρον τῶν Εὐδόξου Φαινο- 
μένων [ποιῆσαι] αὐτὸν εἰς 
τὸ σύγγραμμα ϑεῖναι. tav- 
της δὲ τῆς γνώμης ἔχεται 
καὶ Ἵππαρχος ὁ Βιϑυνός. 
ἐν γὰρ τοῖς Πρὸς [Εὔδοξον 
καὶ "Αρατον πειρᾶται τοῦτο 
ἀποδεικνύναι. συναγορεύει 
δὲ αὐτῷ καὶ Διονύσιος... 
Sons citas ἐν τῷ Περὶ συγ- 
κρίσεως ᾿Αράτου καὶ Ὁμή- 
ρου περὶ τῶν μαϑηματι- 
κῶν, ὅσπερ γέ φησιν "ob 
τίϑεμεν αὐτὸν ἰατρὸν εἶναι 
γράψαντα ᾿[ατρικὰς δυνά- 
μεις, οὐδὲ μαϑηματικὸν Fh- 
σομεν οὐδὲν ξένον εἰπόντα 
τῶν Εὐδόξου"'. βιάζονται 
δ᾽ οὐ μετρίως. ἦν γὰρ καὶ 
τὸ εἰδέναι μεταφράσαι ἐμ- 
πειρίας μαϑηματικῆς. εὖ- 
ρήσομεν δὲ αὐτὸν καὶ ἐπι- 
μελέστερον τὰ πλεῖστα τοῦ 
Εὐδόξου ἐπιστάμενον. ἤδη 
καὶ ὁ Καλλίμαχος, συνεγ- 
γίζων αὐτῷ κατὰ τοὺς χρό- 


ποιήσαντα Meineke  seclusi 


12-13 lacunam statuit Maass, qui Posidonii nomen excidisse 
vidit, collato Anonymo I1,3 (vide supra p. δ) 16 ὅσπερ yc E: 
ὥσπερ γὰρ T fortasse recte (sicut ait Lat. qui ὅσπερ ut ὥσπερ 


vertere potuit) 
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νους [τοῦ] ,, Αράτου σύγ- 
γονος ἀγρυπνίης'', τῆς τῶν 
φαινομένων ϑεωρίας, διὰ 
τὴν παρατήρησιν. 

πολλοὶ δὲ μετ᾽ αὐτὸν 
ἐγένοντο Φαινόμενα γρά- 
ψαντες, καὶ οὐδεμιᾶς ἀξιοῦν- 
ται φροντίδος. 

καὶ περὶ μὲν τούτου το- 
σαῦτα. 


1 τοῦ ᾿Αράτου E: τῷ ᾿Αράτω T τοῦ seclusi εἰ ᾿Αράτου (vel 
potius ᾿Αρήτου) Callimacheo versui reddidi ; sed totus locus 
corruptus est 2 ἁγρυπνίης (ex ἀγρυπνίη ut vid.) τη ἀγρυπίνης 
T 3 post φαινομένων add. φησὶ T 5 δὲ E: om. 


VITA IV 


᾿Αράτου γένος 


"Άρατος ἐγένετο πατρὸς μὲν ᾿Αϑηνοδώρου, μητρὸς δὲ 
Λητοδώρας, ἐκ Σόλων τῆς Κιλικίας. ὠνομάσϑαι δὲ τὴν 
πόλιν φασὶν ἀπὸ Σόλωνος τοῦ Λινδίου, ἔστι δὲ ἢ νῦν 
Πομπηϊούπολις. ἦν δὲ ἐπὶ Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου, 
καὶ ἐσχόλασε Διονυσίῳ τῷ 'Ηρακλεώτῃ, συνῆν δὲ ᾿Αντι- 
γόνῳ τῷ Μακεδονίας βασιλεῖ καὶ Φίλα τῇ τούτου γα- 
μετῇ, συνήκμασε δὲ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ Αἰτωλῷ καὶ Μαλ- 
λιμάχῳ καὶ Μενάνδρῳ καὶ Φιλητᾷ. ἀδελφοὺς δὲ εἶχε 


Mairitenses 4691 οἱ 4629 VAS Palatinus 40 (P) Estensis II 
B 14 vide praef. p. XV | titulus AS: γένος ᾿Αράτου τοῦ ποιητοῦ 
P γένος ᾿Αράτου Est ἄλλως Ma ἄλλως. περὶ τοῦ βίου 
αὐτοῦ Ma? om. V 1 "Ἄρατος MaMa? VSPEst: ὁ "Αρ- A | 
ἐγένετο πατρὸς μὲν SP: πατρὸς μὲν MaMa? πατρὸς μὲν 
ἦν VAEst 2 Λητοδώρας ASP: λατοφίλας Μα Μα” ληνηδώρας 
V ληνοδώρας Est | ante ἐκ Σόλων add. τὸ δὲ γένος A | ἐκ 
VASPEst: ἀπὸ MaMa? | ὠνομάσθαι P: ὠνομάζετο Ma Ma? 
ὠνόμασται VA Est ὠνόμασε S 2-3 τὴν πόλιν SP: ἢ πόλις Ma 
Ma? VAEst 3 φασὶν SP: om. MaMa? VA Est | post πόλις 
add. αὐτοῦ σόλους (sic) A 3 Λινδίου VAP: λινδείου S ut 
vid. λευανδρίου Ma λευανδίου Ma? λυδίου Est | post 
Λινδίου add. ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης A Est. 4 ἦν VASP Est: 
ἐγένετο MaMa? 5 Ἡραχκλεώτη VASPEst: — κλειώ - Ma 
Ma? 6 Μακεδονίας βασιλεῖ ASP: βασιλεῖ Μακεδόνων Μα 
Ma? Μακεδόνων βασιλεῖ V Est | Φίλα codd. Ests!: φύλα Est 
7 τῷ Αἰτωλῷ om. V 7-8 καὶ Καλλ- καὶ Μενάνδρω καὶ Φιλητᾶ 
PEst: καὶ Καλλ- καὶ φιλιτᾶ S καὶ φιλητᾶ xal xari- καὶ 
μελανχρίω MaMa? καὶ φιλητᾶ V καὶ καλλ- καὶ μελανδρίω 
καὶ φιλητᾶ A 8 εἶχε codd.: ἔσχε Μα 


Matr. 4691 
Matr. 4629 

VAS Pal. 40 
Estensis II B 14 
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τρεῖς, Μύριν Καλώνδαν καὶ ᾿Αϑηνόδωρον, ὃς πρῶτος 
ἀντειπεῖν λέγεται Ζωίλῳ τῷ κατὰ τῆς ὁμηρικῆς ποιήσεως 
γράψαντι. σχολάσας δὲ ὁ "Άρατος Περσαίῳ τῷ φιλοσόφῳ 
᾿Αϑήνησι καὶ συνελϑὼν αὐτῷ εἰς Μακεδονίαν μεταπεμ- 
φϑέντι ὑπ ᾿Αντιγόνου καὶ παρελϑὼν εἰς τὸν ᾿Αντιγόνου 
καὶ Φίλας γάμον καὶ εὐδοκιμήσας, τὸ λοιπὸν τοῦ χρόνου 
διέτριψεν αὐτόϑι. ἦν δὲ ᾿Αντίγονος υἱὸς Δημητρίου τοῦ 
Πολιορκητοῦ χαὶ παρέλαβε τὴν ἀρχὴν περὶ ἑκατοστὴν 
καὶ πέμπτην ὀλυμπιάδα, καθ’ ἣν ὁ Πτολεμαῖος ὁ Φιλάδελ- 
φος Αἰγύπτου ἐβασίλευεν. ὥστε τὸ διαϑρυλλούμενον 
ὑπό τινων ὡς ἦν κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον Νικάνδρῳ τῷ 
Κολοφωνίῳ τῷ τὰ Θπηριακὰ ἐχϑεμένῳ καταφανῶς 
ψεῦδος δείκνυσϑαι [ὅτι προὔτειναν ἀλλήλοις ὁ μὲν τῷ 
᾿Αράτῳ σχέψασθαι τὰ Φαινόμενα, ὁ δὲ Νικάνδρῳ τὰ 
Θηριακά]. δώδεκα γὰρ ὀλυμπιάσιν ὅλαις ὁ Νίκανδρος 
νεώτερος φαίνεται. 


1 Μύριν VASPEst: μύρην MaMa? | καὶ VSP Est: om. Ma 
Ma? A 2 ἀντιπεῖν A 3 Περσαίω SP: περσίω MaMa? VA Est 
4 ᾿Αθήνησι VASP Est: ἐν ᾿Αϑήναις MaMa? | συνελϑὼν Ma? 
VASP Est: συνοδοιπόρησας Ma | αὐτῷ om. A 5 τὸν om. 
A 6 Φίλας codd. Est3l: φύλας Est 7 αὐτόθι SP: ἐκεῖ Ma Ma? 
Est ἐκεῖσε VA 7-8 Δημητρίου τοῦ (τῆς Ma?) Πολιορκητοῦ 
MaMa? VA Est: τοῦ Ilo- Δημ- SP 8 περὶ ἑκ- VSPEst: 
παρὰ τὴν éx- MaMa? περὶ τὴν éx- A 9 ἣν codd.: ὃν S 
10 Αἰγύπτου ἐβασίλευεν (-σεν Ma Ma* VA Est) codd.: om. P 
| ὥστε τὸ διαϑρυλλούμενον SP: ὥστε καὶ ϑρυλλούμενον ἦν 
(ἐστὶν ΝΑ Est) MaMa?*VAEst 11 τινων MaMa*VA Est: 
τινος ΒΡ | αὐτὸν codd.: αὐτοῦ Pè ut vid. 12 κολωφωνίω 
MaMa? | τῷ τὰ θηριακὰ ἐχϑεμένω SP: τὸ (sic) τὰ ϑηριακὰ 
A τῷ τὰ ϑηριακὰ γράψαντι Est om. MaMa?V 12-13 κα- 
ταφανῶς ψεῦδος (ψευδῶς A) δείκνυσθαι ASP (οἱ. infra Est): 
ψευδῶς MaMa? V hic om. Est 18sqq. post ψευδῶς deficiunt 
MaMa? 18 ὅτι προὔτειναν SP: λέγουσι γὰρ (τε Est) προτεῖναι 
(προυτεῖναι A) VA Est 13-p. 21,1 ὁ μὲν τῶ (om. VA)’ Ap- σκέψ-- 
τὰ Φαινόμενα, ὁ δὲ Νικ- τὰ Θηρ- VASP: ὁ μέν, Νικάνδρω 
σχέψασϑαι τὰ φαινόμενα, ὁ δὲ, ᾿Αράτω τὰ Θηρ- Est qui add. 
τοῦτο δὲ καταφανῶς ἐστι ψεῦδος (sic Ald. edd.) | ὅτι 
... Θηριαχκὰ seclusi (cf. supra Vit. I, p. 8, ll. 258gq.) 15 δώ- 
δεκα γὰρ (δὲ S) ὀλυμπιάσιν ὅλαις ó Nix- SP: ὁ δὲ (γὰρ Est) 
Nix- δώδεκα ὅλαις ὀλ- VAEst 


10 


15 
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ἔνιοι δέ φασι τὸν "Αρατον Μνασέου πατρὸς γεγονέναι. 
᾿Αριστοθήρου δέ τινος μαθηματικοῦ ἤκουσεν. ἰατρὸς δὲ 
προηγουμένως, καὶ ποιητὴς ἐν τοῖς ᾿Αντιγόνου βασι- 
λείοις. γηραίῳ δὲ τῷ Κυρηναίῳ ἐπεβάλετο, παρ᾽ οὗ καὶ 
ἐπιγφάμματος ἠξιώϑη. συνήχμασε δὲ Νικάνδρῳ τῷ 
Κολοφωνίῳ τῷ μαϑηματικῷ καὶ αὐτῷ ϑεραπεύοντι ἅμα 
τὸν αὐτόν. ζηλωτὴν δὲ τοῦτόν φασι γενέσθαι “Ομήρου, 
οἱ δὲ 'Ἠσιόδου μᾶλλον. 


1 Μνασέου V Est: µνασαίου ASP 5 ᾿Αριστοθήρου ASP Est: 
-στευϑ-. V | ἤκουσεν ὃ: ἤκουεν P διακοῦσαι VA Est | ἰατρὸς 
SP: ἰατρὸν VA Est 3 ποιητὴς SP: ποιητὴν VA Est | post 
ποιητὴν add. γενέσθαι VA Est 4 ἐπεβάλετο ASP: -λλετο 
V Est | καὶ VSP Est: δὲ καὶ A 5-6 Nix- τῶ Κολοφ- τῶ µαθ-- 
καὶ αὐτῶ SP : Nex- ua9— καὶ αὐτῶ Κολοφ- VA Est totus locus 
seuspiciosus 6 ϑεραπεύοντι VAPEst: ϑεράποντι S "7 τὸν 
αὐτὸν SP: αὐτὸν VA Est an scribendum τὸν ᾿Αντίγονον ? | 
τοῦτον φασὶ (-σὶν S) SP: φασι τοῦτον Est φασὶ VA | huic 
vitae affinis ea fuisse videtur ex qua excerptum hausit codex 
Parisinus suppl. gr. 607 a (infra p. 31). 


Suda 
Matr. 4691 


SVDA 


Ἄρατος. Σολεὺς τῆς Κιλικίας (ἔστι γὰρ καὶ 
ἐν Κύπρῳ πόλις Σόλοι) υἱὸς ᾿Αϑηνοδώρου. ἀδελφοὶ δὲ 
αὐτοῦ Μύρις, Καλώνδας, ᾿Αϑηνόδωρος. ἀκουστὴς δὲ 
ἐγένετο γραμματικοῦ μὲν τοῦ ᾿Εφεσίου Μενεκράτους, 
φιλοσόφου δὲ Τίμωνος καὶ Μενεδήμου, γεγονὼς ἐν τῇ 
ρκδ’ ᾿Ολυμπιάδι, ὅτε ἦν ᾿Αντίγονος βασιλεὺς Maxs- 
δονίας, υἱὸς Δημητρίου τοῦ Πολιορκητοῦ, ὁ Γονατᾶς 
κληϑείς. καὶ συνῴκει τε αὐτῷ χαὶ παρ᾽ αὐτῷ ἐτελεύτησε, 
σύγχρονος ᾿Ανταγόρᾳ τῷ 'PoS(o καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ 
Αἰτωλῷ. ἐποποιός' συνέταξε δὲ βιβλία ταῦτα" τὰ Φαινό- 
μενα, ὧν ϑαυμάσιος ἡ εἰσβολὴ καὶ ὁ ζῆλος ὁμηρικός' 
ὕμνους εἰς Πᾶνα, Σπονδοφόρους, Παίγνια, ᾿Αστρολογίαν 
καὶ ᾿Αστροϑεσίαν, Σύνϑεσιν φαρμάκων, Θηριακῶν ἐπι- 
τήδεια, ᾿Ανϑρωπογονίαν, ᾿Επιϑυτικόν, εἰς Θεόπροπον, 
εἰς ᾿Αντίγονον, ᾿Ηϑοποιίας, ἐπιστολάς, ἐπιγράμματα, 
εἰς Φίλαν τὴν θυγατέρα ᾿Αντιπάτρου, γυναῖκα δὲ ᾿Αντι- 
γόνου, ᾿Ανατομήν, εἰς Παυσανίαν τὸν Μακεδόνα, Ἔπι- 
κήδειον Κλεομβρότου, Διόρϑωσιν ᾿Οδυσσείας, ἐπι- 
στολὰς ὁμοίως καταλογάδην. 

Suda (ed. A. Adler) Mairitensis 4691 ante Vit. II et IV 
(vide praef. p. X) 1 ὑιὸς ᾿Αϑην- post Κιλικίας Ma | γὰρ: 


δὲ Ma 2 πόλις: ἕτερα πόλις Μα 3 Μύρις: Μύρης Ma | Αθην-τ 


καὶ Anv- Μα 3-4 δὲ ἐγένετο om. Με 4 τοῦ ᾿Ἔϊφ-- Mev- : Μεν-- 
τοῦ Ἐφ-- Ma Τ ὑιὸς: ὁ ὑιὸς Μα 7-8 ὁ Γον-- κληϑεὶς : ὁ κληϑεὶς 
Tov- Ma 8 καὶ συνῴκει τε αὐτῷ: ᾧ συνῴκει καὶ Ma 
13-14 ἐπιτήδεια non in Μα 17 Μακεδόνα: -δῶνα Μα 17-18 
ἐπικήδειον Κλεομβρότου: ἐπικήδιον εἰς Κλεόμβροτον Ma 
18-19 ἐπιστ-- ὁμοίως καταλ--: ὁμοίως καὶ ἐπιστ- καταλ- Μα 19 
ἕτερος "Άρατος ὁ στρατηγὸς ἀνὴρ δεινότατος καὶ ἔμπειρος 
πολεμῶν οὐδενὸς ἄλλου καταδεέστερος in fine add. Ma. 


10 


15 


10 


PROLEGOMENA IN PARISINO SUPPL. GR. 607A 
SERVATA 


3 ~ 5 / 
Περὶ τῶν οὐρανίων 


1. σφαῖρά ἐστι σχῆμα {ἐπίπεδον ἐπιφανείας πρὸς 
ἣν ἀπό τινος σημείου τῶν ἐντὸς τῆς σφαίρας κειμένων 
πᾶσαι αἱ πρὸς τὴν ἐπιφάνειαν προσπίπτουσαι εὐϑεῖαι 
ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν. τὸ δὲ σημεῖον χέντρον καλεῖται τῆς 
σφαίρας. 


2. τί ἐστι κύκλος; 


σχῆμα ἐπίπεδον ὑπὸ μιᾶς περιφερείας περιεχόμενον, 
πρὸς ἣν τῶν ἀπό τινος τῶν ἐντὸς τοῦ κύκλου κειμένων 
σημείων ἅπασαι αἱ πρὸς τὴν περιφέρειαν προσπίπτουσαι 
εὐθεῖαι ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν. τὸ δὲ σημεῖον κέντρον 
καλεῖται τοῦ κύκλου. 


3. τί ἐστι σημεῖον; 


οὗ μέρος οὐθέν' ταὐτὸν τῇ στιγμῇ, ἣν πέρας 7) ἀρχὴν 
μεγέϑους ὁρίζονται. ἡ δὲ γραμμὴ μῆχος ἁπλατές, ὥσπερ 


pp. 23-31 Parisinus suppl. gr. 6074 (75—83) vide praef. p. 
VI et infra M. pp. 539sqq. 1 ἐπίπεδον ἐπιφανείας crucibus 
notavi; cf. M. infra p. 543 1-2 πρὸς ἣν edd.: προσὴν Par 3 
πρὸς τὴν ἐπιφάνειαν secl. Maass 9 πρὸς τὴν περιφέρειαν 
secl. Maass 18 οὖθεν Par | ἢ Par 


Par 
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ἐπιφάνεια μέγεθος διχῇ διαστατόν, περί τε μῆκος καὶ 
πλάτος. τὸ δὲ στερεὸν μέγεθος τριχῇ διαστατόν, (περὶ) 
πλάτος μῆκος βάϑος. 


4. τί ἐστι πόλος; 


πόλος ἐστὶν ἐπὶ τῆς ἐπιφανείας τῆς κινουμένης σφαί- 
pac ἀνάλογον κέντρῳ κύκλου λαμβανόμενον. 


5. τί ἐστιν ἄξων; 


ἄξων ἐστὶ σφαίρας εὐϑεῖα ἐπιζευγνυμένη ἀπὸ τοῦ 
πόλου ἐπὶ τὸ κέντρον τῆς σφαίρας καὶ ἐπὶ ϑάτερα ἐκβαλ- 
λομένη. 


6. τί ἐστι πέρας τοῦ ἄξονος; 


πέρας τοῦ ἄξονός ἐστιν ὁ πόλος. 


7. πόσοι πόλοι; 


πόλοι εἰσὶ δύο, ὁ μὲν xa? ἡμᾶς βόρειος, ὁ δὲ ἀντίχϑοσι 
καταφανὴς νότιος. 


8. πόσοι κύχλοι παράλληλοι; 


κύκλοι παράλληλοι πέντε ἰσημερινός, τροπικοὶ β΄, 
ἀρκτικοὶ B. (x) ἰσημερινὸς ὁ μέγιστος τῶν παραλλήλων, 
ἐφ᾽ οὗ ᾿Ὑινόμενος ὁ ἥλιος ἰσημερίαν ποιεῖ. (β’) «ϑερινὸς 
τροπικός, ἐφ᾽ οὗ ὁ ἥλιος γινόμενος ϑερινὰς ὡς πρὸς 


1 μέγεϑος scripsi: μεγέϑους Par Maass | διχῇ Maass: 
ἀρχῆι Par | διαστατόν Par: διαστατοῦ Maass | περί Par: 

ἐπί Maass fortasse recte 3 περὶ supplevi : ἐπὶ Maass fortasse 
recte 6 λαμβανόμενον Par : -μενος Maass 15 καταφανὴς 
Maass : καὶ ἀφανὴς Par 20 ob Treu: ὃν Par. 


10 


15 


20 
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10 


15 


20 
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ἡμᾶς ποιεῖται τροπάς" καὶ γράφεται διὰ Καρκίνου 
μοιρῶν η’. (y) χειμερινὸς δέ, ἐφ᾽ οὗ γινόμενος χειμερινὰς 
ἐργάζεται τροπὰς περὶ. μοῖραν Αἰγοχέρωτος ὀγδόην. 
(δ΄) ὅτι τῶν ἀρκτικῶν ὁ μέν ἐστι βόρειος καὶ ἀειφανὴς 
καθ’ ἡμᾶς, (ε΄) ὁ δὲ νότιος, τὸ ἀφανὲς διορίζων ἀπὸ τοῦ 
φαινομένου. 


9. ὅτι ὁ ἰσημερινὸς ταύτην ἔλαχε τὴν ἐπωνυμίαν 
ἐπειδὴ πρὸς πᾶσαν οἴκησιν μένει ἰσημερινός, τῶν δὲ 
τροπικῶν. ὁ μὲν ἡμῖν ϑερινὸς τοῖς ἀντίποσι χειμερινὸς 
γίνεται, ὁ δὲ ἡμῖν χειμερινὸς ἐκείνοις ϑερινός, τοῖς δὲ 
ὑπὸ τῷ ἰσημερινῷ οἰκοῦσιν οἱ δύο τροπικοὶ χειμερινοὶ 
τυγχάνουσιν, ἐπειδὴ μακρότατα ἀφίσταται αὐτῶν ὁ 


10. περὶ ἀνεγκλίτων καὶ κεκλιμένων 
τόπων. 


ὅτι δύο τόποι εἰσὶν ἀνέγκλιτοι, ὁ ὑπὸ τῷ ἰσημερινῷ 
καὶ ὁ ὑπὸ τοῖς πόλοις, οἱ δὲ λοιποὶ πάντες ἐγκεκλιμένοι, 
οἳ μὲν πρὸς ἄρκτον, οἳ δὲ πρὸς μεσημβρίαν. 


11. πόσαι ζῶναι τῆς γῆς; 


σφαιροειδοῦς τῆς γῆς οὔσης ζῶναι αὐτῆς εἰσι πέντε, 
εὔκρατοι μὲν δύο αἱ μεταξὺ τῶν τροπικῶν, ἀπὸ Καρκίνου 
ἕως τοῦ βορείου πόλου καὶ ἀπὸ τοῦ Αἰγοκέρωτος, τοῦ 
χειμερινοῦ τροπικοῦ, ἕως τοῦ νοτίου πόλου (αὗται αἱ 
δύο ζῶναι μόναι οἰκοῦνται), δύο δὲ ζῶναι ἕτεραι κατεψυγ- 
μέναι ὑπὸ τοῖς δυσὶ πόλοις, αἳ χαὶ ἀοίκητοι, μία δὲ ἡ 
μέση τῶν τροπικῶν τοῦ χειμερινοῦ xai ϑερινοῦ, λέγω 
δὴ Ἡ ἀπὸ Καρκίνου ἕως Ὑδριχόου λεγομένη διακεκαυ- 


9 ἀντίποσι edd. : ἀντείποσι Par 22-23 τοῦ ante Aly- εξ τοῦ 
χειμερινοῦ τροπικοῦ secl. Maass 
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μένη, καὶ αὐτὴ ἀοίκητος. ὥστε δύο μὲν ζῶναι οἰκοῦνται, 
τρεῖς δέ εἶσιν ἀοίκητοι. 


12. ὅτι εἰ uh ἦν σφαιροειδὴς ἡ γῆ, οὐκ ἂν προανατολαὶ 
καὶ προχαταδύσεις ἐγίνοντο. ᾿Αλεξάνδρου γοῦν ἐν ᾿Αρ- 
βήλοις παραταττομένου. Δαρείῳ ἡ σελήνη ἐξέλιπε ζῳδίου 
μέγεϑος ἀφεστῶσα τοῦ ὁρίζοντος, A δὲ αὐτὴ ἔκλειψις 
τοῖς ἐν Σικελίᾳ ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα ἐγένετο. 


13. ὅτι ἀπὸ τῆς ἐπιφανείας τῆς γῆς ἕως τοῦ οὐρανοῦ 
δύο ἄστρων ἐστὶ διάστημα, οἱονεὶ ἕκτον μέρος [ἐστὶ] 
τοῦ ὁρίζοντος: ὁ γὰρ ὁρίζων ἔχει ἄστρα δώδεκα, καὶ h 
διάστασις ἄστρα δύο. T) γὰρ τοῦ ἑξαγώνου πλευρὰ 
λέγεται ἴση εἶναι τῇ ἐκ τοῦ κέντρου καὶ ἑκάστη ἴση 
δυσὶ ζῳδίοις, καὶ οὐδὲν τὸ διαφέρον, εἴτε ἐπὶ τῆς ὄψεως 
λέγοιτο εἴτε ἐπὶ τοῦ κέντρου τῆς γῆς, ὡς ἀδιαφορούσης 
τῆς ἐκ τοῦ κέντρου πρὸς τὴν ἐκ τῆς ἐπιφανείας τῆς γῆς 
ὄψιν. 


14. περὶ ἁπλανῶν καὶ πλανητῶν. 


ὅσα τῶν ἄστρων ἐκ τῶν αὐτῶν ἀεὶ τόπων τὰς ἀνατολὰς 
ποιεῖται. καὶ εἰς τοὺς αὐτοὺς καταδύσεις, ταυτὶ δὴ ἀπλανῆ 
καλεῖται, ὅσα δὲ ἀμείβει τάς τε ἀνατολὰς xal τὰς δύσεις 
ἐξ ἄλλων τόπων εἰς ἄλλους, ταυτὶ δὴ πλανώμενα ἐπίκλην, 
οὐχ ὅτι πλανᾶται (τεταγμένως γὰρ φέρονται), ἀλλ᾽ οἱ 
ἀρχαῖοι μὴ συνιέντες αὐτῶν τῆς τάξεως ἐκείνως ἐκάλε- 
σαν, ἡμεῖς δὲ τῇ συνηϑείᾳ ἑπόμενοι οὕτως καλοῦμεν, 
ὥσπερ καὶ τὰς ἐκλείψεις, χαίτοι σαφῶς εἰδότες οὐκ 
ἐκλείψεις οὔσας, ἀλλ᾽ ἐπιπροσϑήσεις. καὶ τῶν μὲν 
ἁπλανῶν τῶν σὺν τῷ παντὶ περιαγομένων τὰ μὲν ἀκα- 
τονόμαστα ἡμῖν καὶ ἀπερίληπτα, ὡς καὶ Παρμενίδης ὁ 


8 ἦν edd.: ἣν Par | οὐκ ἂν edd.: οὐκὰν Par 5 ἐξέλιπε edd.: 
-εν Par 9 ἄστρων Maass: ἀστέρων Par ἐστὶ secl. Maass 
19 δὴ Maass: δὲ Par 24 επόμενοι Par 
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φυσικὸς εἴρηκε (Diels, Vors. 28 A 40), τὰ δὲ xa- 
τωνομασμένα ὡς èx τοῦ μεγέϑους χίλιά εἰσι κατὰ τὸν 
"Αρατον. 


15. τίνες πρῶτον ἐξεῦρον 
ἀστρονομίαν; 


οἳ μὲν Σύρους λέγουσιν, οἳ δὲ Χαλδαίους, ἕτεροι δὲ 
Αἰγυπτίους. 


16. τίς πρῶτος ἤνεγκε σφαῖραν εἰς 
Ἑλλάδα; 


ὅτι Εὔδοξον τὸν ᾿Ασσύριον λέγουσι πρῶτον εἰς 'EA- 
λάδα κομίσαι σφαῖραν, ἣν δεῖ κρατεῖν τὸν ἐπιδεικνύντα 
τὰ φαινόμενα. 

καὶ ὅτι ἀριστερὰ λέγουσι τὰ δυτικά, δεξιὰ δὲ τὰ 
ἀνατολικά, καθὼς καὶ "Όμηρός φησιν (M 239-240). 

εἴτ᾽ ἐπὶ δεξί ἴωσι πρὸς ἠῶ τ᾽ ἠέλιόν τε 
ih » 5» 5 3 N $ P 5 7 . μι » / d [11 
εἴτ᾽ èm’ ἀριστερὰ τοί γε ποτὶ ζόφον Περόεντα... 


17. "Ηλιος. 
τὸν δὲ ἥλιον οἳ μὲν ὡρίσαντο [τὸ] πῦρ, οἳ δὲ μύδρον, 


ὡς ᾿Αναξαγόρας (Diels, Vors. 59 A lal), καί φασιν 
αὐτὸν κυκλοτερῆ ὄντα ὀκτωκαιδεκαπλάσιον εἶναι τῆς γῆς. 


18. Σελήνη. 


τὴν δὲ σελήνην σύγκριμα ἐκ πυρὸς καὶ ἀέρος: διὰ 


1 εἴρηκε edd.: -xev Par 1-2 κατωνομασμένα edd.: κατον-- 
Par 2 ὡς Maass: ἕως Par 8 ἤνεγχε edd.  -κεν Par 18 τὸ 
secl. Maass 20 ὀκτωκαιδεκαπλάσιον edd.: ὀκτοκ- Par 
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τοῦτο καὶ πάντων κατωτέρα τῶν ἀστέρων. oi δὲ xd- 
τοπτρόν τι. 


19 . » + ~ , - » . 
«περι αποστάσεως TOU ουρανου απο 
τῆς γῆς. 


τοσοῦτον τὸ ὑπὲρ γῆς µέρος τοῦ οὐρανοῦ ἀπέχει 
τῆς γῆς ὅσον καὶ ἡ γῆ πρὸς τὸ ἕτερον αὐτῆς τέλος, 
τὸν καλούμενον τάρταρον. εἶτα ἐκ τοῦ μέρους ἐκείνου, 
τοῦ ταρτάρου, τὸ ὑπὸ τὴν γῆν ἄλλο μέρος τοῦ οὐρανοῦ 
πάλιν ὁμοίως διέστηκεν. ὁ γοῦν “Ησίοδος φυσικευό- 


μενός φησιν (Theog. 722-725) 


ἐννέα γὰρ νύκτας τε καὶ huata χάλκεος ἄκμων 
οὐρανόϑεν κατιὼν δεκάτῃ κ᾽ ἐς γαῖαν ἵκοιτο. 


εἶτα πρὸς τὸ ἴσον [τὸ] βάθος τῆς γῆς' 


ἐννέα δ᾽ αὖ νύκτας τε καὶ ἥματα χάλκεος ἄχμων 
ἐς γαῖαν κατιὼν δεκάτῃ κ᾿ ἐς τάρταρον ἵκοι. 


λοιπὸν δὲ καὶ (τὸ) ἀπὸ τοῦ ταρτάρου ἕως τοῦ ὑπὸ γῆν 
ἡμισφαιρίου διατεῖνον μέγεθος ἄλλο τοσοῦτόν ἐστιν 
ὅσον τὸ τῆς γῆς βάϑος, ὥστε διὰ τριάκοντα ἡμερῶν 
τὰς δύο ἀρχὰς τοῦ ἄξονος δύνασθαι διανύσαι τὸν ἄκμονα. 
ἀπὸ ἀνατολῶν δὲ ἐπὶ δυσμὰς στρέφεται ὁ οὐρανός. 

ὁ δὲ ἄξων ἐστὶν ἀχίνητος, διήκει δὲ δι ὅλου τοῦ 
οὐρανοῦ καὶ τὴν γῆν ἑαυτῷ ἐμπεπαρμένην ἔχει, καὶ 
ἔστιν αὐτὸς μὲν ἀκίνητος, ἐπ᾽ αὐτῷ δὲ ὁ οὐρανὸς κινεῖται 
καὶ καταφέρεται τῷ δοκεῖν ἐπὶ ὠκεανόν. τὸ δὲ δοκεῖν 
εἶπον ἐπεὶ οὐκ ἀληϑῶς, ἀλλὰ πρὸς τὴν ὑπόνοιαν οἱ 
ποιηταὶ ταῦτ᾽ εἶπον: ,, Ηέλιος δ᾽ ἀπόρουσε λιπὼν πε- 


1 κατωτέρα Par: -τέραν Maass | post ἀστέρων add. φασίν 
Maass 12 εἰ 15 x Hesiodi Pap. 19: δ᾽ Par Hesiodi codd. 
(cf. M infra p. 540) 13 τὸ secl. Maass 15 γαῖαν Hes. : γαίην 
Par 16 τὸ add. Maass 17 μέγεθος Par: μῆκος Maass in 
apparatu 21 ἄξων edd.: ἄξον Par | διόλου Par 
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ρικαλλέα λίµνην (y 1 al.), τὸν ὠκεανόν. ἔστι γὰρ ὠκεα- 
νός, φασί, καϑ᾽ “Ὅμηρον, ὃς πᾶσαν τὴν οἰκουμένην 
ἐμπεριέχει. 


20. πόσοι κύκλοι τῆς σφαίρας; 


Ἡ σφαῖρα ἔχει χύχλους πέντε, ὧν ὁ μὲν ἀρχτικὸς 
βόρειος, β’ ϑερινὸς τροπικός, y ἰσημερινὸς τροπικός, 
δ΄ χειμερινὸς τροπικός, ε’ ἀνταρχτικός. καὶ ὁ μὲν ἀρχτι- 
κὸς τὰς "Αρκτους περιέχει. ὃς καὶ βόρειος καλεῖται' 
ἐν γὰρ τῷ βορείῳ μάλιστά εἰσιν αἱ "Αρκτοι, καὶ ἡ xo 
ἡμᾶς οἰκουμένη μᾶλλον βορειοτέρα ἐστίν. ὁ δὲ ἑξῆς 
κύκλος καλεῖται ϑερινὸς τροπικὸς ὅτι ὁ κύκλος ἐχεῖνος 
μέσον τέμνει τὸν Καρχίνον, ὃς πάντων τῶν ζῳδίων 
ἐστὶ βορειότερος, οὗ περὶ τὴν πρώτην μοῖραν (τῇ) xY 
τοῦ Παὐνὶ γενόμενος ὁ ἥλιος ϑερινὴν ποιεῖται τὴν 
τροπήν. ὁ δὲ τρίτος ἰσημερινὸς τροπικός' τὴν γὰρ τῆς 
ἰσημερίας τροπὴν ἔχει μέσον γὰρ τὸν Κριὸν τέμνει 
ο ὁ κύκλος. γινόμενος οὖν τῇ κε’ τοῦ Φαμενὼϑ 

ὁ ἥλιος περὶ (τὴν) a μοῖραν τοῦ Κριοῦ t ἴσην τὴν ἡμέραν 
καὶ τὴν νύκτα ποιεῖ. διὰ τί ποιεῖται οὗτος τὴν ἰσημερίαν; 
ἐπειδὴ μέσος τῶν πέντε κύκλων οὗτός ἐστιν ὁ χύχλος 
καὶ τὸ μεσαίτατον ἔχει τοῦ οὐρανοῦ, διὰ τοῦτο ὡς πρὸς 
τὰ βόρεια [μέγεϑος] καὶ ἐπὶ τὰ νότια ἴσον ἔχων τὸ 
διάστηµα ἴσην ποιεῖ τήν τε νύχτα xal ἡμέραν. ὁ δὲ 
τέταρτος κύκλος χειμερινὸς τροπικός, ἐπειδὴ [γὰρ] 
τέμνει μέσον τὸν Αἰγόκερων. ὁ δὲ πέμπτος κύκλος ὁ 
καλούμενος ἀνταρχτικός. ἐναντίος γὰρ τῇ. θέσει καὶ 
κατέναντι τοῦ ἀρκτικοῦ. ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ νότιος: ἔστι 
γὰρ καὶ περὶ τὰ νότια. ὁ δὲ ἐν τοῖς νοτίοις οὐρανὸς οὐκ 
ἔστι τοῖς ἀνϑρώποις ϑεατός, ἀλλ᾽ ὁ βόρειος. καὶ γὰρ ἐν 
τῇ τῆς. σφαίρας θέσει ἀφανῆς ἐστιν ὡς πρὸς τὴν τῆς 


18 τῇ add. Maass 14 παῦὐνὶ Par: ᾿Επιφὶ Maass 18 τὴν 
add. Maass 21 μεσαίτατον edd. : µεσότατον Par 22 μέγεθος 
secl. Maass 24 γὰρ secl. Maass 
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σφαίρας ὀροφὴν (οὐ) γνωριζόμενος, ὅτι τὰ ὑπὸ γῆν 
μέρη ἐστὶν ὑπὸ τοῦ ὁρίζοντος. καὶ οὗτοι μέν εἰσιν οἱ 
παράλληλοι κύκλοι. παράλληλοι δὲ λέγονται κατὰ τοὺς 
γεωμέτρας. πλησίον μὲν ἀλλήλων οὔ γε μὴν ἑαυτῶν 
ἐπιψαύουσιν, ἀλλ᾽ ὀλίγον ἀφεστήκασιν. 

δεῖ εἰδέναι ὡς ἕκαστον ζῴδιον κατὰ μὲν μῆκος μοίρας 
ἔχει τριάκοντα, κατὰ δὲ πλάτος μοίρας δώδεκα. 

ὅτι τὸ ἡμισφαίριον ἀπὸ τῶν νοτίων ἐπὶ τὰ βόρεια 
ἔχει μοίρας ρπ’, τῶν δὲ ιβ’ ζῳδίων ἀνατολαὶ καὶ δύσεις 
εἰσί, καὶ ἕκαστον τῶν ζῳδίων δύο ὥρας ἐπέχει ἀνατέλ- 
λον, ὡς τὰ μὲν 8E ζῴδια ἀνατέλλειν τὴν ἡμέραν, τὰ δὲ 
ἕτερα 85 τὴν νύκτα. 


21. πόσοι γενικοὶ ἄνεμοι; 


ἄνεμοι δὲ γενικοὶ πνέουσι τέσσαρες, ἀπὸ τῆς "Άρκτου 
ὁ βορέας, ἀπὸ μεσημβρίας ὁ νότος, ἀπὸ ἀνατολῆς ἄπη- 
λιώτης, ἀπὸ δύσεως ζέφυρος. ἑκάστῳ δὲ τούτων δύο 
παράκεινται, ὡς εἶναι τοὺς πάντας δώδεκα. 


22. διὰ τί ἐπὶ τῶν "Αρκτων ἐποιήσατο 
τὴν ἀρχὴν ὁ "Apacoc. 
ἐποιήσατο δὲ τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῶν βορειοτέρων καϑ᾽ 
ὑψηλὰ ὄντα φανερά ἐστιν, ἣ διὰ τὸ εἶναι τὴν καθ’ 
ἡμᾶς οἰκουμένην περὶ τὰ βόρεια, ἣ πρὸς τιμὴν τοῦ 
Διός: ὁ γὰρ ἀρκτικὸς κύκλος περιέχει τὰς "Apxtouc καὶ 
τὸν Δράκοντα, περὶ ὧν φέρεται ἱστορία μυϑική. τὸν 
Δία ἐν Κρήτῃ τεχϑέντα δύο νύμφα: ἐκεῖσε ἔτρεφον. καὶ 
ἣ μὲν Ἑλίκη ὠνομάζετο, ἣ δὲ Κυνόσουρα. Κρόνου δέ 
ποτε ἐπελϑόντος, ὁ Ζεὺς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα παραλογιζό- 
μενος τὰς μὲν νύμφας μετέβαλεν εἰς ἄρκτους, αὐτὸς δὲ 


os 


1 οὐ add. Maass 20 sqq. cf. infra pp. 93 et 543 25 κρίτη 
Par 27 παραλογιζόμενος Par: -λογισάμενος Maass 
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εἰς δράκοντα µετεβλήθη. καὶ τῆς βασιλείας ἀντιλαβό- 
LEVOG εἰς τὸν οὐρανὸν φαίνεται μετ᾽ αὐτῶν. 
23. δεῖ δὲ γινώσκειν ὅτι ὁ "Αρατος ἀπὸ Σόλων ἣν 
τῆς Κιλικίας. ἣν δὲ κατὰ τὸν χρόνον Πτολεμαίου τοῦ 
5 Φιλαδέλφου. 


24. πόσοι πόλοι; 


δύο, βόρειος καὶ νότιος. 


20. ὅτι τὰ πέρατα τοῦ ἄξονος πόλοι καλοῦνται, ὁρίζων 
δὲ ὁ τέμνων τό τε ὑπὲρ γῆν ἡμισφαίριον καὶ τὸ ὑπὸ γῆν. 


8 "Άρατος edd.: Σόλων Par 7 δύο hic edd.: in titulo post 
πόλοι Par; cf. supra caput? 9 sequuntur scholia pauca sub 
titulo ἐκ τοῦ κειµένου, quae infra ceteris scholiis immixta 
invenies. 
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PROLEGOMENA IN VATICANO GR. 191 
SERVATA 


Περὶ ἐξηγήσεως 


Τὴν δὲ τῶν φαινομένων ἐξήγησιν πρῶτον μὲν ἑστώσης 
τῆς σφαίρας, μετὰ δὲ ταῦτα κινουμένης ἐποιήσατο 
"Άρατος. διὸ συμβέβηχε πάσας τὰς «σφαίρας ἐν ἁμαρτίᾳ 
ὑπὸ τῶν ζωγράφων γράφεσϑαι. ἑστῶτα γὰρ καὶ ἀκίνητα 
γράφοντες αὐτὰ σφάλλονται πολλὰ ἐν τῇ κινήσει ἐν 
τοῖς συνανατέλλουσι καὶ ἀντιδύνουσιν ἄστροις. 

ποιούμενος δὲ τὴν ἀρχὴν ἑστώσης τῆς σφαίρας περὶ 
ἄξονος καὶ πόλων καὶ τῶν ἐντὸς τοῦ ἀρκτικοῦ χύχλου 
ἄστρων τὸν λόγον ποιεῖται (λέγω δὲ "Αρκτων καὶ 
Δράκοντος καὶ τῶν ἀπὸ τῆς ζώνης μέχρι ποδῶν τοῦ 
Κηφέως), εἶτα περὶ τῶν μεταξὺ τοῦ ἀρκτικοῦ καὶ 
ζῳδιακοῦ εἶναι νομιζομένων. λέγει δὲ περὶ τῶν μεταξὺ 
τοῦ ἀρκτικοῦ καὶ ζῳδιακοῦ καὶ ἀνταρκτικοῦ οὕτως 


(319-320): 


b ^ x κά t επ) , 5 T 
καὶ τὰ μὲν οὖν βορέω καὶ ἀλήσιος ἠελίοιο 
μεσσηγὺς κέχυται, τὰ δὲ νειόϑεν ἄρχεται ἄλλα. 


κινουμένης δὲ τῆς σφαίρας τῶν ἄστρων καὶ συνανατελ- 


pp. 32-34 Vaticanus gr. 191 (0041, 42-.204ν, 31) | titulum 
praebet Vat 5 σφάλλονται Maass: σφάλματα Vat 7 ποιούμενος 
Maass: ποιοῦσι Vat 17 ἄστρων Maass : ἀνατολῶν Vat 
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λόντων xal ἀντιδυνόντων πεποίηται (ἀρχὴν) ἀπὸ Kap- 
κίνου ἀνατέλλοντος καὶ μεσουρανοῦντος Κριοῦ καὶ 
Αἰγόκερω δύνοντος. ἀρξάμενος μέντοι ἀπὸ Καρκίνου 
ἀνατέλλοντος καὶ προθεὶς τὰ συνανατέλλοντα αὐτῷ 
ἄστρα καὶ τὰ ἀντιδύνοντα, ἐν τοῖς ἑξῆς οὐκ ἐτήρησε 
ταύτην τὴν τάξιν, ἀλλὰ διαφόρως ποτὲ μὲν τὰ ἀντιδύ- 
νοντα πρῶτα λέγει, ὕστερον δὲ τὰ συνανατέλλοντα, ἐπὶ 
δέ τινων ἀνάπαλιν, πρῶτα μὲν τὰ συνανατέλλοντα, 
ὕστερον δὲ τὰ ἀντιδύνοντα. 

ἐλύμηναν δὲ πολλοὶ τοῦτο τὸ ποίημα ζωγράφοι καὶ 
ἀστρονόμοι καὶ γραμματικοὶ καὶ γεωμέτραι, ἕκαστος 
αὐτῶν πρὸς τὸ βούλημα τὸ ἴδιον γραφὰς καὶ ἐξηγήσεις 
ἰδίας ποιούμενοι. φέρεται δὴ τὰ Φαινόμενα ὑπὸ μέν 
τινων ἀπροοιμίαστα: ol μὲν ὁμῶς. πολέες τε καὶ ἄλ- 
λυδις ἄλλοι ἐόντες'' (19), ὑπὸ δέ τινων διάφορα προοί- 
μια, ἀρχὴν ἔχοντα ,, ἀμφί μοι ἠελίοιο περικλειτοῖό τε 
μήνης | ἕσπετε μοι Μοῦσαι'', τινὰ δὲ τῶν ἀντιγράφων 
» Αγκλείδη, ξείνων ἱερὸν ϑάλος, εἰ δ᾽ ἄγε σύν uot 
οὐρανίην ψαύσειας ἔπι τρίβον'', ἔνια δὲ ,,᾿Αντίγονε, 
ξείνων ἱερὸν ϑάλος''. τὸ μὲν οὖν ἀπροοιμίαστον φέρεσϑαι 
τὸ ποίημα παντελῶς ἐστιν ἀπρεπὲς καὶ ἀνάξιον τῆς τοῦ 
ποιητοῦ ἀρετῆς καὶ τῆς τηλικαύτης ὑποθέσεως' ἄναρχον 
γὰρ καὶ ἀκέφαλον ἔσται τὸ ποίημα. τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ ,, Ay- 
κλείδη΄' καὶ τῶν ἑξῆς ἄρχεσθαι, πρὸς τῷ διὰ κακοζη- 
λίαν ἐκφυγεῖν ταῦτα τὰ ἔπη τὸν ᾿Αράτειον χαρακτῆρα, 
ἔτι καὶ ἐναντίωμα ἔχει τὸ οἴεσθαι ἑβδομηκονταετηρίδα 
εἶναι ἐν 7| ἀποκαθίσταται ὁ ἥλιος ἀπὸ σημείου ἐπὶ 
σημεῖον: ἔχει γὰρ τὸ χατεψευσμένον προοίμιον οὕτως 


1 ἀρχὴν hic add. Maass: post σφαίρας p. 32, [17 Petau 
4 προϑεὶς Maass : προσέτι Vat 4-5 τὰ συν-- αὐτῷ ἄστρα καὶ 
Vat: haec mihi delenda esse videntur 15 post διάφορα add. 
ἔχοντα Maass 17 ἕσπετε edd. : ἔπετε Vat 18 de hoc prooemio 
vide sch. 733 | σύν Meineke Maass (cum mihi Anon. II 6 
apud Maass, Comm. Ar. Rell. p. 152): σύ Vat 19 ëm Maass : 
ἐπὶ Vat 
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,Éntaya σὺν δεκάδεσσι περιπλομένων ἐνιαυτῶν'', τοῦ 
᾿Αράτου ἐννεαχαιδεκαετηρίδα εἰδότος ἀποκαταστατικὴν 
τοῦ ἡλίου διὰ τούτων (752-755) 


τὰ γὰρ συναγείρεται ἤδη 
ἐννεακαίδεκα χύχλα φαεινοῦ ἠελίοιο, 
ὅσσα τ᾽ ἀπὸ ζώνης εἰς ἔσχατον ᾿Ωρίωνα 
Νὺξ ἐπιδινεῖται Κύνα τε ϑρασὺν ᾿Ωρίωνος. 


ὥστε, εἰ προσδεχϑείημεν τὸ προοίμιον, ἐν αὐτῷ μὲν 
ἑβδομηκονταετηρίδα ἔσται λέγων ὁ ποιητής, ἐν δὲ τοῖς 
ἑξῆς ἐννεακαιδεκαετηρίδα, καὶ αὐτὸς ἑαυτῷ ἐναντιού- 
μενος, ὅπερ ἄτοπον. ἄμεινον οὖν τὸ διὰ τῶν πλείστων 
ἀντιγράφων φερόμενον προσίεσϑαι, οὗ ἡ ἀρχὴ ,, £x Διὸς 
ἀρχώμεσϑα, τὸν οὐδέποτ᾽ ἄνδρες ἐῶμεν''. ἁρμόττον γὰρ 
ἂν εἴη ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν ἀρχὴν ποιήσασθαι τὸν περὶ τῶν 
οὐρανίων ἐξηγούμενον. πρέπει δὲ καὶ ποιηταῖς μάλιστα 
αὕτη ἢ ἀρχή, ἐπεὶ καὶ ἐν τοῖς συμποσίοις τρεῖς κρατῆρας 
ἐκίρνων, καὶ τὸν μὲν πρῶτον Διὸς ᾿Ολυμπίου, τὸν δὲ 
δεύτερον Διοσκούρων καὶ ἡρώων, τὸν δὲ τρίτον Διὸς 
Σωτῆρος. διὸ καὶ ὁ Θεόκριτος (17,1) „èx Διὸς ἀρχώ- 
µεσθα, φησί, καὶ ἐς Δία λήγετε Μοῦσαι'', ὁ δὲ ᾿Ορφεὺς 
πάντα καιρὸν ἀνατίϑησι Διί λέγων (fr. 21 Kern) ,, Ζεὺς 
ἀρχή, Ζεὺς μέσσα, Διὸς δ᾽ ἐκ πάντα τέτυκται . ὅϑεν 
ἀκολούθως καὶ τῷ ἔϑει τῷ παλαιῷ καὶ τῇ ὑποκειμένῃ 
ὑποθέσει ἀπὸ Διὸς πεποίηται τὴν ἀρχήν. 


1 δεκάδεσσι Maass : -δεσι Vat 4 συναγείρεται Vat: συνα- 
είδεται Arati codd. ὅ κύκλα Arati codd. : κύκλου Vat 6 ὅσσα 
edd. : ὅσα Vat 10 καὶ ante αὐτὸς del. Wilamovitz apud Maas- 
sium 13 ἀρχώμεσϑα Arat? codd. : -μεϑα Vat 19 ἀρχώμεσθα 
Theocriti codd. : ~usta Vat 20 Μοῦσαι Vat: Μοῖσαι Theocriti 
codd. 22 µέσσα edd.: μεσα (sic) Vat 24 sequuntur (29049, 
81-205!) scholia ad Phaenomenorum vv. 1-78 quae infra suo 
loco invenies. 
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14. — ἐκ Διός: πάνυ πρεπόντως ὁ "Άρατος τὴν MQDAKVA 


τῶν ἄστρων διεξιέναι μέλλων ϑέσιν τούτων τὸν πατέρα 
καὶ δημιουργὸν Δία ἐν πρώτοις προσφωνεῖ. Δία δὲ νῦν 
τὸν δημιουργὸν ἀκουστέον. τὸ δὲ ἐκ Διὸς ἀντὶ τοῦ 
ἀπὸ Διός. Πίνδαρος (Nem. 2,9). υΔιὸς ἐκ προοιµίου". 
τὸ δὲ ἀρχώμεσϑα μετὰ τοῦ σ. ἔστι γὰρ καὶ 
ἀρχαισμός. “Όμηρος (Θ 503, I 66): ,,δόρπα τ᾽ ἐφοπλισό- 
μεσϑα''. 

καὶ ᾿Αρχίλοχος (fr. 304 Lasserre): οὔτοι τοῦτο 
δυνησόμεσϑα΄'. 


Ante primum scholium haec leguntur in Δ: ἐν ἀρχῆ πάσης 
βίβλου, πέντε εἰσὶ τὰ ζητούμενα κεφάλαια. τὶς ó ποιητής. τὶς ἡ 
ποίησις. ἐκ τίνος ἡ αἰτία. τίς ὁ κινητής (vel — τός 9) καὶ τίνες 
ὠφέλειαι. Titulus nullus in MQDKVS: "Άρατος A. 


1-8 MQDAKVA lemma MDAVA: £x Διὸς ἀρχώμεθα K 
om. Q 2 διεξ- μέλ- MQ: μέλ- διεξ- DAKV μέλλων om. 
A | ὑπόθεσιν Q | τούτων τὸν π- MQ: τὸν π- τούτων DAKA 
τὸν π- καὶ τούτων V 4 τὸν δηµ- &àx- MQDAVA: ἁκ-- τὸν 
Snu- K 5 ἀπὸ M ut vid. Q: ἀπὸ τοῦ DAKVA | καὶ Πίνδαρος 
K θτὸδὲ MQDAKA : τό γε V ut vid. | ἀρχώμεϑα Q ut vid. | 
μετὰ τοῦ c om. Q spatio vacuo relicto | καὶ MQDAK: om. 
VA 7 "Όμηρος M: καὶ Ὅμ- DAKVA | δόρπα Homeri codd. 
Q: δόρπον MDAK (τ᾽ om. )VA 1-8 ἐφοπλισόμεσθα M ut vid. 
QDAV: -όμεθα A -ώμεσθα K. 


9-10 Q de hoc Archilochi fragmento, quod. cum e codice Q 
cognovissem ad Franciscum Lasserre mist, vide nunc eius edi- 
tionem p. 82. 


M 


MQDAKVA 
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38 SCHOLIA 


τὸ δὲ £x Διὸς ἀντὶ τοῦ ἀπὸ Διός: ἡ γὰρ ἐκ πρό- 
ϑεσις ... ἀπό. 

ἄλλως. ἐκ Διός: ἡ τῶν Φαινομένων ἀρχὴ ἀπὸ 
τοῦ Διός τε καὶ ϑεῶν [ἀπαρχομένη]. ἔϑος γὰρ δὴ τοῦτο 
τοῖς ἀρχαίοις φιλοϑέοις οὖσιν ἐπιεικῶς ἅπασιν, ἀπὸ 
ϑεῶν ἄρχεσθαι, ὡς καὶ πάντων ἀνϑρώποις καλῶν αἰτίων. 
Ὅμηρος μέν (A 1) ,,μῆνιν ἄειδε ϑεά'' καὶ (α 1) ,, ἄνδρα 
μοι ἔννεπε Μοῦσα ' καὶ Πλάτων ἐν Νόμοις (624a): ,,ϑεὸς 
εἴ τις ἡμῖν, ὦ ξεῖνε, τὴν ἀρχὴν εἴληχε τῆς τῶν νόμων 
διαϑέσεως“'. 

ἄλλως. ἐκ Διός: ἀπὸ Διὸς ἄρχεται ἐπειδὴ 
ἐπιχειρεῖ μετεωρολογεῖν. βασιλεὺς δὲ τῶν ὅλων ὁ Ζεὺς 
καὶ πατήρ. 

ὅν φασί τινες εἶναι τὴν λεπτομερεστάτην οὐσίαν τοῦ 
αἰθέρος καὶ νοερωτάτην, XAF ἣν αἰτίαν ....... — 


1-2 M hic ut saepe in prima pagina, scriptura codicis M wmore 
deleta est; sententiam vero ita, restituere conatus est Maass : 

γὰρ ἐκ πρόϑεσις ἀντὶ τῆς ἀπὸ παρείληπται, satis apte, 
sed post ἀπὸ desinit textus, εἰ spatium vacuum brevius est 
quam ut τῆς continere possit; ll. 1-2 om. codicis M apo- 
grapha Vat. 1307 et C. 

3-10 MQDAKVA lemma M: ἄλλως DAK xal ἄλλως 
VA om. Q 115 ... ἀρχὴ scripsi: τῆι φαινοµένηι ἀρχῆι 
MQDA τὴν τῶν φαινομένων ἀρχὴν K (qui hic scholii finem 
facit) VA τῆς Φαινομένων ἀρχῆς Maass 5 τοῦ ΩΡΔΥ͂Α: om. 
M | ἀπαρχομένη MQDA: ποιεῖται VA ἀπαρχομένης 
Maass seclus? | δὴ QDAVA: om. Μ 6 καλῶν MQ: τῶν x- 
DAVA 7 Ὅμηρος MQ: καὶ Ὅμ- DAVA 8 ἔννεπε MDAV: 
ἕνεπε QA | Μοῦσα DAVA: Μοῦσα πολύτροπον Q om. M | καὶ 
Πλάτων MQ: Πλ- δὲ DAVA | 959€ MQDA: om. ΝΑ 8-10 
Φεὸς ἣ τίς ὑμῖν, ὦ ξένε, τὴν ἀρχὴν εἴληφε τῆς τῶν νόμων 
διαθέσεως; Plat. codd. 

11-13 MQDAKVA lemma M: ἄλλως DAVA om. QK 
11 ἀπὸ QDAKVA : ἀπὸ τοῦ M | ἐπειδὴ MQ: éne DAK VA 12 
ἐπιχειρεῖ scripsi: χέρει vel χείρει Μ χαίρειῳ μέλλιΡΔΚΥΑ 
ὅλων MDAKVA : ἄλλων Q 12-13 ὁ Ζεὺς καὶ πατηρΜΩΌΔΚ: 
καὶ π- ὁ Z- VA. 

14-p. 39,5 Q 15 quindecim fere litterarum spatium vacuum 
reliquit Q 
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τοῦ κόσμου ἀποφαίνονται. οἰκείως δὲ ἀπὸ Διὸς οὗτος 
ἄρχεται, τῶν ἄλλων ἁπάντων τὰς μυϑικὰς ὑποϑέσεις 
μεταχειριζομένων καὶ τὰς Μούσας ἐπικαλουμένων, ὡς 
ἅτε τὰ κατ᾽ οὐρανὸν πραγματευόμενος καὶ τὰ κατ᾿ 
αὐτὸν διηγούμενος. ὁ δὲ Ζεὺς ἡγούμενος τοῦ παντός. 
οὐ προσήκει δὲ τὰ νῦν τὴν οὐσίαν ζητεῖσθαι τοῦ Διός. 
περὶ τοῦ Διὸς σχόλιον. ἐκ Διός: ἐκ 
Διὸς ἄρχεται ἐπειδὴ ἐπιχειρεῖ μετεωρολογεῖν. βασιλεὺς 
δὲ τῶν ὅλων ὁ Ζεὺς καὶ πατήρ. οὐ προσήκει δὲ τὰ νῦν 
τὴν οὐσίαν ζητεῖσθαι τοῦ Διός, πότερον σῶμα ἢ πρᾶγμα, 
καὶ πότερόν ἐστι ψυχὴ ἢ νοῦς, ὅτι κρείττων τις δύναμις 
καὶ ὑπερουράνιος καὶ ἀχίνητος x«9' ἑαυτήν. ὁ γάρ τοι 
"Άρατος κατὰ τὴν κοινὴν ἁπάντων δόξαν εἴρηκε τοῦ 
Διὸς τὸ ὄνομα ὡς ἂν βασιλέως τῶν ὅλων. δυεῖν ϑάτερον᾽ 
ἢ ὅτι δι ὅλου τοῦ κόσμου ἡ πρόνοια χωρεῖ τοῦ ϑείου, 
καὶ αὐτὸς διὰ πάντος ἔρχεται τοῦ κόσμου συνέχων 
αὐτόν, ἢ κατὰ μέντοι τὰς ἐπωνυμίας αἰνίττεται αὐτοῦ, 


3-5 ὡς ἅτε ... διηγούμενος corruptum; fortasse delenda 
sunt ὡς εἰ καὶ τὰ κατ᾽ αὐτὸν διηγούμενος, vel πραγματευόμενος 
καὶ τὰ κατ᾽ αὐτόν; cf. infra Vat. 191. 

6 MDAKVA οὐσίαν DAKVA : αἰτίαν M. 

7-p.40,4 M (mg. inj. post sch. 14) et inter prolegomena 
Matr. 4629 (Ma?) VA Est (vide infra pp. 535 sqq.) de hoc scho- 
lio vide praef. p. XVI ; cf. Qinfra p. 49,1. 26—p. 50,1.5 "T titu- 
lus AM ut vid. in mg. interiore, ubi nunc legitur tantum 10 et 
]x6[: 0m. Ma? V Est (qui addidit in mg. ἀπορία et λύτις) | lemma 
ἐκ Διὸς M: om. Ma? VA Est 7-10 ἐκ Διὸς ... τοῦ Διὸς M 
(cf. supra l. 6): om. Ma? VAEst 8 ἐπιχειρεῖ scripsi: 
χαίρει M 11 πότερον (πότερα M) ... ἢ νοῦς MMa?VA: 
ζητεῖται δὲ πότερον ὁ Ζεὺς σῶμα ?) πρᾶμα (sic) ἐστὶ καὶ 
πότερον ψυχὴ ἢ νοῦς Est | ὅτι MMa?*VA: ἡ Est 12 ἑαυτὴν 
MVA: ἑαυτὸν Ma? Est | τοι MMa?V Est : τι A 18 ἁπάντων 
om. Est 14 τὸ ὄνομα M ut vid. Ma? Est : τοὔνομα VA | βασιλέως 
Ma VA: βασιλεὺς M βάσιν (post ὄντων) Est | ὅλων MMa? 
Asl; ὄντων VA Est. | δυεῖν M: δυοῖν Ma? VA δυοῖν δὲ Est 
16 συνέχων MVA Est: συνέχουσα Ma? 173 MMa? Est:0om. VA | 
κατὰ μέντοι M: κατὰ μὲν Ma?*VA καὶ Est καὶ μέντοι Q 
(infra p. 50, l. 2) | ἐπωνυμίας ΜΥΑ Est: ἐπωνύμους Ma? | αἱ- 
νίττεται om. V | αὐτοῦ Ma?VAEst Q infra: αὐτὸν M | 


MDAKVA 


MMSE Matr, 2629 
Est 


Q 
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t 3 » € / , 3 ’ » b » ’ 
ἅς ἐφ᾽ ἑκάστῃ πράξει (ἐτίϑεντο), εἰς ϑεὸν ἀναφέροντες 
οἱ ἀρχαῖοι τὰ καλῶς γινόμενα, ὥς εἰσι, φασί, γενέτωρ, 
φράτριος, ὁμόγνιος, ἑταιρεῖος, φίλιος, ἱκέσιος, ξένιος, 
ἀγοραῖος, βουλαῖος, βρονταῖος, καὶ τὰ ὅμοια. 

3 , 3 M - » ’ . A. ~ 

ἐκ Διός: ἀντὶ τοῦ ἀπὸ Διός. συνηϑὲς γὰρ τοῖς 
ποιηταῖς ἐναλλάσσειν τὰς προθέσεις. 

` , £ η] x s Ζ » t ` 

τὸν οὐδέποτ᾽, ἄνδρες: μετέβη ἐπὶ τὸν 
κατ᾽ ἐπωνυμίαν Δία τὸν φυσικόν, ὅς ἐστιν ἀῆρ. καὶ γὰρ 
τὸν ἀέρα Δία λέγουσιν. οὗτός ἐστι κατὰ τοὺς Στωϊκοὺς 
διὰ πάντων διήκων. ἔνιοι γοῦν φασι τὸν Πρωτέα τοῦτον 
εἶναι [τὸν ἀέρα]. αἰνίττεται γὰρ Όμηρος λέγων (è 458) 
πὙίνετο δ᾽ ὗ ὑγρὸν ὕδωρ καὶ δένδρεον. ὑψιπέτηλον καὶ πῦρ''. 
ὃ γὰρ πάντα ἐστὶ καὶ ἐξ αὐτοῦ πάντα, ὡς ὁ λόγος. τὸν 


1 ἐτίθεντο add. Maass | ἀναφέροντες MV Est: -ρονται Ma? 
A | fortasse alg ἐφ᾽ ἑκάστῃ πράξει εἰς ϑεὸν ἀναφέρεται (vel 
-ονται) [οἱ ἀρχαῖοι] τὰ καλῶς Ὑινόμενα 2 ὡς MMa* AEst : 
om. V fortasse ὧν 3 φράτριος M Est : φάτριος Ma? VA. 


5-6 Q 


7-p. 41,5 MQDAVA lemma M ut vid. (sic Vat. ,1307) DA: 
τὸν οὐδέποτε VA om. Q 8 ἀήρ MQVA: ὁ ἀήρ DA 9 
οὗτός ἐστι MVA: οὗτος δὲ DA om. Q | κατὰ τοὺς Στ- διὰ 
π- 8tjxov QVA: κατὰ τοὺς Στ- διὰ π- διήχει D ut vid. A 
διὰ π-- διήκων κατὰ τοὺς Στ-- M 10 ὁ ante διὰ add. Est unde 
Ald edd. fortasse recte; cf. infra Schol. Germ. p. 48, col. 1, ll. 
13-16 et Ar. Lat. ibid. col. 2 | γοῦν ΜΩΔΥΑ. δὲ D | post 
φασὶν add. ὅτι Q 11 εἶναι τὸν ἀέρα om. Q | τὸν ἀέρα se- 
clusi | αἰνίττεται MD AVA: --τεσθαι Q | Ὅμηρος MQDA: 
καὶ Ὅμ- VA | λέγων MDAVA: λέγει Q 12 γίνετο Hom.: 
γένετο QAVA. de MD mon liquet | δένδρεον Hom. DAVA: 
δένδρον MQ | καὶ πῦρ MDAVA: non praebent Hom. Q | 
de hac allegoria cf. Heracliti Ομηρικὰ προβλήµατα 66, schol. 
Od. ὃ 458 εἰ Eustath. ad loc. 15038sq. 13 ὃ γὰρ πάντα ἐστι M: 
οὗτος γάρ ἐστι πηγὴ πάντων DAV (οὗτος om.) A om. Q ὁ 
γὰρ «Ζεὺς» πάντα ἐστὶ Maass | ἐξ αὐτοῦ πάντα MQDA : om. 
VA | ὡς ὁ λόγος MQ: ὁ δὲ λόγος DAVA 13-p. 41,1 τὸν Δία δ᾽ 
Maass: ὃν Δία δ᾽ M ut vid. (sic Vat. 1307) ὃν δὴ Δία (δ᾽ om.) 
Q ὃν Δία (δ᾽ om.) DA ὄντινα τὸν Δία (δ᾽ om.) VA 


e 
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Δία δ᾽ οὐδέποτ᾽ ἄρρητον καὶ ἀπροσαγόρευτον ἐῶμεν οἱ 
ἄνθρωποι εἰκότως. οἱ γὰρ Στωϊκοὶ ὑποτίϑενται, μᾶλλον 
δὲ πάντες οἱ ὅρον φωνῆς γράψαντες, πεπληγμένον ἀέρα 
αὐτὴν εἶναι. οὐδέποτε γὰρ ἔρρητον αὐτὸν 
ἐῶμεν, ἀεὶ δι αὐτοῦ τὰς ῥήσεις ποιούμεϑα. 

ἐπικαλοῦσι δὲ αὐτῷ τὴν ἐκ πρόϑεσιν ἀντὶ τῆς 
ἆ T Ó παρειληφότι' ἔδει γάρ, φασίν, εἰπεῖν ἀπὸ Διός. 
ἀγνοοῦσι δὲ ὅτι καὶ Πίνδαρος κατεχρήσατο τῷ ἔθει 
τούτῳ λέγων (Nem. 2, 1-3) πὅϑεν περ καὶ Ὁμηρίδαι 
ῥαπτῶν ἐπέων τὰ πόλλ᾽ ἀοιδοὶ ἄρχονται, Διὸς ἐ ἐκ προοι- 
uiou“ καὶ ᾿Αλκμάν (fr. 9 Diehl): ,,£yó δ᾽ ἀείσομαι ἐκ 
Διὸς ἀρχομένα''. ἄλλως δὲ καὶ τὸ ἀπό δύσφημόν 
ἐστιν, ὡς εἴ τις λέγοι ἄποϑεν. 

Δία δὲ οἳ μὲν τὸν οὐρανόν, οἳ δὲ τὸν αἰϑέρα, οἳ δὲ 
τὸν ἥλιον, οἳ δὲ τὸν μυϑικὸν ἐξεδέξαντο. οἱ μὲν οὖν τὸν 
οὐρανὸν λέγοντες παρατίϑενται τὸν ποιητὴν λέγοντα 
(T 357) ὡς © ὅτε ταρφειαὶ νιφάδες Διὸς ἐκποτόων- 


1-2 ἀπροσαγόρευτον ... εἰκότως om. Q quadraginta fere 
litterarum spatio vacuo relicto 1 ἀπροσαγόρευτον M ut vid. (sic 
Vat. 1907) V: ἀπροσηγ- DAA 3 δὲ πάντες om. Q (spatio 
relicto) | οἱ ὅρον MD AVA: οἷον ὅρον Q | γράψαντες om. Q 
3—4 πεπληγμένον ἀέρα αὐτὴν εἶναι Maass quondam (Aratea 
p. 27), cf. Schol. Germ. et Ar. Lat. infra p. 47 (col. 1, ll. δ--11 et 
col. 2, ll. 10-11): πεπληρωμένον αὐτὸν εἶναι MQDA merin- 
σμένον ἀέρα ταύτην καλοῦντες ΝΑ. πεπληγμένον ἀέρα ταύτην 
καλοῦσιν Est (unde Ald) felici coniectura 4-5 ἄρρητον αὐτὸν 
ἐῶμεν MDA: αὐτὸν ἄρ- ἐῶμεν ΝΑ ἐῶμεν αὐτὸν (ἄρρητον 
om.)Q 5 ἀεὶ DAVA: ἀεὶ γὰρ M ἀεὶ δὲ Q | ποιούμεϑα 
MQDA: ποιούμενοι VA. 


6-13 Vaticanus gr. 191 (204", 31-34) 6 ἐπικαλοῦσι Vat: 
ἐγκαλοῦσι Wilamowitz apud Maassium 10 πόλλ᾽ Pindarus: 
πολλὰ Vat 10-11 Διὸς ἐκ προοιμίου Pindarus: ἐκ Διὸς ix 
πρ- Vat 1] δἀείσομαι Valckenaer Migne (PG XIX, 1161): 
δὲ ἀεί σοι µε Vat 12 ἀρχομένα Bergk: ἀρχόμενα Vat | δὲ 
Vat : τε Maass 13 λέγοι Scaliger : λέγει Vat. 


14-p. 43,18 Vaticanus gr. 191 (2040. ὅ4- 2067, 10) cf. infra 
pp. 44-49 (S, Schol. Germ., Ar. Lat.) 


Vat. 191 


Vat. 191 
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ται’, τουτέστιν ἐξ οὐρανοῦ, καὶ "Αρατον αὐτὸν ἐν τοῖς 
ἑξῆς (224) λέγοντα περὶ τοῦ Ἵππου ἐν Διὸς el- 
λεῖται, ὅ ἐστιν ἐν τῷ οὐρανῷ. οἱ δὲ Δία τὸν αἰϑέρα 
παραλαβόντες παρατίθενται Εὐριπίδην λέγοντα (fr. 
941 N): .,ὁρᾶᾷς τὸν ὑψοῦ τόνδ᾽ ἄπειρον αἰϑέρα | καὶ γῆν 
πέριξ ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις; | τοῦτον νόμιζε Ζῆνα, 
τόνδ᾽ ἡγοῦ ϑεόν''. καὶ ἴσως Ζῆνα (ἄν) τις αὐτὸν καλοίη 
διὰ τὸ πυρώδη εἶναι τὸν αἰϑέρα, ἀπὸ μὲν τοῦ αἴθεσθαι 
3 , κ λ ^ ~ ~ * ^ M t Ld e . 
αἰϑέρα, ἀπὸ δὲ τοῦ ζεῖν καὶ παρὰ τὴν ζέσιν Ζῆνα. οἱ δὲ 
Δία τὸν ἥλιον νοήσαντες λέγουσιν ὅτι καὶ Σοφοχλῆς 
Δία τὸν ἥλιον καλεῖ λέγων (fr. 752 Pearson) , ἠέλιος 
H P n ^ ET ^ , M nne 
οἰκτείρειέ µε, | (ὃν) οἱ σοφοὶ λέγουσι γεννητὴν ϑεῶν / 
πατέρα (τε) πάντων'', καὶ ἔννοιαν τῆς δόξης ταύτης 
. 14 A M Ld / 5 M » 
φασὶν ἔχειν τὸν ποιητὴν ὅταν λέγῃ (N 837y ,,ἠχὴ 9 
ἀμφοτέρων ἵκετ᾽ αἰϑέρα xal Διὸς αὐγάς'', καὶ τὸ »,ηέ- 
λιός 9’, ὃς πάντ᾽ ἐφορᾶς καὶ πάντ᾽ ἐπακούεις'' (I 277), 
ιο] / » ^ . Η ` M / / 

παρό ἐστι ,,πάντα ἰδὼν Διὸς ὀφθαλμὸς καὶ πάντα νοήσας, 
(Hesiod. Opp. 267). oi δὲ Δία τὸν ἀέρα ἀκούσαντες 
φέρουσι μάρτυν Φιλήμονα τὸν κωμικόν' φησὶ γάρ (fr. 91 
Kock): „ôv οὐδὲ εἷς λέληϑεν (οὐδὲ èv ποιῶν) | οὔτε 
κακὸν οὔτε γ᾽ ἐσθλόν, οὗτός εἰμ᾽ ἐγὼ | ᾿Αήρ, ὃν ἄν τις 
ὀνομάσειε καὶ Ata‘. διὸ καὶ τὸν "Αρατον ἐπάγειν (2-4): 


2-8 εἱλεῖται Vat 5 τὸν ὑψοῦ edd. ex aliis testimoniis: τὸν 
δ)ὑφοῦ Vat 6 πέριξ ἔχοντ᾽ test.: περιεξέχοντα Vat 7 ἂν add. 
Maass 9 ζεῖν Petau: ζῆν Vat quod servat Maass | καὶ Vat: 7 
obese ζέσιν Petau : ζήτησιν Vat 11 ἠέλιος οἰκτείρειέ µε Petau 
(iam ἠέλιος οἰκτείρει’ ἐμέ Scaliger): ἠελίοιο κτείρειε ἐμέ Vat 
HA’, οἰκτίροις ἐμέ Sophoclis fragmentorum edd. 12 ὃν suppl. 
Petau 18 τε add. Wagner: καὶ ante πατέρα Petau 17 ἰδὼν 
Hesiodus: εἰδὼς ὁ τοῦ Vat | νοήσας Hesiodus: νοῶν Vat 
20-22 bis praebet hoc Philemonis fragmentum, sed. longius, 
Stob. Ecl. (Wachsmuth-Hense t. I, pp. 39 et 120) vide etiam 
Schol. Germ. infra p. 46, ll. 18sqq. 20 οὐδὲ ἓν ποιῶν suppl. 
Maass e ceteris testimoniis | inter ποιῶν et οὗτός εἰμ᾽ Stobaeus 
οὐδ᾽ αὖ ποιῄσων οὐδὲ πεποιηκὼς πάλαι, οὔτε ϑεὸς οὔτ᾽ ἄνϑρω- 
πος 21 οὔτε γ᾽ἐσϑλόν Scaliger e Schol. Germ.: οὔτε ἐσθλόν 
Vat οὔτ᾽ ἄρ᾽ ἐσθλόν Meineke | εἰμ᾽ edd.: εἰμὶ Vat Stob 
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υμεσταὶ δὲ Διὸς πᾶσαι μὲν ἀγυιαί, | πᾶσαι δ᾽ ἀνθρώπων 
ἀγοραί j :πάντη γὰρ Διὸς χεχρήμεϑα"'. σπῶντες γὰρ 
τὸν ἀέρα. ἀναπνέομεν. ἀλλὰ μὴν καὶ ἐν τῷ βίῳ φαμὲν 
τὸν Δία ὕειν καὶ διοσηµείας καλοῦμεν καὶ νεφεληγερέτην 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς εὑρίσκομεν. ταῦτα δὲ καὶ τὰ τοιαῦτα 
πάντα ἐν τῷ ἀέρι. οἱ δὲ Δία τὸν μυϑικὸν τὸν Κρόνου 
παῖδα νοοῦσιν. ἡμῖν δὲ δοκεῖ τριχῶς ὑπὸ τοῦ ᾿Αράτου 
τὸν Δία προφέρεσθαι, μυϑυκῶς μέν, ὡς ὅταν λέγῃ 
(30-31): „et ἐτεὸν δή, / Κρήτηϑεν κεῖναί γε Διὸς μεγάλου 
ἰότητι''.. .. ἔστι γὰρ καὶ φυσικῶς καὶ μυθικῶς ἐξηγήσασ- 
ϑαι τὸ προοίμιον. τὸ δὲ ÒG Ò ὅτε ταρφειαὶ νιφάδες 
Διὸς ἐκποτέονται' (T 357) ἐξ οὐρανοῦ νοῆσαι 
ὅλον ἐστὶ πλάσμα. Ὅμηρος γὰρ οἶδε τὸν Δία ὄμβρων 
παραίτιον. καὶ πάλιν τὸ ἐν Διὸς εἰλεῖται 
ὡσαύτως παραλαβεῖν ἀνόητον οὐ γὰρ εἶπεν ἐν Διί, 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ τοῦ Διὸς κλίματι ἢ οἰκητηρίῳ οὐρανῷ, κατὰ 
παράλειψιν, ὡς ἐν παιδοτρίβου ἢ κιϑα- 
ριστοῦ. 

οἰκειότατα δὲ ἀπὸ Διὸς ἤρξατο ὡς ποιητοῦ x«l τῶν 
ὅλων δεσπότου, ὥστε τὰ λοιπὰ προοίμια παραιτητέον. 
καὶ γὰρ “Ἡσίοδος, οὗ μάλιστα ζηλωτὴν τὸν "Αρατόν 
φαμεν. γεγονέναι, ἀπὸ Διὸς ἤρξατο. 

ἠτιάσαντο δέ τινες ὅτι ἔγκειται τὸ σ τῷ ἀρ χώ - 
µεσθα. ὅμοιον δέ ἐστι τῷ παρὰ τῷ ποιητῇ. yato- 
μεσ δα (E 34) καὶ „oot πάντες μαχόμεσϑα" (E 875). 
& p χ ώμεσθα δὲ εἶπεν ὡς κοινὰ πᾶσι γράφων, οὐχ 
ὡς ᾿Απολλώνιος ἐξ ἰδίου μόνου προσώπου (1,1): ,,ἀρχό- 
μενος σέο, Dorpe“. 


9 κεῖναί γε Aratus: καὶ vý γε Vat | μεγάλου Aratus: 
μεγάλοιο Vat. 10 lacunam statuo 14 εἱλεῖται Vat 16 ante οὐρανῷ 
add. τῷ Maass fortasse recte. 

19-22 Vaticanus gr. 191 (2057, 10—12) 

28-28 Vaticanus gr. 191 (2057,12—14) 23 τῷ edd.: τὸ Vat 
23-24 ἀρχώμεσθα edd.: —uc9a Vat 24-25 χαζώμεσθα edd.: 
μεθα Vat 25 μαχόμεσϑα εὐά.: -μεϑα Vat 26 ἀρχώμεσθα edd.: 
-μεϑα Vat 


Vat. 191 


Vat. 191 


Vat. 191 


Par. 


S Sch.Germ. 
Ar. lat. 
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τὸν οὐδέποτε: ἄρθρον προτακτικὸν ἀντὶ ὑπο- 


τακτικοῦ ὃν 


(B 1). 


διὰ τὸν συγχρουσµόν. 
εἰδικὸν ἀντὶ γενικοῦ τοῦ ἄνϑρωποι. 
τῷ γιἄλλοι μέν ῥα ϑεοί τε xal ἀνέρες ἱπποκορυσταί 


ἄνδρες δέ, 


καὶ ὅμοιον 
zec 


ἄνδρες ἀντὶ τοῦ ἄνθρωποι. εἴδει ἐχρήσατο (ἀντὶ) 
τοῦ γένους. τρία δὲ σημαίνει, τὸν γαμέτην, τὸν ἄρρενα, 


61 , bd 
τὸ ἀνδρεῖον. 
ζητεῖται διὰ τί 
3 ~ Ν x 
ἐκ τοῦ Διὸς ἥρξα- 
το, καὶ οὐκ ἀπὸ 
τῶν Μουσῶν ὡς 
Ὅ H / 
µηρος. οἰκειό- 
τερον ἡγήσατο 
ἀρχὴν τῶν Φαινο- 
μένων ποιήσασθαι 


quaeritur qua- 
re a love coe- 
pit et non a Mu- 
sis ut Homerus. 
conveniens ma- 
gis hoc aestima- 
vit principium 
Phaenomenis u- 


quaerendum 
es& eur à love 
ineoavit et non 
a Camenis sicut 
Homerus. Pro- 
prium exposuit 
principium de 
quibus videntur 


1-5 Vaticanus gr. 191 (2057, 14-16) iniuria post ὑποτακτι- 
κοῦ dist. Vat 2 ἄνδρες Maass: ἀνδρὸς Vat 3 εἰδικὸν scripsi: 
ἰδικὸν Vat | ἄνθρωποι scripsi: ἀνθρώπουναῦ 4 ἀνέρες Hom.: 


ἄνδρες Vat. 
6-8 Parisinus suppl. gr. 607a. 
9-p.49, 21 S (307,24-38; novit Maass ο Parisino 


2728, codicis S apographo) Scholia in Germanici Caesaris 
Aratea ed. Breysig, pp. 55-58 (cf. Maass, Comm. Ar. 
Rell. pp. 177—179) Aratus Latinus (ed. Maass ibid. 
pp. 176-179). In Germanici scholiis lectiones duorum 
codicum affero, Basileensis AN IV 18 (A) et Parisini Lat. 
7886 (P); Strozzianam quae dicitur recensionem (Str.) edidit 
Breysig ibid. pp. 109-111; in Arato Latino varietates codicum 
eorum quibus Maass usus est, Bruxellensis 10615-10729 (B) 
et Parisini Lat. 7886 (P), ad res mere orthographicas per- 
tinent; eos praecipue locos notavi ubi textus meus a Maasstano 
discrepat. Cf. supra Vat. 191 pp. 41-44. 


10 cur a Iove P : 
qua racione B id 
est quare a Iove 
15-16 de quibus 
videntur = τῶν 
φαινομένων 


13-14 οἰκειότερον 
S: an οἰκειοτέραν } 


9 quaeritur À: 
queritur P 10 ante 
love add. uio Aac 
16 phaen- A: 
phoen- P 
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5 . ~ ^ Hi 
ἀπὸ τοῦ Διὸς ἐ- 


πειδὴ καὶ τῶν Mov- 
^ 3 Fd 

σῶν.  APXNYETNS 

αὐτός ἐστιν. οὐ 


φαίνεται δὲ "Αρα- 
τος μόνος οὕτως 
ἦρχϑαι, ἀλλὰ καὶ 
Κράτης ὁ xou- 
κὸς εἰπὼν (fr. 52 
Kock) ἐξ 'Ἑστί- 
ας ἀρχόμενος εὔ- 
χομαι θεοῖς'', καὶ 
Σώφρων (fr. 42 
Kaib.) ἐξ ʻE- 
στίας ἀρχόμενος 
καλῶ Δία πάντων 
ἀρχηγέτην"'. 
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ti Iovem invo- 
caret quoniam 
et ipsarum Ca- 
menarum est 
origo Iuppiter. 
non solus autem 
ita coepisse vi- 
detur Aratus, 
sed et Crates 
comicus a Vesta 
incipiens et pro- 
fari carmina et 
Sophron in mi- 
mo qui Nuntius 
scribitur a Ves- 
ta incipiens 
omnes invoco 
deos, Iovem 
omnium prin- 
cipem. 
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fieri a Iove eo 
quod et Came- 
nis id est Musis 
princeps est ipse 
Iuppiter. non vi- 
detur ergo Ara- 
tus solus ita in- 
cipere, sed et- 
iam Socrates 
poeta ab ipsis 
sumpsit princi- 
pium obsecrans 
diis et Sobrius 
per rationem 
scribens incoet 
„et ego per 
omnia ita in- 
cipiam". 


et quaeritur cuius Iovis 
meminerit utrumne fabu- 
losi an naturalis. et philo- 
sophorum quidem pluri- 
mi naturalis aiunt eum 
lovis meminisse, Crates 


8 Κράτης Maass : 
κρατήρ S. 


om. A. 


luti A: ut P 
17 omnes P : om- 
nisA 18 deos P: 


quaeritur autem quod 
Iovis meminisse, de fabu- 
latione seu natura. et 
philosophorum quidem 
complures de naturalium 
aiunt ipsum Iovem memi- 


14 per rationem 
= ἐν τῷ διαλόγῳ(9) 
vide J. Martin 
Hist. Text. p. 150 
16et ego — KAAQ 
16-17 peromnia = 
ΔΙΑ ΠΑΝΤΩΝ. 
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autem (p. 62 Wachsm.) 
Iovem dietum caelum, 
invocatum vero merito 
aerem et aetherem, quod 
in his sint sidera, et 
Homerum Iovem dixisse 
in aliqua parte caelum 
(T 357): ,νὡς δ᾽ ὅτε ταρ- 
φειαὶ νεφέλαι Διὸς ἐχπο- 
τέονται' et ipsum Ara- 
tum (223-224) rap 
ὁ Ἴππος ἐν Διὸς εἰλεῖται'', 
cum dicit Herodotus (1, 
131) Iovem dictum aera, 
et Crates eiusdem opinio- 
nis esse et testem quem 
esse Philemonem comi- 
cum dicit (fr. 91 Kock): 


4 aerem P : aere A 8 his P: 
is A | sint A: P 8-10 OC 
AOTOY ΤΑΡΦΗΙΑ ΙΝΕΦΕ- 
AAIAIOC EXIIOTO ANTOI 
A QC AOTOY ΤΑΡΦΕΙΑ 
ΙΝΕΦΕΑ  AIAIOC EXIIO 
TOANTOIP 11-12 AYTA 
POIIIIIO CEMAIOC EIAEI- 
TAI. A AYTAPO IIIITO- 
CEI EIAEITAI P 13 He- 
rodotus A:  erodotus P 
15 Crates edd.: Cratem AP 
16 et testem quem P : et tes- 
temque Α et testem Phillip- 
picus Berolinensis a Maassio 
laudatus; scribendum esse 
videtur vel et testem vel tes- 
temque 17 Philemonem edd. : 
Philonem AP 
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nisse, Crates vero dici 
caelum, ecognominari au- 
tem per rationem aera et 
aethera, pro eo quod ibi 
essent stellae. et non pu- 
tandum ubi Iovis dicere- 
tur caelum dixisse ut 
date tarphiae nipha- 
desIovemaliquotiens 
et ipsum Aratum dicen- 
tem autar o equum ad 
Iovem refert. Herodo- 
tus autem Dianam ait 
dixisse aerem et tenet 
haec istius habere cogni- 
tionem testante illi et 
Philemonem poetam di- 
centem quem nullus 


7-8 ut date tarphiae — óc 
Söte (= δότε) ταρφειαὶ 14 
tenet — Κράτης (κρατεῖ) 
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„ôv οὐδὲ εἷς λέληϑεν οὐδὲ 
ἓν ποιῶν οὔτε κακὸν οὔτε γ᾽ 
ἐσθλόν, οὗτός εἰμ᾽ ἐγὼ 
᾿Αἠρ, ὃν ἄν τις ὀνομάσειε 
καὶ Δία''. hoc autem con- 
stat et ipsum Aratum 
dicere: τὸν οὐδέποτ᾽ ἄν- 
9psc ἐῶμεν ἄρρητον''. nam- 
que quoniam nihil aliud 
est vox quam percussus 
aer, videtur convenienter 
dixisse, auctoritatemque 
rei praestat plenas Iove 
vias referens et omnis 
hominum conventus. 


1-5 ON OYAEEIC AEAI- 
OHN ΟΥ̓ΔῈ EN ΠΟΙΩ 
NOYTEKAKÜ ΟΥΤΕ TE 
ECOA NOYT C EIME IE 
ΓΑΩ (id est euet etw, nam 
Â = A deletum, saepe enim 
advenit, ut a Latinum pro 
ω scribatur) AHPON ANTI- 
CONO MACEIE KAIAEIA 
A ONOYAEEIC. AEAIEN 
(= AEAIOH) NOYAE ENI 
TOY Ω NOYTE κακῦ Or- 
TE TE ECOANOICEYME 
ΠΙΩ  ANPONANTICONO- 
MACEIE KAIAEIA P cf. 
supra p. 42, ll. 20-22 

7-8 TONOYAEHOTA MA- 
NA PEC EQMEN APPITON 
A TONOYAENOTANANA- 
PEI EOMENAPPITON P 9 
ante nihil add. mihi Aac 10 
vox quam P wi vid.: nox 
quoniam A 


47 


oblitus est neque in 
cuiusquam mali seu 
boni, ita et ego ut si 
quis nominare volu- 
erit et propterea. con- 
fitetur et ipsum Aratum 
dicentem quem nun- 
quam viri relinqui- 
mus inenarrabilem. 
Namque aliud nihil est 
vox aut aer concussus 
rursumque videtur di- 
xisse; adtestatur quidem 
adhue magis dicens ple- 
riqueIovisomnister- 


12 post videtur add. conve- 
nienter Maass ex Sch. Germ. 
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nihil eorum quae in terra 
sint sine aere est. 


ratione etiam omnes 
cuius usum desidera- 
mus, nam cuncti morta- 
les ostendunt usum su- 
Spirio, sed per quae vivi- 
mus aere indigent. 

ad quod ait dextra 
monstrat (v. 6), ad au- 
guria pertinet avium. 
propter quod et Stoici 
Iovem esse adfirmant qui 
per materiam manat spi- 
ritus, et similis nostra 
anima. Zenodotus Aeto- 
lus et Diodorus aiunt nec 
fabuloso Iovi efficere eius- 


4 ratione Str : rationi AP 
4-5 omnes cuius usum A: 
cuius omnes usum P 6 cuncti 
Str : cuncta A cunc P spatio 
relicto 7—8 sed per quae vivi- 
mus P : sedq : pervivimus A 
sed per quem v- Breysig 11 
monstrat codex Urbinas Stroz- 
zianae recensionis: monstra 
AP 11-12 auguria P: auria 
A 12 pertinet Urbinas: perti- 
nent AP 17 Zenodotus A: 
Nenodotus P 17-18 Aetolus 
edd.: eotolus AP 19 Iovi 
P?: Iovis A | ante efficere 
add. esse Aac: postea del. | 
efficere AP : officere Breysig 
haud iniuria | eiusmodi A: 
huiusmodi P 


rae omnemque hominum 
forum. nulla enim super 
terra vacua est pars. 

rationabile quidem 
quoniam ipsum uti- 
muromnes. omnes enim 
qui vivimus manifesta- 
mus utiliter per inspira- 
tionem et expirationem 
sed et illa alia in quibus 
vivimus aerem opus ha- 
bent. 

quod dextra signifi- 
cat, adversum volucri- 
bus significationem, prop- 
ter quod Stoici digne di- 
vum esse quod per aerem 
praestet spiritum et par- 
ticipem fieri nostrae ani- 


5-6 quoniam omnes 
= πάντη δὲ Διὸς κεχρήμεϑα 
πάντες (Arat. 4) 
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modi opinionem. esse 
enim talem causam Io- 
vem et convenire omnes 
vias eo confertas, quas 
tamquam loco eius de- 
scribit. 

dicendo autem nos 
etiam genus eius (v.5) 
ostendit animae immor- 
talitatem. 

bene praeterea quod 
lenem. noverat enim vir- 
tuti aliquid aemulum fu- 
turum, deum igitur ad- 
versus delicta lenem. sed 
quoniam omnium in to- 
tum bonorum causa est, 
rationabiliter et omnium 
parens adfirmatur et non 
solum hominum sed et- 
iam deorum. 
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mae. Zinodotus autem 
Aetolus et Diodorus aiunt 
neque fabulis contendere 
huiuscemodi submini- 
strationem. fit enim om- 
nium rerum Iovis. bene 
ergo sicut et terras plenas 
esse Iovis qua ubi ait di- 
xisse quos et genus nos 
illius manifestat animae 
immortalitatem. bene er- 
go et subiectum. scie- 
bat enim adversarium qui 
esset. hunc autem pro 
peccatis subiectum. sed 
quia iam omnium bono- 
rum contentus est, ratio 
est ut sit omnium pater 
non solum hominum et- 
iam deorumque putetur. 


2. -- μεσταὶ δὲ Διός: οὐδὲν γάρ ἐστιν ὃ μὴ 
πεπλήρωται ἀέρος. Ησίοδος: , πάντα ἰδὼν Διὸς ὀφθαλ- 
μός'" (Opp. 267) Διὸς ὀφθαλμὸν τὸν ἀέρα λέγων. 


` A ~ / ε / ~ 
διὰ γὰρ τοῦ κόσμου ἡ διάνοια χωρεῖ 


5 tamquam Α: tamen P 
7 nos Breysig: non AP 
14 deum edd.: deo A dö P 
17 causa est edd. (causast 
Breysig) : causas et AP. 


ect t| t] | t] 9 9 


4-5  subministrationem 
scripsi : -ne BP Maass 12 
subiectum = ἥπιος (Arat. 5). 


22-24 MQDAKVA cf. supra Schol. Germ. p. 48, col. 1, 11. 
1-9 et Ar. Lat. ibid. col. 2, ll. 2-3 | lemma M: ἄλλως DAVA 
om. QK 23 καὶ Ἥσ- K | ἰδὼν MQDAV: εἰδὼς KA cf. supra 


ad p. 49, 1. 17 24 Διὸς 


εως λέγων M: τὸν ἀέρα οὕτω καλῶν 


DAKV (x...) A om. Q fortasse recte. 
25- p. 50,5 Q (cf. supra pp. 39,7—40,4) 25 διάνοια : πρόνοια 
debuit scribere | post χωρεῖ spatium octo fere litterarum 


MQDAKVA 


Vat. 191 


Vat. 191 


MDAVAS 
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αὐτὸς διὰ παντὸς διέρχεται τοῦ κόσμου συν......... 
ο... καὶ μέντοι τὰς ἐπωνυμίας αἰνίττεται 
αὐτοῦ αἳ ἐφ᾽ ἑκάστῃ πράξει................ αὗται" 


γενέτωρ, εὐκράτωρ, ϑρέπτωρ, ὁμόγνιος, ἱκέσιος, φίλιος, 
ξένιος, ἀστεροπαῖος, καὶ τὰ τούτων ἀδελφά. 

μεσταὶ δὲ Διὸς πᾶσαι μὲν ἀγυιαί: 
ὅτι καὶ οἱ ποιηταὶ πανόπτην καλοῦσι πανταχοῦ᾽ „®© Ζεῦ 
πανόπτα'' (Trag. Gr. Fr. adesp. 43 Nauck) καὶ ,,ἠέ- 
λιος, ὃς πάντ᾽ ἐφορᾶς' (T 277) ἀγυιαὶ δὲ τὰ 
ἄμφοδα δι ὧν τὰ γυῖα φέρομεν. ἀγοραὶ δὲ αἱ 
ἐκκλησίαι καὶ αἱ σύνοδοι. λέγεται γὰρ καὶ βουλαῖος 
Ζεὺς καὶ ξένιος καὶ ἑταίρειος, φίλιος, φυτάλμιος, ἐπι- 
κάρπιος. 


9. — μεστὴ δὲ ϑάλασσα καὶ λιμένες: 
ἐμπόριος καὶ λιμένιος καὶ κερδῷος τοῖς ἐμπόροις. 
5. — (τοῦ γὰρ καὶ γένος εἰμέν): τοῦτο 


1 post συν viginti fere litterarum spatium Ὁ μέντοι: μέ τοι Q 
ut vid. (vel uf, τοι) 8 post πράξει quindecim fere litterarum 
spatium 4 ἱκέσιος: ἴκεσιος Q ut vid. 

6-13 Vaticanus gr. 191 (2057,16—19) 6 ἁγυιαὶ Aratus : ἆγο- 
pai Vat 7 πανόπτην καλοῦσι πανταχοῦ Vat: αὐτὸν libenter 
addiderim; frustra post πανόπτα vocem πανταχοῦ trans- 
posuit Meineke (unde Nauck, Tr. Gr. fr. adesp. 43) cf. Aesch. 
Suppl. 140 (πατὴρ ὁ παντόπτας) Eum. 1045 (Ζεὺς παντόπτας 
codd., πανόπτας Musgrave) Soph. Oed. Col. 1085 (Ἰὼ Ζεῦ, 
πάνταρχε ϑεῶν, παντόπτα, quem locum fortasse laudare vult 
Scholiasta, noster) Aristoph. Aves 1058 (τῷ παντόπτα καὶ παντ- 
άρχα) 11 βουλαῖος: μουλαῖος Vat 12 καὶ ξ-- corr. Wilamowitz 
apud Maassium: ὡς E— Vat | ἑταίρειος Maass (vide Hdn. Gr. 
1,137): ἑταιρεῖος Vat | φίλος Maass ex similium catalo- 
gorum testimonio (laudat Anecdota varia ed. Studemund et 
Schoell I p. 267; vide etiam Menandri fr. 49 Koerte) : φίλος 
Vat | φυτάλμιος Scaliger: φυτάλιμος Vat. 

14-15 Vaticanus gr. 191 (2057,19—20) ἐμπόριος Petau: 
ἐπιπόριος Vat. 

16-p. 51,3 MD AVAS (307,28—30) lemma restitui : πᾶσαι δ᾽ ἀν- 
ϑρώπων ἀγοραὶ (v. 3) M: μεσταὶ δὲ Διὸς A μεσταὶ δὲ DVA 
ut vid. πᾶσαι S 
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, λ ~ ’ * «^ 1 , e - b € 
ἐνδεικτικὸν τῆς προνοίας, δι ἣν ἡ ζωή τε ἡμῖν καὶ ἡ 
εὐζωία ἀπαντᾷ. τουτὶ γὰρ τὰ δύο ὀνόματα συντεθέντα 
δηλοῖ, τό τε τοῦ Διὸς καὶ τοῦ Ζηνός. 

oi μὲν πρὸς τὸ πάντα ὑπ αὐτοῦ ζῳογονεῖσϑαι, ol 
δὲ f παρὰ τοῦ δημιουργοῦ ὑπεδέξαντο T. 

ἴσως μὲν ἐκ ποιητικῆς ταύτης ἀδείας τοὺς προγόνους 
καὶ προπάτορας ἡμῶν ϑεῶν παῖδας, ὡς τὸ ,, πατὴρ 
2 ~ M 1; ῃ » 6 - εν * 
ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε''. δύναιτο δ᾽ ἂν νοεῖν ὁ "Άρατος τὸ 
δημιουργεῖσϑαι ἡμᾶς ὑπό τε φύσεως καὶ ϑεῶν διὰ τὴν 
πρόνοιαν. 

” . * ~ , ~ NIA . * 

ἔργον δὲ τὸ τῆς γεωργίας νοεῖ ἰδίως, καϑὼς καὶ 
“Ἡσίοδος (Opp. 311) ,ἔργον δ᾽ οὐδὲν ὄνειδος, ἀεργίη 
δέ τ᾽ ὄνειδος. βιότου δὲ (7) λέγει κτήσεως καὶ 
χρημάτων. 

τοῦ γὰρ καὶ γένος εἰμέν: παρὰ τὸ ,, πατὴρ 
ἀνδρῶν τε ϑεῶν te“. εἰ γὰρ αὐτὸς ταῦτα ἐδημιούργησε 


~ M 


πρὸς τὸ τοῖς ἀνθρώποις βιωφελές, αὐτοῦ ἂν κληϑείημεν, 


1 δι ἣν MD AVA:: καὶ διἊν S | τε ἡμῖν AVAS: τε ἡμῶν M 
om. D spatio vacuo relicto 2 ἀπαντᾶ MDAVA : om. S | τουτὶ 
MD ut vid. VAS: ταυτὶ A 2-8 τὰ δύο ὀνόματα συντεϑέντα 
δηλοῖ MD AVA : τὰ δύο συντιϑέμενα δηλοῖ ὀνόματα S 31e om. S. 

4-5 S (307,30—31) cognovit Maass e Parisino 2728; cor- 
ruptum 5 παρὰ κ. v. A. S: ἐπὶ τοῦ δηµ-- ἐδέξαντο Wilamowitz 
apud Maassium ἐπὶ ... ἀπεδέξαντο Maass. 

6-10 S (307,31—30",2) cognovit Maass e Parisino 2728 ; inter 
ὑπεδέξαντο et ἴσως est signum y’, quo is qui legit ad v. ὅ (τοῦ 
γὰρ) revocatur; sed in eis quae antecedunt (supra ll. 4-5) de 
eodem quinto versu agitur; potest igitur fieri, ut hae duae 
notulae in unam redigendae sint. 

11-14 S (30*?,2-3) cognovit Maass e Parisino 2728 11 νοεῖ 
Maass : νοεῖν S. 

15-p. 52,3 MQDAKVAS (307,3-6) cf. supra Schol. Germ. 
D. 48, col. 1, ll. 4-9 et Ar. Lat. ibid. col. 2, U. 4-19 | lemma MV 
(om. καὶ) : τοῦ γὰρ καὶ γένος D ut vid. Δ τοῦ γὰρ γένος K 
τῶι γὰρ καὶ γένος εἶμεν A ἄλλως S om. ΩΩ 16 ταῦτ᾽ S 17 τῶν 
ἀνθρώπων Q | αὐτοῦ ἂν (om. A) χληϑείημεν MQDAKVA: 
αὐτὸν ἂν καλέσοιμεν S 


MQDAEKVAS 


MQDAVAS 


MQDAKVAS 


Q 


MS 
MQDAVAS 
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αὐτὸν πατέρα καὶ δημιουργὸν ἀναγραφόμενοι. δύναται 
δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀέρος. αὐτὸν γὰρ ἐπισπώμενοι ἐξ αὐτοῦ 
ζῶμεν, καὶ ἐστι ζωτικὸς καὶ τῆς ἀναπνοῆς ἡμῶν αἴτιος. 

ὃ δ᾽ ἤπιος: ἁρμόδιον ἐπίϑετον πατρὸς εἶπε τὸ 
ἥπιος. 

6. — δεξιὰ δὲ τὰ αἴσια καὶ πρὸς τὸν βίον συµφέ- 
ροντα. οὕτω καὶ δεξιοὺς οἰωνοὺς λέγομεν τοὺς αἰσίους, 

καὶ φαινομένους πρὸ ἀγαϑοῦ τινος............. 
UTEM TIENE καὶ πανομφαῖος λέγεται. 

δεξιὰ σημα lyver: καλὰ xal συμφέροντα. 

ἔργον δὲ λέγει κατ᾽ ἐξοχὴν τὸ κατὰ γεωργίαν. 

ô δ᾽ ἤπιος ιἀνϑρώποισιν: ἐπεὶ , πατὴρ 
ἀνδρῶν τε ϑεῶν te“, διὰ τοῦτο καὶ ἥπιος᾽ πατὴρ 
δ᾽ ὡς ἤπιος Hev“ (B 47 al.) 

7. — βῶλος ἀρίστη: οὐκ ἀροστή, ὡς 
᾿Ασχληπιάδης' οὐ γὰρ δύναται μαχέλλῃ βῶλος ἀροῦσϑαι, 
ἀλλὰ σκάπτεσθαι. 

1 ἀναγραφόμενοι MQDA: éxvyp-K VÀ non óén ὁ 2 δὲ καὶ 


DAKVA: καὶ MS δὲ Ω |ἐξΜΩΡΔΥ: ὡς ἐξ A δ KS 38καὶ 
. αἴτιος M QS: ὄντος ζωτικοῦ (τῆς ζωῆς Δ) καὶ τῆς πνοῆς ἡμῶν 


αἰτίου DAK VA (αἴτιος A). 
4 MQDAVAS (30*,7-8) lemma M ut vid. DAVA: ὁ δ᾽ 
ἥπιος ἀνθρώποισιν S om. Q 4 ἁρμόδιον ... ἤπιος ΜΩΒ 


(ἁρμόδιον om. Q πατρὸς om. S) : ἄγαν ἁρμοδίως τῷ πατρὶ τὸ 
ἤπιος DA (in fine ἀνθρώποισι add. A) V (ἀποδέδωχεν in fine 
add.) Δ. (ἐπίϑετον post ἁρμοδίως οἱ ἀποδέδωκεν in fine add.). 

6-7 MQDAKVAS (30*,8-9) 6 δὲ MQDAS: σήματα K 
σημαίνων V σημαίνει A | αἴσια ΜΩΒ: αἴσια λέγει DAKVA| 
πρὸς τὸν βίον om. S 7 οὕτω om. S | γὰρ xat K | δεξ-- ol- 
MQSA: oi— δεξ-- DAKV |αἰσίους MDAKVAS: ὁσίους Q | 
post αἰσίους add. φαινομένους S | cf. supra p. 48, col. 1, ll. 
10—12 et col. 2, ll. 13-15. 

8-9 Q triginta quinque fere litterarum spatium vacuum; 
cf. Θ 250. 

10 MS (30%,6-7) lemma om. 8. 

11 MQDAVAS (309,7) λέγει om. S | γεωργίαν MDAVAS: 
τῶν γεωργιῶν Q. 

12-14 Vaticanus gr. 191 (2067, 20-91) ἥπιος bis Vat. 

15-17 MQDAVA lemma M: ἀρίστη Υ ὅτε β- ἀρ- A om. 
QDA 15 ἀροστὴ MDV: ἀροστῆ QA βῶλος οὐκ ἀρογὴ Α 
᾿Ασκληπιάδης MQ: ὁ ᾿Ασκλ- DAVA 16 δύνατα, DAVA 
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τὸ δὲ γυρῶσαι, φυτεῦσαι, Y, βόθρον ὀρύξαι ἐν 
ᾧ τὰ φυτὰ κατατίϑεται. οὗτος γὰρ σημαίνει τὰς ὥρας 
τῆς γεωργίας καὶ τοῦ σπόρου. λέγει γὰρ ἀντὶ τοῦ 
σημαίνει" „Zyl φόως ἐρέουσα καὶ ἄλλοις ἀϑανά- 
τοισιν΄' (B 49) 

λέγει δ᾽ ὅτε βῶλος ἀρίστη: γράφεται 
καὶ ἀροστή, 7 ἀροσίμη sanat ἐπιλέγει γὰρ βου cí 
τε κα i μακέλγῃσι (8). μακέλαις δὲ οὐκ ἀροῦται 


S 


8. — μαχέλγῃησι: μάκελλα Ἡ μονόϑεν κέλλουσα, 
ὅ ἐστι τέμνουσα, δίκελλα δὲ ἡ διχόϑεν. 

9. --καὶ φυτὰ γυρῶσαι: καλῶς περισκάψαι. 
τὰ γὰρ φυτὰ λαμβάνει κύκλῳ τὴν γῆν περὶ τὴν ἐπιφάνειαν 
πρὸς τὸ μὴ ψύχεσϑαι. ἡ γὰρ ϑερμασία αὐτοῖς συμβάλ- 


δύναιτο MQ | μακέλλη βῶλος ἀροῦσϑαι Vat 1307 codicis M 
apographum (M evan.): µακέλαις (sic) ἀροῦσθαι B- QDA 
(μακέλλαις D?) μακέλλη B- ἀρῶσθαι V μακέλη β- ἀρόσϑαι A. 


1-5 MQDAVAS (δ0υ,9-11) cf. Etym. Magnum 243,58 
6. v. γυρῶσαι: "Aparoc, xal φυτὰ γυρῶσαι. σηµαίνει τὸ φια- 
λῶσαι καὶ περιφράξαι, ἣ βόθρον ὀρύξαι, ἐν ᾧ τὰ φυτὰ xara- 
τίθενται. παρὰ τὸ γυρὸν ποιεῖν ἐν τῷ περιφράσσειν. (verba 
ἣ βόθρον ... κατατίθενται in Etym. Gen. non inveniuntur) 
1 δὲ om. S | φυτεῦσαι QDAV: καὶ φυτ- ΜΑ ἀντὶ τοῦ put- 
S 2 σημαίνει MDAVAS: τή Q | τὰς MDAVAS: τῆς Q 
3 τοῦ ante σπ- om. M | γὰρ M ut vid. QDAVA: 82S 4 σηµαί- 
νει MQDAVA : σημαινομένου S | ante Ζηνὶ add. καὶ Ὅμηρος 
S | Ζηνὶ om. Q | φόως MDAVA: φάος S φῶς Ω | καὶ ἄλλοις 
ἀθανάτοισιν om. M. 

6-9 Vaticanus gr. 191 (2057,21—22) "5 ἢ scripsi: ἢ Vat 
| post ἀροσίμη aliquid deesse censet  Petaw: οὐκ εὖ suppl. 
Maass, non recte ut opinor 8 μαχέλῃσι Aratus: -λισι Vat 

1 Maass : τις Vat. 

10-11 M. 

12-p. 54,2 MQD AVAS (30",11—14) lemma M: γυρῶσαι 
QDAVAS 12 καλῶς om. S | post περισκάψαι add. εὖ γεωργῆ- 
σαι ἢ 13 τὰ om. Q decem fere litterarum spatio vacuo relicto 
14 πρὸς MQDAVA : κατὰ S | ϑερμασία MQDAVA: ϑερμότης 
S | αὐτοῖς MQDAVA: αὐτῆς S  14-p. 54,1 συμβάλλεται 
MQDAS: -βάλεται VA 


MQDAVAS 


Vat. 191 


M 


MQDAVAS 


Vat. 191 


MQDAKVAS 


MQDAKVA 


MQDAKVAS 
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λεται. À γυρῶσαι, τουτέστι κύκλῳ τῶν φυτῶν γῆν 
σωρεῦσαι. 

γυρῶσαι: κύκλῳ περισκάψαι. πᾶν γὰρ τὸ χυχ- 
λοτερὲς γυρόν. πγυρὸς ἐν ὤμοισιν' * (z 246). 

. — αὐτὸς γὰρ τά γε σήματα: αὐτὸς 
γὰρ τῶν ὡρῶν σημεῖα ἐποιήσατο τοὺς ἀστέρας. ἐθέλει 
δὲ τὰς ἀνατολὰς αὐτῶν καὶ τὰς δύσεις δηλῶσαι, οἷον 
Πληιάδων ἑῴαν ἐπιτολὴν ἀρχῇ ϑέρους γίνεσϑαι, δύσιν 
δὲ ἑῴαν ἀρχῇ χειμῶνος. 

κακῶς δὲ οἱ γράφοντες σηματὰ τὴν τελευταίαν 
ὀξύνουσιν, ἵν᾽ ᾗ τὰ δηλού μενα. ϑέλει γὰρ τοὺς 
ἀστέρας σημεῖα λέγειν τῶν χαιρῶν. 

καλῶς δὲ τοὺς ἀστέρας σημεῖα εἶπεν. καὶ γὰρ ὁ 
ποιητὴς τὸν κομήτην ἀστέρα σημεῖον εἶναι πολέμου 
λέγει (Δ 76) „ù ναύτῃσι τέρας ἠὲ στρατῷ΄'. τὸ δὲ 
ἐσκέψατο (11) ἀντὶ τοῦ ἐφρόντισεν, ὥστε ἑκάστου 


13 3 γυρῶσαι MQDAVA :ἔστι δὲ καὶ σωρῶσαι (sie) S | γῆν 
QD AVA: τὴν γῆν M ut vid. S (τὴν γῆν ante τῶν φυτῶν). 


3-4 Vaticanus gr. 191 (2057,23) 4 γύρος Vat. 


5-9 MQDAKVAS (400, 14.16) lemma M: αὐτὸς γὰρ τά γε 
DAKVA om. QS 5-6 αὐτὸς Y&p om. S 6 ἐθέλειΜΟΡΔΥΑ: 
θέλει K ut vid. S 7 αὐτὸν S | δύσεις QDAKVAS: φύσεις 
M | δηλοῦν S 7-9 otov ... χειμῶνος MQDAKVA: πλει- 
άδος ἑώα ἐπιτολὴ Ῥέρους, δύσις δὲ ἑώα ἀρχὴ θέρους (sic) S 8 ἑῴαν 
om. K | ἀρχῆ MDA: ἀρχή Q ἀρχὴν KVA | δύσιν QK: 
δύσεως MDAVA 9 ἑώαν DAK: ἑῶαν MQVA | ἀρχῆ QDA: 
ἀρχὴ M ut vid. A ἀρχὴν KV. 


10-12MQDAKVA 10 καχῶς MDAK: καλῶς RM οἱ Y p— 
σηματὰ om. K | σηματὰ Μ:σήματαΩΡΔΥΑ 11 post ὀξύνουσι 
add. σήματα K 12 λέγειν MDAKVA : εἶναι Q. 


13-p. 55,2 MQDAKVAS (30", 16-19) 18 καλῶς ... εἶπεν 
MQDAKVA: καλῶς σημεῖα εἴρηκε τὰ ἄστρα S 14 χομίτην 
K | ἀστέρα σημεῖον om. S spatio vacuo relicto | πολέμου MQDA 
KS: πόλεως VA 15 λέγει om. ἃ | τέρας ἠὲ στρατῷ Hom. : 
ἠὲ στρ- om. MQDAKVA το [spatium quinque fere littera- 
rum], στρατόν 8 16 ὥστε codd.: óc K 
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μέρους ἐνιαυτοῦ σημεῖον εἶναι, οἷον Πλειάδας ἀρότου 
καὶ ἀμήτου, Kóv« ϑέρους. 

αὐτὸς γὰρ τά γε σήματα: τὸ ἑξῆς: αὐτὸς 
γὰρ τά γε ἄστρα σήματα ἐστήριξεν. ἐσκέψατο δὲ 
ἀντὶ τοῦ ἐϑεώρησεν, ἐτήρησεν, ἐνόησεν, ἔγνω ποιῆσαι. 

(ἐσκέψατο δέ): λείπει ἡ περί, ἵν᾽ ᾗ ,,περὶ 
τῶν ὡρῶν διέταξεν εἰς τὸν ἐνιαυτὸν τοὺς δυναμένους 
ἀστέρας τὰ κατὰ τὴν γεωργίαν σημαίνειν΄'. 

ἐστήριξεν: ὅτι ἀχίνητοί εἰσιν οὗτοι οἱ ἀπλανεῖς 
καϑ᾽ αὑτούς, συμπεριάγονται δὲ τῇ τῶν ὅλων ῥύμῃ. 

αὐτὸς γὰρ τάδε σήματ᾽ ἐν οὐρανῷ 
ἐστήριξε: τοὺς ἀστέρας καὶ τὰ εἴδωλα. παρὰ δὲ 
τὸ ἐστηρίχθαι ἠτυμολόγησε τῶν ἀστέρων τὸ ὄνομα. 
ἄλλοι δέ φασιν ἀπὸ ᾿Αστραίου. διὰ δὲ τοῦ ἐστή- 
ριξε τὸ ἀχίνητον τῶν ἀπλανῶν ἐδήλωσεν. 

11. — (ἄστρα): ἄστρον δέ ἐστι νοούμενον, καὶ 
τὸ ἐκ πλείστων ἀστέρων σύστημα, οἷον Καρκίνος, 
Λέων, καὶ f| ἐπιτολὴ δέ τινος ἀστέρος νεωτερίζουσα τι 


~ 


τῶν περιγείων, olov ᾿Αρκτούρου ἐπιτολὴ Ù Kuvóc. 


1 σημεῖον MQDAKS: σημεῖα VA 2 χύνα MQDAKS: 
χύνα δὲ VA. 

8-5 DAVA (hic ΝΑ, post sch. 13 D^; hanc adnota- 
lionem in exemplaris margine adscriptam esse apparet) lemma 
DAV: τά γε σήµατα A 4 γὰρ om. DA | ἄστρα σήµατα DA: 
σήματα ἤτοι τὰ ἄστρα σηµείω VA 5 ἐτήρησεν om. VA. 

6-8 Q lemma addidi. 

9-10 MQDAVAS (600,19) lemma MDAVAS: om. Q 
9 ὅτι MQDAVA: οἷον S | εἶσιν οὗτοι om. S 10 καθ 
αὑτοὺς ... ῥύμῃ om. VS | αὐτοὺς MQA: ἑαυτοὺς DA | τῶν 
ὅλων M ut vid. DAA : ἑτέρων Q. 

11-15 Vaticanus gr. 191 (2057,23-25) 18 ἠτυμολόγησε 
Vatsl: ἐτυμ — Vat 14 τοῦ Maass: τὸ Vat 15 ἐδήλωσε Vat. 

16-19 MQDAVAS (909, 90-29) lemma addidi 16 νοούμε- 
voy Q: κινούμενον ΜΑΡ om. DAV | post κινούμενον add. ἤδη 
δὲ S, puncto ante ἤδη posito | καὶ om. V 17 ἀστέρων MQVA: 
ἄστρων DAS 18 δὲ om. S |--ρίζουσα om. S spatio vacuo relicto | 
τι MQDAVA: τῇ S 19 post περιγείων add. ἄστρων MQDA 
VA: non in S 


DAVA 


MQDAVAS 


Vat. 191 


MQDAVAS 
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λέγεται δὲ καὶ ὁ ἥλιος ἄστρον ἰδίως παρὰ Πινδάρῳ 
(Pae. IX,2): ,νἄστρον ὑπέρτατον''. 

XU a esa σώματα δὲ καὶ οἱ διάττοντες. 

νῦν δὲ ὁ "Αρατος τοὺς ἀστέρας ἄστρα εἴρηκεν. 

τί διαφέρει ἀστὴρ ἄστρου; ἄστρον μέν ἐστιν ὁλότης 
καὶ συναγωγὴ ἀστέρων, ὡς 6 Κριὸς καὶ ὁ ᾿Ωρίων, 
ἀστὴρ δὲ ὁ εἷς, ὡς ἡ καρδία τοῦ Λέοντος. 

12. — ot κε μάλιστα: τὸ ἑξῆς' οἵ κε μάλιστα 
τετυγμένα τῶν ὡρῶν σημαίνοιεν ἀνδράσιν. 

10-15. — ἐσκέψατο δὲ εἰς ἐνιαυτὸν τοὺς ἐν ὅλῳ τῷ 
ἐνιαυτῷ σημαίνοντας τὰ καθ’ ἕκαστον καιρὸν πρακτέα. 
ὑφ᾽ ἓν δὲ ἀναγνωστέον. ἀντὶ τοῦ ὥραις ταῖς δεούσαις 
εἶπεν ὄφρ᾽ ἔμπεδα. ὑποσημαίνει δὲ ἐν τούτοις τὴν 
τοῦ ἄστρου πρὸς ἀστέρα διαφοράν. ἀστὴρ μὲν γὰρ 
ἕκαστος τῶν ὁρωμένων xaO αὑτόν, ἄστρον δὲ τὸ ἐκ 
πλειόνων ἀστέρων διαγραφόμενον εἴδωλον. οἷον Αἴξ 
ἀστήρ, Ηνίοχος δὲ ἄστρον. 

19. — ἔμπεδα: ἡ διάνοια τοιαύτη ἐστί’ ὁ τὰ 


1 καὶ MDAS: om. QVA | ἥλιος om. S spatio vacuo relicto | 
ἰδίως MQDAVA.:óc S | τῶ Πινδάρω 8. 

3 8(309,22—-23) διάττοντες Maass: διαιτῶντες S sententia 
talis videtur fuisse: σώματα δέ, οὐ νοούμενα, ὄντες οἱ διάτ- 
τοντες ἀστέρες ἄστρα λέγονται. 

4 MQDAVAS (30,23) νῦν δὲ ὁ "Αρ- MQDAVA:6 δὲ 
"Αρ- νῦν 8 | τοὺς om. QS | ἄστρα om. S. 

5-7 Parisinus suppl. gr. 607 a. 

8-9 M ἄνδρασιν M ut vid. ut saepissime. 

10-17 Q 11 σημαίνοντας QP: -νων Ω35 12 τοῦ scripsi: 
ταῖς Q | post δεούσαις dist. Q: delevi 13 εἶπεν scripsi: εἶτα 
fortasse Q | ἔμπεδα : ἔπεδα Q 15 καϑαυτὸν Q. 

18-p. 57,4M QD AVAS (30*?,23—26) codex Q duas huius scholii 
recensiones praebet, quarum prior cum codice M congruit, altera 
autem, quam separatim inferius edam, ex antiquiore fonte deri- 
vata est; vide praef. p. XVIII | lemma Μ: ὄφρ᾽ ἔμπεδα 8 ἐσκέ- 
ψατο DAVA om. Q 18 τί οὖν ante ἡ 8— add. Q | ἢ διαν-- τοι- 
ἐστί hic S (ἔστι τοιαύτη) : post ϑεὸς transposueruntt MQDA 
VA | ἡ δ: ἡ δὲ M ut vid. ἢ γὰρ QDAVA 
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πάντα δημιουργῶν ϑεὸς παρορμᾷ τοὺς ὄχλους πρὸς 
ἀντίληψιν τῶν εἰς τὸν βίον ἐπιτηδείων, σημαίνων τοὺς 
οἰκείους χρόνους ἐκ τῶν ἐτησίων ὡρῶν, ἔαρος, ϑέρους, 
φϑινοπώρου, χειμῶνος. 

ὁ τὰ πάντα δημιουργήσας ϑεὸς παρορμᾷ τοὺς ὄχλους 
πρὸς ἀντίληψιν τῶν εἰς τὸν βίον ἐπιτηδείων, σημαίνων 
δὴ τοὺς οἰκείους χρόνους πρὸς σπόρον καὶ φυτείαν. διὸ 
δὴ καλῶς ἔχον ἐστὶν εὐχαρίστως διὰ παντὸς τὴν τοῦ 
ϑεοῦ πρόνοιαν ὑμνεῖν. 

12-18. -- τετυγμένα: παρῳχημένου χρόνου 
» . t Lj ^ ζω ~ > / 
ἀντὶ μέλλοντος, ὡς παρὰ τῷ ποιητῇ (s 90) „el δύναμαι 
τελέσαι γε, καὶ εἰ τετελεσμένον ἐστίν'', ἀντί τοῦ τελεσ- 
ϑησόμενον. 

ὄφρ᾽ ἔμπεδα πάντα φύωνται: ἀσφαλῶς 
φυτεύσωσι, παϑητικῷ ἀντὶ ἐνεργετικοῦ, 7) ἵνα φύη- 
ται, ὡς σπάρτα λέλυνται (B 135). 

ἀνδράσιν ὡράων: ἀντί τοῦ ὡρῶν. 

14. -- τῷ μιν ἀεὶ πρῶτόν τε: καὶ Πλάτων 
ἐν Νόμοις (715 e): „ó μὲν ϑεὸς ἀρχήν τε καὶ τελευτὴν 
καὶ μέσα πάντων ἔχων εὐϑείᾳ περαίνει κατὰ φύσιν 
πορευόμενος"'. 


1 πρὸς MQDAVA: καὶ S 2 εἰς MQDAVA: κατὰ 8 ἃ ἐκ 
τῶνΜΩΌΔΥΑ: £x τε τῶν S. 

5-9 Q 7 δὴ scripsi : δὲ Q. 

10-13 Vaticanus gr. 191 (2057,25-27). 

14-16 Vaticanus gr. 191(2057,27—28) 15-16 φύηται Maass 
in apparatu: φαίνηται Vat. 

17 Vaticanus gr. 191 (2057,28—29) hanc notulam inepto 
loco positam. et interprete nostro indignam spuriam censeo; 
glossa fortasse fuit ipsi Arato appicta in eo scilicet Arati codice, 
ex quo Vaticanus commentarius descriptus est. 

18-21 MDAVA lemma Μ: τῶ μιν ἀεὶ DAVA 19 post ϑεὸς 
add. ἡμῶν M 20 εὐθεία Plato: εὐϑεῖαν DA εὐθεῖα VA de M 
non liquet | φύσιν DAVÀ: φύσει M 21 πορευόμενος MDAVA 
(sic Ps. Arist., De mundo 4015,26): περιπορευόμενος Pla- 
tonis codd. 


Vat. 191 


Vat. 191 


Vat. 191 
MDAVA 


MQDAVA 


MDAVA 


Vat. 191 


MQA 


MQDAEKVA 
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ἴσως δὲ καὶ ἀπὸ τῶν σπονδῶν, τῷ τὴν μὲν πρώτην 
σπονδὴν εἶναι τῶν ϑεῶν τῶν ᾿Ολυμπίων, δευτέραν δὲ 
ἡρώων, καὶ τρίτην Διὸς σωτῆρος. Ὅμηρος δὲ ἐπὶ τοῦ 
βασιλέως (I 97)’ „èv σοὶ μὲν λήξω, σέο δ᾽ ἄρξομαι΄'. 

πρῶτόν τε καὶ ὕστατον: ἀντὶ τοῦ διὰ 
παντὸς χρόνου καθ’ ἑκάστην ὥραν. 

15. --χαῖρε, πάτερ, μέγα ϑαῦμα, μέγ᾽ 
ἀνϑρώποισιν ὄνειαρ: „oÙ τε καὶ μέγα 
χαῖρε'' (o 402). 

6. — (αὐτὸς καὶ) προτέρη yeye: ἐπὶ 
τοῦ Διὸς ἄμφω: ,,χαῖρε, ἐπεὶ αὐτὸς εἶ καὶ Ἡ προτέρα 
γενεά''. 

ot δὲ προτέραν γενεὰν τοὺς Τιτᾶνάς φασιν, οὓς καλεῖ- 
σθαι τὸ νῦν οὐδένα λόγον ἔχει καταταρταρωϑέντας ὑπὸ 
τοῦ Διός. ἄλλοι τοὺς ἀδελφοὺς τοῦ Διός" πρότερον γὰρ 
γεγόνασι xæ% 'Ἡσίοδον. προτέραν δὲ ἡμῶν γενεάν, τοὺς 


1-4 MQD AVA 1 δὲ καὶ MDA: δὲ om. Q καὶ om. VA 2 
τῶν ante ϑεῶν MQ: om. DAVA 3 τοῦ om. Q. 4 σοὶ om. Q 
spatio vacuo relicto. Cf. supra Περὶ ἐξηγήσεως p. 34, ll. 15 sqq. 

5-6 MDAVA lemma M (τε om.) A: πρῶτον τε DAV 
sequitur in M mg. inf. scholium de Iove (supra pp. 39, U. 7 
sgq). 
7-9 Vaticanus gr 191 (2057,29) 8 οὗλέ τε corr. Wia- 
mowitz apud Maassium: οὐ λέγει Vat qui non post χαῖρε 
dist., sed post αὐτὸς in lemmate eius quod sequitur scholii 
(infra p. 59, l. 4). 

10-12 MQA lemma restitui: χαῖρε πάτερ Μ χαῖρε A om. 
Q 11 post ἄμφω distinzi: post χαῖρε MQ non dist. A | εἶ 
MA: δὲ Q. 


13-p. 59,3 MQDAKVA lemma προτέρη γενεή DA: om. K V 
de MQA vide supra 18 οἱ δὲ MQ: οἱ μὲν A om. DAKV | φασιν 
MQDAVA: φησιν K 13-14 χαλεῖσϑαι MDAKVA : ἀνακα- 
λεῖσθαι Q 14 τὸ νῦν M : τῶ νῦν Q τὰ νῦν vel τανῦν DAK VA | ἔχει 
MDAKVA: ἔχειν Q | ante κατατ- add. ἤδη DAKVA: non 
in MQ 15 τοῦ om. K | ἄλλοι ... Διός om. A 16 γέγονε K 

16-p. 59,1 προτέραν ... ἀστρονόμους MQ (cf. Vat. 191 infra) : 
ἣ προτέραν ἑαυτοῦ φησιν ὁ ποιητὴς γενεὰν (γεν-- ó π- K) 
τοὺς πρώτους καὶ πρὸ ἑαυτοῦ (αὐτοῦ KVA ἡμῶν Asl ἀστρο- 
νόμους ὈΔΚΥΑ 
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πρώτους καὶ πρὸ ἡμῶν ἀστρονόμους. βέλτιον δὲ καὶ τοὺς 
ἥρωας τοὺς προτέρους ἡμῶν νοεῖσθαι, ὧν καὶ τὰ πολλὰ 
τῶν ἄστρων ἐπώνυμα, οἷον Περσεὺς Ωρίων. 

αὐτὸς καὶ προτέρη γενεή: „®© Ζεῦ σὺ 
καὶ ἡ σὴ γενεά, ἤτοι οἱ Τιτᾶνες, ὡς καὶ παρὰ ᾿Αντιμάχῳ 
(fr. 45 Wyss): ,,γηγενέας τε ϑεοὺς προτερηγενέας 
Τιτῆνας'', καὶ "Όμηρος (E 201, 302) Ὠκεανόν τε, 
ϑεῶν γένεσιν, καὶ μητέρα Τηδύν''. εἰ δὲ ὡς πρὸς ἀνϑρώ- 
πους προτέραν νοήσομεν, λέγοι ἂν τὴν τετάρτην ἀπὸ τοῦ 
χρυσοῦ γένους τὴν τῶν ἡμιϑέων. ἡμεῖς γὰρ τῆς πέμπτης 
γενεᾶς. Τιτᾶνας δὲ διὰ τοῦτο λέγει χαίρειν, ἐπειδὴ καὶ 
ἐν τοῖς ἑξῆς ᾿Αστραῖον ἕνα τῶν Τιτάνων ὄντα ὑμνεῖ 
λέγων (vv. 98-99) εἴτ᾽ οὖν ᾿Αστραίου 
κείνου γένος ὅν ῥά τε φασιν | ἄστρων 
ἀρχαίων πατέρ᾽ ἔμμεναι''. δύναται δὲ τὸ 
αὐτὸ xal τοῖς προειρημένοις καὶ τοῖς ἐπιφερομένοις 
συνάπτεσθαι, ὥσπερ καὶ χαίρετε δὲ Μοῦσαι 
καθ’ ἑαυτό. 

προτέρη γενεή: τινὲς τοὺς περὶ ᾿Οφίωνα καὶ 
Εὐρυνόμην καὶ Οὐρανὸν (καὶ) Κρόνον: ἀπὸ γὰρ τῶν 
πρώτων βασιλευσάντων πεποίηται τὴν κλῆσιν. τινὲς δὲ 
τοὺς ἥρωας οὓς 'Ἡσίοδος' ,, προτέρη γενεὴ κατ᾽ ἀπείρονα 


1 καὶ MQA: om. DAKV 2 ἥρωας MQDAK: ἀστέρας 
VA | τοὺς προτέρους ἡμῶν MQ: om. ὈΔΚΥΑ ὃ Ὠρίων 
MQKVA: ἡρώων DA. 

4-18 Vaticanus gr. 191 (206’, 29-86) 4 post αὐτὸς dist. 
Vat (cf. supra ad p. 58,1. δ) 5 Τιτάνες Vat | ὡς Maass: ἴσως 
Vat 6-7 προτ-τε Τιτ- Vat: «edel. Antimachi edd. 11 Τιτᾶνας 
scripsi: --τῆνας Vat 17 χαίρετε Vat ut M in textu: χαίροιτε 
Aratus. 

19—p. 60,4 S (30?,26—-31) ex apographo codicis S Parisino 
2728 edidit Maass p. 339 19 προτέρη: πρότερον S 20 καὶ ante 
Κρόνον add. Maass | inter ἀπὸ et γὰρ inseruit Kac σημαίνων 
τοὺς οἰκείους χρόνους (supra p. 57, ll. 2-3) ad prima scilicet 
anterioris lineae verba exemplaris sui rediens; postea del. 22 
οὓς vix SANUM: an Qc? 


Vat. 191 
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yatav““ (Opp. 160). ἄλλοι τὸ χρύσειον γένος, ἐπεὶ 
δικαιότερον ἐγένετο. οἱ δὲ ἀκριβέστεροί φασι τὴν τῶν 
μαθηματικῶν καὶ ποιητῶν, παρ᾽ ὧν ἔλαβε [καὶ] τὴν 
τῶν Φαινομένων πραγματείαν. 

προτέρη yeye: τινές φασι τοὺς περὶ Kpóvov 
καὶ τὴν “Ῥέαν καὶ (τοὺς) Τιτᾶνας. ot δὲ "Ατλαντα καὶ 
᾿Αστραϊον. οὗτοι γὰρ δοκοῦσι προγενέστερο. ἀστρο- 
λόγοι εἶναι. οἳ δὲ τοὺς ἥρωας ὧν μνημονεύει διὰ τῆς 
ποιήσεως. οἳ δὲ τὸ χρύσειον γένος ἔφασαν, ἐπειδὴ 
πρῶτοι καὶ δικαιότεροι ἐγένοντο ἄνϑρωποι. οἱ δὲ ἀχρι- 
βέστερον περὶ τοῦ προκειμένου διαλαμβάνοντές φασίν 
ὅτι προτέραν γενεὰν ἐπικαλεῖται τὴν τῶν παλαιοτέρων 
ποιητῶν καὶ μαϑηματικῶν, παρ᾽ ὧν ἔλαβε τὴν τῶν 
Φαινομένων πραγματείαν. τούτους γὰρ καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς 
νομίζει προτέρους' περὶ γὰρ τοῦ ᾿ὩὨρίωνος λέγων φησιν 
(097): Αρτεμις ἱλήκοις, προτέρων Aó- 
γος" ἐπὶ δὲ (τῆς) τοῦ Κενταύρου ἐκφράσεως (440- 
442}! ἐν δέ οἱ ... ἄλλο παρεσφήκωται 
ἐληλάμενον διὰ χειρὸς / Θηρίον, ὣς γάρ 
μιν πρότεροι διεφημίξαντο''. οἷς καὶ ἡμεῖς 
συγκατατιϑέμεϑα. 

ἡ δὲ ἐν τοῖς στίχοις διάνοια τοιαύτη: πάτερ μεγάλε 
μὲν καὶ ἄξιε ϑαυμασμοῦ, μέγα δὲ ὠφέλημα τοῦ τῶν 
ἀνθρώπων βίου, χαῖρε, αὐτός τε καὶ οἱ πρῶτοι κατα- 
βαλόμενοί σοι τὴν κοσμικὴν οἰκονομίαν: χαίρετε καὶ 
ὑμεῖς, προσηνέσταται Μοῦσαι, καὶ τῶν ἐμῶν εὐχῶν 
ὑπήκοοι γενόμεναι παράσχετε τεκμήρια σαφῆ τῆς τῶν 
ἄστρων ϑεωρίας τε καὶ παραδόσεως ἐμμελοῦς. 


1 γαῖαν Hesiodus: γαίην S 8 καὶ delevi, cf. infra. 

5-21 Q 6 τοὺς addidi 15 νομίζει Q: malim ὀνομάζει 
16 ἱλήκοις Q: ἱλήκοι Arati codd. προτέρων Aratus : 
ἑτέρων Q 16-17 λόγος Aratus : λόγοις 17 τῆς addidi | ἐκ- 
φράσεως scripsi: φράσεως Q 18 ἐν δέ οἱ Aratus: ἐνδέοι Q | 
παρεσφήκωται Q: μάλ᾽ top- Arati codd. 20 οἷς scripsi : τοῖς Q. 

22-28 Q 23 μέγα scripsi: μεγαλ᾽ Q | ὠφέλημα scripsi: 
ὠφέλιμε Q. 
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17. — μειλίχιαι μάλα πᾶσαι: μειλίχιαι 
αἱ Μοῦσαι ὅτι πρὸς πάντας καὶ καθόλου εὐμενεῖς. 

εἶτα μάλα πᾶσαι ὑφ᾽ ἕν. 

τοὺς γὰρ λόγων Τεἱλουμένους] πράους ποιοῦντες. 

17-18. — ἐμοί γε... ἀστέρας εἰπεῖν 
J ϑέμις εὐχομένῳ τεκχμήρατε πᾶσαν 
ἀοιδήν: τὸ ϑέμις ἀμφίβολον. ἤτοι γὰρ τῷ 
προτέρῳ συναπτέον 7) τῷ ἑξῆς, ἤτοι ἀστέρας εἰπεῖν ὡς 
προσῆκον τεκμήρατε, 7) εὐχομένῳ ὡς προσῆκον παρά- 
χετε εἰπεῖν, ὦ Μοῦσαι. 

18. — τεκμήρατε: πιστώσασθε, ἀπὸ τοῦ tex- 


μηρίου. 

καὶ εἰς τέλος ἀγάγετε' τὸ γὰρ τέχµωρ τέλος. ἄλλοι 
δὲ δείξατε. 

τεκμήρατε: μέχρι τέλους εἴπατε' τέχμωρ γὰρ 
τὸ τέλος. 


1-2 M (om. C) A lemma M: om. A. 

3 Vaticanus gr. 191 (2057,36). 

4 S (905,81) scholium mutilum atque corruptum littera x 
signatur, quae in textu Phaenomenorum verbo μειλίχιαι (17) 
appicta est ; ita revera se habet haec notula : τοὺς γὰρ (s. l.) λόγων 
εἱλουμένους πράους (πράους in ras.) ποιοῦντες φύσει διαλε- 
γομένους. οὐ πάνυ αὐτῷ τῷ μύϑω συντρέχει; sequitur de 
Ursa maiore fabula (infra p. 74); verba autem φύσει 
συντρέχει nihil sunt nisi pars schol ad v. 30 pertinentis 
(infra p. 80), quod scholium in duas partes vi tum divisum est, 
cum et Ursae maioris fabula et nova scholia quaedam ad vv. 
28-38 pertinentia inepto loco in codicis S exemplar intrusa 
sunt; de quibus vide praef. p. X X. 

5- 10 Vaticanus gr. 191 (205r, 36-88) 9 προσῆχον Maass: 
προσήκοντα Vat. 

11-12 MQA lemma ΜΑ: om. Q 11 πιστώσασϑε MQ: 
ἀντὶ τοῦ mort- Α (cf. DAKV infra). 

13-14 ΜΟΡΔΕΥΑ lemma hic non praebent MQA: tex- 
µήρατε DAV τὸ δὲ τεκμήρατε K 13 xal MQA: ἀντὶ τοῦ 
DAKYV (cf. A supra) | ἀγάγετε MDAK : ἀγάγεσθε Q ἄγετε 
V ἄγεται A | τέκμωρ MQDAVA: τέκμαρ K | post τέλος 
add. σηµαίνει Α. 

15-16 Vaticanus gr. 191 (2057,38—39). 


MA 
Vat. 191 


S 
Vat. 191 


MQA 


MQDAKEVA 


Vat. 191 


MQDAKA 


MQDAKVAA? 


MQDAVAA? 


MQDAVA 


MQDAVA?* 
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19. — oi μὲν ὁμῶς: λέγει ὅτι οἱ ἀπλανεῖς 
ὁμοίως αὑτοῖς ἕλκονται, οὐ μὴν κινοῦνται, στηρίζονται 
γὰρ xal ἀναποδίζουσιν. οὐρανῷ δὲ ἕλκοντα. ἀντὶ 
τοῦ σὺν τῷ οὐρανῷ φέρονται. 

ἄλλως: οἳ μὲν ὁμῶς: οἱ ἀπλανεῖς πάντες 
ὡς πρὸς αἴσθησιν ἐπὶ μιᾶς ὑποκείμενοι ἐπιφανείας, 
ὁμοίως συμπεριάγονται παντὶ μέρει τοῦ οὐρανοῦ, -ὁμοιο- 
ταχῶς μέν, οὐ μὴν ἰσοταχῶς. ὁμοιοταχεῖς μὲν γάρ 
εἰσιν ἀστέρες οἱ τὰς ὁμοίας περιφερείας ἐν ἴσῳ ἔχοντες 
χρόνῳ καὶ διανύοντες, ἰσοταχεῖς δὲ οἱ τὰς ἴσας περιφε- 
pelac ἐν ἴσῳ χρόνῳ κινούμενοι, καθότι (ϑᾶττον) κινοῦν- 
ται οἱ ἐπὶ τοῦ ἰσημερινοῦ τῶν περὶ τοὺς πόλους κειμένων. 

ὁμηρικὰ δὲ τὰ ἐπιρρήματα καὶ λαμπρά, προσεχῶς 
τῇ ἀρχῇ τοῦ ποιήματος. 

περισπαστέον δὲ τὸ ὁ μῶς, ἵν᾽ ᾗ ὁμοίως. 


1-4 M (om. ο, QDAKA lemma MDAKA: om. Q 2 
ὁμοίως om. K | αὑτοῖς Maass: αὐτοῖς MQDAKA | στηρί- 
μα K 3 ἕλκονται om. K 4 φέρονται codd.: δὲ φαίνονται 


ος 63,2 MQD AK (usque ad ἰσοταχῶς l. 8) VA hoc scholium 
in V post sch. 25 (vide infra); sic in A, qui tamen alteram eius- 
dem scholii recensionem suo loco praebet e cod. Marciano deri- 
vatam (A?); vide praef. p. XXIV 5 ἄλλως MPg£QDAK:om. A? 
VA | lemma MQ: τὸ οἱ μὲν ὁμοῦ A? om. DAKV | post lemma 
add. ἀντὶ τοῦ Q | οἱ om. A? | πάντες ΜΑ’Ω: φησι r- DAKVA 
6 ὡς om. A | ἐπὶ μιᾶς ΜΑΣ: ὑπὸ μιᾶς QDA ὑπὸ μιᾶ ΚΥΑ 
ὑποκείμενοι MA DAP? ut vid.: ἔπικ- A3 ut vid.: κείμενοι 
QKVA | ἐπιφανείας MAQDA: -νεία KVA 8 post ἰσοταχῶς 
desinit K | μὲν γὰρ MQDA : μὲν om. VA γὰρ om. A? 11 ϑᾶττον 
addidi 11-12 κινοῦνται D AVA :κινηθήσονται M A? Q 12 τῶν ... 
κειμένων MA*QDAVA: τοῖς ... κειμένοις Maass ex Ald 
(sic iam Est), verbo ὁμοιοταχῶς $n fine sententiae addito 
183-14 ὁμηρικὰ ... ποιήματος om. A? 13 ἐπιρρήματα Q: ἔπη 
M ἐπιχειρήματα DAVA 13-14 xol ... ποιήματος om. Q | 
καὶ λαμπρά ... ποιήµατος scripsi: καὶ λαμπρῶς ἣ προσεχῶς 
ἀρχὴ τοῦ n- M καὶ λαμπρὰ (λαμπρῶς Ὁ Δ) ἡ προσεχὴς τοῦ r- 
ἀρχή DAVA 14 post ἀρχή desinit scholium in A 15 περισπ-- 
δὲ τὸ ὁμῶς (τὸ ὁμοίως V) MA*DAV : τὸ δὲ ὁμῶς περισπ-- Q | 
post ὁμοίως finem scholii sic faciunt Ὁ AV : τῷ δὲ πάντ᾽ huata 
(ματι V) συνακουστέον (συντακτέον V) καὶ τὰς νύκτας 
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2 b M e 2 "n » / * 
(huara) δὲ τὰς ἡμέρας: ἀκουστέον τὸ νυχϑη- 
/ 
μέρως. 
X 2:4 " ` - ~ $ 
ἄλλοι ἐόντες: πολλοὶ τῶν γραμματικῶν ἀντί 
τοῦ ἐόντες ἰόντες ἔγραψαν διὰ τὸ πάντας τοὺς 
» t t s ΜΙ ᾳ , , lA . 
ἀστέρας πορεύεσθαι. ἔστι δὲ ὁ λόγος ᾿Αράτῳ περὶ 
τῶν φαινομένων καὶ ἁπλανῶν ἀστέρων, οὐ τῶν πλανή- 
των τῶν ἑπτά. οἱ γὰρ ἀπλανεῖς ἀεὶ ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἑστή- 
κασι, καὶ μόνον συγκαταφέρονται καὶ ἀναφέρονται τῷ 
οὐρανῷ. 
$ σω L4 ` e ` - » ~ 
(οὐρανῷ ἕλκονται): [καὶ] ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ 
ἕλκονται καὶ ἀναφέρονται πᾶσαν ἡμέραν. καὶ ἐπειδὴ 
τοῦτο οὐκ Ίρχει, προσέϑηκε τὸ συνεχές, κατὰ 
πᾶσαν ὥραν καὶ ἡμέραν. 
/ * ς 3 . 3 ’ ^ } 
μάλιστα δὲ ὁ οὐρανὸς ἀδιαλείπτως κινεῖται, καθά 
φασιν οἱ ποιηταὶ καὶ φυσικοί, μηδὲν εἰς κίνησιν οὐρανοῦ 
ὀξύτερον. σκόπησαι γὰρ ὅτι ἀπὸ τοῦ ἑνὸς πέρατος τοῦ 
p - - - H ,. 0 » 
ἀνατολικοῦ τῆς γῆς ἐν ιβ ὥραις εἰς τὸ ἄλλο δυτικὸν 
ἔρχεται πέρας. Ἡ δὲ τοῦ οὐρανοῦ κίνησις γίνεται ἔκ 


1 ἤματα addidi: om. ΜΑΘΩ | δὲ ΜΑΣ: ὡς Q | τὰς scripsi: 
τῆς M. A? Q 1-2 νυχϑημέρως ΜΑΣ: νυχϑημέρας Q. 

3-9 MQDAVA lemma M: καὶ ἄλλυδις DAA ἄλλυδις V 
om. Q 4 διὰ τὸ scripsi: καὶ τούτους MQ καί φασι DA 
VA 5-6 ἐστὶ δὲ ... ἀστέρων MQ: ᾿Αράτω δὲ περὶ τῶν 
φαινομένων καὶ ἁπλανῶν ἀστέρων ἐστὶν ὁ λόγος DAVA 7 γὰρ 
an δὲ scribendum ? 

10-p. 64,2 MQDAVA lemma addidi: hoc scholium cum 
praecedenti coniunctum praebent codd. 10 καὶ delendum vide- 
tur; am ἀντὶ τοῦ 11 καὶ ἀναφέρονται MQA: om. DAV 12 
τοῦτο QDAVA : ταῦτα M | τὸ MQ: καὶ τὸ DAVA 12-18 κατὰ 
... ἡμέραν om. Q 14 μάλιστα QDAVA: μᾶλλον Μ 15 μηδὲν 
(εἶναι add. A) εἰς κίνησιν οὐρανοῦ ὀξύτερον QD AVA (post οὖρα- 
νοῦ dist. Q): μηδὲν εἶναι ὀξύτερον εἷς κίνησιν οὐρανοῦ M 
16 σκόπησαι DA: σκοπῆσαι MQ σχόπησον VA ut vid. (evan.) | 
γὰρ om. Q | ὅτι MQ: πῶς DAVA | τοῦ ἑνὸς MQ: τοῦ πρώτου 
VA πρώτου DA 17-18 εἰς... πέρας MQA (ἄλλο A ἄλλον Asl) : 
τῷ (ἐν τῶν) δυτικῶ καταντᾶ πέρατι DAV 


MQA’ 


MQDAVA 


MQDAVA 
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τινων ἀναθυμιάσεων κατὰ τοὺς φυσικούς, αἵτινες [ἀναϑυ- 
μιάσεις] ῥυϑμῷ τινι αὐτὸν κινοῦσιν. 

ἄλλως: οἱ μὲν δὴ ἀστέρες πολλοὶ ὄντες καὶ κατ᾿ 
ἄλλους ἄλλως τόπους κατεστηριγμένοι, συμπεριφέρονται 
τῷ οὐρανῷ καθ ἑκάστην ἡμέραν. ὁ δὲ νοούμενος ἄξων 
οὐδὲ κατ᾽ ὀλίγον κινεῖται, μένει δὲ ἀσάλευτος, ἔχων τὴν 
γῆν μέσην καὶ ἰσόρροπον. περὶ δὲ τὸν ἄξονα ὑπὸ τῆς 
ἑαυτοῦ δίνης ὁ οὐρανὸς κινεῖται. τῶν δὲ [περὶ] τὸν 
οὐρανὸν [ὃν] περὶ τῷ ἄξονι περατοποιούντων πόλων 
δύο, ὁ μὲν εἷς ἀφανὴς διὰ παντὸς ὑπὸ τῆς γῆς (ὁ) καλού- 
μενος νότιος, ὁ δὲ ἀειφανὴς ὑπὲρ τὸν ὁρίζοντα διὰ παντὸς 
ὁρώμενος, ὁ καλούμενος βόρειος. ἐξ ἑκατέρου μέρους 
τοῦ βορείου πόλου "Αρκτοι κατεστηριγµέναι τὴν ἴσην 
πορείαν ποιοῦνται. 

ἄλλως: οὐρανῷ ἕλκονται: ἀντὶ τοῦ ὑπὸ 
τοῦ οὐρανοῦ, ὁμηρικῷ σχήματι: Ayo δαμασϑείς'“' 
(Χ 55). ἐμφαίνει δὲ διὰ τούτων τοὺς ἀστέρας κινεῖσϑαι 
ἐν ἐπιφανείᾳ τοῦ κόσμου, καϑάπερ ἐνδεδημένους καὶ 
ἐστηριγμένους ἐν τῷ πέρατι τοῦ χόσμου. αὕτη δὲ ἡ 
ὑπόνοια ἰδιωτική. κεῖνται γὰρ οἱ ἀστέρες οὐκ εἰς ἐπιφά- 
νειαν, ἀλλ᾽ ἐν βάϑει πολλῷ τοῦ αἰθέρος, καὶ ἐν διαφόροις 
ὑψώμασιν ἀπὸ τῆς γῆς ἀφεστηκότες. ταύτην δὲ τὴν 
nequo ὁ "Άρατος ἐν ὅλῃ τῇ ποιήσει τετήρηκεν. λέγει 
οὖν γάλματα νυκτὸς ἰούσης (453) xal 
αἰὲν ἄρηρεν (22) καὶ ἐν οὐρανῷ ἐστή- 


1 τινων ἀναθυμιάσεων MVA: τινος ἀναθυμιάσεως QDA 
1-2 ἀναθυμιάσεις delendum puto. 

3-8 MA ἄλλως ΜΑ 3 καὶ M: om. Estense codicis A 
apographum, A ipse evan. 4 ἄλλως M: ἄλλοι Est A evan. 5 
ἡμέραν M: om. A 

8-14 M περὶ et ὃν seclusi: τῶν δὲ περὶ τὸν οὐρανὸν οἱ 
περὶ τῷ ἄξονι περατοποιοῦντες πόλοι Maass 10 6 add. 
Maass: om. M. 13 κατεστηριγµέναι Maass: -νοι M. 

15-p. 65,2 Q 16 ᾿Αχιλῆϊ Ἠοπι.:-λλΩ 31 βάϑει QPC: 949a 
Q^ | αἰθέρος 050: ἀστέρος 925 l 24 aptior videretur esse 
versus laudatus, si integer esset (οὐρανῷ εὖ ἐνάρηρεν ἀγάλματα 
νυκτὸς ἰούσης) 25-p. 65,1 ἐστήριξεν Aratus: ἐστήρικται Q 


10 


20 


10 
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ριξεν (10). εἰδέναι δὲ (δεῖ) ὅτι ἀπὸ σημείου ἐπὶ τὸ 
αὐτὸ σημεῖον ἡμέραν ἐπιλαμβάνει. 

20. -- οὐρανῷ ἕλκονται: τί ἐστιν οὐρανός; 
ὁ περιέχων τὰ πάντα πλὴν αὑτοῦ. 

τί ἐστιν ἄξων; διάμετρος τοῦ κόσμου εὐϑεῖα, διὰ 
τῶν πόλων ἐπιζευγνυμένη, μέσον μὲν ἔχουσα τὴν γῆν, 
τοὺς δὲ δύο πόλους πέρατα. 

καὶ περὶ ταύτην μένουσαν 7) σφαῖρα στρέφεται. 

21. --μετανίσσεται: οὐδὲ τὸ τυχὸν µετακι- 
νεῖται, ἀλλὰ διὰ παντὸς μένει ἀσάλευτος. 

ὁ δὲ ἄξων οὐδὲ τὸ τυχὸν μετακινεῖται, ἀλλὰ μένει 
ἀσάλευτος. 

22. — ἄξων αἰὲν ἄρηρεν: τὸν ἄξονα συµβέ- 
βηκε νοεῖσθαι εὐθεῖάν τινα καὶ ἀσώματον γραμμὴν ἀπὸ 
τοῦ βορείου πόλου μέχρι τοῦ νοτίου, καὶ διὰ μέσης 
πεφυκυῖαν τῆς γῆς, ἣν συμβέβηκε χέντρον εἶναι τοῦ 


1 δεῖ addidi | εἰδέναι x. τ. X. : haec adnotatio ad huata (20) 
pertinet; verbo ἥματα viginti quattuor horas ab Arato signi- 
ficari dicit interpres 2 ἐπιλαμβάνει ΩΡ6: trepi- 956 ut vid. 

3-8 οἱ 18sqq. = sch. Aesch. Prom. 349 (P, Dindorf p. 212), 
vide praef. p. XXVII. 

3-4 MQDAVA cf. infra p. 539 3-4 τί... αὐτοῦ (sic) Q 
sine lemmate post sch. 18 4 τὰ πάντα DAV: τὰ ἄλλα πάντα 
MQA | αὑτοῦ edd.: αὐτοῦ MQDAVA. 

5-7 MDAVA cf. supra p. 24 6 πόλων MA: πολλῶν DA 
πολῶν V | ἐπιζευγνυμένη MDAA: -νος V | μέσον scripsi: 


e 
-σην MDAVA 7 πόλους MDAV: πόλλους A | πέρατα MD 
AA: --τι V. 

8 MA ταύτην M: ταῦτα A | μένουσαν Maass: -σα ΜΑ 
cf. Anon. 11,1 Maass p. 129,24: εὐϑεῖα νοητή, περὶ ἣν ué- 
νουσαν ὁ κόσμος στρέφεται | στρέφεται M: xal στρ- A. 

9-10 S (41! mg. inter.) cf. supra p. 64, l. 5—6 et vide praef. 
p. XIX. 

11-12 Q sine terminate post scholii 20 fragmentum ; vide supra 
ad l. ὃ et praef. p. X. 

13-p. 66,4 MQ dum sch. 21) DAVA lemma MDA: ἄξων αἰὲν 
VA om. Q 13 τὸν ἄξονα om. Q 13- 14 συμβέβηκε δὲ Q | -βέ- 
βηχκε νοεῖσθαι εὐθεῖάν τινα καὶ ἆσω- om. A qui exemplaris 
sui lineam unam praeteriit 15 τοῦ om. Q | καὶ µέχρι A | καὶ 
om. ΝΑ. 16 πεφυχυίας Q | ἣν ad τῆς γῆς spectat | συμβέ- 
βηκε κέντρον εἶναι MDAVA: xév- εἶν- ovub- Q 


ΜΟΡΔΥΑ 
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κόσμου, τῇ ἰδίᾳ φύσει, καϑ᾽ ἣν ἀμετακίνητός ἐστι, καὶ 
ἀσάλευτον αὐτὴν περιέχει τὴν ϑέσιν. τὰ δὲ πέρατα τοῦ 
οὐρανοῦ, ἃ δὴ παρὰ τοῖς ἄχροις τοῦ ἄξονος ἐξ ἑκατέρων 
τῶν μερῶν νοοῦνται, πόλοι [ταῦτα] καλοῦνται. 


habet autem pon- 
dus totum medium 
terrae terrenum. dif- 
fert enim per totum 
caelum seu terram acu- 
leo suo quod in circuitu 


ἀτάλαντον ἁπάν- 
τη: διήκων γὰρ διὰ παν- 
τὸς τοῦ οὐρανοῦ, εἰκότως 
τὴν γῆν, κέντρον αὐτοῦ 
οὖσαν, περιέχει καὶ διαιρεῖ 
[αὐτήν]. μέσην οὖν τὴν γῆν 


habet et dividit medi- διαπείρει, ὥσπερ τὰ πλευρὰ 


1 τῇ ἰδία φύσει: de axis natura agitur, non terrae | ἆμετα- 
κἰνητός ἐστι xal om. Q | καὶ M: om. DAVA 2 αὐτὴν MAA: 
αὐτὴ D V om. Q αὐτὴν id est τὴν γῆν; τὴν ϑέσιν vero aut adverbii 
loco usurpatur, aut delendum est; de verbi περιέχειν usw of. 
infra sch. 526 | περιέχει M: ἔχει Q περιέχων DAVA | post 
Φέσιν ad sch. 19 redit Q 4 ταῦτα M: om. DAVA fortasse 
recte. 

5-p. 68,13 haec tria scholia pessime translata quartum 
obtinent locum in qprolegomenorum serie Arati qui dicitur 
Latini; vide praef. p. XV et J. Martin, Hist. Text. p. 140; a 
Maassio edita sunt (Comm. Ar. Rell. p. 145), sed primus Rehm 
(Berl. Phil. Woch. 1899) haec cum Graecis scholiis contulit. 
Latinos codices non vidimus. 


5-p.68,13 Ar. Lat. 5-7 ha- 
bet ... terrenum = Ar. 22- 
28 (ἔχει δ᾽ ἀτάλαντον ἁπάντη 
μεσσηγὺς γαῖαν) 


5-p. 67,7 MQDAVA lem- 
ma M D AVA (ἁτ-): μεσσύγὴς 
(sic) Q | 8-9 αὐτοῦ οὖσαν 
MQ: αὐτοῦ om. DA αὐτοῦ 
οὖσαν om. VA 9 διαιρεῖ 
scripsi ex Ar. Lat. (dividit): 
διαπείρει MQDAVA 10 αὐ- 
τήν seclusi, cf. Ar. Lat. | 
µέσην MQDAA (mediam 
Ar. Lat.): μέσον V 10-11 οὖν 
... διαπείρει om. Q 10 οὖν 
MDAV: δὲ A 1] ὥσπερ τὰ 
πλευρὰ scripsi (cf. Ar. Lat. 
sicut per latera): ὥσπερ τὰ 
πλευρὰ τοίνυν M τὰ πλ- Tol- 
νυν DAVA τὰ γὰρ πλ- Q 
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am quoniam terram per- 
tundit sicut per latera 
axis terrae aequaliter il- 
lam habet et ab eo ponde- 
ratam ubique. aequalem 
enim ex utraque parte 
illam facit ipse medio 
constans et in duo eam 
dividens. 

aut imponderatam 
ubique aequalem et si- 
milem. et ipsa enim est 
in modum sphaerae seu 
et caelum ita et terra 
sicuti primis quidem fac- 
ta aequam eam caelum 
stellantia 


1-2 pertundit = διαπείρει. 


67 


[τὰ παρ᾽ ἑκάτερα] τοῦ ἄξο- 
νος τῆς γῆς ἴσην αὐτὴν 
ἔχει καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ ταλαν- 
τευομένην. ἴσην γὰρ αὐτὴν 
ἐξ ἑκατέρου μέρους ποιεῖ 
αὐτὸς μέσος ὢν καὶ εἰς 
δύο αὐτὴν διαιρῶν. 


Ὁ) ἀτάλαντον &- 
πάντη: ἴσην καὶ ὁμοίαν. 
καὶ αὐτὴ γὰρ σφαιροειδὴς 
(ὡς) καὶ ὁ οὐρανός. 'Hoto- 
δος’ „yata δέ τοι πρῶτον 
μὲν ἐγείνατο ἶσον ἑαυτῇ / 
οὐρανὸν ἀστερόεντα"'. 


1 τὰ παρ᾽ ἑκάτερα ut glossam 
8eclus? (cf. Ar. Lat.) : praebent 
MQDAVA (τοῦ zap' ...) τὰ 
πλευρὰ eae lineae rectae sunt 
quae terrae polos cum aequa- 
tore contungunt 2 τῆς γῆς 
MQA (cf. Ar. Lat.) : om. DA 
V 4-6 ἴσην ... ὧν MDA 
VA (lòv): ἴσην ποιε ἐξ 
ἑκατέρου μέρους μέσος αὐτὸς 
öv Q 7 διαρῶν MQDAV 
(dividens Ar. Lat.) : τέμνει A. 

10-16 MQDAKVA 103 
addidi ex Ar. Lat. | lemma MD 
AKVA:om.Q 11 ἴσην QDA 
VA: τὴν ἴσην ΜΚ 18 ὡς 
addidi ex Αγ. Lat. 13-14 
Ἡσίοδος QDAV : ἠισίοδος M 
καὶ ἧσ- KA 14 το MDAK 
VA: τὸ Q 15 μὲν om. QK | 
γείνατο K | ἴση K 16 ἁστερό- 
εντα QA KVA: ἀστερόντα 
MD ut vid. 


Ar. lat. 
MQDAKVA 


Ar. Lat. 
MQDAKVA 


MQDAVA 
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ut iam per omnia vel 

et per circuitum simili 
modo 


pondereaequalem per ἢ ἀτάλαντον, ἴσην 
spatium sicut semisphe- κατὰ διάστηµα ὡς πρὸς 
riis quantum enim a terra τὰ δύο ἡμισφαίρια. ὅσον 
habet altitudinem hoc γὰρ ὑπὲρ γῆς ἔχει ὕψος 


semispherium tantum ha- 
bet quod subtus terra 
longitudinem aliud semis- 


τοῦτο τὸ ἡμισφαίριον, το- 
σοῦτον ἔχει τὸ ὑπὸ γῆν 
μῆκος ἄλλο ἡμισφαίριον. 


pherium. ipsa enim in αὐτὴ γὰρ ἐν μέσῳ τῶν 
medio iacet duobus se- δύο ἡμισφαιρίων κεῖται. 
mispheriis. 


23. — περὶ δ᾽ οὐρανός: πολλὴ καὶ διάφορος ἐνταῦθα 
ζήτησις περὶ τὴν γραφὴν ἐγένετο τοῖς μαδηματικοῖς xai 
γραμματικοῖς. οἱ μὲν γὰρ γραμματικοὶ ἀγνοήσαντες εἶπον" 
υπεριάγει ὁ οὐρανὸς τὸν ἄξονα''. ἔστι δὲ τοῦτο τῶν 
ἀτοπωτάτων. εἰ γὰρ ἀχίνητον αὐτὸν ἀπεδώκαμεν, [καὶ] 
αὐτοῦ τοῦ ᾿Αράτου ἄντικρυς εἰπόντος (21-22) ἀλλὰ 
μάλ᾽ αὔτως | ἄξων αἰὲν ἄρηρεν, πῶς αὐτόν φασι 


4-12 MQDAKVA 4 ἴσην 
V: τὴνῖσην MQDAKA 5 
διάστηµα DAV: τὸ διάστ- 
MQKA | πρὸς MKVA: τὸ 
πρὸς QDA 6-8 ὅσον 
ἡμισφαίριον scripsi ex Ar. 
Lat.: ὅσον γὰρ ἀπὸ τοῦ περὶ 
αὐτὸ (αὐτὸν QDAVA ὑπὲρ 
αὐτὴν K) τὸ ὕψος ἡμισφαιρίου 
MQDAKVA 9 ἔχει scrip- 
si ex Ar. Lat.: ἐπὶ MQDA 
KVA 10 ἄλλο om. Q. 


14-p. 69,6 MQD AVA lemma DAVA: οὐρανὸν ἁγινεῖ M om. 
Q οὐρανὸς legit et defendit interpres 15 τοῖς A (coniectura) : 
om.MQDAV 15-16 μαϑηματικοῦ καὶ γραμματικοῦ V 16 γὰρ 
om. VA | ἀγνοήσαντες MDAVA : ἀγνοή- om. Q spatio vacuo re- 
licto 17 ὁ οὐρανὸς MQDA: οὖν εἰς V οὖν ὁ οὐρανὸς A 
18 καὶ secius? 20 ἄρηρεν QDA : -pge MVA 20-Ρ. 69,1 αὐτόν φασι 
περιάγεσθαι scripsi: αὐτόν φασιν περιάγεσθαι αὐτόν φασιν 
Q αὐτοὶ (οὗτοι Maass) περιάγεσθαι αὐτόν φασιν MDAVA 


1-3 sic pergit Hesiodi versus: 
ἵνα µιν περὶ πάντα καλύπτοι 
(vel πᾶσαν ἐέργοι). 
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περιάγεσθαι; ἀλλ᾽ ol μὲν μαϑηματικοὶ τὸ αυτὸν δασύνου- 
σιν, ἵν 3 ἑαυτόν. ὁ δὲ λόγος" Ue δὲ τὸν ἄξονα ἄγει 
καὶ στρέφει ὁ οὐρανὸς ἑαυτόν" . δύναται δὲ καὶ οὕτως 
ψιλουμένου τοῦ αυτόν, tv) ὡς πρὸς τὰ προειρημένα 
υπερὶ δὲ τὸν ἄξονα αὗτόν πάντα τὰ ἄστρα ὁ οὐρανὸς ἁγινεῖ 
(ὡς τὸ προειρημένον) καὶ περιφέρει.“ 

ἄλλως: περιάγει, φησίν, ὁ ἄξων τὸν οὐρανόν. οὐκ οὕτως 
δὲ ἔχει. ὁ γὰρ οὐρανὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ στρέφεται. ὥσπερ δὲ 
λέγομεν ὅτι ὁ χρόνος πάντα φέρει, καὶ τοὺς ὁδοιπόρον 7 
ὁδός, οὕτω καὶ ὁ ἄξων τὸν οὐρανόν. 

24. --καί µιν πειραίνουσι: ἀντὶ τοῦ nepa- 
τοῦσι. τὰ γὰρ τοῦ ἄξονος πέρατα δύο εἰσὶ πόλοι, οὓς καὶ 
αὐτὸς ἐπάγει. 

τοῦ δὲ ἄξονος τὰ πέρατα πόλοι εἰσὶν εἰρημένοι. περὶ γὰρ 
αὐτοὺς πολεῖται ὁ οὐρανὸς καὶ στρέφεται. γραμμὴ δέ ἐστιν 
εὐϑεῖα [ἡ] ἀπὸ σημείου ἀρξαμένη «καὶ εἰς σημεῖον λήγου- 


l οἱ μὲν οἱ ya- Q | μαϑητικοὶ VA | αυτὸν Maass: αὑτὸν 
MQAV αὐτὸν D αὐτὸ A 2 τὸ ἑαυτὸν M | περὶ MDAVA: 
παρὰ Q | τὸν om. Q 2-5 ἄγει... ἄξονα om. A 3 ὁ οὐρ- 
ἑαυτὸν MQDA: ἑαυτὸν ὁ οὐρ-- V : οὕτω D 4 αυτόν Maass: 
αὐτὸν MQDAV | ὡς πρὸς τὰ προειρημένα M: ὡς πρὸς τὰ 
εἰρημένα DAV om. Q 6 ὡς τὸ προειρημένον om. A fortasse 
recte. 


7-10 MAS (617 mg. inter.) ἄλλως M in mg.: om. AS Tin 
initio add. ἀντὶ τοῦ M 7-8 οὐκ ... ἔχει om. S 8 γὰρ 
MA: δὲ 8 | στρέφεται ΜΑ: φέρεται S 9-10 καὶ ... ὁδός om. 
S 10 οὕτω καὶ S: οὕτω ΜΑ | οὐρανὸν S: οὐρανὸν φέρει ΜΑ. 


11-Ρ. 70,4 MQDAVUA in U haec tantum. leguntur: ||]|| 
τοῦ περατοῦσι᾽ εἰρημένοι (3) πόλοι περὶ γὰρ αὐτοὺς (5) πολεῖται 
καὶ |}|1}}}} οὐρανὸν περιφερ μι; — transit deinde ad. Callistus 
fabulam (sch. 27) | lemma MD AVA: πειραίνουσι Q U mutil. 
12 δύο codd.: oi δύο Maass fortasse recte | post πόλοι dist. 
MD: post δύο Δ post εἰσι V non dist. A 12-14 εἰσὶ... πέρα- 
τα om. Q 14-15 περὶ ... στρέφεται MQ: περὶ γὰρ αὐτὸν 
ὁ οὐρανὸς στρέφεται (στρέφει VÀ) DAVA 16 ἡ seclus? 
σημείου MDA: τινος σημείου Q ἀσημασίας V σημασίας A 
καὶ ... λήγουσα addidi praeeunte Est (unde Ald) 


MAS 


MQDAVUA 


MQDAVA 


MQDAVA 
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σα,» ὡς ἔστι τὸ ὑποκείμενον. ἀπὸ Ὑάρ τινος ἀρχῆς 
ἐποιήσαμεν τὴν γραμμὴν καὶ εἰς τι τέλος ἐλήξαμεν. ἡ δὲ 
εὐϑεῖα γραμμὴ τοῦ ἄξονος τοὺς δύο πόλους ἔχει [τοὺς] ἀπὸ 
σημείου εἰς σημεῖον. 

25. -- ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὐκ ἐπίοπτος: οὐκ ἐσα- 
φήνισεν ὁποῖον λέγει, ἀλλὰ διὰ τοῦ ἐπιφερομένου ἐσή- 
µανε [τὸ ποῖον λέγει], δηλονότι τὸν νότιον. ζητητέον δὲ 
τί δήποτε τὴν ἀρχὴν ἐϑέλων ποιήσασθαι πρῶτον τοῦ vo- 
τίου ἐμνήσϑη. καί φαμεν ὅτι ἤμελλε διατρίψαι ἐν τῷ βο- 
ρείῳ πόλῳ, καὶ διὰ τοῦτο τὸν νότιον προέταξε τοῦ βορείου. 

26. — ὑψόϑεν ὠκεανοῖο: ἀντὶ τοῦ ὠκεανοῦ. 
ὑψηλότερος γάρ ἐστι καὶ ἀειφανῆς, οὐδέποτε δυόμενος. 
καὶ Ὅμηρος περὶ τῆς "Άρκτου, ἥτις. ἐστὶν ἐν τούτῳ 
μοἴη δ᾽ ἄμμορός ἐ ἐστι λοετρῶν ὠκεανοῖο΄' (X 489, e 275). 
μόνη γὰρ οὐ δύεται, τῶν ἄλλων δυομένων «ἢ ὅλων» ἢ 
ἀπὸ μέρους τινός, ὡς ὁ Κηφεὺς ἀπὸ ἄκρας κεφαλῆς, 

ἄλλως : ὠχεανὸν λέγει ὁ "Άρατος τὸν ὁρίζοντα. Tom- 


1 ἔστι ante τὸ ón- DAVA: post ón- Q om. M figuram in 
infima archetypi pagina appctam fuisse intellexit Maass | 
ἀπὸ Y&p τινος om. Q | ἀρχῆς MDAVQ»'; μαχῆς 96 ut vid. 

ἡ δὲ QD 


ΔΥΑ: ἡ μὲν M 2 τοὺς seclusi. 

5-10 MQDAVA lemma MDAA: ἀλλ᾽ ὁ μὲν Q 5-6 ἐσα- 
φήνισεν ὁποῖον DAVA: ἐσαφήνισε ποῖον M -σε τὸ ποῖον Q 
6-7 ἐσήμανε (ἐδήλωσε A) ... νότιον ΜΑ: καὶ τοῦτο (--τον 
DA) ἐδήλωσε, δηλονότι τὸν (τὸ V) νότιον DAV δηλοῖ ὅτι 
τὸν νότον (sic) λέγει Q τὸ ποῖον λέγει seclusi Ἴ post 
ζητητέον dist. εἰ δὲ om. V 8-9 νοτίου MDA: νότον QVA 9 
ἤμελλε MQ: ču- DAVA | διατρίφαι MDAA: διὰ (in ex- 
trema, linea) e Q ον VAs T a MDAVA: 
τὸ Q | transeunt VA ad sch. 19 supra p. 62,1 

11-16 MQDAVA lemma DAA: ὀφόθεν ἐκ pu M ὑψό- 
Φεν τοῦ ὠκεανοῦ Q om. V 11 ἀντὶ τοῦ ὠκεανοῦ MDA: om. 
QVA 12 ὑψηλότερος MDAVA: -tepov Q | post οὐδέποτε 
add. δὲ Q 14 ἄμμορος MDAVA : ἄμοιρος Q 15 μόνη MQD 
ΔΑ: μόνον V δύεται MQA: δύνει DAV | ἣ ὅλων add. 
Maass 16 κεφαλῆς MQDA: κόσμου V κόσμου κεφαλῆς A. 

17-p. 71,9 ΜΑ 17-p. 71,1 ποιητικῶς M: -xóg A 


10 


10 


15 


20 
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τικῶς δὲ «ὠχεανός» ἐστιν ὁ ὁρίζων, μεθ’ ὃν οὐδὲν ἔτι èo- 
τίν, ἐπειδὴ ἢ ἐκτὸς ϑάλασσα καὶ μεγάλη ὠκεανὸς καλεῖται, 
παρ᾽ ὅσον ὠκέως ῥεῖ. χύχλῳ μὲν γὰρ τὴν xa? ἡμᾶς 
περίκειται οἰκουμένην, ἐξ αὐτοῦ δὲ καὶ εἰς αὐτὸν αἵ τε 
δύσεις καὶ ἀνατολαὶ γίνονται, χαϑάπερ καὶ “Όμηρος 
πολλαχοῦ εἴρηκεν. παρηκολούϑηκε δὲ αὐτῷ «ὠκεανὸν» 
εἰπόντι τὸν ὁρίζοντα. δημιουργῷ γὰρ τῷ “Ηφαίστῳ 
χρησάμενος τῆς ᾿Αχίλλεως ἀσπίδος, ἣν ὑπέϑετο χόσμου 
μίμημα, τελευταῖον τὸν ὠκεανὸν ἐποίησεν. 

ὁ δὲ Ἡρόδοτος (11,23; IV,36) οὐ παραδέχεται τὸν ὠχεα- 
νὸν τὸ σύμπαν, λέγων πλάσμα τι εἶναι ποιητικόν. ᾿Ατ- 
λαντικὸν δὲ αὐτὸ πέλαγος... 

ὠκεανὸν λέγει τὸν ὁρίζοντα ἀπὸ τοῦ ὠκέως πάντα τὰ 
ἄστρα καὶ ἀνατέλλειν καὶ δύνειν. πρότερος δὲ “Όμηρος 
ὠκεανὸν τὸν ὁρίζοντα προσηγόρευσε λέγων ἐπὶ μὲν τῆς 
ἀνατολῆς ,, Hc μὲν κροκόπεπλος ἀπ᾽ ᾿Ωκεανοῖο ῥοάων | 
ὤρνυϑ᾽“ (T 1), ἐπὶ δὲ τῆς δύσεως „év δ᾽ ἔπεσ᾽ ᾿(ἀκεανῷ 
λαμπρὸν φάος ἠελίοιο'' (O 485). 

6—27. — δύω δέ μιν ἀμφὶς ἔχουσαι: τὸν βόρειον 
πόλον. 


1 ὠκεανὸς addidi salva codicum nterpunctione : post ποιητικῶς 
dist. atque ἔστι δὲ scripsit Maass | ἔτι M: om. A 2 ἡ M:om. 
A 3xóx14o M: κύκλος A | ἡμᾶς A: μας M 4 αὐτοῦ M: αὐτῶν 
A | τε M: τὰς A 5 καθάπερ καὶ M: om. A 6 ὠκεανὸν hic 
addidi: post εἰπόντι iam Est e coniectura 8 τῆς M: τὴν 
τοῦ A | ἀσπίδος M: ἀσπίδα A. 

10-12 MQDAVA 10 Ἡρώδ- Q 11 λέγων MQDAV: δὲ 
λέγει A | πλάσμα τι εἶναι DAV: τί (sic) πλάσμα εἶναι M πλάσ- 
μα εἶναι A εἶναι τι πλάσμα Q | ποιητικόν MQDAA: -κῶν 
V 12 post πέλαγος add. καλεῖ Est e coniectura λέγει Maass 
ο]. Hdt. I 202 (ἢ ἔξω στηλέων θάλασσα ἡ ᾽Ατλαντὶς καλεομένη). 

13-18 Q 16 ἀνατολῆς scripsi : ἀνατολικῆς Q 17 ὤρνυϑ᾽ Homeri 
codd.: ὥρνυϑες Q | ἐν Homeri codd.: ἀν Q. 

19-p. 72,7 MQDAVA lemma M: ἄρκτοι ἅμα DAV δύο δέ μιν 
ἀμφὶς ἔχουσι A om. Q 19. 20 τὸν ... πόλον MQ: περὶ τὸν B- 
πόλον (sine interpunctione post πόλον) DAV τὸν β- πόλον 
δηλονότι Α 


MQDAVA 


MQDAVA 


MUA 
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"Αρκχτοι ἅμα τροχόωσιν ἀντὶ τοῦ ἅμα τρέχουσι. διὰ 
τοῦτο γὰρ ἅμαξαι ὠνομάσθησαν. διτταὶ γάρ εἶσιν, ὧν τὴν 
μὲν μείζονα Ναύπλιος εὗρε, τὴν δ᾽ ἐλάττονα (ϑαλῆς ὁ 
σοφός. λέγει δὲ τὴν ἐλάττονα εἰκόνα εἶναι χυνός, ἥτις ἣν 
Καλλιστοῦς, ὅτι συγχυνηγὸς ἦν τῇ ᾿Αρτέμιδι. ἀποθανούσης 
δὲ αὐτῆς ἀπέϑανε. τὸ δὲ ὄνομα ἔχει διὰ τὸ οὐρὰν κυνὸς 
ἔχειν. 

27. — "Αρκτοι: τὴν μίαν τούτων τὴν μεγάλην, ἣν 
μετ᾽ ὀλίγον ὀνομάζει 'Ελίκην. “Ησίοδος (fr. 163 Merkel- 
bach-West) δέ φησι Λυκάονος ϑυγατέρα εἶναι, καὶ ἐν 
;Αρκαδίᾳ κατοικοῦσαν ἑλέσθαι μετὰ ᾿Αρτέμιδος τὴν περὶ 

ρχαδίᾳ u ρτέμιδος τὴν περ 


1l post τροχόωσιν add. A περὶ τὸν βόρειον πόλον ἄρκτοι 
ἅμα τροχόωσι (cf. DAV) | ἅμα τρέχουσι MQVA : τρέχουσιν 
ἅμα DA 1-2 διὰ τοῦτο γὰρ MQ: διὰ γὰρ τοῦτο DAVA 2 
καὶ ante ἅμαξαι add. M | post ὠνομάσθησαν inserit p. 76, 
U. 7-9 Q | γὰρ MDAVA: δὲ Q 3 μείζονα MQ: πρώτην 
DAVA | τὴν δ᾽’ (δὲ Q) ἐλάττονα MQ: τὴν δὲ δευτέραν 
τὴν ἐλάσσονα DAVA | Θαλῆς MQDA: ϑάλης V ϑαλάσσης Α 4 
post σοφός praebet Q p. 78, U. 20sqq. (Ursae maioris fabu- 
lam) | λέγει δὲ τὴν ἐλάττονα MDAVA: φασὶ δὲ καὶ περὶ 
αὐτῆς Q | εἰκόνα εἶναι κυνός QDAV: κυνὸς εἰκόνα εἶναι 
M εἰκόνα κυνὸς εἶναι A | quis λέγει ? «scil. aut is quem ex- 
scribo aut certus quidam scriptor, cuius nomen excidit» Maass; 
an Eratosthenes? sed fortasse λέγουσι scribendum est — 5 ὅτι 
codd.: ὅτε Maass nescio quo ex fonte | συγκυνηγὸς ἣν 
MQA: συγκοινωνὸς ἦν τῆς ϑηρείας DAV 6 ante ἀπέθανε 
add. καὶ αὐτὴ Q | οὐρὰν MQVA : τὴν οὐρὰν DA 7 transit A 
ad p. 76, l. 7. 

8-p.73,19 MUA hanc Ursae maioris fabulam diversis e fon- 
tibus hauserunt et scholiis admiscuerunt M (unde U A) et librarii 
qui codicum QS exemplaria scripserunt. nunc eam fabulam ta- 
lem edendam esse censui, qualis in codice quoque prostat, nulla 
emendatione adhibita; veram editionem eius aliquando for- 
tasse curabo, in qua cetera testimonia, Planudeam Epitomen, 
Hyginum, Scholia in Germanici Aratea, Aratum denique qui 
dicitur Latinum adhibebo ; interpunctionem codicum servavi, 
nisi quod commatibus nonnumquam puncta commutavi | in 
mg. περὶ ἄρκτων M | lemma ἄρκτοι M: περὶ ἄρκτων A om. U 
spatio vacuo relicto 10 θυγατέρα MA: θυγατὴρ U 
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10 
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τοὺς ϑῆρας ἀγωγὴν ἐν τοῖς ὄρεσι ποιεῖσθαι. φϑαρεῖσαν 
δὲ ὑπὸ Διὸς ἐ ἐμμεῖναι ἐν τοῖς πρότερον λέγουσι τῇ ᾿Αρτέ- 
μιδι τὸ σύμπτωμα. ἤδη δὲ ἐπίτοκον οὖσαν ὀφϑῆναι 
ὑπ᾽ αὐτῆς λουομένην, ἐφ᾽ ᾧ ὀργισϑεῖσαν τὴν Αρτεμιν 
ϑηριῶσαι αὐτήν. καὶ οὕτως τεχεῖν ἄρκτον οὖσαν τὸν 
κληϑέντα ᾿Αρκάδα. οὖσαν δὲ ἐν τῷ ὄρει ϑηρευϑῆναι 
ὑπὸ αἰπόλων τινῶν, καὶ παραδοϑῆναι Λυκάονι μετὰ τοῦ 
βρέφους. μετὰ χρόνον δέ τινα δόξαι εἰσελθεῖν εἰς τὸ 
Λύγκαιον, ὅ ἐστι τοῦ Διὸς λεγόμενον ἄβατον, ἀγνοήσα- 
σαν τὸν νόμον ὑπὸ τοῦ ἰδίου υἱοῦ διωκομένην. καὶ αὐτῶν 
τῶν ᾿Αρκάδων ἀναιρεῖσθαι μελλόντων, διὰ τὸν εἰρη- 
μένον νόμον, ὁ Ζεὺς διὰ τὴν συγγένειαν αὐτῆς ἐξείλετο, 
καὶ ἐν τοῖς ἄστροις αὐτὴν ἔθηκεν, "Αρκτον δὲ αὐτὴν 
ὠνόμασε διὰ τὸ πτῶμα. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
ἑπτὰ ἀμυδρούς, ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν νώτων δύο, ἐπὶ τοὺς 
ὠμοπλάτας α’, ἐπὶ τοὺς ἔμπροσθε πόδας δύο, ἐπ᾽ ἄκρον 
τῆς ῥάχεως ἕνα λαμπρόν, ἐπὶ δὲ τοῦ ὀπισθίου σκέ- 
λους δύο, ἐπ᾽ ἄκρων τῶν ποδῶν β’, ἐπὶ τῆς χέρκου τρεῖς. 
οἱ πάντες xà. 

καὶ περὶ τῆς μείζονος “Ησίοδος λέγει: Καλλιστὼ 
Λυκάονος θυγατέρα, ἐν ᾿Αρκαδία δὲ κατοικοῦσαν ἑλέσϑαι 
μετὰ τῆς ᾿Αρτέμιδος τὴν περὶ τὰς ϑήρας ἀγωγὴν ἐν τοῖς 
ὄρεσι ποιεῖσθαι. φϑαρεῖσαν δὲ ὑπὸ Διὸς μὴ δηλῶσαι 


1 τοὺς ϑῆρας M: τὰς 9η U τῆς ϑήρας A 2 ἐμμεῖναι ... οὗ- 
σαν M: ἐμμεῖναι ἐν τοῖς πρότερον μὴ ἀγγείλαι τὸ σύμπτωμα 
τῇ &el||||] U (quae sequuntur usque ad ὀργισθεῖσαν τὴν l. 4 vix 
leguntur) καὶ ἤδη μέλλουσαν τεκεῖν A 9 λύγκαιον ΜΑ: 
λυκίον U ut vid. 10 διωκομένην ΜΑ: διωκομένην δὲ U 10-11 
καὶ... μελλόντων ΜΑ : καὶ μέλλουσαν ὑπὸ τῶν ᾿Αρκάδων &v- 
αιρεῖσθαι U 11-12 διὰ ... νόμον om. U | εἰρημένον νόμον 
MAP: εἰρημένων νόμων ΑΔ6 14 πτῶμα M: σύμπτωμα UA 
14-19 ἔχει ... κδ' om. U 15 νώτων MA: immo ὥτων (ὠτίων 
Catast., aures Ar. Lat.) | δύο M: ζ. δύο A qui sic pergit sem- 
per ante numerum interpungens 16 τοὺς ... πόδας M: τοῖς 

. ποσὶ Α | ἄκρον M: ἄκρων A 17 δὲ M: om. A 188500 M: Ë 
A | τρεῖς M: om. A. 

20—p. 74,10 Q (post σοφὸς supra p. 72, l. 4) 
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τῇ ᾿Αρτέμιδι τὸ σύμπτωμα. ἤδη δὲ ἐπί[. .Ίμον οὖσαν 
ὀφϑῆναι ὑπ᾽ αὐτῆς λουομένης. ἐφ᾽ ᾧ ὀργισϑεῖσαν τὴν 
"Αρτεμιν ϑηριῶσαι αὐτὴν καὶ οὕτω τεκεῖν ἄρχτον 
οὖσαν τὸν κληϑέντα ᾿Αρκάδιον. μετὰ χρόνον δέ τινα 
δόξαι εἰς τὸ Λύκαιον εἰσελϑεῖν τὸ τοῦ Διὸς ἄβατον 
ἀγνοή(σα)σαν τὸν νόμον ἐκδιωκομένην ὑπὸ τοῦ ἰδίου 
υἱοῦ. ἀμφοτέρων δὲ ὑπὸ τῶν ᾿Αρκάδων ἀναιρεῖσϑαι 
μελλόντων ὁ Ζεὺς διὰ τὴν συγγένειαν ἐξείλετο αὐτούς, 
καὶ ἐν τοῖς ἄστροις ἔϑηκεν, "Apxvov δὲ αὐτὴν ὠνόμασεν, 
διὰ τὸ σύμπτωμα. 

ἡ δὲ μικρὰ "Αρχτος ὑπὸ τῶν πλείστων Φοινίκη Aé- 
γεται. 

τὴν μείζονα "Αρκτον 'Ἡσίοδος εἴρηκεν, Λυκάονος εἶναι 
θυγατέρα ἐν ᾿Αρκαδία δὲ κατοικοῦσαν ἑλέσθαι μετὰ 
᾿Αρτέμιδος τὴν ϑήραν ἐν τοῖς ὄρεσι ποιεῖσϑαι. φϑαρεῖσαν 
δὲ ὑπὸ τοῦ Διὸς πρότερον λέγουσι τῇ ᾿Αρτέμιδι λέγουσι 
τὸ σύμπτωμα. ἡ δὲ ἐπὶ τόκον οὖσαν ὀφϑῆναι ὑπ᾽ αὐτῆς 
λουόμενον. ἐφ᾽ ὦ ὀργισθεῖσαν τὴν ϑεὸν ϑηριῶσαι αὐτήν, 
καὶ οὕτως τεχεῖν ἄρκτον καὶ κληϑῆναι ᾿Αρκάδιν. τὸν 
γὰρ Δία φασὶν ᾿Αρτέμιδι ὁμοιωϑέντα ἐλϑεῖν εἰς τὸ ὄρος, 
καὶ συγχυνηγετοῦσαν ὀφϑῆναι αὐτῶ. μετὰ δὲ τὸν χρό- 
νον τῆς γαστρὸς μετεώρου γενομένου μηδὲν αἴτιον τοῦ 
συμπτώματος πλὴν "Αρτεμιν. ἐφ᾽ ὦ ὀργισθεῖσαν τὴν 
ϑεὸν ϑηριῶσαι αὐτήν. μετὰ δὲ χρόνον τινὰ ἔδοξεν εἰσελ- 
ϑεῖν εἰς τὴν τοῦ Διὸς αὐλήν, ἐκδιωκομένους δὲ ὑπὸ τοῦ 
Διὸς καὶ ὑπὸ τῶν ᾿Αρκάδων μελλόντων ἀναιρεῖσθαι διὰ 


1 duarum litterarum spatium vacuum relictum Q 6 ἀγνοήσαν 
Q ut vid. 

11-12 Q Ursae minoris fabulae initium; cf. infra sch. 39 
(8). 

13-p.75,6 S (909, 32-31’, 16) 19-24 τὸν γὰρ Δία ... ϑηριῶ- 
σαι αὐτήν : hanc fabulam ab Amphide comico fictam (vide infra 
codicem Q p. 90, U. 13-18) Latinorum scriptorum (Hyg. II, 1; 
Arat. Lat.; Schol. Germ.) testimonio in Catasterismis quondam 
fuisse docebamur ; sed. Graeca, testimonia, quae nunc affero duo, 
adhue deerant 


10 
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τὸν προειρημένον νόμον, ὁ Ζεὺς διὰ τὴν συγγένειαν 
ἐξείλετο αὐτοὺς καὶ ἐν τοῖς ἄστροις ἔϑηκεν "Αρκτον 
ὀνομάσας διὰ τὸ σύμπτωμα. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς. C. ἁμαυροὺς ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν νώτων β’ ὁ 
5 lA λ ’ 2 * * $ 4 
ὠμοπλάτης εἷς, (....) λαμπρὸν α΄, ἐπὶ ποδὸς ὀπισθίου 
β’. κέρκου, τρεῖς. 

» ^ . 2 — » ~ A » »y A 

οὐ χρὴ δὲ ἐν τῷ οὐρανῷ τινὰ οἴεσθαι ἄρκτους ἢ 
€ / 7 M , A 3. , / L4 Σ 
ἁμάξας, ἀλλὰ πέντε τὰς αἰτίας εὐλόγως τῆς ἀστροϑε- 
σίας τίθενται. 7) γὰρ καϑ᾽. ὁμοίωσιν τοὔνομα τῷ ἄστρῳ, 
ὥσπερ ὁ Σκορτπίος, ἢ κατὰ πάϑος, ὡς ὁ Κύων (δοκοῦσι 
γὰρ ἐπὶ τῇ ἀνατολῇ τοῦ Κυνὸς λυττᾶν οἱ χερσαῖοι κύνες 
ὡς ἐπὶ πλήθους), ἢ μυθικῶς, ὡς ἡ μεταβληϑεῖσα Καλ- 
λιστὼ εἰς ἄρκτον, ἢ κατὰ τιμήν, ὡς οἱ Διόσκουροι 
Δίδυμοι, ἢ διορισμοῦ καὶ διδασκαλίας χάριν, ὡς τὰ 
πολλὰ τῶν ζῳδίων. αἱ τοίνυν "Αρκτοι “Αμαξαι μὲν 
καθ’ ὁμοιότητα, "Αρκτοι δὲ μυθικῶς. 


3-6 stellarum catalogus corruptus 3 ὠμοπλάτης scripsi: 


ὠμοπλᾶ S 5 lacunam indicavi. 

7-16 MUAS (327,4—8) cf. anonymum excerptum a Maassio 
editum (Comm. Ar. Rell. p. LXIX) e codice Cantabrigiensi 
Ll 4 12 (f. 879, ll. 23—27) quem ipse inspexi : ἔϑεντο δ᾽ οὖν τὰς 
προσηγορίας δι αἰτίας εὐλόγους πέντε καθ) ὁμοίωσιν, ὡς 
ἐπὶ τοῦ Σκορπίου, ἣ κατὰ πάθος, ὡς ἐπὶ τοῦ Κυνὸς (δοκοῦσι 
γὰρ ἐπὶ τῇ τούτου ἀνατολῇ λυττᾶν οἱ χερσαῖοι χύνες ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον), κατὰ τιμήν, ὡς ἐπὶ τῶν Διοσκούρων, καὶ μυϑικῶς, 
ὡς ἐπὶ τῆς μεταβληϑείσης Καλλιστοῦς εἰς ἄρκτον, ἢ διορισ- 
μοῦ καὶ διδασκαλίας χάριν, ὡς τὰ τῶν ζῳδίων πλεῖστα 7 ἐν 
τῶι οὐρανῶι τινὰ οἴεσθαι ΜΑ: τινα ἐν τῷ οὐρανῶ οἴεσθαι 
U οἴεσθαι ἐν τῶ οὐρανῶ S | post ἄρκτους add. εἶναι S | ἡ MS: 
καὶ U ut vid. A 8πέντε om. 8 | τὰς MS: om. Α U mutil. | ante 
εὐλόγως add. ἃς M | εὐλόγως MA: -Ύους S (cf. Cant) fort. 
recte U mutil. 8-9 τῆς ἀστρ- τίϑ- MU: τίϑ-- τῆς ἀστρ- AS 
9 τῶι ἄστρωι MUA: τοῦ ἄστρου S 10 post δοκοῦσι U tam 
mutilus est, ut nihil discerni possit 11 ἐπὶ om. S | κύνες AS: 
κῦνες M 12-15 ὡς ἐπὶ ... ζῳδίων om. S 12 ὡς ἐπὶ πλήϑους 
om. Α | πλήθους M: πλεῖστον Cant et codicis M. apographa 
γαι. 1807 Casanatensis 356 (C) sic Maass fort. recte 15 post 
τοίνυν ἄρκτοι add. ἁματροχόωσι καὶ (v. 27) S. 


MUAS 


MQUA 
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δεῖ γινώσκειν ὡς κατὰ πέντε αἰτίας ἢ ἀστροϑεσία 
γέγονεν: 3j καθ ὁμοίωσιν ὥσπερ ὁ Σκορπίος, ἣ κατὰ 
πάθος ὡς ὁ Κύων, ?, μυθικῶς ὡς ἡ μεταβληϑεῖσα 
Καλλιστὼ εἰς ἄρκτον, ἢ κατὰ τιμὴν ὡς Διόσκουροι οἱ 
ALS ~ ὸ ~ A à , , € ^ 

ίδυμοι, ἢ διορισμοῦ καὶ διδασκαλίας χάριν, ὡς τὰ 
πολλὰ τῶν ζῳδίων. 

΄ / : , ῃ , Ζ ` 

ἅμα τροχόωσιν: ἀλλήλαις ἐπιφέρονται. καὶ 

^ 3 ~ , ld 4 - 2 ~ » 4 
γὰρ ἐπιεικῶς ἐν ταῖς ὁδοῖς ἀκολουθοῦσιν ἀλλήλαις 
αἱ ἅμαξαι, ἴσῳ τάχει τῶν βοῶν χρωμένων ἐν τῇ πορείᾳ. 
διαγράφεται δὲ ἐν ἑκατέρᾳ πλινϑίον τι xal ὁ ῥυμός' 
οἱ μὲν τέσσαρες ἐν τῷ σώματι πλινϑίον, ῥυμὸς δὲ ἡ 
οὐρά. Ὅμηρος "Αρκτον κυρίως, "Αμαξαν δὲ κατ ἐπί- 
KANG. 

τὸ δὴ καλέονται "Αμαξαι: διὰ τοῦτο, 


1-6 Par. suppl. gr. 607a (83",10sgq. 5 Δίδοιμοι Par | 
cf. Ar. Lat. (Maass, Comm. Ar. Rell. p. 258 et J. Martin, 
Hist. Text. p. 141) tamen etsi figuras compositas vides homi- 
num transfiguratas non aestimandum est quod in veritate, 
sed historiae causa stellas tibi demonstrans ad significandam 
rationem earum, et quaedam apertius declarantur (inter 
versus 372 et 381). 

7-13 MQU (valde mutil.) A in Q haec adnotatio (post πο- 
ρείᾳ l. 9 interrupta) in sch. 26—27 inter verba ὠνομάσθησαν 
εἰ διτταὶ (supra p. 72, l. 2) inserta est; eam enim alio ex 
fonte haustam M et Q alio loco descripserunt; in U eodem loco 
eam habemus atque in M, in A ante Callistus fabulam (supra 
p. 72, l. 8) | lemma M (ἁματρ-): καὶ ὅτι ἅμα τροχόωσιν Q 
om. A U mutil. T ἐπιφἐρονταιΜς: “φύονται A U mutil. | ante 
καὶ γὰρ lemma τὸ δὴ καλέονται ἅμαξαι add. A 7-8 καὶ 
γὰρ ΜΑ: ὅτι καὶ Q 8 ἐπιειιῶς MA: om. Q | ἆκολ- ἀλλ- 
ΜΑ: &XX- ἀκολ- Q 9 ἴσω τάχει ΜΩ: ἰσοταχει (sic) A 10 ixa- 
τέρα M: ἑκατέρω A | ῥυμὸς ΜΡΟΑ: ῥυγμὸς Μος 11 οἱ 
μὲν ... πλινθίον om. A. 12 ὅμηρος M: ὁ μὲν A | ἄρκτον M: 
ἄρκτϊ A 12-13 cf. Σ 487 (= ε 273) "Αρκτον 9᾽ ἣν καὶ ἄμαξαν 
ἐπίκλησιν καλέουσιν. 

14-p. 77,4 MQ D AVAS (327, 2- 4) (om. Ὁ ut vid.) lemma M : τὸ 
δὴ καλέονται DAVA τὸ δὴ S καλοῦνται δὲ ἅμαξαι Q 14 
διὰ τοῦτο ... ἔσχον MDAVA: διὸ δὴ ἅμαξαι τὴν ὀνομασίαν 
ἔσχον, ἢ διὰ τὸ τρέχειν αἱ ἅμαξαι S omnia om. 
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φησί, διὰ τὸ τρέχειν ὡς ἅμαξαι, ταύτην τὴν ὀνομασίαν 
ἔσχον, 7| διὰ τὸ ἔχειν σχῆμα ἁμάξης τῶν τεσσάρων 
ἀστέρων ἀντὶ τροχῶν παραλαμβανομένων, τῶν δὲ τριῶν 
τῆς οὐρᾶς ἀντὶ ῥυμοῦ. 
"Αμαξαι λέγονται παρὰ τὸ ὁμοῦ ἐν τῷ ἄξονι εἱλεῖσθαι. 
X e E ` 5 v » ~ y 
ἄλλως. "Αμαξαι: διὰ τὸ ἅμα ἐν τῷ ἄξονι 
καὶ τῇ τούτου ἀρχῇ εἶναι. 7| ὅπερ ἐπὶ τῆς μιᾶς λέγεται, 
τοῦτο καὶ ἐπὶ τῶν δύο εἴληφε. χυρίως γὰρ ἡ “Ελίκη 
ἅμαξα λέγεται" οἱ γὰρ ἑπτὰ αὐτῆς ἀστέρες ἁμάξης τύπον 
ἔχουσιν: οἱ μὲν ἐπὶ τοῦ πλινϑίου τέσσαρες (πλινϑίον 
δὲ λέγεται παρὰ τοῖς γεωμέτραις πᾶν τετράγωνον), οἱ 
δὲ τρεῖς ἐπὶ μήκους τὸν ῥυμὸν πληροῦσι. δείξομεν δὲ 
καὶ παρ᾽ Ὁμήρῳ τὸ ἐπὶ τῶν δύο λεγόμενον (9 229) 
οδουρὶ δ᾽ ἀκοντίζω ὅσον οὐκ ἄλλος τις οἰστῷ'. τὸ 
` » , t8 , » δό ὃ δὲ M Hi M 
γὰρ ἀκοντίζειν ἴδιον µόνον ἐπὶ δόρατος, καὶ ἐπὶ 
τοῦ οἰστοῦ αὐτὸ ἔθηκεν. 


1 ἅμαξαι ΜΑ: ἅμαξα DA ἅμα V (ἤ ἅμα Asl) 2 ἔσχον MSV: 
ἔσχεν D ἔσχηκεν Δ ἔχουσιν A 8 ἀστέρων MQDAVA : ἄστρων 
S | ἀντὶ τροχῶν MDAVA:: ἀντίτροχον Q ut vid. S. 

5 S (327,7—8) sequitur Draconis fabula (32", 8-13, infra 
p. 91, U. 3—14). 

6-16 MQDAVUA (in U omnia fere evan.) ἄλλως Mme 
DA: om. QVA. (spatium vacuum in VA) | ἅμαξαι om. Q 6-7 
διὰ τὸ ... εἶναι MDAVA: ἢ διὰ τὸ ἐν ἀρχῆ τοῦ ἄξονος 
εἶναι Q 7 λέγεται MDAA: λέγουσι V om. Q 8 τοῦτο MDA 
VA: οὕτω Q | καὶ om. M | εἴληφε MDAVA: λέγεται Q 9-10 
οἱ γὰρ ... ἔχουσιν MDAVA: τὸ ἁμάξης τύπον ἔχειν Q 9 
ἑπτὰ αὐτῆς om. V αὐτῆς om. A | τόπον Α 10 οἱ μὲν ... 
τέσσαρες MDAVA: τοὺς ἐπὶ τοῦ πλινϑίου δ’ ἀστέρας Q | 
πλινθίον MQDAA: πλίνϑος V 11 δὲ om. D | περὶ A | πᾶν 
τετράγωνον MVA: τὸ tetp- DA τῶ τετράγωνον Q ut vid. | 
post τετράγωνον add. τοὺς τροχοὺς Maass fortasse recte 12 
ἐπὶ μήκους M: ἐπιμήκως DA ἐπὶ μῆκος VA ἐπιμήχεις Q 
ut vid. | post πληροῦσιν reliqua om. Q | δείξομεν MDA: 
-ἔωμεν A -ἔομαι V 18τῶν 900 MDAA: τοῦ V 14 ἀκοντίζω 
M Hom.: ἀκόντιζεν DAVA 15 ἐπὶ δόρατος ΜΑ: ἐπὶ δ- ὃν 
DAV | ὃ δὲ M: ὁ δὲ DAVA | καὶ M: B A om. DAV 16 ἔϑηκεν 
ΜΑ: ἔλαβεν DAV fortasse recte | transit Ὁ ad p. 87, l. 3 
(sch. 37). 
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ἅμα τροχός ἐστιν Ἡ δύο τροχῶν εἰς τὸ αὐτὸ συν- 
έμπτωσις. ἅμα τροχόωσιν, εἰς τὸ αὐτὸ κινοῦν- 
ται. 

"Ἄρατος δέ φησι τὴν Κυνόσουραν καὶ '᾿Ελίκην ἐν 
Κρήτῃ οὔσας γενέσθαι τρόφους τοῦ Διός, καὶ διὰ τοῦτο 
τῆς οὐρανοῦ μνήμης ἀξιωθῆναι. 

28. — αἳ δή τοι κεφαλάς: ἐπί τὰς ἀλλή- 
λων ἰξύας τὰς κεφαλὰς ἔχουσι τετραμμένας, οὐκ ἐπὶ 
τὰς αὑτῶν, ὡς ᾿Αρίσταρχος ὁ γραμματικὸς ᾠήϑη, τὰς 
κεφαλὰς αὐτῶν πρὸς τὴν ἰδίαν ἰξὺν ἀποστρέφεσθαι, 
παρὰ τὸ φαινόμενον. ὁρῶσι γὰρ εἰς τοὔμπροσϑεν, καὶ 
οὐχ εἰσὶν ἀλλήλαις ἀνατετραμμέναι. ἢ δὲ ἰξὺς λέγεται 
καὶ ἄχνηστις, ἣν οὐκ ἔστι ξύσαι οὐδὲ ῥάδιον κνῆσαι. 

(αἳ δή τοι): ἀπορεῖται δὲ ἐνταῦθα: τῆς γὰρ 
μικρᾶς "Αρκτου κεφαλὴν μὴ ἐχούσης, ἀλλὰ τῶν πάντων 
ἀστέρων ἑπτὰ ὑπαρχόντων, πῶς Άρατος λέγει αἳ 
δή τοι κεφαλὰς μὲν ἐπ᾽ ἰξύας αἰὲν 
ἔχουσι; λύεται δὲ ἀπὸ τούτου παρ᾽ ὅσον οἱ παλαιοὶ 
ἐξ ἑπτὰ ἀστέρων κατηστέριζον τὴν μικρὰν "Apxcov, 
καὶ κεφαλὴν μὲν ὑφίσταντο τὸν βορειότερον τῶν ἀστέ- 


1-3 S (91! mg. inf.) 2 τροχόωσιν S: τροχόωσαι S in 
textu. 

4-6 Q Ursae minoris fabulae fragmentum (Catast. 2) cf. 
supra p. 74, l. 1 et infra sch. 39 (S) 6 οὐρανοῦ Q: scriben- 
dum ἐν οὐρανῷ. 


7-13 MQDAVA lemma M (δ᾽ ἤτοι) AA: at δή τοι DV 
om.Q "—8 ἀλλήλων MQDAA : ἀνχίκλων V γρ. ἀγχίκλων Asl 
9 αὑτῶν edd.: αὐτῶν MQDAVA | óc om. V 10 ἀποστρέφεσ- 
$a. MQ: ἐπιστρέφ- DAA ἐπιφέρεσθαι V 11 παρὰ MDAVA: 
περὶ Q | τὸ ἔμπρ- VA 12 ἀλλήλαις MQDA γρ. A: ἀνχίκλαις 
V ἀγχίκλαις A | ἀνατετραμμέναι MDAVA: ἐπιτετρ- Q 
ἀντεστραμμέναι Maass fortasse delendum et scribendum καὶ 
οὐκ εἰς ἀλλήλας 13 καὶ MA: ἡ Q ut vid. om. DAV | post 
ἄχνηστις desinit schol. in Q | ἔστι MQDAV: ἔξεστι A | 
ξύσαι MDVA: χνίσαι A | κνῆσαι MVA: κινῆσαι DA | ῥά- 
διον Maass: ῥᾶιον codd. (ante ξύσαι V). 


14-p. 79,5 Q lemma addidi 17 ἰξύαις Q ut vid. 
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pav τῶν ἐν τῇ ἡγουμένῃ πλευρᾷ τοῦ τετραπλεύρου, 
ἐμπροσθίους δὲ πόδας τὸν νοτιώτερον τοῦ τετραπλεύ- 
pou, ὀσφὺν δὲ τὸν βορειότερον τῶν ἐν τῇ ἑπομένῃ πλευρᾷ 
τοῦ τετραπλεύρου, ὀπισθίους δὲ πόδας τὸν νοτιώτερον, 
οὐρὰν δὲ τοὺς ὑπολειπομένους ἀστέρας. 

at δή τοι: περὶ τῆς ϑέσεως xal T διαμαυρώσεως Ϊ 
ταῦτα" διώκειν γὰρ ἑαυτὰς ἐοίκασι περὶ τὸν πόλον, 
ὥστε τὴν τῆς ἑτέρας κεφαλὴν κατὰ τὴν (τῆς ἑτέρας) 
οὐρὰν τετάχϑαι. 

29. — (αἰεὶ δὲ κατωμάδιαι): φιλοτέχνως' 
οὐ γὰρ πάντα τὰ ἄστρα ἐν τῇ περιφορᾷ τὴν αὐτὴν τάξιν 
τετήρηκεν, ἀλλὰ τὰ μὲν ὀρϑὰ ἀνατείλαντα πλάγια 
δύνει, τὰ δὲ τὸ ἔμπαλιν. 

(κατωμάδιαι φορέονται): ἐπὶ τὰς κεφα- 
λὰς [καὶ] ἀεὶ δύνουσι καὶ οὐδέποτε ἐπὶ τὰς οὐράς. 

ἄλλω 6: ἡ μὲν ἀναβαίνει, ἡ δὲ κάτω φέρεται. 
κατωμάδιαι, τῶν γὰρ προτομῶν αὐτῶν τὰ ἐμ- 
πρόσϑια κατὰ τὴν δύσιν πολοῦνται. 

οὐχ ὥσπερ τὸν Κένταυρον: φησὶν ὅτι κατ᾽ οὐρὰν 
δύνει. 

(φορέονται): ἐπεὶ ἢ μὲν δύνει, ἡ δὲ ἀναβαίνει. 
ὅταν γὰρ ἡ μία ἐν τῷ ἀνατολικῷ ἡμισφαιρίῳ, ἡ ἑτέρα 
γίνεται πρὸς τὴν δύσιν. 


9 δὲ πόδας: δὲ δέποδας Q ut vid. 

6-9 S (317,16—19) simul cum Ursae maioris fabula in exem- 
plar insertum (vide praef. p. XIX) 6 διαμαυρώσεως corrup- 
Lum "7 ἑαυτὰς scripsi: αὐτὸν S 8 τῆς ἑτέρας addidi. 

10-18 Q lemma addidi. 

| 14-20 S (611,19 08) vide supra ad l. 6 | lemma addidi 15 
καὶ seclusi | de sensu cf. Germ. Aratea 29-31 caput alterius 
super horrida terga / alterius lucet; pronas rapit orbis in 
ipsos / declinis umeros 17 κατωμάδιαι scripsi: κατωμαδιὰς S | 
προτομῶν scripsi: προτόμων ὃ 18 πολοῦνται scripsi: ποιοῦνται 
S 19 notula mutila: cf. vv. 625—626. 

21-23 S (517 mg. sup.) lemma addidi 21 ἀναβαίνει ΘΒ; 
ἀναδύνει S. 
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30. — ἔμπαλιν: χωρὶς εἰς τοὐπίσω' ὃ καὶ ἐπι- 
φέρει λέγων εἰς ὤμους τετραμμέναι. 

30-33. — εἰ ἐτεὸν δή: ὁ "Ἄρατος τὸ ποίημα 
5 £t ~ ~ - - 
τὸ ἑαυτοῦ f τοῖς ποιητικοῖς Τ μᾶλλον εἶναι ϑελήσας, 
2 , 5 M H ’ H ` L4 
ἀλλ᾽ οὐχὶ µόνον T φυσικώτατον T, ὅπερ ἐστὶν ἴδιον 
ποιητοῦ, τοῦτο μεταχειρίζεται, λέγω δὴ τὸν μῦϑον, 
κατὰ καιρὸν μέντοι, οὐκ ἀπιθάνως, καὶ ὡς μὲν ποιητὴς 
παρεισάγει, ὡς δὲ περὶ φυσικῶν διαλεγόμενος οὐ πάνυ 
τῷ μύϑῳ συντρέχειν δοκεῖ. ἐπήγαγε γοῦν τὸ εἰ ἐτεὸν 
δή, ὅπερ ἐστὶν ἀμφιβάλλοντος. ὁ δὲ μῦϑος βούλεται 


1-2M in mg. sub signo non alphabetico quod idem in 
textu supra vocem ἔμπαλιν invenitur | lemma add. Maass. 


3-p. 81,4 MQDAKVAS priorem huius scholi$ partem (ὁ 
"Άρατος ... μεταχειρίζεται) praebet S 819, 4-6 sub lemmate 
Δίκτω ἐν εὐώδει; posteriorem vero (ἐπήγαγε ... Κορύβαντες) 
priori anteponit 31",1—4 sub lemmate ἄλλως; nonnulla autem 
(φυσ-- διαλεγομένους ... συντρέχει) corrupta et a ceteris sepa- 
rata 909, 81--82 inveniuntur; vide adnotationes criticas ad sch. 
17 p. 61, 1. 4 | lemma DAKV : εἰ ἐτεὸν δὴ Κρήτηϑεν ἐχκεῖναι 
(sic) γε M εἰ ἐτεὸν Q εἰ ἐτεὸν δὴ Κρήτηϑεν A om. S 4 
ἑαυτοῦ MK A: αὑτοῦ Q αὐτοῖς DAV om. S | τοῖς ποιητι- 
κοῖς MQDAKVA: ποιητικοῦ S ποιητοῦ Ssl ἐν τοῖς ποιητι- 
κοῖς Maass crucibus inclusi | μᾶλλον εἶναι ϑελῆσας MQ 
KS: μᾶλλον ϑελήσας ἐγγύς εἶναι DAV μᾶλλον ϑελήσας 
εἶναι A 5 µόνον om. S | φυσικώτατον MQD AVAS (-κότ-) :--τέ- 
ροις K crucibus inclus? | ἐστὶν S: om. MQDAKVA for- 
tasse recte 6 ποιητοῦ τοῦτο μεταχειρίζεται MQDAKS: τοῦτο 
τῆς τοῦ ποιητοῦ μεταχειρίσεως VÀ — 6-8 λέγω ... ὡς δὲ 
περὶ om. S 6 λέγω Maass ex Ald. (id est ex apographo 
codicis Est ubi legitur ὅπερ ἴδιόν ἐστι ποιητοῦ, τὸν μῦϑον 
λέγω): λέγων MQDAKVA 7 μέντοι MQK: om. DAVA 
8 ὡς δὲ ... διαλεγόµενος MQDAKVA: φύσει διαλεγομένους 
S | περὶ φυσικῶν MQDAVA: φυσικῶς K 8-9 οὐ πάνυ ... 
δοκεῖ MQDAKVA: οὐ πάνυ αὐτῷ τῷ μύϑω συντρέχει S 9 
γοῦν MQDAK: οὖν VA om. S 10 δὴ om. S | ἀμφιβάλλοντος 
Q: τοῦ ἀμφιβάλλοντος MK ἀμφιβαλόντος S δισταγμοῦ 
DAV δισταγμοῦ ἤτοι τοῦ ἀμφιβάλλοντος A 10-p. 81,1 βούλε- 
ται ... Κρήτῃ om. Q alia inserta fabula quam inferius 
invenies 
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ταύτας ἀνατετραφηκέναι τὸν Δία ἐν Κρήτῃ, ὅτε τὴν 
Πυρρίχην (ἡ ἐστιν ἐνόπλιος ὄρχησις) [ἣν] ὀρχούμενοι 
ε / » λ [4 H ^ 3 , L4 
οἱ Κορύβαντες ἐπὶ ὅλον ἐνιαυτὸν τὸν Δία ἔϑρεψαν 
λαϑόντες τὸν Κρόνον. 

παρὰ πᾶσιν ἧσται ὅτι χρησμὸν ἔχων ὁ Kpóvoc 
παρὰ τῆς Γῆς ἐφυλάττετο τὰς ἐκ τῶν ἀρρένων ἐπιβου- 
Adc, διὸ καὶ κατέπινε τοὺς γεννωμένους. f| δὲ “Ρέα, 
ὅτε τὸν Δία ἔτεχεν, λίϑον σπαργανώσασα προσήνεγκεν, 
^ ^ ή 322 [4 L4 , 
ὃν καταπιὼν ὕστερον ἐξέβαλε. καί φασιν ὅτι εἰς Δελ- 
φοὺς κατηνέχθη, μέχρι τοῦ νῦν T διὸς Tov T καλού- 

e hi 2 M Τά 3 ` "4 » Dd 

μενος, ὑπὸ δέ τινων καὶ βαίτυλος. τὸ δὲ βρέφος ἐκθεῖ- 
vat τὴν ᾿Ῥέαν παρὰ τὸ Δικταῖον ὄρος. 

Δίχτῳ: Δίκτον ἀκρωτήριον τῆς Κρήτης πλησίον 


1 ταύτας ΜΌΔΥΑ: om. KS | ἀνατετραφηκέναι ΜΑ: 
ἀνατετραφέναι (sic) K ἀνατραφῆναι S τιϑηνῆσαι DAV 
| τὸν Δία ante ἀνατετρ- K | τῇ Κρήτη K | ὅτι K 2 ἡ 
MQDAKVA: ὅ S | ἐνόπλιος ΜΩ: ἔνοπλος DAKVA ἔνο- 
πλον 8 | ὄρχησις MQDAKVA: -σιν S | ἣν MQ: γενέσθαι 
λόγος ἣν DA γενέσθαι λέγεται ἣν ΝΑ ἦσαν S om. K. seclusi 
3-4 ἐπὶ ... Κρόνον om. S 3 ἔϑρεψαν MA: ἐξεθρέφαντο 
DAV ἀνέϑρεψαν K ἔτρεφον Q 4 λαθόντες τὸν Κρόνον om. Q 
qui addit γενέσθαι δὲ τροφοὺς δύο, 'Ελίκην καὶ Κυνοσοῦραν 
(sic) cf. Catast. 

5-12 Q haec praebet Q antecedenti scholio immixta inter 
verba ὁ δὲ μῦθος (suprap. 80,1. 10) et ὅτε (supral. 1) 6-1 ἐπιβουλάς 
scripsi : βουλὰς Q 7 κατέπιννε Q | Ῥέα correxi: ἧρα Q 8 λίϑον 
correxi: λίϑω Q 10 διὸς Πρ Q: quid haec sibi velint, non video ; 
an δίσκος ? | vide Hes. Theog. 453—506 ; de Iovis lapide apud 
Delphos, Paus. 10, 24, 6; ο]. Hsch. s. v. βαίτυλος: ,,οὕτως xa- 
Astro ὁ δοθεὶς λίθος τῷ Κρόνῳ ἀντὶ Λιός''. 

13- p. 86,10 MQDAKVAS (31?,6—8) in Q post adnotationem 
ad σχεδὸν ᾿Ιδαίοιο pertinentem (infra p. 83,1. 15), transposuit Δ 
cum sequenti scholio post τὸν Δία τεχθῆναι (infra p. 84, l. 12) 
S corrupt. (δίκτον δὲ ἀκρωτήριον ἴδης κρήτης. καὶ ζέφυρος 
πνέων πλησίον τοῦ κρητικοῦ ὄρους τῆς ἴδης) | lemma MD VA: 
δίκτω ἐν εὐώδει A om. QKS | Δίκτον QDAVA: om. MK 
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τῆς "Ing τοῦ Κρητικοῦ ὄρους, ἔνϑα ἐστὶν ᾿Αλσείου 
Διὸς τέμενος, παρὰ τὸ παρακείμενον ἄλσος. 

32. — 6 uiv ποτε: ὅμοιόν ἐστι τῷ ,,ὅ uot γέρας 
ἔρχεται ἄλλῃ΄' (A 120). ἀντὶ τοῦ ὅτι. αὐτὸς γὰρ ὁ ὅτι 
σύνδεσμος ἀπεκόπη, καὶ ἐγένετο ὅ. οὐ γάρ ἐστιν ἄρϑρον 
ἀντὶ συνδέσμου: οὐδέποτε γὰρ τοῦτο εὑρέϑη. 

34. — σχεδὸν Ἰδαίοιο: εἰ ἡ Δίκτη πλέον 
ἢ χιλίους σταδίους ἀπέχει τῆς Ἴδης, ἁμαρτάνεται τῷ 
᾿Αράτῳ γράφοντι ταῦτα [τὸ ὄρεος σχεδὸν `l- 
δαίοιο]. 

ὅϑεν ἔνιοι μὲν γράφουσι σχεδὸν Αἰγείοιο, 
παρ᾽ “Ησιόδου λαβόντες, φάσκοντος τραφῆναι τὸν Δία 
Αἰγαίῳ ἐν ὄρει πεπυκασμένῳ ὑλήεντι 
(Theog. 484). εἰ δὲ μηδέν ἐστιν ὄρος ἐν Κρήτῃ Al- 
γαῖον, ἄμεινον διαστέλλειν τῇ ἀναγνώσει. 

6 μιν (ὅτι αὐτόν κουρίζοντα Δίκτῳ 


1 ἔνϑα ἐστὶν om. K | ᾿Αλσείου Maass: ἁλσίου MQKA ἁλσίου 
D ἀλυσίου VA Casanatensis (C) 2 ἄλσος MQDAKVA: ἢ 
ἄλυσος Asl ἅλυσος C. 

3-6 S (610, δ--11) lemma S 5 6 scripsi: o S. 

7-10 S (31*,11-14) lemma MDA nfra ad l. 11: ἄντρω 
ἐγχατέθητο (sic) S 7 inter ἡ et Δίκτη add. ἥδπι (1) S postea 
del. 9-10 τὸ ... "I8atoto seclus?. 

11-15 MDAKVAS (410, 14.17) haec cum scholio ad Δίκτῳ 
(aupra p. 81,1. 13) transposwit A | lemma σχεδὸν Ἰδαίοιο MD A 
(vide supra) σχεδὸν VA om. K 11 ὅϑεν ἔνιοι μὲν S: τινὲς 
MDAKVA 11 γράφουσι MDK VAS: τὸ A | Αἰγείοο MDA: 
Αἰγεῖο V ἐκταίοιο SPE ἐκτείοιο S° ut vid. Αἰγαίοιο KA (sic 
Maass) fortasse recte 12 Ἡσιόδου MDAKAS: -δω V | λαβόν- 
τες MDAVA : λαμβάνοντες KS | φάσκοντος K: -τες MDAVA 
om. S | post τὸν Δία add. ἐν ἄντρω (αὐτῷ DA) παρὰ τὸ λέγειν 
Ἡσίοδον DAV 18 Αἰγαίω ἐν MDAS (ἐν om.): ἐν Αἰγείω K 
ἐν Αἰγαίω A δ’ ἰδαίω ἐν V | πεπυχκασμένῳ Hes. MDAKA: 
-νου 8 ut vid. πυκασμένω V | ὑλόεντι K 14-16 εἰ δὲ ... 
το να om. S 14 μηδὲν MK: μὴ DAVA ut vid. 15 ἄμεινον 

è S. 

16-p. 83,4 MQDAKVAS (31*,17-19) 6 wy MDKVA: 6 
μιν τότε AS om. Q | ὅτι αὐτὸν in textu (glossa) MQ: ὅτε αὐτὸν 
MQDAKVA om. S 
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ἐν εὐώδει, καὶ ἀφ᾽ ἑτέρας ἀρχῆς ὄρεος σχε- 
δὸν ᾿Ιδαίοιο ἄντρῳ ἐγκατέϑεντο, καὶ 

` L4 » u ἃ 3 ^^ H ἕ M 
νοεῖν ὅτι ἐγεννήθη μὲν ἐν τῇ Δίκτῃ, μετεκομίσϑη δὲ 
ἐπὶ τὸ ἄντρον τῆς "Ίδης. 

Ζηνόδοτος δὲ ὁ Μαλλώτης δίκτον ἤκουσε τὸ κα- 
λούμενον δίκταμνον, καὶ διὰ τοῦτο καὶ εὐῶδες τοῦτο 
» m - . A 3 ’ , , / 
εἰρῆσθαι. δοκεῖ δὲ πρὸς εὐτοκίαν συμβάλλεσϑαι αὐτό, 
ᾧ καὶ τὴν Εἰλείϑυιαν στέφουσι καί που ἐπ᾽ αὐτῆς 
Εὐφορίων (fr. 111 Powell) ,,στεψαμένη ϑαλεροῖσι 
συνήντετο δικτάμνοισι΄'. 

` ~ (S ` ` e / : Ζ D 
. καὶ ταῖς αἰξὶ δὲ προσφιλὴς ἡ βοτάνη' βέλει γὰρ 
τρωϑεῖσαι καὶ ὀρύττουσαι αὐτὴν ἀποβάλλονται τὸ 
βέλος. 

Κούρητες καὶ Κορύβαντες καὶ ᾿[δαῖοι Δάκτυλοι οἱ 
αὐτοί εἰσι, περὶ ὧν καὶ ᾿Απολλώνιος (I, 1129-1131): 


1 εὐώδει MDAKVAS: εὐ [vacuum] Q | καὶ... ἀρχῆς om. S 
| καὶ MQK: εἶτα DAVA | ἐφ᾽ K 2 ἄντρω MDAKVA:: τρώων 
Q ἀντὶ τοῦ S | ἐγκατέϑεντο ΜΌΔΚΥΑ: -ϑητο S ἐκαθέζετο 
Q 3 vociv MS: vót Q νοητέον D AV νοεῖν δεῖ K δὴ νοητέον A | τῇ 
om. K | Δίκτηι MQDAKS: δίκτω VAC | μετεκομίσϑη 
MDAKYV: κατεκ- Q | δὲ om. S 4ἐπὶ MQDAKVA: εἰς S | 
τῆς Ἴδης KACS: τὸ τῆς Ἴδης MQDAV. 

5-13 MQDAKVA 5 Μαλλώτης MDAK: μαλλότης Q 
μακεδὼν VA 6 δίκταμνον MQA: δίκταμον ὈΔΚΥ͂Α | καὶ 
διὰ τοῦτο καὶ DAVA: xal διὰ τοῦτο Q διὰ τοῦτο καὶ MK 
7 εὐτοίαν MDAKVA: εὐτιμαν Q ut vid. | αὐτὸ codd. 
Asl: αὐτῶ A 8 ὧι M: τούτω (post Εἷλ-) DAVA om. QK | στέ- 
φουσι codd.: στρέφειν K | post στέφουσι add. καὶ ἡ “Ρέα 
τούτου ἐπιλαβομένη εὐτόχησεν καὶ εὐώδης ἐγένετο Q vide 
infra. | post που add. καὶ Q | ἐπ αὐτῶ K 9 Εὐφ- ΜΩΚ(ἐφ-): 
Εὐφ- φησὶ DAVA | στεψάμενος K | ϑαλεροῖσι οὖν. K 10 συνήν- 
teto codd.: συνῆν τότε K | δικτάµνοισι MQD AA: -μοισι K 
-μένοισι V 1188 0m. MK |βοτάνη MQ: Bót D βότειρα A βώτης 
K βάτος VA 12 αὐτὴν DAVA: αὗται MQK | ἀποβάλλονται 
MQ: -λουσι DAKVA. 

14-p. 84,2 MQDAKVAS (31",20—22) lemma δικταῖοι xov- 
ρητες K 14 χουρῆτες S | κορυβάντιοι A | Ἰδαῖοι om. S 1 
post εἰσι desinit sch. in D AV 15 καὶ om. S | Απολλώνιος 8: 
᾿Απόλλων MQKA qui hoc verbo scholium terminant 


MQDAKVA 


MQDAKVAS 


MDAKVUA 


MDAKVUA 
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»Δάκτυλοι ᾿]δαῖοι Κρηταιέες, οὕς ποτε νύμφη ...... 
δραξαμένη΄'. 

Ἰδαίοιο: ζητοῦσι δέ τινες τίνος χάριν τὴν Aix- 
την φησὶν εἶναι πλησίον τοῦ ᾿]δαίου ὄρους: ἔστι γὰρ 
πολὺ τὸ διάστημα. ἀλλ᾽ ἐὰν στίξωμεν εἰς τὸ εὐώδει, 
οὐδὲν ζητηϑήσεται. καὶ τὸ ὄρεος σχεδὸν 'I- 
δαίοιο συναπτέον εἰς τὸ ἄντρῳ ἐγκατέ- 
θεντο. 

ἔδει δὲ εἰπεῖν Δίκτῃ, ἀλλ᾽ οἱ ποιηταὶ εἰώδασι τὰ 
γένη ἐναλλάσσειν: ὡς χώρα χῶρος, ὠνὴ ὧνος, οὕτως 
οὖν Δίκτη Δίκτος γίνεται, παρὰ τὸ ἐκεῖσε τὸν Δία 
τεχϑῆναι [κατὰ τροπὴν οὖν τοῦ τ εἰς δ]. 


1 ᾿Ιδαῖοι Ap. Rh.: δέ οἱ S | Κρηταιέες Apollonii edd.: κρηταέες 
Apollonii codd. Κρῆτα S | οὓς Ap. Rh.: ὃν S | post νύμφη sic 
Ap. Rh. (1130) : , Αγχιάλη Δυκταῖον ἀνὰ σπέος, ἀμφοτέρῃσιν / 
δραξαμένη γης Οἰαξίδος, ἐβλάστησε''. 

3-8 MDAKVU (evan.) A lemma codd. 3 ζητοῦσι δὲ codd. : 
ζηνόδοτος K | τινες om. ΜΚ 3-4 τὴν Δίκτην MD: τὴν Alx- 
τον Δ τὸ Δίχτον VA φησὶ τὴν δίκτον K 4 φησὶν εἶναι DA: 
εἶναι φησὶ VA φασὶν εἶναι M εἶναι K | πλησίον |τοῦ 
Ἰδαίου ὄρους ΜΚ: τοῦ 'I8- ὄρ- πλ- DAVA. | γὰρ MAKVA: 
δὲ D 5 πολὺ codd.: κατὰ πολὺ A | ἀλλ᾽ ἐὰν codd.: ἐὰν δὲ K 
6 τὸ ὄρεος DA: τοῦ ὄρεος V τὸ ὄρος MKA 7 ἄντρῳ 
ἐγκατέϑεντο scripsi: ἄντρον ἐν ὧι κατέϑεντο MDAKVUA. 

9-12 MDAKVUA cf. Etym. Gen. s. v. Δίκτη (Etym. 
Magnum 276,11—20): ὄρος τῆς Κρήτης, καὶ ἄκρα κειμένη 
κατὰ τὸ Λιβυκὸν πέλαγος. καλεῖται δὲ καὶ οὐδετέρως Δίκτον. 
"Αρατος' ,,ὅ μιν ποτε κουρίζοντα Δίκτῳ ἐν εὐώδει ὄρεος σχεδὸν 
᾿δαίοιο''. εἴρηται παρὰ τὸ τέκω, τίκτα τις οὖσα, ἀπὸ τοῦ ἐκεῖ 
τεχϑῆναι τὸν Δία. ᾿Αγαϑοκλῆς δὲ αὐτὴν ϑηλυκῶς ὀνομάζει, τὴν 
δὲ εἶναι τὸ Δίκταιον (sic) ὄρος. οἱ δὲ νῆσόν φασιν εἶναι Δίκτην 
καὶ ὀνομάζεσθαι ἀπὸ τῶν ἁλιευτικῶν δικτύων’ ἐνταῦϑα δὲ καὶ 
Διὸς ἄγαλμα ἵσταται. λέγεται δὲ καὶ Δίκταιον (sic). Απολλώνιος 
(I 509). .,Δίκταιον ναίεσκεν ὑπὸ σπέος“. 10 ἐναλλάσσειν 
MKU ut vid. A: ἀλλάσσειν DA ἁλάσσειν V 11 Δίκτη Δίκτος 
MUA: Δίκτος ἡ Δίκτη DAV Δίκτη ἢ Δίκτος K | γίνεται M: 
om. DAKVUA 11-12 παρὰ ... τεχϑῆναι MKU : λέγεται 
δὲ καὶ (om. DA) οὕτω (οὕτως VA) παρὰ τὸ τὸν Δία ἐκεῖσε 
τεχϑῆναι DAVA 12 κατὰ ... ὃ transposui et seclusi: post 
Δίκτος (l. 11) MUA non in DAKV | τ᾽ scripsi (glossa est 
haec ad παρὰ ... τεχϑῆναι appicta, quasi τικτ-- in δικτ-- mu- 
tatum esset): = MA U evan. 
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εὐώδει δὲ διὰ τὴν ἐκεῖσε λεγομένην φύεσθαι 
βοτάνην τὴν δίκταμνον καλουμένην. 

90-38. -- εἰ ἐτεὸν δή: ἀπιστεῖ τῷ περὶ τῶν 
"Άρκτων μύϑῳ, παρεκβάσει δὲ ἐνταῦθα χρῆται διήγημα 
παρεκβαλὼν διὰ τὸ κατ᾽ ἀνάπαυσιν τοῦ ἀκροατοῦ. 

ὅ μιν: ἀντὶ τοῦ αὐτὸν τὸν Δία. 

Δίκτῳ: ἀντὶ τοῦ Δίκτῃ' ἔϑος γὰρ τοῖς ποιηταῖς 
ἐναλλάσσειν τὰ γένη, ὡς "Όμηρος" ,,χόλῳ ἄρα σ᾽ ἔτρεφε 
uho“ (x 203). 

ὄρεος σχεδὸν ᾿Ἰδαίοιο: περιφραστικῶς 
τὴν "Inv. 

περὶ Δίκτου: Δίκτη ἦν, καὶ εἶπεν αὐτὸ Δίκτος- 
ἔϑος γὰρ παρεναλλάσσειν τὰ γένη, ὡς παρ᾽ Ὁμήρῳ 
χολὴ χόλος. οὕτως δὲ ὀνομάζεται διὰ τὸ δίκταμον 
γίνεσθαι ἐν ἐκείνῳ τῷ ὄρει. προσφιλὴς δὲ αὕτη ἡ βο- 
τάνη ταῖς αἰξίν: βέλει γὰρ τρωθεῖσαι καὶ ὀρύττουσαι 
αὐτὴν ἀποβάλλονται τὸ βέλος. 

καὶ ἡ Ῥέα τούτου ἐπιλαβομένη εὐτόχησεν xal εὐώδης 
ἐγένετο. 

οὐ τὸ Δίκτον ὄρος σχεδὸν ᾿[δαίοιό φησιν’ 
οὐ γάρ ἐστιν ἐγγύς, ἀλλὰ χίλιοί που στάδιοι. μεταξὺ 
δὲ (δεῖ) διαστεῖλαι, καὶ τὸ μὲν πρῶτον συνάπτειν ὅ 
μέν ποτε κουρίζοντα Δίκτῳ ἐν εὐώ- 
δει, καὶ ἑξῆς ὄρεος σχεδὸν ᾿Ιδαίοιο 
ἄντρῳ ἐγκατέϑεντο. τὸ δὲ ὅλον: αὐτόν ποτε 


1-2 M (cum antecedenti scholio cohaerens) KUA eyo- 
μένην M : om. KA U evan. | φύεσθαι M: φυομένην KA U evan. 
2 δίχτ- καλ- Μ: καλ- δίκτ- KU A. 

3-11 S (611.24 δ19,1) haec alia, scholóorum series in codi- 
cis S exemplar simul cum Catasterismorum fabulis inserta, est; 
vide supra p. 79 ad ll. 6-9 5 τοῦ ἀκροατοῦ 881: τῷ ἀκροατῆ S 
8 ἄρα o' Od.: ἀρὰς S. 

12-17 Par. suppl. gr. 607a (84',1-9) 13 παρεναλάσσειν 
Par 14 δίκταμον Par: -μνον Maass. 

18-19 Q Vide supra ad p. 88, I. 8. 

20-p. 86,10 Q 22 δεῖ addidi 25 ἄντρῳ: ἄντρον Q | post 
ὅλον destina 


MKUA 


Par. 


MDAVUA 
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τεχϑέντα καὶ χουρίζοντα ἐν τῇ Δίκτῃ (τουτέστι κλαυϑ- 
μυριζόμενον καὶ γινόμενον διὰ τοῦτο κατάφωρον) ἔργον 
ποιουμένης τῆς “Ρέας λαϑεῖν τὸν Κρόνον, εἰς τὰς πλησί- 
ας τοῦ ᾿[δαίου ὄρους κατέϑεντο, καὶ εἰς ἐνιαυτὸν "Apx- 
τοι ἔτρεφον. ἐγεννήθη δὲ ὁ Ζεὺς ἐν τῇ Δίκτῃ (τοῦτο 
δέ ἐστιν ἀκρωτήριον ἀνατεῖνον εἰς τὸ «Λιβυκὸν πέλα- 
γος), ἐτράφη δὲ ἐν τῇ "Ion μετενεχδεὶς ὑπὸ τῶν Κουρή- 
των λάθρα τοῦ Κρόνου εἰς τὸ ἄντρον. --- Ax vm ὤφει- 
λεν (εἰπεῖν), ἄλλ᾽ οἱ ποιηταὶ. εἰώθασιν ἐναλλάσσειν τὰ 
γένη, ὡς χώρα χῶρος, ὠνὴ ὧνος. 

35. — Δικταῖοι Κούρητες: οἱ Κούρητες 
ἐκάλουν τὴν μὲν μικρὰν Κυνόσουραν διὰ τὴν τῆς οὐρᾶς 
ὁμοιότητα, τὴν δὲ ἑτέραν “Ελίκην διὰ τὸ ἑλίσσεσϑαι 
καὶ ἑλικώδη πως τὴν οὐρὰν ἔχειν. καὶ διὰ τὸ ἕλκεσθαι 
ὑπὸ οὐρανοῦ κατ᾿ ἐξοχὴν ὠνομάσθη πάντων, ὡς ὁ 
λέων 9ὴρ κατ᾽ ἐξοχὴν πάντων. 


1-2 κλαυϑμυριζόμενον correxi: κλαυϑμηρ- Q 3 post Κρόνον 
distinxi 6 λυβικὸν Q | cf. Etym. Gen. supra ad p. 84, 9-19 
laudatum 8 δίκτη Q 9 εἰπεῖν addidi | εἰώθασιν ἐναλλάσσειν 
scripsi: εἴωθεν ἀλλάσσειν Q. 

11-16 M (sub signo non alphabetico sed non in mg.) DAVUA 
(in D AV post sch. 42 infra p. 90, l. 6, ubi A quoque tria huius 
scholii prima verba οἱ κούρητες ἐκάλουν exhibet, de quo vide 
praef. p. X XIV) lemma ΜΑ: ἄλλως D A spatium V om. U revera 
devv. 36-37 agitur ; miroerroredicuntur a Curetibus Ursaenomen 
accepisse ll κούρητες" ΜΑ: κουρῆτες DAV U evan. 14 πως 
om. V 15 ὠνομάσθη πάντων M: πάντων ὠνομ- A πάντων om. 
DAV fortasse recte U evan. 16 ἐξοχὴν MDAA: ψυχὴν V U 
evan. | πάντων M: om. DAVA fortasse recte U evan. | in fine 
add. ὠνομάσθη U ut vid. Α | cf. Etym. Magnum 332 s. v. ἑλί- 
xcrec (non in Etym. Gen. AB): δύο δέ εἰσιν "Αρκτοι᾽ ἢ μικρὰ 
καλεῖται Κυνόσουρα, καὶ ἡ µεγάλη Ἑλίκη, διὰ τὸ ἑλικοειδῶς 
πως τὴν οὐρὰν ἔχειν ἣ διὰ τὸ ἕλκεσθαι ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ, 
κατ᾽ ἐξοχήν, ὡς ὁ λέων hp. ὅθεν οἱ "Έλληνες, ἐν ἀγνωσίᾳ 
τῆς μικρᾶς ὄντες, πρὸς τὴν μείζω βλέπουσιν, ὥς φησιν "Apa- 
Tog ,'EXb γε μὲν ἄνδρες ᾿Αχαιοὶ εἰν ἁλὶ τεκμαίρονται, 
ἵνα χρὴ νῆας ἀγινεῖν''. διὰ τοῦτο ἑλίκωπας αὐτοὺς Ὅμηρός φησιν" 
P δὲ εὐοφθάλμους λέγοντες ἁμαρτάνουσι παρϑένων γὰρ τὸ 

πίϑετον. 
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Κυνόσουραν τὴν ἐλάττω λέγει μὴν ὅτι τοῖς κυσὶν 

ὁμοίαν ἔχει τὴν οὐρὰν ἀνακεκλασμένην. 
7. --τὴν δ᾽ ἑτέρην Ελίκην: τὴν μείζονα 

"A Ἑλίκην παρὰ τὰς ἕλικας καὶ συστροφὰς αὐτῆ 

ρχτον ην παρὰ τὰς ς ροφὰς αὐτῆς. 
μείζους γὰρ ἔχει τὰς περιφορὰς τῆς Κυνοσούρας, ἅτε 
καὶ μείζων οὖσα κατὰ τὸ μέγεθος. ἡ μὲν γὰρ Κυνόσουρα 
περὶ τὸν πόλον ἐστίν, ἡ δὲ περὶ τὸν ὅλον βόρειον κύκλον. 
τινὲς δὲ λέγουσι καὶ ἑλίκωπας ἐντεῦϑεν τοὺς “Ελληνας 
ὀνομασθῆναι ὅτι πρὸς τὴν “Ελίκην ἔχουσι τοὺς ὦπας 
πλέοντες. 

38. — (ἵνα χρὴ νῆας ἀγινεῖν): ποῦ 
δέον τὰς ναῦς ἀγαγεῖν. 

39. — τῇ δ᾽ ἄρα Φοίνικες: ἐν ταύτῃ τῇ 
"Ἄρκτῳ τῇ ἐλάττονι οἱ Φοίνικες πεποιϑότες. 

ὄντως ὑπ᾽ αὐτῶν ἐτιμήϑη Φοινίκη καλουμένη. ἐτι- 

[d ` . ^ L4 » y / 
μήϑη δὲ καὶ παρὰ τῆς ᾿Αρτέμιδος διὰ τὰ προλεχϑέντα 
ἔμπροσθεν συμπτώματα. ἀγνοοῦσα γὰρ ὅτι ὁ Ζεὺς αὐτὴν 
ἔφϑαρκεν, ἡγρίωσεν αὐτήν. ὕστερον δὲ αἰσθανομένην 
λέγεται δόξαν αὐτὴ ἀντιϑῆναι ἕτερον εἴδωλον ἐν τοῖς 


1-2 Q ὁμοίαν ΩΡΌ ut vid.: -ἰας Q?* ut vid. fortasse 
ὁμοίως legendum, nisi forte ἀνακεκλασμένην secludendum est. 

3-10 MQDAVUA (in U bis, hic et supra [U*] post sch. 27 
p. 77, 1. 16, sed hic et illic scriptura mutila est aut evanida) 6 τὸ 
om. V ^" πῶλον Δ | post χύκλον desinit U! | post χύκλον 
add. Ἑλίκη δὲ ἐκλήθη ἀπὸ τοῦ περὶ τὰς πόλεις (sic) εἰλεῖσθαι 
Q 8-9 λέγουσι ... ὀνομασθῆναι scripsi: λέγουσιν ὅτι 
καὶ ἑλίκωπας ἐνταῦθα τοὺς Ἕλληνας ὀνομασθῆναι MA λέ- 
Ύουσιν, ὅτι ἑλλίκωπας τοὺς Ἕλληνας καλεῖ (καλεῖ postea, del.) 
ἐνταῦθα ὀνομασθῆναι Q λέγουσι καὶ (om. V) τοὺς Ἕλληνας 
ἐντεῦθεν ἑλίκωπας ὀνομασθῆναι DAV 9 πρὸς MQAVA: 
παρὰ D | τὴν om. Q 10 πλέοντες ΜΑ (qui ante πλ-- ἀῑδί.): om. 
QDAV de U non liquet | cf. Etym. Magnum supra ad p. 86, 
l. 16 laudatum. 

11-12 MA (et fortasse U) haec versus 38 paraphrasis in 
MA cum praecedenti scholio sine lemmate cohaeret; cf. glossas 
in textu MQ ad verba ἵνα et ἁγινεῖ appictas (ὅπου, ἄγειν); lem- 
ma, addidi | ποῦ δέον M: τοῦ δέοντος A. 

13-p. 88,12 S (317,22-327,2)  l5sqq. Ursae minoris fa- 
bula (Catast. 2), quam hic sine ulla emendatione exscribo 


Q 


MQDAVUA 


MQDAVUA 


88 SCHOLIA 


ἄστροις ὥστε δισσὰς ἔχειν τινάς. ᾿Αντισθένης δὲ ἐν 
τοῖς ἁμαξιακοῖς φησὶ τροφὸν γεγονέναι τοῦ Διὸς Kuvó- 
σουραν εἶναι τῶν ᾿Ιδαίων νυμφῶν. ἀφ᾽ ἧς εἶναι μέν, 
ὑπὲρ Νικόστρατον τῇ πόλει τη καλουμένη τοὔνομα. 
ἔκτισαν δὲ καὶ τὸν ἐν αὐτῆ λιμένα, καὶ τὸν περὶ αὐτὴν 
τόπον Κυνόσουραν τὸν τόπον κληθῆναι. ἐλθεῖν δὲ μετὰ 
τῶν Τελχίνων ὡς εἶναι τῆς 'Ρέας παραστάτην, ὥσπερ 
Κουρῆτας καὶ ᾿Ιδαίους Δακτύλους. "Άρατος δὲ αὐτὴν 
καλεῖ Ἑλίκην ἐκ Κρήτης οὖσαν καὶ γενέσθαι Διὸς 
τροφόν. καὶ διὰ τοῦτο ἐν τῷ οὐρανῷ τιμηϑῆναι. ἔχει 
δὲ ἀστέρας ἐπὶ μὲν ἑκάστης γωνίας τοῦ πλινϑίου. α΄. 
ἐπὶ δὲ τῆς χέρκου λαμπροὺς γ΄. 

τῇ δ᾽ ἄρα Φοίνικες: τῇ Κυνοσούρᾳ τῇ 
μικρᾷ: βραχεῖα γὰρ οὖσα ἐν τῷ αὐτῷ στρέφεται, καὶ 
ἔστι μᾶλλον εὐσύνοπτος, οὐ τῇ λαμπηδόνι (ἀμυδρὰ 
γάρ), ἀλλὰ τῷ ἐν τῷ αὐτῷ στρέφεσθαι. Ἡ γὰρ ἑτέρα 
ἐν τῇ περιφορᾷ μείζων χυκλουμένη οὐκ ἔστιν εὐσύνο- 
πτος διὰ τὸ πολυφερές. πεπίστευνται δὲ ὡς ἀκριβέστεροι 
Φοίνικες τὰ ναυτικὰ καὶ ἐμπειρότεροι τῶν "Ἑλλήνων 


1 τινάς S: immo τιµάς | ᾿Αντισθένης δὲ ἐν τοῖς ἁμαξιακοῖς S: 
᾿Αγασθένης (rectius Aglaosthenes Latini testes) δὲ ἐν τοῖς 
Ναξικοῖς Catast. 3—6 corrupta 6-7 cf. Ar. Lat.: venire autem 
eum Telchines quos Neraida adstantes quasi quiritas digitis 
vocat (Maass, Comm. Ar. Rell. p. 185). 

13-p. 89,7 MQD AVUA (in U bis: U! [a πεπίστευνται l. 18] 
supra post κύκλον p. 87, l. 7 et U suo loco; Ut evan., U mutil.) 
lemma M.D AVA : om QU! U mutil. 14 μικρᾷ M DAVA : μακρὰ 
Q U mutil. | γὰρ om. A 15 μᾶλλον MQU: u- τῆς 'Ελίκης 
DAVA | εὐσύνοπτος MQDAVAsl: —ov A U mutil. 15-18 οὐ 
τῇ ... εὐσύνοπτος om. V 16 τῶι (τὸ A) ἐν τῶι αὐτῶ (ταυτῷ A) 
στρέφεσθαι (περιστρ- DA) MDAA: περὶ τὸ αὐτὸ στρεφο- 
μένη Q ubi deinde καὶ οὐ μεταβαίνουσα ἀκριβεστέραν τὴν 
τήρησιν τοῖς πλέουσι παρέχεται U mutil. 17 μείζων κυκλου- 
μένη MA: μείζων καλουμένη U μείζων. κυχλουμένη δὲ QDA | 
εὐσύνοπτός ἐστι U 18 πεπίστευνται M: -τευται QDAVA 
U! evan. U mutil. 19 τὰ ναυτικὰ MQDAU!UA: τὴν ναυτίαν 
V | καὶ ἐμπειρότεροι MQU: καὶ ἐμπ- εἰσι A ἐμπ- γάρ εἰσι 
DAV U! evan. 
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15 
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πρὸς τὴν ἐλάσσω βλέποντες. ὁ γὰρ εὑρετὴς αὐτῆς Θαλῆς 
εἰς Φοίνικας ἀνάγει τὸ γένος. οἱ δὲ “Ελληνες ἐν ἀγνωσίᾳ 
τῆς μικρᾶς ὄντες πρὸς τὴν “Ελίκην ὁρῶντες ὡς μείζονα 
διέπλεον καὶ πλέουσιν, ὅϑεν [αὐτοὺς] "Όμηρος .,ἑλίκω- 
πες ᾿Αχαιοί' (A 389 al) ὡς εἰς αὐτὴν τοὺς ὦπας 
ἀνατείνοντες. οἱ δὲ λέγοντες εὐοφϑάλμους τοὺς ἑλί- 
κωπας ἁμαρτάνουσι. παρϑένων γὰρ τὸ ἐπίϑετον. 

41. — πολλὴ φαινομένη: οὐ τῷ μεγέϑει, 
ἀλλὰ τῇ λαμπηδόνι. τὸ δὲ πρώτης ἀπὸ νυκτός, 
ἀπὸ ἑσπέρας. εὐϑέως γὰρ δύναντος ἡλίου φαίνεται. 
ἔστι μὲν γὰρ δι ὅλου, ἀλλὰ μεϑ᾽ ἡμέραν ὑπὸ τοῦ ἡλίου 
κρύπτεται. 


42. -- ἡ 9 ἑτέρη ὀλίγη μέν: ἡ δὲ Κυνό- 


1 πρὸς codd. (U! evan.) : παρὰ A | Θαλῆς om. D 2 ἀνάγει codd. 
(U! evan.): ἄγει U | ἀγνωσία MQUA : ἀγνοία DAV U! evan. 
4 διέπλεον MDAV : διαπλέουσιν QA U! evan. U mutil. | καὶ 
πλέουσιν M : om. QD AVA. Ut evan. U mutil. | ὅϑεν (U mutil.) 
αὐτοὺς (αὐτὸς U) Ὅμηρος. ἑλίκωπες ᾿Αχαιοὶ MU: ὅϑεν ὁ "Ou- 
αὐτοὺς ἑλίκωπάς φησι Q ὅθεν αὐτοὺς ὁ "Ou. ἑλίκωπας καλεῖ VA. 
om. D Δ U: evan. αὐτοὺς seclusi 5 ὡς εἰς (add. Msl) αὐτὴν τοὺς 
ὤπας ἀνατείνοντες (-ντας A U mutil.) MUA: ὣς εἰς αὐτὴν 
βλέποντας V om. QDA U! evan. 6 λέγοντες MQDA : é- 
γουσιν VA U! evan. U mutil. | εὐοφϑάλμους τοὺς ἑλίχωπας 
MDAU: αὐτοὺς εὐοφθ- Q εὐοφϑάλμους, οἵτινες καὶ V 
εὐοφϑάλμους τοὺς ἑλίκωπας οἵτινες καὶ A Ut evan. εὐοφϑάλ- 
μους in M non iam legitur; infima enim pagina (fol. 3), ut 
vacua, olim abscisa est non sine ultimae lineae damno; sed 
εὐοφθάλμους praebent Marciani codicis apographa, inter quae 
Vaticanus 1307 | cf. Etym. Magnum supra ad p. 86, l. 16 
laudatum. 

8-12 MDAVUA lemma MA: πρώτης ἀπὸ νυκτός, πολλὴ 
DA πολλὴ V πρώτης ἀπὸ νυκτός, φησι U 8 οὐ τῷ 
ἑσπέρας om. U 9 ἀπὸ νυκτὸς om. V 10 post ἑσπέρας add. 
φησιν A | ἡλίου MDA: τοῦ ἡλ- VA U mutil. 11 δι ὅλου MD 
UA: διόλου A διόλον V | ἡμέραν MDAU: -ρας VA 12 
κρύπτεται MDAUA : κύκλου V. 

13-p.90,6 MQDAVUA lemma M: ἡ δ᾽ ἑτέρη DA ἡ δ᾽ 
ἑτέρη ὀλίγη VA om. QV 


MDAVUA 


MQDAVUA 
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σουρα τῷ φωτί μὲν ὀλίγη, ἔστι γὰρ ἀμυδροτέρα, τοῖς 
δὲ ναυτιλλομένοις ἐπιτηδειοτέρα. χαὶ ἐπιφέρει ὅτι ἐλάτ- 
τονι στροφῇ χρῆται καὶ περιφορᾷ, ὥστε ἐν τῷ αὐτῷ 
στρεφομένη εὐσύνοπτός ἐστιν οὐ μεγάλην τὴν περιφορὰν 
ποιουμένη καὶ ἀποπλανῶσα τοῦ τόπου τὴν ϑέαν ὡς ἡ 
“Ελίκη. 

37.44. -- ἄλλως: ἡ δὲ ἑτέρη “Ελίκη περὶ μικρὸν 
εἰλουμένη καὶ τὴν περιστροφὴν ποιοῦσα περὶ τὸν πόλον 
αὐτόν, βεβαίαν καὶ ἁπλανῆ τὴν τήρησιν παρέχει τοῖς 
Σιδωνίοις, οὐκ ἐπὶ πολλὰ μέρη νεύουσα ταῖς περιφοραῖς. 
καϑολυκῶς δὲ Σιδωνίους τοὺς Φοίνικάς φησιν ἀπὸ μιᾶς 
πόλεως τῆς Σιδῶνος. 

"Άμφις ὁ τῶν κωμωδιῶν ποιητὴς περὶ τῆς τοῦ uet- 
ζονος "Άρκτου φησὶν ὅτι τὸν Δία ὁμοιωϑέντα "Αρτε- 
μιν καὶ χυνηγετοῦντα εἰς τὸ ὄρος φϑεῖραι αὐτήν. ὕστε- 
ρον δὲ ἐταζομένην εἰπεῖν μηδένα ἕτερον αἴτιον εἶναι 
τοῦ συμπτώματος, πλὴν "Αρτεμιν. ἐφ᾽ ᾧ ὀργισϑεὶς 
ἐχθηριῶσαι αὐτήν. 

44. — γράφεται τῷ καὶ Σιδόνιοι, iv È 
τὸ τῷ οὐκ ἄρθρον, ἀλλὰ σύνδεσμος αἰτιώδης. ἔστι 
γὰρ διὸ καί. Σιδόνιοι χρῶνται σκοπῷ τῇ μικρᾷ 


1τῷ ... ἀμυδροτέρα om. Q qui quindecim fere litterarum spatio 
vacuo relicto haec praebet : ἀμφότερα τῆ τε μικρότητι καὶ ἁμαυρό- 
τητι|τῶ DAVUA:47M 28£0om.D |ναυτιλο- Q | ὅττι V. 3-4 ἐν 
τῷ αὐτῶ Gtpepgouév MD AVUA :àv τῶ στρέφεσϑαιΩ 4οὐΜΤῸΔ 
ΤΑ: καὶ οὐ Q om. V 5 ἀποπλανῶσα MQDAU: ἀποπλανᾶ ὅτι 
V ἀποπλανῶσαν A 5-61 Ἑλίκη MU :'EXoc Q ἡ μείζων DAV ἡ 
μίζων (sic) ἑλίκη A | deinde in A prima sch. 35 verba (vide 
supra ad p. 86,1. 11) οἱ κούρητες ἐκάλουν καὶ &yó(ueva) ὄπισθεν; 
DAV hic totum sch. 35 praebent. 

7-12 Q 

13-18 Q Ursae maioris fabulae fragmentum ; vide supra p. 74, 
ll. 195qg ; hic textum codicis Q sine ulla emendatione praebeo. 

19-p. 91,2 Q varietas lectionis adhuc incognita 19 Σιδώνιοι Q | 
τὸ τῷ QP* : τῇ τὸ Q8* utvid. 20 ἄρθρον correxi:&9pov Q 21 post 
διὸ καὶ distinzi: post γὰρ Q 
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"Άρκτῳ, ἐπειδὴ ἐλάττονα χύχλον περιγράφει τῇ στροφῇ 
καὶ τῷ πόλῳ. 

45. — οὗτος ὁ μέγας καὶ ἀμφοτέρων τῶν "Αρκτων 
κείμενος λέγεται εἶναι ὁ δράκων. ὅν κατέστησεν Ἡρα 
ἐπὶ γῆς ἑσπέρας φύλακα τῶν χρυσέων μήλων. Φερε- 
κύδης γάρ φησιν ὅτε ἐγάμει ὁ Ζεὺς τὴν "Hoav, φέρειν 
τοὺς ϑεοὺς δῶρα. ἐλϑεῖν δὲ καὶ τὴν γῆν καὶ φέρειν 
χρύσεα μῆλα. ἐκείνους δὲ ϑαυμάσαι καὶ εἰπεῖν XATA- 
φυτεῦσαι εἰς τὸν τῶν ϑεῶν κῆπον ὃς ἦν παρὰ τῷ "Αντ- 
λαντι. ὑπὸ δὲ τῶν ἐχείνου παρϑένων ὑφαιρουμένων ἀεὶ 
τῶν μήλων κατέστησε φύλακα τὸν ὄφιν ὑπερμεγέϑη 
ὄντα. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ μὲν τῆς ἄκρας λαμπροὺς γ᾽. 
ἐπὶ δὲ τοῦ σώματος ἕως τῆς κέρκου υϑ΄ παραπλησίους 
ἀλλήλοις. 

τὰς δὲ δι᾽ ἀμφοτέρας: ἀντὶ τοῦ δι ᾱμ- 
φοτέρων αὐτῶν ὁ Δράκων εἰλεῖται, [ἢ ὅτι] διαχωρίζει 
τὰς ἀμφοτέρας. πτῶσις δὲ ἀντὶ πτώσεως ἔστι δὲ τὸ 
τοιοῦτον ἑλληνισμός. 

ἀπορρώξ: ὡς καὶ Ὅμηρος (B 755, x 514): 
νΣτυγὸς ὕδατός ἐστιν ἀπορρώξ. ἀπόρροια xai ἀπό- 
σπασμα. 

τὸ δὲ ποταμοῖο ἅμα καὶ πρὸς τὸ πολυκαμπὲς 


- 


2 xal τῷ πόλῳ (sic Q) corruptum videtur. 

3-14 S (327,8—13) Draconis fabula (Catast. 3) 9-10 "Αν- 
τλαντι : sic GS. 

15-18 MQDAK VU A (U valde mutil.) lemma MDAKUA: 
τὰς δὲ V om. Q 15 ἀντὶ τοῦ om. V 16 ὁ Δρ- εἰλ- (vel 
εἷλ-) QDAKUA: εἷλ- ὁ Ap- M | ἢ ὅτι codd.: seclusi, 
Aratus enim τὰς ἀμφοτέρας dicitur διαχωρίζειν cum praepo- 
sitionem διὰ inter τὰς et ἀμφοτέρας ponit 17 ἀντὶ QDAKA : ἀντὶ 
τοῦ MV | ἔστι δὲ ΜΩΚ: καὶ ἔστι DAVA 18 τοιοῦτον ἑλλ-- 
om. K cum primis sequentis scholi? verbis, sic etiam Ὁ ut vid. 

19-21 MQD AVA (hic MQD AV, post p. 92,1. 10 A in cuius 
ezemplari haec prius omissa erant, ut in KU) lemma DAVA: 
om. MQ 196; MQ: om. DAVA. 20 Στυγὸς ὕδατος MQ :νέκτα- 
ρος DAVA (cf. v 359) | ἁπόρροια MQ: οἷον ἁπ- DAVA. 20-21 
ἀπόσπασμα MQDVA : ἀποσπασμός A. 

22-p.92,0(.MQDAKVUA 22 τὸ δὲ... πρὸς ... τὸ om. K 
τὸ δὲ om. A U mutil. 
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τῶν ποταμίων ὑδάτων καὶ πρὸς τὸ τοῦ Δράκοντος 
μέγεϑος. καὶ ἐν τούτῳ δὲ “Ησιόδου ζηλωτὴς φαίνεται; 
οὗτος γὰρ ποταμὸν εἴκασε δράκοντι εἰπών (fr. 70, 23 
Merkelbach-West) „xat τε δι ᾿Ερχομενοῦ ἠπείγ- 


[ALII 


μενος εἶσι δράκων ὥς'', οὗτος δὲ τοὐναντίον δράκοντα 
ποταμῷ ἀπείκασεν. 

Δράκων δὲ οὗτός ἐστιν ὃν ἀνεῖλε Κάδμος, 

xad ἑτέρους δὲ ὁ τὰ μῆλα φυλάσσων τῶν “Εσπερί- 
δων: ὡς δὲ ὁ πολὺς λόγος, ὁ ὑπὸ ᾿Απόλλωνος ἀναιρεθείς, 
ὁ Πύϑων. 

46. — εἰλεῖται μέγα ϑαῦμα: καθ ὑπερ- 
βολὴν λαμπρὸς ὢν καὶ μέγας ἀμφοτέρας διέζωκε τὰς 
"Apxrouc. φέρεται δὲ περὶ τοῦ Δράκοντος κρητικὸς 
μῦθος' ἐπιόντος ποτὲ τοῦ Κρόνου, ὁ Ζεὺς εὐλαβηϑεὶς 
ἑαυτὸν μὲν εἰς δράκοντα µετεµόρφωσε, τὰς δὲ τροφοὺς 


1 τῶν ποταμίων codd.: τοῦ πότμου τῶν Q 2 Ἡσιόδου 
ΔΡΟΥ (p.c.?) A: Ἡσίοδος ΜΩΡΔἃΣ ut vid. Ἡσιόδω K 
ἡσίοδ U 8 οὗτος MQDAU: ἐκεῖνος VA fort. recte οὕτως 
K | ποταμὸν M: rov Q ποταμῷ DAKVUA. | δράκοντι 
M: ντα QDAKVA U mutil. 4-5 hunc Hesiodi versum 
laudat Strabo 9,3,16 (p. 424) 4 δι 'Epyopuevoo Strabo: 
διερχομένου MQDA διερχόμενος KVA U mutil. 4—5 ἠπειγμέ- 
νος KVU ut vid. ({||||}µένος): ἠπειγμένως MDAA ἠπειγμένης 
Q εἱλιγμένος Strabo 5 δὲ om. κ 5-6 δράκοντα ποταμῷ QD: 
δράκοντι ποταμὸν MAVA. δράκοντα ποταμὸν K δράκοντ 
ποταμὸν U 6 ἀπείκασεν MQ: εἴκασεν (vel σε) DAV ὠνό- 
µασεν, μᾶλλον δὲ ἀπείκασεν ΚΑ ΙΙ αλλον δὲ ἀπείκασε U. 

7 MQKUA ἐστιν MQ om. ΚΑ U mutil. | Κάδμος MQA: 
ὁ K- KU | praebet deinde Q p. 29, U. 12—13. 

8-10 MKUA 10 Πύϑων A: Πυϑών MK U mutil. 

11-p.9337 MQDAKVUA lemma MV A (εἱλ-): εἰλεῖται DA 
om. QKU ut vid. 12 post μέγας add. ὁ δράκων K | διέζωκε 
MQDA: διέσωζε K διέζωσε U διεξέδωκε VAC 13 φέρεται 
MKA: λέγεται QDAV U mutil. | τοῦ Δράκοντος codd.: 
τοὺς δράκοντας U | κρητικὸς om. Δ | post μῦθος add. ὣς 
ἄρα DAVA | Κρόνου codd.: χρόνου K 15 ἑαυτὸν μὲν DAVA: 
ἑαυτὸν K αὐτὸν μὲν Q μὲν αὑτὸν MU | sis MDAKVUA: 
εἰ Q ut vid. | µετεµόρφωσε MQAVA: ueteuoppotn D μετέ- 
βαλε K μετέβαλλε U | δὲ om. Q 
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εἰς ἄρκτους, καὶ ἀπατήσας τὸν πατέρα, μετὰ τὸ παρα- 
λαβεῖν τὴν βασιλείαν, τὸ συμβὰν ἑαυτῷ τε καὶ ταῖς 
τροφοῖς τῷ ἀρκτικῷ ἐνεστήριξε κύκλῳ. ὡς ἂν οὖν 
εἰδὼς ὁ ποιητὴς ὅτι μετεμορφώϑη εἰς δράκοντα εἶπε 
μέγα ϑαῦμα. τὸ δὲ περί T ἀμφί τε, 
ἀντὶ τοῦ περὶ τὰς "Apxroug καὶ ὑπὸ τὰς "Άρκτους 
κεκλασμένος. 

φασὶν ὅτι ὁ Ζεὺς ἐν Κρήτῃ τυϑηνούμενος, εἶτα φοβη- 
ϑεὶς τὸν Κρόνον μετεσχηματίσϑη αὐτὸς μὲν εἰς δρά- 
κοντα, τὰς δὲ μαίας μετεποίησεν εἰς ἄρκτους. 

ἡ δὲ τῶν στίχων διάνοια οὕτως μεταξὺ δὲ τῶν δύο 
"ρκτων καϑάπερ τις χείμαρρός ποτε ὁ Δράκων ἐπὶ 
πολὺν τόπον διήκων ϑεωρεῖται. ἐξ ἑκατέρου μέρους 
τῶν τοῦ σώματος καμπῶν αἱ "Αρκτοι τὴν περιστρο- 
φὴν λαμβάνουσιν, ἄδυτοι χαϑεστηχυῖαι. αὐτὸς δὲ ὁ 
Δράκων ἐξέχει τὸ μὲν ἄκρον τῆς οὐρᾶς παρὰ τὴν κεφα- 
λὴν τῆς μεγάλης "Άρκτου, τῇ δὲ τοῦ σώματος καμπῇ 
παραλαμβάνει τὴν χεφαλὴν τῆς μικρᾶς "Αρχτου, ἐνεγ- 


1-2 παραλαβεῖν ΜΌΔΚΥΑ:περιλ- Q παραλαχεῖν U 2 τε om. 
ΩΚ | ταῖς QAKVUA: τοῖς MD 3 τροφοῖς MDAKVUA: 
-φαῖς Q | ἐνεστήριξε MDAKVUA: ἀνεστ- Q 3-4 ὡς ἂν οὖν 
εἰδὼς (ἂν om. KVU) MDAKVUA: καὶ εἰδὼς οὖν Q 5 μέγα 
ϑαῦμα D AV : χαῖρε πάτερ, μέγα ϑαῦμα (cf. v. 16) MQKUA | 
post ἀμφί τ᾽ add. ἐαγὼς Q 6 περὶ τὰς MDAVUA: περὶ τοὺς 
QK | καὶ ὑπὸ t- "A— om. Q. 

8-10 Vaticanus gr. 1087 (305" ad imaginem Draconis et 
Ursarum) de hoc codice vide praef. p. V ; cf. anonymum ex- 
cerptum a Maassio editum (Comm. Αν. Rell. p. LXVIII) e 
codice Cantabrigiensi Ll 4 12 (f. 849,34—857,2), quem ipse 
inspexi: οἱ δέ φασιν ὡς ἐπιόντα Κρόνον ποτέ, Ζεὺς εὐλαβη- 
ϑείς, ἑαυτὸν μέν εἰς δράκοντα μετεμόρφωσεν, τὰς δὲ 
τροφούς, εἰς ἄρκτους, καὶ οὕτω (ἐν add. Maass) τῷ ἀρκτικὸν 
(sic) κατεστέρισε (sic). καὶ ἔστιν ἡ κεφαλὴ τοῦ δράκοντος 
περὶ τὴν οὐρὰν τῆς ἑλίκης. περιλαμβάνει δὲ καὶ τὴν ἑτέραν τὴν 
κυνόσουραν. vide etiam M infra p. 543 εἰ Par. suppl. gr. 607a 
supra p. 30, $ 22. 

11-p. 94,8 Q 12 τις χείμαρρος scripsi: τῆς χείμαρος Q 
13 post ϑεωρεῖται distinzi 16 ἄδυτοι: cf. sch. 632 16 παρὰ 
scripsi: περὶ 


Vat. 1087 


MDAKVUA 


Q 


MQDAKVUA 
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χϑεὶς δὲ μέχρι τῶν πόλων αὐτῶν εἰς τοὐπίσω ἀνα- 
κλᾶται. ἔχει δὲ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ἀστέρας πέντε, δύο 
τῶν ὀφθαλμῶν καὶ δύο τῶν κροτάφων, ἕνα δὲ τοῦ ye- 
νείου. ὁ δὲ "Ίππαρχος εὐθύνειν πειρᾶται τὸν "Αρατον 
ὡς μὴ ἀχριβῶς τὰ περὶ τῶν "Αρκτων εἰπόντα, ὡς τῆς 
οὐρᾶς ἑκατέρωθεν, ἀλλ᾽ οὐχὶ τῆς σπείρας εἰσίν. 

ὁ δὲ Δράκων οὗτος ἐστὶν ὃς ἐφύλαττε τὰ χρυσᾶ μῆλα, 
ὃν ἐφόνευσεν “Ηρακλῆς. 

47. — αἳ δ᾽ ἄρα οἱ σπείρης ἑκάτερϑε: 
ἑκατέρωθεν αὐτοῦ τῆς σπείρας. αἴτινες "Αρκτοι τὸν 
ὠκεανὸν φυλάττονται: μόναι γὰρ οὐ δύνουσι διὰ τὸ 
εἶναι αὐτὰς ἐν τῷ βορείῳ. 

ἤτοι μόναι τῶν ἄλλων ἄστρων φυλάσσονται καὶ οὐ 
κρύπτονται ὑπὸ τοῦ ὠκεανοῦ. 

49. — αὐτὰρ ὅ γ᾽ ἄλλην μὲν νεάτγ: 
περὶ τῶν δύο "Αρκτων ὁ λόγος. λέγει δέ: ὁ Δράκων 
(τῆς) ἑτέρας μὲν τῶν "Αρκτων τῇ ἐσχάτῃ οὐρᾷ αὑτοῦ 


2-3 scribendum potius δύο ἐπὶ τῶν ὀφϑ-- καὶ δύο ἐπὶ τῶν κροτ-- 
E s UNS Hipp. 1, 4, 2 (Manitius p. 10) cf. supra p. 92, 

9-12 MDAKVUA lemma U (-ϑεν): at δ᾽ ἄρα οἱ σπείρης 
MAKA αἳ δ’ ἄρα οἱ DV 10 ἑκατέρωθεν ... ”"Αρκτοι 
MU: αἵτινες "ΑΆρκτοι ἑκατέρωθεν αὐτοῦ (αὐτῶν DA) τῆς 
σπείρας (-ρης A -ρας As) DAVA ἑχάτερϑεν αὐτῆς τῆς 
σπείρης καὶ τοῦ σώματος τοῦ δράκοντος, φέρονται τουτέστι 
συνάγονται χυχλοῦνται περιέχονται, αἴτινες ἄρκτοι K 
10-11 τὸν ὠκεανὸν codd.: τοῦ ὠκεανοῦ K 12 βορείωι MDA 
KU: βορειοτέρω VAC. 

13-14 Q post p. 92, 1. 7 13 ἤτοι Q: ”Apxto scribendum 
esse videtur, cf. sch. 26. 

15-ρ. 95,5 MQDAKVUA cf. excerptum Cantabrigiense 
supra p. 93ad ll. 7-10 laudatum ; scholium mutilum, vide infra | 
lemma M: αὐτὰρ ὅ γ᾽ ἄλλην DAVA om. QKU ἄλλην codd. 
hic et in Arati textu, sed ἄλλης scribendum puto et in Arato et 
in scholio 16 περὶ ... λόγος. λέγει δὲ codd.: λέγει περὶ 
τῶν δύο ἄρκτων ὅτι K | λέγει δὲ MDAUA : λέγεται δὲ V om. 
Q 16-17 ὁ Δράκων τῆς ἑτέρας μὲν scripsi: ὁ Δράχων. ἑτέρα μὲν 
MDAKVUA ἑτέρα μὲν ὁ Δρ- Q ὁ Ap- ἑτέραν μὲν Maass 
(sic iam C) 17 τῶν "Αρχτων codd.: τούτων K | τῇ codd.: τῇ δὲ 
V | οὐρᾷ αὑτοῦ scripsi: αὐτοῦ οὐρᾶι MA οὐρᾶ αὐτοῦ QDC οὐρᾶ 
αὐτῶν A ob[spatiwum] V οὐρᾶ K αὐτῆς ||| αὑτοῦ οὐρᾶι Maass 
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ἀποτείνεται. [γράφεται δὲ καὶ ἐπιτέλλεται.] κατὰ γὰρ 
τὴν οὐρὰν ἀποτέταται ὁ Δράκων. ἔστιν οὖν περὶ τὴν 
κεφαλὴν τῆς Ἑλίκης ἢ οὐρά, ὥς φησιν ἑξῆς. 

περιτέμνεται ἀντὶ τοῦ περιλαμβάνει τὴν Kv- 
νόσουραν. 

τῆς μεγάλης "Άρκτου. ἐν δὲ τῇ σπείρα αὐτοῦ ἡ Kv- 
νόσουρα τὴν κεφαλὴν ἔχει. τοῦ Δράχοντος δὲ τὴν χεφα- 
λὴν ἐδήλωσεν ἀκριβῶς ὅτι ἐν αὐτῇ κεῖνται ἀστέρες 
ῥομβοειδὲς ποιοῦντες σχῆμα. 

(περιτέµνεται), περιλαμβάνει, ἀποχωρίζει, 
τῆς ἄλλης δηλονότι. 


53. — καὶ οἱ ποδὸς ἔρχεται ἄχρις: 
ἡ σπεῖρα φϑάνει ἄχρι τοῦ ὀπισϑίου. 
54. -- ἐκ δ᾽ αὖτις παλίνορσος: ἡ σπεῖρα 


ἐξ ὑποστροφῆς ἀναστρέφει. ὅπερ δὲ ὁ ποιητὴς ἐπὶ τοῦ 
φοβουμένου τὸν δράκοντα εἶπεν (T 33) , ὡς δ᾽ ὅτε τίς 
τε δράκοντα ἰδὼν παλίνορσος ἀπέστη΄', τοῦτο οὖν ὁ 
"Ἄρατος ἐπὶ τοῦ Δράκοντος. τοιοῦτον αἰνίττεται: τῇ 


1 γράφεται ... ἐπιτέλλεται (περιτ-- K) seclusi: cf. glossam M 
ad v. 49 γρ. ἐπιτέλλεται 2 περὶ codd.: pro παρά, cf. Arat. 51 
πὰρ κεφαλήν 4περιλ- MQDAK: παραλ- Ὁ λαμβάνει A. 

6-9 Q koc suspicor alteram esse partem scholii 49, quod 
totum sic fere restituere licet: περὶ τῶν δύο "Αρκτων ὁ λόγος. 
λέγει δέ’ ὁ Δράκων τῆς ἑτέρας μὲν τῶν "Αρκτων, τῆς μεγάλης, 
τῇ ἐσχάτῃ οὐρᾷ (αὑτοῦ) ἀποτείνεται, ἐν δὲ τῇ σπείρα αὐτοῦ 
1 Κυνόσουρα τὴν κεφαλὴν ἔχει. quae si vera sunt, omnia in 
sch. 49 a γράφεται usque ad ἑξῆς secludenda, sunt. 

10-11 M ín mg. sub signo non alphabetico | lemma addidi. 

12-133 MDAKVUA lemma MK: καὶ οἱ ποδὸς ἔρχεται 
U τὸ δὲ ποδὸς ἄχρις ὅτι DAVA. 14 post σπεῖρα add. φασὶ KU. 

14-p. 96,5 MQDAKVUA lemma MVA: ἐκ δ᾽ αὖτις A ἐκ 
δ᾽ αὖϑις D om. QKA U evan. | ἡ σπ- φησιν ΚΑ 15 ἀναστρέφει 
MQDAK: ἀνατρέφει U ut vid. ἀντιστρ- VAC 16 φοβουμένου 
MQDARKUA: γραφομένου VAS! 16-17 τίς te Hom. AKU ut 
vid.: τις MDVA om. Q 17 παλίνορσος ἀπέστη Hom. Q: om. 
MDAKVA deerat in archetypo | οὖν om. QKA | ὁ MQVA: 
om. DAK 18 ἐπὶ τοῦ MQDAVA: εἶπεν ἐπὶ τοῦ τοιούτου 
KU wt vid. | post Δράκοντος dist. K VU, non MQDAA | 
τοιοῦτον MVA: τούτου DA om. QKU | αἰνίττεται DAVA: 
om. MQKU | ante τῇ μὲν add. καὶ DAVA 
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μὲν οὐρᾷ περιλαμβάνει τὴν κεφαλὴν τῆς Ἑλίκης, τῇ 
δὲ σπείρα οὐ πάσγ περιλαμβάνει τὴν Κυνόσουραν ἄχρι 
τῶν ὀπισθίων ποδῶν, εἶτα αὖθις ὡς εἰς ἀνατολὴν νεύ- 
σας πάλιν ἀποκλίνει εἰς δύσιν. καὶ τὴν κεφαλὴν ἔχει 
ὑπὸ τοὺς πόδας τοῦ Ἔν γούνασιν. 

οὐ μὲν ἐκείνῃ: τῇ σπείρα. 

55. — οἰόθεν οὐδ᾽ οἶος: ἐξ ἑνὸς μέρους 
οὐδὲ εἷς, ἀλλὰ πολλοί εἰσιν ἐπικείμενοι τῇ τοῦ Δρά- 
κοντος κεφαλῇ φαιδροὶ ἀστέρες €’. 

58-60. — τὸ μέσον κρατὸς ὠτὸς καὶ φωτός. 

εἷς δὲ ὑπεράνωϑεν τῆς γένυος τοῦ δεινοῦ πελώρου 
τὴν ἐσχατίαν ἔχει ϑέσιν. 

ἵνα μή τις εἴπῃ ὅτι ἡ κεφαλὴ αὕτη κεῖται ἐν τοῖς ποσὶ 
τοῦ Ἐν γόνασι (πολὺ δέ ἐστι τὸ διάστηµα ἄχρι τῆς 
οὐρᾶς τῆς 'Ελίκης), φησὶν ὅτι εἰ ἄξει (τις) τὴν γραμ- 
μὴν κατ᾽ εὐθεῖαν, ἴσην τὴν ϑέσιν εὑρήσει. 

59-60. — λοξὸν δ᾽ ἐστὶ κάρη: λίαν διδα- 
σκαλικῶς. ἢ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ λελόξωται, καὶ οὐκ ἔστιν 


1 post οὐρᾷ add. φησὶ KU 2 πάσηι MQDAKA: πᾶσαν V U 
mutil. | τὴν Κυνόσουραν MQK VU : τῇ -ρα DAA |ante ἄχρι add. 
ἀλλ᾽ M 3 ἀνατολὴν codd.: -λὰς K 4 πάλιν codd.: πάσιν A (sic) 
5 τοὺς πόδας AVA: τὸν πόδα MQKTU fortasse recte om. D | 
ἐν γούνασιν om. V spatio vacuo relicto. 

6 MKU A cum praecedenti scholio continuatum. 

7-9 MDAKVUA lemma M (οἷος) ΔΑ: οἰόθεν οἷος (οἷος 
D) DV οἰόϑεν K U mutil. 7 ἐξ ἑνὸς MK: οὐκ ἐξ ἑνὸς 
DAVA fortasse recte U mutil. 8 οὐδὲ codd.: οὐχ εἷς K | ἐπι- 
κείμενοι ... ἀστέρες ε MDAVA (φαιδροί om. V): οἱ ἀστέ- 
pec οἱ (om. U) ἐπικείμενοι τῇ τοῦ Δράκοντος κεφαλη KU. 

10-16 Q 10 τὸ ... φωτός: haec ad κάρη (v. 58) referenda; 
series est vocum monosyllabarum quorum genitivus in — τὸς 
desinit; sed τὸ μέσον non intellego 11 τῆς γένυος scripsi: 
τοῦ γ- Q 14-15 parentheseos signa posui 15 τις addidi 16 
εὐθείαν Q. 

17-p. 97,3 MQDAVUAS (327,16-17) lemma MA: λοξὸν δ᾽ 
ἐστὶ D VA λοξὸν ἔπεστι καρ][[[|| U om. QS 17-18 λίαν διδασ- 
καλικῶς om. QS U mutil. post διδασκ- add. τοῦτο DA 

A U mutil. 18 λελόξωται codd.: -ἔευται QSC 
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ἀνατεταμένῃ ἴση, ἀλλ᾽ ὥσπερ ὀλίγον ἐπινεύουσιν εἰς 
ἄκραν τὴν οὐρὰν τῆς 'Ελίκης τό τε στόμα τοῦ Δρά- 
κοντος καὶ ὁ δεξιὸς κρόταφος. 

δεξιὰ δέ φησιν ὁ μαϑηματικὸς Διόδωρος λέγεσϑαι 
νῦν τὰ βόρεια, καϑάπερ προείπομεν. ὁ γὰρ “ἵππαρχος 
τὸν ἀριστερὸν κρόταφον ἐπ᾽ εὐθεῖαν λέγει καὶ τὸ στόμα 
τῇ τῆς "Ἑλίκης οὐρᾷ. 

60. — τὸ στόμα τοῦ Δράκοντος. καὶ τὸ δεξιὸν μέρος 
τοῦ ἀριστεροῦ κροτάφου νεῦον τῇ οὐρᾷ τῆς “Ελίκης. 
τινὲς δὲ ἐξηγοῦνται ὅτι χαὶ ὁ δεξιὸς κρόταφος τοῦ 
Δράκοντος τῇ οὐρᾷ τῆς “Ελίκης νεύει. ἁμαϑῶς δέ' ὁ 
γὰρ ἀριστερὸς κρόταφος αὐτοῦ ἐστιν ὁ νεύων. δεξιὰ δέ 
φησιν ὁ μαϑηματικὸς Διόδωρος λέγεσϑαι τὰ βόρεια. 

ἐπιλαμβάνονται δέ τινες καὶ λέγουσι μὴ εἶναι τὰ 
δεξιὰ ἀλλὰ τὰ ἀριστερά. ἀπολογητέον δὲ ὅτι τοῦ ἀρι- 
στεροῦ κροτάφου τοῦ Δράκοντος τὸ δεξιὸν μέρος οὕτως 
εἶπεν. 

ἔνιοι δὲ βοηϑοῦντες τῷ ᾿Αράτῳ ἀναστρέφουσι τὴν 
κεφαλὴν τοῦ Δράκοντος καὶ ποιοῦσι βλέπειν εἰς τὸν 


1 ἀνατεταμένῃ Bekker (p. 166): -νη codd. (-νος A3€) ὄντιτετα- 
μένη U | ἐπινεύουσιν S: -ουσα codd. -οὐση Q?* ut vid. 2 ἄκραν 
MQDAS: ἄκρον VA | τὴν οὐρὰν MQDAS: κεφαλὴν U τὴν 
οὐρὰν post ἑλίκης A om. V | ἕλικος Q | post ἑλίκης U mutil. 

4-7 Q 4 Διόδωρος scripsi (cf. l. 14 infra): διοδοξ Q 
de Diodoro Alexandrino mathematico Arati interprete, vide 
J. Martin Hist. Text. pp. 30-31 5 καϑάπερ προείπομεν: cf. 
infra, sch. 69 | ὁ γὰρ Ἵππαρχος: Hipp. 1, 4, 4 (Manitius 
p. 42): οὐ γὰρ ὁ δεξιὸς κρόταφος, ἀλλ᾽ ὁ ἀριστερὸς ἐ ἐπ’ εὐθείας 
ἐστὶ τῇ γλώσσῃ τοῦ Ὄφεως καὶ τῇ ἄκρᾳ οὐρᾷ τῆς Μεγάλης 
"Άρκτου. 

8-13 S (80", 18-16) post Draconis fabulam (supra p. 91, 
U. 3-14), quacum hoc scholium in exemplari insertum est, 
ex eodem fonte depromptum 9 νεῦον ἃ : malim νεύει. 

14-17 QDAVUA (non in C) in initio ἄλλως Q 15 ὅτι 
om. Q 16 οὕτως QDAU: οὗτος VÀ. 

19-p. 98,3 Q cf. Hipp. 1,4, 4-5 (Manitius p. 32) : „tò μὲν γὰρ 
λέγειν ὅτι ἀντεστραμμένην τὴν κεφαλὴν τοῦ Δράκοντος ὑποτί- 
ϑεται, καὶ οὐχὶ εἰς τὰ ἐντὸς τοῦ κόσμου ἐπεστραμμένην, καθάπερ 
φησὶν ὁ "Ατταλος, τελέως ἐστὶν ἀπίθανον.“ 
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ὑπερκείμενον αἰϑέρα, ἵνα ὁ δεξιὸς κρόταφος ἀριστερὸς 
γένηται μετὰ τὴν ἐπιστροφὴν τῆς κεφαλῆς. ἀλλ᾽ ἔστι 
βεβιασμένον. 

62. — ἄλλως: τὴν τοῦ Ὄφεως κεφαλὴν κοινὴν 
εἶναι λέγει τῶν δύο ἡμικυκλίων, τοῦ τε τὰς ἀνατολὰς 
ὁρίζοντος καὶ τοῦ τὰς δύσεις. δεῖ δὲ τοῦτο νοεῖν οὐ 
κατὰ πάντας τοὺς τῆς γῆς τόπους, ἀλλὰ κατὰ τὸ τῆς 
Ἑλλάδος κλίμα, ἐν ᾧ καὶ σφαιροθετεῖ. 

τοῦτο λίαν ἠπόρηται. Εράτης μὲν οὕτως ἐπιλύεται" 
," τοῦ Δράκοντος κεφαλή, ἐπὶ τοῦ ἀρκτικοῦ κατε- 
στηριγμένη κύχλου, ὃν συμβέβηκεν ἀειφανῆ εἶναι κατὰ 
τὴν περιαγωγὴν τοῦ οὐρανοῦ, περιαγίνεται ἐπ᾽ αὐτὸν 
τὸν ὁρίζοντα, καὶ τὸ μὲν ἄλλο αὐτοῦ σῶμα ἀειφανές, 
ἡ δὲ γλῶσσα καὶ τὰ ἄκρα τοῦ στόματος πρὸς ἐλάχιστον 
ὑποβάντα τῷ ὁρίζοντι, ἅμα νοήματι προκύπτει. καὶ 
τοῦτο γίνεται τὸ λεγόμενον ὑπὸ τοῦ ᾿Αράτου' ὁμολο- 
γουμένως γὰρ φϑανούσης τῇ δύσει τῆς ἀνατολῆς, ἄκρα- 
τος μίξις γίνεται ἀμφοτέρων τῶν ἰδιωμάτων, ὡς ἔχει 
καὶ παρὰ τῷ ποιητῇ ἐπὶ τῶν Λαιστρυγόνων (x 86) 
οἐγγὺς γὰρ νυκτὸς καὶ ἡματός εἰσι κέλευϑοι''. ἐπὶ γὰρ 
ἐκείνοις ἡ μὲν ἡμέρα ὡρῶν ἐστιν εἴκοσιν, ἡ δὲ νὺξ 
τεσσάρων, συναπτούσης ὅσον οὐδέπω τῆς δύσεως τῇ 
ἀνατολῇ. εὐλόγως οὖν ἐπήνεγκεν ,,ἐγγὺς γὰρ νυκτὸς 
καὶ ἥματος''. ᾿Αρίστυλλος δὲ καὶ Βοηϑὸς οἱ μαϑη- 
ματικοὶ πιϑανοτέραν δοχοῦσιν ὑποβάλλειν λύσιν. 


4-25 Q quamquam ab ἄλλως incipit, hoc scholium non ad 
v. 60, sed ad v. 62 pertinet; in margine scilicet. exemplaris 
exaratum erat 9 de Cratete Arati interprete vide Maass, 
Aratea p. 33 et J. Martin, Hist. Text. p. 13 | post ἐπιλύεται 
distinz 16-17 ὁμολογουμένως scripsi: --μένου Q 17-18 ἄκρατος 
correxi: ἄπρατης (sic) Q 19 ἐπὶ correxi: ὑπὸ Q 20 ἥματος Q 
21 ἐκείνοις correxi: -νης Q 24 ἥματος Q | ᾿Αρίστυλλος 
correxi: ᾿Αρίστηλος Q 25 πιθανοτέραν ... λύσιν scripsi: 
πιϑανότερα ... λύσει Q de Arístyllo vide J. Martin ibid. pp. 
184—186; de Boetho, ibid. pp. 18—22 eic. quae sit haec Ari- 
stylli ac Boeth interpretatio nescimus; fortasse tribuenda sunt 
illis ea quae sequuntur. 
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μίσγονται δύσιές τε καί: αἱ δύσεις καὶ 
ε 2 A / » , F λ ς 
αἱ ἀνατολαὶ πλησιάζουσιν ἀλλήλαις, λήγουσα μὲν ἡ 
ἀνατολή, ἀρχομένη δὲ ἡ δύσις, κατὰ τὸν μεσημβρινὸν 
* , ’ / ~ ’ , - 
πόλον, ὅς ἐστι μεσαίτατος πάσης τῆς σφαίρας. ἐχεῖ 
γὰρ γενόμενος ὁ ἥλιος μεσημβρινὸς γίνεται, καὶ λοιπὸν 
ἑβδομὴν ὥραν ἀπ᾿ αὐτοῦ ὡς ἐπὶ δύσιν ἄρχεται ποιεῖν. 
€ t m , M € * . , κά ~ 
ἡ δὲ τοῦ Δράκοντος κεφαλὴ ὑπὸ τὸ πέλμα οὖσα τοῦ 
Ἐν γούνασι, καὶ τοῦ ὑπὸ τὸν πόδα κύκλου ἐπιψαύουσα 
ἐν τῷ τὸν οὐρανὸν κινεῖσθαι, γινομένη περὶ τὸν μεσημ- 
βρινὸν κύκλον, ἐπ᾽ ἄκροις τοῖς τοῦ ὠκεανοῦ ὕδασιν 
ἔρχεται. οὐ γὰρ καταδύεται, ἀλλ᾽ ὥσπερ αὐτοῖς ἐπινή- 
χεται. ὀλίγον γὰρ σφόδρα τοῦ ὁρίζοντος ἐπιψαύει. ὁ δὲ 
νοῦς: ἐκείνη δὲ ἡ κεφαλὴ Ἡ τοῦ Δράκοντος κατὰ τοῦτο 
τὸ μέρος νήχεται καὶ κολυμβᾷ, ἄκρῳ τοῦ ὠκεανοῦ, 

~ € 7 HM μ [A 

τουτέστι τοῦ ὁρίζοντος, ἐπιψαύουσα, ὅπου ἥ τε δύσις 


1-p. 100,2 MQDAKVUAS (327,18-23) lemma M: μίσγον- 
ται DAA Ίχι περ ἄκραι μίσγονται KU μίσγονται δύσιές τε 
V δύσιές τε καὶ ἀντολαὶ S om. Q 1 αἱ δ- MDAKVA: 
ἔνϑα αἱ δ- Q αἱ δ- δὲ8 U mutil. 2 αἱ ἂν MDAVS: αἱ om. 
QK ut vid. A U mutil. 5 γινόμενος ΜΑ | γίνεται MQDA 
VAS: λέγεται KU | καὶ λοιπὸν ... ποιεῖν om. S 
6 ἑβδόμην MQAK VU: εὐδόμην DA | ὥραν om. V | ἀπ᾽ KA: 
ὡς r MQDAVU ut vid. | ὡς MDAKVA: καὶ Q U evan. | 
ἄρχεται MQKA: ἔρχεται DAV U evan. 7 τὸ om. M | πέλμα 
Bekker : τέλμα codd. σπέρμα ὃ 7-8 τοῦ ἐν γούνασι om. S. 8 καὶ 
... κύκλου (κύκλον MD A) codd.: καὶ ὑπὸ τὸν πόδα κύκλω S! 
ἐπιφαύουσα MQDAVA: ἐπιφαύεσθαι K ὑποψαύεσθαι U 
om. S 9 ἐν τῶι τὸν οὐρανὸν (τὴν οὐρὰν K) κινεῖσθαι 
MQDAKS: ἐν τῇ τοῦ οὐρανοῦ κινήσει VA U evan. | γινο- 
μένη MQDAVA: γενόμενον K γινόμενον S U mutil. 10 xx- 
λον om. V | τοῖς om. S 11 ἔρχεται codd.: ἄρχ- Q 11-12 οὐ 
γὰρ ... ἐπινήχεται om. KU 11-13 οὐ yàp ... ὁ δὲ νοῦς om. S 
12 σφόδρα τοῦ ὁρίζοντος ἐπιφαύει MQKU: ἐστι σφόδρα τὸ 
διορίζον DAVA 12-13 ὁ δὲ νοῦς codd. (U evan.) : ὁ δὲ λόγος καὶ 
νοῦς οὕτως Q 13 ἐκείνη δὲ MDAKUS: δὲ om. QVA | ἣ xep- 
ἢ τοῦ Ap- MQD AVA : ἡ τοῦ Δρ- κεφ- 8 ἡ τοῦ Ap- om. KU 
14 νήχεται codd.: νίσσεται S | ἄκρωι MQDAUA: ἄκρον S 
κατὰ τὸ ἄκρον K ἄρχτω VAS! | τοῦ ὠκεανοῦ codd.: τῶ -νῶ S 
15 τουτέστι τοῦ ὁρίζοντος MQUAS: ὅπερ ἐστι τοῦ ὁρ- 
K om. DAV | ἐπιψαύουσα codd.: -οὐσης S 
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καὶ ἢ ἀνατολὴ ψαύουσιν ἀλλήλων, δηλονότι περὶ τὸν 
μεσημβρινὸν πόλον ἤγουν χύχλον. 

ὁ δὲ Κράτης φησίν ,,ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα μίξις ἀμφοτέ- 
ρων γίνεται, ὡς καὶ "Όμηρος (κ 86) ,,ἐγγὺς γὰρ νυκ- 
τός τε καὶ ἥματός εἰσι κέλευϑοι'"'. ἐπεὶ γὰρ παρ᾽ ἐκεί- 
νοις ἢ ἡμέρα ὡρῶν εἴκοσιν, ἡ δὲ νὺξ τεσσάρων, συνα- 
πτούσης ὅσον οὐδέπω τῆς δύσεως τῇ ἀνατολῇ, εὐλόγως 
εἶπεν. 

61-62. — κείνη που κεφαλή: ἐκείνῃ τῇ 
ὁδῷ πορεύεται ἡ κεφαλὴ τοῦ Δράχοντος, καθ ἣν ἔχει 
συμβολὴν Ἡ δύσις καὶ ἢ ἀνατολή. προεῖπε τὸ ἔξαρμα 
τοῦ κόσμου ὁρίζειν τῇ χεφαλῇ τοῦ Δράκοντος ἐφαπτο- 
μένῃ τοῦ ὁρίζοντος. f δράκοντα δ᾽ ἐν ἰδέᾳ μεταβάλ- 
λοντα ἐπὶ τόξον διωκόμενον ὑπὸ Κρόνου κεραυνωϑῆναι, 
καὶ δράκοντα τὸ πῦρ γενέσθαι καὶ εἰς οὐρανὸν τὸν 
Διόνυσον ἀγαγεῖν. T 

63. — τῆς δ᾽ αὐτοῦ: ἀντὶ τοῦ σύνεγγυς. ” Apa- 
τος ἀπὸ τῶν ἐγνωσμένων ἤδη τὰ μὴ ἐγνωσμένα διδά- 
σκει. ἐπειδὴ γὰρ τὰ περὶ τῆς τοῦ Δράχοντος κεφαλῆς 


1 ψαύουσιν ἀλλήλων codd.: ἀλλήλοις ψαύουσι 5 2 πόλον ἤγουν 
om. S U evan. 

3-8 MDAKVUA cf. Q supra p. 98, ll. 9590. 3 Κράτης ΜΔ 
VA: σωκράτης Ὁ Κράτων K U evan. et mutil. | φησὶν MK: 
φησὶν ὡς DAVA U mutil. | ὑπὸ MAKVA: καὶ ἡ ὑπὸ DU 
mutil. | τὸν ὁρίζοντα codd.: ωρίζοντα M ut vid. | μίξις codd.: 
μῖξις M 4 yàp MKUA: γάρ που DAV 5 τε om. KU | 
ἥματος VKUA: ἥμ- MDA 7 οὐδέπω codd.: οὕπω K. 

9-16 S (327,24-30) lemma S 9 ἐκείνη S 10 δράκοντος 
S: ὄφεως Sac 1] προεῖπε vir sanum 13-16 corruptum ; 
de fabula cf. supra sch. 46 p. 92 18 ἐν ἰδέα S: an ἐν Ἴδῃ ? 
14 διωκόμενον 83): διοκ-- S 16 Διόνυσον S: an Δία ? 

17-p. 101,6 MQDAKVUAS (327,31—34) in K infra post p. 
103,1. 7) lemma QD AU ut vid. S: τῆς δ᾽ αὐτοῦ μογέοντι MA 
om. K 17 ἀντὶ τοῦ σύνεγγυς MQDAVA: λείπει τὸ ἐγγὺς 
Som.KU 18 ἐγνωμένων S. 18-19 τὰ μὴ ἐγν- διδ-- codd. : διδ-- 
τὰ μὴ ἐγν- KU 19 ἐπειδὴ ... κεφαλῆς om. S | τῆς εἰ κεφαλῆς 
post ἐξ αὐτῆς transtulit Q 
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διεξῆλθεν, ἐξ αὐτῆς τὸν ἐπικείμενον ᾿Εν γούνασι xa- 
λούμενον διδάσχει. ὁ δὲ λόγος' πλησίον δὲ τῆς κεφαλῆς 
ἀνδρὶ μογέοντι καὶ κάμνοντι ὅμοιον κυλίνδεται 
(οὐχ οὕτω δὲ αὐτὸ χυλίνδεται, ἀλλὰ συγκαταφερομένῳ 
τῷ οὐρανῷ συμφέρεται), ὡς πρὸς τὴν ϑέσιν. ὀχλάσας 
γάρ ἐστι καὶ ὥσπερ καταπεσὼν ἀπό τινος καμάτου. 

περὶ δὲ τοῦ εἰδώλου τούτου οὐδεὶς ἱστορῆσαι ἴσχυσεν, 
ἀλλὰ μόνον τὸν ᾿Εν γούνασιν αὐτὸ προσεῖπον, τουτέστιν 
ἐπωνόμασαν, ὀχλάζον γάρ ἐστι, κατὰ τὴν ϑέσιν. εἴδω- 
λον δέ ἐστιν ἀφωμοιωμένον ἀνϑρώπῳ. 

περὶ δὲ τοῦ εἰδώλου ὁ μὲν "Αρατος οὐδεμίαν ἱστορίαν 
(παρὰ τῶν) ἀρχαίων παρειληφὼς ἀνώνυμον εἴασεν 
εἶναι τὸ εἴδωλον. 


64. — ἀμφαδὸν ἀντὶ τοῦ φανερῶς, σαφῶς. 
“Ὅμηρος (B 308): ,,δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινός''. 
65. — (οὐδ᾽ ὅτινι... πόνος): οὐδὲ οὗτι- 


1 διεξηλθεν MP? codd. : ἐξῆλϑεν Mec | èE αὐτῆς QD AV :ἐκ ταύτης 
MKA U mutil. | ἐν yobvac.QVA : ἐν γόν- MDAKU 8 ὅμοιον S 
(cf. Ar. 63 ἐοικός) ὅμοιος MQDA KU A ὁμοίως V 4 οὐχ οὕτω δὲ 
αὐτὸ (-τὸς K) κυλίνδεται MDAKUA : om. QVS | συγκατα- 
φερομένω MQAS: -ρόμενος K καταφερομένω DAV fortasse 
recte U evan. 5 συμφέρεται MQDARKU: συμπεριφέρεται 
VA συμφέρεται 7) κυλίνδεται S — 5-6 ὡς ... καμάτου 
om. S | textum εἰ interpunctionem codicum MQKU servavi: 
ὡς πρὸς τὴν ϑέσιν δὲ ἀποβλέπει. καὶ γὰρ ὥσπερ (om. VA) 
ὀκλάσας (δκλ- DVA) καὶ καταπεσών ἐστιν ἀπό τινος καμάτου 
DAVA, sed verba ὣς πρὸς τὴν θέσιν ad anteriora (κάμνοντι 
ὅμοιον) respiciunt 5 ὀκλάσας ΔΚ: ὁκλ- MQD ut vid. VUA. 
7-10 MDAKVUA 8 ἐν γούνασιν ΜΥ: ἐν γόν- DAKA U 
evan. | αὐτὸ DAVA: αὐτὸν MKU 9 ἐπωνόμασαν M: χατων- 
DAKVA U evan. | ὀχλάζον DU: ὁχλάζον M ὁκλὰξ A óx- 
λάζων KVA | ἐστι MKU: κεῖται DAV ἐστι κεῖται A 10 
ἀφωμοιωμένον MDAKU: ἀφομοιούμενν V ἀμφωμοιμένον 
A | n K sequitur p. 102, ll. 10-18. 
11-13 Q παρὰ τῶν addidi | ἀρχαίων scripsi: --ίοις Q. 
14-15 5 (32* mg.) quid hic locus Homericus sibi velit nescio. 
16-p. 102,5 Q lemma addidi; πόνος legit interpres in Arato 
(πόνωι M) 


MDAKVUA 


MQDAKVUAS 


MQDAKVUA 
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ε 


vóg ἐστιν εἴδωλον, οὐδὲ ᾧτινι ὁ τοσοῦτος ἐπήρτηται 
πόνος. οἱ δὲ τὰς ἀστρομυϑίας ἐπιγραφόμενοι ἱστοροῦσι 
Προμηθέα ἢ Σαλμωνέα 7| Σίσυφον ἢ Θάμυριν ἢ ᾿Ορφέα 
3| Θησέα τὸν ἐπεγείραντα τὴν πέτραν. οἱ δὲ εἰς Tavra- 
λον καὶ “Ηρακλέα διεσκεύασαν. 

οὐδ᾽ ὅτινι (κρέμαται): ἀντὶ τοῦ ἐπί- 
κειται’ οὐδέ τινι ἐκεῖνος ὁ πόνος ἐπίκειται. κατὰ XOL- 
νοῦ εἶπε τίς ἐστιν. ἀμφοτέρας τὰς χεῖρας ἁπλοῖ 
ὡς ἀπειρηκὼς καμάτῳ, καὶ ὀχλάζει ἐκ τοῦ καμάτου. 

69. — περὶ τοῦ ᾿Εν γούνασιν. ὅσσον 
ἐπ᾽ ὀργυιήν: βουλόμενος δεῖξαι ὅτι πάντη ἐκτε- 
ταμέναι εἰσὶν αἱ χεῖρες, τὴν ὀργυιὰν εἶπεν. ἔστι γὰρ ἡ 
ὀργυιὰ Ἡ τῶν δύο χειρῶν ἔκτασις. 

μέσσῳ δ᾽ ἐφύπερθε καρήνῳ: ὑπερά- 
νωθεν δὲ τῆς χεφαλῆς τοῦ Δράκοντος ὁ ᾿Εν γούνασι 
τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸς αὑτοῦ ἔχει, τοῦ ἀριστεροῦ. τὸ ὃ ε- 
ξιτεροῦ συντακτέον τῷ Δράκοντος, ἵν᾽ ᾗ 
τοῦ βορειοτέρου Δράκοντος. ὁ γὰρ Δράκων βορειότερός 


2 τὰς scripsi : Q | οἱ infra sub finem sch. 69. 
6-9 S (ὅ01, ο 35 lemma, restitui: οὐδ᾽ ὅτινι μιν S 
8 post τίς ἐστιν distinxi | ἁπλοῖ scripsi: ἁπλῶς S 9 ὀχλά- 

ζει scripsi: ὄκλασεν 8. 

10-13 MQDAXKVUAS (327,38—40) περὶ τοῦ ἐν γούνασιν 
in mg. M: in textu lemmatis loco DAK'VU post lemma A om. 
QS 11 lemma ὅσον ἐποργυιήν (sic) M: ὅσσον ἐπ᾽ ὀργυὴν A 
ante titulum om. QDAKVUS | βουλόμενος δὲ Q | δεῖ- 
ξαι codd. : διδάξαι KU | ὅτι codd. : ὅταν K U mutil. 12 ὀργυιὴν 
KS Umuti. 12-18 ἔστι .. ἔκτασις om. K | ἔστι γὰρ (δὲ Ὁ) 
ἣ (om. VUA) ὀργυιὰ (-υἷα MU -υὰ A)MQDAKVUA: òp- 
γυιὰ δέ ἔστιν S. 13 ἡ τῶν codd.: τῶν Q. 

14-p. 103,7 MQDAKVU Α (una sententia in S vide infra) in 
K ante p. 100, 1. 17 lemma µέσω δ᾽ ἐφ᾽ ὕπερϑε καρήνω (sic) 
MA: µέσσω δ᾽ ἐφ᾽ ὕπερθεν DV μέσσω δ᾽ ἐφύπερθεν Δ μέσσω 
δ᾽ ἐφυπ |||| Uom. QK 14-15 ὑπεράνωϑεν AK VU A: ὑπὲρ ἄνω- 
evM ὑπεράνω QD 15 ἐν γούνασι MKVA: ἐν γόν- QDA 
U mutil. 16 αὑτοῦ edd. : αὐτοῦ codd. 16-17 τὸ δεξιτεροῦ MA : τὸ 
δὲ δεξιτεροῦ Q τὸ δεξιοῦ DAV τῇ δεξιτερῆ KU 17 τῶι 
Δράκοντος Est, unde Ald.: τοῦ Ap- codd. 17-18 ἵν᾽ ῃ ... 
Δράκοντος QD AVA : om. MKU 


10 


15 


Φι 


10 


15 


20 


SCHOLIA 103 


ἔστι τοῦ ᾿Εν γούνασι, τὸ δὲ δεξιτεροῦ σηµαίνει 
τὸ βορειοτέρου. xai ἰστέον ὅτι εὐλογώτατα ἡμᾶς δι- 
δάσκει' ἡμῶν γὰρ ἱσταμένων πρὸς τὴν τοῦ παντὸς 
κίνησιν, τὰ δεξιὰ μέρη ἐστὶ τὰ βόρεια, τὰ δὲ ἀριστερὰ 
τὰ νότια, ὥστε οὖν φυσικῶς τὸ δεξιτεροῦ ἐστι 
βορειοτέρου. Ἡ δὲ τοῦ παντὸς χίνησις πρὸς δυσμὰς 
γίνεται. 

συντακτέον οὖν οὕτως: μέσσῳ δ᾽ ἐφύπερϑε 
καρήνῳ δεξιτεροῦ κροτάφου ποδὸς ἀρι- 
στεροῦ ἄκρον ἔχει σκολιοῖο Δράκον- 
τος. καὶ ὅτι οὕτως ἐνόησεν ὁ ὁ "Άρατος, αὐτὸς διὰ τῶν 
ἑξῆς γραφέντων περὶ τῆς Λύρας οὕτω φησίν (270-272): 
κὰδ δ᾽ ἔϑετο προπάροιϑεν ἀπευϑέος 
AP RA | οὐρανὸν εἰσαγαγών. τὸ δ᾽ 
ἐπὶ σκελέεσσι πέτηλον | γούνατί οἱ 
σκαιῷ meder. παράχειται δὲ ἡ Λύρα τῷ 
ἐπιβεβηκότι ποδί. 

διὰ μέντοι τὸν σχηματισμὸν τῶν διατυπούντων αὐτὸ 
ἀστέρων προσηγορεύϑη ᾿Εν γούνασι. παραπλήσιον ὑπάρ- 
χει ἀνϑρώπῳ. 

λέγουσι δὲ τὸν 'HpooOéa εἶναι τὸν μαχεσάμενον τῷ 


1 σηµαίνει om. KU ut vid. 2 τὸ βορειοτέρου MQVA: τοῦ 
β- DAKU 2-3 καὶ ... διδάσκει om. Q 2 xai ἱστέον (ἱστ-- 
MVA) MDAVA: ἱστέον οὖν KU 4-5 δεξιὰ µέρη ... νότια 
in S 82',51 post Ingeniculi fabulam et alia serius in exemplar 
inserta, vide supra p. 79 ad ll. 6-9 4 ἐστὶ MKUA: εἰσι DA 
VS | τὰ om. Q | τὰ δὲ codd.: καὶ  ὅ rom. Q | τὸ δεξ-- codd. : 
τοῦ δεξ- KU 6 βορειοτέρου MQAKYVY : -ότερον DA U evan. 
7 γίνεται codd.: -νεσθαι Q U evan. 

8-p. 104,6 Q cf. Hipp. 1, 4, 12 (Manitius p. 38): ,,ὅτι δὲ 
παρόραµά ἐστι τοῦ Εὐδόξου καὶ τοῦ ᾿Αράτου τὸ περὶ τὸν πόδα, 
καὶ οὐχ ἁμάρτημα, δῆλον γίνεται ἐκ τῶν λοιπῶν τῶν λεγομένων 
úp’ ἑκατέρου περὶ τοῦ ᾿Ενγόνασι. περὶ μὲν γὰρ τῆς Λύρας ὁ 
"Άρατος λέγων (Laudat 270-272) ... τὸ δὲ πρὸς τῇ Λύρα σκέ- 
λος ἐστὶ χείµενον ἐπὶ τῆς τοῦ Δράκοντος κεφαλῆς X. T. λ. 
12 γραφέντων correxi: -φόντων Q ut vid. 13 ἀπ᾽ εὐθέος 
Q 15 σκελέεσι Q 19 post ἀστέρων comma posuit Q: delevi 
| post ἐν γούνασι déstinzi 
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(τὰ) χρύσεα μῆλα φυλάττοντι δράκοντι. ἐναργῶς γὰρ 
αὐτὸν ἑστάναι τό τε ῥόπαλον τῇ δεξιᾷ χειρὶ ἀνατετα- 
κότα, ὡς μέλλοντα παίειν, καὶ τῇ ἀριστερᾷ χειρὶ τὴν 
λεοντῆν περιβεβλημένον, καὶ τὸ μὲν δεξιὸν (γόνυ) tedn- 
κότα ἕδρας ἕνεκεν, τῷ δὲ σκαιῷ ἐπιβεβηκότα τῇ τοῦ 
Δράκοντος κεφαλῇ φυλάσσεσϑαι τὸ δῆγμα. 

λέγεται δὲ οὗτος εἶναι ὁ τὰ χρύσεα μῆλα φυλάττων, 
καὶ ἀπολόμενος ὑπὸ “Ηρακλέους. ἐν δὲ τοῖς ἄστροις 
ἐδόθη. τάξις αὐτῷ δι Ἥραν, h καὶ κατέστησεν αὐτὸν 
ἐπὶ τῆς ἑσπέρας. φύλακα τῶν κήπων. Φερεκύδης γάρ 
φησιν ὅτε ἐγαμεῖτο "ρα ὑπὸ τοῦ Διός, φερόντων τῶν 
ϑεῶν δῶρα τὴν Γην ἐλϑεῖν φέρουσαν τὰ μῆλα τὰ χρύσεα 
σὺν τοῖς κλάδοις. ἰδοῦσα (..) ϑαυμάσαι τε καὶ εἰπεῖν 
καταφυτεῦσαι εἰς τὸν τῶν ϑεῶν κῆπον ὃς ἦν παρὰ τῷ 
"Ατλαντι. παρὰ δὲ τῶν ἐκείνου παρϑένων ἀεὶ ὑφαιρου- 
μένων τῶν μήλων, κατέστησε φύλακα τὸν ὄφιν. ἔχει δὲ 
ἀστέρας ἐπὶ μὲν τῆς κεφαλῆς ἄχρας λαμπροὺς τρεῖς, 
ἐπὶ δὲ τοῦ σώματος ἕως τῆς κέρκου παραπλησίως 
διεστῶτας. 

ὀκλάζειν δέ φασι τὸν ᾿Εν γόνασιν, ὅς ἐστιν 'Hpa- 
κλῆς, ὅτι "Ατλαντος ἀπελθόντος καϑελεῖν αὐτῷ τὰ 
μῆλα, τὸν οὐρανὸν αὐτὸς ἀντεβάστασε, καὶ πρὸς τὸ 


1 τὰ addidi | χρύσεα svripsi: i χρυσὰ Q | post δράκοντι 
distinxi | ἐναργῶς correxi: ἐν ἀργῶς Q 2 ἑστάναι correxi: 
ἔσταναι ( 4 λεοντὴν Q | γόνυ addidi, cf. Catast. 4 5 ἐπι- 
βεβηκότα scripsi, cf. Catast.: ἐπισυμβεβηκότα Q qué post 
hoc verbum dist. | τῇ scripsi: vij δὲ Q. 

7-19 Q Draconis fabula l( Catast. 3), vide supra, S p. 91, 
U. 8-14 7 οὗτος QP*: οὕτως Φ9ό | χρύσεα: χρυσὰ Q 8 finon. 
λόμενος Q 9 αὐτὸν QPC: αὐτῶ Q?^ 10 Φερεκίδης Q 11 ὑπὸ 
Catast.: ἐπὶ Q 12 φέρουσαν: -σα Q | χρυσὰ Q 13 σὺν τοῖς 
κλάδοις: cum ramis Hyg. 2,3 Arat. Lat. (Maass Comm. Ar. 
Rell. p. 188) cum ramulis suis Schol. Germ. hic apparet codi- 
cem Q ex antiquiore fonte fluere quam ceteri Graec? testes, qui 
haec verba omittunt | post ἰδοῦσα (sic) spatium duarum fere 
litterarum in Q 18 £o Q 19 deest stellarum numerus. 

20-p.105,3 Q 22 post μῆλα distinzi: post οὐρανὸν Q 
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βάρος ὤκλασεν. ἱστορεῖται γὰρ ὅτι συναισθοµένη τὸ 
γεγονὸς ἡ "Ηρα κατ᾽ αὐτὸν ἔστη ἐπιθλίβουσα κατὰ τῆς 
(κεφαλῆς) βουλομένη αὐτὸν ὦσαι. 

οὗτος ἐστιν ὁ '᾿Ηρακλῆς ἐπὶ τοῦ ὄφεως ἐπιβεβηκώς. 
ἐναργῶς) δὲ ἕστηκε καὶ τὴν λεοντὴν προβεβλημένος 
λέγεται ὅτε ἐπὶ τὰ χρύσεα μῆλα τεταγμένον φύλακα 
ἔχειν πολλὰ πράγματα ἔχοντα. πολύφωνός τε γὰρ ἦν 
καὶ τῷ μεγέϑει ὑπερβάλλων καὶ τῇ δύναμει ϑαυμαστός. 
καὶ οὐδὲ ὕπνος -ἐϑίγγανεν αὐτοῦ. ἔχει δὲ οὗτος ὁ 'Hoa- 
κλῆς ἀστέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς α΄. ἐπὶ τοῦ βραχίονος 
ἐφ᾽ ἑκατέρων. τῶν ὤμων .λαμπρὸν α΄. ἐπὶ τοῦ ἀγκῶνος 
τοῦ ἀριστεροῦ α΄. ἐπὶ τῆς κνήμης a. ὑπὸ τὴν δεξιὰν 
χεῖρα καλεῖται ῥόπαλον. πάντες δ᾽ εἰσὶ ιγ΄. 

ἄλλοι δὲ λέγουσιν εἶναι Προμηθέα, οἱ δὲ Θησέα 
ἐπεγείραντα πέτραν, οἱ δὲ ᾿Ηρακλέα. ἐπιλελοιπότων δὲ 
αὐτῷ τῶν βέλων, κλῖναι τὸν γόνυ δεόμενον, ὅν κατη- 
στέρισεν ὁ Ζεὺς διότι μετὰ κόπου τὸν ὄφιν ἔκτανεν. 

οὗτος δέ ἐστι κατά τινας ᾿Ἡρακλῆς ἐπὶ τοῦ ὄφεως 
βεβηκώς, οἱ δὲ Προμηθέα λέγουσιν, οἱ δὲ Τάνταλον, 


2 post ρα comma posuit Q : delevi | ἔστη ο, ἔστησεν Q 3 
κεφαλῆς addidi | βουλομένη scrópse: -μένης Q | αὐτὸν: τὸν 
οὐρανὸν scilicet, sed sententia corrwptior esse videtur quam ut 
sanari possit. 

4-138 (327,40-49) Ingeniculi fabula (Catast. 4) 5 ἐναργῶς 
restitui (sic Catast. et Q supra p. 104, l. 1): post ἐν spatium 
quinque litterarum vacuum reliquit ὃ | λεοντὴν sic S. 7 πολύ- 
φωνος S: immo πολύφονος (multorum enim erat interfector 
Ar. Lat.) sed hic, ut in ceteris Catasterismorum | fabulis 
codice S praebitis, nullam emendationem adhibeo. 

14-17 5 (327, 49-51) ο]. Q supra p. 101, l. 16sgq. 16 αὐτῷ 
correxi: αὐτοῦ S | βέλων correxi (cf. M infra τοξευμάτων): 
μήλων 5 16 post δεόμενον énterpunax | n S postea p. 103, ll. 4-5. 

18-p. 106,55 MDAKVUA hoc scholium, cum dubio procul. ad 
Ingeniculum pertineret, MDAKVU Α non recte post sch. 75 
collocaverunt ; in archetypi scilicet margine haec addita, erant, 
posteaque in textum haud suo loco inserta ; hic codicis M scrip- 
tura ita evanuit ut apographo eius Vaticano 1307 nobis 
utendum sit 18 ἩρακλῆςΜΥΕΙΝΑ:.ὁ Ἡρ- DAKU 18-p.106,1 
ἐπὶ τοῦ.... φασιν om. KU 18 τοῦ MVat: om. DAVA 
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ἄλλοι Θάμυριν ἢ Θησέα. ἄλλοι δέ φασιν αὐτὸν εἶναι τὸν 
ε Ζ - l4 ~ H , * 
Ηραχλέα τοῖς Λίγυσι πολεμοῦντα. ἐπιλιπόντων δὲ 
αὐτῷ τῶν τοξευμάτων, ἐπὶ γόνυ πεσόντα, λίϑους βάλ- 
λειν, οὓς αὐτῷ Ζεὺς ὗσεν εὐξαμένῳ. τινὲς δὲ ᾿Ιξίονα 
αὐτὸν λέγουσιν εἶναι. 

71. — περὶ τοῦ Στεφάνου. αὐτοῦ κά- 
κεῖνος Στέφανος: τὸν χίσσινον στέφανον ὃν 
ἐφόρει μετὰ θάνατον τῆς ᾿Αριάδνης ἰσχυροπαϑῶν, 
ἀπέϑετο καὶ κατηστέρισε μνημόσυνον τῆς ἐπὶ ᾿Αριάδνῃ 
συμφορᾶς. 

τινὲς δὲ αὐτὸν εἶναί φασιν ὃν ἔλαβεν ᾿Αριάδνη γα- 
μουμένη Διονύσῳ δῶρον παρ᾽ ᾿Αφροδίτης καὶ τῶν 
“Ωρῶν, καταστερισϑῆνα. δὲ ἐπὶ μνήμῃ τῆς Διονύσου 
φιλίας. 


1 Θάμυριν M ? Vat: Θύμηριν ΝΟ Θύμβριν DAA φασιν M Vat 
φασί τινες VA τινες φασὶν DA | εἶναι codd. : γὰρ K U mutil. 2 
τοῖς MVatK: om. DAVA U mutil. | Λίγυσι correxi (cf. Hygin. 
Astr. 2,6— Aesch. fr. 326c Mette) Λίβυσι codd. | δὲ M? Vat: 
om. DAKVUA 3 αὐτῶι MVat DAKU: αὐτῶν VA | τῶν om. 
DA | A900; M Vat D AV: xal λίϑους KUA 4 Ζεὺς ὗσεν codd. : 
ὅσεν ὁ Ζ-- K U mutil. | εὐξαμένωι Vat DAVA : ὑπ M. non legitur 
om. K U mutil. 4-5 τινὲς... εἶναι MDAV: οἱ δὲ ϑησέα 
(Φησσέα K) λέγουσιν εἶναι καὶ ἄλλοι ἄλλον KU οἱ μὲν ϑησέα 
μεν εἶναι τινὲς δὲ ᾿Ιξίονα. καὶ ἄλλοι ἄλλως A. 

6-10 MQDAKVUA titulus (in textu) MU: om. QDAK 
VA. | lemma M VU A: αὐτοῦ κἀχεῖνος DA om. QK. 7 στέφα- 
νον codd.: φησιν K U evan. 9 χατηστέρισε MDAKV : xate- 
στέρησε QA U evan. 

11-14 MDAKVUA 11 δὲ om. DA |a εἶναί φασιν 
codd.: φησιν (φα- Ks! Ὁ evan.) αὐτὸν εἶναι (εἶναι bis Κ) 
KU 12-13 δῶρον .. -«ὩρῶνΜ: παρὰ τῆς ᾿Αφρ- καὶ τῶν 'Ὡρ-- εἰς 
δῶρον DAVA δῶρον παρὰ τῆς ᾿Αφροδίτης KU ut vid. (δῶρον 
πα pesce ΠΠ. φιλίας) 13 καταστερισ- 
ϑῆναι (-ρηϑῆναι A καὶ καταστερηϑῆναι K (de 
U vide supra) πια ἐπὶ (καὶ ἐπὶ V) μνήμη (sic) τῆς (τῆς 
bis D) Διονύσου (τοῦ Atov- Ὁ) φιλίας DAVA: ἐπὶ Διονύσου 
μνήμη φιλίας τῆς πρὸς αὐτήν M τῇ μνήμη δῶρον φιλίας 
K (de U vide supra); fort. scribendum ὑπὸ Διον-- μνήμῃ φιλίας 
τῆς πρὸς αὐτήν. 
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περὶ τοῦ βορείου Στεφάνου: φασὶ τὴν 
3 ΄ 3 D E - - r ~ , 
Αριάδνην εἰς γάμον ἐλθοῦσαν τῷ Διονύσῳ δῶρον παρ 
;Αφροδίτης καὶ τῶν “Ωρῶν λαβεῖν στέφανον, ὃν μετὰ 
ϑάνατον ᾿Αριάδνης κατηστέρισεν ὁ Διόνυσος διὰ τὸν 
πρὸς αὐτὴν ἔρωτα. 

* 5 ^ x " A t » / 

τὸν ἀγαυὸς ἔϑηκεν: ἐὰν μὲν ἀγαυός 
ἀναγνῶμεν, ὁ Διόνυσος: ἐὰν δὲ ἀγαυόν T, τὸν 
ἐπίσημον (σημαίνει δὲ καὶ τὸν ἔνδοξον), ὅτι τὸν τῆς 
2 / » » ~ 
ἐρωμένης στέφανον ἀγαυὸν ἐποίησεν ἐν οὐρανῷ, 
τουτέστι λαμπρόν. πέντε γάρ εἰσι λαμπρότατοι ἀστέρες 
οἵτινες ἀποτελοῦσι τὸν Στέφανον. 

73. -- νώτῳ ὑποστρέφεται: τὸ στρέ- 
φεται ἤγουν συγκινεῖται τῷ οὐρανῷ, 7) ἐπιστρέ- 
petar τῷ νώτῳ. δοκεῖ γὰρ ὥσπερ ἐπικυλίεσϑαι τῷ 
νώτῳ τοῦ Εν γούνασιν. 

κεκμηότος εἰδώλοιο: ἀπὸ τοῦ ἐγνωσ- 

, * y Σ M ~ Σ ’ A: / 
μένου τὸ ἄγνωστον ἔδειξεν, ἀπὸ τοῦ εἰδώλου τὸν Στέ- 
φανον. τῷ δὲ κεκμηότος διδασκαλικῶς πάλιν 


1-5 Vaticanus gr. 1087 (312' in infima pagina post 
Tauri fabulam, eius qui imagines delineavit manu). 

611 MDAKVUA lemma MDAA: τὸν ἀγαυὸς V om. K U 
evan. 6 μὲν MAKVA: δὲ μὲν D 7 ἀγαυὺν MDAKA: 
ἀγαθὸν V U evan. | om. V 8parentheseos signa posuit Maass | 
δὲ om. K 9 καὶ ἀγαυὸν V | ἐποίησεν hic MDAVA: post 
λαμπρὸν KU | ἐν οὐρανῶι MDAV : ἐν τῷ οὐρ- A om. KU 
10 τουτέστι MDAVA: ὅ ἐστι KU | λαμπρότατοι MDAK: 
λαμπροὶ VA U evan. 

12-15 M (in mg. sub signo non alphabetico) DAVA lemma M 
DAVA 13 συγκινεῖται MDAA: σύγκειται V 14 νότω V | 
γὰρ MDA: δὲ VA 15 νότω V | ἐν γούνασιν ΜΥ: ἐν γόν-- 
DAA | post γούνασιν add. κεκμηότος V (vide sequentis scholis 
initium). 

16-p. 108,2 MDAKVUA lemma MDA (-6xt Δ): κεκμ-- cum 
praecedenti scholio continuavit εἰ εἰδώλοιο om V xexunzó- 
τος A om. KU 18-p. 108,1 τῷ δὲ ... πρὸς τὰ om. D 18 τῷ 
codd.: τὸ K | κεκμηότος scripsi (iam --κότος edd. ante Maas- 
sium) :--ὀτι MAV -on K --κότιΑ U mutil. | διδασκαλικῶς πάλιν 
χρῆται M: διδ- κέκρηται πάλιν AVA διδασκαλικὸν πάλιν 
K U mutil. 


Vat. 1087 


MDAKVUA 


MDAVA 
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χρῆται, ὡς πρὸς τὰ προειρημένα. δοχκεῖ γὰρ κάμνειν 
διὰ τὸ ὀκλάζειν καὶ διὰ τὸ τὰς χεῖρας τείνειν. 
ἄλλως: οἱ παλαιοὶ ἀδεῶς ταῖς γυναιξὶν ἐχρῶντο, 
καὶ τὸ πολλὰς ἔχειν γαμετὰς οὐχ ἡγοῦντο ἀσεβές. ὅπερ 
καὶ ἐπὶ τοῦ Διὸς ἱστοροῦσι, τύραννον μὲν αὐτὸν γεγο- 
νέναι Κρήτης, τεϑάφϑαι δὲ ἐκεῖ, πολλὰς δὲ γυναῖκας 
ἐσχηκέναι, ἀφ᾽ ὧν καὶ παῖδας πεποίηκεν, ἐκ μὲν τῆς 
Σεμέλης τῆς Κάδμου Διόνυσον, ὃς τὴν ᾿Αριάδνην, 
ἀναγομένην ἀπὸ Κρήτης μετὰ Θησέως, ἀφείλετο. ἦν 
δὲ ἄριστος στρατηγὸς καὶ στράτευμα πολὺ ἔχων. τὰς 
γὰρ ϑηλείας ἅμα τοῖς ἄρρεσιν ἐστράτευε. διά τοι τοῦτο 
μιξόϑηλυν αὐτόν φασι καὶ γράφουσι. καὶ ἐπαίδευε καὶ 
αὐτὴν τὴν ᾿Αριάδνην τὰ τοῦ πολέμου, ὡς ἡγεῖσθαι μὲν 
αὐτὴν τῶν ϑηλειῶν, αὐτὸν δὲ τῶν ἀρρένων. ἐν ᾧ ἐπιτη- 
δεύµατι xal ϑανάτῳ ἐδυστύχησεν. ἐν γὰρ τῷ πολέμῳ 
μα ` , , ~ ~ ε . / 
τῷ πρὸς Περσέα ἐν τῇ Πυθία τρωθεῖσα ὑπὸ Περσέως 
τέθνηκε, καὶ ταύτην ἀμύναι ϑέλων ὁ Διόνυσος ἀἄνγ- 
ρέϑη ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ Περσέως, καὶ μνῆμα ἐν τῷ Πυϑίῳ 
ἱερῷ ἤγειρον αὐτοῖς περικαλλὲς οἱ στρατιῶται. τὸν 


10 


16 


γοῦν περικαλλῆ στέφανον ὅνπερ ἔσχεν αὕτη ἐν τῷ 20 


οὐρανῷ ἐστήριξε, σημεῖον εἶναι τῆς ᾿Αριάδνης καὶ τοῦ 
πρὸς αὐτὴν ἔρωτος. 
φαίνεται δὲ αὑτῷ "Άρατος ἐναντιούμενος (ὥσπερ) 


1 ὡς codd.: om. M | πρὸς om. K U mutil. | προειρημένα 
MKU: εἰρημένα DAVA cf. v. 66 2 διὰ τὸ ... τὰς χεῖρας 
τείνειν M: διὰ τὸ altero loco om. DAA fortasse recte διὰ 
τὸ τὰς χεῖρας ὀκλάζειν καὶ τείνειν V ἀπὸ τοῦ ὀκλάζειν 
καὶ τὰς χεῖρας (χείρ- K) τείνειν KU. 


3-22 Q de hac fabula adhuc incognita vide J. Martin in 
REG 76, 1963, p. XX 4 ἡγοῦντο scripsi: ἤγουνται (sic) Q 7 
παῖδας correxi: παῖδα Q ut vid. 9 ἀναγομένην correxi: -μένη 
Q 11 vg. ἐστράτευε Qsl: ἐστράτευσε Q 20 αὕτη scripsi: 
αὐτῆ Q 22 αὐτὴν correxi: αὐτὸν Q 


23-p. 109,4 Q cf. Anon. II 3 supra p. 4, ll. 14sqq; haec 
ex eadem antiqua commentarii Aratei praefatione deri- 
vata videntur esse, ex qua codex Q (vel potius exemplar eius) 
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τοῖς προιστορήσασι' προειπὼν γὰρ περὶ τοῦ Διός (10) 
»αὐτὸς τάδε σήματ᾽ ἐν οὐρανῷ ἐστή- 
ριξε'', νῦν τὸν Διόνυσον λέγει τὸν Στέφανον ἆνα- 
ϑεῖναι τῷ οὐρανῷ. 

οὗτος ὁ Στέφανος λέγεται τῆς ᾿Αριάδνης. Διόνυσος 
δὲ αὐτὴν εἰς τὰ ἄστρα ἔϑηκεν. ὅτε τοὺς γάμους ἐποίησαν 
ἐν τη καλουμένη διάνη. βουλόμενος ἐπιφανῆ γεγενῆσθαι 
ὦ καὶ πρῶτον ἡ νύμφη ἐστεφανώσατο. παρ᾽ “Ὡρῶν 
λαβοῦσα καὶ ᾿Αφροδίτης. ὁ δὲ τὰ κρητικὰ γεγραφὼς 
λέγει ὅτε ἦλθε Διόνυσος πρὸς Μίνω φϑεῖραι βουλόμε- 
νος αὐτὴν δῶρον ἔδωκεν. à Ἡπατήθη 1] ᾿Αριάδνη. *H- 
φαίστου δὲ ἔργον ἦν ἐκ χρυσοῦ πυρώδους καὶ λίϑων 
ἰνδικῶν. ἱστορεῖται δὲ διὰ τούτου τὸν Θησέα σῶσαι 
ἐκ τοῦ λαβυρίνϑου ποιοῦντος φέγγος. ἐν δὲ τοῖς ἄστροις 
ὕστερον αὐτὸν τεϑῆναι ὅτε εἰς Νάξον ἦλθον ἀμφότεροι. 
φασὶ δὲ καὶ τὸν πλόκαμον ταύτης εἶναι τὸν φαινόμενον 
ὑπὸ τὴν κέρκω τοῦ Λέοντος. ἔχει δὲ ὁ Στέφανος, ἀστέ- 
ρας ἐννέα. ἐν χύκλω κειμένους ὧν οἱ τρεῖς λαμπροὶ 
κατὰ τὴν κεφαλὴν τοῦ ὄφεως ᾿Αρκτούρου. 

οὗτος λέγεται ὁ τῆς ᾿Αριάδνης. Διόνυσος δὲ αὐτὸν 
εἰς τοὺς ἀστέρας ἔϑηκεν ὅτε τοὺς γάμους οἱ ϑεοὶ ἐν τῇ 
καλουμένη "Ίδη, ἐποίησαν αὐτοῖς βουλόμενος ἐπιφα- 
νεὶς γενέσθαι. ὁ δὲ τὰ χρητικὰ γεγραφὼς λέγει ὅτι 
ἦλϑεν ὁ Διόνυσος παρὰ τῷ Μίνωϊ ἐπὶ τὸ φϑεῖραι αὐτήν. 


ea quoque deprompsit quae infra inter scholia de Virgine leges. 
23 αὑτῷ scripsi : αὐτῶ Q | ὥσπερ vel ὡς xal restituendum puto : 
spatium quinque fere litterarum vacuum reliquit Q 

1 προιστορήσασι scripsi: προσιστ- Q. 


5-19 Q Coronae fabula (Catast. 5) hic sine ulla emenda- 
tione descripta, vide S infra 11 ἔδωκεν 930 ut vid.: ἔθηκεν ΩΡΟ 
17 κέρκω: sic Q 


20-ρ. 110,10 S (327,61—32",1—3) Coronae fabula (Catost. 
5); praecedit lemma, αὐτοῦ κἀκεῖνο «ς» (v. 21) 20 οὗτος λέγεται 
bis repetitum in S 
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καὶ δῶρον δέδωκεν, ὦ ἠπατήϑη ἢ ᾿Αριάδνη. ᾿Ηφαίστου 
δὲ ἔργον εἶναι φησὶν ἐκ χρυσοῦ πυρώδους καὶ λίϑων 
ἰνδικῶν ἱστορεῖται. διὰ τοῦτο καὶ τὸν Θυσέα σωϑῆναι 
ἐκ τοῦ λαβυρίνϑου ποιοῦντος τοῦ στεφάνου φέγγος. ἐν 
δὲ τοῖς ἄστροις ὕστερον αὐτὸν τεϑῆναι ὅτε εἰς Νάξον 
ἦλθον ἀμφότεροι σημεῖον τῆς αἱρέσεως. φασὶ δὲ καὶ 
τὸν πλόκαμον αὐτῆς εἶναι τὸν φαινόμενον ὑπὸ τὴν 
κέρχον ουλέγεται. ἔχει δὲ ἀστέρας ὁ Στέφανος 9’. ὧν 
Υ κατὰ τὴν κεφαλὴν τοῦ ὄφεως λαμπροὶ τοῦ διὰ τῶν 
"Αρκτων. 

75. — σκέπτεο πὰρ κεφαλήν: συνήθως 
πάλιν ἐκ τοῦ ἐγνωσμένου τὸ μήπω ἡμῖν γνωσδὲν εἰς 
γνῶσιν φέρει. 

ὁ δὲ νοῦς παρὰ δὲ τῇ ἄκρᾳ κεφαλῇ τοῦ ᾿Εν γούνασι, 
τὴν χεφαλὴν τοῦ ᾿Οφιούχου βλέπε. ἐπιψαύει γὰρ ἡ 
κεφαλὴ τοῦ ᾿Οφιούχου τῇ τοῦ ᾿Εν γούνασιν. εἴρηται 
δὲ ᾿Οφιοῦχος ὅτι ὄφιν ἔχει καὶ φέρει. 

77. --τοῖοί οἱ κεφαλῇ: ϑαυμαστικῶς φησι’ 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ ὦμοι ὑπὸ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ὄντες 


8 ουλέγεται (sic) = τοῦ λέοντος | in mg. ext. περὶ τῆς 
παρϑένου (/). 


11-13 MDAVA lemma MDAA: σκέπτεοῦ 12 ἡμῖν 
γνωσθὲν MD A: ἡμῖν γνωστὸν A. ἐγνωσμένον ἡμῖν V 13 φέρει 
MDA: ἐπάγει V ἄγει A. 


14-17 MDARVUA lemma σκέπ[ U 14 ὁ δὲ σοάά.:ὁ K U 
mutil. | ἄκρᾳ κεφαλῇ codd.: ἄκρην κεφαλὴν KU | Ἐν γούν- 
MKV: ἐν yó- DAUA 15 τοῦ Ὀφιούχου βλέπε MDA: 
βλέπε τοῦ Ὄφ- VA τοῦ Ὀφ- λέγει KU 16 τῇ DA: om. M 
ut vid. Vat. 1307 KVA U mutil. | Ἐν γούν- MKV: ἐν γόν- 
DA U mutil. 17 ὅτι ὄφιν bis repetitum in D | sequitur in MDA 
KVUA Ingeniculi fabula; vide supra p. 105, l. 18. 


18-p. 111,2 MDAKVUA Vaticano 1307 utendum est; 
in M enim haec tantum leguntur: τοῖοι οἱ κεφαλῆ. ϑαυμα 
Ὃ ων ον 1 τοιοῦτοι γὰρ οἱ ὦμοι [..................] 
ὄντες Aduno [Le eem keen nnn ] τελοῦντες 

ο gea ο. ] au [....] | lemma MDAVA: 
ἀγλαοὶ ὦμοι KU 18 ϑαυμαστικῶς φησι om. KU | αὐτοῦ 
ὄντες MDAVA : ὄντες αὐτοῦ KU 
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λάμπουσιν. οἱ γὰρ τοὺς ὤμους αὐτοῦ ἀποτελοῦντες 
ἀστέρες καϑ᾽ ὑπερβολήν εἰσι λαμπροί. 

74-81. — παρὰ τὴν ἄκραν κεφαλὴν τοῦ ᾿Εν γούνασι Q 
σκέπτου τὴν τοῦ ᾿Οφιούχου κεφαλήν, ἐκ δὲ τῆς κεφα- 
λῆς τοῦ ᾿Οφιούχου αὐτὸν ἐπινοήσεις. λαμπροὶ γὰρ 
ἐπίκεινται τοῖς ὤμοις ἀστέρες, ὡς καὶ διχόμηνιν ᾱ- 
γούσης τῆς σελήνης καὶ πάσης φωτὸς πεπληρωμένης 
ὁρᾶσθαι. αἱ δὲ χεῖρες οὐκ ἴσαι τοῖς ὤμοις. ὅμως καὶ 
αὐταὶ ὁρῶνται. 

75-82. -- σκέπτεο: οὗτος ἐστὶν ὁ ἐπὶ τοῦ Σκορ- 8 
πίου συνεστηκὼς ἔχων ἐν ταῖς χερσὶν ἀμφοτέραις ὄφιν. 
λέγεται δὲ εἶναι ὁ ᾿Ασκληπιὸς ὑπό τινων ἀστρολόγων. 

ὁ Ζεὺς χαριζόμενος ᾿Απόλλωνι διὰ τὴν κεραυνοβο- 
λίαν. δοκεῖ αὐτῶ τιμὰς δημοτικὰς ἀπονεῖμαι. ταύτας ἐν 
τοῖς ἀνϑρώποις ὤν, τῇ τέχνη τῇ ἰατρικὴ χρώμενος τοὺς 
ἤδη τεϑνηκότας ἤγειρε. διὸ ὀργισθέντα κεραυνοβολῆσαι 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ. τοῦτον δὲ εἰς τὰ ἄστρα ἄγει διὰ τὸν 
᾿Απόλλωνα. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς λαμπρὸν 
a. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ὤμων α΄. λαμπροὺς ἐπὶ τῆς ἀρι- 
στερᾶς χειρὸς γ΄. ἐπὶ δὲ τῆς δεξιᾶς δ΄. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν 
ἰσχίων ἀνὰ α΄. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν γονάτων ἀνὰ α΄. ἐπὶ 
τῆς δεξιᾶς κνήμης α΄. ἐφ᾽ ἑκατέρω ποδὶ, α΄. τοὺς πάντας 

, 


εἰσωποί (9): ἴσοι κατὰ τὴν λαμπρότητα. 8 
ἀτὰρ χεῖρες (79): οὐ λαμπροὶ ὡς οἱ ὦμοι. 
τῇ καὶ τῇ (80): (τῇ) δεξιᾷ καὶ τῇ ἀριστερᾷ 


2 καθ’ ὑπερβολὴν DAVKUA : καθυπερβολὴν Vat. 
3-9 Q 6 διχόμηνιν correxi: -μινιν Q 8 ἴσαι correxi: ἴσα Q. 
10-23 S (32%, 8-9) Serpentarii fabula (Catast. 6). 
24—p.112,7 S (509, 9-13) scholiorum series codici S propria, 
ex eodem fonte ac Serpentarii fabula hausta 24 cf. infra sch. 


78 25 χεῖρες S: χέρες Aratus 26 lemma cum scholio con- 
flavit 5 | τῇ addidi 


MQDAKVUA 


MQDAKVUA 
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χειρί. ἀμφότεραι δέ αἱ χεῖρες τοῦ ᾿Οφιούχου πονοῦσι 
(ἑλληνισμὸς δὲ: πανταχοῦ γὰρ τούτου φροντίζει) ἀντὶ 
τοῦ περὶ τὸν ὄφιν πονοῦσι καὶ ἐνεργοῦσιν αἱ χεῖρες τοῦ 
᾿Οφιούχου. 

ὅς ῥά τε (82): περὶ μέσον φέρεται τοῦ ᾿Οφιού- 
χου. τὸ μέσον δὲ ἀντὶ τοῦ ἐν πλάτει. σχεδὸν γὰρ 
ἢ σπεῖρα εἰς μέσους τοὺς μηροὺς κεχάλασται. 

78. — καὶ ἂν διχόµηνι σελήνῃ: διχο- 
μήνῳ. οὐ δεῖ δὲ τῶν μεταπλασμῶν τὰς εὐϑείας ἐπιζη- 
τεῖν ὡς τὸ ἐρυσάρματες (I 370) τὸ δὲ 
εἰσωποί (78), ἴσοι κατὰ τὴν λαμπρότητα. οὐ μὴν 
καὶ αἱ χεῖρες. 

80. -- λεπτὴ γὰρ τῇ καὶ τῇ: καὶ τῇ ἀρι- 
στερᾷ γὰρ χειρὶ καὶ τῇ ἄλλῃ, ἤγουν τῇ δεξιᾷ, λεπτοτέρα 
καὶ ἀμυδροτέρα ὡς πρὸς σύγχρισιν τῶν ὤμων ἐπίκειται 
λαμπηδών. 

ἀγνοεῖ δὲ καὶ ἐν τούτοις. οἱ γὰρ ἐν ταῖς χερσὶ τοῦ 
᾿Οφιούχου κείμενοι ἀστέρες κοινοί εἰσι καὶ τοῦ Ὄφεως. 


1 πονοῦσι scripsi: πολλοὺς S 8 πονοῦσι scripsi: πολοῦσι S | 
post πολοῦσι dist. S: comma, delevi | cf. infra sch. 8&2 5-7 
cf. Q infra sch. 82 5 lemma cum scholio conflavit ἃ "7 
κεχάλασται scripsi, cf. Q infra: κεχαλᾶσθαι 

8-12 MQDAKVUA lemma M A: καὶ ἐν διχόμην. DU καὶ 
ἂν διχόµηνοι Δ καὶ ἐν διχόµηνι σελήνη V om. QK 8-9 διχο- 
μήνω AVA: διχομήνη MD om. QKU 9 δὲ om. KU | τὰς 
codd.: τῆς U 9-10 ἐπιζητεῖν codd. : ζητεῖν K Ἱθώςτὸμκο: 
ὥσπερ τὸ ϱ ὥσπερ DAVA | ἐρυσάρματ Κ ἐρυσσάρματα U 
11 εἰσωποὶ M: lo- DAKVUA ἰσωπὸν Q | post λαμπρότητα 
add. τῆς σελήνης K 11-12 οὐ ... χεῖρες om. Q | μὴν καὶ M: 
μὴν δὲ καὶ A μὲν δὲ καὶ D μὴν δὲ VA μὴν KU. 

13-16 MQDAKVUA lemma MA: λεπτὴ γὰρ καὶ τῇ DA 
λεπτὴ γὰρ καὶ τῇ καὶ τῇ V ἀτὰρ (αὐτὰρ U) αἱ χεῖρες KU 
om. Q 13 καὶ τῇ om. KU 14 γὰρ om. D | ἤγουν τῆ DAKVA: 
ἤγουν M ἥτοι τῇ Q | λεπτοτέρα ΜΩΡΔΑ: -ότερον KVU 15 
καὶ MQKU: τε καὶ DAVA | ἀμυδροτέρα MQDA: -ότερον 
ΚΥΑ ut vid. U mutil. | ἐπίκειται codd.: χεῖται KU 16 
λαμπηδὼν ante ὡς πρὸς σύγχρισιν transtulit Q. 

17-p. 113,2 Q 18 post Ὄφεως distinxi: post κοινοί εἰσι Q 
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καθ) ὑπερβολήν εἶσι λαμπροί, x«i οὐχ ἥσσονες τῶν 
ἐν τοῖς ὤμοις, οὓς καὶ ἐν πανσελήνῳ φησὶν ὁρᾶσθαι. 

82. -- ἀμφότεραι δ᾽ Ὄφιος πεπονεία- 
ται: ἀμφότεραι δὲ αἱ χεῖρες τοῦ ᾿Οφιούχου περὶ τὸν 
"Oqw πονοῦσι καὶ ἐνεργοῦσιν. 

ὅστις Ὄφις μέσον περιφέρεται τὸν ᾿Οφιοῦχον, καὶ 
περιειλεῖται. μέσον δὲ ἀκουστέον ἐν πλάτει: σχεδὸν 
γὰρ εἰς μέσους τοὺς μηροὺς 1 σπεῖρα κεχάλασται. 

89. -- ὃ δ᾽ ἐ Mu μενές: ὁ δὲ ᾿Ὀφιοῦχος ἀσφαλῶς 
δι᾽ ὅλου βαίνων ἀμφοτέροις τοῖς ἑαυτοῦ ποσὶ τὸ μέγα 


1 λαμπροί: cf. supra p. 111, 1. 1 | ἤσσονες correxi: ἥσσονι 
Q ut vid. 2 ὤμοις, οὓς scripsi: ὤμοις οὖσιν Q | haec Arati 
refutatio ab Hipparcho sumpta est, apud quem legimus (1, 4, 
16-17; Manitius p. 40) «δοκεῖ δέ μοι καὶ περὶ τῶν ἐν ταῖς 
χερσὶ τοῦ ᾿Οφιούχου ἀστέρων κατὰ τὸ μέγεϑος αὐτῶν ἀγνοεῖν. 
τοὺς γὰρ ἐν τοῖς ὤμοις τοῦ ᾿Οφιούχου φήσας λαμπροὺς. εἶναι, 
ὥστε καὶ ἐν πανσελῆνῳ ἂν ϑεωρεῖσϑαι, ἐπιφέρει: ἀτὰρ 
χέρες οὐ μάλα ἶσαι. / λεπτὴ γὰρ καὶ τῇ καὶ 
τῇ ἐπιδέδρομεν αἴγλη." ἀλλ᾽ οἱ ἐν ταῖς χερσὶ τοῦ 
᾿Οφιούχου ἀστέρες κοινοί εἶσι καὶ τοῦ Ὄφεως, καϑάπερ καὶ 
αὐτὸς ὁ "Άρατος λέγει ,,ἁμφότεραι δ᾽ "Όφιος mero- 
νείαται"', οἱ δ᾽ ἐν τῷ Ὄφει ἀστέρες, ὃν ἔχει ὁ ᾿Οφιοῦχος, οὐ 
λειπόμενοί εἰσι τῇ λαμπρότητι τῶν ἐν τοῖς ὤμοις». cf. Hipp. 
I, 5, 21 (p. 64) de Cassiepia: «οἱ γὰρ πλεῖστοι τῶν ἐν αὐτῇ 
δεικνυμένων λαμπρότεροί εἰσι τῶν ἐν τοῖς ὤμοις τοῦ ᾿Οφιού- 
χου, οὕς φησι καὶ ἐν πανσελήνῳ ἐκφανεῖς εἶναι». 

3-5 MQDAKVUA (in KU post sch. 86 p. 116, l. 10) 
lemma MKU: ἀμφότεραι δ᾽ ὄφιος DA ἀμφότεραι A om. QV 
5 ἐνεργοῦσιν codd.: οὐχ ὅτι καταπεπόνηνται ὑπὸ τοῦ 
ὄφιος, ἀλλ᾽ ἐνεργοῦσιν Q | cf. supra S ad 75—82 p. 112, ll. 1sqq. 

6-8 Q cf. supra S p. 112, ll. 5-7 6 μέσον περιφέρεται Q: 
scribendum potius περὶ μέσον φέρεται ut in S "7 ἐν πλάτει 
correxi collato S: ἐν πάτει Q | post πλάτει distinxi 8 μηροὺς 
scripsi collato S: μαστοὺς Q | κεχάλασται scripsi (cf. S): χεχά- 
λαται Q. 

9-p.115,5MQDAKVUAS (32°, 13-20 et 21-22) lemma DA 
VAS: ὃ δ᾽ ἐμμενὲς αἰεί M om. QKU ο ᾿Οφιοῦχος: -ιοὗχος 
om. S spatio vacuo relicto | ἀσφαλῶς codd. : ἀσφάλτως S 10 βαί- 
vov om. Q spatio vacuo relicto | ἀμφοτέροις τοῖς ... ποσὶ 
codd.: ἀμφοτέραις ταῖς ... χερσὶ V 


MQDAKVUA 
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ϑηρίον, τὸν Σκορπίον, ἐκϑλίβει καὶ πατεῖ, τῷ μὲν 
2 ~ ^ , b ~ 3 Led / ~ ji σα 
ἀριστερῷ ποδὶ ἐπὶ τοῦ ὀφθαλμοῦ βαίνων, τῷ δὲ δεξιῷ 
2 M ~ 4, » rd * TES LA , / 
ἐπὶ τοῦ ϑώρακος. Εὐδόξῳ δὲ καὶ 'Ἱππάρχῳ, ἀρχαιοτέ- 
pots οὖσιν ᾿Αράτου, οὐ δοκεῖ ἀμφοτέρους τοὺς πόδας 

/ - 3 t H λ ~ [4 2 M 
βεβηκέναι [τοῦ ᾿Οφιούχου] ἐπὶ τοῦ Σκορπίου, ἀλλὰ 
μόνον τὸν ἕτερον, τὸν δ᾽ ἕτερον ὑπὸ τὸν Σκορπίον εἶναι 
καὶ μὴ φαίνεσθαι ὅλως τὸν ταρσόν. ἵνα οὖν μὴ δῶμεν 
αὐτὸν Εὐδόξῳ καὶ Ἱππάρχῳ δοκίμοις οὖσιν ἐναντιοῦ- 
σθαι, ἁρμόσομεν αὐτοῦ τὸ ῥητὸν πρὸς τὴν ἔκδοσιν οὕτως: 
ὃ δ᾽ ἐμμενὲς εὖ ἐπαρηρὼς ποσίν, εἶτα 


3 βαίνων om. S 3 Ἱππάρχω ΜΩΡΔΚΥΡΟΑ: Ὑπάρχω 
VacS vide Hipp. 1, 4, 15 (p. 40 Mamitus): εἑξῆς δὲ 
περὶ τοῦ ᾿Οφιούχου λέγων ἰδίως ὁ "Άρατος ὀρϑόν 
φησι κεῖσθαι αὐτὸν τῇ ϑέσει βεβηκότα ἕν τε τοῖς ὀφϑαλ- 
μοῖς τοῦ Σκορπίου καὶ τῷ στήθει (υυ.δδ-86). τῇ δὲ 
ἀριστερᾷ μόνον κνήμῃ βέβηκεν ἀποτεταμένη (sic Maass; 
ἀποτετμημένηι Hipparchi codd.), μεταξὺ κειμένῃ τοῦ τε 
μετώπου καὶ τοῦ στήϑους τοῦ Σκορπίου. τὸ δὲ δεξιὸν 
σκέλος ἔχει συνεσταλμένον. οὐδὲ ὁ Εὔδοξος δὲ διασαφεῖ, 
ὅτι ἐστὶν ὀρθός: τὸν γὰρ δεξιὸν πόδα αὐτοῦ ὑπὲρ τὸ 
σῶμα κεῖσθαί φησι τοῦ Σκορπίου, ὡς καὶ ἔχει τῇ ἀληϑείᾳ, 
καὶ οὐκ ἐπὶ τοῦ στήθους». 3-4 ἀρχαιοτέροις ... ᾿Αράτου 
libenter deleverim, sed vide Maass Anal. Erat. p. 17 et 
infra p. 482, ll. 14-15 | ἀρχαιοτέροις MDAKVUA: 
τοῖς ἀρχ- Q παλαιοτέροις ἢ 4 οὖσιν ᾿Αράτου MDAVUA 
(Αράτω) S: οὖσιν, "Άρατος Ω οὖσιν, οὐ δοκεῖ "Άρατος K 

5 βεβηκέναι τοῦ Ὄφ- DAVA: τοῦ 'Og- βεβ- MKU βεβ- 
τὸν Ὀφιοῦχον Q βαίνειν τὸν ᾿Οφιοῦχον S. τοῦ ᾿Οφιούχου 
seclusi | ἐπεὶ K | τοῦ Σκορπίου codd.: τὸν Σκορπίον S 6 τὸν 
ἕτερον codd.: τὸν α΄ S | τὸν δ᾽ ἕτερον codd.: τὸν ἕτ-- δὲ V | 
τὸν Σκορπίον codd.: τοῦ Σκορπίου A l εἶναι S: δοκεῖ εἶναι 
codd. 7 ὅλως MQDAVA: ὅλον KUS | ἵνα codd.: τί S | δῶ- 
μεν codd. Q3€ ut vid.: δοκῶμεν QP* 8 αὐτὸν codd. (U evan.): 
τὸν "Αρατον S | Εὐδ- καὶ Ἶππ- (Ὑπάρχω S) codd. : Ἱππ-- 
καὶ Εὐδ- V | δοχίµοις οὖσιν MQDAVA: ἀρχαίοις οὖσιν KU 
παλαιοτέροις οὖσι καὶ δοχίµοις S 8-9 ἐναντιοῦσθαι MQKUS: 
ἐναντιώσασθαι VÀ ἐναντιῶσθαι DA 9 ἁρμόσομεν MDA AslS: 
-σωμεν QVA -σω KU | πρὸς... οὕτως om. S | post οὕτω 
(sic) ad sch. 91 transit K (p. 119) 10 εὖ ἐπαρηρὼς ποσὶν om. 
U | εὖ ἐπαρηρὼς codd.: αἰὲν ἀρηρὼς S 10-ρ 115,1 εἶτα εἰς 
μέσον QDAVA: εἶτα μέγα Vat 1307 U εἶτα μέσον C μέσον 
λοιπὸν S de M non liquet 


10 


10 
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eic μέσον ἐπιθλίβει μέγα ϑηρίον τῷ 
ἑνὶ ποδὶ κατ᾽ ἀμφότερα. ὁ γὰρ εἷς ποῦς 
κεῖται μεταξὺ τοῦ ὀφϑαλμοῦ καὶ τοῦ ϑώρακος. μέγα 
δὲ ϑηρίον ἢ ὅτι τὸν ᾿Ωρίωνα ἀνεῖλεν, ἢ διὰ τὸ 
μέγεθος τοῦ Σκορπίου. 

Ἡ διότι ἐφόνευσε τὸν ᾿Ωρίωνα, μέγιστον ὄντα τῶν 
ἣρώων, ἐρασθέντα R τῆς ᾿Αρτέμιδος. διὸ καὶ ἀνῆκεν 
αὐτὸν ἐκ τῆς γῆς. 7| διὰ τὸ μέγεθος τῶν ἀστέρων τῆς 
περιγραφῆς αὐτοῦ, καὶ ὅτι δύο ζῳδίων τόπον ἀπολαμ- 
βάνει μετὰ τῶν Χηλῶν. 609 6c δὲ (6) ᾿Οφιοῦχος ὡς 
πρὸς τὸν ἛΓν γούνασιν. ἐκεῖνος γὰρ πάνυ κεκλιμένος 
ἐστίν. 


86. -- ὀρϑός: τοῦτο ἀντιδιαστολὴν τοῦ ᾿Ενγόνασι 
δίδωσι [τοῦ ᾿Οφιούχου]. ἐκεῖνος γὰρ ὀχλάζει. οὐδὲ 
ὀρϑῶς. 


ἐμμενές (83): διηνεκῶς. -- εὖ ἐναρηρώς 
(89): ἐστηριγμένος. — ὀρϑός (86): ἐπ᾽ ἐυϑείας 
φερόμενος. 

ἀτάρ οἱ "Ὄφις γε δύω στρέφεται 


1 μέγα 8: om. codd. 1-4 τῷ ἑνὶ... ϑηρίον om. V 3 κεῖται codd. : 
κινεῖται UA | τοῦ ὀφϑ-- codd.: τοῦ τε ὀφθ-- S fortasse recte 
| post ϑώρακος add. ἃ τουτέστιν ἀμφότερον ὀφϑαλμῷ τε καὶ 
ϑώρακι (explicat κατ᾽ ἀμφότερα) deinde scholium novum ad v. 86 
inserit, quod vide infra; ad nostra denique redit (32?,21—22) 4 
δὲ om. S | ὅτι codd.: διότι Q | τὸν (om. S) ᾿Ὠρίωνα (-ονα S) 
ἀνεῖλεν codd. : ἐφόνευσε τὸν Ὠρίωνα Q 4-5 διὰ τὸ EE 
τοῦ Σκορπίου codd. : διὰ τὸ ἑλίσσεσθαι U (cf. infra p. 116, Π1. 1-2). 


6-12 Q de historia vide ad 322 et 636 10 ὀρϑὸς δέ: cf. S 
infra | ó addidi. 


13-15 8 (329,20—21) 14 τοῦ 'Og- seclusi 14-17 οὐδὲ ... 
ἐστηριγμένος sine ullo interpunctionis signo in S: distinxi 
16 διηνεκῶς idem glossema praebet M in Arati textu (v. 83) 
supra vocem ἐμμενές 18 sine interpunctione transit S ad μέγα 
ϑηρίον (supra l. 3). 


19-p. 116,5 MQDAVU (post sch. 83) AS (32*, 22-24) 
lemma M: ἀτάρ οἱ ὄφις γε DAV ἀτάρ οἱ ὄφις A ἁτάρ οἱ S 
om. QU 


MQDAVUAS 


MDAKVUAS 
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μετὰ χερσί: πάλιν ἐπεξεργάζεται. ὁ δὲ Ὄφις 
ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶ τοῦ ᾿Οφιούχου ἑλίσσεται. καὶ 
ἐν τῇ δεξιᾷ ὀλίγος ἐστὶν ὁ δράκων. βραχὺ γὰρ αὐτοῦ 
ἐστιν ἐν τῇ δεξιᾷ τὸ περὶ τὴν οὐράν, ἐν δὲ τῇ ἀριστερᾷ 
τὸ λοιπὸν σῶμά ἐστιν. 

κάτω δὲ τῆς τοῦ ᾿Οφιούχου ἀριστερᾶς καὶ τῆς τοῦ 
δράκοντος σπειρώσεως, καὶ τὰς τοῦ Σχορπίου μεγά- 
λας Χηλὰς ἐπιζῆτει. καλῶς δὲ εἶπεν ἐπιμαίεο 
(89): ἐπειδὴ γὰρ ἑξῆς ὡς ἀμυδρὰς αὐτάς φησι, διὰ τοῦτό 
φησι ,,σκέπτου καὶ κατανόει, οὐ γάρ εἰσιν ἔκλαμπροι"'. 

88. — καὶ δῆ οἱ Στεφάνῳ: ἔχει ὁ Ὄφις 
τὴν κεφαλὴν συνάπτουσαν τῷ Στεφάνῳ, τὴν δὲ τοῦ 
σώματος καμπὴν κατ᾽ εὐϑεῖαν ταῖς Χηλαῖς. μεγάλας 


1-2 πάλιν ... ἑλίσσεται om. U (cf. supri ad p. 116, 11. 4-ó 
1 πάλιν ἐπεξεργάζεται (ἐπεργ- A) codd.: om. QS 3 dv» MD 
AVUA: ἐν μὲν Q om. 8 |. ὀλίγος MQAAS: ὀλίγος γὰρ D 
ὀλίγον V U mutil. | ἐστὶν ὁ δράκων om. QS 3-4 βραχὺ ... 
οὐράν ΜΡ (αὐτὸν) AVU (αὐτῶ) ABS: βραχὺ γάρ ἐστι τὸ περὶ 
m Fiera ἐν τῇ δεξιᾶ αὐτοῦ 5 ἐστιν om. Q | post ἐστι add. καὶ 
ν ὄψει S 

6-10 MDAK (post sch. 80) VU (post sch. 80) AS (900, 
24-26) cf. Q infra sch. 89-90 6 κάτω MDAKUS: κατωτάτω 
VA 6-10 ᾿Οφιούχου ... ἔχλαμπροι spatio relicto om. V qui 
post hanc lacunam codicis U gemellus fit; vide praef. p. XXII 
6 ἀριστερᾶς codd.: -στερᾶς om. S spatio vacuo relicto T 
σπειρώσεως Est unde Ald.: σπείρας S πηρώσεως DA 
KA πληρώσεως M U evan. | καὶ τὰς codd. (U evan.): τούτου 
S8 ἐπιμαίετο U 9 τ ante ἐπειδὴ S (quasi novum scholium 
inciperet) | γὰρ codd.: om. K | ἑξῆς MDAAS: φησιν KU | 
ἀμυδρὰς αὐτὰς MKUS: ἐπὶ ἀμυδρᾶς αὐτῆς D περὶ ἀμυδρᾶς 
αὐτῆς Δ περὶ ἀμυδρᾶς A | φησι (post αὐτὰς) MDAA: ἔφη 
Som.KU 9-10 διὰ τοῦτο φησι (λέγει DAA) MDAAS: om. 
KU 10 ante εἰσιν add. πάνυ S (recte?) | καὶ κατανόει MD 
AKS: om. A U mutilus. 

ll-p. 117,6 MQDAVUAS (327,26-31) lemma MDAAS 
(στέφανον): om. QVU 11 post. ἔχει add. δὲ Q 12 post thy! 
add. μὲν Q 18 καμπτὴν' S | κατ᾽ εὐϑείαν (sic) codd.: om. Q | 
ταῖς χηλαῖς MQDA: τῶν χηλῶν VUA om. S | post χηλαῖς 
inserit Q ea quae inferius invenies p. 117, l.7—16 | μεγάλας δὲ 
codd.: δὲ om. Q 
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δὲ εἶπε τὰς Χηλὰς ὅτι ζῳδίου μέγεθος ἔχουσιν, ἢ πρὸς 
σύγκρισιν τῶν τοῦ Καρκίνου χηλῶν, ἢ ὅτι ἓν δωδεκατη- 
μόριον ἐπέχουσιν αἱ Χηλαὶ τοῦ Σκορπίου. ταύτας δὲ 
οἱ ἀστρολόγοι Ζυγὸν εἶναί φασιν, ἢ ὅτι ἐμφερεῖς εἰσι 
πλάστιγγι, Ἡ ὅτι παρὰ τοῖς ποσίν εἰσι τῆς Παρθένου. 
ἡ αὐτὴ δέ ἐστι Δίκη, ἥτις τὰ ζυγὰ ταλαντεύει. 

89-90. — κάτωϑεν δὲ τῆς τοῦ δράκοντος σπειρώσεως 
καὶ (τῆς) τοῦ ᾿Οφιούχου ἀριστερᾶς, τὰς μεγάλας Χηλὰς 
ἐπιζήτει. μεγάλαι δὲ ὅτι ζῳδίου τόπον ἐπέχουσι τῷ 
τόπῳ. λέγονται δὲ Ζυγός. τοὺς δὲ ἀστέρας ὀλίγους καὶ 
οὐ πάνυ λαμπροὺς ἔχουσι φαέων γάρ εἰσιν ἐπι- 
δευέες, καὶ οὐδὲν τοῦ μεγέϑους ἄξιον ἔχουσι κατὰ 
τοὺς διατυποῦντας ἀστέρας. διὰ γὰρ τοῦτο εἶπε καὶ 
ἐπιμαίεο, ἐπειδὴ ἀμυδρὰ καὶ ἀλαμπής ἐστιν ἡ 
τῶν ἀστέρων αὐτοῦ ὑποτύπωσις. διὰ τοῦτο σχέπτου 
καὶ κατανόει. οὐ γάρ εἰσιν ἔκλαμπροι. 

ὁ δὲ ᾿Οφιοῦχός ἐστιν ὁ ᾿Ασκληπιός, ὃν ὁ Ζεὺς μετὰ 
τὴν κεραυνοβολίαν κατηστέρισε χαριζόμενος ᾿Απόλ- 
λωνι. 

οὗτος διὰ τὸ μέγεϑος εἰς δύο δωδεκατημόρια διαιρεῖ- 


1 τὰς MQDAA: om. VU | ζωδίου μέγεθος MDAVUA: 
μέγεθος ζωδίου S ζωδίων τόπον Q | post ἔχουσι add. S τοῦ 
δράκοντος τοῦ ᾿Ὀφιούχου τὰ γένεια τῷ στεφάνω παρακέκλιται 
| ἣ codd.: ὃν S 2 τῶν τοῦ (om. VU) Καρκίνου χηλῶν codd. : 
τῆς Καρκ- χηλῆς S qui postea add. εἶπε τὰς τοῦ Σκορπίου 
μεγάλας 2-8 ἓν δωδεκατημόριον MQDA : ἐν δωδεκάτη μόριον 
VUA 3 ἐπέχουιν ΜΥΤ ΑΡ: ἔχουσιν QDA | ταύτας MQD 
AAS: ταῦτα VU 47? QDAS: ἤτοι MVUA 5 post πλάστιγγι 
add. γὰρ Q ut vid | παρὰ codd.: περὶ Q 6 ταλαντανεύει 8. 

7-16 Q scholio 88 immixtum inter ταῖς χηλαῖς et μεγάλας 
εἶπε; vide supra ad p. 116, 1. 15 9—10 ζωδίου ... τόπῳ: 
scribendum vel ζῳδίου μέγεθος ἐπέχουσι τῷ τόπῳ vel ζῳδίου 
τόπον ἐπέχουσι τῷ µεγέθει. 

17-19 Q Serpentarii fabulae initium; cf. S supra p. 111, 
sch. 75-82. 

20-p. 118,12 S (327,31—37) Scorpionis fabula (Catast. 7) 


Q 
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ται. καὶ τὸ μὲν ἐπέχουσιν αἱ Χηλαί, ϑάτερον δὲ τὸ σῶμα 
καὶ τὸ χέντρον. δοκεῖ δὲ οὗτος ὡρίων ὑπὸ γῆς ἀποκταν- 
ϑῆναι τῇ ᾿Αρτέμιδι ἐπαγγειλάμενος μηδὲν αὐτὴν διαφύ- 
yor ϑηρίον. φαίνεται δὲ τῆς πράξεως τοῦτο εἶναι cúp- 
βολον. λέγουσι τὸν Ωρίωνα πληγῆναι καὶ οὕτως ἆπο- 
ϑανεῖν. διὰ δὲ τὸ τῆς γῆς παράδοξον, ὁ Ζεὺς ἐν τοῖς 
ἄστροις ἔϑηκεν. ἵν᾽ εἰδῶσιν οἱ ἐπειγόμενοι τὴν φύσιν 
αὐτοῦ καὶ τὴν δύναμιν. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐφ᾽ ἑκατέρων 
τῶν χηλῶν ἀνὰ B’. οἱ μὲν πρῶτοι μεγάλοι. οἱ δὲ β΄ 
ἀμαυροί. ἐπὶ τοῦ μετώπου Y'. ὧν ὁ μέσος λαμπρός. 
ἐπὶ τῆς ῥάχεως γ᾽ λαμπρούς. ἐπὶ κοιλίας β’. ἐπὶ τῆς 
κέρκου ε΄. ἐπὶ τοῦ κέντρου λαμπροὺς β΄. οἱ πάντες 19". 

89. — νειόϑι δέ: περὶ τῶν φαινομένων ἐστιν 
ὁ λόγος καὶ οὐκ ἀφανῶν. 

αἱ Χηλαὶ παρ᾽ “Ἕλλησιν ἀντὶ τοῦ Ζυγοῦ παραλαμ- 
βάνονται' παρὰ δὲ τοῖς Αἰγυπτίοις δοκεῖ εἶναι Ζυγὸς 
ἀνήρ τις ζυγὸν κατέχων. 

. — ἐξόπιϑεν: καλῶς κέχρηται τῇ ἀκολουθία 

ὁ "Άρατος. ἀπὸ γὰρ τῶν βορείων κατῆλθεν ἕως τοῦ 
ζῳδιακοῦ κύκλου, νῦν (δ) οὖν ἀπὸ (τοῦ) Σκορπίου καὶ 
τῶν Χηλῶν ἐπὶ τὸν Βοώτην πάλιν ἐπὶ τὰ βόρεια. 

ἐξόπιϑεν δ᾽ 'EAUxmco: ἐπλεόνασε δὲ ἡ ἐξ 
πρόϑεσις. 

ἐπανατρέχει πάλιν ἐπὶ τὰ βόρεια τῶν ἄστρων ἀψά- 
μενος τοῦ ζῳδιακοῦ. οὗτος γὰρ διαιρεῖ τὰ βόρεια ἀπὸ 
τῶν νοτίων. ᾿Αρκτοφύλαξ δὲ οὐχ δίμοιος) τῷ ᾿Αρχ- 
τούρῳ, ἀλλ᾽ ἕτερος: σαφῶς διορίζει. ᾿Αρκτοῦρος μὲν 


2 ὡρίων S9*: ὁρίων fortasse SPE 3-4 διαφύγοι8 ut vid., sed 
-ο- incertum. 

13-17 S (32*,37—39) 13-14 οἱ. sch. 19 p. 63, U. 5-9. 

18-218 (32*,39—41) 18 ἐξόπιϑεν Aratus: -σϑεν S 20 δ᾽ 
addidi | τοῦ addidi 21 distinxi: post Βοώτην, non post βόρεια 
dist. S. 

22-p. 119,2 S (329,41—44) 22 ἐξόπιϑεν δ᾽ 'EX- Aratus: 
-πισϑεν ἑλ- S 25 οὗτος scripsi: τοῦτο S 26 ὅμοιος scripsi: 
ὁ S 27 post ἕτερος distinas. 
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γὰρ ὁ ἀστήρ, ὁ ᾿Αρκτοφύλαξ δὲ ζῴδιον, παρὰ τὸ εἶναι 
πλησίον τῆς "Αρκτου. 

92. — Βοώτην δὲ οἱονεὶ ἁμαξηλάτην, ἔχοντα 
ἐν τῇ δεξιᾷ ῥόπαλον. 

Βοώτην: λέγ. ὅτι οὗτος ἐστὶν ᾿Αρκὰς ὁ Καλ- 
λίστους καὶ Διὸς γεγονώς. ὤκησε δὲ παρὰ τὸ Λύκαιον 
φϑείραντος αὐτὴν Διός. οὐ προσποιησάμενος Λυκάων 
τὸν Δία ἐξένιζεν ὡς φησὶν “Ησίοδος. ὃς καὶ τὸ βρέφος 
κατακόψας παρέϑηκεν ἐπὶ τῆς τραπέζης. ὅϑεν ἐκείνην 
μὲν ἀνατρέπει. ἐφ᾽ ὦ Τραπεζοῦς καλεῖται πόλις. τὴν 
δὲ οἰκίαν ἐκεραύνωσε, τὸν δὲ Λυκάωνα ἀπεϑηρίωσε 
καὶ λύκον ἐποίησε. τὸν δὲ ᾿Αρκάδα πάλιν πλάσας ἔθη- 
xev ἄρτιον. καὶ ἐτράφη παρὰ Αἰτωλῷ τινί. νεανίσκος 
δὲ ὢν ἤδη, δοκεῖ καταδραμεῖν εἰς τὸ Λύκαιον. καὶ 
ἀγνοῆσαι τὴν μητέρα. οἱ δὲ κατοικοῦντες τὸν τόπον 
ἀμφοτέρους κατὰ νόμους ϑύειν ἔμελλον. ὁ δὲ Ζεὺς 
ἐξελόμενος αὐτοὺς διὰ τὴν συγγένειαν, εἰς τὰ ἄστρα 
ἀνήγαγεν. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς λαμπρὸν 
α’. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ὤμων α΄. ἐπὶ τῶν μασϑῶν, ἀνὰ 
α΄. ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ἀγκῶνος α’. εἰς μέσον τῶν γονάτων 
a. καὶ ἐπὶ τῆς δεξιᾶς χειρός, δ’. ol οὐ δύονται. 

91. — ἐξόπιϑεν δ Ελίκης φέρεται: 
σφόδρα xxAGc xal πρεπόντως τῇ ἀκολουϑίᾳ χρῆται. 
ἀπὸ γὰρ τῶν βορείων κατῆλϑεν ἐπὶ τὸν (ζῳδιαχὸν) 
κύκλον, καὶ πάλιν ἐπὶ τὰ λειπόμενα ἀνατρέχει. 


ᾱ-4 S (800, 44). 

5-21 S (227,45-337,7) Arctophylacis fabula (Catast. 8) 
5 post Βοώτην distinxi | λέγ.: sic ὃ 19 μασθῶν: sic S. 

22-25 MQDAKVUA lemma M: ἐξόπιϑεν (πισϑεν Δ) 
δ᾽ ἑλίκης AVUA ἐξόπισθεν D om. QK 23 σφόδρα καλῶς 
καὶ MKVUA: πάνυ Q om. DA | τῇ &xoXov9í« codd.: 
ἀκολούθως VU 24 τῶν βορείων MKV (U evan.) : τοῦ βορείου 
QDAA | ζῳδιακὸν addidi: τὸν κύχλον QDAKVUA τοῦ 
κύκλου 25 ἐπὶ τὰ λειπ- ἀνατρ- MQDA : ἀνατρ-- ἐπὶ τὰ λειπ-- 
KVUA. 


MQDAKVUA 


MDAKVUA 


MDAVUA 


MDAVUAS 


120 SCHOLIA 


ὁ δὲ νοῦς οὕτως: ὄπισθεν δὲ τῆς "Ἑλίκης "Αρκτου 
φέρεταί τις ἐλαύνοντι ὅμοιος, ὁ καλούμενος ᾿Αρχτόφυ- 
λαξ. τὸ δὲ ἐλάοντι ἐοικὼς ὅτι τῇ δεξιᾷ καλαύ- 
ροπα φέρει, καὶ ὥσπερ τῇ ἀριστερᾷ ἐφαπτόμενος τῆς 
᾿Αμάξης (τῆς "Άρκτου δηλονότι) δοχεῖ αὐτὴν φυλάτ- 
τειν, βοωτεῖν δὲ τῆς ᾿Αμάξης τῆς λεγομένης "Αρκτου, 
ὥσπερ τὰς ἐν αὐτῇ βοῦς ἐλαύνων. χαλαύροπα φέρει ὅ 
ἐστι ῥόπαλον. 

ἄλλως: οὗτος ὁ ᾽Αρκτοφύλαξ ᾿Αρκάς ἐστι, Διὸς 
καὶ Καλλιστοῦς παῖς, ὃς κει τὸ Λύκαιον παρ᾽ αἰπόλῳ 
τινὶ τραφείς, ὃν λέγεται κινδυνεῦσαι σὺν τῇ μητρὶ ἀναι- 
ρεϑῆναι κατὰ τὸν νόμον ἐν τῷ Λυκαίῳ. Ζεὺς δὲ αὐτὸν 
ἐλεῆσας κατηστέρισε. 

τοῦτον δὲ λέγουσιν εἶναι ᾿Αρκτοφύλακα καὶ Βοώτην 


1-8 MDAKVUA 1 οὕτως(-τω K U evan.) codd. : om. Ὁ Δ | 
ὄπισθεν DAVUA: ὄπιϑεν M ὄπισθε K | "Άρκτου om. K 
2 ἐλαύνοντι ὅμ-- om. K | ὅμοιος VU Asl: ὁμοίως MDAA ἃ τὸ 
δὲ ἐλάοντι (ἐλαύνοντι K ἐλεόντι V) ἐοικὼς (-κὸς U) MKV 
UA: om. DA | ὅτι MKV (U evan.): τοῦτο δὲ εἶπε διὰ τὸ 
DA διὰ τὸ A 4φέρει MKVU: ἐπιφέρειν DAA | ἐφαπτό- 
μενος MK VU utvid.: ἐφάπτεσθαι DA ἐφαπτομένου A 4-5 τῆς 
᾿Αμάξης om. K 5 τῆς "Αρχτου DAKA: τοῦ Αρ- M VU | αὐτὴν 
φυλάττειῳ scripsi: γὰρ αὐτὴν (αὐτὸν VA fortasse U ἢ αὐτὴν 
Asl) φυλάττειν (U evan.) DAKVUA : γὰρ αὐτὸς φύλαξ εἶναι 
M 6 βοωτεῖν scripsi (cf. Q infra): βοώτην VU βοώτης DAKA 
ó βοώτης M post "Άρκτου | τῆς ἁμάξης hic MKVU: post 
"Άρκτου A om. DA | λεγομένης codd.: καλουμένης V 7 ὥσπερ 
codd.: ὅσπερ M | ἐλαύνων MDAA: -νει KVU | φέρει MD 
AVU: φέρων KA. 

9-13 MDAVUA lemma ἄλλως MVU: καί οἱ μάλα πᾶς D 
καὶ μάλα πᾶς Δ ἱστορία (in mg.) ᾿Αρκτοφύλαξ A 9 οὗτος δὲ 
D | 'Apx&c om. VU | Διός ἐστι VU 10 Καλλιστοῦς codd.: Kah- 
λιόπης M | Λύκαιον codd.: -κειον M 11 κινδυνεῦσαι 
scripsi: χινδυνεύοντα codd. | τῇ om. A 12 κατὰ τὸν (om. 
M) νόμον ἐν τῷ Λυκαίω (-κείω M) MVU: κατὰ τὸν ἐν Λυκαίω 
νόμον DA. 

14-p. 121,2 MDAVUAS (337,11—13) 14 λέγουσιν scripsi: 
λέγει MD AVUS λέγεται A 14-p, 121,2 καὶ B- καὶ Ὢρ-- codd. : 
καὶ Ὢρ- καὶ B- S 


10 


σι 
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καὶ ᾿Ωρίωνα. φησὶν ὁ ποιητής (e 272) „xal ὄψε δύοντα 
Βοώτην΄''. λέγεται δὲ καὶ τρυγητήρ. 

94. -- καὶ μάλα πᾶς ἀρίδηλος: σφόδρα 
γὰρ ἔχει τοὺς πάντας λαμπροτάτους ἀστέρας, ἕνα δὲ 
ἔχει ἐν μέσῃ τῇ ζώνῃ, ὅστις διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς 
λαμπρότητος ἰδίως καὶ αὐτὸς λέγεται ᾿Αρκτοῦρος [ὡς 
τῷ παντὶ ᾿Αρκτούρῳ]. λαμπηδόνα γὰρ οὐ τὴν τυχοῦσαν 
ἔχει. 

ὅτι τριώνυμός ἐστιν ὁ ᾿Αρκτοφύλαξ' λέγεται γὰρ 
Βοώτης καὶ ᾿Ωρίων καὶ ᾿Αρκτοφύλαξ. 

καὶ ἀλλαχοῦ [τὸν ᾿Ωρίωνα] τὸν αὐτόν φησι Βοώτην, 
ὅτι φαίνεται ἐφαπτόμενος τῆς Άρκτου, ἥ γε ἐστὶν 
ἅμαξα. τοῦτον δὲ ἄλλοι Τριπτόλεμον εἶπον. 

91-95. — ὁ δὲ νοῦς’ ἐκ τῶν ὄπισθεν μερῶν τῆς 'E- 
λίκης "Αρχτου ἐλαύνοντι παραπλήσιος φαίνεται ὁ ᾿Αρκ- 
τοφύλαξ, ὃν δὴ οἱ ἄνϑρωποι ἐπικαλοῦσι Βοώτην, ὅτι 
τῇ μὲν δεξιᾷ καλαύροπα φέρει, τῇ δὲ ἀριστερᾷ ἐφάπτε- 
σθαι δοκεῖ τῆς ᾽Αμάξης "Αρκτου, καὶ ὥσπερ φυλάττειν 
αὐτήν. 


1 φησὶν ὁ π- M: φησὶν om. DA φησὶ γὰρ ὁ π- VUA ὁ γὰρ 
π- φησιν S | καὶ om. S 2 λέγεται δὲ καὶ τρυγ-- (ὁ τρυγ- M) 
MVU: καὶ τρυγ- δὲ λέγεται DA λέγει δὲ καὶ τρυγητὴν A 
om. S (sed 32" mg. legimus ᾿Αρκτοῦρος οὗ ὁ τρυγητὸς γίνεται 
᾿Αρκτοφύλαξ καὶ ᾿Αρχτοῦρος). 

3-8 M (om. C) DAKVUAS (377,7-11) lemma MKVU: 
ὁ δὲ νοῦς DA καὶ μάλα πᾶς. ὁ δὲ νοῦς A xal μάλα πᾶς S 
4 ἀστέρας om. Α ὅ μέσῃ codd.: µέσω Κ | τῇ S: om. codd. 
6 ἰδίως MDAVAS: om. K U mutil. | καὶ αὐτὸς MDAVA: 
ὁ αὐτὸς S om. K U mutilus | ὡς (ἢ KV spatium U ὁμοίως 
Est Ald. edd.) 7 τῶι (τὸ A) x-—' Apo- MKVUA:om.DAS se- 
clusi | τυχούσαν M 8 ἔχει hic MK VUS: ante oò DAA. 

9-10 Par. suppl. gr. 607 a (547, 10-13) 

11-13 85 (337,13—16) 14 ἀλλαχοῦ: cf. v. 581 | τὸν ᾿Ὠρίωνα 
seclusi ut glossema, atque ineptum quidem, ad τὸν αὐτὸν per- 
tinens | τὸν αὐτὸν : id est τὸν ᾿Αρκτοφύλακα | φησι: ὁ "Άρατος 
scilicet 13 ἅμαξα S. 

14-19 Q 15 παραπλήσιος QP*: -σίως Ω3ς | φαίνεται 
scripsi: φένεται QP* ut vid. de 099 non liquet 17 καλαύροπα 
φέρει, τῇ δὲ &p— scripsi: καλαύροπα, φέρει δὲ τῇ ἀρ- Q. 


MDAEVUARS 


Par 


MDAKVUAS 


122 SCHOLIA 


ϑεωρεῖται δὲ ὅλος ὑπερέχειν ἐκφανής. ὑπὸ δὲ τῇ 
ζώνῃ ἐκλαμπρώτατον ἔχει τῶν ἄλλων ἀστέρα, τὸν 
καλούμενον ᾿Αρκτοῦρον. ὁ αὐτὸς καὶ ᾿Αρκτοφύλαξ, 
ἐπειδὴ τῆς "Άρκτου φυλακτής. οὐρεῖν γάρ ἐστι τὸ 
φυλάσσειν. τὸ δὲ αὐτὸς κατ᾽ ἐξοχήν, ὡς παρ Ὁμή- 
ρῳ, οἷος ἀπ᾽ ἄλλων. καλεῖται. δὲ Βοώτης ὡς ἐοικὼς 
ζευγηλάτῃ καὶ μέλλοντι ῥαπίζειν τὴν "Αρκτον- ἢ ὅτι, 
ἁμάξης αὐτῆς τῆς Άρκτου καλουμένης, οὗτος Tapa- 
κολουθεῖ. βοωτεῖν γὰρ τὸ βουσὶν ἀκολουϑεῖν. 

CAÀpxcoUpoc): ὁμωνύμως τῷ ὅλῳ ἄστρῳ Aé- 
γεται, ὡς καὶ ὁ ἐπὶ τῆς Λύρας λαμπρὸς ἀστὴρ ὁμωνύ- 
µως τῷ ὅλῳ ἄστρῳ καλεῖται Λύρα, καὶ ὁ ἐν τῷ ᾿Αετῷ 
παραπλησίως ᾿Αετὸς προσαγορεύεται, καὶ ὁ ἐπὶ (τῆς) 
γένυος τοῦ Κυνὸς Κύων. ὡς κύριον δὲ ὄνομα προπερι- 
σπᾶται, καὶ παρὰ τὸ ὠρεῖν. τὰ γὰρ προσηγορικὰ ὀξύνον- 
ται’ πηλωρός, χηπουρός. 

τοῦτον δέ φασιν εἶναι Φιλόμηλον τὸν τῆς Δήμητρος 
παῖδα. τοῦ δὲ ἀδελφοῦ τοῦ Πλούτου μηδὲν μεταδίδοντος, 
ἐξ ὧν εἶχε πριάμενος δύο βοῦς καὶ ἅμαξαν, εἰργάζετο. 
ἡ δὲ Δήμητρα ἀποδεξαμένη κατηστέρισεν (αὐτόν). 

96-07. -- Παρϑένον: ὑπὸ δὲ τοῖς ἀμφοτέροις 
ποσὶ τοῦ Βοώτου ἐστὶν ἡ Παρϑένος: Στάχυς δέ ἐστιν 
ἐπὶ τῆς ἀριστερᾶς αὐτῆς χειρός, πρώτου μεγέϑους, 
ὅθεν καὶ αἰγλήεντα. 


1-90 1 ὑπερέχειν ἐκφανὴς vix sanum 2 τῶν ἄλλων Q8: 
τὸν ἄλλον ΩΡΟ ut vid. 4 φυλακτής scripsi: φυλακτὸς Q 
5 αὐτὸς scripsi: αὐτὸ Q 7 ζευγηλάτῃ scripsi: ζευγολάτη Q. 

10-16 Q lemma addidi 18 τῆς addidi 15 ὠρεῖν: cf. οὐρεῖν 
supra l. 4. 

17-20 ϱ 20 κατηστέρισεν scripsi: κατηστέρηται Q | αὐτὸν 
addidi; cf. Hyg. Astr. 2, 4. 

21-24 MDAKVUAS (337,16-18) lemma MDAA: ἀμφο- 
τέροισι δὲ S om. KVU 21 ὑπὸ δὲ (om. A) ... ποσὶ MDAA: 
ἀμφοτέροισι δὲ ποσὶ V ἀμφοτέροισι ΠΗ U ἀμφοτέροισι 
δὲ τοῖς ποσὶ K ὑπ᾽ ἀμφοτέρους τοὺς πόδας S 22 ἐστιν ante 
ἐπὶ om. ὃ 23 πρώτου μεγέϑους scripsi: πρὸ τοῦ y- MDAKV 
UA om. S 24 ὅθεν καὶ om. S | αἰγλήεντα scripsi: αἰγλήεις 
MDAKVUA αἰγλήης 8. 


15 
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ἡ δὲ Παρθένος τὸ ἑαυτῆς δωδεκατημόριον πληροῖ, 
καὶ προσέτι τοὺς πόδας ἔχει ἐν τῷ τῶν Χηλῶν οἴκῳ. 

διὰ τί στάχυν φέρει; ἐπεὶ εὐσεβεστάτη ἐστὶν ἡ γεωρ- 
γία. 

€ 3 » , ` € ^ ~ LA / 

ὑπ᾽ ἀμφοτέροις δὲ τοῖς ποσὶ τοῦ Βοώτου σκέπτου 
. / [/4 z pi ? , t t Η x 
τὴν Παρθένον, ἥτις ἐστὶ Δίκη' στάχυν δὲ φέρει ἐπεὶ 
ἣ γεωργία εὐσεβεστάτη ἐστίν. 

περὶ τῆς Παρϑένου. Παρϑένον: οἱ 
/ M d / M ~ "4 
πάντες μὲν ὅσοιπερ κατέλεξαν περὶ τῆς Παρθένου 
ληροῦσι. πεποίηται δὲ τὸ πᾶν ποιητικῇ αἰνιγματώδει 
ἐξουσίᾳ κεχρημένου τοῦ ποιητοῦ, τὴν Δίκην ὡς ἀδιά- 
φϑαρτον ὑποτιϑεμένου, καὶ καταλιποῦσαν μὲν τὸν περί- 
γειον κόσμον διὰ τὴν τῆς πονηρίας αὔξησιν, καταλα- 
βοῦσαν δὲ τὸν οὐρανόν. ὅπερ που καὶ “Ησίοδος (Όρρ. 
197) ἐπὶ τῆς Αἰδοῦς καὶ Νεμέσεως εἶπε: καὶ τότε 
δὴ πρὸς Ὄλυμπον ἀπὸ χϑονός'', καὶ τὰ ἑξῆς, οἷον διὰ 
τοῦ ὀνείδους πειρώμενος πρὸς δικαιοσύνην ἐπιστρέ- 
φειν. 


1-2 S (99', 18-20) 1 ἑαυτῆς correxi: ἑαυτοῦ S. 

2-4 MKVUAS (337,21) 2 in initio περὶ (ἐπὶ V) δὲ (om. A) 
τῆς παρθένου KVUA (cf. M ?nfra l. δ): spatium quindecim 
fere litterarum in S | διὰ τί (om. A) στάχυν φέρει codd. (U 
mutil.): φησιν ἢ δίκη S | ἐστὶν MKVU: om. AS 3-4 γεωργία 
codd. : Ὑεωργικὴῆ M. 

5-7Q 

8-18 MQDAKVUA titulus in mg. M: non in QDAK 
VUA | lemma MDA: om. QKVUA 8-9 οἱ πάντες μὲν ὅσοι- 
περ M: ὅσοι μὲν οὖν Q óco δὲ DA οἱ πάντες μὲν ὅσοι 
KVUA 9 κατέλεξαν περὶ τῆς n- MKVUA: κατέλ- 
περὶ ταύτης Ω περὶ τῆς παρϑένου ἔλεξαν Ὁ Δ (περὶ τῆς om. D) 
10-18 αἰνιγματώδει ... ἐπιστρέφειν om. Q 11 χεχρημέ- 
νου codd.: -μένος K 12 μὲν codd.: δὲ V 13 κόσμον MAK VA: 
τόπον D U evan. | τὴν om. D | ante καταλ-- add. καὶ KVU 
14 ὅπερ που MDAA: ὅπου περ KVU ὅπου Ο 16 post χθονὸς 
add. εὐρυδείης (sic) A εὐρυοδείης C 17 πειρώμενος DAV 
UA: πειρόµενος M Ἠπειροµένου K om. C | δικαιοσύνην MD 
AKU: τὴν δικ- VA. 


MEVUAS 
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"Άρατος 


ποιητὴς μὲν ὑπάρξαι, παρειληφέναι δὲ παρὰ τῶν ἀστρο- 


4 AN , / 
λόγων τὴν τούτων ϑέσιν. 


. οἵτινες τὰ πολλὰ ἀπεράντῳ μυϑολογίᾳ μυθολο- 
γοῦσιν, ὀλίγα δὲ ἀληϑεύουσιν, ὥσπερ αὐτῆς τῆς ἀλη- 
Delas ἑλκούσης τὴν περὶ αὑτῆς (ὑλφήγησιν καλῶς διελ- 
ϑεῖν, ὅτε καὶ τῇ ἰδίᾳ μοχϑηρίᾳ ἁλίσκονται. 


πῶς γὰρ οὐκ αἰσχρόν, 
εἰ πεπιστεύκαμεν πάντα 
(μὲν) τὰ ἄστρα τὸν ϑεὸν 
διατάξαι εἰς σημεῖα καὶ εἰς 
καιρούς, τὴν δὲ Δίκην φεύ- 
γουσαν τὴν περιττὴν (τῶν) 
2 x / » ~ 
ἀνϑρώπων καχίαν ἐλϑεῖν 
εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ γενέ- 
σθαι ἄστρον; ὥστε κατ᾿ 
5 t 5 , ς ^ 
αὐτοὺς οὐκέτι ὁ ϑεὸς τὰ 
ἄστρα εἰς σημεῖα τοῖς ἀν- 
ϑρώποις διέταξεν. ἀλλὰ λη- 
ρώδεις οὗτοι οἱ λόγοι. τὰ 
Λ v * / . 
γὰρ ἄστρα καὶ διέταξε καὶ 
6 N » » ^ 
ἵδρυσε, τὰ δ᾽ ὀνόματα καὶ 
τὰς σημειώσεις ὕστερον οἱ 
ἀστρολόγοι ὡς ἔμπειροι 
προσέϑεσαν, οἳ αὐτοὶ καὶ 
μύϑους οἰκείους προσέ- 


dicit enim in ipsa prae- 
fatione quia Iuppiter stel- 
las hominibus signa con- 
stituit. sic quoque et fac- 
turam Iudicio fugiens ho- 
minis malitiam ueniens 
in caelum stella fieri, 
unde iam non Iuppiter 
omnes stellas constituit. 
sunt quidem bene compo- 
sita eorum uerba. stellas 
enim constituit et funda- 
vit deus, nomina uero et 
signa postea et astrolo- 
giam peritissimi addide- 
runt eis et fabulas condi- 
derunt proprias. nihil ta- 
men prohibet conditorem 
et factorem dicere deum, 


l-p. 125,25 Q vide supra ad p. 108, l. 23—p. 109, 1l. 4 


1-3 cf Anon. II 3 (p. 5, l. 1) quasi factorem manentem, 
inperitum autem astrologiae (id est ποιητὴν μὲν ὄντα, ἄπει- 
pov δ᾽ ἀστρολογίας) 6 αὑτῆς scripsi: αὐτῆς Q | ὑφήγησιν 
correxi: φηγησιν Q in lineae initio 8 sqq. in dextra columna 
Anon. II ὃ (supra p. 3) 10 μὲν addidi 13 τῶν addidi 22 ἵδρυσε 
R. Keydell (Gnomon 30, 1958, p. 575, adn. ὃ) e Lat. (fundavit) : 
ἔδρασε Q 
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πλασαν. οὐδὲν οὖν xw- 
λύει δημιουργὸν λέγειν τὸν 
ϑεόν, Δίκην δέ τινα ὑπὸ 
τῶν ἀστρολογησάντων κε- 
κλῆσϑαι. τοῦτο γὰρ ὁ " Apa- 
τός φησιν (100) λόγος 
γε μὲν ἐντρέχει ἄλ- 


125 


Dicionem autem quam- 
dam ab ipsis nuncupari 
quibus stellarum ratio- 
nem dixerunt, quia sicut 
fabulas hoc dicit Aratus: 
„uerbum quidem currit 
sed humanus*. 


λος (ἀνϑρώποις). 

τοῦτο δὲ T ἰσοκρατικόν T^ „ÓG οἱ μῦϑοι λέγουσιν''. E 

ἡπατήϑη δὲ περὶ τοῦ “Ησιόδου φήσαντος τὴν Αἰδῶ 
καὶ Νέμεσιν ἀνεληλυθέναι πρὸς τὸν οὐρανὸν διὰ τὴν 
κακίαν τῶν ἀνϑρώπων: „xal τότε δὴ πρὸς Ὄλυμπον 
ἀπὸ χϑονὸς εὐρυοδείης'', ἴσως πρὸς δικαιοσύνην πειρώ- 
μενος ἐπιστρέφειν τοὺς ἀνϑρώπους, ἄλλως τε καὶ ἆγνο- 
σας ὅτι ἀλληγορικῶς εἴρηκεν “Ησίοδος ἐν μὲν τοῖς 
ὑλικοῖς καὶ ταῖς περὶ ταῦτα ἡδοναῖς δίκαιον μὲν οὐδὲν 
εἶναι, ἐν δὲ τοῖς οὐρανίοις, ϑεοῖς καὶ τοῖς ἐκεῖσε τὸν 
νοῦν ἔχουσιν, ὑπάρχειν τὰ δίκαια. οὕτω καὶ "Όμηρος 
περὶ τῆς "Ατης πεποίηκεν, ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ ἐρρίφθαι 
φήσας (T 130-131) ὡς νοεῖν ἡμᾶς ὅτι αὐτῷ πᾶν εἶδος 
ἀπεχϑὲς καὶ περίγειον πνεῦμα, ἀλλότριον τῶν οὖρα- 
νίων. 

ἕτεροι δὲ μυϑολογοῦσιν εἶναι τὴν Tóxynv, διὰ τὸ 
ἀστέρα ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρειν ἀφεγγῆ, οἱ δὲ Δήμητραν 
διὰ τὸ μάλιστα χατέχειν στάχυν ἐν τῇ χειρί. 


8 ἀνϑρώποις addidi e Lat. 9 ἰσοκρατικὸν Q: legendum 
videlur τοῦτο δὲ ἰσοκρατὲς τῷ “ὡς οἱ μῦθοι λέγουσιν"'. 
13 εὐρυοδείης correxi: εὐρυοδίης Q 17 post οὐρανίοις 


distinzi | ϑεοῖς Q: an τοῖς ϑεοῖς ? 19 "Ατης scripsi : αὐτῆς Q 
| ἐρρίφθαι correxi: ἐρί- Q 20 T 130—131 ''ὣς εἰπὼν ἔρριψεν 
ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἀστερόεντος / χειρὶ περιστρέψας, τάχα S ἵκετο 
ἔργ᾽ ἀνθρώπων | αὐτῷ scripsi: αὐτῇ Q | εἶδος Q: ὑλικὸν 
εἶδος scribendum esse videtur 23-25 Virginis fabulae frag- 
mentum (Catast. 9) 24 Δήμητραν correxi: δήμετραν Q. 
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ταύτην φησὶν "Ἡσίοδος ἐν t) Θεογονία θυγατέρα 
εἶναι τοῦ Διὸς καὶ τῆς ᾿Αρτέμιδος, καλεῖσϑαι δὲ αὐτὴν 
Δίκην. λέγει δὲ "Άρατος παρὰ τοῦ αὐτοῦ λαβὼν τὴν 
ἱστορίαν, ὡς οὖσαν αὐτὴν τὸ πρότερον ἀθάνατον καὶ 
ἐπὶ γῆς σὺν τοῖς ἀνϑρώποις ἦν. καὶ τοῖς μὲν ἀνδράσιν 
οὐκ ὠπτάνετο, μετὰ δὲ τῶν γυναικῶν ἦν. καὶ ὅτι Δίκην 
ἐκάλουν αὐτὴν αἱ γυναῖκες. λέγονται μὲν καὶ ἕτεροι 
λόγοι περὶ αὐτῆς. οἱ μέν φασὶν αὐτὴν Δήμητραν. οἱ δὲ 
Ἴσιν. οἱ δὲ Τύχην. ὅϑεν καὶ ἀκέφαλον αὐτὴν σχηματί- 

xn 9 τὴν σχημ 

ζουσιν. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ μὲν τῆς κεφαλῆς, ἀμαυρὸν 
α΄. ἐφ᾽ ἑκατέρας πτέρυγος β΄. ἐφ᾽ ἑκατέρου ἀγκῶνος 
α΄. ἐπὶ τῆς πέζης τοῦ χιτῶνος ς’. ἐφ᾽ ἑκατέρου ποδὸς α΄. 

97. — ἐν χερσὶ φέρει Στάχυν: οὐ ğe- 
σάφησε ποίᾳ χειρί, ἴσως διὰ τὸ μέτρον ἐμποδιζόμενος. 
ϑεωρεῖται δὲ ἐν τῇ ἀριστερᾷ. τινὲς δέ φασιν ᾿Αστραῖον 
ἀρχαῖον γεγονέναι μαϑηματιιόν, τὸν πρῶτον εὑρόντα 
τὴν τῶν ἄστρων ὀνομασίαν, ὅϑεν καὶ πατέρα ἄστρων 
ὀνομασθῆναι. πολὺς δὲ καὶ διάφορος λόγος τοῖς πα- 
λαιοτέροις περὶ ταύτης τῆς Παρϑένου ἐκινήϑη, καὶ οἱ 
μὲν αὐτὴν ἔφασαν εἶναι, καϑὼς καὶ 'Ησίοδος, Διὸς 
θυγατέρα (Opp. 256): ,,Δίκη Διὸς ἐχγεγαυῖα'', ἄλλοι 
δὲ αὐτὴν ᾿Αστραίου καὶ ᾿Ημέρας. ἐπειδὴ οὖν πολὺς καὶ 
διάφορος περὶ αὐτῆς ὁ λόγος, φησὶν Άρατος εἴτ᾽ 


1-12 S (99-, 01-29) Virginis fabula (Catast. 9) 

13-p. 127,3 MDAKVUA lemma M: ἐν χερσὶ (χειρὶ A9) 
φέρει DA τὸ δὲ ἐν χειρὶ φέρει (-ρειν V) KVUA 15 δὲ 
codd.: γὰρ A | ᾿Αστραῖον MDAK: ἄστρου V ἄστρον UA 
ἄστρων Ο 16 μαϑηματικὸν Est unde Ald. C: καὶ μαθηματικὸν 
KVUA καὶ μάθημα MDA | 79v πρῶτον εὑρόντα Est: 
καὶ τὸν (om. K) πρῶτον εὑρ- DAKVUA τῶν πρώτως εὑρόν- 
των Μ 17 τὴν τὴν τῶν Μ 18 ὀνομασθῆναι MKVU (cf. Q infra) : 
καλεῖσθαι DAA 18-19 τοῖς παλ-- περὶ ταύτης τῆς r- MDAA: 
διὰ (περὶ K U mutilus) τῆς n- ταύτης τοῖς παλ- KVU 20 Διὸς 
MDA:om.KVUA 21 ϑυγατέρα codd.: ϑυγατὴρ V | Δίκη om. 
K 22 ante ᾿Αστραίου add. φασιν KVU | ἐπειδὴ MDAA: 
ἐπεὶ KVU 28 περὶ αὐτῆς ó λόγος Maass: Tepl αὐτὴν ó λ- M 
ὁ περὶ αὐτῆς λ- DA περὶ αὐτῆς A- KVU ὁ περὶ αὐτὴν λ- A 
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οὖν ᾿Αστραίου, εἴτε τευ ἄλλου, ἁπλῶς 
μὲν ἐπισημαινόμενος εἶναι αὐτὴν ᾿Αστραίου, οὐχὶ δὲ 
καὶ τοῖς ἄλλοις ἐναντιούμενος. 

οὐ διεσάφησε δὲ ἐν ποίᾳ χειρί, ἴσως διὰ τὸ μέτρον 
ἐμποδιζόμενος. ϑεωρεῖται δὲ ἐν τῇ ἀριστερᾷ. αἰγλήεις 
δὲ καὶ λαμπρὸς ὁ Στάχυς. ᾿Αστραίου δὲ αὐτὴν λέγει 
θυγατέρα, ὁ (δ) “Ησίοδος ἐν τῇ Θεογονία γενεαλογεῖ 
(Th. 378): ,,Αστραίῳ δ᾽ 'Hàc ἀνέμους τέκε καρτερο- 
ϑύμους''. τὸν δὲ ᾿Αστραῖόν φασι γεγονέναι ἀρχαιότερον 
μαϑηματικὸν τὸν πρῶτον εὑρόντα τὴν τῶν ἄστρων ϑέσιν, 
ὅϑεν καὶ ὀνομασθῆναι αὐτὸν πατέρα τῶν ἄστρων. 
ἐσχηκέναι δὲ αὐτὸν καὶ ϑυγατέρα, ἣν βουλόμενος δο- 
ξάσαι ἀπὸ ἐκείνης τὸ ἀστροθέτημα Παρθένον ὠνό- 
μασεν. 

ἄλλοι δέ φασιν αὐτὴν εἶναι θυγατέρα ᾿Αστραίου xal 
Ημέρας, Φανόδικος δὲ Σταφύλου ἐν α΄ Δηλιακῶν καὶ 
Χρυσοϑέμιδος. “Ἑλλάνικος t Φυρονίου T φησί, ᾿Ἔρατο- 
σϑένης δὲ αὐτήν φησιν εἶναι τὴν ᾿Ηριγόνην τοῦ ἸἹκαρίου, 
᾽Αμϕίων δὲ τὴν ἐκ τῶν Μουσῶν Θέσπειαν ᾿Ασωποῦ 
παῖδα. καὶ διὰ τοῦτο "Άρατος εἴτ᾽ οὖν 'A- 
στραίου κείνη γένος. 


1 εἴτε codd.: ἥτε D | ἁπλῶς om. DA 3 μὲν ἐπισημαινόμενος 
(-μένου V) KVUA: ἐπισημ- μὲν DA | εἶναι αὐτὴν codd.: 
αὐτὴν εἶναι K 3 καὶ om. DA | post ἄλλοις add. ἀνϑρώποις K | 
ἐναντιούμενος codd.: —uévou V. 

4-14 Q 5 ἐμποδιζόμενος correxi (cf. supra): ἐμποδισϑῆ- 
ναι Q 7 θυγατέρα a Q ut vid. | δ᾽ addidi | γενεαλογεῖ ΦΡ9: 
quid. scripserit 936 non dispicio 12-18 δοξᾶσαι Q. 

16 21 S (337,33—38) 16 Σταφύλου scripsi: σταφύλ S spatio 
vacuo relicto | de hoc novo Phanodici fragmento vide J. Martin 
in REG 67, 1954, p. XVI | Δηλιακῶν scripsi: δηλιακοῖς S 
17 Ἑλλάνικος correxi: ἐλάνικος S | φυρονίου S: Φορωνέως for- 
tasse legendum; scripsit enim  Hellanicus librum cuius est 
titulus Φορωνίς 18 ᾿Πριγόνην correxi: ἠριγόνου S | 'Ixaptoo 
correxi: καρίου S | cf. Robert, Erat. Catast. Hell. pp. 39 
sqq. 19 ᾽Αμϕίων: in eo scilicet libro qui Athenaeo (XIV 629 a) 
teste inscribebatur περὶ τοῦ ἐν 'EXxGw μουσείου cf. infra 
sch. 223 21 κείνη Aratus : ἐκείνη S. 
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100. — εὔκηλος φορέοιτο: ἥσυχος’ è- 
πλεόνασε δὲ τὸ v' εὐμενὴς φέροιτο ἐν οὐρανῷ. τῶν μὲν 
οὖν ἄλλων μύθων ἐπιψαύει μέν, ἐνδεικνύμενος τὸ μὴ 
ἀγνοεῖν, τὸν δὲ ἐπὶ τῆς Δίκης µόνον σχεδὸν ἐξείργασται, 
δεόντως. ἐχπομπεύει γὰρ τοῖς κατὰ τὴν Δίκην τὸ χρήσι- 
μον καὶ βιωφελὲς ἐκ τοῦ μύϑου τοῖς ἀνϑρώποις, ἐνδεικ- 
νύμενος λαμπρῶς καὶ μεγαλοφώνως, καὶ ὡς ἂν εἴποι 
τις ὁμηρικῷ πλάσματι χρησάμενος. 

101. — εν ἀντὶ τοῦ ὑπῆρχεν, κατὰ παρένϑεσιν 
τοῦ v. τινὲς δὲ γράφουσι μετὰ τοῦ ι προσγραφο- 
μένου, ἵν᾽ ἢ ἀντὶ τοῦ ἐπορεύετο. 

102. — ἤρχετο δ᾽ ἀνθρώπων κατε- 
ναντίη: εἰς συνάντησιν τῶν ἀνϑρώπων ἤρχετο, 
τουτέστι φανερῶς ἑωρᾶτο. 

ἐκ τοῦ φανεροῦ τὸ δίκαιον τῶν προτέρων ἀνϑρώπων 


1-8 MQDAKVUAS (667, ὅδ-ὅθ εἰ 40-45) lemma ΜΔ 
KVUA: εὔκηλος QS εὔκηλος φέροιτο D 1 ἥσυχος codd.: 
ἡσύχως S 1-2 ἐπλεόνασε ... v Q (cf. Etym. Gen. AB εἰ Etym. 
Magnum 592,8 εὔκηλος: ὁ Ἴσυχος, παρὰ τὸ εἴκω ὑποχωρῶ, 
ἕκηλος, καὶ πλεονασμῷ τοῦ v): om. codd. 2 εὐμενὴς codd.: 
εὐμενῶς S | οὐρανῷ codd.: τῶ odp- Q | post οὐρανῷ praebet S 
notulam ad 102-108 pertinentem, vide infra p. 129, U. 
4-6 | ante τῶν μὲν add. ἄλλως S 3 οὖν om. S | μὲν om. QS 
l ante ἐνδεικνύμενος (-μένου V) add. μόνον S fortasse recte 5 
εόντως MQKU: δέοντι V εἰκότως DAA om. 8 | ἐκπομπεύει 
MQDAAS: πομπεύει KV U mutil. | τοῖς κατὰ τὴν (om. 
S) Δίκην codd.: om. Q fortasse recte 7 λαμπρῶς καὶ µεγα- 
λοφώνως MQDAA: om. KVU καὶ μεγ- om. S 7-8 ὡς ἂν 
εἴποι τις MQ: ὡς ἂν φαίη τις DAKVUA om. ἃ 8 ὁμηρικῶι 
codd.: -κῶς S | τῶ πλάσματι S U mutil. | πλ- χρησάμενος 
codd.: χρησ- πλ- D. 

9-11 Q varia lectio ει proponitur. 

12-p. 129,3 MQDAKVUAS (usque ad ἑωρᾶτο 33" mg., 
reliqua 348*,45—48) lemma MK V :ἤρχετο δ᾽ ἀνθρώπωνοωβΡδΌΑ 
ἤρχετο δ᾽ S (ante ἐκ τοῦ φανεροῦ) 18 εἰς συνάντησιν ... 
ἤρχετο MQDAKUA: ἠρχ- δ᾽ ἀνϑρ- εἰς ovv- V παντὶ εἰς 
συν-- ἥρχ-- τῶν ἀνῦρ- S. 14 ἑωρᾶτο MQDAAS: ὡρᾶτο KVU 
15 ἐκ τοῦ φανεροῦ S: ἢ codd. | προτέρων codd.: πρότερον S 


10 


15 


10 


SCHOLIA 129 


ϑέλων ὁ "Αρατος δεῖξαι, „xal ϑεὸς οὖσα, φησί, κατ᾿ 
αὐτοὺς ἐφοίτα εἰς τὸ φανερὸν τοῖς ἀνϑρώποις, διὰ τὸ 
εἶναι αὐτοὺς δικαίους''. 

(ἀνδρῶν): εἰρηκὼς δὲ τὸ γένος διὰ τοῦ ἀν- 
ϑρώπων, διαιρεῖ εἰς ἄρρεν καὶ FIAV. 

102-105. -- ἀρχαίων ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν 
φῦλα, τὰ ἐπὶ τοῦ χρυσοῦ γένους. 

τὸ δὲ ἀρχαῖον τὸ χρυσοῦν γένος. 

104. — ἀλλ᾽ ἀναμὶξ ἐκάϑητο: παρὰ τὸ 
ἡσιόδειον (fr. 1, 6 M.-W.) ,Euval γὰρ τότε δαῖτες 
ἔσαν, ξυνοὶ δὲ ϑόωχκοι"''. 

105. -- ἀγειρομένη δέ: τὸ δέ ἀντὶ τοῦ 
γάρ. εἰπὼν γὰρ καί È Δίχην καλέεσκον 
αἰτίαν ἐπιφέρει. 


1 ϑέλων ὁ (om. M) "Αρ- δεῖξαι MQDAA: ὁ "Άρατος δεῖ- 
čar βουλόμενος KVU ϑέλων δεῖξαι S fortasse recte | καὶ 
ϑεὸς οὖσα φησὶ KVU: καὶ ϑεὸς οὖσα ΜΩ φησὶν ὅτι καὶ 
ϑεὸς οὖσα DAA καὶ ϑεὰν οὖσαν S 1-2 κατ᾽ αὐτοὺς 
φανερὸν S: εἰς τὸ φανερὸν κα ἱ κατ᾽ αὐτῶν (αὐτοὺς Q) ἐφοίτα 
MQ εἰς τὸ φανερὸν ἐφοίτα ῬΔΚΥ (φοίτα) UA 2 τοῖς 
ἀνθρώποις codd.: τοὺς ἀνϑρώπους S | διὰ τὸ MQDAAS: 
τὸ KVU 8 αὐτοὺς MQDAAS: om. KVU | δικαίους codd. : 
καὶ δικαίους S. 

4-5 S (337,39—40) lemma addidi | ἀνθρώπων scripsi: 
που Ð. 

6-7 S (99', 45-49) 7 φῦλα scripsi: φύλων S | distinxi | τὰ 
scripsi : τὸ S. 

8MQDAKVUA lemma nullum?n QDAKVUA:22X ἀνα- 
μἰίξ ἐκάϑητο M (of. infra) | τὸ ... γένος (γένους Q) MQKV 
UA: τὸ ἀρχαῖον δὲ λέγει γένος τὸ (τῷ Δ) παρ᾽ Ἡσιόδω DA 
qui ad inferiora sic transeunt. 

9-11 MQDAKVUAS (337,49-33*7,1) lemma S (cf. M 
supra): om. codd. 9-10 παρὰ τὸ Ἡσιόδειον MK VU: π- τοῦ 
Ἡσιόδου QS παρ᾽ Ἡσιόδω DAA (vid. ad l. ὃ) 10 γὰρ MDA 
KVUA: δὲ QS 11 ἔσαν codd. : ἦσαν Q | θόωκοι 5: 9ῶ-- codd. | 
sequitur in KVU A adnot. ad ἠπείλει (121) (infra p. 134, ll. 6—8). 


12-14 Q 12 τὸ scripsi: ὁ Q. 
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ἀγειρομένη δὲ γέροντας: ἀντὶ τοῦ ἀγεί- 
ρουσα. τοὺς δὲ παλαιοτέρους ἀνϑρώπους συναγείρουσα, 
Tot ἔν τινι ἐκκλησίᾳ, ἢ ἐκ τοῦ παρατυχόντος ἐν ὁδῷ, 
τὰς δημωφελεῖς ϑέμιστας ἐξηγεῖτο. τὸ δὲ ἐπι- 
σπέρχουσα ἐπισπουδάζουσα διδάσκουσα. ÒN yuo- 
τέρας δὲ δημοτικάς. ὑποδεικνῦσα τὴν δικαιοσύνην 
καὶ διδάσκουσα. 

ἄλλως: ὅλην τὴν ἱστορίαν παρ᾽ Ησιόδου εἴληφεν, 

ὅτι συνάγουσα τοὺς πρεσβυτέρους εἰς τὰς ἐκκλησίας 
[4 l4 3 - , ~ $097 M / ε s 
ἡ Δίκη αὐτοῖς ἐξηγεῖτο. οὐδέπω δὲ τότε οἱ ἄνϑρωποι 
περὶ κακῆς στάσεως ἔννοιαν εἶχον, οὐδὲ τὸ δίκαιον 
ἀνετρέπετο, ἀλλ᾽ ἀπὸ γεωργίας ἔζων' xad’ οὓς χρόνους 
ἦν τὸ χρυσοῦν γένος. μεταστάντων δὲ ἐκείνων, οὐκέτι 
ὁμοίως συνῆν αὐτοῖς, ἀλλ᾽ εἰς τὰ ὄρη τέως ἀνεχώρει 


1-7 MQDAKVUA lemma MKVU: ἀγειρομένη D ἀγ- 
δὲ ΔΑ 1-2 ἀντὶ τοῦ ἀγείρουσα (-ρασα K) codd.: om. Q 2 post 
ἀγείρ- add. ὅ ἐστι συναϑροίζουσα (-ίσασα K) KVUA: non 
in ΜΩΏΔ/|δὲ MDA: γὰρ Ω om. KVU A evan. | συναγεί- 
ρουσα MDAA: ἀγείρ- Q om. KVU 8410. MDAA : ἢ Q om. 
KVU | τιι MDAA: τῇ QKVU 4 δημωφελεῖς MQDAA: 
-μοφ- K -μοτ- V [|||φελεῖς U 4-5 ἐπισπέρχουσα MQKVU: 
ἐπισπέρχεσθαι DA ἐπισπεύδουσα A 5 ἐπισπουδάζουσα MQ 
A: σπουδ- KVU τὸ ἐπισπουδάζειν δηλοῖ DA | add. σπεύ- 
δουσα post ἐπισπουὸδ- M, post διδάσκουσα A: non in QDAK 
VU | διδάσκουσα MQKVUA (cf. glossam codicis M supra 
ἐπισπέρχουσα):οπι.Ὦ A ὅ-6δημοτέραςΜΩΤ AA : fortasse δημό- 
τερον KVU 6 δημοτικὰς MQDAA: -τικῶς KVU | ὑπο- 
δεικνῦσα (vel -νύσα) codd.: om. Q 7 καὶ (om. Q) διδάσκουσα 
MQDAA: om. KVU. 

8 MQ (infra post p. 131, 1. 3) DARKVUA ἄλλως codd.: om. 
A spatio relicto | ὅλην τὴν MQDAA: τὴν ὅλην KVU | 
Ἡσιόδου MQDAK: ἡσιόδω VA 10168 U. 

9-p. 131,2 MDAKVUA 9 τὰς ἐκκλησίας MDAA: τὴν 
ἐκκλησίαν KVU 10 ἡ Δίκη ante εἰς transtulit A | αὐτοῖς 
ἐξηγεῖτο MA: αὐτῶν ἐξηγ- KU ἐξηγ- αὐτοῖς DA αὐτῶν 
ἐζητεῖτο V | οὐδέπω δὲ τότε MDAA: οὐδέποτε KVU | οἱ 
MDAA:om.KVU 13 μεταστάντων MKVUA : μετὰ πάντων 
DA 13-p. 131,2 οὐκέτι... µισήσασα MKVUA : συναπέπτη 
κἀκείνη DA 14 ὁμοίως συνῆν αὐτοῖς MVUA: συνῆν τοῖς uec 
ἐκείνοις ὁμοίως K | τέως ΜΑ: om. KVU. 
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διὰ τὰς ἐπιγενομένας ἀδικίας, τὸ ἀνϑρώπινον γένος 
μισήσασα. καὶ λοιπὸν τοῖς ἄστροις συνηριϑμήϑη. 

δημοτέρας δὲ πραείας καὶ οὐ τυραννικάς. 

τὴν γὰρ Δίκην οὗτός (φησι) μίαν τῶν ἐκ Θέμιδος 
(καὶ) Διὸς εἶναι. ἐπανεστρέφετο δὲ τοῖς ἐπὶ τοῦ χρυ- 
σείου γένους ἀνϑρώποις, συνόμιλος ἅμα καὶ σύμβουλος 
γινομένη. οὐδέπω γὰρ φιλονεικίας οὐδὲ πλεονεξίας 
πεῖραν εἶχεν ὁ βίος τῶν ἀνϑρώπων, οὐδὲ τὸ δίκαιον 
ἀνετρέπετο, ἀλλ᾽ ἀπὸ γεωργίας ἔζων τότε, καὶ ὁ τῆς 
ϑαλάσσης πλοῦς ἠγνοεῖτο καὶ ἡ γῆ τοὺς καρποὺς ἐτε- 
λεσφόρει αὐτοῖς. ἡ δὲ Δίκη συναναστρεφομένη τοῖς 
ἀνϑρώποις παρηγγύα ὁμόνοιαν καὶ δικαιοσύνην. ἐπι- 
γενομένου δὲ τοῦ ἀργυροῦ γένους καὶ τῆς κακίας ἀρχὴν 
λαμβανούσης, χωρήσασαν εἰς τοὺς ..... — πα 
ὀρεινοὺς τόπους, ἀπὸ διαστήματος τοὺς ἀνθρώπους 
ἀποτρέπειν τῆς ἐπὶ τὰς πονηρὰς πράξεις ὁρμῆς, μηνύου- 
σα ὅτι, εἰ μὴ παύσαιντο τῆς ἀδικίας, πολλῷ χείρονας 
υἱοὺς αὑτῶν γεννήσουσι. μὴ πεισθέντων δὲ τῶν ἐπὶ 
τοῦ ἀργυροῦ γένους, καὶ διαδεξαμένου τοῦ χαλκοῦ, xal 
τῆς καχίας ἐπὶ τὸ χεῖρον προκοπτούσης, καὶ πολλῶν 
πλημμελημάτων καὶ χρόνων συντετελεσμένων, στυ- 
γήσασαν τὸ μετὰ τοιούτων ἀναστρέφεσθαι, ἀναπτῆναι. 
εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ καϑιδρύσαι ἑαυτὴν ὑπὸ τοὺς πόδας 
τοῦ Βοώτου, διὰ τὸ κἂν τῇ νυκτὶ τοῖς ἀνθρώποις ϑεω- 
ρεῖσθαι. 

108. -- οὔπω λευγαλέου τότε νείκεος: 


3 MQ (supra ante p. 130, l. 8 cum antecedenti scholio 
coniunctum) DAA | δημοτέρας δὲ MDAA 7) τὰς Q | πραείας 
MDAA: πράας Q, cf. glossam codicis M in textu ,,βιωφελεῖς 
καὶ πραείας καὶ οὐ τυραννικάς"'. 

4-25 Q 4 φησι addidi ὅ καὶ addidi; fortasse scribendum est 
τῶν ἐκ Θέμιδος Διὸς θυγατέρων εἶναι 7 οὐδὲ scripsi: οὔτε Q 
14 post τοὺς spatium decem fere litterarum vacuum reliquit Q 
18 αὑτῶν scripsi: αὐτῶν Q 21 συντετελεσμένων scripsi: 
συντελεσμένων QP*. --μέσων Q?*. 

26-p. 132,5 MQDAKVUAS (3397,15) lemma M: οὔπω 
λευγαλέου (-έοιο K) QDAKVUA λευγαλέου S 


MQDAA 


MQDAKVUAS 


MDAKVUAS 
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ἑλληνισμὸς πάλιν τὸ τοιοῦτον. οὔπω ἠπίσταντο 
νείκεος ἀντὶ τοῦ οὔπω ἤδεσαν τὰς ἀδίκους στάσεις 
ταύτας χαὶ φιλονεικίας. τὸ δὲ διακρίσιος πε- 
ριμεμφέος, τῆς ἀδίκου διαχωρίσεως τῆς ἐχούσης 
ως. καὶ ψόγους καὶ RUTRUM 
0. — αὕτως δ᾽ ἔζωον: ἁπλῶς, ἀκάκως, 

As δίκης καὶ τῶν ἄλλων χακῶν. τὸ δὲ χαλεπὴ 
δ᾽ ἀπέκειτο ϑάλασσα ἀντὶ τοῦ οὐ rape- 
κινδύνευον ἄνϑρωποι ἐν ϑαλάσσῃ διὰ τὸν βίον. ἱκανὴ 
γὰρ ἦν Ἡ γεωργία, καὶ ἑκάστῳ τὰ ἐπιχώρια ἤρκει τε 
καὶ ἤρεσκε. χαὶ Πίνδαρος (O 2, 64) ,οὐδὲ πόντιον 
ὕδωρ χενεὰν παρὰ δίαιταν'', περὶ τῶν μακάρων λέγων. 

ἀπέκειτο, ἄπωθεν τοῦ νοῦ αὐτῶν ἔκειτο, καὶ 
οὐκ ἐνεϑυμοῦντο πλεῖν. 

ὥσπερ δέ φαμεν, πρόσκειται τοὐναντίον ἀπέ- 
κειτο. 

τὸ δὲ αὔτως, ἁπλῶς καὶ ἄνευ πανουργίας ἔζων. 


1 ἑλληνισμὸς post τοιοῦτον Q 2 νείκεος MDAKVUA: τὸ 
νεῖκος Q om. S | τὰς ΜΒ: οὐ. QDAKVUA 2-3 στάσεις ταύτας 
MA: ot- τοιαύτας KVU στάσεις Ὁ Δ στήσεις Q ταύτας σχέσεις 
S 3 καὶ pì- MQKVUAS: om. DA | τὸ δὲ διακρίσιος codd. : 
om. Ñ 3-4 neptusupéos K V USM in Arato: πολυμ-ΜΩΡΔΑ 
Ye. M in Arato 4 thc! codd. (U evan.): τοῦ S | διαχωρίσεως 
MQ:xoplacoc K VU φιλονεικίας Ὁ ΔΑ om. S| τῆς ἐχούσης codd. : 
τοῦ ἔχοντος S 5 µέμφεις codd.: μέμφιν S | καὶ ψόγους MQD 
AAS: om. KVU. 

6-12 MDAKVUAS (33?,5-10) lemma MDAS: οὕτως 
δ᾽ ἔζωον Δ αὕτως δ᾽ ἔζων K οὕτως δ᾽ ἔζων U 6 ἁπλῶς codd.: 
om. S 7 χωρὶς ... κακῶν MKVUA: ἄνευ κυδοιμοῦ καὶ 
διακρίσεως καὶ δίκης S om. DA | τὸ δὲ codd.: om. 5 8 ἀντὶ 
τοῦ codd.: om. S | οὐ codd.: οὐδὲ A 9 ἄνϑρωποι MKVUS: οἱ 
ἄνϑρ- DAA | ἐν codd.: ἐν τῇ K 10 ἑκάστωι codd. : ἑκάστη S 
11 Π]ίνδαρος codd. : ὁ II- M 12 post ὕδωρ reliqua om. S | κενεὰν 
Pindari codd.: κενεὸν ἂν MD Δ κενεὸν KVUA | παρὰ... 
λέγων MDAA: om. KVU | παρὰ MA: περὶ DA. 

13-14 MS (33?,10—11) lemma M: om. S 13 ἄπωϑεν M: 
ἄποθεν S | καὶ S: om. M. 

15-16 S (339, 11-19) non intellego. 

17M 


15 


10 


15 


SCHOLIA 133 


χαλεπὴ δὲ ἤτοι διὰ τὸ λῃστεύεσϑαι τότε, 7) διὰ 
τοὺς χειμῶνας, T) δι᾽ ἀπειρίαν. 

καὶ βίον οὕπω νῆες: ἀλλ ἕκαστος ἠρκεῖτο 
τοῖς ἐν τῇ ἰδίᾳ χώρα γινομένοις. 

110-111. — αὔτως δ᾽ ἔζωον: ἀντὶ τοῦ ἀφει- 
μένως, τουτέστιν ὡς ἔτυχε καὶ ἀκεραίως. καὶ τὴν αἰτίαν 
ἀποδιδοὺς ἐπιφέρει χαλεπὴ 9 ἀπέκειτο ϑά- 
λασσα, ὅτι ἄποθεν αὐτῶν ἔχειτο, μηδεμιᾶς σπουδῆς 
ἀξιουμένη, 7) διὰ τὸ λῃστεύεσϑαι, 7) διὰ τοὺς χειμῶνας, 
3| δι ἀπειρίαν. βίον δὲ νῦν τὴν τῶν φροντιζομένων 
κτῆσιν, ἅτε μήποτε ἐμπορίας ἐπινενοημένης. ἢ γίνε- 
σκον δὲ ἀντὶ τοῦ ἔφερον. 

114. -- τόφρ᾽ ἦν ὄφρ᾽ ἔτι γαῖα: τὸ τηνι- 
καῦτα δὲ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν ἦν, ἕως 
περιῆν καὶ τὸ χρυσοῦν γένος ἐπὶ τῆς γῆς. τῷ δὲ ἀρ- 
γυρέῳ σπανίως καὶ ὀλίγως διέτριβεν. 

τὸ τόφρα τοῦ ὄφρα ἐστὶν ἀνταποδοτικόν, ὡς τὸ τόσον 
τοῦ ὅσον' ἐπὶ τοσοῦτον ἦν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐν ταῖς πό- 
λεσιν ἕως περιῆν τὸ χρυσοῦν γένος. 


1-2 M ληστεύεσθαι M: sub à scripsit primo στι (unde 
στηλιτεύεσθαι in codicis M apographis, Vaticano 1307, Ca- 
sanatensi, aliis, vide Maass p. VI Arati editionis). 

3-4 M sub signo non alphabetico. 

5-12 Q 6 ἀκεραίως correxi: ἁκαιρέως Q 10 δι’ ἀπειρίαν 
scripsi: δι᾽ Ἰπιρίαν Q. 

13-16 MDAKVUAS (339,72-15) lemma M: τόφρ᾽ ἣν 
DAVUAom.KS 13:9 MDAKVU: om. AS 14 δὲ codo ἣν 
S | καὶ MS: om. DAKVUA | τῆς γῆς codd. : τὴν γην S [ ἐν 
codd. ; ἐπὶ A | ἣν codd. : om. S | ἕως codd. : ἕως οὖν A 15 περιῆν 
MDAA: ἂν KVS U evan. | καὶ MDAVA: om. KS U evan. | 
χρυσοῦν codd. (U evan.) : χρύσιον S. | ἐπὶ τῆς γῆς MKVUA 
(γῆς om. } 8:1: ἐπὶ τὴν γῆν S om. DA 15-16 τῶ (τὸ M) δὲ ἀργυρέω 
codd. : τῷ ἀργυρῶ δὲ γένει S 16 post ἀργ- add. ἀντὶ τοῦ VU | 
σπανίως καὶ ὀλίγως MVUA: σπανιάκις καὶ ὁλ- K σπανίως 
DA ὀλίγως καὶ σπανίως S | διέτριβεν MKVUA: συνῆν 
DA τοῦ λοιποῦ συνδιέτριβεν S. 

17-19 Q 


MDAKVUAS 


MQDAKVUAS8 


MQDAKVUAS 


MQDAKVUAS 
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117. — ἀλλ᾽ ἔμπης ἔτι κεῖνο: ἀλλ᾽ ὅμως, 
΄ » t 3 - 
φησίν, εἰ καὶ τοὺς παλαιοτέρους ἐπόϑει, καὶ κατ᾽ ἐκεῖνο 
ἦν τοῖς ἀνϑρώποις, ἤγουν κατὰ τὸ ἀργυροῦν γένος. 
ἠπείλει δὲ αὐτοῖς, τὴν ἐνυπάρχουσαν κακίαν διελέγ- 
χουσα. 

t * x . 3 1 , » x 

ἑλληνισμὸς δὲ τὸ ἠπείλει κακότητος ἀντὶ 
τοῦ διήλεγχε τὴν κακίαν αὐτῶν, ὅτι τοιαύτην γενεὰν 
οἱ χρύσειοι ἔλιπον. 

118. — ἤρχετο δ᾽ ἐξ ὀρέων: παρεγίνετο 
δὲ ἐν ταῖς πόλεσιν ἐπὶ εἰρήνῃ ἐκ τῶν ὀρῶν. ἐν γὰρ τοῖς 
ὄρεσι διέτριβε, μηκέτι ταῖς ἀστικαῖς διατριβαῖς ἀρε- 
σκομένη. ἑσπέρας δὲ ἤρχετο ἐν ταῖς πόλεσιν, ὅτε αὐτὴν 

3 N ΜΕ; s ^ Ld 3 . JA 2 7 
οὐδεὶς ἑώρα. φησὶ γὰρ ὅτι οὐδενὶ ἤθελεν ἀναμίγνυσθαι. 
τὸ δὲ μουνάξ, σὺν ἑνὶ μόνῳ ἀνδρί, κἀκείνῳ δὲ 


1-5 MQDAKRVUAS (339,15—18) lemma MDAA: ἄλλ᾽ 
ἔμπης KV om. QS U evan. 1 ὅμως codd. (U evan.) : ἔμπης 
S 2: MQDAA: om. KVUS 2 τοὺς παλαιοτέρους ἐπόϑει 
MQDAAS: εἰς τὸ πεζότερον ἐπόϑει K εἰς τὰ πεζότερα 
ὁπόϑεν V εἰς τ..πεζοτερ....ποϑ.. U | ante καὶ κατ᾽ add. 
ἀλλ᾽ οὖν DAA | ἐχεῖνο codd. : ἐκεῖτο Q 3 τοῖς... κατὰ om. 
Q 4 δὲ codd. (0 evan.) : καὶ Q 4-5 διελέγχουσα MQDAAS: 
ἐλέγχουσαν K ἐλέγχουσα V U evan. 

6-8 MQDAKVUAS (49υ 18.20) in KVU post sch. 104 
6 ὑπείλει D | κακότητος S: om. codd. Ἴ αὐτῶν codd. : 
πον Q | γενεὰν QDA AS: γενεὴν MKV U evan. 8 χρύσειοι 

TO -osoa DAKVUA. 

9-ρ. 135,1] MQDAKVUAS (337,20-26) lemma MDA 
KVA: ἤρχετο Som. Q U mutil. 9 παρεγίνετο M QA : παρεγένετο 
D ut vid. VAS παραγένετο K U mutil. 10 δὲ om. Q | post δὲ 
add. ἀπὸ τῶν ὁρῶν K | ἐπεὶ V | εἰρήνη MQDAS: -νην KV 
UA | ἐκ τῶν ὀρῶν hic MQDAVU A: et hic et post εἰρήνη S 
om. K 11-12 µηκέτι ... ἀρεσκομένη codd.: ἀρκουμένη ἐκεῖσε 
S | post ἀρεσχομένη add. ἢ ἐπειδὴ ἧττον χακοὶ οἱ ἐν τοῖς 
ὄρεσι νόμοι Ω 12 ὅτε codd. : ört S 12-13 αὐτὴν οὐδεὶς MQDAKA: 
οὐδεὶς αὐτὴν VUS 13 ἑώρα MQKVUAS: ὥρα DA 13 

φησὶ... odde MQK VU AS : οὐδενὶ yàp DA 13 ἀναμίγνυσθαι 
MQD ΔΑ: μίγν- KVU ἀναμιγνύεσθαι § 14 τὸ δὲ μουνὰξ (μον-- 
VA) codd. : om. S U mutil. | σὺν om. K U mutil. | μόνω codd. : 
μούνω ῷρο | δὲ om. 8 


10 


10 


SCHOLIA 135 


συνετύγχανε ἐπὶ τῷ τὴν καχίαν τοῦ γένους ἐλέγξαι. 

120. — ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἀνθρώπων: ἀλλ᾽ ó- 
πηνίκα ποιουμένη ἐν τοῖς ὄρεσι τὰς διατριβάς (οὐκέτι 
γὰρ ἐν ταῖς πόλεσιν) ἀνδρῶν ἐπλήρου τὰς χολώνας 
ἐκείνους τοὺς ἄνδρας μεταπεμπομένη, ἠπείλει τοῖς 
λοιποῖς καὶ διήλεγχε τὴν αὐτῶν κακίαν. ἐποιεῖτο γὰρ 
τὴν ἐκκλησίαν οὐκέτι συμβουλεύουσα, ἀλλὰ τὰ προιόντα 
διελέγχουσα. 

ῃ ’ ’ 3 » ` 

μεγάλας πλήσαιτο κολώνας: £V γὰρ 
τοῖς ὄρεσι λοιπὸν τοὺς ἀνϑρώπους ἐσώρευε καὶ ἐν ταῖς 
κολώναις. τοῦτο δὲ αἰνίττεται ὅτι (οἱ περὶ) τὰ μεσόγαια 

’ ~ ’ 

δικαίοις ζῶσι καμάτοις, ... , M 

γεωργίᾳ προσέχοντες καὶ οὐκ ἐμπορίαις καὶ ἀδι- 
κίαις κέρδους. 


1 συνετύγχανε MQKVUS: óc ἔοικεν DA συνετύγχανε καὶ 
ὡς ἔοικε Α | ἐπὶ τῷ S (sic etiam coni. Maass): τῶι MQDA 
VUA om. K | τοῦ γένους codd.: om. S | ἐλέγξαι S (sed. ante 
τὴν κακίαν) : ἀλλάξαι codd. | in fine add. καὶ μουνὰξ ἤρχετο S. 

2-8 MQDAKVUAS (337,27—32) lemma codd.: om. Q 
2-3 ὁπηνίκα codd.: ὁπόταν Q 3 ποιουμένη ἐν τοῖς (om. K) 
ὄρ- t- δ- MDAKVUA: ἐν t- ὄρ- t- 8— ποι- Q ἐν t- ὄρ- 
ποι- T- δ- S | post διατρ- add. ἦν DA 3-4 οὐκέτι .... πόλε- 
σιν om. Q 4 ἀνδρῶν om. Q | τὰς codd.: τοὺς K 5-6 τοῖς 
λοιποῖς = ἔπειτα (Arat. 121) 6 τὴν αὐτῶν κ-- codd.: αὐτοῖς 
τὴν κ- S αὐτῶν fortasse delendum 6-8 ἐποιεῖτο ... δι- 
ελέγχουσα om. Q 7 προιόντα (= μέλλοντα) scripsi: προόντα 
MS παρόντα DAKVUA. 

9-12 ΜΩΡΔΚΥΌΑΒ (4860, 82-86) lemma M: μεγάλας 
πλήσαιτο DA μεγάλας πλήσσετο A μεγάλας S om. QKVU 
9 γὰρ codd.: δὲ Ω 10 λοιπὸν om. Q | τοὺς ἀνϑρώπους (ἄνδρας 
KVU) ἐσ-- codd.: ès- t- ἀνϑρ- S | ἐσώρευε DAKVUAS: 
ἐσώρευον M ἐσώρευσε Q 10-11 καὶ... αἰνίττεται om. Q 10 ἐν 
MDAAS: om. KVU 11 δὲ codd.: om. K | ὅτι codd.: διότι 
Q | οἱ περὶ addidi | μεσόγαια codd.: µεσσ- Q 12 δικαίοις 
codd.: ἐν ñx- Q | ζῶσι MQKVUAS: χρῆται DA. 

13-14 MQDAKVUA 13 προσέχοντες codd. : -ντα M | ἐμπο- 
ρίας ΜΩΚΥΌΑ: ἐμπορία ΔΑ: 138-14 ἀδικιααςΜΩΚΥΤΑ: 
ἀδικία DAAs | ἀδικίαις κέρδους suspectum: an ἀδίκοις 
κέρδεσιν ? 14 χέρδους MQDAA: om. KVU. 


MQDAKVUAS 


MQDAKVUAS 


MQDAKVUA 


MDAKVUA 


MDAKVUAS 
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123. — otv» χρύσειοι πατέρες γενεὴν 
ἐλίποντο: ἐκ προσώπου τῆς Δίκης ϑαυμαζούσης 
ὅτι χρύσειοι πατέρες χείρω γενεὴν ἐλίποντο. 

125. — καὶ δή που: ἐκ τοῦ ἐπιγινομένου γένους 
τοῦ χαλκείου. ἐπικείσεται δὲ ἄλγος ἑκάστῳ, 
καὶ διὰ τοὺς πολέμους καὶ διὰ τὰ φαῦλα. 

(ἀνάρσιον): γράφεται καὶ ἀνάρϑμιον, 
κατὰ στέρησιν τοῦ ἀρϑμοῦ καὶ τῆς φιλίας. "Όμηρος 
(π 427) „oi δ ἡμῖν ἄρϑμιοι ἦσαν'', ἀντὶ τοῦ φίλοι’ 
καὶ (H 302) ,,διέτμαγον ἀρϑμήσαντες'', ἀντὶ τοῦ 
εἰς φιλίαν ἐλϑόντες. ἀνάρσιον δὲ ἀντὶ τοῦ πολέ- 
μιον. “Όμηρος (λ 401): E σ᾽ ἀνάρσιοι ἄνδρες''. 

127. — ὣς εἰποῦσ᾽ ὀρέων ἐπεμαίετο: 
ταῦτα εἰποῦσα ἀπὸ τῶν κολωνῶν ἐπὶ τὰ ὑψηλότερα 
τῶν ὀρῶν ἔβαινεν, ἀεὶ τῆς ὀρείου διαίτης φροντίζουσα, 
ὅμως μέντοι ἐπὶ γῆς οὖσα καὶ ἐν ὄρεσι. τοὺς (δ᾽) ὄχλους 
εἰς αὐτὴν ἀφορῶντας κατελίμπανεν. 


1-3 MDAKVUA lemma M: οἵην χρύσειοι DA οἵην 
χρύσειοι πατέρες K'VUA 2 post προσώπου add. ταῦτα DAA 
fortasse recte 8 ὅτι MKVU: ὅπως DA ὅπερ A | χρύσειοι 
MKVU: οἱ χρ- DAA | γενεὴν: an γενεὰν scribendum? | 
ἐλείπ-- U. 

4-6 MDAKVUAS (660, 35-37) lemma MDAKAS (cum 
scholio ipso conflatum): καὶ Sh πω V U evan. 4 ἐπιγινομένου 
MS: ἐπιγεν- DAKVU ἐπιγομένου A | post ἐπιγ- add. 
πολέμου § 5 τοῦ MDAAS: om. KVU | è MDAAS: om. 
KVU 6 post πολέμους add. καὶ δι᾽ αὐτὴν S. 

7-12 Q lemma addidi 8—11"Ou— . . . ἐλθόντες-- sch. Aesch. 
Prom. 191 ( P, Dindorf p.196),videpraef.p. X XVI 10 διέτµαγον 
Ρο; διέταγον Q primo ut vid. 12 Πέ σ᾽ Hom.: ἤεσαν Q. 

18-17 MQDAKVUAS (839,87—41) lemma M: ὣς εἰποῦσ᾽ 
DA óc εἰποῦσα KVS ὣς εἰποῦσ᾽ ὀρέων A. om. QK 14 εἰποῦσα 
codd.: -σαν Q | ἀπὸ τῶν κολωνῶν hic MQKVUS: post ἔβαι- 
vev DAA 15 ὁρῶν MQDAA: ὀρέων pee ἔβαινεν MQ 
DAA: ἀνέβαινεν KVU | διαίτης φροντίζουσα (φορτί- 
ζουσα A) codd.: φροντ-- διαίτης K 16 ἐπὶ (ἐστὶ Q) γῆς ... 
ὄρεσι MQKVUS (καὶ om.): καὶ ἐν ὄρεσιν οὖσα DA | post 
ὄρεσι dist. QVU A: post οὖσα MS non dist. K (καὶ — καίπερ) 
| © addidi ex Arato 17 εἰς αὐτὴν &q— codd.: &q' ἐπ᾽ αὐτὴν S | 
κατελίμπανεν codd.: ἐλίμπανε Q. 
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τισὶ δὲ ἐφέρετο τὸ ἐπεμαίετο. ἐπιμαίεσθαι δὲ 
τὸ ἐφάπτεσθαι λέγουσιν. “Ὅμηρος (E 748) ère- 
μαίετ᾽ ἄρ᾽ ἵππους''. 

130. — χαλκείη γενεή: ἐν σχήματι εἴρηται, 
ὡς τὸ ,,πληϑὺς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν ἀπονέοντο'' (O 305). 

131. — (μάχαιραν): οὕτω δεόντως ἀντὶ τοῦ 
ξίφος, ἐπειδὴ καὶ "Όμηρος (μάχαιραν) λέγει τὸ ξίφος 
(T 252) αν Ατρείδης δὲ ἐρυσσάμενος χείρεσσι μάχα!:- 
ραν΄'. 

(χαλκείη): αἱ διαφοραὶ τῶν ὑλῶν παριστῶσι 
τὰς μεταβολὰς τῶν ἀνϑρώπων. 

32. — εἰνοδίη μάχαιρα, Ἡ λῃστρωκή. 

τὸ δὲ εἰνοδίην ἀντὶ τοῦ λῃστρικήν. 

πρῶτοι δὲ βοῶν ἐπάσαντ᾽ ἀροτή- 
ρων: καὶ εἰς τοῦτο ἱκανῶς μέμφεται αὐτοῖς, ὡς 
ἀρξαμένων αὐτῶν κρεωβορεῖν, 

τῆς προτέρης γενεᾶς μήπω τοῦτο ἐργασαμένης, 

καὶ τοῦτο πρῶτον δρασάντων εἰς τοὺς συνεργοὺς καὶ 
αἰτίους τῆς γεωργίας, ἐξ ὧν καὶ τὴν τροφὴν ἔσχον. 


1-30 2-3 ἐπεμαίετ᾽ Xp ἵππους Hom.: ἐπεμαίετο τ᾽ ἄρ 
ἱπποὺς Ω. 

4-5 0 χαλκείη correxi : χακείη Q. 

6-9 Q lemma addidi 6 μάχαιραν addidi 7 δὲ ἐρυσσάμενος 


Hom.: δ᾽ ἐράμενος Q 8 χερεσσι Hom.: χερσὶ Q | μάχαιραν 
Hom.: -ρα Q. 

10-11 M ıng. inf. sub signo non alphabetico (altera manu?) 
lemma addidi 10 ὑλῶν legendum puto: λέξεων Maass | παρι- 


στῶσι Maass : παριστοῦ΄ M. 11 μεταβολὰς lego: καχίας Maass. 

12 M mg. ext. sub signo non alphabetico. 

13 Q 

14-16 MDAKVUAS (339,42-43) lemma M: πρῶτοι δὲ 
βοῶν codd. 15 καὶ εἰς MDAA: καὶ KVU εἰς 8 | μέμφεται 
MDAAS: ἐμφέρεται KVU | αὐτοῖς ὡς DAA: αὐτῶν ὡς 
M αὐτοῦ KVU om. S 16 ἀρξαμένων αὐτῶν MS: ἀρξαμένοις 
DAA αὐτοῦ ἀρξάμενον K αὐτοῦ ἀρξαμένου V αὐτοῦ 
ἀρξαμένου vel --μενον U. 

17 MDAKVUA cf. Q infra. 

18-p. 138,2 8 (33*, 43-47) 18 δρασάντων scripsi : δράσασα S 


M 


M 


Q 
MDAKVUAS 


MDAKVUA 
S 


Par 
MQDAKVUAS 
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~ * F € ~ , * X A - 
τοῦτο δὲ εἶπεν ὡς τῶν προτέρων περὶ τὰ ἄψυχα μᾶλλον 
γινομένων καὶ φιλοσοφικώτερον διατριβόντων. 

πικρῶς δὲ ὀνειδίζει αὐτοὺς καὶ μέμφεται ὡς ἀρξα- 
μένων αὐτῶν πρώτων κρεοβορεῖν, τῆς προτέρας γενεᾶς 
οὐ τοῦτο ἐργασαμένης. προσκείμενον δὲ καὶ τὸ ἆρο- 
τῆρων ἔτι προσεμφαίνει αὐτοῖς. 

οἱ ἀρχαῖοι ἐφυλάττοντο τοῦς ἐργάτας βοῦς καϑι- 
ερεύειν. τοῦτο δὲ καὶ Ὅμηρος οἶδε (y 382-383): ,,βοῦν . . . 
2 / ^ » ε . N » AP ANT . 
ἀδμήτην, ἣν οὔπω ὑπὸ ζυγὸν ἤγαγεν ἀνήρ'', καὶ (Z 94) 
» 3 1 e , » » , È [T4 ` 
υῆνις ἠκέστας ἱερευσέμεν, αἴ x ἐλεήσῃ'', καὶ (A 729) 
„BoŬy ἀγελαίην''. ἀσεβὲς γὰρ ἦν τὸν ἀρότην βοῦν φα- 
γεῖν. πρῶτοι δὲ ᾿Αϑηναῖοι ἐγεύσαντο τῶν τοιούτων 
βοῶν, ἐπεί ποτε βοῦς, ϑυσίας ἀγομένης, τὸ πόπανον 


1-2 μᾶλλον γινομένων καὶ scripsi: γινομέννων καὶ μᾶλλον S. 

3-6 Q 

1-Ρ. 139,4 Par. suppl. gr. 607a (847,13—20 εἰ δ49, 1.10) MQ 
DAKVUAS (33*7,47—48) lemma non in MQA: πρῶτοι δὲ 
βοῶν ἐπάσαντο ἀροτήρων Par ἄλλως DAKVUS 7 οἱ codd. 
(U mutil.: οἱ γὰρ Q | ἀρχαῖοι codd.: ἀχαιοὶ Q | ἐφυλάττον- 
το Par: ἐφύλαττον τὸ M ἐφύλαττον QDAKVUA ἐφύλασ- 
σον S | τοὺς codd.: τὰς ἃ 7-8 χαϑιερεύειν codd. : ἱερεύειν S 8 
τοῦτο δὲ καὶ MQ: τοῦτο καὶ Par DA καὶ KVUA τοῦτο δὲ 
S | oley Par MQKVUS: εἶπε DAA | βοῦν codd.: βοὴν 
Q 9 ἀδμήτην Par QPPAK VUA: ἀτμήτην Μ ἄμμητην Q8 
ἀδμῆτιν DS 9 ἣν ... ἀνήρ Par MQDAA: om. KVUS 
post ἤγαγεν interpungit Q | ἀνῆρ Par MQ: τις A om. DA 
9-11 καὶ ἥνις ... ἀγελαίην non in MQDAKVUA 9 καὶ 
S: om. Par 10 Zvwc Hom. Par: ἦνιν S | ἱερευσέμεν αἵ x’ 
ἐλεήση S: om. Par 10-11 καὶ βοῦν ἀγελέην (sic) S: om. Par 
11 ἦν Par S: ἐδόκει τοῦτο εἶναι M ἐδόχει QDAK VUA. 11-12 
τὸν ἀρότην βοῦν φαγεῖν Par: τῶν ἀροτήρων φαγεῖν S τὸ 
σφαγῆναι ἀρότην M τὸν ἀρότην σφαγῆναι Q τὸν ἀρότην 
σφάξαι DA τῷ τὸν ἀρότην σφάξαι Α τὸ ἀρότην σφαγῆναι 
KVU 12τοιούτων codd. τούτων S 13-p. 139,1 ἐπεὶ... κατέφαγε 
Par MS: om. QDAKVUA cf. schol. Ar. Nub. 985 „tò πόπα- 
vov γὰρ τὸ πρὸς τὴν τότε ϑυσίαν παρεσκευασμένον κατέφαγε 
βοῦς“ 13 ποτε in Par evan. | βοῦς ϑυσίας Par: βοοϑυσίας 
M βουϑυσίας S | ἀγομένης Par M: γινομένης S | τὸ πόπανον 
scripsi Maassio praeeunte (πόπανα); sic in Par scriptum esse 
puto, sed nunc viz το [....] vov legitur: ποτὰν vel πότανον 
M; in S ποτ, deinde litterae o vel o vel « dimidia pars, 
deinde octo fere litterarum spatium 


10 
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κατέφαγε. φασὶ δὲ καὶ τοὺς ἑταίρους τοῦ ᾿Οδυσσέως 

t - t * p ` M v 
τοιούτους βοῦς κατεδηδοχέναι, ὠργίσϑαι δὲ τὸν “Ηλιον, 
ἐπεὶ οἱ ἀροτῆρες βοῦς τοῦ ὁρᾶν ἡμᾶς τὸν ἥλιόν εἰσιν 
αἴτιοι, τροφῆς ὄντες ποριστικοί. 

134. — ἔπταϑ᾽ ὑπουρανίη: οἶδε γὰρ ὁ 
3 ` J $ Z x 2 
Ἄρατος τὴν Παρϑένον δύο πτέρυγας ἔχουσαν, καϑά- 
περ καὶ ἄλλοι μαρτυροῦσι [τὸ πτέρυγας αὐτὴν ἔχειν] 
ἐν τοῖς καταστερισμοῖς. 

135. -- ἡχί περ ἐννυχίη ἔτι φαίνεται: 
ὥσπερ ποιητικευόμενός φησιν ὅτι πρότερον ἐπὶ γῆς 
συνοῦσα τοῖς ἀνϑρώποις διὰ τὰς ἐπιγινομένας ἀδικίας 
μόγις ἐν οὐρανῷ οὖσα τοῖς ἐν τῇ γῇ ἐν νυκτὶ φαίνεται. 


1 φασὶ δὲ καὶ το] in Par evan. | τοὺς ἑτ-- τοῦ’Οδ-- Par (ἑτέρους) 8: 
τοὺς τοῦ 0δ- ἑτ--Μ τοὺς Od- ££ QDA K V U A. 2 ante τοιούτους 
add. διὰ τὸ με δὲ Par MDA: η Q (= ὠργίσ- 
μη 3300 ἑ KVUA καὶ ὀργισθῆναι S | τὸν ἥλιον Par 

ΜΟΤΔΡΒ: ὁ ἥλιος KVUA 3 ἐπεὶ οἱ codd.: οἱ γὰρ! Ω | εἰσὶν 
αἴτιοι Par S: αἴτιοί εἰσι MQDAKVUA 4 τροφῆς ὄντες 
ποριστικοὶ Par QK VUS: ποριστικοὶ ὄντες τροφῆς M τῆς 
(om. Α) τροφῆς ποριστικοὶ ὄντες DAA |in fine add. καὶ τὴν 
γῆν ἐργαζόμενοι Q καὶ τὴν ζωτικὴν δύναμιν τοῖς πᾶσι διὰ 
ταύτης (διὰ ταύτης τοῖς πᾶσι Α) ἔμμονον ἀπεργαζόμενοι 
DAA | cf. Tzetzae Alleg. in Odyss. a 13—29, quae in scholiis 
Odysseae D laudantur (A. Ludwich, Scholia in Homeri Odys- 
seae A 1—309, p. 13): βόες ἡλίου τίνες δέ; οἱ ἀροτῆρες 
βόες, / οἱ ἐργαζόμενοι τὴν γῆν καὶ τρέφοντες ἀνϑρώπους / καὶ 
βλέπειν παρεχόμενοι ζῶντας τὸ φῶς ἡλίου ..... τοῖς πρὶν ἀνϑρώ- 
ποις ἀσεβὲς ἐσϑίειν βοῦν ἐργάτην / ἐπεὶ δὲ βίᾳ τοῦ λιμοῦ οἱ 
᾽Οδυσσέως φίλοι / ἐργάτας βόας σφάξαντες ἐδαίσαντο τὰς odp- 
κας, / συνέβη τούτοις δὲ ϑανεῖν κ. τ. λ. 

5-8 QA (vide praef. p. XIX) lemma A:om. Q 5 οἶδες: 
ηἶδε A 7 ἄλλοι A: οἱ ἄλλοι Q | τὸ ... ἔχειν QA: secl. 
Maass | apparet eum, qui hoc scholium scripsit, versum 138 
ignorasse. 

9-12 MQDAKVUAS (347,1-3) lemma M: ἦχιπερ ο) ae 
περ ἐννυχίη DAKVUAS 10 ante ποιητ- add. τι | ὅ 
codd.: ἣν S | ἐπὶ γῆς MQDAAS: om. KVU 11 Ἕν συνοῦσα 
add. καὶ M | δὰ MQKVUA: νῦν διὰ DA καὶ à&S | ἐπι- 
γινομένας (-γιγν- S) MQDAAS: -γεν- KVU | ante &à- 
κίας add. νῦν A 12 τοῖς om. 8 | ἐν νυκτὶ MQDAA: νυκτὶ 
KVU ut vid. νυκτὸς S. 


MQDAKVUAS 


MQDAKVUA 


MQDAKVUA 
8 
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136. — τὸ δὲ ἐγγὺς Βοώτεω: καὶ τοῦτο 
ποιητικῶς, ὅτι, ἐπειδὴ τῶν τοιούτων ἦν φίλη, τοῦ 
γεωργεῖν καὶ τοῦ ἀπράγμονα βίον μετιέναι τοὺς ἀν- 
ϑρώπους, διὰ τοῦτο ἐγγὺς τοῦ Βοώτου κατηστέρισται. 

πολυσκέπτοιο δὲ τοῦ λίαν λαμπροῦ. 

n» » ~ n ῃ n 

τοῦ ἄγαν λαμπροῦ Βοώτου, λέγει δὲ πολυ- 
σκέπτου. προείπομεν δὲ περὶ αὐτοῦ. 

A * ~ 3 / ε Γ ^ 

τινὲς δὲ τῷ ᾿Αράτῳ ὡς παρατείνοντι τὴν μυϑολο- 
γίαν ἐμέμψαντο (μᾶλλον ἢ) ἐν τῷ προτέρῳ μύϑῳ. καί 
φαμεν ὅτι ἐπειδὴ ἐκεῖνος καὶ βλασφημίαν τινὰ εἶχεν, 
€ Χο Y - , ka ` / , 
ὁ περὶ "Αρκτων καὶ τοῦ Διός, οὗτος δὲ βιωφελής ἐστι 
τοῖς ἀνϑρώποις, διὰ τοῦτο καὶ παρεξέτεινεν αὐτόν. 

τινὲς μέμφονται τῷ ᾿Αράτῳ ὡς παρατείναντι τὴν 
μυϑολογίαν αὑτοῦ ταύτῃ. καὶ φαίνεται ὅτι ἐκεῖνος 
ἐπειδὴ καὶ βλασφημίαν τινὰ εἶχεν ὁ περὶ "Αρκτων καὶ 
Διός, διὰ τοῦτο παρεξέτεινε καὶ μακροτέραν ταύτην 
εἰργάσατο. 


1-5 MQDAKVUA 1 τὸ... βοώτεω MKVU: τὸ ἐγγὺς 
δὲ β- Q ἐγγὺς ἐοῦσα DA τὸ δὲ ἐγγὺς οὖσα A 2-3 καὶ τοῦ 
γεωργ- Q 8 καὶ τοῦ ἀπράγμονα βίον μετιέναι codd. : καὶ ηγά- 
πα τοῦ μετέρχεσθαι βίον ἀπράγμονα Q 4 διὰ MQKVU: 
καὶ διὰ D ut vid. ΔΑ | κατηστέρισται MDAKVU: -ρισαι Q 
-pnta A. 

5 MQDAKVUA πολυσκέπτεο V | δὲ MQKVU: om. 
DAA. 

6-7 S (347,4 6) 

8-12 MQDAKVUA 8 τῷ ᾿Αράτω codd.: τοῦ ᾿Αράτου A | 
ὡς om. M | παρατείνοντι MQDAs : -τείναντι A --τείνοντος 
A ταράξαντι KVU 9 ἐμέμφαντο QDAKVU: ἐπέμφαντο M 
κατεμέμψαντο A | μᾶλλον ἢ exempli gratia addidi | μύϑω 
codd.: ἀριϑμῶ K 10 φαμεν codd.: φησι μὲν A | ἐπειδὴ om. V | 
ἐκεῖνος om. Q | καὶ MDAA: om. QKVU | τινα om. Q 
de vv. 30—35 agitur 11 "Αρχτων codd.: ἄρκτον vel ἄρκτου Q 
post Διὸς add. οὐκ ἐξηπλῶτο μῦϑος Q | post Διὸς add. τοῦ 
Κρονίωνος DAA | ἐστι (ἐστιν K) τοῖς ἀνϑρ- ΜΚ: ἐστιν 
ἀνϑρ- VU τοῖς ἀνϑρ- ἐστι DAA òv τοῖς ἀνϑρ- Q qui 
postea add. καὶ προτρεπτικὸς τὴν ἀρετὴν (sic) 12 διὰ τοῦτο 
καὶ codd.: εἰκότως Q | παρεξέτειναν V U evan. 

13-17 S (δ4’, 6-9) 14 αὑτοῦ ταύτῃ scripsi: αὐτοῦ ταύτη S 
16 ταύτην: τὴν μυϑολογίαν scilicet. 


e 
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m e ` 2 Ζ E 3 ee A 
137. — τῆς ὑπὲρ ἀμφοτέρων: ἐπειδὴ 
πολὺς ἐνέμεινε τῷ μυϑικῷ καὶ δοχεῖ παρεκτετράφϑαι, 
διὰ τοῦτο λοιπὸν ἐπαναλαμβάνει, xoi ἐπὶ τὴν τῶν ϑεω- 
? 
ρουμένων ἀκρίβειαν ἔρχεται, καὶ ἐπὶ τοῦ ἀστέρος τοῦ 
ἐπικειμένου ἐν τῷ δεξιῷ ὤμῳ τῆς Παρθένου, ὅστις 
σφόδρα ἐστὶ λαμπρὸς καὶ καλεῖται Προτρυγητήρ᾽ πρὸ 
γὰρ τῆς τοῦ τρυγητοῦ ὥρας ὀλίγον προανατέλλει. ἐπι- 
/ . e ^ λ € ΚΑ L4 t ~ 
τέλλει γὰρ ἡ χεφαλὴ καὶ οἱ ὦμοι τῆς Παρθένου τῷ 
Λέοντι. 
ἄλλο δὲ ἐπιτολὴ xal ἄλλο ἀνατολή. ἀνατολὴ μὲν 
γάρ ἐστιν ἡ τοῦ ζῳδίου παντός, καθό ἐστιν ἡ τοῦ ἡλίου, 
ἐπιφάνεια, ἐπιτολὴ δὲ τὸ ὑπὸ τὸ ζῴδιον: ὅταν συνανα- 
’ » 4 3 t / € λ u 
τείλῃ ἐπί τινι, ἐπιτέλλειν τι λέγεται. ὡς τὸ ,,[]ληιά- 


1-p. 142,5 MQDAKVUAS (847,9—23) lemma MDAUA: 
τῆς ὑπὲρ dup- ὤμων V τῆς ὑπὲρ S om. QK 2 καὶ om. S | 
δοκεῖ codd.: ἐδόχει S | παρεκτετράφϑαι MADAAN παρα- 
tetp- KVU ut vid. 3 ἐπαναλαμβάνει codd. : παραλ- V | καὶ 
ἐπὶ MQDAVUA : καὶ πάλιν ἐπὶ K om. 8 8-4 τὴν τῶν ϑεωώρου- 
μένων ἀκρίβειαν codd.: τὴν ἀκριβῆ τούτων ϑεωρίαν K 4 ἔρ- 
yeta codd.: ἄρχεται. S (qué ante ἄρχ- dist.) | ἐπὶ τοῦ 
ἀστέρος codd.: περὶ τοῦ ἄστρου S ὅ ἐπικειμένου MQDA 
AS: κειμένου ΚΥ U evan. | ἐν (om. KV ΤΙ evan.) τῷ δεξιῶ 
ὤμω codd. : ἐπὶ τὸν δεξιὸν ὦ ὦμον S 5-6 ὁστισφόδρα Q 6 χαλεῖται 
codd.: καλεῖ A 6 προτρυγυτὴς Q 7 τοῦ τρυγητοῦ (vel -γήτου) 
MDAKVUA: προτρυγήτου Q τρυγητοῦ S | προανατέλλει 
MDAA: προανός ἀτέλλει (sic) Q ἀνατέλλει KVS U evan. | 
ἐπιτέλλει codd. : ἐπιτελεῖ S 10 δὲ MQDA: μὲν KVUA om. 
S 10-11 μὲν γάρ żory QDA A : γὰρ Μ μὲν γὰρ KV γάρ ἐστιν 
S U mutil. 11 ζωδίου codd.: ζωδιακοῦ K | ἡ (καὶ S) τοῦ $A— 
codd. (1 mutil.): om. Q post ἡλίου distinzi 12 ὑπὸ τὸ C- QD 
AA: ὑποζώδιον Μ ὑπὲρ τὸ (om. V) C- KV om. S U mutil. 
12-13 ὅταν ... λέγεται codd.: ὅταν ἐπανατέλλη τὸ ζώδιον ἐπί 
τινι λέγεται 5 | συνανατείλη MQDA: -τέλλη KVUA | 
ἐπιτέλλειν τι M: ἐπιτέλλειν ΩΡΔΑ συνανατέλλοντι K 
VU 19 λέγεται MQDAA : λέγονται KVU | haec ita in Est 
codicis Α. apographo, unde Ald. edd.: ἐπιτολὴ δὲ τὸ ὑπὸ τὸ 
ζῴδιον. ὅταν γὰρ συνανατείλῃ ἐπί τινι, ἐπιτέλλειν λέγεται. 
ο]. Achill. p. 74 Maass ,,διαφέρει δὲ ἀνατολὴ ἐπιτολῆς' va- 
τολὴ μὲν γάρ ἐστιν d$ ἅμα τῷ ἡλίῳ ὑπὲρ τὸν ὁρίζοντα ἀνα- 
φορά, ἐπιτολὴ δέ, ὅταν πρὸ ἡλίου ὑπὸ τὴν ἕω ἀνατείλῃ ἄστρον, 
εἶτα ἐπ᾽ αὐτῷ ὁ ἥλιος ἐπιτείλη''. | τὸ codd.: ὁ τὸ A. 


MQDAKVUAS 


MQDAKVUAS 


MS 


M 
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δων ... ἐπιτελλομενάων'' (Hes. Opp. 383). αἱ γὰρ 
Ἠλειάδες ἐπὶ τὴν τοῦ Ταύρου εἰσὶ τομήν, αἵτινες τῷ 
Κριῷ ἐπιτέλλονται, ὅτε ὁ ἥλιος ἐν Κριῷ ἐστι καὶ ὅτε 
γίνεται καὶ ϑερισμοῦ ἀρχή, ὅτε πρῶτον τὰς κριϑὰς 
ϑερίζουσι. 

τὸ δὲ ὑπὲρ ἀμφοτέρων ὤμων ὅτι οὐδὲ 
ὁ ἀστὴρ τοῦ δεξιοῦ ἐπιψαύει. 

ἀλλ᾽ ὥσπερ ὀλίγον ἤρτηται, διὸ εἶπεν ὑπὲρ 
ὤμων ἑλίσσεται 

σὺν οὐρανῷ xal αὐτῇ τῇ Παρϑένῳ. 

ἔνιοι δὲ ὀξυτονοῦσι τὴν προηγουμένην συλλαβὴν τῆς 
ὑπὲρ προθέσεως, βουλόμενοι ἀντ᾽ ἐπιρρήματος τοπι- 
κοῦ εἶναι. 

ἄλλως: τοῦτον οἱ μὲν Προτρυγητῆρα καλοῦσιν 
ὅτι προανατέλλει τοῦ ᾿Αρκτούρου, ἐπειδὴ σημαίνει ἡ 
ἀνατολὴ αὐτὴν τὴν ὥραν τῆς τρύγης. τοῦτο καὶ 'Hoto- 
δος (Opp. 609-611): „eðr ἂν δ᾽ Ωρίων καὶ Σείριος ἐς 
μέσον ἔλϑῃ | οὐρανόν, ᾿Αρκτοῦρον δὲ ἴδοι ῥοδοδάκτυ- 


p. 141,13-p. 142,1 πληιάδων MQVU : πλ- ἀτλαγενάων (-νέων 
KA)DAKAS 1 ἐπιτελλομενάων (--τελο- K) codd.: -νων D 
2 Πλειάδες MDAAS: Mn- QKV U evan. | th MQKVA : τῇ 
DAom.S8 U mutil. | τοῦ MQDAAS:om. KV U mutil. | τομὴν 
MQKVUA: τομῇ DA τὴν τομὴν 8 3 ὅτε codd.: ὅτι K | ἐν (τῶ 
add. A) Κριῶ ἐστι MDAAS: ἐν τῶ Κριῶ ἔρχεται KVU Κριὸς Q 
3—4 καὶ ὅτε... ἀρχὴ MQ: ὅτε γίν- ϑερ- ἀρχὴ S κατὰ τὴν τοῦ 
(om. A) θέρους ἀρχὴν DAA καὶ ϑέρος μὲν ἄρχεται KVU 4 ὅτε 
QDAKAS: ὅτι MV U mutil. | πρῶτον hic MQDAAS: post 
ϑερ- KVU 35 post ϑερίζουσι add. τοῦτο δὲ καὶ τὸ ἐπιτελλομέ- 
vov 8. 

6-7 MQDAKVUAS (9493594) 6 ὑπὲρ MDAKVU 
A: úr Ω ὅτι ἐπ) Τὸ MQDAKUSAS: om. VU. 

8-9 MS (347,24—25) ὑπὲρ Maass ex Arato: ὑπ᾽ M ὑπὸ S. 

10M 

11-13 Q varia lectio ὕπερ proponitur. 

14-p.143,2 S (347, 25-31) 16 post ἀνατολὴ comma posuit S; 
fortasse scribendum, ἡ ἀνατολὴ αὐτὴ (vel αὕτη, τοῦ ᾿Αρκτούρου 
scilicet) | τοῦτο scripsi: τοῦτον S | δ᾽ Hes.: om. S 18 ᾽Αρκτοῦ- 
ρον δὲ Hes.: καὶ ᾿Αρκτ- S | ἴδοι codicis S exemplar ut 
vid.: ἴσοι S ἐσίδοι vel ἐσίδῃ Hesiodi codd. 
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λος ᾿Ηώς, | ὦ Πέρση, τότε πάντας ἀπόδρεπε οἴκαδε 
βότρυς''. ὡς καὶ ὁ Προκύων τοῦ Κυνός. 

ἐν τῷ δεξιῷ ὤμῳ τῆς Παρϑένου κεῖται ἀστὴρ λαμ- 
πρός, καλούμενος Ἡροτρυγητήρ. πρὸ γὰρ τῆς τοῦ 
τρυγητοῦ ὥρας ὀλίγον προανατέλλει. καὶ πλησίον αὐτοῦ 
εἰσὶν ἕτεροι δ’ ἀστέρες καλοί, εἷς μὲν πρὸ ποδῶν αὐτῆς, 
εἷς δὲ ὑπὸ τοὺς ὤμους, εἷς δὲ κάτω τῆς ὀσφύος, ἕτερος 
δὲ μεταξὺ τῆς οὐρᾶς καὶ τῶν ὀπισϑίων γονάτων τῆς 
"Άρκτου τῆς μεγάλης. εἰσὶ τοίνυν οὗτοι ἀστέρες &- 
κατονόμαστοι ε’, καὶ οὐκ ἐπί τινι εἰδώλῳ κείμενοι. 
Κόνων δὲ ὁ μαθηματικὸς Πτολεμαίῳ χαριζόμενος 
Βερενίκης πλόκαμον ἐξ αὐτῶν κατηστέρισεν. ἦν γὰρ 
Ἡ Βερενίκη Αἰγυπτία γυνὴ τοῦ Πτολεμαίου τοῦ πρώτου. 

39. -- τόσσος μὲν μεγέϑει: ὀλίγος μὲν 
οὗτος τῷ μεγέϑει καὶ τῇ λαμπηδόνν [ἐγκείμε- 
νος], ὁποῖος καὶ τῆς μεγάλης "Άρκτου, τῆς “EANG, 
φαίνεται ὑπὸ τὴν οὐράν. καὶ διδασκαλικώτατον πε- 
ποίηκεν. ἅμα γὰρ τῷ παραβάλλειν ἐδίδαξε, καὶ τεχνι- 


1 πέρση Hes.: πέργη S | ἀπόδρεπε S ut Hesiodi codicum pars: 
-δρεπεν alii Hesiod? codd. 2 ὁ Προκύων τοῦ Κυνός: προανα- 
τέλλει subaudiendum est. 


3-13 Vat. 1087 (3007 in infima pagina post Procyonis 
fabulam, manu eius qui imagines delineavit) iam ediderunt 
e Marciano 444 Vaticani apographo Olivieri in Catasterismo- 
rum editione εἰ Maass, Comm. Ar. Rell. pp. 574—575; cf. p. 141, 
ll. 3aqg. ; ; infra ll. 16-17; p. 146, 4sqq.; p. 147, ll. 4sqq et 10sqq. 
13 πρώτου: immo τρίτου. 


14-p. 144,2 MQDAVUAS (641, δ1- 7) lemma MVUA: 
τόσσος μέν QDAS 14 u£évcodd.: μὲν οὖν 15 οὗτος hicMQV 
UA: post μεγέϑει (τῷ om.) Som. DA|«fj om. S 15-16 ἐγκείμενος 
seclusi (ευ. 199 ortum) 17 φαίνεται post oùp— S | ὑπὸ τὴν 
οὐρὰν scripsi ex Arato 140: ὑπὸ τῆς οὐρᾶς Maass ἀπὸ τῆς 
οὐρᾶς codd. | καὶ om. DA | διδασκαλικώτατον MAC: --τερον 
QVU -κῶς DAS 17-18 πεποίηκεν ΜΩΥ͂ΤΑ: δὲ τοῦτο» Δ 
αὐτὸν παρέδωκεν S 17-18 | τῷ QUASC: τὸ MV τότε DA | 
παραβάλλειν MDAS: -λαβεῖν ΩΥΤΑΟ | τεχνικῶς MQDAA: 
τεχνικῶ S διδασκαλικῶς V διδασκαλικῆς U 


Vat. 1087 


MQDAVUAS 
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κῶς πάλιν δέδωχεν ἀφορμὴν αὑτῷ ὥστε ἀνελϑεῖν ἐπὶ 
τὰ βόρεια, κἀκεῖϑεν πάλιν ἄρξασϑαι ἄλλων. 

141. — (δεινή): φοβερά, διάπυρος, λαμπρά' 
λέγει δὲ τὴν οὐρὰν τῆς "Αρκτου. 

«ἐπιτεκμήραιο» (142): αὐτὴν τὴν "Αρκτον. 

δεινὴ γάρ: ἀντὶ τοῦ καταπληκτικὴ (οὐκ ἀγρία) 
διὰ τὴν λαμπρότητα τῶν ἀστέρων. λαμπρὰ δέ ἐστιν 
ἅπασα (καὶ Ὅμηρος (II 104-105): δεινὴ δὲ περὶ 
κροτάφοισι φαεινὴ THANE) οὐ μόνον δὲ αὕτη, ἀλλὰ 
καὶ οἱ πλησίον παραχείμενοι αὐτῇ, ἀνωνόμαστοι ὄντες, 
λαμπροί εἰσιν, οἷον ὁ τῆς οὐρᾶς. ἕνα δὲ λέγει τῶν τὸν 
ῥυμὸν τῆς "Αρχτου ἀποτελούντων. 

δεινὴ γὰρ κείνη: ἀντὶ τοῦ λαμπρά: κἀκείνη 
h "Άρκτος λαμπρά ἐστιν ἅπασα. "Όμηρος (II 104-105): 
οδεινὴ δέ οἱ περὶ κροτάφοισι φαεινὴ πήληξ''. ἐγγύ- 
Dev δὲ πλησίον. τόδε λέγει οἷον ὁ τῆς οὐρᾶς ἀστήρ, 
τῆς "Αρχτου δηλονότι. ἕνα λέγει τῶν τὸν ῥυμὸν τῆς 
"Άρκτου ἀποτελούντων. 


]πάλιν MQV U: πάνυ DAA om. 8 | αὑτῷ Est Ald. edd.: αὐτῶ 
codd. (in S ante δέδωκεν). 

3-5 S (94" mg. inter.) lemmata addidi. 

6-12 Q (et A partim, vide infra) 9 αὕτη Q: αὐτὴ A for- 
tasse recte. 

13-18 MDAKVUA corrupta eiusdem schol forma; in A 
duas recensiones habemus in unam conflatas, cf. sch. 134; 
lemma MDAKVUA 13 τοῦ λαμπρά MA: τοῦ λαμπρὰ μὲν 
KVU τοῦ DA 14 λαμπρά ἐστιν ἅπασα MDA: ἐστὶ A om. 
KVU | Ὅμ- MDA: καὶ Ὅμ- KVUA 15 ot MVUA: om. 
DAK | χροτάφοισι MKVUA: κροτάφοο D κροτα. Δ 
| post πῆληξ add. οὐ μόνον δὲ αὐτὴ A (cf. Q supra) 15-16 ἐγγύθεν 
MDA: ἐκεῖϑεν A ἐγγύϑι KVU 16 πλησίον MKVUA: om. 
DA | post πλησίον add. παρακείµενοι αὐτοῦ ἀνονόμαστοι 
ὄντες λαμπροί εἶσιν A (cf. Q supra) | τόδε λέγει ΜΑ: τόδε 
λέον KVU om. DA 1ΤῥυμὸνΜΌΔΑ:ῤυϑμὸν KVU 17-18 τῆς 
"Άρκτου MKVUA: αὐτῆς DA | ἀποτελούντων MDA: &va- 
πληρούντων KUA πληρούντων V | post ἀναπληρούντων add. 
δεινὴ ἀντὶ τοῦ καταπληκτικὴ οὐκ ἀγρία διὰ τὴν λαμπρότητα 
τῶν ἀστέρων λαμπρὰ δὲ ἅπασα Α (cf. Q supra). 
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142. — οὐκ ἂν τούς γε ἰδών: οὐκ ἄν, 
φησί, τούτους τοὺς τῆς "Apxtou ϑεασάμενος ἀστέρας, 
ἔτι κατασκοπήσειας πρὸς τὸ γνωρίσαι αὐτήν. ἰδὼν γὰρ 
ἐκείνους ἐγνώρισας. τοῦτό ἐστι τὸ ἐπιτεκμήραιο. 

ἐπὶ τούτοις τοῖς ὀφϑεῖσι λαμπροῖς ἄστρασιν οὐκ 
ἄλλου τινὸς πρὸς τὴν κατάληψιν τῆς Άρκτου χρείαν 
(ἂν) σχοίης. 

τινὲς δὲ τῆς μεγάλης οὐρᾶς τῆς Kv- 
νοσούρας ἤκουσαν. μεγάλη. δὲ αὐτὴ. Ἡ οὐρὰ ὡς 
πρὸς τὴν τῆς Ἑλίκης, ἀλλ᾽ εἰσὶν οἱ ἀστέρες ἀμυδροί. 

μεγάλης οὖν Ἄρκτου οὐρήν. τοῦτο Ú- 
περβατόν. 

143. -- οἷός οἱ πρὸ ποδῶν: τὸ οἷος 
οὐκ εἰκασμοῦ, ἀλλὰ ϑαύματος. τοιοῦτον: ὁποῖος τῶν 


1-4 MQDAKVUA lemma MKVU: οὐκ ἂν τοὺς Q οὐκ 
ἂν τούς ys DAA 2 τοὺς om. Q 8 post γνωρίσαι in ultima 
folii δῦ linea deficit K usque ad sch. 222; duo enim folia inter- 
ciderunt | αὐτὴν MQDAA: αὐτοὺς VU 4 ἐγνώρισας MQVU: 
εὐθὺς ἐγν- DAA fortasse recte | τοῦτο MDAVU A: τοῦτο γὰρ 
Q fortasse recte. 

5-7 MQDAVUAS (347,42-44) 5-7 οὐκ ... σχοίης 
MQVUS: ἄλλου τινὸς οὐ δεηϑήση πρὸς τὴν τῆς "Αρκτου 
κατάληψιν DA οὐ δεηϑήση πρὸς τὴν τῆς "Apx- κατάλ-- χρείαν 
σχοίης A 6 πρὸς MQVU: κατὰ S | χρείαν codd.: χροιὰν 
S 7 ἂν addidi. 

8-10 MQDAVUAS (347, 44-45) 8 τῆς ante uey- om. ΩΙ 
οὐρᾶς codd. : τῆς οὐρ-- Q 8-9 τῆς κυνοσούρας ΜΩΡΔΑ: τοῦ 
κυνὸς Som. VU 9 ἤκουσαν. om. ὃ | δὲ codd.: μὲν S [αὐτὴ S: 
αὕτη codd. (U evan.) | ἡ οὐρὰ ... 'Ελίκης om. ὃ | ὡς MQDAA: 
om. VU 10 τὴν DAVU: om. MQA | εἰσὶν om. S | οἱ ἀστ- ἆμ-- 
S: οἱ ἀστ- ἆ ἀμ-- ἐκεῖνοι M ἀστ- ἁμ- ἐκείνης Q ἀστ-- ἐκεῖνοι 
ἁμ- DA οἱ ἀστ- ἐκεῖνοι ἁμ-- VU A. 

ο ος οὐρὴν scripsi ex Arato: οὐρῆῃς MQDAA 
om. f 

13-p. 146, 1MQDAVUA lemma MVUA (τοῖος): οἷός οἱ Ὁ 
om. Q 13 τὸ οἷος MQVU: τὸ τοῖος DAA 14 θαύματος codd.: 
ϑέματος D | τοιοῦτον scripsi (fortasse supplendum ἐστι vel 
λέγει): τοιοῦτος ἦν MDAA τοῖος ἦν QVU | τῶν DAVUA: 
6 τῶν Q τοῖς M 
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ἐμπροσθίων ποδῶν ἄνωθεν περὶ μηροὺς φέρεται ἀστήρ. 

(καλός τε μέγας τε): τοῦτο δὲ κοινὸν 
ὑπάρχει πρὸς ἑκάτερον τῶν ἐπιφερομένων. 

144-1455. -- (εἷς μέν): λέγει γὰρ περὶ τῶν τῆς 
"Άρκτου ἀστέρων, ὅτι πλησίον τοῦ Προτρυγητῆρός 
εἰσιν ἀστέρες δύο [εἷς μὲν] πρὸ τῶν ποδῶν αὐτῆς, εἷς 
μὲν ὑπὸ τοὺς ὠμαίους πόδας, τουτέστι τοὺς ἐμπρο- 
σθίους, εἷς δὲ ὑπὸ τῶν ἰξυόϑεν κατιόντων, 
τουτέστι τῶν ὀπισθίων: διὸ ὡς περὶ τρίτου τινὸς μέλ- 
λων λέγειν, ἄλλος δ᾽ οὐραίοις ὑπὸ γού- 
νασι, τοῖς ὀπισθίοις λέγων, εἴπερ ἐστὶν ὑπὸ τὴν 
οὐρὰν κείμενος κατ᾽ ἀντιδιαστολὴν τῶν ὑπὸ τοὺς ἐμ- 
προσϑίους ὤμους γονάτων. 

ἄλλως: πρότερον μνησθεὶς τῆς Άρκτου τῆς 
μεγάλης, τῶν περὶ τὰ ὀπίσθια κειμένων αὐτῇ ἀστέρων 
οὐκ ἐμν(η)μόνευσε. νῦν οὖν οἰκεῖον λαβὼν καιρὸν ἀπὸ 
τῆς ὁμοιότητος τῆς τοῦ Προτρυγητοῦ, ἀνακάμπτει 
πάλιν ἐπὶ τοὺς πρότερον ἀπολελειμμένους ἀστέραίς). 

πολλὴν δ᾽ ἀπορίαν παρέξει τοῖς μὴ γινώσκουσιν 
[ὁ Ἄρατος] ὅτι ἐξ ἑπτὰ ἀστέρων καὶ τὴν μεγάλην 
"Apxrow κατηστέρισεν, ὧν εἷς μὲν ὑπωμαίων, 
εἰς É(x&)repov τῶν ἐμπροσϑίων ποδῶν, εἷς δ᾽ εἰς ἑκά- 


1 ποδῶν ... ἀστήρ M: om. QDAVUA sed in Q supra 
poematis versum 143 glossematis loco haec leguntur: vav- 
μαστικόν' τοιοῦτος ἦν ὁποῖος τῶν ἐμπροσθίων ποδῶν ἀνώτερα 
περὶ μηροὺς φέρεται ἀστήρ. 

2-8 Q lemma addidi. 

4-13 Q lemma addidi ϐ δύο scripsi: δ' Q (cf. Vat. 1087 
supra p. 148, l. 6 et MDAVUAS infra) | εἷς μὲν seclusi 
(cf. 1. 9) T μὲν scripsi: δὲ Q | πόδας correxi: πόδα Q. 

14-18 Q 18 ἀπολελειμμένους correxi: --λειμέ-- Q. 

19-p. 147,3 Q 20 ὁ "Αρατος seclus? | ἐξ ἑπτὰ ἀστέρων: cf. 
Hipp. I, 5, 6 „ol ἀρχαῖοι πάντες τὴν "Αρκτον ἐκ τῶν ἑπτὰ 
μόνον ἀστέρων διετύπουν''; sed scholiasta noster mom recte 
Hipparchi locum intellexisse videtur, nam hic Aratus non de 
septem illis Plaustri stellis loquitur, sed de eis quae temporibus 
eius nondum Ursae maiori addicebantur 21 ὧν scripsi: οὗ Q | 
ὑπωμαίων QI: ὑπομ-- Q primitus ut vid. 22 ἑκάτερον: --κά-- dn 
extrema linea non legitur 
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τερον τῶν ὀπισδίων, ὥστε τέως τέσσαρες, καὶ τοῖς 
γούνασι δύο πρὸς τῇ οὐρᾷ, καὶ ὁ Προτρυγητὴρ ὁ ἐν 
α(ὐτῇ) τῇ οὐρᾷ: πάντες ἑπτά. 

εἷς μὲν ὑπωμαίων: περὶ τῶν τῆς Παρ- 
ϑένου ἀστέρων διαλέγεται, ὅτι πλησίον τοῦ Προτρυ- 
γητῆρός εἰσιν ἀστέρες δ΄, εἷς μὲν πρὸ τῶν ποδῶν αὐτῆς, 
εἷς δὲ ὑπὸ τοὺς ὤμους, εἷς δὲ ἀπὸ τῆς ὀσφύος κάτω, 
εἷς δὲ μεταξὺ τῆς οὐρᾶς καὶ τῶν ὀπισϑίων γονάτων 
τῆς Άρκτου τῆς μεγάλης. 

146. -- ἁπλόοι δέ, τουτέστιν ἀκατονόμαστοί 
εἰσι, καὶ οὐδὲν συμπληροῦται εἰς τύπον ἐξ αὐτῶν. οἳ 
δὲ ᾿Ηλακάτην. 

Κόνων δὲ ὁ μαϑηματικὸς Πτολεμαίῳ χαριζόμενος 
Βερονίκης πλόκαμον ἐξ αὐτῶν κατηστέρισε. τοῦτο καὶ 
Καλλίμαχός πού φησιν (fr. 110, 7-8 Pf.) fnt µε 
Κόνων ἔβλεψεν ἐν ἠέρι τὸν Βερονίκης | βόστρυχον, 


» 


3 αὐτῇ scripsi: -υτη in extrema linea non iam legitur | post 
οὐρᾷ distinxi. 

4-9 MDAVUAS (347,37-42) cf. Vat. 1087 supra p. 148, 
Il. 3sqq. et Q p. 146, l. 4sqq. | lemma codd.: εἷς μέν S. 4 τῶν 
τῆς codd.: τῆς τῶν M 4-5 Παρθένου codd. : immo "Αρκτου, cf. 
Q Φ.146,1.ὅ 5-6 προτρυγητῆρος MVUA: τρυγ- DAS 6 δ’ 
MAVUA: τέσσαρες D om. S | τῶν MDAA: om. VUS | 
αὐτῆς codd.: αὐτοῦ S | εἷς δὲ MDAVUA: om. S qui com- 
munem codicum errorem emendare voluisse videtur T ὑπὸΜὈΔ: 
ὑπὲρ VU ut vid. AS | εἷς δὲ altero loco codd.: ἕτερος (δὲ 
om.) S | ἀπὸ codd.: ὑπὸ V 8 εἷς δὲ codd.: om. S | καὶ codd.: 
om. S 9 τῆς "A- τῆς p- MVUS: τῆς u- "A- DAA. 

10-12 MDAVUA hoc scholium cum praecedenti continuant 
MAU | lemma MDAV ([Ἰπλοῖοι) UA 10 àxxvov- MDAA: 
κατον- VU 11 οὐδὲν MD A : οὐδὲ VUA | συμπληροῦται DA: 
-ροῦνται MVUA 13 post ἠλακάτην add. αὐτὴν λέγουσιν DAA | 
cf. Vat. 1087 supra p. 143, ll. 3sqq. 

13-p. 148,2 MVUA 14βερονίκης ΥΝ UA : βερνίκης M | ££ αὐτῶν 
M: ἐξ αὐτοῦ VA om. U | κατηστέρισε codd.: -ξἔε V 5 η sic 
relinquit Pfeiffer: MU ἢ ΝΑ ἢ Valckenaer 15 ug MVU : μὲν 
A | ἠέρι ΜΑ: ἀρέϊ V ἀέρι U | βερονίκης VA: βερνίκης M 
βερενίκης U 
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ὃν κείνη πᾶσιν ἔϑηκε Deors. ἢ ἁπλόοι, οἷς οὐδεὶς 
πλέει διὰ τὸ ἀνώνυμον. 

τὸ ἁπλόοι Μενεκράτης ἀναγινώσκει ἄπλοοι, ὡς 
ἄλογοι τῷ τόνῳ, καὶ ψιλοῦ τὸ x, ἵνα σηµαίνηται ὅτι 
πρὸς τούτους τοὺς ἀστέρας οὐ πλέουσιν οἱ ναυτιλλό- 
μενοι, διὰ τὸ ὑπ᾽ αὐτοῦ εἶναι τοῦ πλινϑίου τῆς "Αρκτου. 
ἡμεῖς δὲ ἀναγινώσκομεν ἁπλόοι, παρὰ τὴν ἁπλό- 
τητα τῆς φαντασίας αὐτῶν. εἰσὶ γάρ τινες διπλοῖ καὶ 
τριπλοῖ κατὰ τὴν ἀντίληψιν τῆς ϑεωρίας διῃρημένοι᾽ 
διὰ τοῦτο xxl ἁπλοῖ τινές εἶσι καὶ οὐ διώνυµοι καὶ οὐ 
τετυχότες ἐπισημασίας. τινὲς δὲ διὰ τὸ μὴ λαμπροὶ 
εἶναι, διὸ καὶ ἐπήνεγχεν ἀνωνυμίαᾳ φέρον- 
ται. 

147. -- κρατὶ δέ οἱ Δίδυμοι: εἰς τρία 
διαιρεῖ τὴν "Αρκτον, καί φησιν ὅτι τῆς μὲν κεφαλῆς 
αὐτῆς τὸ διάμετρον ἄνω τῶν Διδύμων, τὸ δὲ μέσον 
τοῦ Καρκίνου, οἱ δὲ ὄπισθεν πόδες ἄνω τοῦ Λέοντος. 

καὶ ἐπειδὴ οὐδὲν ἦν τὸ μεταξὺ τῆς (Άρκτου) κατὰ 
τοῦτο τὸ μέρος καὶ τοῦ ζῳδιακοῦ, ἀπ᾽ αὐτῆς τὸν Cæ- 


1 οἷς M: οὓς VUA 2 ἀνώνυμον MVU: -uo A | cf. Vat. 1087 
supra p. 143, ll. 11sqq. 

3-13 Q 3 ἁπλόοι Ql: ἅπλοοι Q | Μενεκράτης scripsi non 
sine dubitatione: μὲν εκρατης Q de Menecrate Epheso, qui 
Arati interpres non fuisse videtur, vide Maass, Aratea pp. 
328—829 et J. Martin, Hist. Text. p. 191; an μὲν ὁ Κράτης ? 
(ibid. p. 13) | ἄναγιν- Q 4 ψιλοῖ correxi: ψιλοὶ Q 5-6 ναυτιλό- 
μενοι Q 6 ὑπ᾽ αὐτοῦ scripsi: ὑ[... (in extrema linea) 
αὐτοὺς Q 7 ἁπλόοι correxi: ἁπλόοι Q | παρὰ correxi: περὶ 
Q 9 ϑεωρίας: --εω-- in extrema linea non legitur 11 τετυχότες 
scripsi: τεταχότες Q. 

14-17 MQDAVUAS (347,45-47) lemma M VUA: κρατὶ 
δέ οἱ DAS om. Q 15-16 τῆς μὲν κεφαλῆς αὐτῆς τὸ διάμετρον 
codd. : τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ διαμέσου ὃ 17 ante τοῦ Καρκ-- add. 
ἄνω Maass fortasse recte | λέοντος codd. : λέγεται S. 

18-p. 149,22 MQD AVUA 18 οὐδὲν οοὐά. : om. Q | "Apx cov hic 
addidi: post µέρος Maass 19 καὶ om. Q | post ζωδιακοῦ add. 
κύκλου Q, postea del. 
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διακὸν διηγεῖται. ἔστι γὰρ ταῦτα τὰ ζώδια σφόδρα 
ἄλλως: ἀπὸ τῆς προγνωσδείσης τὰ ἀγνοούμενα 


οἱ Δίδυμοι λέγονται εἶναι οἱ Διόσκουροι, ὑπερβα- 
λόντες δὲ τῇ φιλαδελφίᾳ πάντας, ἠξιώϑησαν οὐρανίου 
τιμῆς. 

(Δίδυμοι): οὗτοι δὲ λέγονται εἶναι οἱ Διό- 
σκουροι ἐν δὲ τῆ Λακωνικὴ γράφεται ἐπιφάνειαν ἔσχον. 
φιλαδελφία γὰρ ὑπερήνεγκαν πάντας. οὔτε γὰρ περὶ 
ἀρχῆς, οὔτε περὶ ἄλλου τινὸς ἤρισαν, ἀλλ᾽ ἅμα πάντα 
ὁμοῦ ἔπραττον. τοῦ δὲ ἑνὸς πεσόντος ἐν τῇ πρὸς ᾿Αϑη- 
ναίους μάχη ἕτερος ἐφώνει τὸν ἴσον χρόνον ἵνα ὦσι 
μετ᾽ αὐτῶν. ἔχουσιν οὖν ἀστέρας τοὺς πάντας δέκα. 

μέσσῃ δ᾽ ὕπο: οὗτος ὁ Καρχῖνος δοχεῖ rte- 
ϑνᾶναι ἐν τοῖς ἄστροις δι "Ἡραν. ὅτε γὰρ ὁ “Ἡρακλῆς 
τὴν ὕδραν ἀνήρει, ἐκπηδήσας οὗτος, ἔδακεν αὐτοῦ τὸν 
πόδα. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐν τῷ ὀστράκω λαμπροὺς β΄. 
ἐπὶ τοῖς δεξιοῖς ποσὶν ἐφ᾽ ἑκάτερον, α΄. ἐπὶ τοῦ ἀρι- 
στεροῦ ποδός, α΄. ἐπὶ τῆς δεξιᾶς χηλῆς y. ἐπὶ τῆς ἀρι- 
στερᾶς β’. τοὺς πάντας ιβ΄. 

ποσσὶ δ᾽ ὀπισϑοτέροισι (148): οὗτος 
ἔστι μὲν τῶν ἐπιφανῶν ἀστέρων. δοχεῖ δὲ ὑπὸ τοῦ 
Διὸς τιμηϑῆναι τὸ ζῶον. διότι τῶν τετραπόδων ἡγεῖται. 
τινὲς ὅτι πρῶτος ἆϑλος τοῦ 'Ηρακλέος ἦν. ἔχει δὲ 


1 ζώδια ΜΩΥΌΑ: ζωδιακὰ DA 1-3 σφόδρα βόρεια codd.: B- 
co- M. 

3-4 M ἄλλως ut lemma scripsi: ἄλλως τε M καὶ ἄλλως δὲ 
Maass. 

5-7 Vaticanus gr. 1087 (302* ad imaginem Circuli Lactei 
et Zodiaci) cf. Catast. 10 et S infra. 

8-14 S (347,47—50) Geminorum fabula (Catast. 10) titu- 
lum addidi 9 γράφεται S: τραφέντες alii testes 18 ἐφώνει 
sic S 14 αὐτῶν SP*: αὐτοῦ 580 ut vid. 

15-21 S (34", 50—53) Cancri fabula (Catast. 11) 15 μέσσῃ 
Aratus: µέση S | καρκῖνος: sic 8 15-16 τεθνᾶναι: sic 8. 

22-p. 150,4 S (347,53—56) Leonis fabula (Catast. 12) 


M 


Vat. 1087 


MQDAVUA 
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ἀστέρας ἐπὶ μὲν τῆς χεφαλῆς, γ΄. ἐπὶ δὲ τοῦ τραχή- 
Aou, β΄. ἐπὶ δὲ τοῦ στήθους, α΄. ἐπὶ τῆς ῥάχεος y. ἐπὶ 
τῆς κέρκου α’ λαμπρόν. ἐπὶ τοῦ .... β΄. ἐπὶ τοῦ ἐμ- 
προσϑίου ποδός, α΄. τοῦς πάντας ιγ΄. 

ἄλλως: τινὲς ἐμέμψαντο τῷ ᾿Αράτῳ λέγοντες 
ὅτι τριάκοντα μοιρῶν οὖσα μόλις ἡ Άρκτος, πῶς 
ἐπέχει ἐνενήκοντα μοιρῶν [ὡς πρὸς τὰ y ζῴδια] τὴν 
ἔκτασιν; χαί φαμεν ὅτι ἀεὶ ὁμοχρόνως καὶ ἰσοπαλῶς 
αἱ σφαιροειδεῖς ϑέσεις τὰς κινήσεις ἔχουσιν. ἓν γὰρ 
καὶ μία ἡ περικειµένη ἐπιφάνεια καὶ πᾶσιν ἴση. καὶ 
ὅτι τοῦτό ἐστιν, ὁ μέγιστος τῶν χύχλων, ὁ ἰσημερινός, 
τῷ βορείῳ χύχλῳ, καταπολεύοντι βραδυτέρω, ὅμως 
κατὰ τὴν σφαιροϑεσίαν ὁμοχρόνως κινεῖται. ὅταν οὖν 
3| "Ἄρχτος ἡ μείζων ἐν τῇ στροφῇ γένηται περὶ τὸν 
μεσημβρινὸν κύκλον, τότε ἄρχεται ὁ Ταῦρος ἀνατέλλειν, 
καὶ πάλιν ἐν πάσῃ τῇ περιφερείᾳ ἕως (ἂν) γένηται 
πάλιν περὶ τὸν μεσημβρινόν, οὐκ ἀνατέλλει ὁ Ταῦρος' 


8 post τοῦ quattuor fere litterarum spatium. 

5-p.151,2MQD AVUA cf.sch. 19 550309M QD A : om. VU 
A | τινὲς MQDAA: τινὲς δὲ VU | τῶι ᾿Αράτω codd.: τοῦ 
᾿Αράτου Asl | λέγοντες MQDAA: λέγοντι V λέγοντος Asl 
U evan. " ἐπέχει MQDAA : ἔχει VU | ὡς πρὸς ... ἔκτασιν 

Q: τὴν Éxi- ὡς πρὸς τὰ τρία ζώδια DAA τὴν πρὸς τὰ γ’ 
ζώδια ἔκτ- (ὡς om.) V ὡς πρὸς τὴν εἰς τὰ (s. l. ut vid.) τρία 
ζώδια ἔκτ- U ὡς .... ζῴδια seclus? 8 ὁμοχρόνως MQDAA: 
ἰσοχρ- VU | ἰσοπαλῶς QDAU: ἰσοπάλως ΜΑ ἰσοπαχῶς V 
9-10 ἓν γὰρ καὶ µία QVU: ἓν γάρ ἐστι xal μία M μία γὰρ 
ΔΑ ἡ γὰρ π- μία ἐστὶν èn- Ὁ 10 περικειμένη DA: παρακ-- 
MQA παρακ- πᾶσιν VU | καὶ πᾶσιν ἴση MQDAA: om. VU 
καὶ ἐπὶ πᾶσιν ἴση Maass fortasse recte 11 ὁ om. V 12 κατα- 
πολεύοντι QD ΔΑ: -πωλεύ- M. -πολαύ- V -πολέ- U | βραδυ- 
τέρω MQDAA: -δύτερον VU 13 κατὰ MQDAA: καὶ VU | 
κινεῖται Maass: κινοῦνται MQDA κινοῦσιν VUA | ὅταν 
edd.: ὅτε MQDAA ὅτι VU 14ἐν τῇ MDAA: ἐν om. QU τῇ 
om. V 15 μεσημβρινόν MQDA : ἰσημερινὸν VUA | ἡ Ταῦρος 
D 16 καὶ πάλιν MQDAA: om. VU | περιφερίαι MVUA: 
περιφανεία QD ut vid. (περιφα][]) περιφορᾶ A | ἂν Maass : δὲ 

U om. MQDAA 17 περ MVU: κατὰ DAA om. Q | τὸν 
u- MVU: τὸ u- DA τὸν p- κύχλον A om. Q | ἡ T- D 


10 


10 
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ἐπειδὰν δὲ γένηται, ἀνατέλλει. οὕτως ἡ σφαιροειδὴς 
κίνησις ἡ αὐτὴ δι᾽ ὅλου. 

Καρκίνος ἐστίν: οὗτος δοχεῖ ἐν τοῖς ἄσ- 
τροις τεθῆναι διὰ τὴν "Hoav. μόνος, τῷ ᾿Ἡρακλεῖ τῶν 
ἄλλων συμμαχούντων, ὅτε τὴν Ύδραν ἀνῄρει, ἐκ τῆς 
λίμνης πηδήσας ἔδακεν αὐτόν. καλοῦνται δέ τινες αὐτοῦ 
ἀστέρες "Ovot, οὓς Διόνυσος ἀνήγαγεν ἐπὶ τὰ ἄστρα. 

ὁ Καρκίνος ἐτέϑη ἐν τοῖς ἄστροις ἐξ οἰκονομίας 
τῆς "Hpac διότι τῶν ἄλλων βοηϑούντων τῷ 'Hpa- 
κλεῖ ὅτε ἐμάχετο τῇ “Ύδρα ἔδακεν αὐτοῦ τὸν πόδα σπου- 
δῇ ἐπελθών. 

148. — Λέων ὕπο καλὰ φαείνει: ὁ Λέων 
ἔχει ἐπὶ τῆς καρδίας ἀστέρα λαμπρὸν Βασιλίσκον λεγό- 
μενον, ὃν οἱ Χαλδαῖοι νομίζουσιν ἄρχειν τῶν οὐρανίων. 

ὄντος δὲ ἡλίου ἐν Λέοντι ὁ Νεῖλος ἐμβαίνει. 

149. -- ἔνϑα μὲν ἠελίοιο: ἐζήτηται διὰ 


e 


ποίαν αἰτίαν ὁ Άρατος τὰς ϑερμοτάτας ἡμέρας ἐν 


1 ἀνατέλλει codd.: --λλη vl ἣ om. Q 3 δι ὅλου U: δι ὅλον M 


διόλον Q διόλου DAA διό V. 

3-7 MDAVUA lemma M (-κίνος): καρκίνος D xap- 
κῖνος A μέσση δ᾽ ὕπο καρχῖνος (-ί-- A) ott AVU 3 οὗτος MA 
(in D extrema linea non legitur) A: καρκῖνος οὗτος VU | τοῖς 
MDAA: om. VU 5 συμμαχούντων ΜΏΔΑΛΡΟ:συμμαχῶν VU 
A8€ | ὅτε MVU: ὁπότε DAA | ὕδραν MVUA: ἥραν DA | 
ἀνηίρει MVUA: ἐτόξευσεν DA 6 ἔδακεν MVUA: καὶ δακὼν 
DA 7 post ἀνήγαγεν add. αὐτοὺς A. 

8-11 Vat. 1087 (302* ad imaginem Circuli Lactei et Zodiaci.) 

12-14 M (mg. inter.) DAVUA Vat. 1087 (307r sub Leonis 
imagine) lemma M (ὑποκαλὰ): λέων DAA λέων ὑπὸ καλὰ VU 
om. Vat 126 MDAA: om. VU Vat evan. 18 λαμπρὸν Vat: 
om. codd. 14 ὃν ΜΟΔΑ Vat: olov VU | οἱ om. Vat. 

15 MDAVUA ἡλίου MDAA: om. VU. 

16-p. 152,4 MQDAVUAS (64”.67-69) lemma MD AVA: 
ϑερείταται εἰσὶ κέλευθοι S U evan. om. Q 16 ἐζήτηται MDA 
ΥΤΑ:ζητητέον S ἐπεζητήκασι δέ τινες Q | post ἐζητ- add. δὲ M 
(cf. Q) 17 ποίαν αἰτίαν codd. : τί S 17-Ρ. 152,1 ó "Αρ-- (ἐδήλωσε 
add. A) τὰς ϑερμοτάτας (--τέρας V Ὁ) ἡμ- ἐν τῶ λ- εἶπε γίνεσθαι 
(γίν- εἶπε Q) codd.: φησὶν ὁ "Αρ- ἐν τῶ λέγεται (sic) τὰς 
ϑερμοτάτας ἡμ-- yiv- S 


MDAVUA 


Vat. 1087 


MDAVUA 
Vat. 1087 


MDAVUA 
MQDAVUAS 


Q 


MQDAVUAS 


MQDAVUA 
MDAVUA 
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τῷ Λέοντι εἶπε γίνεσθαι, καὶ οὐκ ἐν τῷ Καρκίνῳ. 
ῥητέον δὴ ἴσως μὲν καὶ φυσικῷ τινι λόγῳ καύματα 
γίνεσθαι ἐν τῷ Λέοντι, διὰ τὸ ἐν ἐχείνῳ τῷ καιρῷ 
ἀνατέλλειν τὸν Κύνα, 

πυρωδέστατον ἀστέρα καὶ προδήλως τ(ὸν Λα)γωὸν 
πλεονάζοντα, 

τὸν δὲ "Αρατον μὴ ἐφ᾽ ἑνος ζῳδίου τὸ συμβαῖνον 
παραδεδωχέναι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν τριῶν: προτάξας γὰρ 
τοὺς Διδύμους καὶ Καρκίνον καὶ Λέοντα, ἐν οἷς ovp- 
βαίνει τὰς ϑερμοτάτας ἡμέρας γίνεσθαι, ἐπήνεγκεν 
ἔνθα μὲν ἠελίοιο ϑερείταταί εἰσι xé- 
λευθοι, τουτέστιν ἐν τοῖς τρισὶ ζῳδίοις, 

πέρα δὲ ἀντιδιέστειλε τὸ ἐξαιρέτως τῇ ἐν τῷ Λέοντι 
πορείᾳ τοῦ ἡλίου συμβαῖνον, διὰ τὸ καὶ τὰ δύο ϑερινὰ 
ζῴδια προϑερμαινόμενα καὶ ἐμπυρούμενα ὑπὸ τοῦ 
ἡλίου τὸν Λέοντα ϑερμότερον ποιεῖν γίνεσϑαι. ,,ἔδει 
δὲ μᾶλλον ἐπὶ τοῦ Καρκίνου εἰρῆσθαι τοῦτο". λεκτέον 


1 οὐκ om. S 2 δὴ M: ὅτι QS οὖν ὅτι DAA om. 
V U evan. | καύματα codd.: καῦμά τι S 8 γίνεσθαι (γίνονται 
D γίνεται Δ) ἐν τῶ à- codd.: om. Q. 

5-6 Q —óv Λα- in extrema linea non legitur. 

7-12 MQDAVUAS (347,59—34?,2) 7T μὴ ἑφ᾽ ἑνὸς Maass: 
μὴ ἐπὶ ἑνὸς Q μηϑενὸς M μὴ ἑνὸς DA μὴ ἀφ᾽ ἑνὸς Α μηδενὸς 
VUS | τὸ συμβαῖνον ΜΩΒ: om. DAVUA 8 παραδεδωκέναι 
MVUS: ἀποδ- DAA [||δεδωκέναι Q | ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν τριῶν 
MVUA: ἀλλ᾽ ἐπὶ τριῶν ἀλλὰ τριῶν DA om. S | γὰρ MQ 
ῬΔΑ8: καὶ VU 9 Καρκ- codd. : τὸν Kapx- ῳ 10 γίνεσθαι codd. : 
γενέσθαι Ὁ 11-12 ϑερείταταί εἰσι κέλευϑοι om. S 12ἐνΜΔΥΑΡ: 
om. QD U mutil. 

13 MQDAVUA πέρα δὲ ἀντιδιέστειλε (ἀντὶ τοῦ διέστ-- 
D) τὸ MQ (ubi δὲ ἀν non legitur) DAA: om. VU «t vid. | 
ἐξαιρέτως MQDA: ἐξαιρέτως δὲ VU ἐξαίρετον A | τῆς ... 
πορείας V | τῷ om. Q qui post πορεία scholium concludit. 

14-p. 153,6 MDAVUA 14 δύο 0m. V 16 τὸν à- Jepu- 
ποιεῖν (ποιεῖ VU A) γίνεσθαι codd.: ποιεῖν γενέσθαι τὸν λ- 
ϑερμότερον D 16-17 ἔδει ... τοῦτο: interlocutionis signa 
posui, cf. Est (unde Ald.) εἰ δέ τις ἐρεῖ „xal πῶς αὐτὸ ἐξαίρετον 
τοῦ ἡλίου συμβαῖνον τῇ ἐν τῷ Λέοντι πορείᾳ ἀπέδωκεν, ἀλλ᾽ οὐ 
καὶ τοῖς ἄλλοις, καίτοι ἔδει μᾶλλον τῷ Καρκίνῳ'', ῥητέον ὅτι 
κ.τ.λ. 17 εἰρῆσθαι codd. : εἰρεῖν V U mutil. 
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δὲ ὅτι ἤδη ὑπὸ τοῦ θέρους χεκμηκότες οἱ ἄνϑρωποι 
πλέον ἀντιλαμβανόμεδα ὅταν ὁ ἥλιος ἐν τῷ Λέοντι 
J- ὡς γὰρ ἐν ἡμέρα ϑερινῇ οὐχ οὕτω κατὰ τὴν ἕκτην 
ὥραν μεσοῦντος τοῦ ἡλίου ἀντιλαμβανόμεϑα τοῦ καύ- 
ματος ὡς κατὰ τὴν ἑβδόμην, οὕτω καὶ ἐπὶ τοῦ Λέον- 
τος νοητέον, 

ἅτε προτεϑερμασμένῃ τῇ γῇ ἐντύγχανοντος τοῦ 
ἡλίου. κατὰ ταὐτὰ δὲ καὶ τὸν Ὑδροχόον διαπορευοµέ- 
νου, τὸ ψῦχος ἐπιτείνεται, προκατεψυγμένῃ ὁμιλοῦντος 
τῇ γῆ. κατὰ ταὐτὸν δὲ καὶ τὰ βαλανεῖα πρώτως ἐκ- 
καιόμενα οὐκ εὐϑέως πυρώδη γίνεται, ἀλλ᾽ ἐν χρόνῳ 
αὐξάνεται. 

τὸν δὲ Λέοντα: ol μὲν ὅτι ὑπὸ Διὸς ἐτιμήϑη 
διότι τῶν τετραπόδων ἡγεῖται, Ἡ ὅτι πρῶτος ἆθλος 
"Ἡρακλέος. ἔστι δὲ τῶν ἐπιφανῶν ἄστρων. 

147-148. -- ἄλλως: σαφῶς καὶ [πά]νυ κατα- 
λήξας ἐπὶ τὴν Παρϑένον, μετ᾽ εὐλόγου προφάσεως τῆς 
κατὰ τὴν ὁ[μοι]ότητα. τῶν ἀστέρων ἐπὶ τὴν .Παρϑένον 
μετῆλϑε πάλιν, ἀφ' ἧς π[ροὔϑ]ετο. τὴν ἀρχήν. ἐπειδὴ 
ἀνάστερα ἦν τὰ ὑπ᾽ αὐτήν, καταλέγει τὰ ὑποπε[πτη]- 
κότα τῷ Ζῳδιακῷ, καί φησιν ὑποχεῖσθαι ἑκάστῳ 
μέρει τῆς "Άρκτου ζ[ῴ]διον ἕκαστον, τῇ μὲν χεφαλῇ 
τοὺς Διδύμους, τῇ δὲ γαστρὶ τὸ[ν Καρ]κίνον, ὑπὸ δὲ 


1 òè codd.: δὴ Δ | post xexu- add. ἡμεῖς M 2 ἀντιλαμβανόμεθα 
codd. : -ueva M |ó om. M | τῶ DAV: om. ΜΑ U evan. ἃ ἔκτην 
DAVUA: τρίτην καὶ ἔκτην Μ 4 ἀντιλ- MDAA: ἀναλ- VU 
6 νοητέον hic MVU: post οὕτω DAA. 

7-12 Μ 8 ταὐτὰ scripsi: ταῦτα M. 8-9 post διαπ-- add. τοῦ 
ἡλίου Maass fortasse recte. 

13-15 MDAA ο Catasterismis sumptum ; cf. S supra ad 147 
15 ἡρακλέος DAA: -κλέους M. 

16—p. 154,3 Q in extrema quaque linea duae vel tres vel quattuor 
litterae margine decurtato exciderunt, quas restituere conatus sum 
16-17 καταλήξας: fortasse καταλέξας aut legendum aut conicien- 
dum | an ἐπὶ τῆς Παρθένου ? 17 post παρϑένον comma posui 18 
παρϑένον Q: "Αρκτον debuit scribere 21 fortasse τοῦ ζῳδιακοῦ 
scribendum 22 post ἕκαστον comma, posui. 


MDAA 


MQDAVUA 


MQDAVUA 


MQDAA 
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τοὺς ὀπισθίους πόδας τὸν Λέο[ντα]. τὸ δὲ μέγεϑος τῆς 
"Άρκτου βουλόμενος παραστήσασθαι, τὸν ἀριθμὸν τοῦ- 
τ[ον] ποιεῖται τῶν ζῳδίων. 

150. — κενεαὶ φαίνονται ἄρουραι: 
λοιπὸν γὰρ κεκενωμέναι. εἰσὶ καρπῶν. αἱ γὰρ προτρυ- 
γήσεις διὰ τοῦ ἡλίου τὸ κατ᾿ ἀρχὰς συνερχομένου τῷ 
Λέοντι. τινὲς δὲ τολμῶσι γράφειν ἠελίῳ τὰ πρῶ- 
τα συνερχομένοιο Λέοντος ἀπαιδεύτως. 

» ^ ^ , / 2 3 € [:4 [4 
οὐ γὰρ τὰ ζῴδια συνέρχονται, ἀλλ᾽ ὁ ἥλιος ἕκαστον 
ἐπιπορεύεται. 

ἅπτεται πως καὶ ϑεολογίας ἐνταῦθα ὁ "Άρατος, τὴν 
τῆς Κόρης ἁρπαγὴν δηλῶν καὶ τὸν πρὸς "Αιδην γάμον 
ἐν τῷ λέγειν κενεαὶ ἄρουραι: αὐτὴν γὰρ εἶναι 
τοὺς καρποὺς καὶ τὴν μητέρα τὴν γῆν. 

καὶ γὰρ παρ᾽ Αἰγυπτίοις κατὰ τὸν ᾿Επιφὶ μῆνα, ὅτε 
ἐν Λέοντι γίνεται ὁ ἥλιος, τότε καὶ ἡ τῆς Κόρης ἁρ- 
παγὴ τελεῖται. 

. M 9 / M H / ~ 5 . * { 

περὶ τὴν ὀγδόην καὶ εἰκάδα τοῦ ᾿Επιφὶ μηνὸς yt- 

3 / € [4 L4 τς , 4 , ^ 

νεται ἐν Λέοντι ὁ ἥλιος, ὅτε καὶ ó Κύων τὰς ἐπιτολὰς 


4-10 MQDAVUA lemma M: κενεαὶ φαίνονται DAA 
κενεαὶ φασὶ Q αἱ δέ που ἀσταχύων VU 5 γὰρ! MQDA: om. 
VUA | κεκενωµμέναι MQDA: ἐκξνωμέναι v ἐκκεκενωμέναι U 
xai κενωμέναι A | καρπῶν MDAUA: τοῦ καρποῦ Q τῶν 
καρπῶν V 68443 MQDAA : δὴ V U evan. | τὸ κατ᾽ ἀρχὰς (-ὰς 
in Q non legitur) MQDAA: προκαταρχὴν VU | συνερχοµέ- 
vou codd. ; -ὀμενοι V 7 post λέοντι add. γίνονται Q fortasse recte 
δὲ MQDAA: om. VU | γράφειν MQDAA: λέγειν VU 
ἠελίω QA: ἠελίοιο MDAVU 7-8*s& τὰ πρ- Α 8 λέοντος M: 
λέοντι QDAA λέγειν VU 10 ἐπιπορεύεται MQDA A: nepr- 
VU. 

11-14 MQD AVUA 11 xoc MVU: πως QDA δέ που A | 
ἐνταῦθα hic codd.: ante καὶ - Ω 12 πρὸς "Αιδην MQVU: ἐν 
ἄδου DAA. 

15-17 MQDAA 15 xai γὰρ codd.: καὶ γὰρ καὶ ^ | κατὰ τὸν 
ἐπιφὶ μῆνα DAA: τῶ .ἐπιφὶ μηνὶ (in mg. ἰοῦ id t Ἰουλίωι) 
Μ κατὰ τὸν ἐπιφὶ παρ᾽ ἐκείνοις μῆνα Q | ὅτε codd.: ὅτι Δ 16 ἐν 
codd.: ἐν τῶ Q | ἥλιος om. A spatio relicto | τότε αι MQ: 
om. DAA 17 τελεῖται MQ: τελειοῦνται DAA. 

18-p. 155,3 M 
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ποιεῖται. οὐ γὰρ πάντως περὶ πέμπτην καὶ εἰκάδα ὁ 
Κύων τὰς ἐπιτολὰς ποιεῖται, ἀλλὰ καὶ (περὶ) x καὶ 
λ’ πρὸς τὴν βραδυτέραν τοῦ ἡλίου κίνησιν. 

152. -- τῆμος καὶ κελάδοντες: τότε, 
φησί, καὶ κελάδοντες ἄνεμοι ἐμπίπτουσι τῷ πόντῳ 
ὅτε ὁ ἥλιος ἐν τῷ Λέοντι. 

καὶ παρ᾽ Αἰγυπτίοις αἱ κληίδες τῶν ἱερῶν λεόντων 
φέρουσι πρόσωπα 

καὶ τοῦ χασμήματος ἁλύσεις ἀπγώρηνται καρδίαν 


ἐξηρτημένην ἔχουσαι. 

` . ~ - n x £54 Ml 

τὸ δὲ πλῆθος τῶν βρόχων τῆς ἁλύσεως τοσοῦτόν 
ἐστιν ὅσας λέγουσι μοίρας ἐπέχειν τὸ ἄστρον ἐν τῷ 
δωδεκατημορίῳ 

τοῦ Λέοντος ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ἀριϑμουμένου. 

ὅλον δὲ τὸ ἄστρον ἀνιερώκασιν ‘Hata. τότε γὰρ 


a 


ἐμβαίνει καὶ ὁ Νεῖλος, καὶ ἡ τοῦ Κυνὸς ἐπιτολὴ περὶ 


1 ποιεῖται Maass: ποιεῖτε M 2 περὶ add. Maass | οἱ. 
Hipp. 2, 1, 18 αὕτη δὲ (= Ἡ τοῦ Κυνὸς ἀνατολὴ) γίνεται 
μετὰ τριάκοντα ἔγγιστα ἡμέρας ἀπὸ τῆς ϑερινῆς τροπῆς" 
3 βραδυτέρα τοῦ ἡλίου κίνησις solstitium est. 

4-6 MQDAVUAS (840 2-8) lemma codd.: om. Q 4 καὶ 
codd.: oL S8. 5 τῶι MQVS: £v τῶ DAA U evan. ϐ ὅτε ὁ ἥλιος 
(ἐστιν add. DAA) ἐν τῶ λέοντι codd, : ἡνίκα ὁ λέων ἀνατέλλη S. 

7-8 MQDAVUAS (34*,3) post Aly- add. δὲ S 7 κληΐδες 
codd. omnes 8 πρόσωπα codd.: -πον S πρὀσῶ U. 

9-10 MQDAVUA χασμήματος scripsi: σχήματος MQDAV 
UA ὀχήματος Maass ἢ χασμήματος post ἀπηώρηνται add. M 
(varia lectio in textum irrepsit) 9 καρδίαν ἐξηρτημένην MQDA 
A: -ίας -μένας VU. 

11-13 MS (34*,3-4) 11 βρόχων M: βρύχων S | τῆς ἁλύσεως 
M: om. 5 12 λέγουσι M : λέων S | ἐπέχειν M: -χει S | τὸ ἄστρον 
scripsi: τὸν ἀστέρα MS. 

14 M  ἀριϑμουμένου M: -μένας dubitanter coni. Maass 
fortasse recte. 

15-p. 156,3 MQD AVUAS (34*,4—6) 15 τὸ ἄστρον codd. : τὸν 
ἀστέρα 8 | ἀνιερώκασιν MVUS: ἐνιερ- Q ἄφιερ- DAA | τῶ 
ἡλίω S 16 ἐμβαίνει codd. : om. VU ἀναβαίνει coni. Bekker p. 156 
| περὶ τὴν ἠῶ MVU: περὶ τὴν ια’ (ἑνδεκάτην ΔΑ) ὥραν 
QDAA om. S 


MQDAVUAS 


MQDAVUAS 


MQDAVUA 


MS 


M 
MQDAVUAS 


MQDAVUA 
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τὴν ἠῶ φαίνεται, καὶ ταύτην ἀρχὴν ἔτους τίθενται, 
καὶ τῆς Ἴσιδος ἱερὸν εἶναι [τὸν Κύνα] λέγουσιν [αὐτοῦ 
τὴν ἐπιτολήν], ἐφ᾽ ἣν καὶ τὸν ὄρτυγα ϑύουσι, 

τῷ παλμῷ τοῦ ζῴου σημειούμενοι τὸν καιρὸν τῆς 
ἐπιτολῆς τοῦ ἄστρου. 

ἄλλως: ἡλίου τὰ πρῶτα συνερχομένου τῷ Λέοντι 
(151). 

(ἐτησίαι εὐρέι πόντῳ): λείπει γὰρ ἡ 
ἀνά, κατὰ παράλειψιν ταύτης εἴρηται. 

ἐτησίαι ἄνεμοι σφοδρότερον πνέουσι. xal ὁ καιρὸς 
οὐκέτι τῆς ἐπικώπων πλοίων εἰρεσίας. διὰ τί δέ, τῶν 
ἐτησίων ἀπὸ τῆς τοῦ ἡλίου ἐν τῷ Καρκίνῳ (πορείας) 
ἀρχομένων πνεῖν, οὗτος λέγει ἐν τῷ Λέοντι; καί φαμεν 
[ὅτι] ἄρχεσθαι τοὺς ἐτησίας πνεῖν ἔτι ὄντος ἡλίου ἐν 
τῷ Καρκίνῳ, σφοδροτέίρους) δὲ γίνεσϑαι ὅτε ἐν τῷ 
Λέοντι. πνέουσι δὲ μέχρι "Αρκτου ἐπιτολῆς ὡς ἐπὶ 
πλῆϑος ἑξήκοντα ἡμερῶν. ὠνομάσϑησαν δὲ ἐτησίαι 
ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος, 7| ὅτι κατ᾽ ἔτος πνέουσι ταῖς 
τακταῖς αὐτῶν ἡμέραις καὶ τεταγμένοις χρόνοις ἀρχό- 
μενοι, παρὰ τὸ ἔτος, ἢ παρὰ τὸ ἐτεόν, διὰ τὸ 
μηδέποτε αὐτοὺς μεταβάλλειν ὅταν καιρὸς αὐτῶν Ἱ. 
καλῶς δὲ τὸ μεγάλα σκ(ά)φη τότε χρή- 


1 ταύτην codd.: τὴν S 2 καὶ ... εἶναι om S 3-8 τὸν 
Κύνα et αὐτοῦ τὴν ἐπιτολὴν seclusi: τὸν χύνα λέγουσιν 
αὐτοῦ (καὶ add. DAA) τὴν ἐπιτολὴν MDAVUA λέγ- τὸν x- 
αὐτοῦ τὴν ἐπ-- τὸν κ- λέγει αὐτὴν τὴν ἐπ- ἢ 8 ἣν MQDA 
UA: ἡ Υ8| τὸν ΜΩΒ: τὴν VUA om. DA | ϑύουσι MDAV 
UA: φύουσι 8 om. Ω. 

4-5 MQDAVUA παλμῷ Maass: πταρμῷ MQAVUA 
φϑαρμῶ D ἢ πταλμῶ Asl. 

6-70 hoc lemma est ; scholium ipsum, si umquam fuit, periit. 

8-9 Q lemma addidi ἢ ἀνά: id est ἢ ἀνὰ πρόθεσις. 

10-p. 157,3 Q 10 σφοδρότερον vel -τεροι Q 12 πορείας supplevi 
14 ὅτι seclus? | ἐτησίας scripsi: --σίους Q 17 ἐτήσιαι Q 20 
παρὰ τὸ ἔτος scripsi: περὶ τὸ ἔτος Q 22 τὸ scripsi (ut Maass 
infra, p. 157, l. 10): τὰ Q 


10 
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10 


15 
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σιµα (154): τότε γὰρ χῦμα μέγα καὶ τὸ πνεῦμα 
σφοδρόν. παρηκολούϑησε δὲ “Ἡσιόδῳ (Opp. 643): 
η] ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλῃ δ᾽ ἐνὶ φορτία ϑέσϑαι''. 

ἐτησίαι εὐρέι πόντῳ: οἱ ἐτησίαι ἀπὸ 
τῆς τοῦ Κυνὸς ἑῴας ἐπιτολῆς μέχρι "Άρκτου ἐπιτολῆς 
ὡς ἐπὶ πλῆϑος ἑξήκοντα ἡμερῶν πνέουσιν. ὠνομάσθησαν 
δὲ ἤτοι ὅτι κατ᾽ ἔτος πνέουσι ταῖς τακταῖς αὐτῶν ἡμέ- 
ραις, παρὰ τὸ ἔτος, ἢ παρὰ τὸ ἐτεόν, διὰ τὸ 
μηδέποτε αὐτοὺς μεταβάλλειν ὅταν καιρὸς αὐτῶν T. 
καλῶς δὲ τὸ μεγάλα σκάφη τότε χρῆσι- 
μα (154): τότε γὰρ τὸ κῦμα μέγα καὶ τὸ πνεῦμα σφο- 
δρόν. παρηκολούθησε δὲ "Ἡσιόδῳ (Opp. 643) ,,v5 
ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλῃ δ᾽ ἐνὶ φορτία ϑέσϑαι΄'. 

155. — (τὰ πηδά): πηδὰ δὲ τὰ πηδάλια κατὰ 
ἀποκοπήν. τινὲς δὲ προπερισπῶσι, πῆδα ξύλα λέ- 
γοντες εἶναι ἐξ ὧν τὰ πηδάλια κατασκευάζεται βέλτιον 
ὑπομένοντα (τὴν) ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης δριμύτίηγτα, 
ὥστε λέγεσθαι ἀφ᾽ οὗ κατεσκευάσϑησαν, ὡς us- 
Ain. 

τότε δὴ ἐνδέχεται ἔχειν τὰ πηδὰ πρὸς τὸν ἄνεμον 


1 τότε γὰρ Q: scribendum potius τό τε (vel τότε γὰρ τὸ); in 
Arati textu legitur glossematis loco τὸ γὰρ καῦμα (sic) μέγα 
τότε καί τὸ πνεῦμα σφοδρόν | χῦμα: κύμα 


4-13 MDAVUA lemma MA: ἐτήσιαι εὐρέῖ D ἐτησίαι A 
om. VU 4 οἱ ἐτησίαι MAVU: αἱ ἐτήσιαι Ὁ οἱ ἐτήσιοι A 5 
τῆς τοῦ MD A: τῆς A om. VU 6 ὡς ἐπὶ πλῆϑος VU (cf. Q 
supra p. 156,1. 16): ἐπὶ πλῆϑος M ὡς ἐπὶ πλεῖστον D ὡς ἐπὶ τὸ 
πλεῖστον ΔΑ | ἑξήκοντα MA: ἐξ DUA ut vid. C V | ἡμερῶν 
codd.: ἡμέρας Α 7 πνέουσιν MDAA: πλέουσιν V U evan. | 
ὠνομάσθησαν MDAA: ὠνομάσϑη VU 7 δὲ om. A | jra MD 
AA: om. VU |6:: MVUA: om. ὮδΔ|πνέουσιΜΏΔΑ: πλέουσι 
VU 9 αὐτοὺς (αὐτὸ V U evan.) µετ- codd.: μετ- αὐτοὺς 
A | καιρὸς αὐτῶν ἢ (ἢ V U evan. )MVU:6 καιρὸς αὐτῶν ἐνστῆ 
DAA 10 καλῶς MDAA: κακῶς V U evan. | τὸ Maass: τὰ 
codd. 12 v? MDAA: νήην V U evan. 


14-p. 158,2 Q lemma addidi 17 τὴν supplevi 


MDAVUA 


MDAVUA 


M 


MDAVUAS 
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καὶ μὴ τὰς κώπας, τοι ἀντέχειν πρὸς τὸν ἄνεμον διὰ 
πηδῶν καὶ μὴ διὰ κωπῶν. 

εἰς ἄνεμον δὲ τὰ πηδά: κατὰ συγκοπὴν 
τὰ πηδάλια, 7) τὰς κώπας, ἀπὸ τοῦ πη ὃ ὦ. καὶ Ὅμη- 
ρος (v 78)’ ,,ἀνερρίπτουν ἅλα πηδῷ"'. 

(κυβερνητῆρες): οἱ δὲ κυβερηταὶ vap- 
ροῦντες τοῖς ἀνέμοις ἔχοιεν τὰ πηδάλια. 

156. — περὶ τοῦ "Ηνιόχου. εἰ δέ τοι 
'ἩἨνίοχόν τε: ἐπανῆλϑε πάλιν ἐκ τοῦ ζῳδιακοῦ 
πρὸς τὰ βόρεια. τὸ δὲ ἀστέρας διδασκαλικῶς' 
τρεῖς γὰρ ἔχει ἐν τῇ χειρί, ὧν ὁ μὲν ὑπὸ τὸν ὦμον σφό- 
δρα ἐστὶ λαμπρός, καὶ καλεῖται Αἴξ, οἱ δὲ ἄλλοι δύο 
ἑξῆς ἁμαυρότεροι, oi καλοῦνται "Eptupot. καὶ χαριέν- 
τως τὸν μὲν ἐπίλαμπρον ὡς ἐπὶ μητρὸς Alya εἶπε, 
τοὺς δὲ ἀμυδροτέρους ᾿Ερίφους, ὡς νεογνά. ὁ δὲ μῦϑος 
οὕτως ἔχει, ὅτι ἢ ATE αὕτη γυνὴ ἦν: ᾿Αρκαδικῆ, ἥτις 
ἀνέθρεψε τὸν Δία. καί φασιν ὅτι μετὰ ϑάνατον λαβὼν 
αὐτῆς τὸ δέρμα κατὰ συνείλησιν περιέϑετο, καὶ αὐτὴν 


2 post hoc scholium deficit Q (sed Arati textus usque ad v. 963 
producitur). 

3-5 MDAVUA lemma ΜΑ: εἰς ἄνεμον δὲ DA om. VU 
3 ante κατὰ add. πηδὰ VU 4 cf. glossam codicis ὃ πηδάλια 
κατὰ συγκοπήν | cf. Etym. Gen. (et Magnum 669,39) ?; παρὰ τὸ 
πηδᾶν ἐν τῇ ἁλί. 

6-7 M mg int. sub signo non alphabetico | lemma, add. 
Maass. 

8-p.159,3 MDAVUAS (32?,6-9) titulus in mg. M in textu. 
D: om. AVUAS | lemma ΜΑ: ἡνιόχοιο Δ ἡνίοχόν τε VU 
εἰ δέ τοι ἡνίοχος S om. D 9-10 ἐπανῆλϑε ... ἀστέρας om. 
S (sex fere litterarum spatio vacuo relicto) 9 èx M: ἀπὸ AV 
UA ἐπὶ D 10 πρὸς MVUA:&ri DA | ἀστέρας codd.: -ρες A 
11 ἐν τῇ χειρὶ codd.: ἀστέρας S | ὑπὸ τὸν ὦμον MDAUA: 
ὑπὸ τῶν ὤμων V ἐπὶ τῶν ὤμων 8 | ante σφόδρα add. καὶ DA 12 
ἐστὶ codd.: ἔτι Μ 13 ἑξῆς ἁμαυρότεροι codd.: εἰσὶν ἁμαυροί 
S | ot codd.: καὶ S 18-16 καὶ χαριέντως ... νεογνά om. S 
14 uév MDA: om. VUA 18 ante veoyvà add. ἐπὶ VU 16 οὕτως 
om. S | ante οὕτως add. οὗτος DAA | ᾿Αρκαδικὴ om. S. 17 &vé- 
ϑρεψε MVUAS: ἀνεθρέψατο DA 18 αὐτῆς om. VU | κατὰ 
συνείλησιν περιέθετο codd.: καὶ συνείλησας ἔθετο S | αὐτὴν 
om. S 
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a y 3 / 3 ; ες 
κατηστέρισε. διὸ ,,Αἰγίοχος χικλήσκεται ἀνθρώποισι . 
ταύτην δὲ καλοῦσι καὶ ᾽Αμάλθειαν, καὶ ᾿Αμαλϑείας 
κέρας τὸ τῆς Αἰγός. 

158. — εἰν ἁλὶ πορφυρούσῃ: μελαινο- 
μένῃ᾽ κινουμένη γὰρ ὑπὸ τῶν ἀνέμων ταύτην ποιεῖται 
τὴν σύστασιν. τὸ δὲ κεδαιομένους ἀντὶ τοῦ 
φϑειρομένους. γράφεται κεραιοµένους ἀντὶ τοῦ 
κεραϊζομένους. ἡ γὰρ ἑῴα δύσις τῶν ᾿Ερίφων χειμῶνα 

{ δα / z rd € x ^ M ες,’ 
φέρει ἡλίου Τοξότην διανύοντος, ἡ δὲ ATE τὴν ἑῴαν 
ποιεῖται δύσιν ἡλίου ὄντος ἐν Αἰγοκέρωτι περὶ τὰς 
χειμερινὰς τροπάς. 

59. — κεδαιοµένους: σκορπιζομένους. εἰ 
δὲ à L1 ~ , , [4 y 5 / 
è διὰ τοῦ p γράφοιτο, φθειρομένους. ὅϑεν τὸ ἀδιά- 


t.t n n 


160. — Διδύμων ἐπὶ λαιά: ὁ γὰρ 'Hyo- 


1 post διὸ add. καὶ S | Αἰγίοχος M: Αἰγιοῦχος S αἴγιος 
AVU αἴγειος A ἀείσιος D ut vid. | κικλήσκεται ἀνϑρώποισι 
MDAA: κικλ- τοῖς ἀνϑρώποις VU καλεῖται (ἀνϑρ- om.) S 
Musaei fragmentum agnovit C. Robert, Erat. Catast. p. 240 
2 δὲ χαλοῦσι codd.: καλέσαι (δὲ om.) S | καὶ ᾿Αμάλϑειαν om. 
S 2-3 xai (om. S) ᾿Αμαλϑείας ... Αἰγὸς MS: om. DAVUA | 
cf. infra p. 161, ll. 18-20. 

4-11 MDAVUA lemma M: πορφυρούση codd. 4-5 µελαινο- 
μένῃ om. VU 6 σύστασιν M: στάσιν códd. | κεδαιοµένους 
codd. : δαιοµένους M "7 φθειρομένους etiam glossematis loco in M. 
supra κεδαιομένους (v. 169) 7-8 γράφεται ..... κεραιζομέ- 
vou; MDA A : om. VU bis praebet M, et in scholiis et in poematis 
margine, S autem supra v. 169 γρ. καὶ ῥαιομένους T κεραιομέ- 
νους scripsi: καὶ κεραιοµένους Bekker καὶ ῥαιομένους M (bis) 
S καὶ φϑειρομένους A δὲ καὶ φϑειρομένους DA 8 δύσις 
DAA: αὖσις M ἔλλαμψις VU 9 φέρει MVUA: λέγει φέρειν 
DA 9-10 ἡ δὲ AlE ... ὄντος om. V 952 MUA: γὰρ DA 10 
ἡλίου MDAU: ἡλίω A | Αἰγοκέρωτι MDA: Αἰγοκέρω AVU. 

12-14 Par. suppl. gr. 607a (940, 10-14) 12 κεδαιοµένους 
Maass : καὶ δεομένους Par 14 litterae punctis signatae viz legun- 
tur 18-14 ἁδιάφθαρτον restitui e codicis vestigiis: ἀδιάρρηκτον 
Maass parum apte 14 ἀκέραιον ... κεραίω Par: ἀκέρατον 
et κέρατος non recte legit Maass. 

15-p. 160,5 MDAVUA  lemmaM. AA: Διδύμων D. αὐτὸν μέν 
wy VU 


MDAVUA 


Par 


MDAVUA 


MDAVUA 


MDAVUAS 


MDAVUA 
M 


MS 
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/ / 3 ~ t [A4 $ / 
χος βορειότερός ἐστι τῶν Διδύμων, ὥστε ἀνατελλόν- 
των τῶν Διδύμων κατὰ πόδας τὰ εὐώνυμα μέρη αὐτῶν 
*- p $ ~ * 4 ~ , x € 
ὁρίζεσθαι πρὸς βορρᾶν, καὶ διὰ τοῦτο (λέγει) τὸν 'H- 
νίοχον κατὰ κεφαλὴν ἀνατέλλοντα παραχεῖσθαι τοῖς 
εὐωνύμοις μέρεσι τῶν Διδύμων. 

1 — κεκλιμένον δήεις: σφόδρα ἀκρι- 

~ t » 4 ~ , ` t λ 
βῶς ὁ "Άρατος προσέχων τῷ ζῳδίῳ κατὰ ϑέσιν φησὶ 
τὸ κεκλιμένον": οὐ γάρ ἐστιν ἔξορϑος, ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἐπινεύων καὶ πρὸς τὸ ἐλαύνειν ἐπειγόμενος. 

Ἑλίκης δέ οἱ ἄκρα κάρηνα: πληθυν- 
τικῷ ἐχρήσατο ἀντὶ ἑνικοῦ' ἀντὶ τοῦ ἡ κεφαλὴ αὐ- 
τοῦ (κατὰ διάμετρον, σημαίνει, χειμένη) ἀντία 
δινεύει. 

ἱερὰ δὲ (163) ὅτι τὸν Δία ἐϑήλασεν, 

ἢ ὅτι πλουτοδότειρά ἐστι, καϑὸ λέγουσιν ᾿Αμαλ- 
θείας χέρας. ᾽Αμάλθεια γὰρ αὕτη καλεῖται. 

ἄλλως: ἡ τοῦ Ηνιόχου κεφαλὴ ἐξ ἐναντίας τῶν 


1 τῶν om. A 1-2 ἀνατελόντων A 2 εὐώνυμα codd.: εὐωδῆ M 
primo 2-8 αὐτῶν ὁρίζεσθαι MDA: ὁρίζεσθαι αὐτὸν (τὸν "Αρατον 
scilicet; fortasse recte) VU ὁρ- αὐτῶν A 3 βορρᾶν M: βορρὰν 
ῬΑ. βορὰν Δ βορᾶν VU | λέγει addidi 4 κατὰ κεφαλὴν DA: 
κατακεφαλὴν Μ κατὰ κεφαλῆς A κατὰ κεφαλὰς VU | παρακεῖ- 
σθαι codd. : περικ-- D. 

6-9 MDAVUA lemma MVU: κεκλιμένον DAA 6-7 
ἀκριβῶς ὁ "Ap- MVU:6 "Ao- ἀκριβῶς A οἰκείω ó”Ap- DA 7 
προσέχων M:0m. codd. | ζωδίωι MDAVÜU ut vid.: ζωδακῶ 
A 8 ἔξορθος MAVU: ἔξαρθρος D ἐξόρϑιος A. 

10-13 MDAVUAS (940, 9-10) lemma M: ἑλίκης δὲ οἱ ἄκρα 
8 ἑλίκης δέ οἱ DAVU (?) A 10-11 πληϑυντικῶ MDVUA : -χῶς 
A -κοῖς 8 11 ἐχρήσαντο A | ἑνικοῦ MDAS: τοῦ év- VUA 
11-13 ἀντὶ ... δινεύει codd.: ἀντὶ κεφαλὴ ἀντιδινεύει S 
12 κατὰ ... κειμένηι (sic ; tacite corr. Maass, qui σημαίνει om.) 
M:non4n D AV U A parentheseos signa posui 12—13 ἀντία δινεύει 
MDAA: àw- ἀντία VU. 

14 MDAVUA ἱερὰ M: ἱερὸν DAA ἱερὴ VU fortasse recte. 

15-16 M haec et sequentia (ll. 17 sqq.) praebet M in infima 
pagina (67) signo non alphabetico notata post schol. ad v. 167. 

17-p. 161,3 MS (24?,11—12) ἄλλως M : non in ἃ 17 in initio 
add. λέγει δὲ ὅτι S | ἐξ ἐναντίας Maass: ἐξεναντίας MS | τῶν 
γενύων M: τῆς γένυος S fortasse recte 
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γενύων τῆς “Ελίκης κεῖται. εὐθεῖα γὰρ γραμμὴ ἐξ- 
ηνέχϑη ἀπὸ τῆς ἄκρας χεφαλῆς τοῦ "Ηνιόχου κατὰ τὰ 
τῆς Ἑλίκης γένεια, καὶ οὕτως ἐξ ἐναντίας κεῖται. 

ἄλλως: ἡ τοῦ Ηνιόχου κεφαλὴ ὡς ἐπὶ ἀνατο- 
λὴν νεύει, ἡ δὲ τῆς 'Ελίκης ἐπὶ δύσιν, ὅθεν εἶπε ἀν- 
tla δινεύει. τὸ δὲ κάρηνα (161) ἐπ ἁμ- 
φοτέροις δύναται λαμβάνεσϑαι. 'Ηνίοχος κατὰ τὰ Act 
αἰγίζων εἴρηται. καὶ "Όμηρος (B 148) ,,λάβρος ἐπαι- 
γίζων''. κατὰ δὲ τὸν καρπὸν τῆς χειρὸς ἔχει ἀστέρας 
᾿Ερίφους καλουμένους: δοκοῦσι δὲ ἑῴαν δύσιν ποιού- 
μενοι σημαίνειν χειμῶνα, ἡλίου ἐν Τοξότῃ ὄντος. Καλ- 
λίμαχος (Epigr. 18, 5-6) ,,φεῦγε ϑαλάσσῃ | cvp- 
μίσγειν ᾿Ερίφων, ναυτίλε, δυομένων"'. 

οἱ δὲ μυϑολόγοι τὸν '᾿Ηνίοχον λέγουσιν εἶναι εἴδω- 
λον ἢ Βελλεροφόντου, ἢ Τροχίλου τοῦ Καλλιϑυίας 
παιδός, τῆς πρώτης ἐν "Αργει γενομένης ἱερείας, ἅρμα 
πρώτου ζεύξαντος' ot δὲ Μυρτίλου, ot δὲ Κίλλαντος 
τοῦ Πέλοπος ἡνιόχου εἶπον, ἄλλοι δὲ Οἰνομάου, τὴν 
δὲ Alya Νίκανδρος (fr. 114 Schn.) ᾿Αμάλϑειαν καὶ 
Διὸς τροφόν. 

φαίη δ᾽ ἄν τις ἀτεχνῶς εἴδωλα τοὺς περὶ ϑεῶν ταῦτα 
ληροῦντας. 


ᾱ-8 ἀπὸ ... κεῖται om. S. 

4-13 8 (34%, 12-20) 8 apparet in eo Arati textu, quem legebat 
scholiastes, versum 160 ita se habuisse: αὐτὸν μέν μιν ἅπαντα 
μέγ᾽ αἰγίζοντ᾽ ἐπὶ λαιά | λάβρος Ηοπι.: λαῦρος S 12 ϑαλάσσῃ 
Call. (Anth. Pal. 7,272, Plan.) : ϑαλάσσης S 12-13 συμμίσγειν 
Call.: συμίσγ᾽ S 13 Ἠρίφων Call.: ἔριφοι S | ναυτίλε Call. : vav 
τῖλε 8 | δυομένων Anth. Pal. (corr.) Plan. : δυομένω S δυσμενέων 
Anth. Pal. primo, vide Pfeiffer t. 2 p. 85. 

14-20 MDAVUAS (34?,20-23) 14 οἱ μυϑολόγοι δὲ VU 
ut vid. | post μυϑολόγοι om. τὸν Ἠνίοχον S 15 7) om. S | Βελλερο- 
φόντου DUS: βελε- MAVA 15-17 ἢ TpoylAou ... ζεύξαντος 
om. S 15 Ιζαλλιϑυίας Ὁ ΔΑ: -θύας MVP ut vid. U ut vid. --θίας 
Vac ut oid. 17 ot μὲν Μυρτ- A | Κίλλοντος V ut vid. U ut 
vid. 18 εἶπον ... Οἰνομάου om. S 19 ἀμαλθίαν ἃ cf. supra 
p. 159, il. 2-3. 

21-22 MD AVUA 21 φαίη codd.: φαίην M | ἀτεχνῶς codd. : 
ἀτέχνως M | εἴδωλα M: --λον codd. 
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MDVUAS 
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ὠλενίη δὲ λέγεται διὰ τὸ (εἶναι) ἐπὶ τῆς ὠλένης 
τοῦ 'Ηνιόχου. ἤ, ὡς ἄλλοι, ᾿(ἁλένου θυγάτηρ, 

ἢ ἐξ Ὠλένου πόλεως. 

167. — περὶ τοῦ Ταύρου. πὰρ ποσὶ 
9 Ηνιόχου: πάλιν ἐγνωσμένως ἀπὸ τῶν napa- 
κολουϑούντων εἰς τὸν ζῳδιακὸν κατέρχεται. 

καὶ νῦν ἀπὸ τοῦ 'Ηνιόχου ἐπὶ τὸν ὑποκείμενον Tað- 
ρον ἐχώρησεν, ὅς ἐστιν ἐν ἀρχῇ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου. 

κεραὸν δὲ διὰ τὴν τῶν κεράτων ϑέσιν, τὸ δὲ 
πεπτηότα διὰ τὸ ποιὸν κατάστημα. 

ὥσπερ γὰρ ὀκλάσας ἐστίν, ἡμίτομος δέ, xal τοὺς 
ὀπισϑίους οὐκ ἔχων πόδας. 

τοῦτον οὖν οἳ μὲν τὸν τὴν Εὐρώπην διαγαγόντα ἐκ 
Φοινίκης εἰς Κρήτην διὰ πελάγους κατηστερίσθαι 
φασίν, ot δὲ τοῦτον οὗ Πασιφάη ἠράσθη, ot δὲ τὸν ἐκ 


1-2 MDVUAS (δ4υ, 98-24) hoc scholium sic in S: τινὲς 
δὲ Ὠλένου θυγατέρα. ἢ διὰ τὸ εἶναι ἐπὶ τῆς ὠλένης τοῦ Ηνιόχου | 
scholium om. D ^, sed praebet D in textus margine (f. 61) 1 δὲ 
om. D | εἶναι hic restitui e S: post'Hwóxou Maass om. MDVU 
A 2ó; DVUA:om.M | θυγάτηρ MDA: θυγατέρα VU ut vid. 

3 S (640.24) 'QXévoo correxi: ὠλένης S cf. Strab. 8,7,5. 

4-6 MDAVUAS (347,25) praebet tantum S πάλιν &xo- 
λούθως ἕως τοῦ ζωδιακοῦ κατέρχεται | titulus et in mg. et post 
lemma in M, in mg. ad v. 168 ιδ om. DAVU A. 

7-8 S (347,25—27) 8 ὃς scripsi: 6 S. 

9-10 MDAVUAS (347,27-28) 9 κεραὸν codd.: τὸ δὲ 
κεραὸν S fortasse recte | τῶν xep- θέσιν MDAVA U mutil.: 
Φέσ-- τῶν xep- S de τῶν κεράτων tollendo cogitavi, ut κατὰ τὴν 
ϑέσιν idem valeret ac xa9'ócov Ταῦρος ὑποτίϑεται εἶναι | cf. 
infra. p. 174, 1. 16. 

11-12 MDAVUA 11 ὀκλάσας DA: ὁκλ- MUA ὁκάσας V 
12 post ὀπισθίους add. ὁκλάσας M, postea del. | οὐχ MDAA: 
μὴ VU. 

13-p.163,2 MD AVUA 13 τοῦτον MD A. : τούτων Δ τοῦτο (οὖν 
om.) V U mutil. | διαγαγόντα M: διάγοντα V διαπορϑμεύσαντα 
DAA U mutil. Ἱάπελάγους MV U : toð n- DA A |κατηστερίσθαι 
om. DA 15 φησιν VU | τοῦτον 15-p.163,5 nonnulla videtur 
omisisse codex U mutilus, nam in ea lacuna quae est inter πασιφ 
οἑὑποπεσόντα viz trium vel quattuor vocum spatium est 
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Κρήτης εἰς Μαραθῶνα παραγενόμενον, ὃν (ησεὺς 
κατηγωνίσατο. 

τὸ δὲ μαίεσϑαι ἐπισκοπεῖν, ἐπιζητεῖν, κατο- 
πτεύειν. ὁ δὲ νοῦς: παρὰ δὲ τοῖς ποσὶ τοῦ Ηνιόχου ὑπο- 
πεσόντα ζήτει τὸν Ταῦρον. 

τὸ δὲ ἐοικότα, ὅμοια. οἱ γὰρ ἀστέρες αὐτοῦ 
βούκρανον ἀληϑῶς διαγράφουσι, καὶ διὰ τοῦτό εἰσι 
γνώριμοι, οὐδὲν τῶν γειτνιώντων πρὸς κατανόησιν 
δεόμενοι, ὡς ὁ Κριὸς ἀμυδρὸς ðv ὑπ᾽ ἄλλων εὑρίσκεται. 

169. — τοίη oi: ϑαυμαστικῶς τὸ τοίη ἀντὶ 
τοῦ τοιαύτη. σφόδρα γὰρ ἔκλαμπρος ἡ κεφαλὴ 
ὑποφαίνεται, καὶ ἔκκριτός ἐστι, καὶ οὐκ ἄν τις ἐξ. ἄλ- 
Aou τεκμηρίου ἔτι σκέψαιτο τὴν τοῦ Ταύρου κεφαλήν, 
ἀλλ᾽ ἐκ τῶν τὸ πρόσωπον ἀποτελούντων ἀστέρων. 

171. — ἀστέρες ἀμφοτέρωβθεν: ἐκ τῶν 


1 μαραϑιῶ D. 

3-5 MD AV UAS (347?,29—30) 3--4 τὸ δὲ... κατοπτεύειν codd. 
(U mutil.): µαίεσθαι ἐπιζητεῖν, καὶ κατοπτεύειν καὶ περισκο- 
πεῖν 8 | κατοπτεύειν M (cf. S): om. DAVA U mutil. 4 παρὰ 
codd.: περὶ Ὁ | ποσὶ τοῦ ῬΔΥΑ 8: ποσὶν (τοῦ om.) M U mutil. | 
ὑποπεσόντα M VUS: ὑποπεπτωκότα DAA. 

6-9 MDAVUA 6 ὅμοια MDAA: σήματα VU | αὐτοῦ M 
DA: αὐτὸν Υ αὐτῶν A ut vid. 7 διαγράφουσι DAA: γρά- 
φουσι MVU 8 οὐδὲν MDA: οὐδενὸς VUA | γειτνιώντων M: 
γειτνιόντων DA γειτνιώτων A γειτόνων VU 9 δεόμενοι MPC 
DAA: δεχόμενοι M° δεόμενος VU ut vid. 

10-14 MD AVUA lemma MID: τοῖον οἱ M τοίη οἱ κεφαλὴ 
A τοίη κεφαλὴ διαχέχριται V τοίη χεφαλὴ A lacuna U 
10 τὸ τοίη codd.: τὸ οἵη Δ 10-12 ἀντὶ ... ὑποφαίνεται codd. : 
ἀντὶ τοῦ τοιαύτη κεφαλὴ ἔκλαμπρος ὑποφαίνεται A 11 ἔκλαμπρος 
MDAA: ὑπέρλαμπρος VU 14 τῶν codd.: € Δ. 

15-p.164,4 MD AV (infra post p. 166, 1. 5) UA inS (347,31) 
haec tantum leguntur : ὑιάδας δὲ elne διότι δυόµεναι, αἴτιαι ὑετοῦ 
γίνονται | cf. S infra ad 172, scholia, Homerica infra Append. 
p. 663, Etym. Magn. 774,1 ''παρὰ τὸ ὕειν, ὑετοῦ γὰρ napa- 
σκευαστικαί εἰσι δύνουσαι (sic etiam Etym. Gen.) ἣ παρὰ τὸ τῷ 
v στοιχείῳ ἀπεικάζεσθαι') | lemma MDA: ἀστέρες A "Ὑάδες 
VU 15 ἐκ codd.: οὐκ ἐκ A | τῶν om. M. 
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δύο γραμμῶν τοῦ Y στοιχείου" αἱ γὰρ “Υάδες τοῦτο 
τὸ στοιχεῖον ἀπομιμούμεναι τὸ ταύρειον ἀποτελοῦσι 
πρόσωπον, ἔνϑεν καί τινες “Ὑάδας αὐτὰς εἶπον. oi 
δὲ ὅτι δυόμεναι αἴτιαι ὑετοῦ γίνονται. 

οὗτος ἐστὶν ἐν τῇ τάξει τέταρτος. ὁ δ᾽ ἀρκτικὸς 
κύκλος αὐτοῦ ἐπιλαμβάνει ἀπὸ ποδῶν ἕως στήϑους 
αὐτοῦ τοῦ ἀρκτικοῦ καὶ ϑερινοῦ τροπικοῦ. ἦν δὲ ὡς 
Εὐριπίδης φησίν, Αἰϑιόπων βασιλεύς. ᾿Ανδρομέδου δὲ 
πατήρ. τὴν δὲ ἑαυτοῦ ϑυγατέρα τῶ κῆτεϊ δοκεῖ προ- 
ϑεῖναι. δι᾽ ἣν Περσεὺς ὁ Διὸς γεγονώς. ἔχει δὲ ἆ- 
στέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς g. ἐπὶ δὲ τῆς δεξιᾶς χειρός, 
λαμπρὸν α΄. ἐφ’ ἑ ἑκατέρων τῶν ὤμων, α’. ἐπὶ τοῦ Ὑόνα- 
τος βΥ΄ λοξαί. ἐπὶ τῆς δεξιᾶς λαγόνος C. ἐπὶ τοῦ ἀρι- 
στεροῦ γόνατος β΄. 

οὗτος δὲ ὁ Ταῦρος λέγεται λέγεται ἐν ἄστροις τε- 
ϑῆναι διὰ τὸ Εὐρώπην ἀγαγεῖν ἀπὸ Φοινίκης εἰς Kph- 
την ἀσφαλῶς διὰ τοῦ πελάγους. ὡς Εὐριπίδης. χάριν 
δὲ τούτου ἐν τοῖς ἐπιφανεστάτοις ἐστὶν ὑπὸ Διὸς τιµη- 
ϑείς. ἕτεροι δέ φασὶ βοῦν ἐμιμήσαντο ἐν τοῖς ἄστροις. 
τοῦ δὲ Ταύρου τὸ μὲν μέτωπον αἱ Ὑάδες καλοῦνται. 
ἔχει ἀστέρας ὁ Ταῦρος ἐπὶ μὲν τῶν χεράτων ἑκατέρων 
α΄. ἐπὶ δὲ τοῦ μετώπου β’. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ὀφθαλ- 
μῶν, α΄. ἐπὶ τοῦ μυκτῆρος α΄. οὗτοι 'Υάδες λέγονται. 
ἐπὶ δὲ τοῦ ἐμπροσϑίου γόνατος, α΄. ἐπὶ τοῦ τραχήλου 
p. ἐπὶ τῆς, ῥάχεως Υ. ἐπὶ τῆς χηλῆς α΄. ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ 
γόνατος, α΄. ἐπὶ τὴν κοιλίαν β’. ἐπὶ τοῦ στήθους α’. 
τοὺς πάντας τη’. 


l γραμμάτων V 1-2 τοῦτο... ἀπομιμούμεναι MD ΔΑ: τούτω τῶ 
στοιχείω ἀφομοιούμεναι VU 2 τὸ τὸ ταῦρϊον A 8 ἔνϑεν... εἶπον 
Scripsi: διὸ καί τινες ὑάδας αὐτὰς ἔνϑεν εἶπον M διὸ καί τινες 
ὑάδας αὐτὰς εἶπον VU διὸ καί τινες αὐτὰς ῥάδας εἶπον D Δ διὸ καί 
τινες αὐτὰς ἐντεῦϑεν ἕνεκεν ὑάδας εἶπον Α 4 αἴτιαι (αἴτιοι Δ ἔτιοι 
D) ὑετοῦ MDAAS: ὑετῶν αἴτιαι VU ut vid. 

5-14 S (δ4υ 8332-40) Cephei fabula (Catast. 15) quae non 
recte in codice nostro Tauri fabulam antecedit, falso lemmate 
ταῦρον (v. 167) praefixo. 

15-278 (34*,40—51) Tauri fabula (Catast. 14) 15 λέγεται 
bis S. 
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172. — καὶ λίην κείνων: οὐκ ἀνώνυμοι, 
φησίν, αἱ 'Ὑάδες αἱ ἐπὶ τοῦ μετώπου τοῦ Ταύρου. 

Θαλῆς μὲν οὖν (11 (1) B 2 Diels) δύο αὐτὰς εἶπεν 
εἶναι, τὴν μὲν βόρειον, τὴν δὲ νότιον, Εὐριπίδης δὲ ἐν 
τῷ Φαέϑοντι (fr. 780 Nauck) τρεῖς, ᾿Αχαιὸς δὲ (fr. 
46 Nauck) τέσσαρας, 

Μουσαῖος ε’ (2 (67) B 18 Diels), 

Ἱππίας δὲ καὶ Φερεκύδης (F. Gr. Hist. 6 F 9 et 
3 F 90) ἑπτά. ἡ δὲ προσωνυμία ὅτι τὸν Διόνυσον ἀνε- 
ϑρέψαντο, Ὕης δὲ ὁ Διόνυσος. Εὐφορίων (14 Powell) 
„ Yn ταυροκέρωτι Διωνύσῳ κοτέσσασα''. οἱ μὲν οὖν 
δύο λέγοντες ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμῶν τοῦ Ταύρου φασίν, 
οἱ δὲ τρεῖς προσλαμβάνουσι καὶ τὸν ἐπὶ τῷ χελυνίῳ. 


1-2 MDAVUAS (347,52-58) lemma AS: καὶ λίην κείνων 
οὔνομ᾽ (sic) εἴρεται M καὶ λίην DA οὐδέ τοι αὕτως ἀνή- 
κουστοι VU 1-2 οὐκ ἀνώνυμοι ... τοῦ Ταύρου S (οί. Arat.): 
οὐκ ἀνωνύμως φησὶ (om V) φέρονται (φαίνονται M) αἱ Ὑάδες 
ἐπὶ τῶ μετώπω τοῦ Ταύρου codd. 

3-6 MDAVUAS (347,53-54) 8 αὐτὰς MDAAS: ταύτας 
VU 3-4 εἶπεν εἶναι MDAA: εἶπε VU εἶναι φησί 5 4 βόρειον 
codd.: βορειοτάτην 8 | δὲ post Εὐρ- om. A 5 ἀχαιοὶ S. 

7 M animadvertendum est et Hyadum numerum hic tantum 
littera simplici notari, et post auctoris nomen particulam δέ 
deesse; haec duo verba in archetypum simul illata esse censeo 
cum Pseudo-Hesiodeis versibus quos infra, praebent MDAA. 
(p. 166, Π. 6-10); „Hesiodus“ enim quinque Hyades numerat, et 
tidem versus in Tzetzianis scholiis ad Hes. Op. 382 laudantur 
ad eam fabulam illustrandam quam Musaeus de Hyadibus 
fertur narravisse (vide Append. p. 548). 

8-p. 166,5 MD AV U AS (349,54-357,8) 9 post προσωνυμία 
add. ἐστὶν A | ὅτι codd. : ὅτε Ὁ 9-10 τὸν A- ἀνεϑρέψαντο codd. : 
ἀναϑρέψαντες τὸν A-S 10 07c A | Εὐφορίων MDAS: καὶ Edp- 
VU ut vid. Εὐφ- 92 A 11 "Yn edd.:ó DAVU A ὕηςὁ 8 otn M 
ταυροχέρωτι codd.: -χέρητι M | Διωνύσῳ edd.: Διον-- codd. 
διονύσω κοτέσσασα (-ίσασα V U evan.) codd.: διονυσοκοτεύ- 
σας S 11-12 οἱ μὲν... φασίν codd.: οἱ μὲν οὖν δύο λέγονται 
ὀφϑαλμοὶ τοῦ Ταύρου S 12 τῶν ὀφθαλμῶν MDAUA: τὸν ὀφ- 
Φαλμὸν V 18 οἱ δὲ ... χελυνίῳ om. S | προσλαμβάνουσι 
codd. : προλ- A | τὸν om. V | χελυνίῳ scripsi (cf. Hipp. 3,2,8): 
χελύνῳ Maass post Thiele χελωι MDAVUA 
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Εὐριπίδης μὲν οὖν ᾿Ἐρεχϑεῖ (fr. 357 Nauck) τὰς 
Ἐρεχθέως ϑυγατέρας Ὑάδας φησὶ γενέσθαι τρεῖς 
οὔσας, ὁ δὲ Μυρτίλος (F. Gr. Hist. 477 F 15) τὰς 
Κάδμου θυγατέρας, κληθῆναι δὲ οὕτως δι ἣν προείπο- 
μεν αἰτίαν. 

"Ἡσίοδος γάρ φησι περὶ αὐτῶν (fr. 291 Merkelbach- 
West): νύμφαι Χαρίτεσσιν ὁμοῖαι, | Φαισύλη ἠδὲ Κορωνὶς 
εὐστέφανός τε Κλέεια, | Φαιώ F ἱμερόεσσα καὶ Εὐδώρη 
τανύπεπλος, | ἃς Ὑάδας καλέουσιν ἐπὶ χϑονὶ φῦλ᾽ ἄν- 
ϑρώπων'"'. 

αἱ μέντοι Πλειάδες παρὰ τὸ διχότομον αὐτοῦ εἶσιν, 
ὡς ἐπὶ τὴν ἰξὺν ἀνακλώμεναι, χαὶ σχῆμα κατά τινας 
οὐρᾶς ἀποτελοῦσιν, ὡς καὶ ὁ Νίκανδρός φησι πλαγια- 
σθείς (Ther. 122-123): ,,Πληιάδων φάσιας δεδοκη- 
μένος, αἵ 9' ὑπὸ Ταύρου | ὁλκαίην ψαίρουσαι ὀλίζωνες 
φορέονται''. οὐκ ἔστι δὲ οὐρὰ τοῦ Ταύρου. πόϑεν γάρ, 
ὁπότε μηδὲ ὀπίσθια ἔχων δείκνυται; 


1 μὲν... τὰς om. S (qui praebet tantum δὲ) | οὖν om. Ὁ | Ἐρεχθεῖ 
MVU:év'Ep- DAA 2 Ἠρεχθέως codd. : τοῦ εὐρυσϑέως 8 | φησὶ 
γενέσθαι codd. : φασὶν εἶναι S 8 ὁ δὲ Μυρτίλος codd.: Μυρτ-- δὲ S 
3—4 τὰς Κάδμου θυγατέρας M Δ: Κάδμου ϑυγατέρα D τοῦ Κάδμου 
ϑυγατέρα V US τοῦ Κ- ϑυγατέρας A 4-5 κληϑῆναι . .. αἰτίαν om. 
S 4 κληθῆναι δὲ οὕτως (sie) MVUA: om. DA 4-5 προείπομεν 
ΜΑ:εἶπεν D προεῖπον Δ εἴπομεν VU 5 transit V ad p. 163, 1.18. 

6-10 MDAA lemma non in ΜΑ: ἄλλως DA 6 fjoío8oc 
ΔΑ. ἠισίοδος M ἡδίοδος D | γὰρ M (quae coniunctio ad Musae: 
mentionem supra factam spectare videtur, vide adnot. ad p. 165, 1. 
7): om. DAA 7 φαισύλη ΜΑ: φαισύλης A om. D | ἠδὲ MDA: 
ἐκ δὲ A 8 καὶ εὐδώρη DAA: ἰδ᾽ εὖδ- M | eosdem versus 
laudat Tzetzes ad Hes. Op. 382 et Chil. XII 168 sqq., vide infra 
Append. p. 648 10 post ἀνθρώπων schol? finem ut ceteri 
codices faciebat M primo; latet enim sub primis sequentis 
scholii litteris (αἱ) conclusionis signum:— 

11-17 M hoc scholium addidit M in mg. inter. post pagi- 
nam totam scriptam, nescio an novo fonte usus; vide infra 
254 et Append. p. 547sqq. 15 ἀνακλώμεναι M : ἀνακεκλιμέναι 
Maass 13-14 ροδίπλαγιασθεὶς (id est errans) distinzi : post φησι 
M πλαγιασθεὶς iniuria del. Maass 15 at 9) Nicandri codd. et M. 
infra ad 254: at δ᾽ M | ὀλίζωνες Nicandri codd.: ὀλίζονες 
M | οὐκ ἔστι δὲ οὐρὰ Maass: |||| "xi δὲ οὐρᾶ M ut vid. 
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ἢ ὅτι παραπλησίως τῷ Y στοιχείῳ κεῖνται, ἢ ὅτι 

δύνουσαι ποιοῦσιν ὑετόν, 7| κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ 9 ϑυά- 
2 
δας. 

174. — λαιοῦ δὲ κεράατος ἄκρον: πα- 
ρὰ δὲ τὸ ἄκρον τοῦ ἀριστεροῦ χέρατος τοῦ Ταύρου, 
καὶ τὸν ἀριστερὸν πόδα τοῦ '᾿Ηνιόχου εἷς ἀστὴρ ἐπέ- 
χε. συνεληλάμενοι δὲ τῷ τόνῳ ὡς οὐτά- 
μενοι. ὑφαιρεϑέντος γὰρ τοῦ o ἀναβιβάζεται ὁ 
τόνος. ὁ δὲ νοῦς’ συνηρμοσμένοι δὲ φέρονται. 

ταύτας δὲ τὰς ὙὙάδας Διονύσου τιϑήνας φασὶν εἶναι. 
ἢ ὅτι ἐν τῇ γενέσει τοῦ Διονύσου ὕσεν ὁ Ζεύς. τὰ δὲ 
ὀνόματα τούτων εἰσὶ ταῦτα ᾿Αμβρόσια, Φαισύλη, 
Κλειτή, Εὐδώρα, Βρομεία, Κισση(ς. 

177-178. -- ἀλλ᾽ αἰεὶ Ταῦρος: ἅπερ κατὰ 
φυσικὴν αἰτίαν εἴωθε γίνεσθαι, ταῦτα οἱ ποιηταὶ ὡς ἐν 
παραδόξῳ λαμβάνουσι, καὶ ὡς καινότερα αὐτὰ καὶ 
ἀδύνατα προφέρονται, ὡς καὶ νῦν ἐπὶ τοῦ Ταύρου καὶ 


1-3 S (357,3-4) cf. supra ad p. 163, l. I5. 


4-9 MDAVUAS (357,4-5) lemma M: λαιοῦ δὲ κεράατος 
(κέρατος VU) AVU AS λαιοῦ δέ Ὁ 4-5 παρὰ δὲ τὸ (τοῦ M) ἄκρον 
MS: τὸ δὲ ἄκρον DAA περὶ δὲ τὸ ἄστρον VU; legit interpres 
v. 170 παρακείμενον (sic Aratei codd. in textu: παρακειμένου 
Hipparchus ) 5 τοῦ Ταύρου om. M 7-9 συνεληλάμενοι ... 
φέρονται: in DAA συνεληλάμενοι (-μένοι D) δὲ ἀντὶ (om. A) 
τοῦ (om. A). συνηρμοσμένοι φέρονται. ἀναβιβάζεται (-ζει A) 
δὲ ὁ τόνος ἀφαιρεδέντος τοῦ c ὡς οὐτάμενοι "7 σύνεληλα- 
μένοι V | δὲ om. U 7-9 ὡς ... φέρονται om. S. 7-8 οὐτά- 
μενοι M : οὐ τεταμένοι U οὐ τεταµένω V 8 ὑφαιρ- M: συναιρ-- 
VU. 


10-13 S (357,5—7) cf. scholia Homerica infra Append. p. 553 
11 5 ὅτι...: cf. Etym. Magn. 775,7 „h ὅτι ὕσεν ὁ ϑεὸς 
ἐπὶ τὴν γέννησιν αὐτοῦ" | de Hyadum nominibus vide J. 
Martin, Hist., Text. pp. 8—89 et E. Keydell ad Nonn. Dion. 
XXI 64sqq. | Διονύσου correxi: --σίου S 12 Φαισύλη cor- 
rexi: -σύλα S. 


14-p. 168,3 ΜΑ (in A post πρότερος δύνει infra p. 169,1. 9) 


MDAVUAS 
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τοῦ "Ηνιόχου φησὶν ὁ "Αρατος, ὅτι χαὶ τὸ καινότερον 
ἔχει τι ἄμεινον: [ἀνατέλλων ὁ Ταῦρος"] κρείττων γάρ 
ἐστι καὶ ταχίων εἰς τὸ δύεσϑαι. 
EM n - 1 t 

τριῶν κύχλων τῶν παραλλήλων παραδιδοµένων, συμ- 
βέβηκε διαιρεῖσϑαι τὸ ὅλον σχῆμα εἰς μέρη η’, (xad) 
τοῦ μὲν θερινοῦ τροπικοῦ ἐν τῷ βορείῳ μέρει. τὰ ε΄ 
µέρη διηνεκῶς εἶναι ὑπὲρ γῆν, τὰ δὲ y ὑπὸ γῆν, τοῦ 
δὲ ἰσημερινοῦ, ἴσον ἔχοντος τὸ ὑπὲρ γῆς τῷ ὑπὸ γῆν 
ΗΕ κατὰ δὲ τὴν διαίρεσιν ταύτην ἀνατελλέτωσαν 
μὲν 'Ηνίοχος ἐπὶ τοῦ ϑερινοῦ τροπικοῦ, ὁ δὲ Ταῦρος 
i τοῦ ἰσημερινοῦ. περιενεχϑέντος οὖν τοῦ οὐρανοῦ, 
ὁ μὲν Ταῦρος λήψεται ἐκ τοῦ ὑπὸ γῆν τμῆμα α΄ (λοι- 
nóv, ἐκ τῶν η’, τὰ y), ὁ δὲ ‘Hvi ἔφάφ ῦ 

j η, τὰ Y), ὁ νίοχος ἐφάψεται τοῦ 
€ ε - 
ὁρίζοντος, ὥστε τὰ λοιπὰ ἔχειν ὑπὸ γῆς γ΄. περιενεχ- 
ϑέντος οὖν πάλιν τοῦ οὐρανοῦ [τὰ λείποντα εἰς η’ Tuh- 
ματα, τὰ γ΄] συμβήσεται τὸν "Ἠνίοχον καὶ τὸν ᾿Γαῦρον 
ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον ἀνατεῖλαι. 

2 , λ ~ " Z [4 ε ~ 

ἀλλ᾽ αἰεὶ Ταῦρος: τάχιον δύνει ὁ Ταῦρος 
H M ’ , 2 ~“ e M M Ζ 
ἐπεὶ νοτιώτερός ἐστι τοῦ Ηνιόχου, τὰ δὲ νότια πλέον 
ς ~ 14 * ^ » M 
ὑπὸ γῆν μέρος ἔχει καὶ ὅλως τὰ ἐπὶ διαφόρων παραλ- 
λήλων κύκλων ἄστρα, τὰς ἀνατολὰς ἅμα ποιησάμενα, 
3 " * MJ 
οὐχ ἅμα δύσεται. τὸ γὰρ βορειότερον, κατὰ μείζονος 


1-2 ὅτι καὶ κ.τ.λ. sic mutat A: ὅτι καὶ τὸ καινότερον ἆνα- 
τέλλων ἔχει τι ἄμεινον ὁ Ταῦρος, ὡς (decem fere litterae evan.) 
ἐστί; Est autem a codice A derivatus (unde Ald.) ,,φησὶν ὅτι 
ὁ Ταῦρος τοῦτο καινότερον καὶ ἄμεινον ἔχει' συνανατέλλων γὰρ 
τῷ Ἡνιόχῳ πρότερον αὐτοῦ δύνει 32 ἀνατ-- ὁ T- seclusi: 
ἀνατέλλων vam seclusit Maass. 

4-17 M qui hoc scholium cum praecedenti continuat 4 τῶν 
παραλλήλων fortasse delendum 5 καὶ add. Maass ^" μέρη 
Maass: μέρει M 8 ἔχοντος del. Maass: lacunam post γῆν 
statuere malui 12 τμῆμα a! scripsi : τμήματος M 12-1320 16v M : 
malim λοιπά 14 ὥστε Maass: óc M 15-16 τὰ λείποντα 
uus dA τὰ Υ’ seclusi, cf. ll. 12-13. 

18-p.169,6 MD-AVUA lemma D AVU A: ἄλλως M in mg. 
18 δύνει codd. : δύεται A 20-21 διαφόρων παραλλήλων MDAA: 
διαφ-- καὶ rap- VU 22 δύσεται MVU: δύεται DAA | γὰρ 
codd.: δὲ V 


10 
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κύκλου φερόμενον, ὑστερεῖ τῷ χρόνῳ τῆς δύσεως, 
τὸ δὲ νοτιώτερον (τάχιον) κατανεχθήσεται ὡς ἀν᾽ 
ἐλάσσονα χύχλον φερόμενον. ἀκουστέον δὲ συνανατέλ- 
λειν τῷ Ταύρῳ τὸν ᾿Ηνίοχον οὐχ ὅλον ὅλῳ (τοῦτο γὰρ 
ψεῦδος), ἀλλ᾽ ὅσα τῶν μερῶν συνανατέλλει, ταῦτα οὐ 
συγκαταδύεται διὰ τὴν ἔγκλισιν τοῦ κόσμου. 
(ὁμηλυσίῃ περ ἀνελθών): ὡσεὶ εἶπεν 
καίπερ ὁμοῦ ἀνελϑών. λέγει δὲ ὅτι ὁ Tað- 
ρος, σὺν τῷ '᾿Ηνιόχῳ ὁμοῦ ἀνελϑών, πρότερος δύνει. 
τὸ δὲ ὁμηλυσίῃ ἀντὶ τοῦ ἅμα καὶ κατὰ 
A 3 $. . » [4 x , A d » [A 
τὸ αὐτό. τὸ δὲ αἴτιον ὅτι τὰ βόρεια ἣ ὅλως οὐ δύε- 
^ , , ^ + , s 
ται, ἣ κατά τι δύεται, ἢ βραδέως δύεται' οἷον "Αρκτοι 
ὅλως οὐ δύνουσιν, ὁ Κηφεὺς καταδύεται ὅσον αὐτοῦ 
ἐστιν ἐκ τοῦ νοτίου: οὕτω xal ὁ “Ηνίοχος βραδέως 
δύνει ὡς πρὸς τὰ ὑποχείμενα αὐτῷ νοτιώτερα ζῴδια. 
οὗτος οὖν ὁ Ταῦρος, νοτιώτερος αὐτοῦ ὤν, πρωΐ 
μᾶλλον καταφέρεται, ἐκεῖνος δὲ βραδύτερος, ὅσῳ καὶ 
/ [4 * » , Mj ji 3 2 ~ 
βορειότερος. ἅμα δὲ ἀνατέλλουσι διὰ τὸ ἐξ ἀνατολῶν 


1 φερόμενον Est unde Ald. edd.: φέρον MDAA φέ. U φέρει 
V | ὑστερεῖ M: ὑστερεῖται DAA ὑποστερεῖ VU | τῆς δύσεως 
codd.: τῇ δύσει A 2 τάχιον addidi | ὣς ἀν᾽ scripsi: ὣς ἂν vel 
ὡσὰν MDAVUA 4 rw VU (sic iam Vat. 1307 e coniectura) : 
ὅλου M ut vid. ὅλως DAA | τοῦτο ΜΥΡΟΙ]; τουτί DAA de Vào 
non liquet 5 ὅσα MDAA: ὅσον VU | συνανατέλλει codd. : 
ειν A 6 συνκ- A |ἔγχλισιν MVU: ἔγκλησιν ΔΑ ἔκκλησιν D 
| post κόσμου non dist. codd.: scholia hic separavit Bekker, 
post εἶπεν (1. 7) Maass. 

7-15 MDAVUA lemma add. Bekker 7 ὡσεὶ scripsi: ὡς 
MVUA ὧς... ἀνελθών om. DA 8 λέγει codd.: λέγεται Ὁ 
9 ὁμοῦ ἀνελθών M: ἀνατείλας (ὁμοῦ om.) DA συνανατείλας 
ὁμοῦ VU ἀνατείλας ὁμοῦ A | πρότερος ΜΔ: πρότερον DV 
UA | post δύνει praebet A p. 167, 11. 14sqq. 10 ὁμηλυσίη (sic) 
codd. :--σία M 10-11 κατὰ τὸ αὐτὸ MD A : κατ’ αὐτὸ V U A 11 post 
τὸ αὐτὺ add. ἀνατείλας M (cf. ad l. 9) | post τὸ αὐτὸ finem 
huius scholii faciunt DA | δὲ om. A, ut sit. κατ᾿ αὐτὸ τὸ 
αἴτιον | ἣ om. VU 12 κατά τί (sic) δύεται M: καταδύεται 
VUA 146 MA: om. VU. 

16-p.170,8 M qui haec cum praecedentibus continuat 16 
I scripsi : πρῶτος M πρότερος Maass qui tamen μᾶλλον non 

elet 
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ὥσπερ ἐπινενευκότα καὶ κεχυρτωμένον ἄνω φέρε- 
σθαι τὸν ᾿Ηνίοχον. ὅτε μέντοι δύεται, καὶ πλείονα χρό- 
νον ἀναλίσκει δυόμενος, ὅτι τῶν ἐπὶ τῆς κινουμένης 
σφαίρας ἀνατελλόντων ἅμα σημείων ὕστερον δύνει τὰ 
προσεγγίζοντα τῷ φανερῷ πόλῳ. μείζους γὰρ κατὰ 
τὴν ὁμοιότητα διανύει περιφερείας διὰ τὸ μετέωρον 
τοῦ πόλου. λήξας οὖν ἐπὶ τὸν Ταῦρον, ἄνεισι πάλιν 
ἐπὶ τὰ συνεχῆ καὶ βόρεια. 

179. — οὐδ᾽ ἄρα Κηφῆος: πάλιν ἕως τοῦ 
ζῳδιαχοῦ ἐλϑὼν καὶ διδάξας τὰ περὶ τοῦ Ταύρου ἀνέ- 
δραμεν ἐπὶ τὰ τοῦ βορείου λειπόμενα, πάλιν δὲ οὐδὲ τὸν 
Κηφέα ἀφ᾽ ἑαυτοῦ διδάσκει, ἀλλ᾽ ὥσπερ τὰ φϑάσαντα 
διὰ τῶν ἐγνωσμένων, οὕτω καὶ τοῦτον διὰ τῆς ἤδη 
γνωσθείσης Κυνοσούρας "Άρκτου. τὸ δὲ μογερ ὸν 
διὰ τὴν συμβᾶσαν συμφορὰν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ χάριν 
Κασσιεπείας. αὕτη γὰρ ἤρισε ταῖς Νηρηΐσι περὶ κάλ- 
λους, αἱ δὲ ὀργισθεῖσαι κῆτος ἐπαφῆκαν τῇ Αἰδιοπία. 
ἔχρησε δὲ ὁ ϑεός, εἰ μὴ ἡ ταύτης ϑυγάτηρ ᾿Ανδρομέδα 
παραδοϑῇ τῷ κήτει, μὴ παύσασθαι (τὸ δεινόν). ἡ δὲ 
ἐξετέϑη᾽ παριὼν δὲ ὁ Περσεὺς ἔσωσε τῇ οι. τὴν 
᾿Ανδρομέδαν. πάντες οὖν κατηστερίσθησαν ἁπλώσαν- 
τες τὰς χεῖρας, ὥσπερ ὑπόμνημα τοῦ πάθους φέρον- 
τες. 


3-4 τῶν ... σημείων scripsi: τοῖς ... σημείοις M τῶν .... 
σημείοις Maass. 

9-28 MDAVUA lemma codd.: ἀλλ’ ἄρα Κηφῆος D 
11 τὰ τοῦ βορείου λειπόμενα M: τὰ λειπ- τοῦ β- codd. 
| οὐδὲ om. D 12 τὰ MDA: τὸν VUA 13 τοῦτον codd.: τοῦτο 
A 14 Κυνοσούρας om. D | τῆς ante Kuv- add. VUA 15 
συμβᾶσαν U: -βάσαν codd. 16 νηρηΐσι codd.: νηριῖσι Δ | περὶ 
κάλλους om. Ὁ 18 ἡ om. A 18-19'Av8g- παραδ-- τῶ κήτει ΜΥ 
UA: napas- τῷ κήτει ἣ ᾿Ανδρ-- D A 19 παύσασϑαι codd. : -ocobat 
Maass | τὸ δεινὸν addidi (vide p. 171, l. 6): τὴν συμφορὰν 
DAom.MVUA | ἡ δὲ codd.: ἣ D 20 ἐξετέθη DAA: ἐξετάϑη 
M ἐξετέλει VU ut vid. | παριὼν codd.: περϊὼν A | γοργόνι 
codd.: γοργόνηι M 21-22 πάντες ... ἁπλώσαντες ... φέροντες 

Δ:πάντα... ἁπλώσαντα ... φέροντα VUA ut vid. 21 xa- 
τηστερήϑησαν A 22 ὥσπερ om. V 
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ἢ Κασσιέπεια, γυνὴ οὖσα τοῦ Ἰηφέως, fotos ταῖς 
Νηρηΐσι περὶ κάλλους. αἱ δὲ ὀργισθεῖσαι κῆτος ἐπα- 
φῆκαν τῇ Αἰθιοπίᾳ. ἔχρησεν οὖν ὁ ϑεός, εἰ μὴ ἡ ταύτης 
ϑυγάτηρ ᾿Ανδρομέδα ἐκδοϑῦῇ τῷ κήτει, μὴ παύσασϑαι 
τὸ δεινόν. ὅθεν καὶ προετέϑη μετὰ τῶν οἰκείων χόσ- 
μων, προσηλώϑη δὲ ἵνα μὴ ἀποδράσῃ. μέλλοντος δὲ 
ἤδη τοῦ χήτους ἐξιέναι καὶ βορὰν ποιεῖσϑαι αὐτήν, 
παριὼν ὁ Περσεὺς τὸ μὲν κῆτος ..... ἀπέχτεινε, τὴν 
δὲ ᾿Ανδρομέδαν ἠλευϑέρωσε. πάντες γοῦν κατηστερίσ- 
Όησαν ἁπλώσαντες τὰς χεῖρας, ὥσπερ ὑπόμνημα τοῦ 
πάϑους φέροντες. 

Ἰασίδαο: ᾿Ιασίδην τὸν Κηφέα εἶπε διὰ τὸ 
ἔχειν τὸ γένος ἀπὸ (Ιοῦς τῆς) ᾿Ινάχου. ἀπὸ μητρὸς 
δὲ αὐτὸν ὠνόμασεν, οὐ γάρ ἐστι Κηφεὺς ᾿Ιάσου, ἀλλ᾽ 
᾿Ιοῦς τῆς Ἰνάχου. Ἰασίδης οὖν υἱὸς ἸΤοὺς. ᾿Ιοῦς γὰρ 
Ἔπαφος, οὗ Λιβύη, ἧς Βῆλος, οὗ ᾿Αγήνωρ, οὗ Κηφεύς. 

181. -- ἐπεὶ Διὸς ἐγγύϑεν ἦσαν: ἐπεὶ 
δοκοῦσιν οἱ βασιλεῖς ἀπὸ Διὸς ἔχειν τὸ γένος. T?) ab- 


1-11 Vat. 1087 (3087 sub Cephei Cassiepiae Andromedae 
imaginibus) cf. Apollod. 2,43-44 ἃ post κῆτος quid scriptum 
sit non dispicio: Éppac? 

12-16 MDAVUA 12 ἰασίδαο. ἰασίδην MDA: ἰασίδα δὲ V 
ἰασίδ δὲ U ἰασίδαο δὲ A 13 Ἰοῦς τῆς addidi: non videt inter- 
pres noster Aratum in eis fuisse, qui Io non Inachi filiam sed 
Iasi putabant (Paus. 2,16,1; Apollod. 2,1,3; schol. Eur. Or. 
932) 14 δὲ om. A | ὠνόμασεν MDA: κατωνόμασαν VUA | 
᾿Ιάσου codd.: Iv&xov D 15 ἰοῦς codd.: ἐοῦς A | ἰασίδης codd. : 
ἰασίδαο A | οὖν M: γοῦν DA δὲ ὡς v οὖν ὡς A de U non 
liquet 14-16 de hac genealogia cf. schol. Eur. Or. 932. 

17-p. 172,22 MD AVUA lemma M: ἐγγύθεν ἦσαν DA οὐρανὸν 
εἰς ὄνομ, ᾿ἦλϑεν VA U evan. 17 ἐπεὶ MDA: ἐπειδὴ VU A. 18 ἀπὸ 
MVUA: èx DA 18-Ρ. 172,2 haec qualia sunt in M descripsi, 
non inepte correxit Byzantinus grammaticus cuius labori debe- 
tur codex Estensis (ἣ εἰς τὸν οὐρανὸν ἔφϑασεν ὁ ὁ Κηφεύς, ἐπειδὴ 
ἀπόγονος ἦν Διός: πρὀγονος γὰρ αὐτοῦ ἡ Ἰώ); scripserim ego 
fortasse ἢ ἀντὶ τοῦ πρὸς γένους. ἀλλ᾽ ἄρα καί (180): 
«εἶς; τὸν οὐρανὸν ἔφϑασεν ὁ Κηφεὺς ἐπειδὴ Διὸς ἣν πρὸς 
γένους. «πρόγονος γὰρ») αὐτοῦ ἐστιν Ιώ 18-p. 172,27)... γένους 
om. VU A 18-p. 172,1 αὐτοῦ Marciani apographa Vat. 1307 εἰ 


Casanat. 356 (C): αυ vel àv Μ ἀντὶ τοῦ DA 


Vat. 1087 


MDAVUA 


MDAVUA 
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τοῦ πρὸς γένους. ἀλλ᾽ ἄρα καὶ τὸν οὐρανὸν ἔφϑασεν ὁ 
Κηφεύς. ἐπειδὴ Διὸς ἦν. πρὸς γένους αὐτοῦ ἐστιν ᾿Ιώ.Τ 

184. — ἴση οἱ στάϑµμη: ἴση εὐϑεῖα, ἴση 
διάμετρος ἀπὸ τῆς "Άρκτου ἕως τῶν ποδῶν ἀμφοτέ- 
ρων τοῦ Κηφέως. 

185. -- ὅσση ποδὸς εἰς πόδα τείνει: 
ὅσον ἀπέχουσιν ἑαυτῶν οἱ πόδες, τοσοῦτον ἀπέχει ἡ 
οὐρὰ τῆς "Αρκτου ἑκατέρου ποδὸς τοῦ Κηφέως. 

Ὅμηρος (O 410): ,,στάϑμη (δόρυ) νήϊον ἐξιϑύνει''. 

ἄλλως: στάϑμη ἐστὶν ἡ εὐϑεῖα γραμμή. νεά- 
της δὲ οὐρᾶς τῆς Κυνοσούρας "Αρκτου. ἀπὸ ἄκρας 


. τῆς οὐρᾶς εὐϑεῖά τις γραμμὴ φέρεται εἰς ἑκάτερον 


πόδα τοῦ Κηφέως, τοσοῦτον ἀπέχοντα τὸ διάστημα 
e M 2 * ~ M ~ , LENA Y λ 

ὅσον καὶ ἀπὸ τοῦ ποδὸς τοῦ Κηφέως ἐπὶ τὸν ἄλλον 
πόδα, ὡς τὸ μέγεθος εἶναι τρίγωνον ἰσόπλευρον ἀπὸ 
τῆς οὐρᾶς ἐπὶ τοὺς δύο πόδας καὶ τὸ τῶν δύο ποδῶν 
αὐτοῦ διάστημα. 


1 οὐρανὸν MDAA: οὐράνιον VU 2 πρὸς γένους M : πρὸς γένος 
DA πρόγονος VUA | αὐτοῦ ἐστιν Ἰώ MVA: αὐτοῦ γάρ ἐστιν ἢ 
Ἰώ DA |in Ὁ post ἔφϑασεν ultima verba evan., rpóYovoctantum 
legere mihi videor. 

3-5 MDAVUAS (357,7-9) lemma MDAS: om. VA U 
mutil. 3 ante εὐϑεῖα add. ἢ S 4 ante διάμετρος add. γὰρ DA 
| τῶν S: om. MDAVUA. 4-5 ἀμφοτέρων MVUA: -τέρου S 
om. DA 5 τοῦ Κηφέως om. A. 

6-8 MDAVUAS (357,9—11) cum praecedenti scholio 
conflatum | lemma S (ὅση): ὅση ἀπὸ ποδὸς εἰς πόδα τείνει MV 
UA τὸ δ᾽ ὅσον ἀπὸ ποδὸς ἀντὶ τοῦ DA 7 ἑαυτῶν οἱ πόδες 
MDAVA: οἱ πόδες αὐτῶν 8 U mutil. 1-8 ἢ οὐρὰ τῆς "Αρκτου 
codd.: τῆς "Άρκτου ἡ οὐρὰ A 8 ante ποδὸς add. τοῦ DA. 

9 S (357,11—12) στάθμη ... ἐξιϑύνει O 410 (cf. e 245): 
στάϑμη νήϊον ἰϑὺν S qui deinde pergit νεάτη δὲ οὐρᾶς (hoc est 
lemma, eius schol? quod in M infra invenimus, quodque tamen 
S omisit alio scholio alio ex fonte adsumpto). 

10-17 MDAVUA A:Xocetintextu etin mg. M : in textu DA 
om. VUA 11 post "Άρκτου distinxi 18 ἀπέχοντα A ut vid.: ἀπέ- 


χοντος MA ἀπέχον DVU 14 τοῦ ποδὸς MDA: ποδὸς VUA 
14 15 ἐπὶ τὸν ἄλλον ... τρίγωνονονι. VU 15 τὸ μέγεθος εἶναι 
ΜΑ: εἶναι τὸ μ- DA 16 ἐπὶ MDA: εἰς VUA | τοὺς om. A. 
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ἄλλως: loóv φησιν ἀφεστάναι ἀπὸ τῆς οὐρᾶς τῆς 
Κυνοσούρας εἰς ἀμφοτέρους τοὺς πόδας τοῦ Κηφέως 
αὐτῷ τῷ τῶν ποδῶν διαστήματι. ἴση εὐϑεῖά ἐστιν, 
ὡς εἶναι τὸ σχῆμα τρίγωνον ἰσόπλευρον. 

80. -- αὐτὰρ ἀπὸ ζώνης: ἐπειδὴ ἡ τοῦ 
Κηφέως ζώνη ἀμυδρά ἐστιν, ἐκ τοῦ παρακειμένου 
Δράκοντος διδάσκει. ὁ δὲ νοῦς: κάτω δὲ τῆς τοῦ Ky- 
φέως ζώνης ὀλίγον (àv) ἱέμενος καὶ meptoxo- 
πῆσας βλέψειας (τὴν) τοῦ Δράκοντος πρώτην καμπήν, 
τὴν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς τοῦ Δράκοντος χύχλωσιν. 

188. — προκυλίνδεται: ἀνατολικωτέρα προ- 
ϑεωρεῖται. τὸ δὲ κυλίνδεται, οὐκ εὐσχημόνως 
κεῖται: πλατεῖα γὰρ καθ’ ἑκάτερα. 

ἄλλως: ἔνιοι νομίζουσιν ἠγνοηκέναι τὸν "Αρα- 
τον ὅτι ἡ Κασσιέπεια ἐπανατέλλει τῷ Knoet καὶ ἐπι- 
καταδύνει, μὴ νοήσαντες ὅτι ἔϑος ἐστὶ τῷ πονητῇ τὴν 
ἀνατολὴν προτέραν καλεῖν. τὸ οὖν προκυλέίν- 


1-4 S (35", 12-16) 1 ἶσόν φησιν scripsi: ἶσον φασὶν S. 

5-10 MDAVUAS (96', 16-19) 5 ἐπειδὴ (ἐπεὶ DAVUA) 
ἡ τοῦ K- ζ-- codd. : ἐπὶ τῆς τοῦ K- ζώνης S 6 post ἐστιν duode- 
cim fere litterarum spatium vacuum reliquit S | ante ἐκ add. ἢ 
S | περικειμένου D 7 διδάσκει hic M VU A:ante ἐκ τοῦ DA om. 
S 8 ἂν hic addidi : post βλέψειας Maass | ἱέμενος codd. :ἱστάμενος 
S 8-9 περισκοπήσας codd.: -πῶν S 9 βλέφεας MVUA: 
βλέψει S ἴδης D ἴδοις Δ | τὴν addidi | πρώτην codd.: ὀλίγην 
S | post καμπὴν add. ὅ ἐστι VUA 10 τὴν ... κύκλωσιν 
om. S | post κύκλωσιν add. λέγων DA. 

11-18 MDAVUAS (357,20-21) lemma ὃ: τοῦ δ᾽ ἄρα δαι- 
μονίη MAVUA τοῦ δ᾽ ἄρα D 11 ἀνατολικωτέρα ΜΔ: --κώτερα 
D -κώτερον VU ΑΡ 12 τὸ δὲ MDA: τὸ VUA om. ὃ | εὐσχη- 
uóvoc MD AVU utvid. S: ἀσχημόνως A cf. v. 654 13 xa9' om. S | 
ἑκατερά S. 

14-p. 174,2 MD AV U AS (357, 22-26) lemma codd. (M mg.) 
14 ἔνιοι νομίζουσιν codd.: ἐὰν νομίζωσι S | ἠγνοηκέναι codd. 
(hyva- A): τὸ νενοηκέναι S. 15 ὅτι ἢ Κασ- om. VU 15-16 èm- 
καταδύει DA 16 προτέραν MDA: πρότερον VUAS | καλεῖν 
MDAAS: προκαλεῖν VU | τῷ οὖν U 


MADVUAS 


MDAVUAS 


MDAVUAS 


S 
MDAVUA 


MDAVUA 


MS 
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δεται σημαίνει ὅτι ἡ Κασσιέπεια ἀνατολικωτέρα 
Κηφέως προϑεωρεῖται. 

πρὸ αὐτοῦ τοῦ Κηφέως φέρεται. 

λ A [4 L4 [4 ` ` $ 

τὸ δὲ δαιμονίη ἤτοι κακοδαίμων διὰ τὰ φαινό- 
μενα καὶ συμβάντα αὐτῇ, ἢ μακαρία διὰ τὸ ἐν ϑεοῖς 
εἶναι. 

, / [4 . ^ ` Η , Md 

οὐ μάλα πολλή: καὶ γὰρ μικρὸν ἐπέχει τοῦ 
οὐρανοῦ τόπον, καὶ οὐ πάντη ἐν νυκτὶ πανσελήνῳ Axu- 
πρὰ φαίνεται. οὐ γὰρ πολλοὶ αὐτὴν λαμπρύνουσιν ἀστέ- 
pes. " , ; 

189. — παμμήνιδι: πανσελήνῳ. προκυλίνδε- 
ται Κασσιέπεια οὐ μάλα πολὺ φαινομένη ἐν παμμήνιδι 
νυκτί. 

188. — τοῦ δ᾽ ἄρα δαιμονίη: πλησίον δὲ 
τοῦ Κηφέως. 

* r4 ^ * . e af? , 

τὸ δαιμονίη διὰ τὸ ποιὸν αὐτῆς κατάστημα, 
ὥσπερ ἐν συμφοραῖς οὔσης διὰ τὴν παῖδα. ἐν νυκτὶ 
δὲ ἐχούσῃ πλήρη τὴν σελήνην οὐ πολλὴ καὶ λαμπρὰ 


1 Καλλιέπεια S , corr. S8 | ἀνατολικωτέρα ΜΔ: -κώτερα Ὁ 
-κώτερον VUAN 2 κυφέως S | προϑεωρεῖται 8: non in MDA 
VUA. 

3 S (357,27). 

4-6 MDAVUA 4 δὲ δὲ A 4-5 φαινόμενα καὶ om. DA | 
συμβάντα codd.: συμβαίνοντα M 5 αὐτῆι MDA: αὐτοῦ VUA 6 
εἶναι om. DA. 

7-10 MDAVUA lemma DAVUA. (in A cum ultimis 
praecedentis scholii verbis conflatum): προκυλίνδεται οὐ µάλα 
πολλὴ M 7 μικρὸν codd.: σμικρὸν Μ 8 00 VUA: oŭte MDA 
9 αὐτὴν om. VU Α 9-10 λαμπρύνουσιν ἀστέρες MVUA: ἁστ- 
λαμπρ- DA cf. glossema codicis M supra γανόωσιν (190): Aau- 
πρύνουσιν. 

11-13 S (357, 27—29) 11 post πανσελήνῳ distóinzi 12 πολὺ S: 
malim πολλή. 

14-15 M mg. S (961, 99-90) lemma S (cf. ΜΔΥΤΑ supra ad 
p. 178, l. 11; animadvertendum est hanc notulam in mar- 
gine sinistro Aratei textus Marciani ascriptam eadem littera, Y 
significari qua sch. 188): τοῦ δ᾽ἄρα M 14 δὲ S: om. M. 

15-ρ. 175,2 M mg. 17 οὔσης Maass: εἶναι M | cf. supra p. 
162, 1. 10. 


10 


15 
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φαίνεται ἢ Κασσιέπεια ἀμυδροτέρους γὰρ ἔχει τοὺς 
ἀστέρας. 

ταύτην δὲ τὴν Κασσιέπειαν ἱστορεῖ Σοφοκλῆς τῶν 
τραγωδῶν ποιητὴς ἐν τῇ ᾿Ανδρομέδα ἐρίσασαν περὶ 
κάλλους καὶ ἐλϑεῖν εἰς τὸ σύμπτωμα. καὶ τὸν 
Ποσειδῶνα δι᾽ αὐτὴν τὴν χώραν διαφϑεῖραι τὸ κῆτος 
ἐπιπέμψαι. ὅϑεν ὡς εἴρηται ἐν τοῖς ἄστροις ἐτέϑη. 
ἐσχημάτισται δὲ καὶ αὐτὴ παρὰ τοῦ δίφρου καϑη- 
μένη. ἔχει δὲ καὶ ἀστέρα ἐπὶ τῆς κεφαλῆς λαμπρὸν α΄. 
ἐφ᾽ ἑκατέρου ὤμου α΄. ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ἀγκῶνος, α΄. 
ἐπ᾽ ἄκρου τῆς χειρὸς λαμπρὸν α΄. ἐπὶ τῆς ὀσφύος Aqu- 
πρὸν μέγα α΄. ἐπὶ τοῦ ἀριστεροῦ μηροῦ ἐπὶ τοῦ γόνα- 
τος α΄. ἐφ᾽ ἑκατέρας τὰς γωνίας, λαμπρὸν a’. τοὺς 
πάντας ιγ΄. 

ἐσχημάτισται αὐτὴ ἐπ᾽ ἀνακλίτου δίφρου καϑη- 
μένη. 

190. -- οὐ γάρ μιν πολλοί: ἡ Κασσιέπεια 
ἀστέρας ἔχει [ἐπὶ τοῦ σώματος] ἐκ διαστήματος ἀλ- 
λήλων κατ᾽ εὐϑεῖαν ὡς ἔγγιστα κειμένους- ὧν ὁ βο- 
ρειότατος ἐπὶ τῆς καϑέδρας ἐστίν, ὁ δὲ νοτιώτατος 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, οἱ δὲ τούτων μεταξὺ δύο τὸ τῆς λα- 
κωνικῆς δικλίδος σχῆμα ποιοῦντες τοιοῦτον, NAN, ὧν 


3-14 S (357,30—41) Cassiepiae fabula (Catast. 16). 

15-16 M glossema super Κασσιέπεια in Arati versu 189 
scriptum; cf. Schol. Germ. BP ed. Breysig p. 77: in sella 
anaclito sedens. 


17-p.176,22M D AV U AS (357, 41-47) lemma codd. 18 post ἔχει 
fortasse τρεῖς addendum, sunt enim stellae B Y ε | ἐπὶ τοῦ 
σώματος seclusi: post ἔχει in MVUA post κειμένους in DA 
post ἀλλήλων in S cf. infra ll. 22 sqq. 19 ὡς ἔγγιστα 
(ἔγκιστα U) κειμένους codd. : καὶ ἀντικειμένους ὃ 19-20 βορειό- 
τατος codd.: -tepos V 20 τῆς om. V | νοτιώτατος codd. : νότιος 
VU 21 δύο om. S; sunt stellae α 8 | τὸ om. ὃ 22 τοιοῦτον 
Vat. 1307 e Marciano descriptus DAA ut vid. (τοιοῦτ) S: 
Tovo|l|| M (ultimae litterae evan.) τοιοῦτοι VU | figuram a 
codice A sumpsi, ubi Cassiepia duplici lambda (XX) ex- 
primitur : om. MDVUAS 


M 


MDAVUAS 


M 


MDAVUA 


176 SCHOLIA 


Ἡ μὲν πρώτη γραμμή ἐστι τὸ σῶμα, ἡ δὲ πλαγία τὰ 


γόνατα. 
191. — (ἐπιρρήδην): ὀνομαστῶς ἐπέχουσιν, 
ἐφηρμοσμένως. 


192. — οἵην δὲ κληϊῖδι: τὸ ἔνδοθεν puoc- 
μένην εἶναι τὴν κλεῖν ἀρχαϊκόν ἐστιν. οὐ γὰρ ὡς νῦν 
ἐκτὸς ἦσαν αἱ χλεῖδες, ἀλλ᾽ ἔνδον τὸ παλαιὸν παρ᾽ 
Αἰγυπτίοις xai Λάκωσι. καὶ Ὅμηρος οἶδε τὸ τοιοῦ- 
τον, [ότι] ἔσωθεν τὰ Ἀυρώματα ἀνακρουόμενα κληῖδι' 
»θυρέων ἀνέκοπτεν ὀχῆας ... τὰ δ᾽ ἀνέβραχε"' (o. 47) 
[δαίδαλα πάντα (T 13) ἀσφαλίσματα]. ἔστιν οὖν ἡ 
Κασσιέπεια ἐν οὐρανῷ [οὐχὶ πᾶσα, ὡς γέγραπται, 
ἀλλ᾽ οὕτω ..... ] χλειδὸς ἔχουσα ἀρχαίας σχῆμα, 
καὶ οἱ ἀϑρόοι ἀστέρες τὸ σῶμα ἀποτελοῦσιν, οἱ 
πλάγιοι τὰς χεῖρας, ἐκτεταμένας [οἱ δὲ κατωτέρω 


1 ἐστι τὸ σῶμα MS: τὸ σῶμα ἐστὶν (sic) DA τὸ σῶμα om. VUA 
| ἡ δὲ codd.: M evan. 

3-4 M mg lemma addidi. 

5-p. 177,2 MDAVUA lemma codd. 6 εἶναι MDASVUA: 
ἔχει A 7 σαν VU: εἶσν MDAA 8 Αἰγυπτίοις codd.: Αἱ 
in M evan. | τὸ codd.: om. DA 9 ὅτι seclusi | ἀνακρουόμενα 
MD AV? ut vid.: ἀνακρούουσα VP*U A ἀνακρούονται Maass | 
post κληῖδι distinxi: post ἀνακρουόμενα MDA non dist. VU A 
ut vid. | ἔσωθεν ... χληῖδι libenter secluserim 10 aptius hic 
alius Homeri locus afferretur : πύλας .... σας ἀραρυίας / 
δικλίδας ὑψηλάς. δοιοὶ δ᾽ ἔντοσθεν ὀχῆες | εἶχον ἐπημοιβοί 
(M 454-456) | ϑυρέων Homeri codd.: ϑύρην MDAVU 297 
Α | ἀνέκοπτεν Hom. DAVU A: -πτον M | ὀχῆας Hom.: ὀχῆα 
codd. | ἀνέβραχε VU: ἀνέβρεχε A ἀνέβραβε M. ἔβραχε DA 11 
δαίδαλα πάντα ἀσφαλίσματα seclusi: cf. T 13 (τὰ δ᾽ ἀνέβραχε 
δαίδαλα πάντα) vor autem ἀσφαλίσματα glossa videtur esse 
quae ad ϑυρώματα pertinet | δαίδαλα om. VU 12 ἐν οὐρανῷ om. 
VUA 12-13 οὐχὶ... οὕτω seclusi ; post οὕτω figuram olim fuisse 
recte censet Maass 12 ὡς γέγραπται : haec ,,ad imaginem Cassie- 
piae ab aliis formatam“ spectare censet Maass, sed potius 
ad ipsum scholium respicit interpolator 13 οὕτω codd. : οὕτως Α 
14 οἱ ante ἀϑρόοι om. D | τὸ σῶμα ἀστέρες τὸ σῶμα Α τὸ στόμα 
vV] ἐπιτελοῦσιν D 15 post χεῖρας distinxi | ἐκτεταμένοι VU? 
15-p. 177,1 οἱ δὲ ... καϑέδραν seclus? 15 κατώτεροι VU 


10 


15 


10 
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ἅμα xai πόδας καὶ τὴν χαϑέδραν] ὡς δικλίδα [ὡς] 
πρόθυρα. 

193. — τὸ δὲ δικλίδα δίϑυρον. 
| 194. μουν ὰ ξ δὲ εἷς ὑφ᾽ ἕνα, οὐχ ἅμα πολλοί, 
ὀλίγων τῶν ἀμυδρῶν ὄντων. 

195. — ἀποτείνεται ὤμων: Ἡ δὲ Κασσιέ- 
πεια ἀποτεταμένας ἔχει τὰς χεῖρας εἰς ὀργυιάν. ἐσχη- 
μάτισται γὰρ ὥσπερ στερνοχοπουμένη. 

ἄλλω e: ἀποτελεῖ ὀργυιάν, καὶ εἴποις ἂν αὐτὴν 

x m το. x 
τῷ ποιῷ σχήματι ὥσπερ ἐπανιᾶσθαι τῇ παιδί. 

ὅ ἐστιν ἀνιάζειν, λυπεῖσθαι. 

A x ` t , ` Hi [4 / 
μουνὰξ δὲ κατὰ μόνας, ἐπεὶ ἐκ διαστήματός 

3 » v M 3 » Hi / 
εἰσι xa? ἕνα καὶ οὐκ ἄϑροισμα. ἰνδάλλονται... 


1 ὡς 800- MDAU ^? A: καὶ δικλ- V | δικλίδα DA: δικλεῖδα 
MVUA | óc ante πρόθυρα seclusi: ὡς πρόθυρα secl. Maass 2 
πρόθυρον A. 


3 MDAVUAS (357,47—48) τὸ δὲ δικλίδα (-κλεῖ- MVUA) 
codd.: δικλίδα δὲ 8 | δίϑυρον: sic etiam glossa M supra δικλίδ᾽ 
in Arato 193. 


4-5 DAVUA 4 εἷς ὑφ᾽ ἕνα: sic etiam glossa M supra μουνὰξ 
in Arato 194 | ὑφ᾽ DA: ἐφ᾽ VUA | ἕννα A. 


6-8 MDAVUAS (2357,49—50) lemma MDA: ἡ δ᾽ αὕτως 
VUA εἰ δ᾽ αὐτοῖς ὀλίγον (sic) ἐπικρύπτεται (2) ἀποτείνεται S 
7 ἀποτεταμμένας S | τὰς χεῖρας om. S | εἰς om. A | 
ὀργυιάν codd.: ὀργυαν (sic) M ut vid. 1-8 ἐσχημάτισται ... 
στερνοκοπουµένη codd.: om. V 8 γὰρ codd.: δὲ M | στερνοκο- 
πουμένη Est (unde Ald. edd.): στενοκ- MAUAS στενο- 
κομένη D. 

9-10 MDAVUA 9 ἄλλως ... ὀργυιάν MUA: om. DAV | 
εἴποις MDAA: εἴπης VU ut vid. 10 τῶι (τὸ U ut vid.) ποιῶι 
MVUA: τῶ τοιῶδε DA | ὥσπερ MVUA: om. DA. 


11 VUA 


12-18 S (357, 50-52) haec adnotatio inepto loco posita 
simul cum Andromedae fabula (infra l. 24) in codicis S exem- 
plar inserta est 13 post ἄθροισμα distinxi: ἰνδάλλεται 
enim lemma, esse videtur scholi? cuiusdam nunc deperditi. 


MDAVUAS 
DAVUA 


MDAVUAS 


MDAVUA 


VUA 


MDAVUA 


ζω 


MDAVUAS 
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197. — αὐτοῦ γὰρ κἀκεῖνο: τὸ χαλε- 
ποῖς πάϑεσιν ὑποπεπτωκός. 

κεκασμένον (198) διατετυπωμένον. 

TÒ δὲ OXXUALVOSE TEL νο πάλιν τὴν 
ϑέσιν πρὸς τὴν συμφοράν. τὸ δὲ ἄγαλμα ἤτοι 
καταχρηστικῶς τὸ εἴδωλον, 7) ἄγαλμα διότι κα- 
τηστέρισται μετὰ παντὸς τοῦ γυναικείου κόσμου καὶ 
ὥσπερ κεκοσμημένον ἐστίν. 

1 — ᾿Ανδρομέδης: αὕτη κεῖται διὰ τὴν 
ἐν τοῖς ἄστροις τὸ Περσέως ἄϑλοις ὑπόμνημα. διατε- 
ταμένας δὲ ἔχει τὰς χεῖρας, ὡς καὶ προετέϑη τῷ κήτει 
&v9 ὧν ἐσώϑη ὑπὸ Περσέως, ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς λαμπρὸν α΄. ἐπὶ τοῦ ἀγκῶνος τοῦ δεξιοῦ α΄. 
ἐπ᾽ ἄκρου τῆς χειρὸς a. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ὤμων, α΄. 
ἐπὶ ζώνης γ᾽. ὑπὲρ τὴν ζώνην, δ’. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν 
γονάτων, λαμπρὸν α΄. ἐπὶ τοῦ ποδὸς γ΄. ἐπὶ τοῦ ἀρι- 
στεροῦ α΄ πάντας ιζ’. φησὶ δὲ καὶ Εὐριπίδης ἐν τῷ αὐτῶ 
δράματι. 

197-198. — τὸ οὖν ἑξῆς: κυλίνδεται κατὰ µεσηµ- 
βρίαν, λοξὴν τὴν κεφαλὴν ἔχουσα κατὰ δύσιν, τοὺς 
δὲ πόδας κατὰ ἀνατολάς. 

᾿Ανδρομέδης ὑπὸ μητρὶ κεκασµέ- 


1-8 MDAVUA lemma codd. omnes | 2 ὑποπτωκὸς A 
3 xex- δὲ DA | διατετυπωμένον codd.: κεκλιμένον διατετυπω- 
μένον glossa in M. 4 lacunam post χυλίνδεται statui, post 
συμφορὰν Bekker; ad sensum cf. supra sch. 188 (τὸ δὲ κυλίν- 
δεται, οὐκ εὐσχημόνως κεῖται 5 πρὸς MDAA: παρὰ V U incert. 
| ἄλγημα A 6 ἢ VA: ἢ ὅτι MDA de U non liquet 6-7 
κατηστέρισται VU: κατεστήρικται MDA κατηστέρηται A 7 
μετὰ codd.: διὰ D | καὶ om. A 8 ὥσπερ codd.: ὅτι ὥσπερ M | 
hic in MD AVUA sch. 222 (infra p. 188, U. 10-16) sub lem- 
«mate jalso αἰνὸν ἄγαλμα, quod in VU A cum nostri scholii 
fine cohaeret. 

9-18 S (357,52—35?,2) Andromedae fabula (Catast. 17) 
9 post τὴν deest ᾿Αϑηνᾶν. 

19-21 S (35*?,2—3) post ἑξῆς et post μεσημβρίαν distinxi. 

22-p. 179,4 MDAVUAS (357,3—5) lemma M: ᾿Ανδρομέδης 
D ᾿Ανδρομέδης ὑπὸ A ᾿Ανδρομέδης ὑπὸ μητρὶ ΝΑ ἀνδρομ U 
(evan. usque ad μητρός) κεκασμένον S 
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vov: ὡς πρὸς σύγκρισιν τῆς μητρός. τὸ δὲ χεκασ- 
μένον κεχωρισμένον: οὐ γὰρ πάνυ πλησίον αὐτῆς 
ἐστιν. γράφεται καὶ κεχομμένον, tv T τεθρη- 
νημένον. 

κεῖται δὲ ἐν τοῖς ἄστροις ἡ ᾿Ανδρομέδα διὰ τὴν ᾿Α- 
ϑηνᾶν, τῶν Περσέως ἄϑλων ὑπόμνημα. ἔχει δὲ καὶ 
αὕτη τὰς χεῖρας ἐκτεταμένας, ὥς προετέϑη τῷ κήτει. 

οὔ σε μάλ᾽ οἴω: ὁ νοῦς οὕτως’ οὐδαμῶς δέ 
σε ὑπολαμβάνω νύχτα ἐπιτηρῆσαι ἀσέληνον ἵνα εὖσυ- 
νόπτως τὴν ᾿Ανδρομέδαν ϑεάσῃ᾽ καὶ γὰρ αὐτόϑεν Axu- 
προτάτη οὖσα καὶ ἐν παμμήνιδι νυκτὶ φαίνει. τὰ δὲ 
Co parta (201) ἱμάτια. διωλενίη δὲ (202) ἐκτε- 
ταμένας χεῖρας ἔχουσα. 

(οὐ) ζητήσεις δέ, φησί, νύκτα ὅπως μᾶλλον tèns 
ἐν γὰρ πάσῃ νυκτὶ φαίνεται, x&v ὅτι μάλιστα πληρο- 
σέληνος jj. ἐπέχει δὲ μοίρας w κατὰ μῆκος καὶ (κατὰ) 
πλάτος κζ΄. 

208. -- δεσμὰ δέ οἱ κεῖται καὶ ἐν 
οὐρανῷ: διατέταται, φησί, τὰς χεῖρας καὶ ἐν οὐ- 


1-2 τὸ δὲ xex- codd.: κεκ- δὲ S 2 γὰρ codd.: δὲ Ὁ 8 καὶ codd. : 
δὲ καὶ S | κεκομμένον codd. : κεκασμένον A 8-4 τενϑρηνημένον 
ΜΒ: τεϑρυμμένον DA (γυμέ-) VA U mutil. 

5-7 MDAVUA 6 ὑπόμνημα M (ὑπὸ μνῆμα) DA: ὑπόδειγμα 
VA bno||| U | καὶ MDAS: om. ΝΑ U mutil. T αὕτη ΜΑ: 
αὐτὴ DA αὕτως V U mutil. | προετέϑη AVUA: προσετέϑη 
MD. 

8-13 MDAVUA lemma codd. omnes 8 ὁ νοῦς οὕτως M 
UA: ὁ δὲ νοῦς οὗτος V in mg. om. DA 8-9 οὐδαμῶς δέ σε ὑπο- 
λαμβάνω ΜΑ: δὲ om. V οὐχ ὑπολ- δέ σε DA inter οὐδαμῶς et 
ἐπιτηρῆσαι omnia evan. in U 9 νύχτα bis Ὁ | ἀσέληνον codd. : 
&o- καὶ σκοτεινὴν M. 9-10 ἵνα εὐσ- MUA :ív'ebo- DA ἵνα καὶ 
συνόπτως V 10 αὐτόθεν codd.: αὐτόθι A 11 παμμήνιδι MVA: 
πολυμήνιδι DA U mutil. | φαίνει MVUA: -νεται DA 12 
ἱμάτια codd. : sic etiam glossa n M. | διωλενίη edd. : ὠλενίη codd. 
(sic Maass) 13 χεῖρας ἔχουσα M: ἔχουσα τὰς χ-- codd. 

14-17 S (35*,5—6) οὐ addidi | νύκτα scripsi: νυκτὸς S. 16 ᾗ 
scripsi: ἐστίν S 16-17 u’ κατὰ ... κζ’ scripsi: u’, καὶ τὸ μῆκος 
καὶ πλάτος κζ’ S 


18 ρ. 180,1 MDA lemma M: δεσμὰ δέ οἱ DA 


MDAVUA 


MDAVUA 


MDA 


MDAVUA 
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ρανῷ, ὥσπερ δεδεμένη, χαϑάπερ προὔκειτο τῷ κήτει. 

205. -- ἀλλ᾽ ἄρα οἱ καὶ κρατὶ πέλωρ: 
πάλιν ἀπὸ τῆς ᾿Ανδρομέδας διδάσκει τὸν Πήγασον, 
ὅς ἐστιν ἡμίτομος κατὰ τὸν στηριγμόν, ἐπὶ τῆς κεφα- 
λῆς τῆς ᾿Ανδρομέδας κείμενο. πέλωρ δὲ ἤτοι 
ἀπὸ τοῦ τμήματος τὸν ὅλον ἀναλογιζόμενος, ἢ διὰ τὸ 
λαμπροὺς ἔχειν ἀστέρας. 

ἡμιτελῆς δέ (215) ἐστιν αὐτὰ τὰ ἐμπρόσϑια 
φαίνων ἄχρι τοῦ ὀμφαλοῦ. 

oi μὲν αὐτὸν λέγουσι τὸν κολάψαντα τὴν κρήνην 
ἐν τῷ '᾿Ελικῶνι, ot δὲ τὸν Πήγασον. 

μίμημά φασιν εἶναι τοῦ Ἵππου [τοῦ Πηγάσου] ὃς 
πορευόμενος διὰ τοῦ “Ἑλικῶνος τοῖς ποσὶν ἔρρηξε 
πηγὴν τὴν καλουμένην Ἵππου κρήνην. 


1 προὔκειτο M: προέχειτο DA. 

2-p. 181,5 MDAVUA. cf. Catast. 18 | περὶ τοῦ Ἵππου M in 
mg.: non in DAVUA | lemma M: ἀλλ᾽ ἄρά (sic) ot DA ἀλλ᾽ 
ἄρα οἱ καὶ (om. A) κρατὶ VA U mutil. 4 ὅς ἐστιν ἡμίτομος 
MDA: ὅ ἐστιν ἡμίτομον VUA | οκ codd.: ἀστερισμόν 
Maass fortasse recte 4-5 τῆς κεφαλῆς MDA: τὴν κεφαλὴν VA 
U mutil. 5 κείµενος MD AU ut vid. : κειμένη V ut vid. κειμένης 
A | πέλωρ MDAA: πέλωρον VU 6 τὸν ὅλον : 
τὸ ὅλον M τῶν ὅλων VUA | ἀναλογιζόμενος MDAA: 
-μένη VU ut vid. 7 ἀστέρας MDA: τοὺς ἁστ- VA U mutil. 
8 ἐστιν om. V 9 φαίνων ἄχρι MVUA: φέρων μέχρι DA 
(cf. Catast. 18: τούτου μόνον τὰ ἔμπροσϑεν φαίνεται ἕως òp- 
φαλοῦ, et S infra p. 181, U, 6-7) 10 οἱ μὲν MVUA: καὶ ol μὲν 
DA | λέγουσι MD AA: λέγοντες εἶναι VU | κολάψαντα codd. : 
κολλ--Μ 10-11 τὴν κρήνην ἐν xGLEAX- MVU (?) A:£v τῶ Ἑλ- τὴν 
xp- DA cf. AP 15,25 (Dosiadae Ara, vv. 18—19) ,,σὺ δ᾽ ὦ πιὼν 
κρήνηϑεν, ἣν / ἵνις κόλαφε Γοργόνος'' 11 τὸν Πήγασον MDA: 
τὸ Πηγάσου VU τοῦ Πηγάσου A secl. Maass | post τὸν 
TI- distinxit Robert (Erat. Catast. Rell. p. 120) quem contra 
codices secutus sum („Xaho δὲ τὸν Πήγασον εἶναί φασι΄' 
Catast. 15, ο]. S infra p. 181, «11. 9-11) 12 φασιν εἶναι τοῦ (om. M) 
ἵππου τοῦ Πηγάσου MDA: φασιν εἶναι τὸν Πήγασον, ὅς VUA 
τοῦ Πηγάσου seclus? collato Catast. (vide S infra) 18 διὰ om. 
A 18-14 ἔρρηξε (ἔρηξε A ὤὥρυξε VU) πηγὴν τὴν καλουμένην 
Ἵππου κρήνην (κρήνην ἵππου A) MVUA: ἔρρηξε τὴν γῆν καὶ 
τὴν καλουμένην in- κρ- ἐξέφηνεν DA; cf. Plut. Mar. 19 
οῤῆγνυσι γὰρ αὐτόϑι ναμάτων ϑερμῶν πηγὰς ὁ χῶρος“ 
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ἱερὸς δὲ (215) ὁ Ἴππος ὅτι κατηστέρισται, ἢ 
ὅτι Ποσειδῶν αὐτὸν ἐγέννησεν, ἢ ὅτι ,,βροντήν τε orte- 
ροπήν τε φέρει Διὶ μητιόεντι' (Hes. Th. 286). εἴληφε 
δὲ τὴν ἱστορίαν παρ᾽ “Ησιόδου, διό φησιν (220-221) 
οἱ δὲ νομῆες | πρῶτοι κεῖνο ποτόν .. 

205. — Ἴππος: οὗτος φαίνεται ἡμιτελῆς αὐτὰ 
τὰ ἐμπρόσϑια φαίνων, ἕως ὀμφαλοῦ. "Άρατος μὲν οὖν 
φησὶ τὸν ἐπὶ τοῦ “Ελικῶνος εἶναι ποιήσαντα κρήνην 
τῇ ὁπλῆ, ὑφ᾽ οὗ καλεῖσθαι Ἵππου κρήνην. ἄλλοι δὲ 
τὸν Πήγασον εἶναι τὸν εἰς τὰ ἄστρα ἀναπτάντα ὑπὲρ 
τῆς τοῦ Βελεροφόντου τρώσεως. διὰ δὲ τὸ μὴ ἔχειν 
πτέρυγας ἀπίϑανον τοῦτο τισὶ δοκεῖ. Εὐριπίδης δὲ 
ἐν τῇ Μελανίππω ἵππιν εἶναι τὴν Χείρονος καὶ ἁπατη- 
θεῖσαν ὑπ᾽ Αἰόλου, φϑαρῆναι. καὶ ἕως μὲν τινὸς κρύ- 
πτειν. ἐπειδὴ δὲ καταφανὴς ἦν διὰ τὸν ὄγγον τῆς Ya- 
στρός, φυγεῖν εἰς τὰ ὄρη. κἀχεῖ ὠδινούσης αὐτῆς τὸν 
πατέρα ἐλϑεῖν κατὰ ζήτησιν. τὴν δὲ εὔξασθαι xata- 
λαμβανομένην πρὸς τὸ μὴ γνωσθῆναι, μεταμορφωϑῆναι. 
καὶ οὕτως γενέσθαι ἵππον τεκοῦσαν τὸ παιδίον. διὰ 
δὲ τὴν εὐσέβειαν αὐτῆς καὶ τοῦ πατρός, εἰς τὰ ἄστρα 
ὑπὸ τῆς ᾿Αρτέμιδος τεϑῆναι. ὅϑεν τῷ Μενταύρω οὐχ 
ὁρατή ἐστιν. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τοῦ ῥυχμοῦ, δύο. ἐπὶ 
τῆς κεφαλῆς α΄. ἐπὶ τῆς σιαγόνος α΄. ἐφ᾽ ἑκατέρων 
τῶν νώτων α΄ ἀμαυρούς. ἐπὶ τοῦ τραχήλου α΄. ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς λαμπρὸν α΄. ἐπὶ τοὺς ὤμους ὁμοίον α΄. ἐπὶ 
τοῦ στήθους α΄. ἐπὶ τῆς ῥάχεως α΄. ἐπὶ τῶν ἐμπροσϑίων 
γονάτων, β’. ἐφ᾽ ἑκατέρας ὁπλῆς, β’. τοὺς πάντας ιη΄. 


1 ὅτι MVU?: ὅταν A τῶ τοι καὶ DA | κατηστέρισται VU: 
κατηστέρικται M κατεστήρικται DA κατηστέρησαν A ut vid. 
1-2 ἢ ὅτι codd.: ἢ ὅταν A 2 ἐγέννουσεν M 2-8 τε στεροπήν 
τε Hes. MDA: τε καὶ στερ- VUA ἃ φέρει Hes. MDA: τρέφει 
ἢ μᾶλλον φέρει VUA | μητιόεντιΜΥΤΑ: μητίεντι Ὁ μητήεντι 
A 4 Ἡσιόδου codd. (ἡδ- D ut vid.): -δω M | διό φησὶν (sic) 
VU ut vid. A: δι’ ὧν φησὶν DAom. M 5 πρῶτοι κεῖνο MDA: 
πρῶτοι κεῖνοι UA κεῖνοι πρῶτοι V. 

6-27 S (35*,6—17) Equi fabula (Catast. 18). 18 Μελανίππω 
ἵππιν 8: legendum Μελανίππῃ Ἵππην (cf. Hygin. Astr. 2,18). 
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206. — γαστέρι νειαίρῃ: τῇ ἐσχάτῃ τῆς 
ἡμιτόμου γαστρὸς ἐπιψαύει τῆς ᾿Ανδρομέδας. εἷς δὲ 
ἀστήρ ἐστιν, ὃς διαζεύγνυσι τῆς τε ᾿Ανδρομέδας τὴν 
κεφαλὴν καὶ τὴν τοῦ Ἵππου ἡμίτομον γαστέρα. 

208. — οἱ δ᾽ ἂρ ἔτι τρεῖς ἄλλοι: ἡ διά- 
vorų τοιαύτη ἐστίν: εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλοι τρεῖς ἀστέρες 
κατὰ τὰ πλευρὰ τοῦ Ἵππου, οἵτινες ἴσον ἔχοντες διά- 
στηµα πρὸς τὸν εἰρημένον ἀστέρα τετράγωνον ἰσό- 
πλευρον ἀποτελοῦσι καὶ τὸν εἰκονισμὸν τοῦ Ἵππου 
εὔσημον ποιοῦσι λαμπρότατοι ὄντες. 

ἄλλως: Ò εἰσὶν ἀστέρες οἱ τὸ τοῦ Ἵππου σῶμα 
ἀποτελοῦντες, καὶ ἄλλοι οἱ τὸν αὐχένα καὶ τὴν κεφαλήν’ 
οἱ δὲ δ’ οὗτοι σφόδρα εἰσὶ λαμπροί. 

210. -- κεφαλὴ δέ οἱ οὐδὲν ὁμοίη: 
κατὰ τὸ φῶς. ἀμυδροὶ γὰρ οἱ ἐκεῖσε ἀστέρες. τὸ δὲ 
δολιχός περ ἐὼν οἶδε καὶ "Όμηρος, τοὺς ἵπ- 
πους ἐριαύχενας λέγων. διὸ καὶ οὗτός φησι πέλωρ 
ἵππος. 


1-4 MDAVUA lemma M (γαστέρη) DA: om. VUA 
qui hoc scholium cum praecedenti continuant 2 ἐπιψαύει δὲ 
A 8 iíovw om. VUA | τῆς te MDAA: τήν τε VU 3-4 τὴν 
MDA: om. VUA 4 τὴν om. V | ἡμίστομον Δ. 


5-10 MDAVUAS (35?,17-20) lemma M VU A (ἄρα VU): 
ἄλλοι om. DAS 5-6 ἢ διάνοια τοιαύτη MDAS: ἡ ἔννοια 
αὔτη VUA 682 MDAS:om. VUA | τρεῖς om. D 7 κατὰ ... 
ἵππου MDAS: om. VUA | τὰ πλευρὰ MDA: τὴν πλευρὰν 8 
|ἴσον MDA: ἴσον VUA om. S 8πρὸς codd. : κατὰ S | ἀστέρα 
codd. SP*: ἀγῶνα S99 9 ἀποτελοῦσι om. S 10 εὔσαμον U | 
λαμπρότατοι ὄντες om. S | λαμπρότατοι MDA: λαμπροὶ VU A. 


11-13 5 (35?, 21-23). 

14-16 MD AVUA lemma M: κεφαλὴ δέ οἱ DA καλοὶ καὶ ue- 
γάλοι (cum ipso scholio conflatum) VUA 15 ante κατὰ add. 
συνακουστέον DA | οἱ ἐκεῖσε codd. : ὁ èx- D 16 οἶδε καὶ "Oyu- 
MAVU: οἶδε. καὶ Ὅμ- A οἶδεν Ὅμ- D 17 λέγων M: λέγειν 
DAVU λέγει A | καὶ om. M. 
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212. — αἰϑομένης γένυος: καταλαμπού- 
onc ἐπ᾿ ἄκραν γὰρ τὴν γένυν ἀστέρα ἔχει ὃς τοῖς προ- 
ειρηµένοις τέτρασιν ἄστρασιν ἴσος ἐστὶ κατὰ τὸ φῶς. 

ἡμιτελ ἢ ς δὲ (215) καὶ οὐχ ὁλοτελής ἐστιν, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ ὀμφαλοῦ σὺν τοῖς ἐμπροσϑίοις μέρεσι 
θεωρεῖται. 

τὸν Ἴππον δὲ ἱερὸν (215) λέγει ὅτι Ποσειδῶνός 
(ἐστιν) ἐκ τῆς Γοργόνος' ,,τῆς © ὅτε δὴ Περσεὺς xe- 
φαλὴν ἀπεδειροτόμησεν'', φησὶν ᾿Ησίοδος (Theog. 280). 

222. -- ἀλλὰ τὸ μὲν πέτρης: ἀλλὰ τὸ 
μὲν τοῦ Πηγάσου ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς ῥεῖ, καὶ οὐδέποτε 
τοῦτο τὸ ὕδωρ τῶν τὴν (Θέσπειαν οἰκούντων ἐκτὸς 
ὄψει. ὑπὸ τὰς ὑπωρείας γὰρ τοῦ 'Βλικῶνος ἢ Θέσπεια 
κεῖται, ἐν δὲ ταῖς ὑπωρείαις Ἡ κρήνη εἰς Θέσπειαν 
ἐμβάλλεται. 

223. — αὐτὰρ ὁ Ἴππος: ὁ δὲ Ἴππος ἐν τῷ 
οὐρανῷ εἰλεῖται, ἀντὶ τοῦ χύχλῳ συστρέφεται, 


e 


καὶ δυνατὸν κατοπτεῦσαι. Ἡ μὲν κρήνη ἐν (εσπείᾳ, 


1-3 MDAVUA lemma codd. omnes (-ϑόμενοι A) 3 
ἄστρασιν (sic codd.) om. A | ἴσος codd.: ἴσως A. 

4-6 MDAVUAS (ὅόυ, 28-26, praefixo signo () 4 δὲ 
καὶ MDA: δὲ VUA καὶ Vs om. S | ὁλοτελὴς MVUA: 
ἀτελὴς 85 ὁλόκληρος DA. 

7-9 8 (369, 26-97) 8 ἐστιν addidi. 

10-15 MDAKVUAS (65, 27.81) haec praebent post sch. 
197 (supra p. 178,1. ) MDAVU, post p. 184,1. 10 K, suo loco 
8 solus | lemma S praefixo signo O= : αἰνὸν ἄγαλμα (υ. 197) 
MDAVUA (zn VUA cum scholio 197 conflatum) om. K 10 
ante ἀλλὰ add. πλὴν K 11 696p om. S | ἀπὸ τῆς γῆς codd.: ἐπὶ 
τὴν γῆν S 12 τοῦτο τὸ ὕδωρ MD AS : τὸ ὕδωρ τοῦτο KVUA | 
τὴν MDAAS: om. KVU | ἐκτὸς codd. (ἐτὸς V U mmutil.): 
ἑκὰς Maass 18 ὑπὸ τὰς ὑπωρείας MK (ὑπορ-) VA: ὑπὸ ταῖς 
ὑπωρείαις DA ὑπὲρ (ὑπὸ 881) τῆς ὑπωρίας. S U mutil. | γὰρ 
codd.: ἀπὸ γὰρ S 14 ὑπωρείαις codd.: ὑπορ- KS 15 ἐμβάλλε- 
ται scripsi: ἐμβάλεται S ἐκβάλλουσα MDA om. KVUA. 

16-p. 184,10 MDAKVUAS (35*,32-42) lemma MDAK: 
αὐτὰρ Ἴππος ἔνδιος (-δειος V) VU αὐτὰρ ὁ Ἱπ-- ἔνδιος A om. S 
16-18 ὁ δὲ ... Θεσπείαι MS: om. DAKVUA 16 τῷ om. S 
18 scribendum fortasse δυνατὸν (αὐτὸν) | ἐν Θεσπείαι M: 
εἰς Θέσπειαν S 
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e λ ο 2 ~ ~ ` » » ~ , ~ » 
ὁ δὲ Ἴππος ἐν τῷ τοῦ Διὸς οἴκῳ, ἐν τῷ οὐρανῷ' 1, 
€ / » ς / y, 3 e / 
ὡς Διόδωρος, ἔνδιος ὁ µεσημβρινός' ,.ἔνδιος δ᾽ ὁ yé- 
ρων 7A9' ἐξ ἁλός (8 450). κεῖται γὰρ μεταξὺ τοῦ 
ϑερινοῦ τροπικοῦ καὶ τοῦ ἰσημερινοῦ. οὐ βέβαιον δέ- 

N ^ » - [4 F ” Y 
καὶ γὰρ ἐπὶ τοῦ Περσέως εἶπεν Ἄρατος (253) ἴχνια 
μηκύνει κεκονιµένος ἐν Διὶ πατρί. 
Θέσπεια δὲ πόλις Βοιωτίας ὑπὸ τῷ “Ελικῶνι, ἀπὸ 
Θεσπείας τῆς ᾿Ασωποῦ, ἢ τρεῖς δωρεὰς ᾿Απόλλων 
ἔδωκεν, ἐπώνυμον αὐτῆς πόλιν ἐπὶ γῆς, ἐν οὐρανῷ 
τὴν Παρϑένον, ἐν τοῖς μαντείοις τὸ ϑεσπίζειν. 

αὐτὸς οὖν οὗτος δοκεῖ εἶναι ὁ τὸν Φρύξον διακομίσας 

. A [4 ^ y ~ . € e , 
καὶ τὴν ἕλληνα ὃς εἶχε χρυσῆν δορὰν ὡς “Ησίοδος. 
διακομίζων δὲ αὐτὸς τὴν μέν, κατὰ τὸ στενότατον τοῦ 
πελάγους ἐᾶσαι. ἣν φϑείρας Ποσειδῶν ἔσχεν ἐξ αὐτῆς 
Π]αίονα. τὸν δὲ Φρύξον εἰς τὸν εὔξεινον πόντον σωϑῆ- 
ναι πρὸς τὸν Αἰήτην. δέδωκε δὲ καὶ τὴν χρυσῆν δορὰν 
ὅπως ἔχη μνημόσυνον. αὐτὸς δὲ εἰς τοὺς ἀστέρας ᾱ- 
πῆλϑεν. ἔχει δὲ ἀστέρα ἐπὶ μὲν τῆς κεφαλῆς λαμπρὸν 
α΄. ἐπὶ τῶν μυκτήρων y. ἐπὶ τοῦ τραχήλου B. ἐπ᾽ 
ἄκρου τοῦ ἐμπροσϑίου ποδὸς α΄. ἐπὶ τῆς ῥάχεως, δ΄. 


1 ἐν τῷ .. οἴκῳ om. 1-4 ἐν τῷ οὐρανῷ ... βέβα]ιον 
$n U mutilo non legitur 1 post οὐρανῷ add. δηλονότι 
K 2 ὁ μεσημβρινὸς codd. : 6 ἐστι μεσημβρινῶ S | ῥοδὲµεσηµβρι- 
νὸς add. καὶ Ὅμηρος DA | ἔνδιος codd.: ἐκ Διὸς Β 3 $9 
MDA: ἦλϑεν KVAS | γὰρ MKVAS: δὲ DA 4 ἰσημερινοῦ 
codd.: μεσημβρινοῦ K qué post hoc verbum finis signum prae- 
bet; sed alteram scholii partem ante sch. 222 (supra p. 183, 
l. 10) habet, a verbis τῆς ἀσωποῦ; reliqua autem cum proximo 
folio perierunt (vide supra ad. p. 146, l. 3) 4-6 οὐ βέ- 
βαιον ... πατρὶ om. A 4 οὐ S: om. MDAV | βέβαιον MS: 
βιβλίον V ||κον U δῆλον ὉΔ ὅ γὰρ MDA: πὰρ VU | ἐπὶ 
τοῦ Περσέως εἶπεν (εἶ VU) "Αρατος (ὁ "Αρ- DA) MDAVU: 
εἶπεν ὁ "Αρ- ἐπὶ τοῦ II- ὃ 6 χεκονηµένος VU | τῶι Ἑλικῶνι 
(ἐλοκῶνι Ὁ) codd. : τοῦ Ἑλικῶνος S 8-9 ᾿Απόλλων ἔδωκεν DA: 
᾿Απ- δέδωκεν MK VUA ἔδωκεν "Απ- S 9 ἐπώνυμον αὐτῆς 
(αὐτῇ K) ic MK VU A: post πόλιν Ὁ Δ om. ἃ fortasse recte 10 
xal ἐν τοῖς K. 

ll-p. 185,2 S (δόυ, 42-65) Arietis fabula (Catast. 19) 12 
ἕλληνα 850 uf vid.: ἑλλήνη 986 ut vid. 
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ἐπὶ τῆς xépxou α’. ἐπὶ τῆς κοιλίας γ΄. ἐπὶ τοῦ ἰσχίου 
α΄. ἐπ᾽ ἄκρου τοῦ ποδὸς α΄. τοὺς πάντας ιζ’. 
225. -- αὐτοῦ καὶ Κριοῖο: τοῦτον τὸν 
Κριὸν ᾿Ερατοσϑένης εἶναί φησι τὸν “Ἕλλης καὶ Φρίξου, 
- `Y » 3 
ὃν ϑύσας τῷ Φυξίῳ Ad Φρίξος τὴν δορὰν ἔδωκεν Αἰή- 
τη" διὸ καὶ τοὺς ἀστέρας αὐτοῦ ἀμαυροῦσϑαί φησιν 
ὡς ἐκδαρέντος. τὸ δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ Ἵππου κεῖται. 
φησὶ δὲ τοῦ τε Ἵππου καὶ τοῦ Κριοῦ, διὰ τὸ πλησίον 
εἶναι τοῦ ἰσημερινοῦ, ταχυτάτην εἶναι τὴν κίνησιν. 
δύναται δὲ τοπικῶς τὸ αὐτοῦ ὑπακούεσθαι, οἷον 
ἐνϑάδε. 
^ , [4 » ’ 7 » M 4 . M . 
φασὶ δέ τινες ὅτι ἀκαίρως ἦλϑεν ἐπὶ τὸν Κριὸν ἀπὸ 
τοῦ Ἵππου: ἔδει γὰρ τὰ ὑποκείμενα δηλῶσαι, τοὺς 
Ἰχθῦς ἢ τὸν Ὑδροχόον. ἀλλά φαμεν ὅτι ἀπὸ τοῦ Tav- 
ρου ἐφεξῆς τοὺς ἄλλους διδάξας, ἐπὶ τὰ ἑξῆς ἦλϑεν, 
» ^ y / 33 . / , , X 
ἐπὶ τὸν Πριόν αὐτὸς δὲ πλησίον ᾿Ανδρομέδας. καὶ 
πόθεν τοῦτο; ὑποκατιών φησιν ᾿Ανδρομέδης, 
ὀλίγον γὰρ ὑπ᾽ αὐτὴν ἐστήρικται 


3-11 MDAKVUA lemma codd. omnes 4 εἶναι MKA: 
om. DAV | φησὶν post Φρίξου DA | τὸν codd. (U mutil.): 
om. ΚΑ 5 Φρίξος codd.: φρύ- KA | ἔδωκεν ΜΔ: δέδωκεν 
DKVUA 7:682 αὐτοῦ MDAK: τὸ αὐτὸ VU ut vid. τὸ 
αὐτοῦ A 8 τε MAKAU ut vid.: γε VUP? ut vid. om. Ὁ 
9 εἶναι MKA: ἔχει V om. DA U mutil. 10 δύναται codd. : --σθαι 
VU | τοπικῶς M : καὶ τοπ-- codd. fortasse recte | αὐτοῦ DAKA: 
αὐτὸ M αὐτὸν V U| ὑπακούεσθαι codd. : ἀκούεσθαι VU 11 ἐνϑάδε 
ΚΥΤ:ἔνα MDAA. 

12-p. 186,2 MDAKVUAS (357,53-367,4) 12 τινες S: om. 
codd. 12-18 ἐπὶ τὸν Κριὸν ἀπὸ τοῦ Ἵππου MDAVPC*U A : ἀπὸ τοῦ 
Κριοῦ ἐπὶ τὸν Ἵππον Vae ἀπὸ τοῦ Ἵππου ἐπὶ τὸν Κριὸν K ἀπὸ 
τοῦ Ἵππου ἐπὶ τοῦ Κριοῦ S 18 ὑποκείμενα codd. : ἀποκ- 13-14} 
τοὺς ᾿[χϑῦς S 14 ἀλλὰ codd. : καὶ K 14-15 τοῦ Ταύρου scripsi : τοῦ 
(om. D) Σκορπίου codd. 15 ἐφεξῆς DAS: τοὺς ἐφεξῆς KA ἑξῆς 
MVU | τοὺς ἄλλους scripsi: τοὺς ἄλλους τοῦ Ταύρου MDA 
VS τοῦ Ταύρου KA U mutil. | διδάξας codd. : δηλώσας K 16 ἐπὶ 
τὰ MDAS: ἔπειτα KVUA | post Κριὸν add. ἀπὸ τοῦ Ἵππου 
V 17 post τοῦτο interrogationis signum posui | post ὑποκατιὼν 
add. γὰρ DA | ante ᾿Ανδρομέδης add. νειόθεν M (cf. v. 234) 
18 ὑπ’ αὐτῆ S 
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(230) ϑοώταται δὲ διὰ τὴν ἐπαγομένην ϑεω- 
ρίαν. 

226. — ὅς ῥά τε καὶ μήχιστα: ὁ Κριός. 
πληϑυντικῶς δὲ εἶπε, μέγιστον κύκλον, τὸν ἰσημερινόν. 
μέγιστος γάρ ἐστι πάντων, ἐπειδὴ καὶ μέσην τέμνει 
τὴν σφαῖραν. 

τὸ δὲ διωκόμενος χαριέντως εἶπεν, ὡς πρὸς 
τὰς ταχείας αὐτοῦ ὁδούς. ὅπερ οὖν κατὰ φύσιν ἔχει, 
τοῦτο καὶ προείπομεν ὅτι ἐν ϑαυμασμῷ λαμβάνει. 

ὁ Κριὸς οὗτος, ἐπὶ τοῦ μεγίστου τῶν παραλλήλων 
κύκλων, τοῦ ἰσημερινοῦ, ὤν, ἐν ἴσῳ χρόνῳ ἀπὸ oy- 
μείου ἐπὶ σημεῖον φέρεται ἐν ὅσῳ καὶ T) μικρὰ Άρκτος, 
τὸν ἐλάχιστον περιγράφουσα χύχλον, φύσει τῶν περὶ 
ἄξονα κινουμένων κύκλων, τῶν τε μεγίστων καὶ ἐλα- 
χίστων, ἰσόχρονον ἐχόντων τὴν ἀποκατάστασιν, ὡς 
καὶ ἐπὶ ϑύρας. ἐν ταὐτῷ γὰρ ἀποκαϑίσταται ὁ στρό- 
φιγξ καὶ τὸ ἀκρότατον μέρος τῆς ϑύρας, ἀνοιγομένης 
καὶ κλειομένης αὐτῆς. 

οὕτως οὖν καὶ ἡ σφαῖρα ὁμοχρόνως ἑαυτῇ πᾶσα 
κινεῖται. 

ἔστ. δὲ ὁ Μριὸς μέσος ὑπὸ τοῦ ἰσημερινοῦ τεμνό- 


1 ϑοώταται DAKVU: -to MAS | post ϑοώτατοι add. κέλευϑοι 
S | διὰ τὴν om. S spatio vacuo relicto. 

2-6 MDARVUAS (367,45) lemma MDAK: ὅς ῥά 
te VS U mutil. ὅς ῥά τε καὶ μῆκιστα διωκόμενος περὶ χύχλα A 
3 ὁ Κριὸς codd.: non in S | δὲ codd.: om. KS 4 μέγιστον ... 
ἰσημερινὸν MDAVU: μήκιστα (μέγιστα A) κύκλα, τὸν lon- 
μερινὸν δὲ δηλοῖ KA non in S 8 ἐστι πάντων codd.: π- ἐστι KS 
| ἐπειδὴ codd. : ἐπεὶ VU. 

7-9 MDAKVUA 7 post à.ox— add. ἐπειγόμενος M 8 αὐτοῦ 
om. V | ὅπερ MDA: ὥσπερ KVA U mutil. 9 προείπομεν: of. 
sch. 177 p. 167, ll. 14sqq. 

10-18 M 

19-20 MDAKVUA οὕτως οὖν καὶ M: ἀεὶ γὰρ DK ἀεὶ δὲ 
AVUA. 

21-p.187,12MDAKVUAS(367,6—9) 21 δὲ codd. : γὰρ Β] ὑπὸ 
AS: ἀπὸ MDAKVU | τοῦ ἰσημερινοῦ codd.: ἰσημερινῆς S | 
µέσος post lonu- A 


10 


15 


20 


10 


15 


SCHOLIA 187 


µενος' διὸ καὶ ἰσημερία ἐστὶ τοῦ ἡλίου ἐν Κριῷ γινο- 
μένου. ἀνατέλλοντος τοίνυν τοῦ Κριοῦ, ἡ Κυνόσουρα 
μέση ἐστὶν ὑπὸ τὸν μεσημβρινὸν πόλον: ἀνύοντος δὲ 
τοῦ Κριοῦ τὸ ὑπὲρ γῆν ἡμισφαίριον, καὶ τῶν ὑπὸ γῆν 
πάλιν ἐπ᾽ ἀνατολὰς ἐρχομένων, ἰσοχρόνως κινεῖται 
Ἡ Κυνόσουρα καὶ πάλιν εὑρίσκεται ὑπὸ τὸν μεσημ- 
βρινὸν πόλον. εἰ xal ὀλίγον οὖν κινεῖται ἣ Κυνόσουρα 
περὶ τὸν βόρειον πόλον, ὅμως, φησί, μέγιστα τὰ κύχλα 
ἀνύων ὁ Κριὸς κατ᾽ οὐδὲν αὐτῆς βραδύτερον κινεῖται. 
ἔστι δὲ ἰδεῖν καὶ ἐπὶ τοῦ τροχοῦ τοῦτο καὶ χοινικίδος. 
τῷ γὰρ παντὶ χύχλῳ τοῦ τροχοῦ ἡ χοινικίς, καίτοι 
ἔλαττον στρεφομένη, ἰσοχρόνως κινεῖται. 

-- αὐτὸς μὲν νωδής: βραδύς. δοκεῖ 
δὲ ἐναντίον εἶναι τοῖς προειρημένοις, ἀλλὰ τὸ βραδύς 
μμ πρὸς τὴν κατάληψιν ἀμυδρὸς γάρ ἐστι. 

9 δὲ οἷα σελήνῃ: ὥσπερ ἐν πληϑούσῃ σε- 
λήνῃ φαινόμενος. αὕτη γὰρ ὅτε πλήϑει ἀμυδρότερα 
ποιεῖ τὰ ἄστρα. ἄνευ οὖν καὶ σελήνης αὐτὸς ἀμυδρός 
ἐστι. 


1-2 ἐν Κριῷ ... τοῦ Κριοῦ om. S | γινομένου MDA: γεν 
KVA U mutil. 2 τοίνυν τοῦ Κριοῦ MKVUA: οὖν τοῦ 
ἡλίου DA 3 ὑπὸ MDAKS: περὶ VU 3-8 ἀνύοντος 
i πόλον om. DA 4 τὸ ὑπὲρ γῆν ἡμ- καὶ MVUS: 
om. KA | τῶν M: τὸ KVUAS 5 ante πάλιν add. 
ἡμισφαίριον εἶτα K εἶτα A 5-8 ἐπ᾽ ἀνατολὰς ... πόλον om. 
S duodecim fere litterarum spatio relicto 5 ἐρχομένων M: 
-μένου ΚΑ ἐρχόμενον VU 6-7 καὶ πάλιν ... À Κυνόσουρα 
om. KVUA $8 φησι K: φασι MVUAS φασιν ὅτι DA | ué- 
γιστα om. Ὁ | τὰ om. ΚΑ 9 αὐτῆς codd.: αὐτὸς S |. βραδύτε- 
ρον MKVUS:-tepa DAA 10 čom ò MK VU : xat ἐστιν DA 
S ἔστιν A | καὶ om. S | καὶ χοινικίδος MS: om. DAK VUA. 11 
τῷ om. S spatio relicto | γὰρ om. V | παντὶ κύχλῳ τοῦ om. S 
spatio relicto | post τροχοῦ add. συμφέρεται A | χοινικὶς codd.: 
χοινὶξ D ut vid. χοινίκη A | καί τοι codd. : καὶ τὸ S 12 ἔλασσον S. 

13-15 MDAKVUA lemma codd.: om. A 14 ἐναντίον Ὁ 
AK: --τίος MVU --τίως Α 14-15 τὸ Bp- ... κατάληψιν codd. : τὸ 
βρ- δὲ πρὸς τὴν κατ- εἴρ- D A. 

16-19 MDAKVUA 16 ἐν πλ- codd.: ἐμπλ- D 17 φαινόμενος 
codd. : -uévr VU ut vid. | φαινόμενος σελήνη K 18 ποιεῖ codd.: 
ποιεῖται D | αὐτὸς ΜῸΔ αὐτῆς A om. KVU. 
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λαμπροὺς δὲ ἔχει μόνους τοὺς ἐπὶ τῆς κεφαλῆς. 
ἀνάστερος δὲ οἷον μὴ λαμπροὺς ἔχων ἀστέρας. 
ἔχει γὰρ ἀστέρας τέσσαρας. 

νωϑὴς δὲ εἴρηται διὰ τὸ ἀμυδρὸς εἶναι τοῖς ἄσ- 
τροις, οὐχὶ τῇ φορᾷ. ὀξύτατος γάρ ἐστιν. 7) ἀμαυρὸς 
καὶ ἀμυδροὺς ἔχων ἀστέρας. 

αὐτὸς μὲν νωϑής: ἀμυδροὺς ἔχων ἀστέρας. 

οἷα σελήνῃ σκέψασϑαι: ἀμυδρὸς ...... 
ἐστιν οὗ πανσέληνος. 

νωθής: ἀμυδρὸς τοῖς ἄστροις, οὐ τῇ φορᾷ’ ὀξύ- 
τατος γάρ, νωθὴς δὲ ἐν πανσελήνῳ. 

λαμπροὺς δὲ ἔχει μόνους τοὺς ἐπὶ κεφαλήν. ἀνά- 
στερο d δέ, olov μὴ λαμπρὸν ἔ ἔχων ἀστέρα. ἔχει δὲ ιδ΄. 

229. Cévy δ ἂν ὅμως ἐπιτεκμή- 
ραιο: p οὖν ἀπροόρατος ὁ Κριός, xai οὐκέτι ὁ 
περὶ τῶν φαινομένων λόγος ἔρρωται; ὑπὸ γὰρ τὴν 
᾿Ανδρομέδας ζώνην ἐστίν, ἥτις ζώνη λαμπρὰ πεπίστευ- 
ται. 

τὸ δὲ ἐστήρικται καλῶς ἐπήνεγχεν, ἐπειδὴ 
εἶπε διωκόμενος, ἵνα μή τις νομίσῃ ὅτι τῶν 
πλανήτων ἐστίν. 


1-8 M οἱ. S infra ll. 12-13 8 τέσσαρας M: ιδ’ S infra 
rectius. 

4-6 M mg. cf. S infra ll. 7—11. 

7-13 S (36*, 9-1 2) 8 post ἀμυδρὸς quattuor vel quinque lit- 
terarum spatium | οὗ non expedio. 

14-18 MDAKVUAS (367,12-13) lemma M (ὁμῶς): ζώνη 
δ᾽ ἂν (ἂρ Ssl) ὁμῶς DAS σχέψασϑαι KVU om. A 16 ἆρα 
Maass: č KV(U evan.) ἄρα MDAA ἄρατος 8 | τετ 
S | οὐκ ἔτι (sic) ὁ (om. Ὁ) περὶ MDAKVA: οὐκ ἐπὶ S U 
mutil. 16 ὁ λόγος 8 | ë ἔρρωται om. S | yàp codd. : δὲ D 16-17 τὴν. 
ζώνην (ζώννην A) codd. τῆς... ζώνη S 17-18 ἥτις . . πεπίστευ- 
ται om. D 17 ζώνη om. S ζώννη A [λαμπρὰ codd. :-προὺς S | for- 
tasse scribendum λαμπρὰ οὖσα 17-18 πεπίστευται codd.: ἐστι Δ. 

19-21 MDAKVUA 19 ἐπήνεγκεν MVUA: εἶπεν K om. 
DA | ἐπειδὴ MKVUA: ἐπεὶ DA 20 εἶπε codd.: ἔφησεν KPe 
ut vid. | νομίσης DA 20-21 ὅτι (om. K) τῶν πλ- ἐστιν MKA: 
αὐτὸν εἶναι τῶν πλανητῶν (sic) DA ὅτι ἐστι πλανήτων VU. 
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231. — μεσσόϑι δὲ τρίβει μέγαν où- 
ρανόν: ἀνύει διαπορεύεται, ὅϑεν καὶ τρίβους τὰς 
τετριμμένας ὁδούς φαμεν. ὁ νοῦς: κατὰ τὸ μέσον τοῦ 
οὐρανοῦ πορεύεται' ἐν γὰρ τῷ ἰσημερινῷ χύχλῳ ἐστίν. 
εἶτα ἐπειδὴ ὄψει οὐκ εἰσὶν οἱ κύκλοι καταληπτοί, πλὴν 
μόνου τοῦ γαλαξίου, διὰ τοῦτο δίδωσιν ἕτερα σημεῖα 
ὧν ὁ ἰσημερινὸς ἐφάπτεται κύχλος, ὅπου, φησίν, ἄκραι 
αἱ τοῦ Σκορπίου Χηλαί. ἄκρως γὰρ ἀμφοτέρων τῶν 
Χηλῶν ἐπιψαύει καὶ τῆς ζώνης τοῦ ᾿Ωρίωνος. μέσος 
δὲ ὁ κύκλος οὗτος ἐπίκειται. 

232. -- Χηλαὶ καὶ ζώνη: σαφηνίσας τὰ 
περὶ τοῦ Κριοῦ, ἐν ᾧ ἰσημερίαν ἐαρινὴν ὁ ἥλιος ποιεῖται, 
ἐπεμνήσθη καὶ τῶν Χηλῶν, ἐν αἷς ἡ φϑινοπωρινὴ 
ἰσημερία γίνεται, 

ἐπεὶ δι αὐτοῦ καὶ τῶν Χηλῶν καὶ τῆς τοῦ ᾿Ωρίω- 
νος ζώνης γράφεται ὁ ἰσημερινός, μέσος àv τῶν παραλ- 
λήλων κύκλων καὶ μέγιστος. 

233. — ἔστι δέ τοι καὶ ἄλλο: ἐπειδὴ 


1-10 MDAVUAS (367,13-17) lemma M: µεσσόθι δὲ DA 
µεσσόθι δὲ τρίβει VUA τρίβει S 8 φαμεν om. V (U mutil.) 
S qui add. καὶ καταπεπατημένας | ὁ νοῦς MVA: ὁ δὲν- DAS 
U mutil. | τὸ μέσον τοῦ οὐρανοῦ codd.: μέσον τὸν οὐρανὸν 
S 4 κύχλω ἐστὶν codd.: ἐστι κύκλω S 5 οὐκ εἰσὶν οἱ x- codd.: 
οἱ κ- οὐκ εἰσι VU 6 μόνου MDAA: μόνον VU om. § | 
ante δίδωσιν add. ἐπήγαγε καὶ DAVUA: non in MS | διδό- 
ασιν 8 7 ἐφ- κύκλ- codd. : xóxA—- ἐφ- A 8 αἱ τοῦ Ex- om. A 
| ἄκρως MDAS: ἄκρας VUA | ἀμφοτέρας V 9 χηλῶν codd.: 
χειρῶν D | post ἐπιψαύει add. ὁ ἰσημερινὸς (vel τὸν ἰσημερινὸν) 
A | ζώννης A | μέσος codd. (U evan.) : μέσως M. 10 οὗτος om. S | 
ἐπίκειται codd. : ἐστήρικται S fortasse recte. 

11-14 MDAKVUA (U evan.) lemma M: χηλαὶ DAKVA 
12 ἰσημερίαν codd. : ἰσημερινὴν K. 

15-17 MDAS (367,17—18) lemma χηλαὶ S: non in codd. 
15 ἐπεὶ δι MDA: ἐπειδὴ S 15-16 καὶ... ζώνης MDA: καὶ τοῦ 
᾿Ὠρίωνος καὶ τῶν Χηλῶν ζώνη S 16 μέσος ὢν MS: om. εἰ κύκλος 
add. DA | τῶν om. ἃ 17 χύκλων M : om. DAS. 

18-p. 190,5 MDAVUA (U evan.) lemma M: ἔστι δέ τοι 
DAV om. A 
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ἀμυδρὸς ðv ὁ Κριὸς δυσκαταλήπτως ἔχει, πειρᾶται 
διὰ πολλῶν σημείων εὐκατάληπτον (αὐτὸν) ποιῆσαι, 
καί φησιν ὅτι καὶ ἄλλο ἐστὶ σημεῖον πλησίον αὐτοῦ 
ὑπὸ τῆς ᾿Ανδρομέδας, ὃ Δελτωτὸν καλεῖται: τῷ γὰρ 
δέλτα στοιχείῳ εἴκασται. 

235. — Δελτωτόν: τοῦτο ἐστὶν ὑπὲρ μὲν τῆς 
κεφαλῆς τοῦ Κριοῦ κείμενον. λέγεται δὲ διὰ τὸ ἆμαυ- 
ρότερον εἶναι, εὔσημον ἐπ᾽ αὐτοῦ γράμμα κεῖσϑαι. 
ἀπὸ Διὸς τὸ πρῶτον τοῦ ὀνόματος δι 'Epuob τεϑέν. 
ὃς τὸν διακόσμον τῶν ἄστρων ἐποιήσατο. φασὶ δέ τινες 
καὶ τὴν τῆς Αἰγύπτου ϑέσιν ἐν τοῖς ἄστροις εἶναι τρι- 
γώνως. καὶ τὸν Νεῖλον τοιαύτην περιοχὴν ποιήσασϑαι 
τῆς χώρας ὡς ἅτε τὴν ὠφέλειαν τῆς χώρας ποριζό- 
μενος εἴς τε τὸν σπόρον εὐμαρεστέραν ποιούμενος καὶ 
εἰς τὴν τῶν καρπῶν ἀνακομιδήν. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐφ᾽ 
ἑκάστης γονίας ç”. 

Δελτωτὸν πλευρῇσι: τὸ Δελτωτὸν τρί- 
γωνόν ἐστιν ἰσοσκελές, οὐκ ἰσόπλευρον. τὰς γὰρ κα- 
τιούσας πλευρὰς ἴσας ἔχει, τὴν δὲ κάτωϑεν ὑποτεί- 
νουσαν βραχυτέραν ἐκείνων. τούτων δὲ τῶν σημείων, 


1 ἀμυδρὸς àv MDA: ἀμυδρῶς ἔχει V ἀμυδρός ἐστιν A | 
δυσκ-- ἔχει codd.: δυσκατάληπτός ἐστι V | πειρᾶται MDA: 
πειρᾶται δὲ V καὶ πειρᾶται A 2 πολλῶν codd.: τῶν πολλῶν 
DA | διὰ σημείων πολλῶν A | ante εὐκατ- add. τοῦτον A | 
εὐκατ- codd.: δυσκατ- V | αὐτὸν addidi 8 αὐτοῦ M: om. 
codd. 4 ὑπὸ τῆς Ανδρομέδας V : ὑπὸ τῶν τῆς ᾿Ανδρ- Μ ὑπὸ τὴν 
᾿Ανδρομέδαν DA ὑποκάτω τῆς ᾿Ανδρ- A | τῶι codd.: τὸ A 5 
δέλτα MVA: τετάρτω D δ’ Δ. 

6-16 S (46’, 18-28) Trianguli fabula (Catast. 20); sequun- 
tur frustula simul cum fabula in codicis S archetypum inserta 
quae inferius invenies ad sch. 239 16 γονίας: sic 5. 

17-p.191,2 MD AV U AS (367,31—36) lemma M :om. D AV (qui 
haec cum antecedentibus continuant) AS U mutil. (usque ad 
τρίγωνόν ἐστιν) 17 τὸ A-.. ἐστιν MVAS: ἔστι δὲ τὸ δελτω- 
τὸν (δέλτα τὸν D) τρίγ- DA 19 post πλευρὰς add. δύο 8 | 
ἴσως V 20 ἐκείνων codd.: -νου S | τούτων codd.: -tou S | τῶν 
σημείων MVU: σημεῖον DAA τοῦ σημείου S 
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τοῦ τε Δελτωτοῦ καὶ τῆς ζώνης τῆς ᾿Ανδρομέδας, 
μικρὸν διεστὼς ὁ Κριὸς νοτιωτέραν ἔχει τὴν θέσιν. 
ἀλλὰ τοῦτό ἐστι μὲν ὑπὲρ τὴν κεφαλὴν τοῦ Κριοῦ 
κείμενον. λέγεται δὲ διὰ τὸ τὸν Κριὸν ἀμαυρότερον 
εἶναι ἐπίσημον ἐπ᾽ αὐτοῦ κεῖσϑαι τὸ γράμμα, ἀπὸ 
Διὸς τὸ πρῶτον τοῦ ὀνόματος δι “Ερμοῦ τεϑέντος. 
φασὶ δὲ καὶ τὴν τῆς Αἰγύπτου ϑέσιν εἶναι (ἐκ) τοῦ 
ἐν τοῖς ἄστροις τριγώνου. ἔχει δὲ ἐφ᾽ ἑκάστης γωνίας 
δ΄. ἔστι δὲ ἐν τῷ βορείῳ ἡμισφαιρίῳ. 
τὸ δὲ Δελτωτόν φασιν τῷ Κριῷ γειτνιᾶν. ἔχει βρα- 
χυτάτην βάσιν καὶ ἐπίσημον γράμμα ἀπὸ Διὸς τεϑέν. 
236. — ἡ δ᾽ οὔτι τόση: τῶν γὰρ τεσσάρων 
ἀστέρων τοῦ τριγώνου οἱ Υ΄ ἐπὶ τῆς βάσεως αὐτοῦ. 
τούτων οὖν τῶν ἐν τῇ βάσει τοῦ τριγώνου ἀστέρων οἱ 
ἐν τῷ Kp νοτιώτεροι ὀλίγον εἰσίν. ὁμολογουμένως 
γὰρ ἐν τῷ βορείῳ μέρει τὸ τρίγωνον, ὁ δὲ Κριὸς αὐτοῦ 
νοτιώτερος. φασὶ δὲ [ὅτι] καὶ τὴν τῆς Αἰγύπτου ϑέσιν 
[καὶ μίμημα] ἐκ τοῦ [Δελτωτοῦ] τριγώνου τοῦ[το] 
ἐν τοῖς ἄστροις εἶναι. ἐμφερὴς γὰρ ἡ Αἴγυπτος τῷ 


1 ζώννης A 2 δὲ ἑστὼς V U evan. | ὁ Κριὸς codd.: ὁ Ζυγὸς D 
| τὴν θέσιν codd.: τὸ μέσον S. 

3-6 MDAVUAS (367,36—40) in initio lemmatis loco ἔστι 
δέ τοι καὶ ἔτ᾽ ἄλλο (v. 233) S: non in codd. 8-4 ἀλλὰ ... xel- 
μενον MS (cf. Catast.): om. DAVUA 3 ἐστιν S | ὑπὲρ S: ὑπὸ 
M 4 λέγεται codd.: λέγει DA | τὸ om. U | τὸν Κριὸν ἁμαυρό- 
τερον codd.: ἁμ- ἐκεῖνον S 5 ἐπ᾽ αὐτοῦ κεῖσθαι τὸ γράμμα 
codd.: ἐπ᾽ αὐτῶν γράμμα κεῖσθαι S 6 Διὸς codd. : τοῦ A- DA 
| τὸ πρῶτον τοῦ (δι᾽ Ὁ) ὀνόματος δι’ (τοῦ Ὁ) Ἑρμοῦ codd.: 
τοῦ πρώτου òv- δι Ἑρμοῦ S | τεϑέντος MAS: τεχϑέντος 
DA τιϑέναι VU. 

7-9 MDAVUA 7 Αἰγύπτου om. D | ϑέσιν codd.: διά- 
ϑεσιν D | ἐκ addidi, cf. Catast. 20 (ἐκ τοῦ ἐν τοῖς ἄστροις 
εἶναι τριγώνου): κατὰ τὸ σχῆμα add. A 8 ἑκάστης codd.: ἑκά- 
στω V U mutil. 9 δὲ codd.: δὲ καὶ A. 

10-11 S (661. 40-49) 

12-p. 192,2 M 17 ὅτι seclusi 18 καὶ μίμημα et Δελτωτοῦ 
δεοζωδ | τοῦ scribendum puto, cf. supra et Catast. 20 supra 
laudatum: τοῦτο M. 
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δελτωτῷ σχήματι, ἡ ᾿ Αλεξάνδρεια χλαμύδι στρατιω- 
τικῇ, ἡ ᾿Ιταλία κιττῷ καὶ fj Νάξος φύλλῳ ἀμπέλου. 

237. — (πολέων): λείπει τῶν ἀστέρων, 
λαμπρῶν ὄντων. ἡ κάτω τοῦ Δελτωτοῦ γραμμὴ εὐ- 
κατάληπτός ἐστι. περισσῶς γὰρ τῶν προχειμένων 
ἀστέρων ἐστὶν ἔκλαμπρος. 

ἄλλως: τούτων τῶν ἐν ἐκείνῃ τῇ γραμμῇ τοῦ 
Δελτωτοῦ ἀστέρων οἱ δύο τοῦ Κριοῦ νοτιώτεροί εἰσι, 
κατωτέρω γάρ. τὸ (δὲ) Δελτωτὸν βορειότερον. 

. — οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἔτι προτέρω: οἱ δὲ τοῦ 

Δελτωτοῦ ἀστέρες προτέρω. βορειότεροι γάρ εἰσιν. 

ἔτι δ᾽ ἐν προμολῇσι νότοιο: τοῦ Κριοῦ 
οἱ ᾿Ιχϑύες καὶ δυτικώτεροι καὶ νοτιώτεροί εἰσιν. 

οὐ τοὺς δύο δὲ ἀκουστέον νοτιωτέρους κατὰ τὸ QAN- 


3-6 MDAA lemma restitui: μάλα δ᾽ ἑτοίμη (sic) M ἢ δ᾽ 
οὔτι τόσον DA ἢ δ᾽ οὔτι τόση A 3 λείπει MDA: λείπεται 
γὰρ A 3-4 τῶν ... ὄντων om. A, ὄντων om. DA 4 τοῦ δελτ-- 
γραμμὴ ΜΑ: γραμμὴ τοῦ δ- DA | post γραμμὴ add. κατὰ τὸ 
μέγεθος τῶν λοιπῶν πλευρῶν. ὁμῶς A 5 ante τῶν add. διὰ A 
6 ἐκλαμπροτέρα D. 

7-9 MDAVUA lemma M: τῶν ὀλίγον (288) DA ἀἄμφο- 
τέρης (236) VU om. A Ὁ ἐν om. DA 8 ἀστέρων MDAA: 
ἄστρου VU 9 γὰρ MA: δὲ DAVU | post γὰρ dist. Maass | 
δὲ add. Maass | hoc scholium cum sequenti (239) continuant 
VUA. 

10-11 MDAVUA lemma (ἄρ) MA: ot δ᾽ ἂρ ἔτι D om. VUA 
quà haec cum antecedenti scholio convungunt ; falso putat inter- 
pres verba oi... προτέρω ad T'rianguli stellas versu 288 memo- 
ratas pertinere 10-11 προτέρω. βορειότεροι yxp MVUA: 
βορειότεροι ὄντες προτέρω εἰσίν DA 11 εἰσιν MDA: om. VU 
A | huius schol? loco haec praebet K: οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἔτι προτέρω: 
καὶ μὴν ὄπισθεν εἰσὶ (sic) τοῦ Κριοῦ οἱ Ἰχϑῦες ἀλλ᾽ ὡς πρὸς τὴν 
τοῦ ἡλίου εἰσβολὴν ὡς πρώτου ἐν ἐκείνοις εἰσερχομένου περὶ τὸν 
Κριόν. 

12-13 MDARKVUAS (367,43—44) lemma M: ἔτι δ᾽ ἐν rpo- 
βολῆσι VU ἔτι δ’ ἐν Β περὶ ᾿Ιχϑύων Ὁ Ἰχθύες A om. ΚΑ 
12 τοῦ Kp- codd.: ἐπὶ τοῦ Kp- K 183 xai δυτικώτεροι 
(-τερον S) καὶ νοτιώτεροι MDAAS: vot- καὶ vt- KVU. 

14-p. 193,2 MS (86", 44.46) 14 οὐ τοὺς 8: om. Μ | κατὰ τὸ 
ἀληϑὲς M: om. S 


10 


10 


15 


20 
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θές. ὁ γὰρ ἕτερος ἐν τῷ βορείῳ καὶ τοῦ Κριοῦ βορειό- 
τερος, καὶ ἐπιψαύει τοῦ ὤμου τῆς ᾿Ανδρομέδας. 

ἀπὸ τοῦ Κριοῦ ἐπὶ τοὺς ᾿Ιχϑῦς, οἵ εἶσιν ἐπίπροσϑεν 
τοῦ Κριοῦ νοτιώτεροι καὶ τοῦ Δελτωτοῦ νοτιώτεροι. 
προμολῇσι δὲ προόδοις καὶ πνοαῖς. 

᾿Ιχϑύες: οὗτοι εἰσὶ μεγάλου ἔγγονοι περὶ ὧν τὴν 
ἱστορίαν ἀποδώσομεν σαφέστατα ὅταν ἐπ᾽ αὐτοὺς ËA- 
ϑωμεν. τούτων δὲ ἑκατέρων µεριδα διαλλάσσων. ὁ 
μὲν γὰρ νότειος ὁ δὲ βόρειος κεῖται. ἔχουσι δὲ καὶ σύν- 
δεσμον ἀλλήλων ἕως τοῦ ἐμπροσϑίου τοῦ κριοῦ. ἔχει 
δὲ ὁ μὲν βόρειος ἀστέρας ιβ’, καὶ ἐπὶ τοῦ συνδέσμου 
α’. ὁ δὲ νότιος ιε΄. τὴν δὲ λῖνον αὐτῶν οὐ συνέρχονται. 
ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τοῦ βορείου γ΄. ἐπὶ τοῦ συνδέσ- 
µου γ΄. τοὺς πάντας λε΄. 

ὁ βόρειος Ἰχθὺς μᾶλλον τοῦ βορέου αἰσϑάνεται. 
ἀκούει, εἶδος ἀντὶ γένους. 

οὗτοι δέ εἶσιν οἱ τοῦ μεγάλου ᾿Ιχϑύος ἔκγονοι, περὶ 
οὗ ἐν τοῖς ἑξῆς ἐρεῖ. οἵτινες Δερκετὼ τὴν ᾿Αφροδίτης 
ϑυγατέρα ἐμπεσοῦσαν εἰς ϑάλασσαν ἔσωσαν. ὅϑεν εἰς 
τιμὴν τῆς ϑεοῦ οἱ Σύροι ἰχϑύων ἀπέχονται. τούτων 


1 καὶ τοῦ Κριοῦ M: om. ὃ 2 τοῦ ὤμου M: καὶ τοῦ ὤμου S; cf. 
Hipp. 1, 6, 8 (Mamnitius p. 68). 

8-5 S (367,29-30) cum T'riangulé fabula conflatum 
(supra p. 190, 1. 16). 

6-14 S (367,46-55) Piscium fabula (Catast. 21) 8 
µεριδα sic 8. 

15-16 MDAKVUA 15ante ὁ β- add. τὸ δὲ ἀκούει M | post ὁ 
β- add. γὰρ KVU | μᾶλλον τοῦ B- MDAA: τοῦ β- μᾶλλον 
KVU | βορέου MKA: βορείου DA βορᾶ VU 16 ἀχούει DAA: 
Yo: ἀκούει VU τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἀκούει K εἶπεν δὲ M | 
εἶδος om. D | γένους MDAK: τοῦ γ- VUA. 

17-p.194,2MDAKVU AS (367,55-36?,1) 17 postobczot0£add. 
Ἰχθύες K 17-18 οἱ τοῦ... ἐρεῖ codd. : οἱ Ἰχθύες S. 17 ἔκγονοι 
codd. (U ευαπ.): ἔγγονοι V 18 οὗ codd. (U ευαη.): àv M | τοῖς 
codd. (U evan.): τῷ V | Δερκετὼ C. Robert e Catasterismo : 
δερκιὼ MDAKVU δερκὴν A δερχιβώνην ἢ 19 ἐμπεσοῦσαν 
MDAA: ἐκπ- KV(?)U Catast. πεσοῦσαν S | ὅϑεν codd.: 
ὅθεν καὶ M 20 τῆς ϑεοῦ DAKS: τοῦ 9:00 M τῆς ϑεᾶς VU A | 
Σύροι DAKVUS: Σῦροι A Σύριοι M 20-p. 194,2 τούτων .. 
Κριοῦ codd.: om. S | τούτων δὲ MDA: τούτων K VUA 


MDAKVUA 


MDAKVUAS 


MDAKVUAS 
MDAKVUA 
MDAKVUA 
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δὲ ὃ μὲν βόρειος, ὃ δὲ νότιος. ἔχουσι δὲ σύνδεσμον ἆλ- 
λήλοις ἕως τοῦ ἐμπροσϑίου ποδὸς τοῦ Κριοῦ. 

εἰσὶ δὲ ἐν ἀμφοτέροις τοῖς ἡμισφαιρίοις. 

καὶ ἔχουσι τοὺς πάντας ἀστέρας μ΄. 

240. -- ἀλλ᾽ αἰεὶ ἕτερος προφερέ- 
στερος: ἀλλ᾽ ὁ ἕτερος αὐτῶν, ὅς ἐστιν ἐκτὸς τοῦ 
ζῳδιακοῦ κύκλου πλὴν μόνης οὐρᾶς [ὃς] καὶ τῆς ᾿Ανδρο- 
μέδας ἐπιψαύει, τοῦ νοτιωτέρου ἐστὶ κρείσσων καὶ 
ἀμείνων, ὥστε τοῦ βορέου μᾶλλον πνέοντος αἰσθάνε- 
σθαι ὅσῳ βορειότερός ἐστι. τὸ δὲ προφερέστε- 
ρος οὐχὶ τὸ πρότερος ἐλϑὼν ἐπὶ τὴν δύσιν, ὡς ὁ Ταῦ- 
ρος προφερέστερος “Ηνιόχοιο (177), ἀλ- 
λὰ τὸ κρείττων, ὑπὸ λαμπροτέρων ἀστέρων διατυπού- 
μενος. ὁ δὲ Ἵππαρχος (1, 6, 8, p. 58 Man.) οὐχ ὡς 
πρὸς τὸ Δελτωτόν, ἀλλ᾽ ὡς πρὸς τὸν Κριὸν ἐν προ- 


2 ἐμπροσϑίου MD A A: ἔμπροσθεν KVU | post Κριοῦ add. A ἢ 
οὕτως: ἀλλὰ τῶν δύο τούτων ὁ εἷς, καὶ προφερέστερος ἤτοι διαυγέσ- 
τερος καὶ βορειότερος κατὰ τὴν ϑέσιν, διὸ καὶ πρότερον τοῦ 
βορέου κατιόντος αἰσθάνεται, quod recepit Est, unde Ald. edd. 

3 MDAKVUAS (460,1) post εἰσὶ δὲ add. ἰχϑύες καὶ Α | 
ἐν codd.: om. D. 

4 MDAKVUA 

5-p. 195,3 MDAKVUA lemma MKVU (ὁ ἔτ- K VU ἐστι 
προφ-- K): ἀλλ᾽ αἰεὶ ἕτερος D A om. A 6 ἐκτὸς A felici coniectura : 
£x codd. "7 πλὴν ... οὐρᾶς codd.: λέγει δὲ διὰ τὸν βόρειον 
ἰχϑὺν A (quod retinuit Maass διὰ secluso) | μόνης MDKVU: 
μόλις A 7-8 ὃς (seclusi) καὶ τῆς ᾿Ανδρομέδας ἐπιψαύει, τοῦ 
νοτιωτέρου (τῶν νοτιωτέρων A) ἐστὶ κρείσσων (-ττων KVU) 
καὶ (om. VU) ἀμείνων (om. VU) MKVUA: ὅς ἐστι καὶ τοῦ 
νοτιωτέρου ἀμείνων, τῆς) Ανδρομέδας ἐπιψαύει DA 9 τοῦ βορέου 
M: τοῦ om. DAKVUA fortasse recte | μᾶλλον om. KVU 
9-10 αἰσθάνεται V 10 ὅσω (sic) MDAA:6cov K VU |βορειότερος 
MDAUA: -tepov K νοτιώτερος V 11 οὐχὶ: οὐχ D om. Δ 
| τὸ πρότερος ΜΑ: τὸ πρότερον KU ut vid. πρῶτον V ὡς 
πρότερον D om. Δ | ἐλϑὼν scripsi: ἐλϑεῖν MDAKUA. (post 
ἐπὶ τὴν δύσιν transp. Ὁ Δ) ἦλθεν V | óc codd. :καθὼς καὶ DA 12 
προφερέστατοςΜ 13:30 MVUA: ὡς Kom. DA | κρείττων MD 
ΔΚ: κρεῖττον VUA | ante ὑπὸ add. ὡς A | ἀστέρων MDAA: 
om. KVU 15 παρὰ τὸ Δελτ- K | ἀλλ᾽ ὡς codd.: ἀλλὰ A | 
προμολῆσι (810) MD A: προβολῆσι KVUA 
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μολῇσι νότοιο λέγοντα τοὺς ᾿Ιχϑύας εἶναι τὸν 

"A ὐϑύνει. βέλτιον δὲ καὶ ἀνυπεύϑυνον ἀκούειν 
ρατον εὖ 

ἐκείνως. 

241. ---(βορέαο:) ὅτι ἀπὸ τῶν ὑψηλῶν πρὸς τὰ 
κάτω πνεῖ. 

242. — ἀμφοτέρων δέ σφεων: ὁ νοῦς 
ἀμφοτέρων δὲ ἐκ τῶν οὐραίων δεσμός τις ἀποτείνεται 
εἰκός, ἀλλήλων ὄντων ἐγγὺς καὶ ταῖς οὐραῖς μόνον 
ἐπιψαυόντων. προείπομεν γὰρ ὅτι πρὸς τὸν ὦμον ᾿Αν- 
δρομέδας (ὁ βορειότερος) ᾿Ιχϑὺς μόνην τὴν οὐρὰν ἔχων 
ἐπὶ τῷ ζῳδιακῷ κεῖται, (καὶ) τοῦ ἑτέρου, τοῦ ἀφο- 
ρῶντος πρὸς τὸν Κριόν, οὐραίοις ἐπιψαύει. τοῦτον 
τοίνυν τὸν βορειότερον ᾿Ιχϑὺν χελιδόνος ἔχειν τὴν 


1 λέγοντα MD Δ: λέγοντες K λέγονται VU λέγειΑ| ᾿ἸχϑύαςΜΚ 
VUA: Ἰχϑῦς DA | εἶναι M: tva DAK VU A unde edd. omnes 
non recte, cf. Hipp. 1, 6, 8, (Man. p. 58) „oò γὰρ ἀμφότεροι 
νοτιώτεροί εἰσι τοῦ Κριοῦ, ἀλλ᾽ ὁ εἷς αὐτῶν“ 2 εὐθύνει M: 
εὐϑύνη;ῬΔΚΥΤΑ | καὶ om. D A 2-3 ἐκείνως ἀκούειν K 8 ἐκεί- 
voc MDAKU: ἐκείνων V ἐκεῖνος A. 


4-5 Mm? lemma add. Maass. 


6-p. 196,] MDAKVUAS (36",1—4) lemma MKVU : ἄμφο- 
τέρων δὲ DAAS 66 νοῦς MDAA: om. KVUS Ἱ ἄμφο- 
τέρων .... οὐραίων MKVU A: ἐξ ἀμφοτέρων δὲ τῶν οὐραίων 
DA ἐκ τῶν οὐρῶν ἀμφ- S 8 εἰκὸς MKVUA: καὶ εἰκὸς Ὁ Δ om. 
S | ἐγγὺς post μόναις (sic) transtulit V | ταῖς οὐραῖς DAKV 
UAS: τῆς οὐρᾶς M | μόνον MDAK μόναις VU ut vid. οὐ 
μόνον A om. ὃ 9 προείπομεν: vide supra p. 192, ll. 14sqq. 
9-12 προείπομεν .... ἐπιψαύει codd: ἔστι δὲ πρὸς τὸν ἀρισ- 
τερὸν ὦμον τῆς ᾿Ανδρομέδας, ἰχϑὺς ἕτερος βορειότερος. νοτίων 
γὰρ ὄντων τῶν δύο τούτων ἰχϑύων, οὗτος βορειότερός ἐστι A | 
9 γὰρ MKVUS: δὲ DA | πρὸς codd.: κατὰ S 9-10 ᾿Ανδρομέ- 
δας ΜΚ ΥΙΤ8:-δης DA 10 ὁ βορειότερος addidi | Ἰχθὺς codd. : 
Ἰχθῦς ΜΔ | μόνην codd.: μόνον ἃ 11 κεῖται om. K | καὶ addidi 
11-12 τῷ ἑτέρω τῶ ἀφορῶντι κατὰ τὸν Κριὸν ὃ 12 οὐραίοις 
scripsi: οὐραίαις Μ οὐραῖς VU τῆς οὐρῆς K om. DAS | ἐπι- 
ψαύει MK VU: om. DAS | τοῦτον codd.: τοῦτο V 13 τὸν 
om. S | Ἰχθὺν om. S | χελιδόνος MDAP*VU: -δῶνος AS 


mg 


MDAKVUAS 


MEVUA 


ΜΠΕΡΑΚΥΌὉΑ 


mmg 


ΜΠΕ 
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κεφαλήν φασιν. ὃν Χαλδαῖοι καλοῦσι χελιδονίαν ᾿Ιχϑύν. 
τὸ μέντοι σῶμα πλὴν τῆς κεφαλῆς. 

249. — Περσέως: περὶ τοῦτον ἱστόρηται ἐν 
τοῖς ἄστροις τεϑῆναι τῆ γὰρ Δανάη μιγεὶς ὁ Ζεὺς ἐγέν- 
νησεν αὐτόν. ἐπὶ δὲ πολὺ δέος πεμφθεὶς ἐπὶ τὰς yop- 
γόνας τήν τε κυνῆν ἔλαβε παρ᾽ Ἑρμοῦ καὶ πέδιλα ἐν 
οἷς διὰ τοῦ ἀέρος ἐποιεῖτο τὴν πορείαν ἐδόκει δὲ καὶ 
ἅρπην παρ᾽ “Ηφαίστου λαβεῖν ἐξ ἀδάμαντος ὥς φη- 
σιν Αἰσχύλος. ἕνα γὰρ ὀφϑαλμὸν εἶχον. καὶ τοῦτον 
ἀλλήλαις παρεδίδοσαν κατὰ φυλακήν. τηρήσας οὖν ὁ 
Περσεὺς ἐν τῇ παραδόσει καὶ λαβών, ἔρριψεν εἰς τὴν 
Τριγωνίδα λίμνην. καὶ οὕτως ἐπὶ τὰς γοργόνας ἐλϑὼν 
ὑπνωχυίας ἀφεῖλε τῆς Μεδούσης τὴν κεφαλήν. ἣν 
᾿Αϑηνᾶ παρὰ τὰ στήθη ἔϑηκε τὰ ἑαυτῆς. τῶ δὲ Περσεῖ 
τὴν εἰς τὰ ἄστρα ϑέσιν πεποίηκε. 

244. -- καὶ τὰ μὲν εἷς ἀστὴρ ἐπέχ 
τὰ μὲν δεσμὰ εἷς ἀστὴρ ἐπέχει. τὸ δὲ εἰς êv ἰ 
των, εἰς συναφὴν παραγινομένων τῶν οὐρῶν. 

εἷς ἀστήρ ἐστιν ἐν μέσῳ τῶν οὐρῶν, ὅστις ὥσπερ 
συνδεῖ ἀμφοτέρους, ὃν καλοῦσιν οὐραῖον δεσμόν. 

5. — ὑπούραιον: εἰ δὲ β΄ µέρη λόγου, ὑπ᾽ 
οὐραῖον. 

247. -- (σῆμα:) σημεῖόν σοι γίνεται τοῦ βορειο- 
τέρου ᾿Ιχϑύος. 


ει: 
óv- 


1 ὃν MDAAS: ἣν KVU | χελύδονίαν V | Ἰχθὺν om. S | de 
chelidonio pisce vide Boll, Sternbilder, apud Roscher, Lex. 
Myth. VI, col. 979. 

2MKVUA non intellego. 

3-15 S (367,4—16) Persei fabula (= Catast. 22) 12 τριγω- 
νίδα sic 8. 

16-18 M 

19-20 ΜπΕΡΔΑΕΥΤΙΑ lemma non in M: καὶ τὰ μὲν εἷς 
ἀστὴρ DAVU (cum ipso scholio conflatum in VU) καὶ τὰ μὲν 
K καὶ τὰ μὲν εἷς ἀστὴρ ἐπέχει A 19 εἷς ἀστήρ ἐστιν MDAK 
(ἔστιν om.) A: om. VU | ante µέσω (sic) add. τῶ VU | τῶν 
οὐρῶν MK: τῶν οὐραίων VUA αὐτῶν D ἀστῶν A 20 συνδεῖ 
ἀμφοτέρους codd.: ἁμφ- συνδεῖ DA | καλέουσιν V. 

21-22 ΜΠΕ 

28-24 ΜΠΕ lemma posui: σήμα βορειοτέρου Maass. 
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248. — ἀμφότεροι δὲ πόδες: σφόδρα 
ϑαυμάσαι ἐστὶν αὐτόν, πῶς εὐαφόρμως προφάσεις 
ἑαυτῷ δίδωσιν. ἐπειδὴ γὰρ ὑπολείπεται αὐτῷ εἰς τὸ 

^ / Η t 3 * $. “κ . * . λ 
κατὰ Κηφέα ὁ Περσεύς, (ἐπεὶ) ἐπὶ τὸν Κριὸν καὶ τὸν 
"I ~y 1 , ^ > u , e ΓΑ 8 ` 

ππον καὶ τοὺς ᾿Ιχϑῦς ἐξώκειλε τέως, ἁψάμενος διὰ 

v ᾿Ιχθύων τῆς ᾿Ανδρομέδας, ἑτέραν πάλιν δίδωσιν 
ἀφορμήν, ὥστε τοῦ βορειοτέρου ᾿Ιχϑύος τεκμήριον 
γίνεται ὁ ἀριστερὸς ὦμος τῆς ᾿Ανδρομέδας, λαμπρότε- 
ρος ὢν καὶ ἔγγιστα κείμενος αὐτοῦ, οἱ δὲ ἐπὶ τῶν πο- 
δῶν τῆς ᾿Ανδρομέδας συνάπτουσι τοῖς ὤμοις τοῦ Περ- 
σέως 

καὶ παρέχουσιν αὐτὸν εὐσημείωτον. 

ἄλλως: τὸν ὑποκείμενον ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτῆς 
Περσέα διηγεῖσϑαι βούλεται. 


1-11 MDAKVUAS (367,16-26) lemma MDAKVUA: 
ζητητέον S 2 ϑαυμάσαι (-μᾶσαι A) ἐστὶν (ἔνεστιν DA) MDA 
KUA: ἔστι ϑαυμ- V ἐστὶ ϑαυμ-- S | αὐτόν, πῶς MDAKU: 
πῶς αὐτὸν V αὐτόν πως οὕτως S | εὐαφόρμως MAS: εὐπροσώ- 
πους DA διδασκαλίας εὐμόρφους K εὐμόρφως VU | προφάσεις 
codd. :πρόφασιν ὃ 8 ἑαυτῶ (sic) DAK.AS : αὐτῶ M VU | ὑπολεί- 
πεται codd.: ὑπόκειται K | τὸ MDAA: τὴν K τὸν V U evan. 
1X8 4ΚηφέαΜΚΥΤΌΑ8: Κηφέως D? ^ 4-6ὁ Περσεὺς... τῆς 
Ανδρομέδας om. D 4 post ὁ Περσεύς sic pergit A: μετὰ τὸν 
Κριὸν καὶ τὸν Ἵππον καὶ τοὺς Ἰχϑῦς ἀνέτρεψεν εἰς τὴν ᾿Ανδρο- 
μάχην (sic) καὶ ἀπὸ ταύτης τὰ περὶ Περσέα διδάσκει. ἐπὶ τῶν 
ποδῶν δὲ τῆς ᾿Ανδρομέδας συνάψας τοὺς ὤμους τοῦ Περσέως, 
διὰ τούτων εὐσύνοπτον αὐτὸν τίϑησιν | ἐπεὶ addidi 5 Ἵππον 
ΔΚΎτο (Ἰχθὺν V20) US: Ἵππαρχον M | καὶ τοὺς AKVUS: 
ἐξὸν τοὺς Μ | ἐξώκειλε τέως, AVU: ἐξώκειλε, τέως M ἐξώ- 
κείλαντι (sic) K ἐξώχειλε πάλιν ἢ 5-6 ἁψάμενος ατα τῆς 
᾿Ανδρομέδας MVU: καὶ διὰ τῶν E ue τῆς ᾿Ανδρομέδας ἰ ἰὼν 
A ἅπτεται διὰ τῶν 'Iy8— τῆς ᾿Ανδρ- πάλιν διὰ τῶν Ἴχθ-- 
ἁψάμενος τῆς ᾿Ανδρ- S 6 post τῆς ᾽Ανδρομέδας sic finem 
scholi? facit K: διὰ τῆς ᾿Ανδρομέδας τὸν Περσέα διατυποῖ | 
πάλιν MVUS: om. DA 8 γίνεται S: γίνεσϑαι MVU δεῖξαι 
DA | ὁ άρ- ὦμος MVUS: τὸν ἀριστερὸν ὦμον DA 8-10 
λαμπρότερος .... τῆς ᾿Ανδρομέδας om. M | λαμπρότερος 
ὢν VUS : λαμπρότερον ὄντα DA 9 κείμενος VUS: κείμενον DA. 

12 MDAVU εἰ. A supra διὰ τούτων εὐσύνοπτον τίϑησιν. 

13-14 MDAVUA 


MDAKVUAS 


MDAVU 
MDAVUA 


MDAVUAS 


MDAVUA 
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γαμβροῦ δὲ τοῦ νυμφίου κατὰ Αἰολέας. ἕλληνι- 
σμὸς δὲ τὸ σχῆμα ἀντὶ τοῦ γαμβρὸν οἱ πόδες 
αὐτῆς σημαίνοιεν τὸν Περσέα. ἀεὶ γὰρ 
ὑπὲρ τῶν ὤμων αὐτοῦ φέρονται. 

τὸ δὲ ἐπωμάδιοι (249), κατὰ τῶν ὤμων τοῦ 
Περσέως. 

ὁ ἀριστερὸς ὦμος τῆς ᾿Ανδρομέδας λαμπρός ἐστιν, 
ἐξ οὗ διδάσκει τὸν ἀμυδρὸν ᾿Ἰχϑύν. ὁ δὲ ἀριστερὸς 
ὦμος τῆς ᾿Ανδρομέδας πλησιάζει τῷ ᾿Ιχϑύι ἐν τῇ σφαι- 
ρογραφίᾳ, τῷ δεξιῷ δὲ τῇ οὐρανοϑεσίᾳ. ἐμπέπηγε γὰρ 
ἐπ᾽ ὄψιν τῷ οὐρανῷ τὰ ζῴδια, καὶ τὰ νῶτα αὐτῶν ἡμεῖς 
ὁρῶμεν. οὐ γὰρ δύνατον ἐν τῇ σφαίρᾳ γραφῆναι οὕτως᾽ 
οὐ γὰρ ἂν ἑωρῶμεν. 

ἄλλως: ἀμφότεροι δὲ οἱ πόδες οἵ ῥά οἱ αἰὲν 
ἐπωμάδιοι [Περσέως] φορέονται (249), γαμ- 
βροῦ τοῦ Περσέως τὸ εἴδωλον διασημαινέτωσάν σοι. 

250. -- περιµήκετος ἄλλων: περὶ ᾿Αν- 


1-4 MDAVUAS (367?,25-28) 1 γαμβροῦ δὲ τοῦ νυμφίου 
codd.: γαμβρῶ (sic) δὲ ἀντὶ τοῦ τὸν νυμφίον A | κατὰ Αἰολέας 
ΜΑ: καταιολέας DPE κατ᾽ αἰολέας A κατ᾽ Αἰολεῖς V κατ᾽ αἰόλ 
U 2 γαμβρὸν MD AV : τὸν y- UA γαμβροὶ S | τὸν γαμβρὸν post 
αὐτῆς transtulit A | post γαμβρὸν interpunxit M | οἱ πόδες 
MDAA: πόδες S om. VU 3 αὐτῆς MDAA : αὐτοῦ VU ut vid. 
αὐτὸν S | σημαίνοιεν codd.: ἐπισημένοιεν A 4 ὑπὲρ τῶν ὤμων 
MDAVU: ὑπὲρ τὸν ὤμον S ἐπὶ τὸν ὦμον A | αὐτοῦ MVUAS: 
αὐτῆς DA | φέρονται codd.: --ρεται VS. 

5-6 MDAVUA ὅ δὲ codd.: γὰρ A | ἐπωμάδιοι MDA: ἔπω- 
μάδιον VU κατωμάδιοι A | τῶν ὤμων MD: τὸν ὦμον AVUA. 

7-13 MDAVUA 8 ἀμυδρὸν codd.: βόρειον A | Ἰχθύν Δ 
VA: -θῦν MDU | ἀριστερὸς codd.: δεξιὸς A 9 post ὦμος add. 
φησι Α | post ᾿Ανδρομέδας scripserat λαμπρός ἐστι ΜΑΔΟ, postea del. 
9-10 σφαιρογραφία codd. : σχεδογραφία A 10 τῶ δεξιῶ (sic) DAV 
UA: τῆι δεξιῶ M ὁ δὲ δεξιὸς Maass auctorem, ut videtur, non 
librarium corrigens | ἐν τῇ οὐρ-- Maass fortasse recte | τῇ οὐρανο- 
ϑεσίᾳ MDA: τῆς οὐρᾶς VU τῇ (vel τῶ) γονυσθεσία (sic) A 
10-12 ἐμπέπηγε ... σφαίραοπι.ν Ὁ 11-12 τὰ νῶτα .. ὁρῶμεν 
cf. infra sch. 251 18 οὐ γὰρ ἂν A: οὐ γὰρ DAVU om. Μ àc 
Maass | ἑωρῶμεν codd.: ὁρῶμεν Maass. 

14-16 M 14 ῥά ol MP^: ῥαΐδιοι M° 15 Περσέως secl. Maass. 


17-p. 199,2 ΜΒ (36*?,28-30) lemma M: καί οἱ. B. S (v. 261) 


15 


10 
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δρομέδας εἰπών, μετῆλϑεν ἐπὶ τὸν Περσέα, τοὺς πόδας 
αὐτῆς λέγων ἐπὶ τοῖς ὤμοις τοῦ Περσέως κεῖσϑαι. 

γαμβρὸν δὲ Αἰολικῶς τὸν ἄνδρα. Σαπφώ (fr. 117 
Lobel-Page) ,,χαῖρε νύμφα, χαιρέτω δὲ ὁ γαμβρός'. 
φέρεται δὲ οὕτως ἐν τῷ βορείῳ ἡμισφαιρίῳ. 

ἄλλων: τῶν ἄλλων μᾶλλον, μείζων κατὰ φαντα- 
σίαν τῶν ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους, 7) τῶν προειρημένων, 
οἷον Δελτωτοῦ, Κριοῦ, ᾿Ανδρομέδας, ᾿Ιχϑύων, Κασ- 
σιεπείας, καὶ αὐτοῦ τοῦ Κηφέως. 

251. — καί οἱ δεξιτερῇ μέν: πάλιν ἐν 
οὐρανῷ ἡ τοῦ Περσέως δεξιὰ πρὸς τὴν τῆς Κασσιε- 
πείας καϑέδραν ἐκτέταται ἐπειδὴ ἔνδον ὁρᾷ τὰ ζῴδια 
ὡς πρὸς τὸν οὐρανόν, ἡμεῖς δὲ τὰ νῶτα ὁρῶμεν ἐν ταῖς 
σφαίραις. ἐκεῖνα δὲ οὐκέτι οὕτως, ἀλλὰ τὰ νῶτα πρὸς 
τὴν σφαῖραν ἔχουσι πρὸς τὸ ὁρᾶσθαι τὴν ὄψιν. διὸ ἐὰν 
λέγῃ δεξιὰν χεῖρα ἢ ἀριστεράν, καὶ εὕρωμεν τὸ ἀνά- 
παλιν ἐν τῇ σφαίρα, μὴ ξενιζώμεϑα. ἔνδον γὰρ ὤφειλε 
τὰ ζῴδια ὡς πρὸς τὴν σφαίραν ἔχειν τὴν ὄψιν ὡς καὶ 


2 αὐτῆς M: αὐτοῦ S | τοῖς ὤμοις M: τοὺς ὤμους 8. 

3-5 M Sapph. fr. 117 Lobel Page = Heph. Ench. IV 2 
(p. 18 Consbr.), Choerob. in Heph. IV (p. 220 Consbr.), Epit. 
Heph. 8 (p. 361 Consbr.) qui omnes praebent χαίροις & (vel &) 
νύμφα; cf. fr. 116, χαῖρε, νύμφα, χαῖρε, τίμιε γάμβρε, πόλλα; 
locum nostrum neglegunt Sapphus editores. 

6-9 MD AVUA lemma ἄλλων ego: ἄλλω M ἄλλως Maass 
περιμήκετος ἄλλων DA αὐτὰρ ὅ γ᾽ ἐν βορέω V ἀτὰρ ὁ γ᾽ ἐν 
βορέω φέρεται A U mutil. 6 τῶν ἄλλων μᾶλλον μείζων M : ὁ δὲ 
ἐν τῷ βορείω κύκλω τῶν ἄλλων ἐστὶ μείζων DA ὁ δὲ ἐν τῶ 
βορείω κύκλω, ἐστὶ τῶν ἄλλων μᾶλλον μειζόνων VU ὁ δὲ ἐν τῶ 
βορείω ἐστὶ κύκλω τῶν ἄλλων μᾶλλον μείζων A 6-7 χαταφαντα- 
σίαν M 7-8 τῶν ix ... Ἰχθύων M: om. DAVUA 8-9 
Κασσιεπείας M: τῆς te Kaoso- DAVUA. 

10-p.200,6MDAVUA lemma MVU : καί οἱ δεξιτερὴ DA 
om. Α 10 πάλιν cf. sch. 248 (supra p. 198, U. 7-12) 11-12 τὴν 
τῆς Kacc- om. D 11 τῆς om. A 12 ἐκτέταται codd.: ἐξέτασται 
V ἐπειδὴ ΜΌΔΑ: ἐπεὶ V U mutil. | ὁρᾷ DAVA : ὁρῶ MU mutil. 
13 ὡς MDA :om. VU A | τὰ ante νῶτα om. D 13-14 ὁρῶμεν... 
τὰ νῶτα om. A 14 οὐκέτι codd.: οὐκ ἔτι οὐκ ἔτι D 15 ἔχουσι 
codd. : ἔχει A ut vid. 16 χεῖραν V 17 ἐν τῇ σφαίρᾳ codd. : αὐτῆς 
σφαῖρα A 18 ὡς καὶ MAV: ὡς om. D καὶ om. Α U evan. 


MDAVUA 


MDAVUA 


MDAVUAS 


MDA 
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ἐν οὐρανῷ, ἀλλ᾽ ἐκτὸς γράφεται πρὸς τὸ καὶ ἡμᾶς xpt- 
βῶς γνῶναι. κατεστήρικται δὲ ὁ Περσεὺς ἐν τῷ οὐρανῷ 
διὰ τὴν δόξαν, ὅτι ἐπὶ τὰς Γοργόνας σταλεὶς ὑπὸ τοῦ 
Πολυδέκτου τὸν ἆθλον κατώρθωσε λαβὼν παρ᾽ '᾿Ηφαίσ- 
του ἅρπην καὶ παρ᾽ Ἑρμοῦ πέδιλα. ϑεωρεῖται δὲ ἐν 
τοῖς ἄστροις τὴν Γοργόνος κατέχων κεφαλήν. 

2. -- τὰ δ᾽ ἐν ποσὶν οἷα: τὰ δὲ ἐν τοῖς 
ποσὶν ἴχνη καὶ τὰς τῶν ποδῶν βάσεις ὥσπερ διώκων 
καὶ ἐπαίρων πρὸς δρόμον μηχύνει xai ἐκτείνει. ἔστι 
δὲ κατανοήσαντα ἰδεῖν ὡς ἀληϑῶς ἐπὶ δρόμον orev- 
δοντα αὐτόν. τὸ δὲ κεκονιµένος διὰ τὴν ὑπό- 
νοιαν τῶν προειρημένων, τῆς σπουδῆς τοῦ δρόμου. 

258. — κεκονιµένος ἐν Διὶ πατρί: ἡ 
ἱστορία δίδωσιν αὐτῷ τὸν δρόμον μετὰ τὸν “Ησίοδον 


1 ἀλλ᾽ ἐκτὸς MA: καὶ ἐκτὸς Ὁ ἀλλ᾽ ἔξω VU A | πρὸς τὸ codd.: 
πρόσῖτον A 1-2 ἀκριβῶς MDAA: ἀκριβέστερον VU 2 κατε- 
στήρικται DAA: κατεστήρικτο M κατηστέρισται V U fortasse 
recte | ὁ Περσεὺς ἐν τῷ οὐρανῷ DAA: ἐν τῷ οὐρ- óI- VU ὁ 
Il- ἀκριβῶς M 8 ὑπὸ τοῦ Μ: ὑπὸ DAVU ἐπὶ Α 4 Πολυδέκτου 
M: Πολυδεύκους DAVUA 4-5 Ἡφαίστω A 5 ἅρπην om. Δ | 
πέδιλα MDAA: πέδιλον V U evan. 

7-12 MD AVUAS (560, 51-26) lemma MDA (τὰ δ᾽ addi- 
disse videtur Μρο); τὰ δ᾽ ἐν ποσὶ S οἷα δ᾽ ἐν ποσσὶν οἷα διώ- 
xov VU om. A 7 τοῖς om. VU 8 xài MDAS: om. VUA 
| post βάσεις praebet A πλατύνων διὰ τὴν προειρημένην τῆς 
σπονδοῦ, (sic) αἰτίαν ὅτι τὰς γοργόνας ἐδίωκεν sic scholis finem 
faciens 9 καὶ ἐπαίρων om. DA | πρὸς MDAVU: καὶ S | post 
δρόμον dist. M | μηκύνει καὶ om. DA | ἐκτείνει MDAVU: 
ἐκτείνεται S. 9-11 ἔστι δὲ .... αὐτόν MS: om. DAVU 10 
κατανοήσαντα M: --νο-- om. S spatio vacuo relicto | ὥς ἀληθῶς 
M: om. S 11 αὐτόν M: om. S | τὸ δὲ κεκονιμένος S: τὸ δὲ 
κεκινηµένος M. κεκονιμένος ἐν Al DA ἴχνια μηκύνει VU 11-12 
τὴν ὑπόνοιαν τῶν προειρηµένων, scripsi: τὴν ὑπόνοιαν τὴν προ- 
ειρηµένην MVU τὴν προειρημένην ὑπόνοιαν DA τῶν προει- 
ρημένων τὴν ὑπόνοιαν 12 τῆς.... δρόμου MDAVU: om. S. 

13-p.201,2 MD A (praebent tantum V U τὴν Μέδουσαν ἐδίωκε, 
quae verba cum praecedentis scholà? fine continuantur ; de A 
vide supra ad l. ὃ) lemma M: scholium cum praecedentibus 
conflant DA 13-14 ἡ ἱστ- M: ἡ δὲ ἱστ- DA 14 μετὰ M: κατὰ 
DA 


10 
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(Scut. 228-231), ὅτι ὑπὸ τῶν ἄλλων Γοργόνων ἐδιώ- 
κετο. 

ἄλλως. κεκχονιµένος: καὶ "Όμηρος (N 820, 
Ψ 372, 449, ὃ 122) ,γκονίοντες πεδίοιο'', κονιόμενοι. 
καὶ γὰρ νεφελοειδεῖς elot περὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ ov- 
στροφαὶ καὶ χονιορτώδεις, ἅτε τοῦ Γαλαξίου κύκλου 
γειτνιῶντος. τὸ ἐν Διὶ δὲ ἐν τῷ οὐρανῷ. 

254. — ἄγχι δέ οἱ σκαιῆς: τὸ ἀριστερὸν 
τοῦ Περσέως γόνυ ὀλίγον ἀνωτέρω ὀφείλει εἶναι τοῦ 
ταυρείου διχοτομήματος, ὅπου καὶ τὰς Πλειάδας εἶναι 
ἐλέγομεν [ἐπὶ τὴν ἰξὺν βότρυος δίκην] προσανακεκλι- 
μένας τῇ τοῦ Ταύρου ἰξύι, οὐρᾶς τόπον ἀποπληρούσας. 

τὸ δὲ ἤλιθα ἀντὶ τοῦ ἅμα καὶ κατὰ τὸ αὐτό. 
ἐπάγει γὰρ ὅτι οὐ πολύς ἐστι τόπος ὃς ἐπέχει αὐτάς, 


1 ὅτι MDA: ὅτε Maass. 

3-7 MDAVUA ἄλλως ΜΑ: om. DAVU 3 χεκονιμένος 
MDAA: om. VU | post κεκονιμένος add. A ἤτοι κόνιν ἐκ τῆς 
σπονδοῦ ἐγείρων 4 κονίοντες M Hom. : κεκονιόντος Ὁ κονιόν- 
τος Δ κονίοντος V κονίων A | κονιόµενοι MDA: κονιουμένου 
VU κονιώμενοι A ὅ νεφελειδεῖς A ut vid. | εἰσὶν αἱ περὶ 
DA 5-6 συστροφαὶ MDAA: συστρεφομένου VU 7 ἐν Διὶ δὲ M: 
δὲ ἐν AL DAA δ᾽ ἐν Al VU | ἐν τῷ MDA: τῷ om. VU ἐν 
τῷ om. Α. 

8-p. 202,2 MDAKVUA in ΜΠΕ περὶ ΠΠλειάδων lemma 
MDAVU: ἄγχι δέ οἱ K om. A 8 τὸ δὲ ἀρ-- D 9 ἀνωτέρω MD 
AA: ἀνώτερον KU om.V, haud scio an ἐγγυτέρω ὤφελεν 
scribendum. sit, nam re vera longe a Pleiadibus abest sinistrum 
Persei genu, ut monet Hipparchus 1, 6, 12 (Man. p. 60); 
scholium igitur nostrum sic interpretor : «ut Aratus recte talia 
scribere posset, Tauro propius esse debuit Persei genu sinis- 
trum» 10 ταυρείου M: βορείου DAK VUA 11 ἐλέγομεν M : Xéyo- 
μεν DAKVU A. ef. sch. 172 p. 166, ll. 11sqq. | ἐπὶ τὴν ... 
δίκην seclusi | ἐπὶ codd.: περὶ V 12 τῇ τοῦ... ἀποπληρούσας 
om. A | τῇ τοῦ T- ἰξύι MDAVU: τοῦ T- τῇ ἰξύι K secl. 
Maass | οὐρᾶς DA: οὐραίας MKU οὐραίου | τόπον KVU: 
τρόπον MDA | ἀποπληρούσας cf. sch. 336, sed οὐρᾶς ... 
ἀποπλ- suspectum est, negat enim Taurum caudam habere sch. 
179 13 δὲοπι. A | καὶ κατὰ τὸ αὐτόοπι. Ὁ Δ 14 ἐπάγει γὰρ ὅτι om. 
A | πολύς ἐστι τόπος ὃς ΜΑ: πολ- τόπ- ἐστὶν ὃς DA πολ- 
ἐστιν ὁ tòr- ὃς KVU | ἐπέχει MKVUA: διαιρεῖ Ὁ Δ | αὐτὰς 
MDAKA: αὐτὴν VU 


MDAVUA: 


MDAKEVUA 


MDAKVUA 


MDAKVUAS 
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ἀλλ᾽ ὀλίγος. σφόδρα γὰρ πλησίον ἀλλήλων καὶ οὐ διε- 
στῶσαί εἶσιν. 

254-255. — ἤλιθα πᾶσαι Πληιάδες: τὸ 
μὲν ἤλιϑα ἀθρόως, παρὰ τὸ ἅλις: ἔνϑεν καὶ ἁλίαν 
οἱ Δωριεῖς τὴν ἐκκλησίαν καλοῦσιν. 

"Ατλαντος δὲ καὶ Πληιόνης γενεαλογοῦνται Ἠλειά- 
δες, παρ᾽ ὃ καὶ λέγονται’ 7) ἐπεὶ πλείοσιν εἰσὶ χρειώδεις, 
τοῖς τε πλέουσι καὶ γεωργοῦσι 7) ὅτι εἰς πελείας µετε- 
μορφώϑησαν τὸν ᾿Ωρίωνα φεύγουσαι' ἢ ἀπὸ τοῦ πο- 
λεῖν ἐκ περιόδου καὶ συμπληροῦν τὸν ἐνιαυτόν: ἀπὸ 


4 


τούτων γὰρ κατ᾽ ἐξοχὴν πλειὼν ἐκλήϑη ὁ ἐνιαυτός. 


1 πλησίον MVUA: πλησίαι Ὁ πλησίαι εἰσὶν Δ 1-2 καὶ οὐ 
διεστῶσαι ΜΚ (διεστῶτα) VUA: om. DA 2 εἰσιν om. Δ. 

3-5 MDAKVUA lemma ΜΑ (πλειάδες ambo): ἤλιϑα 
πᾶσαι DA ἤλιϑα K πληϊάδες φορέονται VU 4 ἀθρόως MDK 
VUA: ἀθρόον Δ | παρὰ τὸ MDAKA: ἀπὸ τοῦ VU | ἔνϑεν 
M: ὅϑεν ὈΔΚΥΤΌΑ | praebet deinde A (unde Est Ald. Maass 
edd.) disputationem de Pleiadibus quam infra. in Appendice 
invenies cum Tzetzae scholio ad Hes. Op. 882,0 quo excerpta 
est. 

6-p. 204,10 MDAKVUAS (367,35—47) cf. Scholia vetera, in 
Hesiodi Opera et Dies, ed. Pertusi p. 131 (383c) ,, Πλειάδες 
λέγονται ἢ ἀπὸ Πληιόνης ἣ ἀπὸ τοῦ πολλοῖς εἶναι χρειώδεις ἢ 
ἀπὸ τοῦ εἰς πελείας μεταμορφωθῆναι ἐκ τοῦ φεύγειν τὸν Ὠρίωνα 
ὡς τοξότην 7) ἀπὸ τοῦ πολεῖν ἐκ περιόδου καὶ συμπληροῦν τὸν 
ἐνιαυτόν, ἐξ ὧν καὶ πλειὼν ὁ ἐνιαυτός. 7) ὅτι πλείους εἰσὶ κατὰ 
συναγωγὴν ἢ ὅτι πλείους εἰσὶ κἂν ἑπτὰ δοχῶσιν ἣ παρὰ τὸ TAN- 
olov κεῖσθαι πλησιάδες τινὲς οὖσαι" quae omnia sero ex Árateis 
in Hesiodea scholia inserta esse ideo censeo, quod in solis 
Hesiodi codd. A5smZB leguntur; vide etiam sch. in Ap. Rh. 
III 226 et Tzetzae locum infra in Append. p. 547 allatum 
6 "Ατλαντος .... Πλειάδες MDAKVUA (Πληϊάδες KU om. 
A): θυγατέρες αὗται "Ατλ-- καὶ ITA- γενεαλογοῦνται S | Πληιόνης 
MKS: Πλειόνης DAVUA 7 λέγονται ΜΡΑΚΥΟ: Πλειά- 
δες λέγονται Α. λέγονται Πλειάδες S E ἐπεὶ Maass: ἐπεὶ MD 
AS ἢ ὅτι ἐπὶ K fortasse recte ὅτι ἐπὶ VU ἢ ὅτι A | πλείοσιν 
εἰσὶ om. A | χρειώδεις MK VU: χρειώδους A χρειώδη S. &va- 
γκαῖαι D A ἃ γεωργοῦσι MS: τοῖς γεωρΥ- DAK VUA. 8-9 perte- 
μορφώϑησαν MDAKVUA: μετεβλήϑησαν S 9 τὸν ᾿Ωρίωνα 
φεύγουσα ΜΌΔΚΎΥΤΑ: φεύγουσι τὸν Ὦρ- S 9-10 πολεῖν ... 
xaiom.S 10-11 ἀπὸ ... ἐνιαυτός MDAKVU A : διὸ καὶ κατ᾽ 
ἐξοχὴν ἐκλήθη πλειὼν ὁ ἐνιαυτός S 
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ὁμοῦ μὲν ὁρώμεναι λαμπραί, καθ ἑκάστην δὲ &uv- 
δραί. καὶ ἔχουσι σχῆμα τρίγωνον, οὗ ἡ βάσις ἐπ᾽ &va- 
τολὴν τέτραπται. Νίκανδρος μὲν οὖν ἐπὶ τῆς οὐρᾶς 
τοῦ Ταύρου τίϑησιν αὐτάς (Ther. 122-123) „at 9 
ὑπὸ Ταύρου / ὁλκαίην ψαίρουσαι ὀλίζωνες φορέονται"'' 
Ἵππαρχος δὲ ἐπὶ τοῦ Ταύρου, καὶ γὰρ αὐτὸς ἡμίτομον 
τὸν Ταῦρον ποιεῖ, φησὶ δὲ τῷ μὲν ποδὶ τοῦ Περσέως 
μᾶλλον αὐτὰς πλησιάζειν, πόρρω δὲ εἶναι τοῦ ἀριστε- 
ροῦ γόνατος. πρὸς ὃ Διόδωρος μὲν ὑπογουνί- 


(4 ’ 


δος γράφει, ὅπως ἡ κνήμη σημαίνοιτο. Μηνόφαντος 
δὲ ἐπιγουνίδα τὴν κνήμην ἀχούει, διὰ τὸ εἶναι ἐπ᾽ αὖ- 


1 μὲν codd.: yàp V | λαμπραὶ xa9' ixa om. S spatio 
vacuo relicto | ἕκαστα A 1-3 δὲ ἀμυδραὶ καὶ codd.: 
ἀμαυρὸν δὲ S 2 ἔχουσι MDAAS: ἔχουσαι KVU | τὸ 
σχῆμα 8 | οὗ οὗ D ὧν VU 3 Νίκανδρος: cf. supra sch. 
172 p. 166 | οὖν om. S | τῆς οὐρᾶς codd.: τὴν οὐρὰν 8 5 
ὁλκαίην S: ὀλκαίην M. ὀλκιὴν D ὁλκιὴν A ὀλκίην K ὁλκίην 
vel ἀλκίην V ὁλκίην U ἀλκίην A ἀλκαίην codd. nonnulli 
Nicandrei | ψαίρουσαι ... φορέονται om. S spatio relicto | 
ψαίρουσαι DAKVU: φαίρουσιν MA | ὀλίζωνες φορέονται Nic.: 
ὀλίζονες φορέονται Μ ἕπονται DA ὀλίγον ἐσφορέονται KV 
U ὀλόζονες pop- A 6 ἽππαρχοςΜΚΥΤΙΑ: παρχος ὃ ππαν- 
δρος DA vide Hipp. 2, 6, 7; 2, 6, 11 (Mamttius pp. 206 et 
210) | post Ἵππαρχος δὲ add. καὶ αὐτὸς S | ἐπὶ τοῦ Ταύρου codd. : 
ἐπὶ τοῦ μετώπου τοῦ T— coni. Maass in editione, sed Hipparchus 
Hyadas in Tauri fronte, non Pleiadas esse dicit; ἐπὶ τοῦ 
διχοτομήματος τοῦ T- idem Maass olim Anal. Eratosth. p.52 | 
αὐτὸς codd. : καὶ αὐτὸς S 7 τὸν om. K | ποιεῖ om. A | φησὶ δέ: 
Hipp. 1, 6, 12 (Manitius p. 60) ,,πολὺ γὰρ ἀπέχει τὸ ἀριστερὸν 
γόνυ τοῦ Περσέως ἀπὸ τῶν Πλειάδων'' | τῷ τῶ D | παιδὶ K 8 
αὐτὰς om. VU | ante εἶναι add. τὴν κνήμην A solus, unde 
Est Ald. edd. omnes ineptissime, cf. Hipp. | εἶναι om. 5 8-9 
στεροῦ yó om. S spatio relicto 9 πρὸς 6 Διό om. S spatio relicto 
9—p. 204,9 μὲν ὑπογουνίδος .. . ἐν Ταύρῳ om. S 9 Διόδωρος: vide 
supra sch. 69-60 p. 97 (QS) et sch. 223 p. 184 | μὲν om. D 9-10 
ὑπογουνίδος MA: ὑπὸ γουνίδος D ὑπογουνίδα KU ἐπιγουνίδα 
V ἐπιγουνίδας A 10 χνήμη KVUA: μνήμη ΜΏ Δ|Μηνόφαντος: 
vide Maass, Aratea p. 70; J. Martin, Hist. Text. p. 31 Movó- 
φαντος A 11 ἐπιγουνίδας A | μνήμην M | &xobe MK V U A : καλεῖ 
DA 11-p. 204,1 40:32; MDAKA: αὐτοῦ KV ut vid. U ut vid. 
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τῆς τὸ γόνυ. δύναιτο δ᾽ ἂν καὶ ἀπὸ μέρους ὅλον τὸ σκέ- 
λος ἀκούεσθαι. παρ᾽ Ὁμήρῳ δὲ ἐπιγουνὶς τὸ ἄνω τοῦ 
γόνατος, ὡς ᾿Αρίσταρχος, ὡς δὲ Κράτης ἐπωμίς, ὡς 
δὲ Χάρης ἡ ἐφ᾽ ὅλου τοῦ σώματος εὐσαρχία. οὐκ ἐπὶ 
πολὺ δὲ αὐτὰς χωρίον ἐπέχειν φησίν, ἐπειδὴ κατὰ μὲν 
μῆκος μίαν μοῖραν ἐπέχουσι, κατὰ δὲ πλάτος ἥμισυ 
καὶ ὄγδοον. ἑῴαν δὲ ἐπιτολὴν ποιοῦνται μεθ) ἡμέρας 
νβ΄ τῆς ἐαρινῆς ἰσημερίας, x«i ὁ ἥλιός ἐστι μοιρῶν 
ιζ ἐν Ταύρῳ, δύνουσι δὲ μεϑ᾽ ἡμέρας νβ’ τῆς φϑινο- 
πωρινῆς ἰσημερίας, ἡλίου ὄντος ἐν Τοξότῃ μοιρῶν i. 

φασὶ δὲ ὅτι μία τῶν Πλειάδων ἐκεραυνώϑη, διὸ οὐ 
φαίνεται. 

256. -- (ἀφαυραί): ἀμαυρόταται γάρ εἰσι 
κατὰ τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἅμα εἰσί, διὰ τοῦτο γνώρι- 
μοι ἐκ τῆς συνόδου καϑεστήκασιν. 


1 δύναιτο codd. : δύναται K | δ᾽ ἂν καὶ ΜΟΔ: οὖν ΚΑ ἂν VU 2 
ἀκούεσθαι MKVUA: σημαίνεσθαι DA | ἐπιγουνὶς MDA: ἐπὶ 
γουνὸς KVU ἐπίγουνος A | τὸ codd.: τῶ Δ 2-3 τοῦ γόνατος om. 
D 3 Κράτης MDAUA: κράτος K Σωκράτης V | ἐπωμὶς 
MDAA: om. KVU 4 Χάρις A τοῦ om. K |εὐσαρχία MDAK 
A: εὐαρχία VU | ἐπὶ om. DA fortasse recte 5 φησίν MDAA: 
φασίν KVU | ἐπειδὴ MKVUA: ἐπεὶ Δ ἐπὶ D 6 μίαν μοῖραν 
MDAKA: μοῖραν (µοίρ- V) μίαν VU | πλάτος codd. : Πλάτωνα 
VU 7-8 μεθ) ἡμέρας .... ἰσημερίας MDAA: μεθ) ἡμ- τῆς 
£xp- ἰσημερίας, νβ’ K μεθ) u- τῆς ἑαρ-- ἰσημερίας δὲ v^ VU 
8 καὶ codd.: ὅτε καὶ Maass fort. recte; an öte? | ἔστι om. 
DA 9 δύνουσι om. A | δὲ ue? MDAS: καὶ KVU καθ’ A | 
ἡμέρας codd.: ὁ ἥλιος V primo, postea corr. 9-10 τῆς φϑινοπωρίνης 
ἰσημερίας codd.: τῶν φϑινοπόρων (sic) S 10 ἡλίου ... 19 om. 
S| Točótn MDAA:«à T- KVU | potgóvi^ M:om. DAKV 
U 


11-12 MDAKVUAS (36*,47—48) 11 ὅτι µία codd. : μίαν 8 | 
ἐκεραυνώϑη codd.: χεραυνωϑῆναι S | διὸ ΜΌΔΒ: διότι KVU 
καὶ διὰ τοῦτο A 12 in K nonnulla sequuntur de Pleiadwm ortibus 
quae cum T'zetziana codicis A disputatione communia sunt ; vide 
supra ad sch. 264—265 p. 202, ll. ὅ-δ atque infra Append. 
p. 646. 

13-15 M solus in mg. inter. sine lemmate, signo --: praefixo, 
quod. etiam in textu supra vocem ἀφαυραί (266) invenitur, unde 
lemma add. Maass. 
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257. — ἑπτάποροι δὴ ταί γε: ἕξ οὖσαι, 
φησί, δοξάζονται παρὰ τοῖς ἀνϑρώποις ἑπτά, διὰ τὸ 
ἀμυδρῶς [μὲν] τὴν ἑβδομὴν ὁρᾶσθαι [τὰς δὲ ἓξ ἐναρ- 
γῶς]. 

ἄλλως: φασὶν ἑπτὰ εἶναι μετ ἀνθρώπους, τῇ 
δὲ ἀληϑείᾳ ἕξ εἰσι μόναι φαινόμεναι. ὁ γὰρ Εὐριπίδης 
(Or. 1005-1006): νἑπτάπορον δρόµηµα Πλειάδος 
ὁδόν''. 

φασὶ δέ τινες τοιοῦτον μῦθον, ὅτι μία ἐκ τῶν ἑπτὰ 
τὸ τῆς Ἰλίου πάθος ἰδοῦσα [ἡ ᾿Ηλέκτρα] ὑπεχώρησε 
τοῦ συστήµατος [ἔστι γὰρ ἡ μήτηρ Δαρδάνου] καὶ 
ὑπὸ τὸν δεύτερον ἀστέρα τοῦ ῥυμοῦ ἦλϑε πλησίον, 
ὃς λέγεται εἶναι τῆς ᾿Ηλέκτρας. τοῦτον δὲ τὸν ἀστέρα, 
τὸν ὑπὸ τὸν ῥυμὸν τῆς "Άρκτου ἐκ τῶν Πλειάδων dva- 
χωρήσαντα, ᾿Αλώπεκά τινες καλοῦσιν. 


1-4 MDAVUA lemma MDAA (xai γε M): ἑπτάποροι 
VU 1 ἕξ scripsi ex Arato: ἑπτὰ MDAVU ἑπτὰ δὲ A 2 φασί 
V | παρὰ om. DA | τοῖς ἀνθρώποις MDAA: τῶν ἀνθρώ- 
πων VU | ἑπτά seripsi ex Arato: ἓξ MDA αἱ ἓξ VU om. A 3 
μὲν M: non in D AVUA seclus? 8-4 τὰς ... ἐναργῶς M: non 
in D AVU A seclusi. 

5-8 MDAVUAS (869, 49-60) ἄλλως M (mg. DAVUA: 
om. S 5 φασὶν ἑπτὰ εἶναι MDA: φασὶν εἶναι ἑπτὰ VU φασὶν 
εἶναι τὰς Πλειάδας ἑπτὰ A Ὁ δέ εἰσι S | μετ’ ἀνθρώπους MDA 
VUS:om. A 6 μόναι VUAS: αἱ DAom. M 6-8 ó γὰρ... 
ὁδὸν om. A 66 γὰρ Εὐρ- MV: Βὺρ- DA Εὐρ- δὲ S U mutil. 
7 ἑπτάπορον MVU: ἑπταπόρου DS ἑπταπόρω Δ ἑπταπόρου 
τε Euripides | δρόμημα codd. ut Euripidis codd. multi : δρά- 
unua Eur.codd. A B | Πλειάδος Euripidis codd. (Πελειάδος Eur. 
edd.) MD Δ: Πλειάδων VU ut vid. Πληιάδων S 8 ὁδὸν M : οὐδὸν 
DAVU ὁδῶν S εἰς ὁδὸν ἄλλαν Ζεὺς μεταβάλλει Euripides. 

9515 MDAVUA 9 τοιοῦτον codd.: τοῦτον τὸν V | ἐκ 
om. VU 10 τὸ τῆς Ἰλίου πάθος ἰδοῦσα M: διὰ τὸ τῆς ᾿Ιλίου 
πάθος DAVA διὰ ... U (mutil.) | ἡ ᾿Ἠλέκτρα M: non in 
DAVA U mutil. seclusi 11 ἔστι... Δαρδάνου M: non in DA 
VUA seclusi | καὶ MVUA: ἔστι δὲ DA 12 ἦλθε πλησίον M: 
πλησίον μικρὸς DAVU om. A qui post τῆς ᾿Ἠλέκτρας add. 
γέγονε 14-15 τὸν ὑπὸ ... ἀναχωρήσαντα libenter deleverim | 
£x τῶν Πλειάδων DAVUA: om. Μ 15 τινες om. VU. 
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259. — οὐ ἐν πως ἀπόλωλεν: τοῦτο 
u ς 

χαριεντιζόμενος ἐπὶ τῇ μυθολογία ὅτι ἑπτά εἰσι. φησίν᾽ 
οὐδέποτε ἀνήκουστος àv ὁ ἀστήρ (....), οὐδὲ τοῦτο 
Ei LU » 5, T 3 [4 M , » κά A 
ἠκούσαμεν ἀφ᾽ οὗ ἐγεννήϑημεν καὶ ἀφ᾽ οὗ τὰ ἄστρα 
γεγένηνται, ἀπολωλότα καὶ ἀνήκουστον γεγενημένον 
ἀστέρα. 

3 * , ’ η r4 e e ΚΑ ε [4 » 

εἰ οὖν οὐδέποτε, διὰ τί οἱ ἑπτά, ὡς λέγουσιν, οὐ 
φαίνονται ἀστέρες; ἀλλὰ τοῦτο, φησί, τὸ περὶ τῶν ἓξ 
ὅτι ἑπτὰ εἶναι λέγονται, μάταιόν ἐστιν BE γάρ εἰσιν 

3 

ἀληθῶς. ὅμως δὲ ἐπιρρήδην καὶ ἐκ τοῦ φανεροῦ 
ἁπλῶς μυϑολογοῦντες ἑπτὰ αὐτάς φασιν, καὶ τὰ ὀνό- 
ματα αὐτῶν προσφέρονται. 

ἄλλως: τοῦτο πρὸς τοὺς εἰπόντας, ὧν ἐστι καὶ 
αὐτὸς ἐν τῷ εἰς Θεόπροπον ποιήματι, τὴν ᾿Ηλέκτραν 
φυγεῖν καὶ μὴ ὑπομεῖναι ἰδεῖν τὴν Ίλιον ἁλισκομένην 
καὶ τοὺς ἐκγόνους δυστυχοῦντας. τὸν γὰρ Δάρδανον 


1-6 MDAVUA lemma MAVU οὐ μέν πως D οὐ μέν 
πως ἀπόλωλεν ἀπευϑής A 2 ante ἐπὶ fortasse εἶπεν addendum 
| post εἰσι dist. DAVU: post φησίν M non dist. A | φησίν M: 
φησὶ δὲ DA φησὶν ὅτι VUA 3 ἀνήκουστος ... ἀστήρ 
MVUA: ἀνήκουστον εἶναι τὸν ἀστέρα DA | ὁ ἀστήρ codd.: 
ὁ del. Maass Aldinam secutus (sic Est) | post ἀστὴρ 
lacunam indicavi: ἀπόλωλεν Est, unde Ald. Maass | post 
ἀστέρα sic scholii finem faciunt DA: ὅτι ἐξ ὅτου γεγόναμεν, 
οὐδέποτε ἠκούσαμεν ἀπολωλότα ἀστέρα καὶ ἀφανῆ γενόμενον 
5 γεγένηνται ΜΑ: om. VU 5-6 ἀπολωλότα ... ἀστέρα 
Μ: οὐδέποτε ἠκούσαμεν ἀπολωλότα καὶ ἀνήκουστον ἠκούσαμεν 
ἀστέρα VU οὐδὲ τοῦτο ἠκούσαμεν ἀπολωλότα καὶ ἀνήκουστον 
γενόμενον ἀστέρα Α. 

ἼΞ12Μ 8 φησί scripsi: φασι M. 8-9 τῶν ἕξ ὅτι scripsi prae- 
eunte Maass (τοῦ ὅτι): τοῦ νοτίου M 9 8E M: καὶ perperam 
legit Maass 11 ἁπλῶς cf. v. 260 (αὕτως). 

13-p. 207,5 MDAVUA 13 ἄλλως M (in mg. et in textu) 
DAA: om. VU | τοῦτο δὲ VU 14 ἐν τῷ om. V | Θεόπροπον 
Maass e Suda s. v. "Άρατος et schol. Il. Σ 486 (Append. infra 
p. 553): ϑεόπρομον MDAVUA 15 φυγεῖν Bekker: φεύγειν 
codd. | μὴ om. DA | ἰδεῖν MVUA: μηδόλως DA 
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παῖδα Διὸς xci ᾿Ηλέκτρας εἰρήκασιν. δύναιτο δ᾽ ἂν 
καὶ ὑπερβατὸν εἶναι ,,ἑπτάποροι οὖσαι, καὶ ἐπόψιαι 
ὀφθαλμοῖσιν ἕξ οἷαι, παρ᾽ ἀνϑρώποις ὑδέονται΄'. τῶν 
γὰρ ἑπτὰ ὀνομάτων λέγων τὸν κατάλογον σύνδηλός 
ἐστι συναινῶν τῷ ἀριϑμῷ τούτῳ καὶ συντιθέμενος. 

ὑδέονται δέ (257), σημαίνουσιν αἱ Πλειάδες 
καιρούς. ἑῷαι μὲν γὰρ ἀνατέλλουσαι σημαίνουσι ϑέ- 
ρους ἀρχήν, ἑῷαι δὲ δύνουσαι ἀντίληψιν τῶν κατὰ 
σπόρον ἔργων, ἑσπερίαν δὲ ἀνατολὴν ποιούμεναι χει- 
μῶνος ἀρχὴν σημαίνουσι. τῆς δὲ ἑσπερίου δύσεως 
οὐκ ἐμνήσϑη διὰ τὸ συμβαίνειν αὐτὴν περὶ τὴν ἐαρι- 
νὴν ἰσημερίαν καὶ μηδὲν ἐξαίρετον περιέχειν σημεῖον. 

ἀπευϑὴς (ἐκ Διός): ἄπυστος ἐκ τοῦ οὐ- 
ρανοῦ. φασὶ δὲ ὅτι µία τῶν Πλειάδων ἐκεραυνώϑη, 
διὸ οὐ φαίνεται. 

τὸ δὲ ἐξ οὗ καὶ γενεῆϑεν (260) ἀπο- 
σκεύαζεται τὸν μῦϑον τὸν ἐπ᾽ αὐταῖς λέγοντα φυγεῖν 
τὴν μίαν, τὴν Μερόπην, ὑπ᾽ αἰδοῦς, ϑνητῷ μιγεῖσαν 
τῷ Σισύφῳ, ἢ τὴν ἐκ Διὸς τεκοῦσαν Δάρδανον ᾿Ηλέκ- 
τραν. 


1 Διὸς καὶ om. VU | εἰρήκασιν M: λέγουσι DA ἠχούσαμεν 
VU εὑρήκασι A | δ᾽ om. V 3 οἷαι edd.: οἷαι M ut vid. DA 
VU οἷς A | παρ᾽ MV (παρὰ) UA: τοῖς DA | ὑδέονται MV 
ΤΑ «λέγονται DA 4 σύνδηλος MVU A : δῆλος DA 5 συναινῶν 
in Bekkeri editione invenio: συμβαίνων Maass σημαίνων MV 
UA om. DA | τούτῳ ΜΑ: τοῦτο DAVU | καὶ om. DA 
| συντιϑέμενος MVUA: προτιϑ-- D προστιϑ-- Δ. 

6-12 MDAVUA 7 ἑῶαι M: ἑώαν DAVUA | μὲν om. 
A | γὰρ om. DA | ante ἀνατέλλουσαι add. ἀνατολὴν A | ante 
σημαίνουσι add. ἀντὶ τοῦ VU | σημαίνουσι om. DA 8 ἑῶαι M: 
ἑώαν DAVUA | ante δύνουσαι add. δύσιν A | ἀντίληψιν post 
δύνουσαι MVUA: post ἔργων DA 10 σημαίνουσι om. DA 12 
καὶ om. D A | περιέχειν codd.: παρέχειν Bekker fortasse recte | 
hoc scholium cum, sequenti continuant VU. 

13-15 MVUA lemma posui: ἀπευϑὴς M ἀπόλωλεν ἀπευϑὴς 
VUA | φασὶ ... φαίνεται om. V cf. supra p. 204, il. 11-19 14 
φασὶ M: φασὶν U φησὶν A | δὲ M: om. UA. 

16-20 M cf. schol. Il. Σ 486 (infra Append. p. 554). 
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Ipparchus septem inquit stellas iuges bene iacen- 
tes trianguli speciem demonstrant. et Aratus quidem 
septem infit esse, septima autem vix intueri potest, 
[hae et aestu et hieme incipiunt, ideo et Ver- 
giliae, quod ver oriantur,] propter quod et addidit di- 
cens una quippe quomodo perdidit claritatem 
stella, et aliud quod Iovis ait, eo quod esse cassa 
ut est septemque esse aspectu oculis quae sex 
ab hominibus coniuncte videntur. alii vero qui 
iam putant fugiens prae timore Orionis. Áratus autem 
in divinis ait primum persecuta a sole Electra non 
sustinens videre casus pronepotum fugit, unde illam 
per quod tempora parere dissolutis crinibus propter 
luctum et ita cognominari eam stellam comitem. qui- 
dam autem illam quae non paret Meropen esse di- 
cunt nuptam a quodam viro nominari Ippodamiam. 


1-16 Aratus Latinus hic in Arato Latino commentarii 
fragmentum tenemus ipsius poematis interpretatione permixtum 
post versum 261 (omissi sunt versus 262, 263, 265, 267); 
Maassi& editionem sequimur (Comm. Ar. Rell. pp. 228—230) 
1-2 Ipparchus ... demonstrant: cf. Catast. 23 ,,ϑέσιν δὲ 
ἔχουσιν εὖ μάλα κείµεναι κατὰ τὸν Ἵππαρχον τριγωνοειδοῦς 
σχήματος" quae verba ex scholiis Arateis (supra p. 208, 
1. 2) C. Robert censet (Erat. Catast. Rell. p. 31) „ab inter- 
polatore addita esse, qui Hipparchi mentionem paulo post 
obviam [p. 208,1. 6] ad praecedentia quoque perperam rettulerit*' ; 
quae sententia, Arati Latini testimonio, quem Robert igno- 
rabat, confirmari videtur 2-3 et Aratus ... potest: cf. supra 
p. 205,ll. 1-4 4 hae ... incipiunt seclus?, haec est enim 
versus 266 interpretatio (6 σφισι καὶ ϑέρεος καὶ χείματος 
ἀρχομένοιο) 4-5 ideo ... oriantur seclusit Maass 6-7 
una ... Stella = v. 259 (οὐ μέν πως ἀπόλωλεν ἀπευθῆς ἐκ 
Διὸς ἀστήρ) " fortasse post aliud distinguendum est, sed. ea 
quae sequuntur non intellego 8-9 septemque ... videntur: 
haec mirum in modum cum ea paraphrass congruunt quam 
supra ll. 207. ll. 2—3 legebamus ἑπτάποροι (septemque) οὖσαι 
(esse) καὶ ἐπόψιαι (aspectu) ὀφϑαλμοῖσιν (oculis) ἓξ οἷαι (quae 
sex) nap’ ἀνθρώποις (ab hominibus) ὑδέονται (videntur!) 9 10 
alii ... Orionis: cf. supra p. 202, ll. δ-9 10 Aratus autem 
-.. το] supra 206, ll. 13sqq. ; schol. Il. 22 486 infra in Append. 
p. 558. 
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264. — αἱ μὲν ὁμῶς: μικρὸν κατειληφυῖαι 
τόπον καὶ ἐξ ἁἀμαυρῶν συγκείμεναι ἀστέρων. ἀλλ᾽ 
ὀνομασταὶ ἀντὶ τοῦ ὀνομασταί εἰσι καὶ ἐπίδοξοι 
διὰ τὸ καὶ τὴν ἀνατολὴν αὐτῶν καὶ τὴν δύσιν πρὸς ἀναγ- 
καῖον εἶναι τοῖς ἀνθρώποις. ,,ἐπιτελλομενάων γὰρ 
ἄρχεσϑ᾽ ἁμήτου, ἀρότοιο δὲ δυσοµενάων (Hesiod. 
Opp. 383-384). 

265. — Ἶρι καὶ ἑσπέριαι: Ἶρι, τὸν öp- 
ϑρον ἀντὶ τοῦ τὴν ἀνατολήν, ὅτε ὑπὸ τὸν ὄρθρον ἀνατέλ- 
λουσι σὺν ἡλίῳ ὄντι ἐν Ταύρῳ, ἀπὸ ε’ καὶ εἰκάδος τοῦ 
Φαρμουϑὶ μηνός, ὅς ἐστι κατὰ “Ρωμαίους ᾿Απρίλιος, 
ὅτε καὶ τοῦ ϑερίζειν ὁ καιρὸς παρ᾽ Αἰγυπτίοις. ἑσ- 
πέριαι δὲ δυτικαὶ ἀπὸ τῆς ἑσπέρας, ὅτε ἑῷαι δύ- 
νουσιν, ἡλίου ὄντος ἐν Σκορπίῳ, ᾿Αϑὺρ μηνί, ὅς ἐστι 
κατὰ “Ρωμαίους Νοέμβριος, ὅτε xal καιρὸς τοῦ ἀρο- 
τριᾶν. τὸ γὰρ ἑσπέριαι οὐκ ἔστι ,,npóc ἑσπέραν 


1-7 MDAVUA lemma MDA: [..] μὲν ὀλίγαι V αἱ μὲν 
ὁμῶς ὀλίγαι U om. A 2 ἀστέρων DAVUA: ἄστρων M 2-3 
ἀλλ᾽... ἐπίδοξοι ΜΑ: ὅμως ὀνομασταί slot καὶ ἐπίδοξοι DA 
ἀλλ᾽ ὀνομασταί, ὅ ἐστιν ἐπίδοξοι VU 4 αὐτῶν om. D 4-5 πρὸς 
ἀναγκαῖον M VU προσαναγκαῖον A ἀναγκαίας Ὁ Δ πως ἀναγ- 
xalay Maass ὅ ἐπιτελλομενάων Hes.: -μένων MDAA -μεναι 
V U incert. 6 ἄρχεσϑ᾽ Hes. M ut vid.: ἄρχεσθαι DAVUA | 
ἀμήτου Hes.: ἀμητοῖο M. ἁμήτοιο DAVUA. | δυσομενάων Hes. 
M: δυομένων DAA δυόμεναι V U incert. 

8-p. 210,2 MDAVUA lemma MDAVU om. A 8 Ἶρι MDA 
A: pos VU 9 ὅτε Μ: ὅτι D Δ οὔτε VU αὗται A 9-10 ἀνατέλλουσι 
σὺν ἡλίῳ MD ΔΑ (τῷ ἡλ- Ὁ Δ): συνανατέλλουσι τῷ ἡλ- VU 10 
ἐν Ταύρῳ scripsi: Ταύρῳ M ἐν τῷ T- DAA εἰς Ταῦρον VU 
| καὶ om. DA 10-11 τοῦ Φαρμουθὶ ... ᾿Απρίλιος (sic edd. 
᾿Απρίλλιος codd.) MDAA: τοῦ ᾿Απριλλίου μηνὸς VU 12 ὅτι 
U V incert. | ϑερίζειν MVUA: θέρους DA 18 δυτικαὶ M: 
καὶ δυτ- DAVU om. A | ἀπὸ τῆς (om. A) ἑσπέρας MDAA: 
παρ᾽ αἰγυπτίοις VU 18-14 ὅτε (ὅτι V U) ἑῶαι (αἱ ἑῶαι D Δ) δύνου- 
σιν MD AVU : ἀνατέλλουσιν A 14 ὄντος ἡλίου VU |£EvZx- DAA : 
ἐν om. MVU 14-15 ᾿Αθὺρ (ἀϑὴρ A)... νοέµββριος MDAA: 
κατὰ τὸν νοέμβριον VU 15 ὅτε καὶ καιρὸς M: ὅτε ἐστι καὶ x- 
DA ὅς ἐστι x— Ν 6 ἐστι κ- U ὅτε ἐστι κ- Α 16 post ἀροτριᾶν 
sic scholió finem facit A: τότε γὰρ ἑσπέριαι εἰσὶν ὅτι (sic) 
πρὸς ἑσπέραν ἀνατέλλουσι | τὸ scripsi: τότε codd. | ἔστι serip- 
δὲ: εἰσὶ codd. | πρὸς codd. : περὶ Ὁ 


MDAVUA 


MDAVUA 


M 


MDAVUA 
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δύνουσαι.''. οὐδὲ γάρ εἰσι πρὸς ἑσπέραν δυόμεναι, ἀλλὰ 
,? 9? , 

κατὰ τὴν ἕω τὴν δύσιν ποιοῦνται. 

L4 A 1 È: > , e v , ~ 

ὅτε γὰρ σὺν Σκορπίῳ ἀνατέλλει ὁ ἥλιος, τότε Ταῦρος 
εἰς δύσιν ἑῷος καταφέρεται. 

. X ενω ~ e ~ [4 y e * 3 . 

τὸ δὲ ἑξῆς τοῦ ῥητοῦ οὕτως ἔχει αἱ δὲ ὀνομασταὶ 
Ἶρι καὶ ἑσπέρια. εἰλίσσονται καὶ συμπεριφέρονται τῷ 
οὐρανῷ, x«i τούτων ὁ Ζεὺς αἴτιος [ὃς κατηστέρισεν], 
ὅστις αὐταῖς καὶ ϑέρους ἀρχομένου {........... ) 

ληπτέον" ἑῷαι Φαρμουϑί, ἀρχομένου ϑέρους, ἀνατέλ- 
λουσιν' ἑῷαι δύνουσι τοῦ ᾿Αϑύρ, ἀρχομένου χειμῶνος. 

268. — καὶ χέλυς, ἥ τ᾽ ὀλίγη: τὰ ὑπο- 

- / / . 

λειπόμενα τῷ βορείῳ διδάσκει, τήν τε Χέλυν καὶ τὸν 
34 9 3 kd € ^ λ Ed , » , 3 
Όρνιν. οὐκ ἀφ᾽ ἑαυτῶν δὲ ταῦτα διδάσκει, ἀλλ᾽ ἐκ 
τῶν προεγνωσμένων. ὑποκατιὼν γάρ φησι (270) κ ὰ ὃ 
δ᾽ ἔϑετο προπάροιϑεν ἀπευϑέος εἰ- 
δώλοιο. Χέλυς δὲ ὅτι χελώνην ὁ 'Ἑρμῆς ἐκδεί- 
pas αὐτὴν κατεσκεύασε. καὶ Νίκανδρός φησι περὶ 
αὐτῆς. 


2 τὴν ἕω scripsi (cf. infra) : τὴν ἑσπέραν DAVU τῆς ἑσπέρας M. 
3-4M 


5-10 MDAVUA 5 δὲ om. A 7 ó Z- αἴτιος MVUA: 
αἴτιος ó Z. DA | ὃς κατηστέρισεν MVU: ὃς κατ-- αὐτὰς A om. 
DA seclusi 8 αὐταῖς MA: αὐτὰς DAV ut vid. U incert. | la- 
cuna laborabat codicum MDAVUA exemplar commune, 
quam librarii nonnulli complere conati sunt: κατὰ τὸν 
Φαρμουθὶ μῆνα ἑώας ἀνατέλλειν ποιεῖ, χειμῶνος δὲ πάλιν ἑώας 
δύνειν Ὁ A (qui sic scholis finem faciunt); καὶ χειμῶνος σημεῖα 
φέρειν ἐποίησεν A, lacunam servant VU 9-10 δέρους ἀνατέλ- 
λουσιν ΜΑ: om. VU qui add. 6 ἐστι κατὰ “Ρωμαίους ᾿Απρίλλιος 
10 ἑῶαι δὲ A | τού ᾿Αϑύρ MVU: τῷ ᾿Αϑὺρ μηνὶ A 

11-18 MDAKVUA lemma MD (ἡ τ᾽) AVU: καὶ χέλυς 
KA 12 τῶ βορείω MDAA: τοῦ βορείου KV τῶν βορείων U 
fortasse scribendum est ἐν τῷ βορείῳ (cf. S infra) | thy Μο 
codd.: τὸν M** | τε om. VU 13 ἑαυτῶν Bekker: ἑαυτοῦ codd. 
| ταῦτα διδάσκει MDAA: ταῦτα λέγει K λέγει ταῦτα VU 
14-16 ὑποκατιὼν ... ὅτι Μ (ο. Bénfra): om. DAK V U Α 16 post 
χελώνην add. 858 D AK VU A 16-17 ἐκδήρας AVU 17 αὐτὸν VU | 
κατεσκεύασεν αὐτὴν DA | post κατεσκ-- add. τὴν κιϑάραν M 
17-18 καὶ .... αὐτῆς M (cf. S infra): om. DAKVU A. 


10 


15 


10 


15 


SCHOLIA 211 


καὶ Χέλυς: τὰ ὑπολειπόμενα ἐν τῷ βορείῳ 
διδάσκει, τῆν τε Χέλυν καὶ τὸν "Ορνιν. καὶ ταῦτα δὲ 
οὐκ ἀφ᾽ ἑαυτῶν διδάσκει. ὑποχατιὼν οὖν φησίν: κ ὰ ὃ 
δ᾽ ἔϑετο προπάροιϑεν. Χέλυς δὲ ὅτι 
χέλυν ἐκδείρας ὁ Ἑρμῆς κατετόρευσε λύραν τῷ ᾿Απόλ- 
λωνι ὑπὲρ τῆς κλοπῆς τῶν βοῶν. καὶ ὁ Νίκανδρός 
φησιν (Alex. 562) , ἀγκῶνας δὲ δύω παρετείνατο΄'. 
ὡς γὰρ ἑάλω ὁ Ἑρμῆς κεκλοφὼς τοὺς βόας ᾿Απόλ- 
λωνος, ταύτην ἐδωρήσατο ἀντίλυτρον αὐτῶν. 

καὶ παρὰ λίκνῳ: σφόδρα νήπιος ὢν καὶ βρα- 
χὺς ὁ "Ἑρμῆς τὴν χιϑάραν κατεσκεύασεν. 

ἐν δὲ τοῖς λικμητηρίοις γεννώμενα τὰ βρέφη ἐτί- 
ϑεσαν εἰς σύμβολον εὐτροφίας. Δήμητρος γὰρ καρπῶν 
τὸ ἐργαλεῖον. 

ἡ ἱστορία δὲ ὅτι τριταῖος ðv ἀπὸ τοῦ τόκου ὁ Ἔρ- 
μῆς καὶ σφόδρα μικρὸς ὢν ἐποίησε τὴν λύραν. ὡς γὰρ 


1-9 S (660, 1-53 et tres lineae in mg. inf.) 2 τὸν scripsi: 
τὴν S 3 ἑαυτῶν scripsi cf. supra: ἑαυτοῦ S. 3-7 καδδέϑετο 
(sic S) ... φησιν: haec omnia prius omissa in mg. inf. restituit 
S 5 χέλην S 6-7 Nic. Alex. 569—562: οὐρείης κυτισηνόμου 
ἣν v ἀκάκητα | αὐδήεσσαν ἔϑηκεν ἀναὐδητόν περ ἐοῦσαν / Ἡρ- 
µείης' σαρκὸς γὰρ ἀπ᾽ οὖν νόσφισσε χέλειον / αἰόλον, ἀγκῶνας 
δὲ δύω παρετείνατο πέζαις 7 δύο S 8-11 cf. infra ll. 15sqq. 
9 αὐτῶν scripsi: αὐτοῦ S. 

10-p. 212,43 MDAKVUA (n A post sch. 273 p. 914, 11. 5—8) 
lemma codd. : om. K | in initio add. Α ἤτοι κουνίω, ἐν ὦ τὰ νήπια 
κατετίθεσαν (cf. infra p. 212,1.4) 100968504 MK VU : xal op- DA 
09-88 A|Ov MKVUA:7v DA 10-11 xai BpaxyócM:om. DAK 
VUA 11ante τὴν χιϑ--αὐά. ὅτε DA | κατεσκεύασεν MK VU A: 
ἐποίησεν DA 12 δὲ MKVU: γὰρ DA om. A | λυκμητηρίοις 
codd. : Mxvotc D 12-18 γεννώμενα (γενόμενα M8€ ut vid.) τὰ βρέφη 
ἐτίϑεσαν M: ἐτίθεσαν τὰ γενν- βρ- DAKVU ἐτίθεσαν τῶ 
πρώτω τὰ βρ- τὰ yew- A 13 γὰρ MKVUA: δὲ DA | καρπῶν 
ΜΏΌΔΥΤΙ: καρπὸς K καρποῦ A 14 ἔργων D ut vid. 15-p. 212,3 
cf. Catast. 24 15 ἡ tot- δὲ MDAK : ἡ δὲ ἱστ- VA U evan. | ὅτι 
MAKV: ὅτε D 6 Α 15-16 àv ὁ 'Epu—- ἀπὸ τοῦ τόκου VU 
15 εἰ 16 ἀπὸ τοῦ τόχου et καὶ σφόδρα μικρὸς àv om. DA 15 àv 
om. K 16-p. 212,3 ὡς yàp ... κατηστερίσϑαι om. A qui add. 
λίκνον παρὰ τὸ λίαν κινεῖσθαι | cf. S supra ll. 8-9 16 γὰρ MK 
VU: δὲ DA 


MDAKVUA 


MDAKVUA 


MDAKVUAB 
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ἑάλω κεκλοφὼς τὰς ᾿Απόλλωνος βοῦς, ἐπὶ ποινῃ τῆς 
κλοπῆς ἐδωρήσατο αὐτῷ τὴν λύραν κατασκευάσας, 
ἥν φασι κατηστερίσϑαι. 

A n . Η T. ^ / , 

παρὰ λίκνῳ δὲ ἐν ᾧ τὰ νήπια κατετίϑεσαν. 

παρὰ λίκνῳ, ἐν τῇ παιδικῇ χοίτῃ, τουτέστι 
παῖς ἔτι ὤν. 

269. -- λύρην δὲ μιν εἶπε λέγεσϑαι: 
αὐτός, φησι, καὶ τὴν ὀνομασίαν δέδωκε τῷ ὀργάνῳ 
κατασχευάσας αὐτήν. 

e / . e , e ~ ~ 3 

αὕτη δὲ κατεσκευάσϑη μὲν ὑφ᾽ Ἑρμοῦ πρῶτον ἐκ 
τῆς χελώνης ἑπτάχορδος, ἀπὸ τοῦ ἀριϑμοῦ τῶν ᾿Ατ- 
λαντίδων. μετέλαβε δὲ αὐτὴν ὁ ᾿Απόλλων xai ᾿Ορφεῖ 
παρέδωκεν, ὃς ἐννεάχορδον ἐποίησεν ἀπὸ τοῦ τῶν Μου- 
σῶν ἀριϑμοῦ. καὶ μετὰ ϑάνατον αὐτοῦ τὴν λύραν αἱ 


1-8 ἐπὶ ... κατασκευάσας MKVU: δέδωχεν αὐτῶ ταύτην 
ἐπὶ ποινή DA 2 αὐτῶ ΜΚ: αὐτὴν V αὐτὴν vel αὐτὸν U 
τὴν om. VU 3 κατηστερίσϑαι KVU: κατεστηρίχϑαι MD 
(-ρικται) Δ 4 habent MK VU ο]. A supra ad p. 211,0. 10: om. 
DA | λίκνον VU | δὲ om. K νήπια MKA: στη VU | κατετί- 
ϑεσαν ΜΑ: ἀνετίϑεσαν K ἐναπετίϑουν VU 


5-6 S (377,3). 


7-9 MDAKVUA lemma ΜΑ: λύρην δέ μιν D λύρην 
δέ μιν εἶπε Δ ἄλλως K ἑρμείης ἑτόρησεν VU 8 καὶ codd.: 
om. K | δέδωκε τὴν ὀνομασίαν K 9 κατασκευάσας αὐτὴν M: 
om. DAVU αὐτὴν om. Κ.Α 


10-p. 213,2 MDAKVUAS (36*?,55—377,3) cf. Catast. 24 10 
αὕτη δὲ (om. S) κατεσκευάσθη MDAR VUS: ταύτην δὲ xata- 
σκευασθεῖσαν A | μὲν om. DA | πρῶτον ὑφ᾽ Ἑρμοῦ DA πρῶτον 
om. ὃ 11] ἀπὸ τοῦ ἀριϑμοῦ MKVUA: κατὰ τὸν ἀριθμὸν DAS 
11-12 ᾽Ατλαντίδων MD AS: πλανήτων KUA ἑπτὰ πλανήτων V 
12 μετέλαβε MAA (-εν): κατέλαβε D ἔλαβε K VUS | δὲ om. A | 
αὐτὴν DAKVU: ὁ αὐτὴν Μ ταύτην 8 om. A | ὁ om. DA 18 
παρέδωκεν MKAS: παραδέδωκεν DA δέδωκεν VU | ὃς 
MKVUAS: ὁ δὲ DA | ἐννάχορδον M 13- 14 ἐποίησε κατὰ 
τὸν ἀριθμὸν τῶν μουσῶν S 14 αὐτοῦ codd.: αὐτὴν V U incert. 
lásq. τὴν λ- αἱ M- ἔδ- M: αἱ M- τὴν λ-- ἔδ- S αἱ M- om. 
DAKVUA 


10 


10 
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Μοῦσαι ἔδωκαν Μουσαίῳ ἀξιώσαντι τὸν Δία ὅπως 
αὐτοῦ μνημόσυνον εἴη ἐν τοῖς ἄστροις. 

λίκνον δέ ἐστι σκεῦος ἐν ᾧ διαχωρίζουσιν ἀπὸ τοῦ 
πυροῦ τὴν ἀκαθαρσίαν, τὸ λεγόμενον λικμητήριον. 

ἔστι δὲ λίκνον ξύλινον σκεῦος ἐν ᾧ διακρίνεται ἡ τοῦ 
σίτου ἀκαθαρσία. τὰ οὖν παιδία ἐπὶ τούτοις ἐτίϑεσαν 
αἰσιούμενοι αὐτῶν τὸ εὐθηνεῖσθαι. 

τὸ δὲ hr’ ὀλίγη (268) ἤτοι ὀλίγων ἀστέρων 
(κατὰ μὲν Ἵππαρχον v, ὡς δὲ Τιμοχάρις η’, ὡς δὲ 
Εὔδημος. ἐννέα), ἢ ὅτι ὀλίγας ἐπέχει μοίρας. 

ἀπευϑέος δὲ (270), τοῦ Ἔν γούνασιν, ἐπεὶ 
οἱ μὲν '᾿Ηρακλέα, ἄλλοι δὲ ᾿Ιξίονα λέγουσι. 

τὸ δὲ ἐπὶ σκελέεσσι πέτηλον (271): τὸ τοῦ ᾿Εν 


1 ἔδωκαν ΜΒ: ἔδωκεν DA ἔδωκε ΚΑ δέδωκε VU | 
ἀξιώσαντι MDAVUS: où ἀξιώσαντος λόγος K οὗ ἀξιώσαντος A 
fortasse ἀξιώσασαι (C. Robert, Eratosth. p. 140) vel καὶ ἠξίωσαν 
(cf. Catast. 24: τὸν Δία ἠξίωσαν καταστερίζειν, ὅπως ἐκεί- 
νου τε καὶ αὐτῶν μνημόσυνον τεϑῇ ἐν τοῖς ἄστροις) | post 
Δία add. ταύτην καταστερίσαι K, post οὗ ἀξιώσαντος add. ὁ 
Ζεὺς αὐτὴν κατηστέρισεν Α 2 αὐτοῦ: id est τοῦ ᾿Ορφέως | 
μνημόσυνον MVUAS: μνεία DA μνημόσυνα K | et; MDAA: 
A KVUS | ante ἐν add. καὶ S. 


3-4M 
5-7 S (377,3-4) 


8-10 MDAKVUA 8 ἦτοι M: ἀντὶ τοῦ DAKVU ἀντὶ τοῦ 
ἤτοι. A 9 post κατὰ μὲν add. γὰρ DA | ὡς δὲ Τιμοχάρις MD 
A: ὡς δὲ Τιμ- φησὶν A κατὰ δὲ e τν (Ῥιμοχάρην S K 
VU | η’ codd.: β’ DA 9-10 ὡς... ἐννέα M: om. DAKVUA | 
ὀλίγας codd.: -γον M. 


11-p. 214,2 MDAK VUAS (377,5-6) 11 &xeu960:52 MDAK 
VUA: καδδ’ ἔϑετο (270) S | ἐν γόν- V U incert. | ἐπεὶ ΜΔ 
KIA : ἐπειδὴ Som. DK V U mutil. 12 λέγουσιν post Ἡρακλέα, 
non post Ἰξίονα S | ἄλλοι δὲ MK VUA: οἱ δὲ DAS | Ἰξίωνα 
ΔΡΟΑ 18-Ρ. 214,1 τὸ δὲ... πίπτει om. DA 13 ἐπισκελέεσι M ut 
vid. ἐπὶ σκέλεσι A ut vid. | πέτηλον om. S qui sic scholii finem 
facit: τὸ ἐν γούνασιν [quattuor fere litterarum spatium ]Xov 
πίπτει τῇ λύρα | ante τὸ add. ἢ A | ἐν γόνασιν VU 


MDAKVUA 


MDAKVUAS 
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γούνασιν εἴδωλον ἐπὶ τοῖς σκέλεσι πίπτει. πέτη- 
^M 


λον δὲ ἢ τὸ ἀναπεπταμένον, Ἡ τὸ πεπτωκός. 

273. — ἣ δὲ μεσηγύ: Ἡ Λύρα δοκεῖ 'Ερμοῦ 
ἔργον εἶναι. 

κεῖται δὲ πρὸς τὸ ᾿Εν γούνασι παρὰ τὸ ἀριστερὸν 
αὐτοῦ γόνυ. τῆς δὲ κεφαλῆς τοῦ ᾿Εν γούνασι πλησίον 
ἐστὶν ὄρνις Κύκνος, οὗ μεταξὺ καὶ τοῦ ᾿Εν γούνασι 
γόνατος χεῖται Y, Λύρα. 

ἐπειδὴ ἀμυδρά ἐστιν ἡ Χέλυς, ὡς ἔφαμεν, διὰ πολ- 
λῶν εὐκατάληπτον αὐτὴν πειρᾶται δεικνύναι, καί φησιν’ 
Ἡ δὲ μεταξὺ τῆς "Όρνιθος κεφαλῆς xal τοῦ γόνατος 
τοῦ εἰδώλου χεῖται, ὥστε ἴσον ἀπέχειν διάστημα τὴν 


1 εἴδωλον M : πέτηλον, τουτέστι τὸ εἴδωλον τοῦ ἐν γούνασιν (γόν-- 
V U mutil.) KVUA | ἐπὶ... πίπτει MKVU : om. A πῖπτον 
Maass | inter πίπτει et πέτηλον add. K À ὅτι τὸ τῆς λύρας 
πέτηλον, τῷ γόνατι τοῦ ἐπὶ σκελέεσσι πελάει (υ. 272); eadem 
fere A: À τὸ πέτηλον τῆς χέλυος ἐ ἐν τῷ ἀριστερῶ γούνατι τοῦ 
ἐπὶ σκελέεσιν, ἤτοι τοῦ ἐν γούνασι, κεῖται 2ἀναπεπταμένονΜΕΥ: 
ἀναπεπετασμένον DAA ἀναπεπασμένον U ut vid. | πεπτωχὸς 
M: ἀναπεπτωκὸς DAK VUA | hic prae MK Cyeni fabulam 
quam inferius suo loco invenies (ad v. 275). 


3-4 MDARVUA lemma MDA (µεσσ- DA): ἀντιπέρην 
ὄρνιϑος VU om. KA 3-4 "Egu- ἔργ- εἶναι MDA: ἔργ- εἶναι 
Ἕρμ- K "Egu- εἶναι ἔργον VUA. 

5-8 MDARVUAS (377,6—-8) 5 κεῖται δὲ codd.: κεῖται 
αὕτη dj λύρα S | πρὸς τὸ ἐν γούνασιν om. DA | πρὸς MK VU: 
πρὸ A εἰς S | τὸν ἐν y- K | post ἐν y— add. εἴδωλον S | παρὰ 
codd.: περὶ K 6 αὐτοῦ γόυ MKVUAS: γόνυ τοῦ ἐν 
γούνασι DA | τῆς δὲ χεφαλῆς τοῦ ἐν γούνασι πλησίον (παρα- 
πλῆσιος KVU) MDAKVUA: τὴν δὲ κεφαλὴν ἐν γούνασιν 
ἄντικρυς S 7 ἐστὶν ὄρνις MKVUA: ὄρνις ἐστὶ DA ἔστι δὲ 
ὄρνις ἃ 7-8 τοῦ ἐν y- yéy- M: τοῦ γόν- τοῦ ἐν y- DAKVUA 
ἐν γούνασι om. S 7 ἐν γούνασι MKA: ἐν γόνασι DAU ἐγγόνασι 
V | hic praebent Ὁ Δ Cycn? fabulam (vide infra ad sch. 275), 
habet A sch. 268 (supra p. 211, l. 10—p. 212, l. 4). 

9-p. 215,2 MKS (377,8—10) lemma μεσσηγύ͵ S: non in MK 
9 post ἐπειδὴ add. δὲ Ksl | post ἐστιν add. ἢ λύρα καὶ K | 
ἔφαμεν MS: εἴπομεν K 11 κεφαλῆς K: -λὴ MS 12 τοῦ εἰδώ- 
λου κεῖται MK: κεῖται τοῦ εἶδ-- S 


10 


10 
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Λύραν τοῦ τε γόνατος καὶ τῆς Ὄρνιθος κεφαλῆς. τοῦτο 
γὰρ σηµαίνει τὸ μεσηγύ. 

πάλιν δὲ λαβὼν καιρὸν συντόμως τὸν Ἐν γόνασι .. . 

τὸ δὲ γούνατί οἱ σκαιῷ (272): ἐνταῦθα 
φανερὸν ὅτι τὸν δεξιὸν ἐν τῇ χεφαλῇ τοῦ Δράκοντος 
ἔχει πόδα ὁ ᾿Εν γόνασιν. 

275. — ἤτοι γὰρ καὶ Ζηνί: πάλιν τῷ où- 
ρανῷ. τὸ δὲ παρατρέχει ἢ ὅτι τὰς πτέρυγας 
ἁπλώσας ἔμφασιν δρόμου καὶ πτήσεως ἐμφαίνει, καὶ 
διὰ τοῦτο εἶπε παρατρέχει, ἢ ὅτι οὐρανῷ συμ- 
φέρεται. τοῦτο γὰρ τὸ Ζηνὶ παρατρέχει. οὐκ 
ἀπεικὸς δέ, ὡς μουσικὸν ὄντα, τὸν "Όρνιν πλησίον 
εἶναι τῆς Λύρας. 

παρατρέχει: οἳ μὲν παροξύνουσι τὴν παρα, 
ἵν᾽ ᾗ παρὰ Διί. ἄμεινον δὲ ὑφ᾽ ëv ἀναγινώσχειν, ἵν᾽ ᾗ 
παρατρέχειν. 


1τε om. S | γόνατος KS: γούν-- M. | τῆς ὄρν- κεφ- K: τῆς ὄρν-- 
τῆς xep- M τῆς κεφ- τοῦ ὄρν- S 2 σημαίνει S (sic coni. 
Maass): σημεῖον MK | μεσσηγύ S. 


3 M in fine lacuna: μνημονεύει ante τὸν Ἔν y- suppl. 
Maass. 

4-6 M 

7-13 MDAKVUAS (377,10-13) lemma MDAS: Ζηνὶ 
δὲ K ἤτοι γὰρ Ζηνὶ VU ἤτοι γὰρ καὶ Ζηνὶ παρατρέχει A 
7-8 τῶι οὐρανῶι MKVUS: τὸν οὐρανὸν καλεῖ DA Ζηνὶ τῶ 
οὐρανῶ λέγει (πάλιν om.) Α 9 πτώσεως K | ἐμφαίνει MVU 
Α8:παρέχει Ὁ Δ σημαίνει K. 9-10 καὶ... παρατρέχει M KU (καὶ 
om.) S:om. DAVA 10 post παρατρέχει sic scholii finem facit S: 
ἄλλως: ὅτι γὰρ καὶ ἐν οὐρανῶ ἐστὶν αἰόλος ὄρνις κύκνος. οὐκ 
ἀπεικὸς γὰρ τὸν ὄρνιν μουσικὸν ὄντα πλησίον εἶναι τὴς χέλυος | 
οὐρανῶ M: τῶ οὐρ- DAKVUA fortasserecte 10-11 συμφέρον- 
ται V συμπεριφέρεται A 11 τοῦτο... παρατρέχει MDA: om. 
KVUA 12 μουσικὸν ὄντα (ὡς om.) post λύρας transt. DA | 
τὸν τὸν K 13 praebent deinde Ὁ Δ ἄστρασιν οὔτι κ. τ. à. (énfra 
277), A ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἠερόεις x. τ. A. (infra 276). 


14-16 Μπξ sub signo non alphabetico. 


MDAKVUAS 


MP 


MDAKVUA 
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αἰόλος ἼὌρνις: τοῦτον τὸν "Όρνιν oi μὲν 
λέγουσι κύχνον ὄντα καταστερισϑῆναι μὲν εἰς τιμὴν τοῦ 
, / LA Pi y ^ / κά 1 , 
Απόλλωνος ἅτε μουσικὸν ὄντα. oi δέ, ᾧ Ζεὺς esixa- 
σθεὶς ὡμίλησε Λήδα. κατὰ δὲ τοὺς πλείστους, Νεμέσει. 
ἐκ ταύτης γὰρ τὴν '᾿Ελένην γενέσθαι καὶ τοὺς Διοσκού- 
ρους ἐν Φῷ. τὸ δὲ αἰόλος ἐπεὶ τὰ μέν εἶσιν αὐτοῦ 
ἀνάστερα, τὰ δὲ ἠστέρωται. 

τοῦτον δὲ ὁμολογοῦσι κατηστερίσϑαι εἰς τιμὴν τοῦ 
5, / € / ^ t / Uu 
Απόλλωνος Gc μουσικόν. oi δὲ λέγουσιν ὅτι τούτῳ 
3 M e t ε + ~ , H [A / 
εἰκασθεὶς ὁ Ζεὺς ὡμίλησε τῇ Λήδα. ἐκ ταύτης γάρ 
φασι τὴν 'Ελένην καὶ τοὺς Διοσκούρους. εἰσὶ δὲ τὰ μὲν 
αὐτοῦ ἀνάστερα, τὰ δὲ ἀστρώδη. οἱ δὲ περὶ τὰς πτέρυ- 
yac ἀστέρες οὐ σφόδρα μεγάλοι. 

276. — ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἠερόεις: ἀλλ ὁ μὲν 
Κύκνος ἀμυδρός πως ἐστί, τὰ δὲ πτερὰ αὐτοῦ τετρά- 
χυνται, καὶ αὐτὰ οὐ πάνυ λαμπρά, λαμπρὸς δέ ἐστιν 


€ 


€ δι ~ er M 3 AN mo» H 
ὁ ἐπὶ τοῦ ῥάμφους καὶ ὁ ἐπὶ τοῦ ὀρϑοπυγίου. 


1-7 MDAKVUA hanc Cyconi fabulam (cf. Catast. 26) 
praebent MK post p. 214, l. 2, DA post p. 214, l. 8, VU post 
p. 916, l. 18,4 post p. 217,1. 12 ; habet etiam K eandem fabulam 
decurtatam eodem loco ubi eam V U integram praebent (κατηστέ- 
ρισται δὲ οὗτος εἰς τιμὴν τοῦ ᾿Απόλλωνος, ἅτε μουσικὸς ÒG 
κύχνος, καὶ αὐτῷ ἀνατεϑειμένος) vide praef. p. X X III |in mg. 
περὶ τοῦ κύκνου M: περὶ xóxvou A om. ceteri | lemma DAVU: 
ἀντιπέρην ὄρνιθος (273) ΜΚ 2 ὄντα κύχνον VU 2-3 xata- 
στερισθῆναι .. ὄντα om. K 2 κατηστερίσθαι VU | μὲν om. A 
8-4 ὧι Ζεὺς εἰκασθεὶς MDAK : ὅτι Z- κύκνω ὁμοιωϑεὶς VU ὅτι 
2- εἰκασθεὶς κύχνω A 4 κατὰ δὲ δὲ Ὁ | Νεμέσει MDAVU: 
νεμέση ΚΑ ὅ ἐχ ταύτης MDAVU: ἐξ αὐτῆς K ἐκ τῆς Λήδας 
A. | post Ἑλένην add. φασι KVU | γενέσθαι post τοὺς Διοσκού- 
ρους transt. VU 6 post ὠῶ add. λέγουσι A | ἐπεὶ codd.: ὅτι 
K | εἰσιν αὐτοῦ MDAK: αὐτοῦ εἰσιν VU εἰσιν om. A ἸἼ 
ἠστέρωται MA: ἠστέρισται DAK VU. 

8-18 S (377, 19-24) post p. 217,1. 5 

14-17 MV UAS (37*,13—15) cf. DA?nfra p. 217,11. 1-5 lem- 
ma MVUA:&XX ὁ μὲν 8 15 ἀμυδρὸς MAS: -δρῶς VU | πως 


om. S | ἐστι om. VA U incert. 16-17 καὶ αὐτὰ .... ὀρϑοπυ- 
γίου om. A 16 αὐτὰ ... λαμπρὰ M VU (M mon recte post 
αὐτὰ dist.): αὐτὸς ... λαμπρός S 16-17 λαμπρὸς ... ὀρϑοπυ- 


γίου om, VU. 


10 


15 
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277. — ἄστρασιν οὔτι λίην μεγά- 
λοις: ἤτοι ὅτι πολλοὶ ἀστέρες τὰς ἁπλώσεις τῶν 
πτερῶν ἀποτελοῦσι, διὸ τετράχυνται, ἢ ὅτι 
τοῦ πτεροῦ ἐπιψαύει ὁ Γαλαξίας κύκλος, διὸ ὥσπερ 
τραχὺ ἀποτελεῖ, ὅπερ καὶ ἐπὶ τοῦ Περσέως ἐλέγομεν. 

τὸ δὲ οὐ μὲν ἀφαυροῖς, ἀμαυροῖς μέν, οὐ 
παντελῶς δὲ ἀφανέσιν. 

279. -- οὔριος εἰς ἑτέρην φέρεται: 
ἐπὶ τὴν δύσιν, ὡς πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῆς ἀνατολῆς. 
τὸ δὲ φέρεται ὡς πρὸς τὴν τῆς πτήσεως ἔμφασιν, 
διὰ τὸ ἡπλῶσϑαι τὰς πτέρυγας. ἢ συμπεριφέ- 
ρεται. 

τὸ δὲ εὐδιόωντι' δύνει ὀρϑός. ἠρεμαίας δέ, 
φησιν, ἀποτέταχε τὰς πτέρυγας. 

ol γὰρ ἐπειγόμενοι κατὰ τάχος χειμῶνι βιαζόμενοι 
κραδαίνουσιν. 


1-5 MDAVUAS (377,16-19) lemma MV: ἄστρασιν οὔτι 
DA ἄστρασιν οὔτι λίην U ἄστρασιν S. om. Α qui hoc scholium 
cum praecedenti coniungit; aptius enim ad qtetphyovtar per- 
tinere videtur | in initio haec add. DA: τὸν Κύκνον μὲν ἠερόεντα 
λέγει, τοῦτ᾽ ἔστιν ἀμυδρόν. τὰ δὲ πτερὰ αὐτοῦ τραχέα | ἤτοι ὅτι πολ- 
λοὶ κ.τ.λ... (cf. supra p. 216, 11. 14sqq.) 23 Α 2-3 τῶν πτερῶν M 
VU A: τῶν πτερύγων S αὐτῶν DA 8 ἀποτελοῦσι ΜΥ Α 9: ἐπι. 
τελοῦσιν DA | διὸ τετράχυνται (τετρήχ- A) MVUAS:om. DA 
4 ἐπιψαύει bis U 4-5 ὥσπερ τραχὺ (τοῦτο add. A) ἀποτελεῖ 
MVUA: τραχέα αὐτὸν ποιεῖ DA 5 ὅπερ MVUA: 8 DA | 
ἐλέγομεν Est unde Ald.: λέγομεν codd. quo respiciat inter- 
pres noster nescimus ; cf. supra iH 201 , l. 11. 

6-7 MDAVUA 6 τὸ δὲ M: αὕταρ (ἀτὰρ Arat. 277) 
VUA om. DA | οὐ μὴν VU | ἁμαυροῖς μὲν MDA: οὐ λαμπροῖς 
μὲν Α om. VU 6-700 παντελῶς δὲ MA: οὐ παντελῶς VU οὐ 
μὴν παντάπασιν ΓΔ. 

8-12 MD AVUA lemma MVU: οὔριος εἰς ἑτέρην DAA 9 ὡς 
MVUA:óonzceeg DA 1121450920 MDAA: ἁπλοῦσθαι V ἁπλῶσ- 
var U 11-12 συμπεριφέρεται ΜΑ: -φέρεσϑαι D AV U | post ovut- 
add. τῷ οὐρανῶ A qui subiungit Cycni fabulam (supra p.216, 
il. 1-7). 

13-14 M. 

15-16 MS (377,25—26) 15 γὰρ om. S | τὸ τάχος S | ἢ καὶ χει- 
μῶνι S | χειμῶνι MP* ut vid.: -μῶνες M% ut vid. | post βιαζό- 
μενοι add. ὡς ἐπὶ πλῆϑος S 16 κραδαίνουσιν M: κερδαίνουσιν 
S an κραδαίνονται ? 


MDAVUAS 


MDAVUA 


MDAVUA 


MS 


MDAVUA 


MDAVU 


MDAVUA 
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280. — ταρσοῖο τὰ δεξιά: ὁ νοῦς φέρεται 
ὁ Κύκνος (κατὰ δεξιὰ) τῆς χηφείας χειρός, κατὰ τὸ 
δεξιὸν ταρσοῦ τέλος. παράχειται γὰρ τῇ τοῦ Κηφέως 
δεξιᾷ ὁ δεξιὸς ταρσὸς τοῦ Κύκνου, ἤγουν ἡ πτέρυξ. 

ἡ μὲν οὖν δεξιὰ πτέρυξ κατὰ τῆς δεξιᾶς χειρὸς τοῦ 
Κηφέως, ἡ δὲ ἀριστερὰ κατὰ τὸν πόδα τοῦ Ἵππου. 

81. — σκαρϑμός: ἢ συνεχὴς χίνησις τῶν 
ποδῶν. 

σκαρϑμὸς γὰρ σημαίνει τὸν πόδα, κατὰ πλεο- 
νασμὸν τοῦ ϑῆτα παρὰ τὸ σκαίρειν. 

σκαρϑμὸν δὲ εἶπε τὸν πόδα κατὰ πλεονασμὸν τοῦ 
9 παρὰ τὸ σκαίρειν' 7| ἢ ὁπλή. 

282. -- τὸν δὲ μέτα σκαίροντα: τὸν 
Ἵππον φησί. σφόδρα δὲ πάλιν καθαρὰν ἑαυτῷ δέδωκε 
πρόφασιν ὥστε ἐλθεῖν ἐπὶ Περσέα xal Χέλυν καὶ Ὄρνιν, 
καὶ ἀπὸ τοῦ Ἵππου πάλιν ἐπὶ τοὺς ὑποκειμένους Ἴχοῦς, 

καὶ λέγε: τὸν δὲ μέτα σκαίροντα, καὶ 


1-4 MDAVUA lemma M: κηφείης ταρσοῖο DAVU om. A 
1ὁ voóg MDA: om. VUA 1-3 φέρεται... τέλος MDAVU: 
φέρεται ὁ Κύκνος κατὰ τὰ δεξιὰ τῆς κηφείας χειρὸς τὰ δεξιὰ τῆς 
πτέρυγος, ὃ δηλοῖ τὸ ταρσοῦ. παράκειται x. τ.λ. Α 2 κατὰ 
δεξιὰ addidi (cf. A) 2-8 τὸ δεξιὸν DA: τὸ non in MVU | ταρσοῦ 
τέλος secl. Maass 4 ἤγουν MDAVU: τουτέστιν A | ὁ nt- V. 

5-6 S (377,27—28) 

7-8 MDAVU lemma M: Aw δὲ σκαρϑμὸς DA Xa δὲ 
πτέρυγι VU om. A 7-8 xiy- t- n- MVU: t-r- χίν- DA. 

9-10 MDAVUA 9 yàp MAVU: om. DA | τὸν πόδα onu- 
VU | ante κατὰ add. ὧδε (ὧδε D) DA 10 ϑῆτα vel Y MDAV: F 
UA | cf. Etym. Magnum (398,24) et Gen. σκαρϑμός: παρὰ τὸ 
σκαίρω σκαρµός, πλεονασμῷ τοῦ 9 σκαρϑμός, ὡς παρὰ τὸ ἄρσω 
ἁρμός, ἀρϑμός. 

11-12 5 (377,28—30). 

13-16 MDAKVUAS (377,30-33) lemma (μετασκ-) MD 
ΔΑ. «τὸν δὲ μέτα S om. KVU 13-14 τὸν Ἵππον φησὶ (φησὶν S) 
om. K 14 δὲ ΜΌΔΥ δ: καὶ K γὰρ U om. A | πάλιν καϑ-- codd. : 
καϑ-- πάλιν U | καϑὰν S | ἑαυτῶ 568— Maass: αὐτῶι δέδ-- 
MVS δέδ- αὐτῶ DAU δέδ- ἑαυτῶ A δέδωκεν K 15 πρόφασιν 
codd. γρ. Κ: ὑπόθεσιν K | ante Περσέα add. τὸν DAK 16 τῆς 
Ἵππου Δ | Ἰχϑύας A. 

17-ρ. 219,2 S (67τ,88-36) 17 μέτα σκ-- scripsi: µετασκ-- S 
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ὥσπερ ἔμφασιν ἔχοντα τοῦ σκαρίζειν, οἱ β’ Ἰχθύες 
κεῖνται. 

εἶτα, ἀπὸ τῶν ἐγνωσμένων Ἰχθύων καὶ τοῦ Ἵππου, 
ἐπάγει πὰρ δ᾽ ἄρα οἱ κεφαλῇ, παρὰ δὲ τῇ 

- - e € ε Ζ 

κεφαλῇ τοῦ Ἵππου, ἡ Ὑδροχόου χείρ. 

αἴγης. οὗτος ἐστὶ μὲν ὅμοιος τῷ αἰγειπανί. ἐπ᾽ ἐκεί- 
νου δὲ γέγονεν. ἐπέχει δὲ ϑηρίου τὰ κάτω. καὶ χέρατα 
3 e» - 5 4 M 1 n ~ 
ἐπὶ τῇ κεφαλῇ. ἐτιμήϑη δὲ διὰ τὸ σύντροφον εἶναι τῶ 
Διί, καϑάπερ ὁ τὰ χρητικὰ ἱστορῶν ὅτι ἐν τῇ Ἴδη 
συνῆν αὐτῶ. ὅτε ἐπὶ τοὺς Τιτάνας ἐστρατεύετο. παρα- 
λαβὼν δὲ τὴν ἀρχὴν ἐν τοῖς ἄστροις αὐτὸν ἔϑηκε καὶ 
M M / MJ * / H - [A 
τὴν αἶγα τὴν μητέρα. διὰ δὲ τὸν κόχλον ἐν τῇ ϑαλάσση 
παράσημον οὐρὰν ἰχϑύος ἔχει. εἰσὶ δ᾽ ἀστέρες ἐφ᾽ ἕκα- 
τέρου κέρατος β’. ἐπὶ τοῦ μυκτῆρος λαμπρὸς a’. ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς β΄. ἐπὶ τοῦ τραχήλου λαμπρὸν α’. ἐπὶ τοῦ 

ΚΑ ’ LENA m H I4 ’ » o 3 - 
στήδους β’. ἐπὶ τοῦ ἐμπροσϑίου ποδός a’. ἐπ᾽ ἀκροῦ 
αὐτοῦ α΄. ἐπὶ τῆς ῥάχεως ε’. ἐπὶ τῆς γαστρὸς δ΄. ἐπὶ 
τοῦ οὐραίου β’. οἱ πάντες κ’. 

283. — χεὶρ Ὑδροχόοιο: οὗτος δοκεῖ xe- 
κλῆσϑαι ἀπὸ τῆς πράξεως. ἔχων γὰρ ἕστηκεν οἰνοχόην, 
καὶ ἔκχυσιν πολλὴν ποιεῖται ὑγροῦ, ἥτις εἰκάζεται τῷ 


1 σκαρίζειν: σκαρἰζοντα glossa codicis M ad v. 282. 

3-5 MDARVUAS (37*,35—36) 4 post ἄρα om. οἱ D | 
οἱ κεφαλῆ codd.: κεφαλῇ om. KU 4-5 παρὰ ... χείρ om. 
DA | παρὰ δὲ τῇ κεφαλῇ om. V 4 παρ δ᾽ ἄρα οἱ ut lemma 
et reliqua ut integrum scholium scripsit A. 

6-18 S (377,37—48) Capricorni fabula (Catast. 27). 

19-p. 220,4 MDAKVUAS (67:,6δ1--6δ) περὶ ὑδροχόου M in 
mg. | lemma MD AV : ὑδροχόοιο S om. KUA 19 οὗτος M V : ὕδρο- 
χόος οὗτος DA ὑδροχόος δὲ οὗτος KU ὁ ὑδρ- οὖτος A οὐ 
S 20 ἀπὸ codd.: διὰ S 20-21 ἔχων ... xalom. S 20 οἰνοχόην 
MKVUA: ὑδροχόην DA 21 xai £Éxyootv MDAK VUA : ἔκχυσιν 
γὰρ S | πολὺν S | ὑγροῦ MVUA: τοῦ ὑγροῦ DAKS | ἥτις MK 
VUA: ὅπερ DA εἴ τις 8 | εἰκάζεται KA (cf. Catast. 27: 
»ἣ δὲ γινομένη ἔκχυσις εἰκάζεται τῷ νέκταρι'“}: εἰκάζει MDA 
VUS 21-p. 220,2 τῷ νέκταρι... Πινδάρῳ codd. : τῶ νέκταρι τοῦ 
Γαννυμήδους. :— τὸν Γαννυμήδην γὰρ αὐτὸν ἔφασαν οἱ παρὰ τῶ 
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MDAKVUAS 


MDAKVUAS 


MDAKVUA 


Vat. 1087 


MDAKUA 


220 SCHOLIA 


νέκταρι. Γανυμήδην γὰρ αὐτὸν ἔφησαν. ol δέ, τὸν παρὰ 
τῷ Πινδάρῳ (fr. 282 Snell) ἑκατοντόργυιον ἀνδριάντα 
ἀφ᾽ οὗ τῆς κινήσεως τῶν ποδῶν τὸν Νεῖλον πλημ- 
μυρεῖν. 

€ A 3. .7 , 3 fard i d 

ó δὲ Αἰγόκερως ὅμοιός ἐστι τῷ Αἰγίπανι. κατηστε- 
ρίσϑη δὲ εἰς τιμὴν τοῦ Πανός. εἰς γὰρ τοῦτον perte- 
βλήϑη διωκόμενος μετὰ τῶν ἄλλων ϑεῶν. ἢ ὅτι σύντρο- 

/ H - / κά ji κά μ ΓΑ » / 
φός ἐστι τοῦ Διός. εὗρε δὲ οὗτος τὸν χόχλακα ἐν ϑαλάσ- 
cy, διὸ παράσημον οὐρὰν ἰχϑύος ἔχει. τῷ δὲ ἤχῳ αὐτοῦ, 
πανικῷ καλουμένῳ, τοὺς Τιτᾶνας ἐτρέψατο. 

> , / , £ ^ / 

εἰς Αἰγόκερων μετεσχηματίσϑη ὁ Πὰν διωκόμενος 
καὶ αὐτὸς μετὰ τῶν ἄλλων ϑεῶν ὑπὸ τῶν Τιτάνων, 
καὶ διὰ τοῦτο κατηστερίσϑη καὶ ὁ Αἰγόκερως. ἐστὶ 
δὲ χέρσυδρος, διὸ καὶ οὐρὰν ἔχει ἰχϑύος. 

285. -- αὐτὰρ ὅ γε πρότερος καὶ νει- 


1 Γανυμ- MAVU: γαννυμ-- DK ἔφησαν MU: ἔφασαν 
DAKVA ἔφασαν εἶναι S | ot δὲ MDAV: οἱ KU 1-2 τὸν 
παρὰ τῶ MD Δ: παρὰ τὸν τῷ KVU 2 ἑκατοντόργυιον KVAS: 
ἑκατοντόργυον M KPC*U ἑκατόργυιον DA | ἀνδριάντα om. 
S 3 ante τῆς add. καὶ DA. 

5-10 MDAKVUA lemma nullum in MK VU A: ὁ δ᾽ ὀπίσ- 
τερος (-θερος D) DA 5 ante Aly- om. δὲ DA | Αἰγίπανι 
codd.: αἰγί A 5-6 κατηστέρισται K 6 εἰς τιμὴν codd.: πρὸς t- 
D 6-7 µετεβλήθη codd. : μεταβληϑῆναι λόγος DA 7 διωκόμενος 
μετὰ (ὑπὸ U) τῶν ἄλλων ϑεῶν (om. V) MKVUA: ὑπὸ τῶν 
ἄλλων ϑεῶν διωκόμενον DA | post ἄλλων (in infima pagina) 
reliquum scholium om. V 1-8 σύντροφος MKU A : τροφὸς DA 
8 κόχλακα (κόγχλ- M) codd.: immo κόχλον (cf. Catast. 27 et 
S supra) sed. fuerunt qui murices ut tela usurpatos fuisse intel- 
legerent, ut Hyginus Astr. II, 28 „et quod muricibus hostes 
sit iaculatus pro lapidum iactione**; χόχλον ergo in scholio 
nostro voce κόχλακα, id est lapillum, mutavisse videtur libra- 
rius nescio quis | ἐν ΜΙΤ: ἐν τῇ DAA 9 περίσημον D | τῷ δὲ 
ἤχῳ codd.: διὰ δὲ τῶν ἤχων U 10 πανικῶς A | τιτᾶνας Δ: τιτά- 
νας MDKUA | ἐτρέψαντο U. 

11-14 Vaticanus gr. 1087 (304? in infima pagina ad Capri- 
corni imaginem) 14 χερσυδρὸς (vel -γρὸς) Vat. 

15-p. 221,5 MDAKUA lemma M: αὐτὰρ ὄγε (οὐδὲ U ut 
vid.) πρότερος DAKU om. A 15 ó om. UA 
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όθι μᾶλλον: ὁ Αἰγόκερως πρότερός ἐστιν αὐτοῦ 
τῇ ϑέσει, ὃς καὶ πρότερον αὐτοῦ ἀνατέλλει, [ἤγουν τοῦ 
Ὑδροχόου]. τὸ δὲ νειόϑι κατωτέρω’ πρότερος καὶ 
μᾶλλον πρὸς νότον ὁ Αἰγόκερως τοῦ Ὑδροχόου κεῖται, 
καὶ ἔστι πάντων τῶν δώδεκα ζῳδίων νοτιώτατος. 

286. -- ἵνα τρέπεται ἠελίοιο ἴς: ὅπου 
συμβαίνει τὰς χειμερινὰς τροπὰς γίνεσϑαι. ἐντεῦϑεν 
ἐπὶ τὰ βόρεια xal εἰς εὐδίαν ἐκ τοῦ χειμῶνος ἀνατρέχει. 

287. -- μὴ κείνῳ ἐνὶ μηνί: πολλάκις εἴ- 
πομεν ὅτι οὐ μόνον ἕνεκα τῆς γνώσεως τῶν φαινομένων 
γράφει ὁ Άρατος, ἀλλὰ καὶ διὰ τούτων βιωφελεῖς 
εἰσάγει καιροὺς τοῖς ἀνϑρώποις. καὶ νῦν τὸν χειμερι- 
νὸν καιρὸν διαγράφων φησίν [ἀρχὴ γὰρ χειμῶνος ὅτε 
ἐν τῷ Αἰγοχέρωτι γίνεται ὁ ἥλιος, ἐπάγει γοῦν ὅτι]' 
μὴ κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν (λέγει δὲ τὸν Τυβὶ μῆνα, 
ὅς ἐστι κατὰ “Ρωμαίους ᾿Ιανουάριος᾽ τότε γὰρ σφο- 


1 πρότερος Maass: πρῶτος MDAKUA | ἐστιν αὐτοῦ MKUA: 
αὐτοῦ om. DA 2 ante ἀνατέλλει add. τοῦ *Y8poyóoo U 2-3 
Tiyouv τοῦ Ὕδρ-. om. Ὁ seclusi 3-4 καὶ μᾶλλον MK: καὶ ὡς 
ὡς U ἢ ὅτι A 4-56 Αἰγόκερως ... νοτιώτερος (sic) 
MK: om. DAUA qui praebent tantum ἐστί 5 νοτιώτατος 
scripsi: --τερος MK. | hoc scholium cum sequenti conflat A. 
6-8 MDAK (usque ad γίνεσθαι) V (librarius alter) UAS 
(377,49—51) lemma M (vitiosum, vide Phaenomenorum editio- 
nes) : ἵνα τρέπετ᾽ ἠελίου Ὁ Δ ἵνα τρέπεται ἢ ἴς K ἵνα τρέπεται 
V ἀνατέτραπται ἠελίοιο U om. ΑΒ 7 συμβαίνει codd.: συμβέ- 
βηκε S | ἐνταῦϑα V | pu ἐντεῦθεν add. λοιπὸν DA 8 καὶ om. 
A | ἐκ τοῦ codd.: D 
9-16 MDAKVUAS (37*, 1-2) lemma MAU: μὴ κείνω 
ἐνὶ D μὴ κείνω KVS om. A 9 πολλάκις: cf. ad 100, 196 
etc. 10 οὐ (μὴ Κ μόνον ἕνεκα τῆς yy- (τῆς γν- ἕνεκεν DA) 
MDAKVU ut vid. A: οὐχ ἕνεκα μόνης τῆς Yv- S 11 καὶ om. 
UA 11-13 διὰ τούτων... ... χειμῶνος om. S 11 διὰ τὸ βιω- 
φελὲς V 12 τοῖςοιη. K 13 φησὶν codd. : ἐστὶ. καί φησι U 13-14 
ἀρχὴ... ὅτι seclusi 13-14 ὅτε ἐν τῷ Αἰγ- edd.: ὅτε τῶ Aly- 
MDAKAS τῷ Αἰγ-- ὅτε U ὅταν ἐν τῷ Aty- V 14 γένηται 
V | γοῦν MS: οὖν DAKVUw vid. A 15-p. 222,1 κατ᾽ ἐκεῖνον 
. ϑαλάσσης om. ὃ 15 κατ’ codd.: μετ’ Δ | καιρὸν MVU: μῆνα 
DAK μῆνα πλεύσης A | Τυβὶ MA: Τυμβὶ Ὁ Τύμβιαν K Tat V 
Τύμβιον U λύβιν A 16 Ἰαννουάριος codd. | γὰρ om. DA | 
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δρός ἐστι χειμών) ὑπὸ τῆς ϑαλάσσης περικλύζου [πλέων 
καὶ ναυτιλλόμενος], ἐν ἀναπεπταμένῳ πελάγει τὸν 
πλοῦν ποιούμενος. 

288. — οὔτε κεν Toi: οὔτε γὰρ πολλὴν ϑά- 
λασσαν δυνατὸς εἶ διαπερᾶσαι διὰ μιᾶς ἡμέρας, µι- 
κραὶ γὰρ τὸ τηνικαῦτα αἱ ἡμέραι, οὔτε ἐν νυκτί σοι φό- 
Bov καὶ κίνδυνον ἐκ τοῦ χειμῶνος ἔχοντι μετ᾽ ὀλίγον 
(ἂν) ἐπέλϑοι ἡ ἡμέρα, µακρόταται γὰρ αἱ νύκτες’ [ ua- 
κραὶ γὰρ ἐπίρροθοι εὐφρόναι εἰσί (Hes. Opp. 560)] 
ταχέως δὲ τὴν ἑσπέραν προσδόκα, βραδέως δὲ τὴν ἠῶ. 
[καὶ τὴν διὰ νυκτὸς δυστυχίαν, κατὰ τὸ ποιητικὸν Èx 


1 ἐστι χειμὼν MDAU: ἐστιν ὁ y- KVA| post χειμὼν scholii 
nem facit V | ὑπὸ MKU: μὴ ἐπὶ DA μηδὲ ὑπὸ A | περικλύζου 

MDAU: κατακλύζων εἴης K εἴης περικλυζόμενος A χατακλύζου 
S 1-2 πλέων καὶ ναυτιλλόμενος seclusi | πλέων codd.: πλέον 
US 42ἐν ἀναπ- MKU: καὶ ἀναπ- A ἐν πλατεῖ DA 2-3 τὸν 
πλ- ποι- om. DA. 

4—p. 223, 1MDAKY (librarius alter) UAS (670, ὅ--θ) lemmaM 
DAV (x ày) [λέγει Ὁ οὐδέ κεν S (utin textu) om. KA 4 γὰρ 
om. U 5 δυνατὸς el MDAS: δυνατὸς ἔση K δυνατόν ἐστι 
V δυνατὸν εἴη U imn εἶ A | διαπερᾶσαι (sic V -doat 
codd.) διὰ μιᾶς ħu- MDAKVUA: δι ἡμέρας ἀνύσαι 8 qui 
add. ὀλίγης οὔσης τῆς ἡμέρας 5-6 διὰ ... γὰρ om. U spatio 
vacuo relicto | μικραὶ ... αἱ ἡμέραι codd.: μικρὴ ... *» 
ἡμέρα K om. V 6 post σοι add. δυνατὸν πλέειν V 7 καὶ χίνδυνον 
om. DA | post ἔχοντι add. τὸ δὲ ἐγγύϑεν ἠὼς (290) M [τὸ] 
δ᾽ ἐγγύϑεν ἠώς. ὅτε νυκτὸς V qui hic in scholis Arateis 
deficit; sed Aratus ipse ad v. 642 producitur; haec ultima 
codicis V scholia, fol. 73* scripta, recentiori librario debentur, 
qui vel Marciano vel Marciani apographo usus est 8 ἂν add. 
Est (unde Ald edd.) : om. codd | ἐπέλθοι MU: ἐπέλδη DAA 
ἐπἐλϑ K 8-9 hic Hesiodeum locum idem ascripsisse videtur quà 
infra Odysseae versum attulit; om. DA seclus? 10 καὶ ταχέως 
δὲ ἑσπέραν S | προσδόκα MKUA: προσδοκᾶ S δοκεῖ DA 
llsq. haec, quae ad τὴν ἑσπέραν spectant, ordinem turbant 
(quod vidit sollers codicis Est librarius, qui sic sensum emen- 
davit: διὸ τὴν διὰ νυκτὸς δυστυχίαν μεγάλην ἡγητέον, ὡς καὶ 
ὁ ποιητής „èx νυκτῶν κ. T. A.*; unde Ald et edd. omnes ante 
Maassium); ea a docto quodam, et fortasse antiquo, in mg. 
ascripta fuisse puto, seclusi 11 διὰ τῆς νυκτὸς K | δυστυχίαν 
MKUAS: ἀεὶ προσδόκα δυστυχίαν DA (emendationis causa, 
ef. supra) | ὅτι κατὰ S 
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νυκτῶν ἄνεμοι χαλεποί, δηλήματα νηῶν'' (μ. 286).] 

τὸ δὲ ταχινώταταί εἶσιν (289), αἱ ἡμέραι 
δηλονότι. 

291. — πολλὰ βοωμένῳ: καὶ σφόδρα ἐπι- 
καλουμένῳ ὥστε ἐλϑεῖν τὴν ἡμέραν διὰ τὸν παρόντα 
κίνδυνον. μηδὲ τῇ νυκτί, φησί, πίστευε: μακρὰ γὰρ 
ἤδη, καὶ βραδέως ἡ ἡμέρα τοῖς κινδυνεύουσιν ἐπιφαί- 
νεται. τὸ τηνικαῦτα δὲ καὶ ὁ νότος πολὺς πνεῖ. 

294. -- ναύτῃ μαλκιόωντι: ναρκῶντι τῷ 
ναύτῃ. μάλκη δέ ἐστιν ἡ ἐκ ψύχους ἐπὶ ἄκρας χεῖρας 
καὶ πόδας ἐπανάστασις τοῦ χείματος, τὰ λεγόμενα 
χείµετλα. μαλκιόωντι οὖν εἰωθότι ἐν ψυχροῖς 
τόποις καὶ ὑγροῖς διάγειν. τινὲς δὲ μαλκιόωντι 
τῷ ἐντὸς ἔχοντι τὰς χεῖρας διὰ τὸ κρύος. 

ἀλλὰ καὶ ἔμπης: τοῦτο ὡς πρὸς τὸ ἑτοί- 
μους εἶναι τοὺς ἀνϑρώπους διὰ χρήματα ἀποκινδυ- 


1 νυκτῶν MDAA: τῶν νυκτῶν δ᾽ K νυκτῶν δ᾽ U νυχτὸς 
δ᾽ S | δειλήµατα U. 

2-3 MDARUA τὸ δὲ ταχινώταταί (-νόταται K. -νώτεραι A) 
εἰσιν MKUA : ταχινώταται δὲ DA. 

4-8 MDAKUAS (377,6-8) lemma MDAKA: καὶ μάλα 
πολλὰ βοωμένω KU καὶ μάλα πολλὰ S 4-7 καὶ σφόδρα.... 
γὰρ ἤδη om. Ὁ 4 καὶ om. A | σφόδρα φησιν Δ 4-5 ἐπικαλούμενος 
S 5 ὥστε ἐλϑεῖν om. Δ 6 post χίνδυνον add. ὁ δὲ νοῦς 
A | φησί om. Δ 7 ἤδη codd.: ἥδε A | βραδέως MDAKUA 
(καὶ om.): βραδεῖα S | τοῖς κινδυνεύουσιν 8: om. MDAKUA 
7-8 ἐπιφαίνεται MAS: ἄναφ- DA ἐπέρχεται KU 8 τὸ... 
πνεῖ MDAS: om. KU A | δὲ om. S | πνεύσει 539 ut vid. 

9-14 MDAKUA lemma codd. 10 δέ MKUA: γὰρ DA 
| φύόχρους D 10-11 ἐπὶ ... πόδας MDA: χειρῶν ἐπὶ ἄκρα 
καὶ ποδῶν K τῆς χειρὸς ἐπ᾽ ἄκρων καὶ ποδῶν U ἐπὶ ἄκρα 
χειρῶν καὶ ποδῶν A 11 ἔπαν- τοῦ y- MKUA: τοῦ x- 
ἐπαν- DA 12 χίμετλα Δ 12-14 haec cum praecedentibus 
parum congruunt 12 ante uaix- add. ἣ K | οὖν om. ΚΑ | 
post οὖν add. ἀντὶ τοῦ DA | εἰωθότι (εὐθότι U) ante ἐν 
ΨυχρΡ-ΜΚὈ A: postoóyooic DA 18 τὸ μαλκ- KU 14 τὸ ἐντὸς K 
| διὰ τὸ κρύος M: ἀπέδωσαν D ἀπέδωκαν A ὥρισαν KUA. 

15-p. 224,1 MDA KU A lemma codd. 15 πρὸς τὸ om. K| 
τὸ om. U ut vid. A 16 εἶναι τοὺς om. A | κινδυνεύειν U 
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νεύειν καὶ μηδὲ τὸν τοιοῦτον καιρὸν παραιτεῖσδαι. 

ὁ δὲ λόγος’ ἀλλ᾽ ὅμως, φησίν, εἰ καὶ τοιαῦτα κακά 
ἐστι τοῖς κατὰ τὴν ϑάλασσαν πλέουσι, xal τοσούτων 
ἐπηρτημένων κινδύνων τοῖς ἐν χειμῶνι. πλωϊζομένοις, 
ἤδη πάντ᾽ ἐνιαυτόν, (ἀντὶ τοῦ ἐν παντὶ 
καιρῷ τοῦ ἐνιαυτοῦ) ἡ ϑάλασσα διαπερᾶται. 

ὑπὸ στείρῃσι .. πορφύρει (295-296): 
μελαίνεται, κινεῖται ὑπὸ νηῶν. 

μὴ κείνῳ ἐνὶ μηνί: κατὰ τὸν χρόνον ὃν 
διεξέρχεται ὁ ἥλιος τὸν Αἰγόκερων, παρεγγυᾷ μὴ πλεῖν 
μεγάλα πελάγη. οὔτε γὰρ δι ἡμέρας ἔστιν αὐτὰ ἀνύσαι, 
βραχεῖα γὰρ ἤδη, οὔτε χειμαζομένης νυκτὸς ἀπαντήσαι 
ταχέως ἡ ἡμέρα διὰ τὸ μῆχος τῶν νυκτῶν. τότε δέ, 
φησί, νότια φαίνεται πνεύματα. τοῦτο δὲ ὡς ἐπὶ πολὺ 
σημαίνει. μᾶλλον γὰρ μετὰ τροπὰς χειμερινὰς Ζέφυροι 
πνέουσιν. ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς καϑάπτεται τῆς ϑρασύτητος 


1 μηδὲ DAKUA: μὴ M | παραιτεῖσθαι MKU : παραιτουµένους 
DA αὐτὰ παραιτεῖσϑαι A. 

2-6 MDAKRUAS (97ν 8.10) lemma ἀλλὰ καὶ ἔμπης S 
2 ὁ δὲ λόγος MKUA: 6 δὲ νοῦς DA ὃ λέγει τοιοῦτον ἐστὶν 
S [ἀλλ ... φησίν om. S | εἰ καὶ MDAKUS: καὶ τὰ A 8 ἐστι 
om. ὃ | τοῖς κατὰ t- 9— πλ- M: τοῖς ἀνθρώποις τοῖς πλέου- 
σιν ἐν χειμῶνι DA τοῖς πλέουσι K τοῖς πλ- κατὰ τὴν (om. 


AS) ϑάλασσαν (-ττ- S) UAS 8-4 καὶ ... κινδύνων om. 
DA | τοσούτων ἐπηρτημένων κινδύνων MUAS: τοσοῦτοι 
ἐπήρτηνται κίνδυνοι K 4 τοῖς ... πλωϊζομένοις (πλοῖζ- S) 


codd.: hic A difficilis; &cuóc? (sic Est, εὐμουσὸν legit Maass) 
τῶν (an τοῖς ?) πλωϊζομένοις (an -μένων ?); graviter post 
πλωϊζ- dist. ΜΑ quasi scholii finem facientes 5-6 Ίδη ... 
διαπερᾶται: haec prius omissa in mg. post adnotationem ad 
v. 298 (infra) restituit M, suo autem loco praebent ceteri codd. | 
post ἐνιαυτὸν add. ἤδη πάντοτε M 5 ἀντὶ τοῦ DAKUS: 
omMA 5-6 ravi xap MKUAS:x- x- DA 6τοῦ ἐν- om. S. 

7-8 M (glossa in Arati textu supra vocem πορφύρει) DA 
KUAS (37*,10—11) | lemma Ὁ: στείρησι πορφύρει AS στεί- 
eno. ναυσὶ πορφύρει KUA om. M ἃ μελαίνεται MS: ἀντὶ 
τοῦ (ταῖς ναυσὶ add. DA) μελ- DAKUA | κινεῖται MKUA: 
καὶ x- S κινουμένη DA | ὑπὸ νηῶν MS: ὑπὸ τῶν ν- KUA 
ὑπ᾽ αὐτῶν DA | in fine add. στείρα δὲ ἢ τροπὴ τῆς νηός Δ. 

9-p. 225,8 S (ὅ7υ,11-18) lemma S (ἑνὶ 10 διεξέρχεται 
scripsi: δὴ ἐξ- S 12 ἀπαντήσαι correxi; --τῆσαι S 
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τῶν ἐν παντὶ καιρῷ πλεῖν ἀξιούντων, οἵτινες κινδυ- 
νεύοντες ἐν τοῖς πελάγεσιν εἰς γῆν βλέπουσιν ἐκ oxa- 
φῶν καϑεζόμενοι, καὶ τοὺς αἰγιαλοὺς περιβλέπονται, 

4 » 34 / 9. t » , M ` 
ot δ᾽ ἔτι πόρρω (298) εἰσὶν οἱ αἰγιαλοί. τὸ δὲ 
ἑξῆς ἐπιφωνηματικῶς, τάχα μὲν τὸ τοῦ “Ομήρου παρα- 

n ἢ y D εν " Ζ 
ποιήσας (O 628) ,,τυτϑὸν γὰρ ὑπὲκ ϑανάτοιο φέρον- 
ται, ἴσως δὲ καὶ (τὸ) τοῦ ᾿Αναχάρσιδ ὃς ἔλεγε 

; ς χάρσιδος, ὃς ἔλεγε 
t ͵ λ / 
πλέων ,,000 δακτύλους λείπεσθαι τὸν ϑάνατον''. 

296. — ἴκελοι δὲ κολυμβίσιν: ἡ αἴθυια 
ἐν τοῖς παραλίοις τόποις ζῇ. ὁμοίως δὲ αἰϑυίαις τὸ 
διόλου βιοῦν ἐν τοῖς ὑγροῖς, δίκην αἰϑυιῶν ἐν τῇ ϑαλάσ- 

/ 
σῃ διὰ παντὸς διάγοντας. 

298. — ἥμεν ἐπ αἰγιαλούς: ἐπὶ ταῖς 
χειμαζομέναις ναυσὶν ἥμεϑα, τὸ πέλαγος περιβλέπον- 
τες καὶ περισκοποῦντες τοὺς αἰγιαλούς, εὐχόμενοι 
λιμένος τυχεῖν. ol δ᾽ ἔτι πόρσω κλύζον- 
ται, ἀντὶ τοῦ πόρρω δέ εἰσιν οἱ αἰγιαλοί. 


4 οἱ δέ, ἔτι S. 6 ὑπ’ ἐκ S 7 τὸ addidi | ᾿Αναχάρσιδος: ο]. 
Diog. Laert. 1,103 8 inter λείπεσϑαι εἰ τὸν ϑάνατον trium fere 
litterarum spatium. 

9-12 MDAKUAS (379,18) lemma M: ἴκελοι (ἵκ- D) 
αἰθυίησιν DA ἵἴκελοι δ᾽ αἰϑ-- KU αἰϑυίησιν S om. A 10 τοῖς 
om. S | post ζῇ sic scholium concludunt DA: ἀπεικάζει δὲ 
αἰθυίαις τοὺς διόλου ἐν τοῖς ὑγροῖς δίκην αἰθυιῶν διάγοντας | 
ὁμοίως S: -ίους MKUA | αἰθυίαις codd.: αἰϑύη K 10-11 τὸ 
διόλου βιοῦν ἐν τοῖς ὑγροῖς MA: τῷ διόλου βιοῦντι ἐν τ-- ὑγρ- 
KU τὸ ἐν ὑγροῖς διόλου βιοῦν S ceteris omissis 12 διὰ παντὸς 
om. K | διάγοντας MA: -ντι K διαγ||} U. 

13-17 MDAKUAS (37»,18-20) lemma codd. (husda KU 
S): om. A 18 ἐν ταῖς S 14 ante ναυσὶν add. πολλάκις A | ἥμεθα 
MDA αυ. :ημ- AKUS 14-15 τὸ πέλ- περιβλέποντες MDA: 
τὸ πέλ- παραπλέοντες K τὸ πέλ- περιπλέοντες U περὶ τὸ 
πέλ- βλέποντες A περιβλέποντες (ex περιπλέπ-) δὲ τὸ πέλ-- 
S 15 καὶ om. DA | τοὺς aly- περισκοπ-- DA | σκοποῦντες S | 
εὐχόμεθα S 15-16 καὶ Mu- τυχ-- εὐχ- DA 16-17 ot δ᾽ ἔτι ... 
αἰγιαλοί haec prius omissa restituit M in mg. ante adnot. ad 
v. 295 (supra p. 224, ll. 5-6), suo loco praebent DAKU AS, nisi 
quod. ea codex A, ut M, a reliquo scholio dividit | ot δ᾽... ἀντὶ 
τοῦ om. KU 16 δ᾽ ἔτι ΜΑ: δέ τι ΔΡ δέ τοι D | πόρρω 8 17 
ἀντὶ ... αἰγιαλοί MDAA: οἱ δ᾽ αἰγιαλοὶ πόρρω εἰσὶν KU om. 8. 
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299. — ὀλίγον δὲ διὰ ξύλον: ὀλίγον δὲ 
καὶ εὐτελὲς ξύλον διείργει τὸν ϑάνατον, ἀντὶ τοῦ ἡ 
ναῦς. καὶ “Ησίοδος (Opp. 6086-687) ,,χρήματα δὲ 
ψυχὴ πέλεται δειλοῖσι βρότοισι, | δεινὸν δ᾽ ἐστὶ ϑα- 
νεῖν μετὰ κύμασιν ᾿Αμφιτρίτης'“, καὶ Καλλίμαχος 
(fr. 178 ΡΕ vv. 33-34) ἀλλ᾽ ἐμὸς αἰὼν | χύμασιν 
αἰθυίης μᾶλλον ἐσῳχίσατο''. 

300. — καὶ δ᾽ ἂν ἔτι προτέρῳ: ἀπὸ xot- 
νοῦ τὸ μηνί. πρότερος δὲ μὴν τοῦ Αἰγόκερω ὁ Χοιάχ, 
ὅς ἐστι κατὰ “Ρωμαίους Δεκέμβριος, ὅτε ἐν Τοξότῃ ὁ 
ἥλιος. ὁ δὲ νοῦς: καὶ ἐν τῷ προτέρῳ μηνὶ τοῦ Tubi, 
ὅς ἐστιν ᾿Ιανουάριος (λέγει δὲ καὶ κατὰ τὸν Χοιὰχ 
μῆνα), πολλὰ παϑὼν κατὰ ϑάλασσαν πρὸς τὴν ἑσπέ- 
ραν ὁρμίζου. μακραὶ γάρ εἰσι τότε αἱ νύκτες, καὶ οὐκ 
ἔστι σοι εὐχερὲς τότε διαπεραιοῦσϑαι. 


1-7 MDAKUAS (37*,20—21) haec quoque prius omissa 
post ea quae antecedunt in mg. restituit M | lemma ΜΑ: ὀλίγον 
δὲ DA ὀλίγον δὲ διὰ K om. US 2 διείργει MDAUA: 
εἴργει S διεγείρει K | τὸν θάνατον DAKUAS: τοῦ θανάτου 
M 2-3 ἀντὶ τοῦ ἡ ναῦς MK ΑΒ: τὴν ναῦν δηλῶν DA ἤτοι ἡ ναῦς 
U 3 καὶ om. DA 3-4 χρήματα δὲ (sic codd. : γὰρ Hesiodi codd.) 
εως βρότοισι MAKUA: om. S 4 δηλοῖσι D 4-5 δεινὸν . 
᾽Αμϕιτρίτης S: om. MDAKUA 4 δ᾽ ἐστὶ Hesiodus: δὲ S δ 
᾽Αμϕιτρίτης S: ἀλλά σ᾽ ἄνωγα Hesiodus | καὶ om. DAS 6 ἐμοὶ 
ἐὼν A | κύµασιν MDAA: xóvacww KU μετὰ κύμασιν ἃ 7 αἰϑ-- 
μ- ἐσ- om. S | ἐσωικίσατο M: εἰσωκήσατο D ἐσωκίσατο 
ΔΑ ἐωκίσσατο K ἐσ[.]κῖσατο U. 

8-15 MDAKUA lemma M (cf. infra p. 227, l. 7. et Ms 
in textu): καὶ δ᾽ ἂν ἐπὶ προτέρω DAKU A (sic legisse videtur 
interpres) 8-9 ἀπὸ κοινοῦ MKUA: ἐπὶ xowó DA 9 τῷ DA 
| δὲ om. U spatio relicto | μὴν om. DA | Αἰγόκερω MDA: 
-κέρωτος KU A 10 κατὰ 'P— om. A | Δεκέβριος A 10-11 ὅτε ... 
νοῦς om. KU, verbis τόξον ὅτ᾽ ἠέλιος (301) lemmatis loco 
adhibitis 10 ante ToE— om. ἐν DA 10-11 ante ὁ ἥλιος add. γίνεται 
Ms ἐστιν DA mihl A 11 τῷ DAK:om. MUA | τοῦ AUA: 
τὸ MDK | Τυβὶ MAA: Τυμβ DU Τυβία K 12 ὅς ἐστιν 
Ἰανν-- (sic) codd.: ἥτοι τοῦ ᾿Ιαννουαρίου A 12-18 λέγει ... 
μῆνα codd. : λέγει δὲ διὰ τὸν Δεκέβριον μῆνα. οὗτος γάρ ἐστιν ὁ 
πρὸ τοῦ ᾿[αννουαρίου A 12 καὶ om. DA 13 πολλὰ κακὰ M | τὴν 
ϑάλ- D 14 αἱ om. KU 15 τότε εὐχερὲς K | σοι om. A. 
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προτέρῳ: πρότερος γάρ ἐστιν ὁ Τοξότης τοῦ 
Αἰγοκέρωτος. ὁ γὰρ ἥλιος ἐπὶ ἀνατολὰς τὰ ζῴδια δια- 
πορεύεται, ὁ μέντοι οὐρανὸς ἐπὶ δυσμὰς καταφέρεται 
κινούμενος καὶ ἑκάστην μοῖραν τοῦ ζῳδιακοῦ ἀνύει. 
διὸ Εὐριπίδης τὸ φυσικὸν ὡς μυθικὸν παρείληφε λέ- 
γων (Or. 1006): „eis ὁδὸν ἄλλην Ζεὺς μεταβάλλει". 

τὸ δὲ καὶ δ᾽ ἂν ἔτι προτέρῳ: φησὶ τοὺς 
πλέοντας ἡσυχάζειν καὶ μὴ πελαγίζειν οὐ μόνον τῇ 
χειμερινῇ τροπῇ, ἀλλὰ καὶ τῷ προτέρῳ μηνί, ἐν ᾧ ὁ 
ἥλιος διέρχεται Τοξότην, καλῶς δὲ ἔχειν ἑσπέρας κατά- 
γεσθαι (302) καὶ μὴ πιστεύειν ταῖς νυξίν. ἐπειδὴ καὶ 
ὁ Τοξότης ἀόρατός ἐστιν, τὸ τηνικαῦτα τὰ σημεῖα τοῦ 
καιροῦ δίδωσι. 

τὸ δὲ TóEov ὅτ᾽ ἠέλιος (301): τοῦτο ση- 
μαντικόν ἐστι τοῦ προειρημένου μηνὸς Χοιάχ. 

τὸ δὲ πεποιθὼς οὐκέτι νυκτί (302): 
μηκέτι, φησί, τῇ νυκτὶ πίστευε. μακρὰ γὰρ ἤδη, καὶ 
βραδέως ἡ ἡμέρα τοῖς κινδυνεύουσιν ἐπιφαίνεται. 

προανατέλλει δὲ τοῦ Τοξότου Σκορπίος. ἄλλοι δὲ 
προτάσσουσινν ἑσπέριος κατάγοιο πεποι- 
ϑώς (302), εἶτα ἀναγινώσκουσι τόξον ὅτ᾽ hé- 
λιος (301). 

303. — σῆμα δέ τοι κείνης ὥρης: ἐπει- 
δὴ ἐν τῷ Τοξότῃ Qv ὁ ἥλιος οὐκ ἐᾷ αὐτὸν φαίνεσθαι, 
ἐξ ἄλλων τεκμηρίων τοῦ μηνός σοι δίδωσι κατάληψιν. 


1-6 M lemma Μ (-ρω) 1 πρότερος Maass: πρῶτος M. 2-3 δια- 
πορεύεται Maass: πορεύεται M 3 καταφέρεται Maass: xata- 
φέρει M  5sq. cf. supra p. 205, ll. 6-8 6 ἄλλην Maass 
(ἄλλαν Eur.): ἄλλη M. 

7-13 MS (570, 21-26) 7 τὸ δὲ M: om. S | προτέρω (sic) M: 
om. S| φησὶ Μ: φησὶ δὲ 5 8-9 τῇ χειμερινῆ τροπῆ M : τοῦ χειµερι- 
νοῦ τρόπου S 9 τῷ προτέρω μηνὶ M: τὸν πρότερον μῆνα S 
10 Τοξότην M: τὸν T- S | καλῶς M: καλὰς S | ἔχειν S: ἔχει 
M 12 τὰ scripsi: δὲ τὰ M om. S. 

14-15 M 

16-18 M cf. supra p. 228, ll. 4-8. 

19-22 S (ὅ7υ, 26-09) 20 ἑσπέριον. κατάγοιο S. 

23-p. 228,5 MDAKUAS (37*?,29—36) lemna M KU : σῆμα δέ 
τοι κείνης DAS om. A 25 σοι δίδ- codd.: οὐ δίδ-- S 


MS 


MDAKUAS 


MDAKUAS 


MDAKUA 
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ὁ δὲ νοῦς: τεκμήριόν σοι ἔστω τοῦ καιροῦ καὶ τοῦ μηνὸς 
ἐκείνου ὁ Σκορπίος ἀνατέλλων ἐπὶ τῆς ἐσχάτης vux- 
τὸς, ἤγουν ἐπὶ ὄρϑρου. περὶ γὰρ ἑνδεκάτην καὶ δωδε- 
κάτην ὥραν ὁ Σκορπίος ἀνατέλλει. αὐτὸς γὰρ ὁ Το- 
ξότης ὑπὸ τοῦ ἡλίου τότε κατέχεται. 

306. -- τοξευτὴς ὀλίγον: οὗτος ἐστὶ το- 
ξεύων ὃν οἱ πλεῖστοι λέγουσιν εἶναι χένταυρον. ἕτεροι 
διὰ τὸ μηδένα κένταυρον τόξω χρῆσϑαι οὐ λέγουσιν. 
οὗτος δὲ ἀνὴρ ðv ἵππου ἔχει σκέλη καὶ κέρκον καϑά- 
περ οἱ σάτυροι. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς β’. 
ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ἀγγῶνος α΄. ἐπ᾽ ἄκρου τῶν χειρῶν α΄. 
ἐπὶ τῆς κοιλίας λαμπρὸν α΄. ἐπὶ τῆς ῥάχεως β’. ἐπὶ τοῦ 
ἐμπροσϑίου γόνατος α΄. ἐπ᾽ ἄκρου ποδὸς α΄. ἐπὶ τοῦ 
ὀπισθίου γόνατος α΄. ἐπὶ τῆς ὁπλῆς α΄. ἐπὶ τοῦ τόξου 
β’. ἐπὶ τῆς μηλωτῆς α΄. w. 

307. — Σκορπίος ἀντέλλων: ὁ Σκορ- 
πίος μικρὸν πρὸ τῆς τοῦ ἡλίου ἀνατολῆς ϑεωρεῖται 
ἐπὶ [τῆς ἀνατολῆς] τοῦ ὁρίζοντος. τότε γὰρ συμβαίνει 
τὸ κέντρον τοῦ Σκορπίου ἀνατέλλον Φεωρεῖσθαι xal 
τὴν τοῦ Τόξου κορωνίδα συνάπτουσαν τῷ κέντρῳ. 

308. — τῆμος καὶ κεφαλή: ἐπειδὴ συμ- 


1 σοι ἔστω MKU A: δέ σοι ἔστω DA ἔστω σοι S 2 ὁ Σκορπίος 
ἀνατ- (ὁ om. Ὁ Δ): σκορπίου ἀνατέλλοντος ἃ 8 ἤγουν ἐπὶ ὄρθρου 
Est unde Ald edd.: ἤγουν ἐπὶ ὄρθρον MKUA ἤγουν τὸν 
ὄρθρον DA ἐσχάτη δὲ νύξ, τὸ περὶ ὄρϑρον S | γὰρ MAAS: 
δὲ D om. K U evan. 3-4 ἑνδεκάτην καὶ δωδεκάτην codd. : δεκάτην 
καὶ ἑνδεκάτην S 4 post ὥραν add. τῆς νυκτὸς S | ἀνατέλλει 
ó Xx- S 5 κατέχεται KA: κατάγεται MDAUS. 

6-15 S (37*,56—45) Sagittarii fabula (Catast. 27). 

16-20 MDAKUAS (37?,45-49) lemma M (σκορπίον) 
DAUS: om. KA haec contra codices MDA ad 307, non ad 
304 referenda sunt 16-17 ὁ δὲ Bx-  Κ17τῆςτοῦἡλ ἀν- δε MD 
AU Α:τῆς v- ðe- τοῦ ἣλ-- K τῆς &v— τοῦ ἡλ- δε- S. 18 ἐπὶ om. 
8 | τῆς ἀνατολῆς non in S, seclusi | συμβαίνει DAS: σηµαί- 
ve MK A Ὁ evan. 19 θεωρεῖσθαι om. S 20 τοῦ τόξου DA: ἐν 
τῷ τόξω S τοῦ τοξότου M KU τοξότου A | συνάπτουσι S | 
hic praebent KUA adnotationem ad v. 311 pertinentem (infra 
p. 230, ll. 1lósqq.) . 

21-p. 229,4 (usque ad κατάληψιν) MDARUA lemma MDA 
(-λη) KU (mutil.): om. A 21 ἐπειδὴ MK A U mutil.:&xei DA 
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βαίνει τὸ τηνικαῦτα, χειμῶνος ὄντος, συστάσεις VE- 
’ ’ a Η t ? £ Η 3 

φελώδεις γίνεσθαι, καὶ ὁ Σκορπίος ἀφανῆς ἐστιν, ἐξ 
ἄλλων πειρᾶται φανερὰν ποιήσαι τοῦ μηνὸς τὴν κατά- 
ληψιν. τὸ τηνικαῦτα γὰρ, φησί, καὶ τῆς Κυνοσουρίδος 
7| κεφαλὴ τὸ περὶ ὄρϑρον, ὅτε xal αὐτὸς ὁ ἥλιος &va- 
τέλει, ὕψι μάλα τροχάει (309), εἰς ὕψος 
3 2 € 34 ^ HA ~ / » ; 
ἀνατέλλει, ὡς ἐπὶ τὴν ἰξὺν τῆς μεγάλης Αρκτου ἐν 
τῷ ἀνατρέχειν ἀποβλέπουσα. εἶτα καὶ ἕτερον TEX- 
µήριον δίδωσι: „xal ὁ ᾿Ωρίων, φησί, τὸ τηνικαῦτα 
ἀθρόος (πᾶς) καταδύεται πρὸ τῆς ἡμέρας (ὀλίγον γὰρ 
πρὸ τῆς ἡμέρας δύεται, δωδεκάτῃ ὥρᾳ τῆς νυκτός, 
L4 x € , ’ / 2 / . ε ’ 
ἔστι δὲ ὁ ᾿Ὠρίων λαμπρότατος ἀστήρ), καὶ ὁ Κηφεύς, 
φησίν, ἀπὸ χειρὸς ἐπ᾽ ἰξύν'. τὰ γὰρ λοιπὰ 
JA 9 ~ 4 [4 X H 4 κ - ~ 
µέρη αὐτοῦ ἄδυτα. πλείω δὲ ἐξεπίτηδες τὰ σημεῖα τοῦ 
χρόνου τίθεται, ὥστε κἂν μὴ πάντα τις δύναιτο, ἀλλ᾽ 
οὖν γε ἓν ἐξ αὐτῶν φυλάξας σώζεσθαι. 


2 ἐμφανὴς A | εἶναι Κ 8 post πειρᾶται add. τεκμηρίων DA | 
πειρᾶται γὰρ A | μηνὸς codd.: τοξότου A. 

4-6 (usque ad τροχάει) MS (ὁ70, 49—51) in initio lemma τῆμος 
καὶ κεφαλὴ S: non in M. 4 γάρ om. ἃ 5 post ὄρϑρον add. 
ἀνατέλλει M | καὶ S: om. M | post ἥλιος add. σκορπίω M 6 ὕψι 
µάλα τροχάει haec in S et cum praecedentibus et cum eis quae 
sequuntur cohaerent, in M lemma sunt incipientis scholii (cf. 
DAKWUA infra). 

6-11 (usque ad νυκτός) MDAKUAS (ὁ70,60-66) lemma 
recte non praebet S (vide supra): ὕψι μάλα τροχάει Μ τῆμος 
καὶ κεφαλὴ κυνοσουρίδος ἄρκτου (om. A) KUA om. DA 6-9 
lemma et verba, εἰς ὕψος ...δίδωσι prius omissa in mg. resti- 
tuit A 6 ὕψος MS: ὕψος δὲ DAKUA 7 post ἀνατέλλει add. 
4 κεφαλὴ τῆς κυνοσουρίδος (κυν- ἄρκτου U) MDAKUA : non 
in S | ὡς codd. (ὥς ὡς K): καὶ S 9 ὁ om. S 10 ἀϑρόος (-ως 
Mal) πᾶς καταδύεται M : ἀθρόος ἀντὶ τοῦ πᾶς xat- DA ἀϑρόον 
καταδύεται, πᾶς, K ἀθρόον καταδύεται U ἀϑρόον πᾶς καταδ-- 
A ἀδρόως καὶ πᾶς δύεται S 10-11 πρὸ ... δύεται om. DA | 
ὀλίγον ... δύεται om. ὃ 11 δωδεκάτη ὥρα (sic) M: δωδεκάτην 
ὥραν DAKUAS. 

12-16 MDAKUA 12 δὲ MKUA: οὖν DA | ἀστὴρ νότιος 
Α 18 ἐπ’ codd.: εἰς KU | post ἰξὺν add. δύεται Ὁ Δ | γὰρ om. M 
16 γε ἓν MD: γε A ëv ye K U evan. (γε ἕν ut vid.) ἑνὶ A | 
φυλάξας MDA KU : πιστεύσας A | σώζεσθαι MDAA: σώζεται 
KU. 


MS 
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ἄλλως: συμβαίνει τότε τὴν μὲν μίαν "Αρχτον 
τὴν μικρὰν εἰς τὰ ὑψηλὰ ἐλϑεῖν, τὸν δὲ ᾿Ωρίωνα ἕωθεν 
δείκνυσϑαι, τὸν δὲ Κηφέα μέχρι τῆς ὀσφύος. 

311. -- ἔστι δέ τις: τοῦτο ἐστὶ βέλος τοξικόν, 
6 φασὶν εἶναι ᾿Απόλλωνος ὅτε τοὺς Κύκλωπας ἀνεῖ- 
λεν οὓς ἀπέκτεινε δι ᾿Ασκληπιόν. ἔκρυψε δὲ αὐτὸν ἐν 
ὑπερβορείοις ὃς καὶ ὀνοσοπτέρινος λέγεται. δοκεῖ δὲ 
ἀνακομισϑῆναι ὁ ὀϊστὸς μετὰ τῆς καρποφορύας διὰ 
τοῦ ἀέρος. περὶ τούτου καὶ ἄβαριν τινὰ περιφερόμενον 
ἐλθεῖν ὅτε εἰς τὸν ἀστέρα ἔϑηκε τὸ βέλος ὁ ᾿Απόλλων 
ὑπόμνημα τῆς ἀλκῆς αὐτοῦ. ἔχει δὲ ἀστέρας δ΄. 

ἔστι δέ τις προτέρω: τὰ περὶ τοῦ 
παρακειμένου Οἰστοῦ καὶ τοῦ ᾿Αετοῦ οὐκ ἀπό 
τινος διδάσκει προεγνωσμένου, κατὰ τοῦτο δὲ μόνον 
τὴν συνήϑειαν παρέλειψεν. μικρὸν δὲ ἔμπροσθεν τοῦ 
Τοξότου βέλος κατεστήρικται δίχα τόξου, πλησίον δὲ 
αὐτοῦ θεωρεῖται Ὄρνις, βορειοτέραν ἔχων τὴν θέσιν. 
παράκειται δὲ αὐτῷ ὄρνις ἕτερος ἐκ τοῦ σύνεγγυς, 
τῷ μὲν μεγέϑει λειπόμενος ἐκείνου, χειμεριώτατος δὲ 
γινόμενος κατὰ τὴν ἑῴαν ἀνατολήν. καλεῖται δὲ ᾿Αετός. 

προειπὼν οὖν περὶ τοῦ Τοξότου φησίν' ,,ἔστι δὲ καὶ 
ἕτερος οἰστὸς παρὰ τὸν ὑπὸ τὴν τοῦ Τοξότου προσβο- 
λὴν ἡτοιμασμένον''. 

1-3 S (ὅ7υ,δ6-.88", 1) 

4-11 S (387, 1—4) Sagittae fabula (Catast. 29) 7 ὀνοσοπτέρινος 
S: ὁ ναὸς ὁ πτέρινος Catast. 8 χαρποφορύας (sic) S: 
καρποφόρου Δήμητρος Catast. 9-10 περὶ ... ἐλϑεῖν S: cf. 
Arat. Lat. (Maass p. 242) „etin hoc graviter ( = --βαριν) aliquid 
ferebat futurum“: 11 ἁλκῆς sic. 

J2-p. 231,2 MDAKUA /lemmaMD AK : ἔστι δέ τις προτέρω 
βεβλημένος U om. A 18 προκειµένου DA 14 κατὰ τοῦτο δὲ 
MKUA: ἐπὶ τούτων γὰρ DA | μόνον codd.: μόνου MA 15-p. 
231,2 μικρὸν... ἐὼν haec omnia exhibent KU A post sch. 307 15 
ante μικρὸν add. ὁ δὲ νοῦς DA, lemma ὀλίγον δὲ παροίτερος 
(806) K 16 τοξότου DAKUA : τόξου M | βέλος κατεστήρικ- 
ται MDAA: κατηστέρισται βέλος KU 16-17 πλησίον δὲ 

αὐτοῦ (-o A) MKUA: τούτου δὲ πλ- DA 20 γινόμενος 
post ἀνατολὴν DA | post ἑώαν add. αὐτοῦ DAKA U evan. | 
καλ-- δὲ ᾿Α-- om. DA | δὲ om. Μ 21 τοῦ om. U | δὲ om. K 
22 παρὰ τὸν ὑπὸ τὴν τοῦ T- M: παρὰ τοῦ T- DA περὶ τὴν ὑπὸ 
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τὸ δὲ αὐτὸς ἀντὶ τοῦ µόνος' ,, Τυδεΐδης δ᾽ αὐτός 
περ ἐών" (© 99). 

τὸ δὲ προτέρω οὐκ ἔμπροσθεν τοῦ Τοξότου, 
ἀλλὰ προτέρω προσωτέρω ἀνωτέρω, ὡς καὶ ἐπὶ 
τὰ βόρεια βεβλημένος, οὐχ ὑπὸ τοῦ Τοξότου 
βληϑείς, ἀλλ᾽ ἁπλῶς κείμενος, ὡς καὶ οὗτος ἐπιφέρει, 
ἄνευ τόξου καὶ τοξεύσαντος. 

312. — ὁ δέ οἱ παραπέπταται "Ὄρνις: 
περιπέτεται, τὰς πτέρυγας ἁπλοῖ. ἀσσότερον δέ 
(313), πλησίον τοῦ βορέου. σφόδρα γάρ ἐστι βόρειος 
ὁ Ὄρνις. 

Ὄρνις τοῦ Οἰστοῦ νοτιώτερος παραπέπταται, καὶ 
ἐκ τοῦ κύκλου ἤδη προγνωσθέντος τὴν κατάληψιν τῷ 
Τοξότῃ καὶ τῷ ᾿Αετῷ δίδωσιν. 

314. -- χαλεπός (γε μὲν ἐξ ἁλός): 
ἀντὶ τοῦ ἐξ ὠκεανοῦ. "Όμηρος (y 1al)' ,,λιπὼν περι- 
καλλέα λίμνην''. 

τὴν ἑῴαν ἐπιτολὴν ποιούμενος ὁ ᾿Αετὸς μέγαν χει- 
μῶνα συνάγει, τοῦ ἡλίου ὄντος τότε περὶ τὰ μέσα τοῦ 
Τοξότου. 

315. — νυχτὸς ἀπερχομένης: ὅτι λοι- 
T- K περὶ τὴν ὑπὸ τοῦ T— A U evan. 22-23 προσβολὴν 
MKA: πρὸς βολὴν DA U evan. | ἡτοιμασμένον ΜΚ: -μένος 
DAA -μένην U. 


1-2 Τυδείδης... ἑὼν DAKU A: om. Μ 2 in fine add. προμά- 
χοισιν ἐμίχϑη A. 
3-7 M 


8-11 M (mg. inter. sub signo non alphabetico) 9 περιπέτεται 
M: περιπέπταται Maass | ante τὰς nt- dist. Maass: ante 
ἁπλοῖ M. 

12-14 M (mg. inter. sub signo non alphabetico) νοτιώτερος 
M: immo βορειότερος. 

15-17 8 (87,5) lemma restitui: χαλεπός S. 

18-20 MDAKUA 5 (387, 6-6) lemma χαλεπός γε μὲν MDA 
οὐ τόσσος μεγέϑει KU om. A S 18 ὁ ἀετὸς ποιούμενος DA 19 
συνάγει MDAA: ἀνάγει KU σημαίνει S | ὄντος om. S | τότε 
ὄντος K 20 τόξου AS | in fine add. φερομένου 8. 

21-p. 232,6 MDAKUAS (387,67) lemma MDA: νυκτὸς 
ἐπερχ- KUS om. A 216: MDAKU: ὅτε AS 21-p. 232,1 
λοιπὸν om. S 
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+ 3 / e / U ~ y . , a 
πόν, ἀνατέλλοντος ἡλίου σὺν τῷ Τοξότη, καὶ αὐτὸς 
[4 3 / ς ΜΙ , ` v X * 
ἅμα ἀνατέλλει. ὁ δὲ λόγος χαλεπὸς οὗτος xal δεινὸς 
ἀνατείλας παριούσης νυκτός. ἑῷος γὰρ ἀνατέλλει σὺν 
τῷ Τοξότῃ τῷ Χοιάχ, ὅς ἐστι κατὰ 'Ῥωμαίους Δεκέμ- 
βριος. διὸ εἶπε τοῖς πλέουσι χαλεπός, διὰ τὸ τό- 
τε κρύος. 

καί μιν καλέουσιν Απητόν: ᾿Αετὸν αὖ- 
τὸν καλοῦσιν. οἱ δὲ ἐτυμολογήσαντες αὐτὸν εἶπον παρὰ 
τοὺς ἀήτας καὶ τὰ χειμερινὰ πνεύματα, ἃ δηλοῖ χει- 
μερινὸς ἀνατέλλων. 

316. — Δελφὶς δ᾽ οὐ μάλα πολλός: 

/ x ~ » ^ ~ ΓΑ / 
πάλιν τὸν Δελφῖνα ἀπὸ τοῦ προεγνωσμένου διδάσκει 
Αἰγόκερω. οὐ μάλα πολλός, οὐ σφόδρα ἔκλαμ- 
προς. 

τὸ δὲ ἐπιτρέχει ὅτι ἄνω ἐστὶ τοῦ ᾿Αιγόκερω, 
ὡς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπιτρέχων καὶ σπεύδων. 

A ^ y € Δ 3 e , M $ Ai: / DÒ 
τὴν γὰρ ὄψιν ó Δελφὶς ὡς ἐπὶ τὸν Αἰγόκερων σπεύδων 
ἔχει. διὰ τοῦτο ἐπιτρέχειν εἶπε. καὶ ὑπέρκειται 
δὲ τοῦ Αἰγόκερω ὁ Δελφίν, οἷον ἐπιφερόμενος αὐτῷ. 


1 ἀνατέλλοντος ἡλίου (τοῦ ἡλ- S) σὺν MDAKAS: συνανατ- 
τοῦ ἡλ- U | τῷ om. S 2 ἅμα ἀνατέλλει MS: ἆνατ-- σὺν αὐτοῖς 
DAKUA | ó δὲ λ- om. S | οὗτος om. S | δὲ οὗτος DA 
3-5 ἀνατείλας... χαλεπὸς om. S 3 περιούσης DA | τῆς 
νυκτὸς KU | ἑῶος M: ἑώας DA ἕως KUA 4 τῷ ante 
Χοιάχ om. KU | χοιακὸς K | τὸ (sic) Χοιὰχ μηνὶ A 4-5 ὅς.... 
Δεκέμβριος (-κεβρ- K) codd.: ἥτοι τῷ δεκεμβρίω A qué add. 
χειμῶνος ἐστὶ σημεῖον 5 elne om. DA | πλέουσι codd.: πλέ- 
οὐσιν ἐστὶ DA 6 hoc scholium cum eo quod. sequitur conflant 
DAKU. 

7-10 MDAKUA lemma MA: ἀητὸν δὲ DA om. KU 
7-8 ἀετὸν αὐτὸν MA: οἱ μὲν ἀετὸν (ἀητὸν A) DA ἀετὸν δὲ 
αὐτὸν KU 8 δὲ om. A | αὐτὸν εἶπον MKU: om. DA εἶπον 
om. Δ 9 χειμερινὰ codd.: χαλεπὰ U 9-10 ἃ... ἀνατέλλων om. 
A 10 ἀνατέλλων MKU: ἀνατείλας DA. 

11-14 MDAKRUA lemma MKUA: Δελφὶς δ᾽ οὐ μάλα DA 
12 ἐγνωσμένου A 13 Αἰγόκερω MDAU: Αἰγοκέρωτος KA | 
οὐ μάλα πολλὸς M: om. DAKUA. | οὐ σφόδρα M: οὐ σφόδρα 
δέ ἐστιν DA οὐ γὰρ σφόδρα K οὐ σφόδρα οὖν U οὐ σφόδρα, 
φησίν A 13-14 ἔχλαμπρος DAKU A: λαμπρὸς M. 

15-19 M 18 ἐπιτρέχειν M : malim ἐπιτρέχει. 
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τὸ δὲ μεσσόϑεν ἠερόεις (317) ὅτι τὸ pé- 
σον αὐτοῦ σφόδρα σκοτεινόν ἐστιν. 

ἔχει δὲ τέσσαρας ἀστέρας λαμπρούς. διδάσκει δὲ 
καὶ οἵαν ἔχουσι τὴν ϑέσιν. καὶ γὰρ ἔχει οὗτος ἐν παραλ- 
λήλῳ σχήματι ϑεωρουμένους τοὺς σημαίνοντας αὐτοῦ 
τὴν διατύπωσιν. τὸ δὲ δύο πὰρ δύο (318) οὐκ 
ὄντας ἐν τετραγώνῳ σχήματι, δύο ἐπὶ δύο, ἀλλὰ δύο 
παρὰ δύο παραβεβλημένους καὶ ποιοῦντας παραλλη- 
λόγραμμον ῥομβοειδέ. πεπτηᾶῶτα δὲ δυϊκῶς τὰ 
γλήνεα. γλήνεα δὲ ἐκλήϑησαν ἀπὸ τοῦ Adu- 
πειν. καὶ Ὅμηρος (Q 192): ,,66 γλήνεα πολλὰ κεχάν- 
δει΄', ἀντὶ τοῦ λαμπρά. ἔνϑεν καὶ Ἡ κόρη γλήνη λέγεται 
διὰ τὸ στίλβειν. 

ἄλλως. Δελφὶς οὐ μάλα πολλός: τῷ 
Αἰγοκέρωτι ἐπικαταφέρεται ὁ Δελφίς, ἀνάστερος τὰ 
πολλά, Ò ἔχων ἀστέρας ἐπισήμους ἐν παραλλήλῳ 
κειμένους. 

Δελφὶς δ᾽ οὔ: τοῦ Ποσειδῶνος τὴν ᾿Αμφϊτρί- 
την λαβεῖν βουλομένου γυναῖκα, εὐλαβηϑεῖσα ἐκείνη, 
ἔφυγε πρὸς τὸν Ατλαντα διατηρῆσαι τὴν παρϑενίαν 
σπεύδουσα ὡς xal αἱ πλεῖσται Νηρηΐδες. κεκρυμ- 
μένης δὲ αὐτῆς ἐχεῖ, ὁ ΠἩοσειδῶν ἔπεμψε μνηστῆρας 
ἐν οἷς καὶ τὸν δελφῖνα. πλανώμενος δὲ κατὰ τὰς νήσους 
τὰς "Ατλαντος εὑρὼν αὐτὴν προσαγγέλλει τῷ [ΠΙοσει- 
δῶνι. καὶ αὐτὸς τὴν κόρην ἀπατήσας ἀνέλαβεν ἀπὸ 


1-2MDARKUA 1 τὸ δὲ μεσσόϑεν M : διὸ ἐπιφέρει µεσσό- 
Φεν DA ἐπιφέρει οὖν μεσσόϑι K ἐπιφέρεται γοῦν μεσσόϑι U 
ἐπιφέρει οὖν μεσσόϑεν Α | τὸ om. M. 

3-13 M 4 οὗτος scripsi: αὐτοὺς M. 6 πὰρ Aratus: παρὰ M 
9 πεπτηῶτα X. v. À. obscurum ; fortasse legit interpres noster 
in Arato πεπτηῶτε, ita ut nobis scribendum sit πεπτηῶτε 
δὲ δυϊκῶς, τὰ γλήνεα. 

14-17 MDAKUA ἄλλως MDAA: om. KU | lemma M: 
om. DAKUA 15 αἰγοχέρωτι MK A: αἰγοχέρωι Ὁ αἰγόκερω 
A αἰγοκέρω δὲ U 16-17 ἐν παραλλήλῳ κειμένους Maass : ἐν τῶι 
παραλ- χύκλω κειµ-- M £v τῶ παρ- xeu- DA τῷ κεῖσθαι παραλ- 
λῆλους KU παραλλήλους κειμένους A. 

18-p. 234,3 S (98’,7-12) Delphin fabula (Catast. 81). 
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τῆς ἀκτῆς. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς β΄. ἐπὶ τοῦ 
στόματος α’. ἐπὶ τοῦ νώτου α΄. ἐπὶ τῆς οὐρᾶς β’. ἐπὶ 
τῆς πτέρυγος γ’ ὅλους 9’. 

ἐπιτρέχει Αἰγοκερῆι: ὑπέρχειται τοῦ 
Αἰγοκέρωτος πρὸς βορέαν ὁ Δελφίς, ἐπίκεινται. δὲ 
αὐτῷ δ΄ ἀστέρες λαμπροί. ταῦτα γάρ εἶσι τὰ γλήνεα, 
ἀπὸ τοῦ λάμπω. καὶ "Όμηρος „ôG γλήνεα πολλὰ xs- 
χάνδει''. καὶ Ἡ κόρη γλήνη λέγεται διὰ τὸ στίλβειν. 

918. — γλήνεα παρβολάδην: οὕτως «Ἶ«. 
ῥομβοειδὲς γὰρ τὸ τοιοῦτον σχῆμα. ποιητικῶς δὲ εἶπε 
τοὺς ἀστέρας γλήνεα. γλήνη νῦν ἐστιν ἡ ἐν τῷ 
ὀφϑαλμῷ κόρη. κατηστέρισται δὲ εἰς τιμὴν τοῦ Ποσει- 
δῶνος. ἐρασθέντος γὰρ τῆς ᾿Αμφιτρίτης αὐτοῦ συνήρ- 
γησε τῷ γάμῳ. “Ἕρμιππος δὲ ἐπὶ ᾿Απόλλωνος τιμῇ 
ἡγησαμένου Κρησὶν εἰς Δελφοὺς δελφῖνι ὁμοιωϑέντος. 
ἔνιοι δὲ τὸν κομίσαντα ᾿Αρίωνα τὸν χιϑαρῳδὸν εἰς 
γῆν. 

μέχρι τούτου τὰ περὶ τῶν βορείων ἀστέρων. μέ- 
τεισι δὲ ἐντεῦθεν ἐπὶ τὰ νότια. 

319. — καὶ τὰ μὲν οὖν βορέω: τριμερῆ 
τὸν τῆς ἀστροϑεσίας ἐποιήσατο λόγον, τὸν μὲν περὶ 
τῶν βορείων, τὸν δὲ περὶ τῶν ἐν τῷ ζῳδιακῷ κειμένων, 


4-8 S (387,12—14) 

9-17 MKUA lemma MK (παραβ-) U: φησὶ δὲ τὰ δέ οἱ 
περὶ τέσσαρα κεῖται γλήνεα (317—318) A 9 figuram ascrip- 
tam fuisse intellexit Maass: om. codd. 1} νῦν M: γὰρ KUA 
γὰρ νῦν Maass 12sqq. cf. Catast. 31 et S supra 12 τιμὴν 
τοῦ II- MA: τὴν τοῦ I- τιμὴν KU 13 τῆς 'Aug- αὐτοῦ 
MK: αὐτοῦ τῆς᾽Αμϕ- UA | τῆς) Αμϕιτρίτης fortasse delendum 
13-14 συνήργησε UA: συνεργῆσαι Μ λέγεται συνεργῆσαι K | 
Ἕρμιππος δὲ MKU: "Ep- δέ φησιν ὅτι A de Hermippo 
Phaenomenorum scriptore vide C. Müller Fr. Hist. Gr. III, 
p. 54 et infra, sch. 436 14 τῇ muñ K 15 ἡγησαμένου MKU: 
ἡγήσατο A | κρίσιν U | δελφῖνι ὁμ-- om. A | ὁμοιωθέντος K: 
-ϑέντα M U ut vid. 16-17 εἰς γῆν ΚΑ: ἐν τῆι γῆι M U evan. 

18-19 MKUA µμέχρι δὲ A 19 νότια ΜΡΟΚ ΤΑ: βόρεια 
Mec, 

20-p. 235,1, MDAKU lemma DKU: καὶ τὰ μὲν βορέω M 
καὶ τὰ μὲν οὖν A 20 τριτημερῆ K 22 τῶν te Bop- KU | 
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ἃ δὴ μεταξύ ἐστι τῶν βορείων καὶ τῶν νοτίων, ...... 

ἐπλήρωσε δὲ πάντα τὰ ἐν τῷ βορείῳ ζῴδια μέχρι 
τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου καὶ αὐτὰ τὰ ιβ ζῴδια, καί φησι’ 
πάντα ταῦτα τὰ προειρημένα ζῴδια μεταξύ ἐστι τοῦ 
βορείου καὶ τῆς τοῦ ἡλίου πορείας [καὶ πλάνης], ἵνα 
λέγῃ μέσον βορέου καὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου. ἁλή- 
σιος δὲ ὅτι καὶ ὁ ἥλιος εἷς τῶν πλανητῶν ἐστι, τὰ 
μέντοι φαινόμενα ἀπλανῆ. 

320. — τὰ δὲ νειόϑι: — τὰ νότια. κάτω γὰρ 
ἐκεῖνα ὡς πρὸς τὸ ἔγχλιμα τοῦ κόσμου, ὥσπερ ἄνω 
τὰ βόρεια διὰ τὸ ἔξαρμα. ὁ δὲ νοῦς: τὰ δὲ ἄλλα ζῴδια 
κάτω ὡς πρὸς τὸν νότον τέλλεται, καὶ ἔστι πολλὰ με- 
ταξὺ τοῦ τε νότου καὶ τοῦ ζῴδιακοῦ χύκλου. 

(κέχυται): ἄλλα ἐν ἄλλοις διάκειται τόποις. 
τὰ δὲ ὑπὸ ταῦτα λέγεται φέρεσϑαι μεταξὺ νότου καὶ 
τῆς τοῦ ἡλίου χελεύϑου. 


1 lacunam statuit Maass, quà add. τὸν δὲ περὶ τῶν νοτίων. 

2-8 MDAKUAS (29. 14-17) hoc a praecedenti scholio 
non dividunt MDAKU lemma καὶ τὰ μὲν οὖν S lemma nul- 
lum A 3 δὲ MDAK: om, UAS | τῷ om. DA | βορείῳ codd. : 


ὠρίωνι U 2-8 μέχρι... ζῴδια om. ὃ 4 πάντα ταῦτα M : ταῦτα 
πάντα DAKUA πάντα om. S fortasse recte | ζῴδια om. A 
4-7 τοῦ βορείου ... ἀλήσιος δὲ ὅτι om. S 5 καὶ πλάνης M: 


non in DAKU ut vid. (evan.) A seclusi 6 λέγῃ om. K | βορέου 
MKUA: βορείου DA 7 ἥλιος om. U | sic τῶν codd.: μεταξὺ 
S | πλανητῶν MDA: πλανήτων KUAS. 

9-311 MDAKUA (post sch. 322 in A) lemma MK: νειόϑι 
τέλλεται D AA τὰ δὲ νειόθι τέλλεται U 9 τὰ MDAUA: 
ἤτοι K 9-10 κάτω γὰρ ἐκεῖνα MDA KU : γὰρ κάτω κεῖνται A 10 
ἔγχλιμα DAKU: ἔγκλημα M κλίμα A 11 τὰϊ om. D. 

11-13 MDAKUAS (387,17-19) lemma τὰ δὲ νειόθι S 
11 6 òè vo; MDAKU A : om.  |ζῴδια codd. : ἄστρα A 12 πρὸς 
τὸν νότον codd.: ἐπὶ νότον S. 18 νοτίου U. 

14-16 MDAKUAS (387,19-21) lemma posui: scholia non 
dividunt codd. 14 ἄλλα K: ἀλλ MDAUS καὶ ἄλλ᾽ A quod 
servat Maass | διάκειται S: κέχυται MDAKUA 15 τὰ 
δὲ ... μεταξὺ codd. : καὶ ἔστι μεταξὺ τόπου Ὁ καὶ ἔστι μεταξὺ 
Δ | ὑπὸ ταῦτα MAS: ὑπὸ κάτω K (ὑπὸ s.) U wt vid. 
(ru. 19) | λέγεται φέρεσθαι ΜΙΚΤΑ: κέχυται jat: φέρε- 
ται 8 16-16 νότου κ. τ. À. codd.: τοῦ τε νότου καὶ τοῦ κελεύϑου 
τοῦ ἡλίου S 
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324. — καὶ ἠελίοιο κελεύϑου: ἡλίου 
κέλευϑός ἐστιν ἢ διὰ μέσου τῶν ιβ’ ζῳδίων ἐξ ἐναντίας 
τῷ παντὶ κίνησις, ἣν ἄλην (919) εἶπεν οὐκ ἀπεικός. 
ἀνώμαλος γὰρ καὶ βραδεῖα. ἀγόμενος γὰρ ὁ ἥλιος ὑπὸ 
τῆς τοῦ οὐρανοῦ περιφερείας, αὐτὸς εἰς τοὐπίσω κατὰ 
μικρὸν ὑπονοστεῖ, xxi ταύτην ἰδίαν αὐτοῦ κίνησιν 
λέγουσιν, ἄνισον ἐν ἰσημερίαις καὶ τοῖς διαστήμασι 
τοῦ χρόνου ϑεωρουμένην. 

ἔστι δὲ ἡ τοῦ ἡλίου χέλευϑος διὰ μέσων τῶν ιβ’ 
ζῳδίων. 

322. — λοξὸς μὲν Ταύροιο: πληρώσας 
πάντα τὰ ἐν τῷ βορείῳ, καὶ ἐξ ἐκείνων διδάξας τὰ ιβ’ 
ζῴδια, 

ἔρχεται ἐπὶ τὸ νότιον, καὶ πάντων τῶν ἐν αὐτῷ 
διδασκαλίαν ποιούμενος ἐκ τοῦ ἐπισημοτέρου καὶ λαμ- 
προτέρου [ὑπὲρ πάντα τὰ νότια] ἤρξατο, ὅτι καὶ τῆς 
ὁμηρικῆς χρήσεως ἔτυχεν (ἐν βραχεῖ γὰρ ὁ ποιητὴς 
ἀπὸ δύο ζῳδίων ἐπισήμων τά τε βόρεια καὶ τὰ νότια 


1-8 MDAKUA lemma MDAK: .]ηελίου κελεύθου A 
om. U 2 μέσου MKU: µέσων DA μέσον A | ζωδίων ιβ’ A | 
ἐξ Maass: τῆς codd. 3 xivnot; Maass: κινήσεως codd. | ἅλην 
Maass: ἅλην M ἄλλην DAKUA. | εἶπεν MDAA: εἰπεῖν 
K om. U 4 yàp! MDAA: μὲν KU | γὰρ MDA: δὲ KUA 5 
περιφερείας codd.: περιφορᾶς A | κατὰ MDAA: μετὰ KU 6 
ὑπονοσθῆ A | αὐτοῦ ἰδίαν A 7 λέγουσιν MDAA: λέγει KU | 
ἰσημερίας DAA: ἰσημερίοις M ἰσημερινοῖς KU | τοῖς διαστ-- 
codd.: χειμερινοῖς διαστ-- K 8 τοῦ MDA: om. KUA. 

9-10 S (457,21 09) 

11-13 MDAUAS (387,22-23) haec cum praecedenti scholio 
continuat S sine lemmate | lemma MDAU: om. AS 11 ante 
πληρώσας add. περὶ τοῦ Ὠρίωνος UA 12 ἐξ ἐκείνων MDAUA: 
ἀπ’ ἐκείνου S | tà? codd.: καὶ τὰ S | ιβ’ om. S. 

14 Ρ. 237,6 MDAUA 14 τὸ v- DA: τὸν v- M τὰ νότια 
UA | πάντων τῶν ἐν αὐτῷ MDAA: πάντα αὐτὰ U ut vid. 15 
ἐκ codd.: ἀπὸ A | ἐπισημοτέρου MU: -τάτου DAA fortasse 
rectius 15-16 λαμπροτέρου MUA: -τάτου DA 16 ante 
ὑπὲρ add. καὶ D | ὑπὲρ ... νότια seclusi 17-18 ἐν βραχεῖ .... 
ἐπισήμων MDAA: ὑπὸ δύο γὰρ ζωδίων ἐπισήμων ἐν βραχεῖ ó 
ποιητὴς U 18 τά τε νότια καὶ τὰ (om. U) βόρεια UA 
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ἐδήλωσε), καὶ ὅτι ὥσπερ εὐθεῖά τίς ἐστιν ἀπὸ τῆς 
» ~ » 2 , H ` ^ Ν 
ὄψεως τῆς Άρκτου. μέχρι. Ὠρίωνος. κατὰ γὰρ τὸν 
ποιητὴν ἀστρονομικῶς εἰπόντα (Σ 488, € 214) „h 
^ , 
T αὐτοῦ στρέφεται καί τ᾽ ᾿Ωρίωνα δοκεύει'', εἰκότως 
ἐν τοῖς βορείοις ἐκείνης πρῶτον μνήμην ποιησάμενος, 
νῦν ἐν τοῖς νοτίοις τοῦ ἀντικειμένου μνημονεύει. 

εἰς τὸ αὐτό: ἐπεὶ τὴν διὰ τῶν πόλων ἀγο- 
μένην , περιφέρειαν τέμνων .ἐφορᾶται, ἐν ἀμφοτέροις 
δὲ χείμενος τοῖς ἡμισφαιρίοις, ἐπέχει μοίρας κατὰ 
μῆκος ιζ’, κατὰ δὲ πλάτος X. i 

- , 

Ταύροιο τομῇ ὑποκέχκλιται: μέμφοι- 
το ἄν τις ᾿Αράτῳ ὡς μὴ ἀκριβῶς προσσχόντι τῇ τοῦ 
> 1 , Ν τ λ m LA 
Ώρίωνος δέσει, οὐ γὰρ ὑπὸ τὸ διχοτόμημα τοῦ Ταύ- 
ρου ἐστίν, ἀλλ᾽ ἔτι τοῦ Ταύρου ἀνατολικώτερος. ἆρα 
οὖν ἐν πᾶσι τὴν ἀκρίβειαν ἐνδειξάμενος κατὰ τοῦτο 
μόνον ἐσφάλη; οὐδαμῶς. ἀλλά φαμεν ὅτι νῦν τομὴν 
λέγει τὴν περιγραφὴν καὶ τὸ διάμετρον χωρίον [τόν τε 
Ταῦρον καὶ τοὺς Διδύμους. ὑπὸ γὰρ τὸ τμῆμά ἐστιν 


1 καὶ om. D A | εὐϑεῖαὈΔΙΤΑ: εὐϑεία M | com. U ἁμέχριΜὈ 
Δ: μέχρι τοῦ U μέχρις A 4 xal t MDA: καὶ τὸν UA | post 
εἰκότως add. καὶ αὐτὸς DA 5 ἐκείνης MUA: ἐχείνοις DA. 

7-10 MDAUA lemma M : ἄλλως DA om. UA 7 ἐπεὶ DAU: 
ἐπὶ MA | τῶν πόλων DAA: τῶν πολλῶν M τὸν πόλον U 8 ἐφο- 
ρᾶται scripsi: φωρᾶται ΜΑ ὁρᾶται DAU 9-10 μοίρας κατὰ 
μῆχος MDAU: μοιρῶν μῆκος A. 

11-p. 238,4 MU AS (387, 28—30) lemma M : Ταύροιο τομὴ (sic) 
S om. UA quà hoc scholium cum praecedenti continuant 12 ἂν 
Maass:8' ἂν UA om. ΜΒ | τῷ ᾿Αρ- S | προσσχόντι M: προσ- 
χόντι US προσέχοντι A | τοῦ (vel τῇ ?) om. A 13-14 τοῦ Ταύρου 
ἐστίν MUA: ἐστὶ τοῦ T- S 14 ἀνατολικώτερος M: ἀνα- 
τολικώτερός ἐστιν UA ἀνατολικώτερον ἐστὶν S. 14-16 ἆρα... 
φαμεν ὅτι om. ὃ 14 ἆρα U: ἄρα ΜΑ 16 φαμὲν (sic) M: λέγομεν 
UA | νῦν ΜΑ: νῦν δὲ S om. U 17-18 καὶ τὸ διάμετρον ... 
τοὺς Διδύμους om. S 17 διάμετρον MUA: διαμεμετρημένον 
Est, unde Ald edd. Maass 17-18 τόν τε Ταῦρον καὶ τοὺς 
Διδύμους MU: om. A 17-p. 238,1 τόν τε... Ὠρίων seclusi, cf. 
infra p. 288,0. 2-4 18 τὸ MU : om. AS | τὸ τμῆμα τοῦτο coni. 
Maass, sed haec delenda sunt potius quam emendanda 
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ὁ Ωρίων]. ὁ γὰρ πᾶς ζῳδιακὸς κύκλος ιβ’ τομὰς ἔχει, 
αἷς διείργεται ἕκαστον ζῴδιον. τομὴν οὖν λέγει τὸ 
διαχωρίζον μέρος τόν τε Ταῦρον καὶ τοὺς Διδύμους. 
ὑπὸ γὰρ τὸ τμῆμα τοῦτό ἐστιν ὁ ᾿Ωρίων. 

^ X ε , , , 14 

τὸ δὲ ὑποκέχλιται ὅτι οὐκ ἐξωρθωμένος 
ἐστίν, ἀλλὰ σχῆμα ἔχων κυνηγετικόν, καὶ ὥσπερ ἐπι- 
σπεύδων κυνηγετεῖ, ὡς συντρέχειν τῇ ἱστορίᾳ καὶ τὸν 
καταστερισμόν: ἔχει γὰρ τὴν δεξιὰν ὥσπερ ῥόπαλον 
ἐπιφέρουσαν, καὶ ἐπινεύει, διὰ τοῦ βλέμματος σπουδὴν 
ἐνδεικνύμενος. καὶ "Όμηρος (A 572-575) τὸν δὲ μετ᾽ 
᾿Ωρίωνα πελώριον εἰσενόησα | ϑῆρας ὁμοῦ εἰλεῦντα 
κατ᾽ ἀσφοδελὸν λειμῶνα, | τοὺς αὐτὸς κατέπεφνεν 
ἐν οἰοπόλοισιν ὄρεσσι, | χερσὶν ἔχων ῥόπαλον ... αἰὲν 
ἀαγές.'' 

t , 3 M 3 ~ . 

ὑποκέκλιται αὐτὸς ᾿Ωρίων: τοῦτον μὲν 
ὁ Ἡσίοδός φησι (fr. 148 à Merkelbach-West) Βρύλ- 
λης τῆς Μίνω καὶ Ποσειδῶνος εἶναι, δωρεὰν δὲ ἔχειν 
παρὰ τοῦ πατρὸς ὡς x«i ἐπὶ τῶν χυμάτων πορεύεσθαι. 
, / 4 , ’ , M » , ΤΑ 
ἐλϑόντα δὲ εἰς Χίον Μερόπην τὴν Οἰνοπίωνος βιάσα- 


1 τομὰς (-μᾶς M ut vid.) ἔχει MU: ἔχει τομᾶς (sic ut vid.) S: 
τομαῖς διαιρεῖται A 2 ἕκαστον MUS : ἑκάστου ἕκαστον A | τομὴν 
οὖν λέγει S: τομὴν δὲ λέγει U τὸ μὲν οὖν λέγει A τομὴ οὖν λέγεται 
M 3 post διαχωρίζον μέρος add. ἕκαστον τῶν ζωδίων UA | τόν 
τε Ταῦρον καὶ τοὺς Διδύμους MUS: om. A 4 ὑπὸ ..... 
Ὠρίων om. S | γὰρ τὸ τμῆμα τοῦτο M: γὰρ τὸ τµ- U τοιοῦτο 
γὰρ τὸ Tu- A. 

5-9 MDAUA (hic M, post sch. 325 DAUA) 5 τὸ δὲ 
DAUA: τομῇ M | ὅτι οὐκ MDA: ἀντὶ τοῦ οὐκ A om. U | 
ἐξορϑούμενος U 7 κυνηγετεῖ MU: κυνηγεῖ DA κυνηγετεῖν 
A 8 κατηστερισμὸν A 9 ἐπιφέρουσαν M: φέρουσαν DAUA | 
ἐπινεύει MDA: ἐπιβλέπει U ut vid. A | βλέμματος M: νεύματος 
DAUA 10 ἐνδυκν-- D. 

10-14 (a καὶ Ὅμ-) M 13 ὄρεσι M. 

15-p. 239,11 MD AKU Alemma M: ὑποκέχλιται (&r0— Δ) αὐτὸς 
DA oplov K om. UA | haec est Orionis fabula e Catasterismis 
(32) sumpta 15—17 τοῦτον... Βρύλληςοπο. U 15-16 μὲν 6 M: 
καὶ DA μὲν A om. K 16-17 Βρύλλης MDAK: βούλλης A 
Εὐρυάλης rectius Catast. Hygin. Astr. 2,84 Schol. Germ. et 
Aratus Lat. 17 Mivo MDAA:Mívooc; KU οἱ vid. 18 ὡς καὶ M: 
καὶ DA ὡς KUA 19 Οἰνωπίωνος A 
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? / x Y 3 ? , 3. X 
σθαι οἰνωδέντα. τὸν δὲ Οἰνοπίωνα χαλεπήναντα αὐτὸν 
ἐκτυφλῶσαι. ἐλϑόντα δὲ εἰς Λῆμνον ἀλητεύοντα 'H- 
φαίστῳ συμμῖξαι, ὃς αὐτὸν ἐλεήσας δίδωσιν αὐτῷ 
ποδηγέτην Μηδαλίωνα, ὃν λαβὼν ἐπὶ τῶν ὤμων ἔφερε 
τὰς ὁδοὺς σημαίνοντα. ἐλϑὼν δὲ εἰς ἀνατολὰς καὶ 
Ἡλίῳ συμμίξας ὑγιάσδη, καὶ οὕτως ἐπὶ τὸν Oivo- 
πίωνα ἐλθὼν τιμωρήσασϑαι ἔμελλεν. ὁ δὲ μαϑὼν ὑπὸ 
γῆν ἐκρύβη. ἀπελπίσας δὲ αὐτὸν .... εἰς Κρήτην 
ἦλθε καὶ τῇ ᾿Αρτέμιδι σύνϑηρος ἦν. ἐπιχειρήσας οὖν 
καὶ ταύτην βιάσασθαι, ὑπὸ σχορπίου πληγεὶς ἐτε- 
λεύτησεν. 

* Η ^ 3 M t / / 

Ίρχται δὲ ὁ ποιητὴς ἀπὸ τούτου διότι συνεγγίζει 
μᾶλλον τοῖς βορείοις. ἔχει γὰρ τὴν ζώνην κατὰ τὸν 
ἰσημερινόν, καὶ τῇ δεξιᾷ καλαύροπα κρατῶν ἐφάπτεται 
τοῦ ζῳδιακοῦ, ἐπὶ δὲ τῆς ἀριστερᾶς δορὰν ἔχει ἐνάστε- 
ρον. 

323. — μὴ κεῖνον ὅτις: τοῦτον τὸν Ὠρίωνα 
ὅστις παρέρχεται μεσουρανοῦντα, μηκέτι προσδοκάτω 
M m b] ΤΑ A H - ; A 1 
ἐν τῇ νυκτὶ ἄλλα ἄστρα λαμπρότερα ἰδεῖν, ἐπειδὴ τού- 
του μεσουρανοῦντος τὰ λοιπὰ λαμπρὰ ἄστρα ὑπὸ γῆν 


1 Οἰνωπίωνα A | χαλεπαίνοντα A 1-2 αὐτὸν ἐχτ- MKUA: 
ἐκτ-- αὐτὸν DA 2 λίμνην A | ἁλιτεύοντα A 2-3 Ἡσφαίστω 
M 3 αὐτὸν A 4 Κηδαλλίωνα M 5 σημαίνοντα M: αὐτῶ 
σημαίνοντα DAA αὐτῶ σημαίνων KU | ἀνατολὴν KU 6 
τῷ ἡλίω DA | ὑγιάσθη MDA: ὑγιᾶσθαι K ὑγίασθαι U ἡγιάσθη 
καὶ ὑγιὴς ἐγένετο A 7 ἐλϑὼν ... ἔμελλεν MDAKU: ὖλθε 
τιμωρήσασθαι μέλλων A 8 αὐτὸν ΜΙΚΤΑ: om. DA αὐτὸν 
εὑρεῖν Est, unde Ald edd. ἀπελπίσας δὲ τὴν ἐκείνου ζήτησιν 
(εὕρεσιν Sch. Nic. Ther. 15) Catast. lacunam indicavi 9 
οὖν MKUA: δὲ DA. 

12-16 MK (vide praef. p. X XIII) Ι2ἠρκται.. . τούτου Μ:ἐπι- 
κέκλιται δὲ (v. 322) K 13-14 τὸν ἰσημερινὸν M: τὴν ἰσημερινὴν 
K 14 κρατῶν MP*: τυχὼν Mac λαβὼν K 15 δορὰν ἔχει M: 
ἔχ- δ- K 15-16 ἐνάστερον M: ἀνάστερον K fortasse recte 
ἐννεάστερον Maass. 

17-ρ. 240,2 M (mg. inter. sed sub signo alphabetico) K lemma 
M: μὴ κεῖνον K 20 λαμπρὰ om. K | ὑπὸ γῆν MK: ὑπὲρ γῆς 
Maass (cf. infra sch. 325 ad p. 241,0. 1) sed hoc scholium edere, 
non corrigere debemus 
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εἶσιν, οἷον ὁ Ταῦρος, οἱ Δίδυμοι καὶ ὁ Καρκίνος, ὁ 
Κύων καὶ ὁ 'Ηνίοχος. 

324. — ὑψοῦ πεπτηῶτα: ἐν οὐρανῷ σφόδρα 
ἐκτεταμένος ἐστὶν ὁ ᾿Ωρίων, ὡς καὶ ζῶν ἐκτράπελος 
εἶναι ἐλέγετο. λέγει γὰρ ὁ ποιητής (λ 311) ,ἐννέωροι 
γὰρ τοί γε καὶ ἐννεαπήχεες ἦσαν, ... ἀτὰρ μῆκος ... 
ἐννεόργυιοι''. ὕστερον δὲ ἀποφαίνεται ἐλάττους ᾿(ὩΩρίω- 
νος, ἐν οἷς φησι (A 310) „ueta γε κλυτὸν ᾿Ὠρίωνα''. 
ὅτι δὲ ἔχει σφόδρα λαμπροὺς ἀστέρας, καὶ μάλιστα 
μὲν τοὺς τὸ ζῶμα ἀποτελοῦντας, ἑτέρους δὲ τοὺς περὶ 
(τοὺς) ἱμάντας καὶ (τοὺς τὸ) ξίφος μιμουμένους, καὶ 
δύο λαμπροὺς τοὺς ἐπ᾽ ἄκρων ποδῶν, φησὶ καὶ Εὐφο- 
ρίων (fr. 104 Powell): ,,οὐδὲ νεογνοὶ παῖδες ἐδιζήσαντο 
πελώριον ᾿(Ὠρίωνα''. 

325. — οὐρανὸν εἰσανιδών: ὁ ἀναβλέ- 
ψας, φησίν, ἐν καϑαρᾷ καὶ ἀσελήνῳ νυκτὶ εἰς τὸν οὐρα- 
νὸν οὐκ ἂν εὕροι ἄλλα λαμπρότερα τοῦ ᾿Ωρίωνος ἄστρα. 
περιέχεται γὰρ ἐυμεγέϑης. ἢ τάχα τοῦτο εἶπεν ἐπειδὴ 
μεσουρανοῦντος τοῦ ᾿Ωρίωνος τὰ λαμπρότατα τῶν 


1 οὐ 2 καὶ bis om. K 2 ὁ ante Ἡν-- supra lineam add. K | post 
*Hv- add. ὁ Περσεύς, ἡ ᾿Ανδρομέδα K (cf. sch. 325) | hoc 
scholium in A deesse contra Maassvwm moneo. 

3-14 MK (usque ad ποδῶν l. 12) S (387,80—33 usque ad 
ἀποφαίνεται l. 7) lemma M: ὑψοῦ KS 3 post οὐρανῷ dist. 
KS 4 ἐκτ- ἐστὶν M: ἐστιν ἐκτ- KS. 4-566... ἐλέγετο οὐν. S4 
ὡς M: ὃς K 6 Ye MS: τετ | ἐννεαπήχεες M: ἐννεάπηχυς K 
ἐννεάπηχες ἃ | ἀτὰρ ΜΚ: αὖτις S 7 ἐννεόργυιοι M: ἐννεόργιοι 
K ut vid. ἐνεόργοιο SP* de S9€ non liquet | δὲ om. S | ἀποφαίνεται 
MKs3: φαίνεται K ὑποφαίνεται 8 qué hic desinit | ἐλάττους 
M: ἐλάττω K 8 οἷς M: αἷς K 9 ὅτι δὲ ἔχει M: ἔχει δὲ K 
10 περὶ M : om. K 11 τοὺς add. Maass | τοὺς τὸ add. Maass | 
λαμπροὺς M: om. K 12 post ποδῶν add. καὶ ἕνα τὸν ἐπὶ κεφαλῆς 
K qui hic desinit 12-13 Εὐφορίων : fragmentum hoc uno scholio 
notum. 

16-Ρ. 250,5 MD A U A praebent post p. 239,0. 11 DAU A lem- 
ma M D AU A 16 πανσελήνω A 17 τοῦ om. A 18 περιέχεται γὰρ 
εὐμεγέθης M: non in DAUA fortasse delendum | τάχα Μ: non 
in DAUA 19 τοῦοπ. A 19-p. 241,1 τὰ λαμπρότατα τῶν ἄστρ- 
MDAA: τὰ τῶν ἄστρων λαμπρότερα Ὁ 
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ἄστρων ὑπὲρ γῆς ὁρᾶται, Ταῦρος, "Ἠνίοχος, Δίδυ- 
H . e - 
μοι, Περσεύς, ᾿Ανδρομέδα, Κασσιέπεια. τὸ γὰρ ὗ d οὗ 
πεπτηῶτα ἀντὶ τοῦ μεσουρανοῦντα. τὸ δὲ map- 
έρχεται τοιοῦτόν ἐστιν’ ὅστις αὐτὸν παρέρχεται, 
μὴ νομίσῃ ἄλλα αὐτοῦ λαμπρότερα ϑεάσασϑαι. 
26. — τοῖός οἱ καὶ φρουρός: κάτω τοῦ 
, ! / / , 4 , 4 , 
Ωρίωνος νοτιώτερός ἐστιν ὁ Κύων ὁ Σείριος καλούμε- 
voc, ὃν ᾿Ωρίωνος κύνα λέγουσι κατ᾽ ἐπίκλησιν, ὥς φησιν 
Ὅμηρος (X 29-30) „öv τε κύν᾽ ᾿Ωρίωνος ἐπίκλησιν 
καλέουσι. | λαμπρότατος μὲν ὅ γ᾽ ortl“. τὸ δὲ φρου- 


4 


ρὸς ὅτι κυνηγῷ ὄντι τῷ ᾿Ὡρίωνι συνακολουϑεῖ ὁ 
Κύων καί ἐστιν αὐτοῦ φύλαξ. 

327. — ἀμφοτέροισι Κύων: ἤτοι τοῖς 
Η NES i 3 - Ν 4, , ~A » t 
ὀπισϑίοις: ἐπ᾽ αὐτῶν γὰρ βεβηκώς ἐστιν. ἣ ἀμφοτέ- 
porot τοῖς ἐμπροσϑίοις, ὃ καὶ μᾶλλον. τὰ γὰρ σφυρὰ 
αὐτοῦ [τῶν ποδῶν νότια], ἐφ᾽ ὧν βέβηκεν, ἀφανῆ ἡμῖν 
καὶ οὐ πάνυ εὐσύνοπτά ἐστι. διὰ τοῦτο ἀμφοτέ- 


1 ἄστρων DAUA: ἀστέρων M | γῆς MDA: γῆν UA cf. supra 
p. 949, ll. 20sqq. | ὁρᾶται MUA: ὁρῶνται DA 2 Περσεὺς 
᾿Ανδρομέδα M (cf. K supra ad p. 240, l. 2): om. DAUA | τὸ 
γὰρ MU: τὸ δὲ DA τὰ γὰρ A 3 ἀντὶ τοῦ M: non in DAU 
A | μεσουρανοῦντος A 4 τοιοῦτον ... παρέρχεται om. D | 
τοιοῦτόν ἐστιν MA A: om. U | αὐτὸν MU A: αὐτοῦ Δ 5 post 
νομίση (sic) add. φησὶ U | λαμπρότερα MDAU: κρείττω 
παρέρχεται (sic) A | hinc ad. p. 238, U. ósqq. transeunt D AU A. 

6-12 MDARUA lemma M: τοῖός τοι καὶ pp- DA τοῖος 
οἱ K τοῖος καὶ φρ- U om. A 6 κάτω om. K | ὁ καὶ Z- K 

8 ὃν ... ἐπίκλησιν codd.: ὃν xav ἐπίκλησιν ᾿Ὠρίωνος 
κῦνα καλοῦσιν K | λέγουσι DAUA: καλοῦσι (-ιν K) MK for- 
tasse recte 9 ὅν τε codd.: ὅτε U 10 λαμπρότατος μὲν ὅγ᾽ ἐστί 
M: om. DAKUA fortasse recte 11 ὁ om. K 12 xal.. φύλαξ 
om. U. 

13-p. 242,5 MDAKUA lemma M: ἀμφοτέροισι DA φαίνεται 
ἀμφοτέροισι U φαίνεται ποσὶν ἀμφοτέροισιν A οπι. K 14 γὰρ 
om. U | βεβηκὸς A 14-15) ἀμφοτέροισι A :ἀμφοτέροισι M ἆμφο- 
tépas DA JK ἀμφοτέρωϑεν U 15 ὃ xol μᾶλλον MUA: ὃ καὶ 
κρεῖττον K om. DA | γὰρ codd.: δὲ D 16 τῶν ποδῶν νότια 
seclusi | νότια post τῶν ποδῶν MU : νότια ὄντα post βέβηκε DA 
νότια om. KA | post ποδῶν add. τῶν ὀπισθίων A H post 
βέβηκεν add. ἤτοι τῶν ὀπισθίων K 17 ἐστι M: ἐστιν εἶσι 
DAUA 
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ροις λέγει τοῖς ἐμπροσθίοις καὶ προδήλοις μᾶλλον 
διὰ τὴν κατάληψιν. νοείσθω τοίνυν τὸ βεβηκὼς 
οἷον ὁρμῶν καὶ ἀνατέλλων τοῖς ἐμπροσϑίοις ποσί. 
μετὰ γὰρ τῆς χεφαλῆς οἱ ἐμπρόσϑιοι πόδες ἀνατέλ- 
λουσιν. 

328. -- ποικίλος: ποικιλίαν ἀστέρων ἐστὶν 
ἰδεῖν ὅταν ἄστρον τι ἔχῃ καὶ ἀμυδροὺς καὶ λαμπροὺς 
ἀστέρας παραλλήλους. οὕτω γὰρ ποικιλία λέγεται. τὸ 
δὲ παραλλήλους εἴπομεν ὅτι οὐ δεῖ εἶναι ὁμοῦ μόνους 
λαμπρούς, οὔτε τὸ ἀνάπαλιν, ἀλλὰ δεῖ κράσιν εἶναί 
τινα. ἔστιν οὖν ὁ Κύων πεποικιλµένος ἐξ ὧν καὶ αὐτὸς 
ἐπιφέρι ἀλλ᾽ οὐ πάντα πεφασμένος. 
οὐ γὰρ ἐκ μόνων συγκείμενος λαμπρῶν ἐστιν, ἀλλ᾽ 
ἔχων καί τινας ἀμυδροὺς εἰκότως ποικίλος ἐστίν. ἢ τὸ 


1 καὶ MDAA: ὡς K U mutil. 1-2 προδήλοις μᾶλλον διὰ 
τὴν κατάληψιν ΜΚ: πρόδηλον μᾶλλον τὴν κατάληψιν δίδωσι A 
δήλην μᾶλλον ποιεῖται τὴν καταλ-- Ὁ Δ in U mutilo haec sola 
vestigia déspicio: ...]σι (2) διὰ τὴν κατάληψιν [...] προσθεν 
(3) μᾶλλον. νοείσθω κ.τ.λ. 2 βεβηκὸς A 3 ποσί om. DA 4-5 
οἱ ἐμπρ- m- ἀνατ- codd.: οἱ π-- ἀνατ-- οἱ ἔμπρ-- Α 4 ἐμπρόσϑιοι 
MDAUA: ἔμπροσθεν K | praebent deinde UA p. 245, ll. 8—11. 

6-p. 243,6 MDAKUA lemma MDAKU ποικίλως οὐ μὲν 
πάντα πεφασμένος A 6 ante ποκιλίαν add. πρόκειται ὅτι A 
(ex errore ortum, cf. infra ad p. 245,1. 11) 6-7 ποικιλίαν ... ἰδεῖν 
MDAU (ἐστὶν om.) A: ἐκ τῶν ἀστέρων ἐστιν (ἰδεῖν om.) K 
7 ὅταν ἄστρον τι ἔχῃ scripsi: ὅτε ἄστρον τί ἔχον M ὅταν 
ἄστρον ἔχη D ὅτε ἄστρον ἔχει Δ ἀστέρας ἔχει (ἀστέρας in- 
ferius omisso) K ὅτι ἄστρον ἐστί τι ἔχον U ἔχει γὰρ A 8-11 
οὕτω γὰρ ... εἶναί τινα om. K 9 οὐ δεῖ εἶναι ὁμοῦ μόνους 
M: ὁμοῦ οὐ δεῖ δύο εἶναι DA οὐ δεῖ μόνον εἶναι U οὐ δεῖ 
εἶναι μόνους Α 10 οὔτε codd.: οὐδὲ U 10 δεῖ MDA: δὴ A 
om. Ὁ 11 ἔστιν οὖν MKUA: οἷός ἐστιν DA | ὁ Κύων om. K | 
πεποικιλμένος codd.: ποικέλος K | ἐξ ὧν MKUA: διὰ 
τοῦτο DA 12 πάντη K 13 ἐκ ... ἐστιν codd.: ἐκ μόνων 
λαμπρῶν σύγκειται K | λαμπρῶν MAKA: λαμπρὸς DU | ἐστὶν 
MDAU: ἀστέρων A 14 ἔχων MDAUA:: ἔχει K | εἰκότως ποι- 
κίλος ἐστίν om. K. | post εἰκότως add. οὖν A | ποικίλως A | ἢ τὸ 
scripsi: ἢ ὁ MDAA ἢ ὅτιΚ ἢ U edd. 
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ποικίλος διὰ τὸν èm ἄκρας αὐτοῦ τῆς γένυος 
ἀστέρα, ὃς ἰδίως Σείριος καλεῖται παρ᾽ ὅσον σέσηρεν 
αὐτοῦ τὸ φῶς, καί ἐστι πορφυρίζων ἐκ τοῦ παλμοῦ 
τῆς λαμπηδόνος, καὶ κατὰ τοῦτο οὖν ποικίλος, 
κατὰ τὰς τοῦ ἀστέρος μαρμαρυγὰς ὥσπερ πορφυρι- 
ζούσας. 

329. -- γαστέρα κυάνεος περιτέλ- 
Astar: οὐδὲ γὰρ οἱ τὴν γαστέρα αὐτοῦ ἀποτελοῦν- 
τες ἀστέρες σφόδρα λαμπροί εἰσιν. 

330. -- ὅς ῥα μάλιστα: ὅστις. οὗτος ὁ ἀστὴρ 
ὁ παρακείμενος αὐτοῦ τῇ Ὑένυι ὀξέα καὶ σφόδρα 
στιλβόντως τὸ φῶς ἀποπέμπει. σειριάει οὖν 
ἀντὶ τοῦ τὸ φῶς ἀφίησι σεσηρότως. οὐ γὰρ ἐν ἑαυτῷ 
πεπυκνωμένην ἔχει ὁ ἀστὴρ τὴν λαμπηδόνα, ἀλλὰ 
διαχάσκουσαν καὶ ὡς ἐν παλμῷ οὖσαν. 

5 ὀξέα σειριάει, πύχνας καὶ ἀλλοχρόους 
ἀφίησι λαμπηδόνας, ποικίλα διαδεικνύμενος χρώματα. 

1. -- καί μιν καλέουσιν: ἀντὶ τοῦ „xal 
δὴ ἐκεῖνον τὸν οὕτω λάμποντα ἀστέρα Σείριόν qao, 
παρὰ τὸ φῶς αὐτοῦ καὶ τὰ προειρημένα. 


2sqq. sic scholii finem facit K: ὃς ἰδίως ὃς (sic ut vid.) 
σείριος καλεῖται παρόσον σεσειρότως καὶ οὐ πεπυχνωμένος τὸ 
φῶς ἐκπέμπει ἃ πορφυρίζον U 4 xal om. DAUA 5 τὰς τοῦ 
ἀστέρος μαρμαρυγὰς MDA: τὰς ἀστερομαρμαρυγὰς UA. 

7-9 MDAUA lemma M: γαστέρα κυάνεος DAU om. A 
8 οὐδὲ M: οὐ DAUA 8-9 οὐ γὰρ σφόδρα λαμπροὶ οἱ τὴν 
γαστέρα αὐτοῦ ἀποτελοῦντες U 8 αὐτοῦ om. A 9 λαμπροί εἶσιν 
M: εἰσὶ λαμπροί DA εἰσι om. A. 

10-15 MDAUA lemma MDA: ἀστέρι βέβληται U om. A 
10 post ὅστις dist. Maass 116 DAUA: om. M | παρακείμενος 
UA: negx- MDA | τῆ γένι DAA: τὴν γένυν MU | καὶ 
σφόδρα om. DA 12 στιλβόντως MUA: στίλβων Ὁ Δ | ἀποπέμπει 
MDA: ἐκπέμπει U ἀποπέμπων A 13 τὸ MUA: om. DA | 
σεσηρότως MDAA: σεσηρὼς U | ἑαυτῶι MDAA: αὐτῶ U 
14 ἔχει om. D 15 καὶ om. U | óc om. DA | naru MDAA: 
πλεονασμῶ U | οὖσα A. 

16-17 M 17 χρώματα Maass: χρῶμα M. 

18-20 M 
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332. — ἅμ᾽ ἠελίῳ ἀνιόντι: συνανατέλλει 
- e e / 14 H y ^ 
τῷ ἡλίῳ ὁ Σείριος ὅτε γίνεται εἰς τὸν ϑερινὸν τροπι- 
κὸν ἐν τῷ Καρκίνῳ, περὶ τὸν ᾿Επιφὶ μῆνα, ὅς ἐστι 
κατὰ “Ρωμαίους ᾿Ιούλιος, ὅτε καὶ „pépet πυρετὸν δει- 
λοῖσι βροτοῖσιν (X 31). τὸ τηνικαῦτα, σφοδροῦ γινο- 
^ ’ ε ` 
μένου τοῦ καύματος, πάντες οἱ πρόσφοροι καρποὶ 
πέπειροι γίνονται. φησὶ δὲ ὅτι οὐκέτι ἐκεῖνον τὸν Σεί- 
t Ps 3 H t » / A ς 
ριον (ἑλληνισμός: οὐχέτι ἐκείνου ἀνιόντος ἅμα ἡλίῳ) 
ε FA LU » , , 
αἱ ἄρουραι ψεύδονται ἀναλδέα φυλλιόωσαι 
333), ἀναυξῆ ϑάλλουσαι, ἀλλὰ τὰ ἰσχυρὰ καὶ ἀντέ- 
? λ Lud d , ΄ 
χοντα πρὸς τὸ καῦμα τῶν καρπῶν πέπειρα γίνονται, 
3| τὰ ἐξασθενήσαντα διαφϑείρει. 
τὸ δὲ κείνου καὶ κατιόντος ἀκούο- 
2 ^ ~ [4 » / - H - 
μεν (336) ἀντὶ τοῦ ,,Σειρίου οὐ μόνον τῆς ἀνατολῆς 
διὰ τὸ καῦμα καὶ τὸν πολὺν ὑπ᾽ αὐτοῦ γινόμενον πυρε- 
τὸν αἴσϑησιν λαμβάνομεν, ἀλλὰ καὶ δύνοντος αὐτοῦ 


1-12 MDAKUA (post ψεύδονται l. 9 novi scholii initium 
jaciunt MDAKUA ; recte coniunzit Est, unde Ald) lemma K: 
ἅμ᾽ ἠελίοιο (sic) ἀνιόντι M: ἅμ᾽ ἠελίω DA καί μιν καλέουσιν 
(381) Ὁ om. A 2 ὅποτε DA | γίνεται om. Ὁ | εἰς τὸν KUA: 
ἐχτὸ M περὶ τὸν DA 3 ἐν τῷ K- om. K. 8 περὶ τῶ .. μηνὶ 
K 4κατὰ Ῥ- om. Δ | ᾿Ιούνος K | ὅτε καὶ codd.: ὅτι Ὁ 
5 σφοδροτέρου D 5-6 γινομένου MDA: γεν- AKU 6 οἱ 
om. U 7-8 φησὶ ... ἑλληνισμὸς MUA: ἄλλως K ἐκεῖ- 
vov.. οὐκέτι om. DA 7 δὲ MDAU: γὰρ A 8 ἐκείνου 
MU: τοῦ σειρίου DA κείνου KA | ἅμα ἡλίω U: ἅμα ἡλίου MA 
ἅμα τῷ ἡλίω K om. DA 9 αἱ ἄρ- φεύδ- MDA: φεύδ- αἱ 
ἄρ- K ἄρ- ψεύδ- U φεύδ- ἄρ- A | ἀναλδέα φυλλιόωσαι ut 
lemma Μ D Δ (φιλλ--) A : ἀναλδέα K φυταλιαὶ U 10 ἀναυξῆ θάλ- 
λουσαι codd.: ἀναλδῆ ϑάλλουσαι ἀναυξῆ K | τὰ codd.: καὶ 
U | ἀντέχοντα MK: ἀνέχ- DAUA 11 πρὸς codd.: εἰς U | τῶν 
καρπῶν DAKA: τὸν καρπὸν MU | πέπειρα γίνονται MK: 
πεπαίνει DA πέπειρα ποιεῖ UA| post γίνονται finem scholii 
facit K. 

13-p. 245,3 M in DA haec ἀκούομεν δὲ ἀντὶ τοῦ 
«ia9avóueS9a. χειμάζοντος γὰρ αὐτοῦ ἀντιλαμβανόμεθα ὅταν 
ἑῴαν αὐτοῦ (sic) ποιῇται δύσιν; eadem fere in A ἀκούομεν ἀντὶ 
τοῦ αἰσθανόμεθα. ἀνατέλλοντος γὰρ αὐτοῦ, ἀντιλαμβανόμεϑα 
καὶ ὅτε τροπὴν ποιεῖται καὶ δύσιν πάλιν γινώσκομεν; in U χειμά- 
ζοντος γὰρ αὐτοῦ ἀντιλαμβανόμεϑα ; in K nihil 18 δὲ κείνου 
Maass ex Arato: δ᾽ ἐκείνου M. 
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τῆς ψύξεως αἰσδανόμεθα”. ἑῶος γὰρ δύεται ὁ Σείριος 
ὅτε γίνεται ὁ ἥλιος ἐν τῷ χειμερινῷ τροπικῷ ἐν τῷ Al- 
γοκέρωτι, ὅτε σφόδρα ἐστὶ χείμων. 

τὸ δὲ ἔρρωσεν εὐερνέστερα καὶ ἰσχυρότερα 
ἐποίησεν. 

336. — οἱ δὲ δὴ ἄλλοι: ἐπειδὴ οὗτος ὁ ᾱ- 
στήρ ἐστιν ἐν παντὶ τῷ Κυνὶ ἐπισημότατος, φησὶν ὅτι 
καὶ ἀνατολῆς καὶ δύσεως αὐτοῦ αἰσϑανόμεϑα. οἱ δὲ 
ἄλλοι οἱ τὸ λοιπὸν αὐτοῦ ἀποπληροῦντες σῶμα ἀστέ- 
pec ἐλαφροὶ καὶ ἀνεπαχϑεῖς εἰσιν ἡμῖν. ὑπὲρ δὲ τοῦ 
ἀποπληροῦν αὐτοῦ τὸ σῶμά φησι πρόσκεινται. 

οἱ δὲ δὴ ἄλλοι: οἱ δὲ λοιποὶ ἀστέρες τοῦ 
Κυνὸς οἱ διατυποῦντες αὐτὸν ἁμαυρότεροι καὶ μικρότε- 
pot 7) ἀφαυρότεροι ἢ ἐλαφροὶ καὶ ἀνεπαχθεῖς ἡμῖν εἰσιν. 
διὰ δὲ τὸ πληροῦν τὸ σῶμα αὐτοῦ πρόσκεινται. 

338. -- ποσσὶν δ᾽ ᾿Ωρίωνος: εὖ καὶ προση- 
κόντως ἔχουσα ἡ τῶν ἀστέρων ϑέσις. τῷ γὰρ κυνηγῷ 
εἰκότως ὁ Κύων φρουρὸς πρόσκειται, καὶ ὁ ἐν τῇ ἄγρᾳ 
Λαγωὸς παρὰ πόδας τοῦ κυνηγοῦ. 


4-5 M 

6-11 MDAUA lemma MDA: χείνου καὶ κατιόντος ἀκού- 
οµεν U om. A 7 ἐπισημότατος edd: --ότερος MUA --ότατα 
DA 8-11 huius scholó? finem (ab οἱ δὲ ἄλλοι) praebent U A 
etiam supra post p. 242, l. 6 (UA!) 9 οἱ ante τὸ à- MDAA: 
6 U! ut vid. om. U A! | αὐτοῦ om. UU! | ἀποπληροῦντες MUA 
Al: πληροῦντες DA ἀναπληροῦντες U! 10 post εἰσιν ἡμῖν 
scholium concludunt Ὁ ^ A. A! | δὲ om. U! | τοῦ M: τὸ UU! 11 
αὐτοῦ MU: om. U! | τὸ σῶμά φησι M: τὸ σῶμα U φασὶ τὸ σῶμα 
U! | πρόσκεινται M: πρόσχειται UU! (of. initium sch. 328 in A) 
περίκεινται Maass ex Arato 337. 

12-15 S (387,33—-37) 15 πρόσκεινται scripsi: πρόκεινται 5. 

16-19 MDARUAS (387,37—40) in mg. περὶ τοῦ λαγωοῦ 
M | lemma MDAKUS (ποσσὶ MDK ποσὶν Δ ποσὶ US) : λαγω- 
óc A 16-17 εὖ καὶ πρ- ἔχουσα MDAUA : προσηκόντως ἐχρή- 
σατο K εὖ ἐστιν ἔχουσα S 17 ἡ τῶν ἀστέρων (ἄστρων A) ϑέσις 
MDAUAS: τῇ τῶν ἀστέρων θέσει K 18 εἰκότως om. S | φρου- 
pòs om. U | πρὀσχειται MSIDAU: πρόκειται MK παράκειται 
S om. A | ἐν τῆ ἄγρα om. A 19 παρὰ codd.: περὶ D | τοὺς π-- 
DA | τοῦ om. 8. 


MDAUA 


MDAKUAS 


MDAUA 


MDAUA 


MDAUA 


MDAUA 
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λαγωὸς οὗτος ἐστὶν ἐν τῇ καλουμένη γωγία. διὰ δὲ 
τὴν ταχύτητα τοῦ ζωδίου ὁ Ἑρμῆς δοκεῖ ϑεῖναι αὐτὸν 
ἐν τοῖς ἄστροις. μόνος δὲ τῶν τετραπόδων, τὰ μέν, τίκτει 
τὰ δὲ ἔχει xada φησιν ὁ ᾿Αριστοτέλης. ἔχει δὲ ἀστέρα 
ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ὤτων a. ἐπὶ τοῦ σώματος β’. ἐπὶ 
τῆς ῥάχεως α’. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ποδῶν β’ πάντας ç. 

ἄλλως: ὑπὸ δὲ τοῖς ποσὶ τοῦ ᾿Ωρίωνος Λαγωὸς 
ὡσὰν διωκόμενος ὑπὸ τοῦ Κυνὸς προανατέλλει αὐτοῦ. 
παράλληλα τὰ ἄστρα. 

κατηστερίσϑαι δὲ αὐτὸν λέγουσιν ὑφ᾽ “Ἑρμοῦ διὰ 
τὴν ταχυτῆτα καὶ τὴν πολυγονίαν. μόνῳ δὲ τούτῳ 
ἐδόϑη κύειν πλείονα, ὧν τὰ μὲν τίκτει, τὰ δὲ ἔχει ἐν 
τῇ κοιλίᾳ. 

τὸ δὲ ἐμμενὲς ETTEN (339) elne πρὸς 
τὸ ποιητικόν. καὶ χαριεντίζεται ἅμα xal πρὸς τὸ διηνε- 
κὲς τῆς φύσεως τοῦ κόσμου καὶ τὸ εἰς ἀεὶ τοῦ οὐρανοῦ. 

φησὶ δέ „ó Λαγωὸς ἀδιαλείπτως διώκεται". 

τὸ δὲ ἐμμενὲς διηνεκῶς. σημαίνει δὲ καὶ τὸ 
αἰώνιον τοῦ xócuou καὶ ἄφϑαρτον. 


1-6 S (387,40—46) Leporis fabula (Cotast. 834) | 1 yo- 
γία sic S : κυνηγία Catast. 6 B’ SPC: g! Sac ut vid. 

7-9 MDAUA ἄλλως MDA: om. UA 7 λαγωὸς MUA: 
ἔστι λαγ-- D ἔστιν ὁ λαγ- Δ 8 διωκ- ὑπὸ τοῦκ- MUA: ὑπὸ 
τοῦ x- διωκ-- DA | κυνὸς MIDAUA: κυνηγοῦ Μ | προανα- 
τέλλει αὐτοῦ scripsi: προανατέλλονται αὐτοῦ M. προανατέλ- 
λοντα αὐτοῦ DA προανατέλλονται (vel --τα) αὐτοῦ U οὗ 
προανατέλλονται A 9 παράλληλα τὰ seripsi: παραλλήλου M 
παρέχη τὰ D παρέχει τὰ DA παράλληλα U παραλλήλως τὰ A. 

10-13 MDAUA cf. Catast. 34 10 αὐτὸν λέγουσιν MUA: 
λέγει D λέγεται A | ὑφ᾽ MUA: ὑπὸ τοῦ DA 11 δὲ MUA: 
γὰρ DA 12 πλείονα DAU A Catast.: πολλὰ M. 

14-16 MDAUA 14 τὸ δὲ M: om. DAUA | ἐμμενὲς διώ- 
κεται M : διώκεται DA ἐμμενὲς huara πάντα UA 14-15 εἶπε 
πρὸς τὸ ποιητικόν M : ποιητικῶς DA πρὸς τὸ ποιητικὸν UA 15 
καὶ χαρ- MU A: καὶ om. DA (ποιητικῶς χαριεντίζεται A) 16 
post ἀεὶ add. τοῦ κόσμου καὶ M : non in D AU A | post οὐρανοῦ 
add. κίνημα DA διαμένειν A. 

17 MDAUA ὁ Aay- ΜΑ: ὁτι ὁ Aay- DAU. 

18-19MDAKUA Ι8τὸ. «» διηνεκῶς om. Ὁ Δ | ante διηνεχῶς 
add. ἀντὶ τοῦ K | καὶ M: διὰ τοῦτο (τούτου Δ) Ὁ Δ om. KA U evan. 
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τὸ δὲ μετιόντι (940) διώκοντι κατὰ τὴν γῆν 
τὸν Λαγωόν. ἔχει γὰρ καὶ τὸ στόμα σεσηρός. 

341. — καί μιν κατιόντα διώκει: ὥσ- 
περ ἐπικαταφερόμενός ἐστιν εἰς τὸν Λαγωὸν ὁ Κύων. 

τὸ δὲ μετιόντι οὐ καλῶς προσέθηκεν, ἐπειδὴ 
τὰ ὕστερον ἀνατέλλοντα πρότερα δύνει τῶν βορειοτά- 
των, μάλιστα τὰ πρὸς τὸν νότον κείµενα. καὶ ὁ Τοξότης 
ἐπανατέλλων τῇ Λύρᾳ πρότερος αὐτῆς ἐπὶ τὴν δύσιν 
παραγίνεται. 

42. — ἡ δὲ Κυνὸς μεγάλοιο: τὸ µε- 
γάλοιο ὡς πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ μικροῦ Κυνός, 
ὃς καλεῖται Προχύων διὰ τὸ καὶ πρὸ τοῦ Σειρίου ἀνατέλ- 
λειν, περὶ ὃν [μικρὸν Κύνα] ἐπίκειται καὶ ὁ Γαλαξίας. 

αὕτη δὲ ἡ ᾿Αργὼ διὰ τὴν ᾿Αϑηνᾶν ἔχει τὴν ἐν ἄστροις 
θέσιν. πρώτη γὰρ ναῦς αὐτῆ κατεσκευάσϑη καὶ δι 
αὐτῆς ἀρχιτεκτονήϑη. φονήεσσα δὲ γενομένη. πρώτη 
τὸ πέλαγος διῆρεν ἄβατον ϑνητοῖς ἐπιγιγνομένοις. 
παράδειγμα οὖσα. 


19 τοῦ x- καὶ ἄφϑ-- codd.: καὶ ἄφϑ-- τοῦ x- U | post ἄφθαρτον 
add. διὰ παντός K. 


1-2 MKS (98', 46-47) 1 τὸ δὲ pet- MK: pet- δὲ S | 
ἀντὶ τοῦ διώκοντι S. 1-2 κατὰ ... λαγωόν MS: om. K 2 γὰρ 
καὶ MK: δὲ S | σεσειρός K. 

3-4 MDARUA lemma ΜΑ: xai μιν κατιόντα DA καί 
μιν K om. U 4 ἔπικαταφ- ΜΌΔΚ: δὲ καταφ- U καταφ- A 
| ἐστιν post ἐπικαταφ-- ΜΚ: post λαγωὸν DAUA. 

5-9 MK μετιόντι Κ: -ντα M 6 πρότερα M: πρῶτα K 6-7 
βορειοτάτων M: --τέρων K 7 τὸν M: om. K. 

10-13MDAKU AS (357, 47-52) περὶ τῆς) Αργῶ (sic; fortasse 
αἰγὸς ante correctionem) M. in mg. | lemma ΜΒ: ἡ δὲ κυνὸς 
DAA om. K U mutil. 10-11 τὸ μεγάλοιο M : τοῦ μεγάλου S τὸ δὲ 
κυνὸς μεγάλοιο K om. DAUA 11 ὡς πρὸς codd. : κατ’ S | μικροῦ 
MKS: μακροῦ DA μεγάλου UA | χυνός om. K | post κυνός 
add. ἡ ἀργὼ φέρεται S 12 xal om. DA 12-13 ροδί ἀνατέλλειν 
add. ὀλίγον γὰρ πρὸ αὐτοῦ ἀνατέλλει ἀνατέλλει (sic) S 13 
μικρὸν κύνα post περὶ ὃν ΜΚ: εἰς (περὶ Ὁ) τὸν μικρὸν κύνα post 
γαλαξίας D AU A om. S seclusi | καὶ om. S. 

14-18 S (387,52-566) Argus fabula (Catast. 35) 16 φο- 
νήεσσα sic 8: φων- Catast. 
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ὁ δὲ νοῦς: ὄπισθεν δὲ τοῦ Σειρίου Ῥυνός ἐστιν ἡ 
᾿Αργώ, καὶ ἐπιψαύει τῆς οὐραίας αὐτοῦ. αὕτη δὲ ἡμίτο- 
μος φαίνεται ἐν τῷ οὐρανῷ, ἤτοι. οὕτως ἔχουσα ϑέσεως, 
Ἡ ὅτι τὰ περὶ τὴν πρῶράν ἐστι προνενευκότα καὶ 
προπλέοντα, εἴγε ἐν τῇ ᾿Ὀρϑογραφίᾳ περὶ τοῦ προχει- 
μένου T τῷ ὦ λέγων '᾿Ηρωδιανὸς (II, 1 p. 410 Lentz) 
παρετυμολογεῖ, πρόιραν αὐτὴν εἰπὼν παρὰ τὸ προιέ- 
ναι καὶ προπορεύεσθαι. ἐπεὶ οὖν τὴν πρῷραν οὐκ ἔχει 
Ἡ ᾿Αργώ, φησὶν ὅτι πρὸς τὸ ἐναντίον πρυμνόϑεν ἕλ- 
κεται. 

καὶ αὐτὴ δὲ ἡ τοῦ ποιητοῦ λέξις ἔχει τινα ἔμφασιν' 
πρὸς τὸ βίαιον γάρ, φησίν, ἕλκεται. 

καὶ οὐκ εἰσὶν αἱ ὁδοὶ αὐτῆς κατὰ χρέος ἢ 
κατὰ τὸ προσῆκον εἴγε πρυμνόϑεν ἕλκεται. 

344. — ἀλλ᾽ ὄπιϑεν φέρεται: ἡ ᾿Αργὼ 
κατ᾽ οὐρὰν ἕλκεται τοῦ Κυνός. φέρεται γὰρ ὡς ἐπὶ 
πρύμναν, ὁμοίως ταῖς καταγοµέναις τῶν νηῶν. καὶ 


1-10 MDAKUAS (98’,δ6-889,9) 1 ὁ δὲ νοῦς codd.: om. 
S | δὲ om. KS | κυνὸς Μ8: ὃς κυνὸς UA om. DAK | ἐστιν 
ΜΕΤΑ: φέρεται SDPCA fortasse recte φαίνεται Dae 2 xal... 
αὐτοῦ MKS (τῆς οὐραίας M τοῦ οὐραίου K τῆς οὐρᾶς S): om. 
DAUA 2-3 αὕτη δὲ ἡμίτομος MDAKS: om. UA ἃ φαίνεται 
(φέρεται S) £v τῶι οὐρ-- MKS: ἐν οὐρ- φαίνεται DA φαίνεται UA 
| ἤτοι... ϑέσεως om. S | ἤτοι οὕτως MDAK: ?) τοιούτως U 
A 4 τὰ M utvid.: τὸ vel τὰ U τὸ DAA τὴν K om. S τὰ 
περὶ secl. Maass | τὴν om. S | ἐστι S: ἔχει codd. | προνενευ- 
κότα scripsi: προνενευκυῖαν MKUA προνενευκὸς D προνενευ- 
κὼς Δ προνενευκυῖα ἢ 5-6 προπλέοντα .... λέγων om. 8 
5 προπλέοντα scripsi: προπλέουσαν MKU προσπλέουσαν A 
προπλέον DA 5-6 περὶ .... λέγων MKUA (τὸ A): om. 
DA ϐ Ἡρωδ- MDAKU: ὁ Ἡρωδ- AS 7 παρετυμολογεῖ 
codd.: om. 8 | πρόιραν (πρώϊραν Δ) αὐτὴν ante Ἡρωδ- DA 
αὐτὴν πρώιραν K | πρόῖραν DS: πρώϊραν MAKA πρώραν U 
εἰπὼν MKUA: εἶπε S om. DA 8 προπορεύεσθαι MDAA: 
πορεύεσθαι KS U mutil. | πρώραν codd.: πρόῖραν S 9 πρὸς 
codd.: κατὰ 8 | in fine add. ἤτοι ὄπισθεν φέρεται A. 

11-12 MK 

13-14 S (989, 2) ὁδοὶ αὐτῆς scripsi: αὐτοῦ ὁδοὶ S. 

15-p. 249,7 MDAKUA lemma MDAU A (ὄπισθεν UA): 
ἀλλ᾽ ὄπισθεν K 16 τοῦ om. K τοῦ κυνὸς om. A | óc om. A 
16-17 ἐπὶ πρύμναν MDA K: ἐπὶ πρύμνην U περὶ πρύμναν A 
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10 
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γάρ ἐστιν ἡμίτομος. τὸ δὲ ἕλκεται ἴσως μὲν ὅτι 
σκάφος, μᾶλλον δὲ ὑπὸ τοῦ οὐρανοῦ περιάγεται. οὐκ 
εἰς δέον δέ, φησίν, ἐστὶν αὐτῆς ὁ πλοῦς, ὅτι μὴ ἐπὶ 
πρῴραν, ἐπὶ πρύμναν δὲ φέρεται. κορώνην δὲ 
(345) τὸ τῆς πρύμνης ἐπικαμπές. ὁ δὲ "Άρατος λέγει 
τὴν πρύμναν αὐτήν. ὅθεν καὶ “Όμηρος ,,xopovi3a 


ναῦς΄'. 


ἄλλως. ὄπιϑεν φέρεται: ἀλλ εἰς τὸ 
ἐναντίον φέρεται ὡς ἐπὶ τὴν πρύμναν τραπεῖσα, ὥσπερ 
καὶ αἱ ἄλλαι νῆες ἐπὶ τὴν πρύμναν στρέφονται ὅταν 
μόνον προσορµίζωνται, ἵν᾽ ᾗ „h δὲ πρύμνα ὡς ἐπὶ γῆν 
ἐν τῷ ὅρμῳ εἰσάγεται''. ὅθεν καὶ τὰ πρυμνήσια δεσμοί 
εἰσιν. ὅπερ οὖν κατά τινα καιρὸν αἱ ἄλλαι ἔχουσι, τοῦτο 
αὕτη δι ὅλου διὰ τὸ μὴ ἔχειν τὴν πρῷραν. 

345. — ἐπιστρέψωσι κορώνην: αὐτὸ τὸ 
τῆς πρύμνης ἀκροστόλιον. παρὰ γὰρ τὸ ἐπικαμπές. 

ὁ δὲ νοῦς: ὥσπερ καὶ αἱ ἄλλαι νῆες, ἐπειδὰν οἱ ναῦται 


l γὰρ ΜΚ: om. DAUA | ἴσως DAKUA: ἴσος M|uév MKU: 
om. DA Α 1-2 ὅτι σχάφος MU: ὡς σκάφος DAA ὅτι ἄγεται 
K 2 μᾶλλον δὲ ΜΚ: 7j ὅτι DAUA 3 ἐστὶν om. A | αὐτῆς ὁ 
πλοῦς MUA: ὁ πλοῦς αὐτῆς DAK 4 πρύμναν MK: πρύμνην 
DA U mutil. | κορώνην M: κορώνη DAK'UA 5 πρύμνης codd. 
AP: κρήνης ΔΕΟ 6 xal om. A 7 ναῦς MDAA: αἷς ἡ ναῦς K om. 
U wt vid. 

8-14 MDAKUA 8 ἄλλως M'£DAU A om. K | lemma ön- 
Dev φέρεται ΜΚ: ὄπιθεν DA om. UA | ἀλλ᾽ M: ἀντὶ τοῦ DA 
om. UA 8-9 ἀλλ᾽ εἰς... φέρεται om. K 9 τὴν πρύμνανΜΚΌΑ: 
τῆς πρύμνης DA 10 «i MUA: om. DAK | στρέφονται MDAA: 
τρέπονται K φέρονται U 10-il ὅταν μόνον προσ- ΜΑ: ὅταν 
προσ- µόνον DA ὅταν προσ- (µόνον om. ut vid.) U ὅτε πρὸς 
λιμένα καταιρεῖν (sic) Ἡ ναῦς βούλεται K 12 ὅμω MDAK: 
οὐρανῶ UA 12-13 δεσμοί εἰσιν Maass: δεσμοῦσιν codd. post 
quam vocem schol finem faciunt UA 18 κατὰ ... ἔχουσι 
MDA: αἱ ἄλλαι νῆες κατά τινα καιρὸν ἔχουσι K 14 αὕτη MA: 
αὐτὴ Ὁ αὐταὶ K | τὴν ΜΚ: om. DA. 

15-16 M 

l7-p. 250,22 MDAUA lemma ἐπιστρέψωσι κορώνην DA 
(cj. M supra) olx καὶ αὐταὶ νῆες UA 17 ὁ δὲ νοῦς M: ὁ νοῦς 
DA om. UA | καὶ om. UA 


MDAKUA 
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MK 


MDAKUA 


MDAKUA 


250 SCHOLIA 


ἐπιστρέψωσι τὴν κορώνην καὶ τὴν πρύμναν ἐν 
τῷ ὁρμίζεσθαι. 
* ~ > 2 . . ~ 2 
τὸ δὲ πᾶς ἀνακόπτει, τὴν δὲ (ναῦν) εἰσορ- 
μιζομένην πᾶς τῶν ναυτῶν ἀνακόπτει καὶ ἀνω- 
δεῖ εἰς τὸ ἐναντίον καὶ ἀνακρούει, ἵνα μὴ ὁρμῇ χρησα- 
μένη ἡ ναῦς ἀϑρόως ἐμπέσῃ τῇ γῇ. εἰς τουπίσω οὖν 
ἠρέμα κωπηλατοῦντες κατ᾽ ὀλίγον αὐτὴν προσορμίσαι 
ποιοῦσι. διὸ καὶ αὐτός φησι παλιρροϑίη δὲ 
/ 9 / ~ H λ 3 
καϑάπτεται ἠπείροιο (947), τῇ εἰς τὸ ἐναν- 
τίον κωπηλασία ἀνακρουομένη [δὲ] καϑορμίζεται τῇ 
ἠπείρῳ. 
^ 9 / » ΓΦ m / , ` 
3j ἀνακόπτει, ἐπέχει τοῦ πρόσω δρόμου, καὶ 
εἰς τοὐναντίον βιαζόμενος ἄγει. 
ἠερίη δὲ ἀντὶ τοῦ ἀμαυρὰ καὶ ἄναστρος καὶ ἆ- 
λαμπῆς. 
948. — ὥς h γε πρύμνηϑεν ᾿[Ιησονίς: 


1 ἐπιστρέψωσι M: ἀποστρ- DAUA | πρύμνην UA. 

3-11 MDAKUA ἃ τὸ δὲ om. K | ναῦν addidi 3-4 τὴν δὲ 
μμ γω μία M: ἣν καϑορμιζομένην ναῦν K ἀντὶ τοῦ DA 
om. UA 4 πᾶς ... ἀνακόπτει ΜΌΔΚ: om. UA | post ναυτῶν 
add. ὁρμιζομένην. DA 4-5 ἀνωθε MDARK: ἀνορθοῖ UA 5 
καὶ ἀνακρούει MK: om. DAUA 5-6 χρησαμένη ὁρμῇ D 6 
ἡ ναῦς codd.: ἡμᾶς K | ἐμπέση MDA: ἐμπέσοι UA ἐμπελάη 
K ut vid. 7 κωπηλατοῦντες MKUA: κωπηλατοῦσι DA | κατ 
MUA: καὶ (bis Ὁ) xat DA πρὸς K | αὐτὴν MK: om. DA 
UA 7-8 προσορμίσαι ποιοῦσι (-οῦσαι U) MUA: προσορμί- 
ζουσι DA προσποιοῦσι K 8-9 παλ- δὲ xat- ἧπ- DAUA: 
παλιρροθίη δὲ M παλιρροϑίη K 9-10 τῆ .. κωπηλασία DAUA: 
(τοὐναντίον UA): fj εἰς τὸ ἐν-- κωπηλασία M ἥτις ἐστιν ἡ εἰς 
τοὐναντίον κωπ- K 10 ἀνακρουομένη δὲ MK: om. DAUA 
δὲ seclusi | προσορμίζεται U. 

12-13 MK 12 ἐπέχει M: ἀντὶ τοῦ ὑπέχει K 13 ἄγει M: ἄγει 
τὴν ναῦν πρὸς ὅρμον K. 

14-15 MDAKUA ἁμαυρὰ καὶ MK: om. DAUA 14 ἄνα- 
στρος M: ἀνάστερος DAKUA 14-15 καὶ ἀλαμπὴς om. UA 
15 in fine add. ἢ ναῦς DAUA: non in MK. 

16-p. 251,22 MDAKUA lemma M: 'Apyoó DA óc hye K 
ὡς hye πρύμνηϑεν UA 
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ὡς Ἰάσονος σκάφος. αὕτη δὲ κατηστερίσθη διὰ τὴν 
;Αϑηνᾶν ὅτι πρώτη ναῦς ἐδείχθη. 

᾿Αργὼ ἐκλήϑη κατ᾽ ἀντίφρασιν ὡς σύντομος. κατε- 
σκεύασε δὲ αὐτὴν ὁ ᾿Ιάσων. κατὰ χλέος ἀείμνηστον 
ἐβουλήϑη ἀπελθεῖν καὶ λαβεῖν τὸ χρυσόμαλλον δέρος 
ἐκ τῆς Κολχίδος φυλαττόμενον ἐκεῖσε ἐν τῷ ναῷ τοῦ 
"Άρεως. ἦν δὲ τοῦτο τοῦ κριοῦ τοῦ διακομίζοντος Ex 
τῆς “Ελλάδος εἰς Εὐρώπην τὸν Φρίξον καὶ τὴν “Ελλην. 
εἶτα κατακρημνισϑείσης τῆς “Ἕλλης ἐν τῷ Ἕλλησ- 
πόντῳ διεσώϑη ὁ Φρίξος ἄχρι τῆς Κολχίδος, ἔνϑα 
ϑύσας τῷ βρει τὸν κριὸν ἀνέθηκε τὸ χρυσόμαλλον 
αὐτοῦ δέρος ἐν τῷ ναῷ τοῦ Αρεος, καὶ ἦν ἀξιάκουστον. 
συναγαγὼν δὲ ὁ Ἰάσων ἐκ τῆς Ἑλλάδος vò ἄνδρας 
ῥωμαλέους, ὧν ἦν καὶ 'Ηρακλῆς, καὶ οἱ δύο Διόσκουροι, 
καὶ ᾿Ὀρφεὺς ὁ Θρᾷξ καὶ Τελαμὼν xol ᾿Αταλάντη, 
ἀπελϑὼν οὖν μετ᾽ αὐτῶν ὁ ᾿Ιάσων ἐν τῇ Κολχίδι ἐνέτυχε 
πρῶτον τῇ Μηδείᾳ τῇ ϑυγατρὶ τοῦ Αἰήτου τηνικαῦτα 
βασιλεύοντος τῆς Κολχίδος καὶ τῶν Κόλχων, ἣ ἐρα- 
σϑεῖσα τοῦ ᾿Ιάσωνος ὡδήγησεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἁρπαγὴν 
τοῦ δέρους xai οὕτω λαβὼν ὁ ᾿Ιάσων τὸ δέρος καὶ xata- 
τροπωσάµενος τοὺς ἀναστάντας ἐπανῆκεν εἰς τὴν '"EA- 
λάδα μετὰ τῆς ᾿Αργοῦς καὶ τῶν ᾿Αργοναυτῶν. 

351. — καί οἱ πηδάλιον: παργωρημένον 
τὸ πηδάλιον χεῖται παρὰ τοῖς ὀπισθίοις ποσὶ τοῦ Kuvóc, 
ὅστις Κύων τῆς ᾿Αργοῦς ἔμπροσθεν πορεύεται. 


1 ὡς Ἰάσονος σκάφος ΜΑ: ὡς τοῦ Ἰ-- τὸ ox- U 'I- αὕτη ox- Κ. 
om. Ὁ Δ | αὕτη δὲ MUA: ἡ ἀργὼ αὕτη D ἡ ἀργώ. αὕτη δὲ Δ 
κατηστερίσϑη δὲ K 2᾿Αϑηνᾶν codd.: "Αϑω K | ὅτι .. ἐδείχϑη 
MK (ἐδήχϑη) UA: ὅτι πρώτη πρώτην ταύτην ἐτεκτήνατο DA | 
post ἐδείχϑη add. Α παρ᾽ αὐτῆς ἀλλ᾽ εἰς τὸ ἐναντίον φέρεται; cf. 
Catast. 35. 

3-22 Vaticanus gr. 1087 (306" ad Argus imaginem) 
3 σύντομος Vat: immo ἡμίτομος 4 post ᾿Ιάσων distingi 5 
χρυσόμαλον Vat. 

23-p. 252,3 MDAKUA lemma MDAUA: καὶ οἱ K 
24 τὸ πηδάλιον om. DA 24-25 παρὰ .. πορεύεται om. DA 24 
παρὰ ... Κυνὸς MKA: τοῖς ποσὶ τοῦ Κυνὸς ὄπισθεν U 25 ὅστις 
Κύων MK: ὅτι ὁ Κύων A om. Ὁ | ἔμπροσθεν MKA: om. U. 


Vat. 1087 


MDAKUA 
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ἄλλως: κεχάλασται γὰρ τὸ πηδάλιον ὡς (ὅτε) 
ὁρμίζονται αἱ νῆες, ἐπειδὴ πρύμναν ἔχει μόνην καὶ 
ὥσπερ δι ὅλου εἰσορμιζομένη ἐστίν. 

ἐπ᾽ ἄκρου δὲ τοῦ πηδαλίου χεῖται μέγας ἀστὴρ ἐπώνυ- 
μος τοῦ Κανώβου τοῦ χυβερνήτου Μενελάου. οὐ µνη- 
μονεύει δὲ τοῦ ἀστέρος ὁ "Αρατος. οὐδὲ γὰρ [κατὰ] 
τοὺς περὶ τὴν Ἑλλάδα τόπους οὐδὲ τοὺς ἔτι βορειοτέ- 
ρους ἐπέχει [τόπους], ἀλλ᾽ ἔστιν ἀφανὴς ὑπὸ γῆν φερό- 
μενος. φαίνεται. δὲ πρῶτον ἀπὸ 'Ῥόδου τοῖς ἐπ᾽ Αἴγυπ- 
τον πλέουσι καὶ τοῖς ἤδη καταίρουσιν, ἔτι μᾶλλον 
τοῖς διὰ τοῦ Νείλου πρὸς Αἰϑίοπας ἀνιοῦσιν. 

353. — τὴν δὲ καὶ οὐκ ὀλίγον περ: 
διαλαμβάνει περὶ τοῦ Κήτους ὃ ὁ Ποσειδῶν ἔπεμψε 
τῷ Κηφεῖ καὶ περὶ τῆς ᾿Ανδρομέδας: καὶ διδάσκει 
αὐτὸ τὸ Κῆτος ἀπό τινων προεγνωσμένων, τοῦ τε 
Κριοῦ καὶ τῶν ᾿Ιχϑύων. ὁ δὲ νοῦς: τὴν δὲ ᾿Ανδρομέ- 
δαν, καίπερ πολὺ πόρρω τοῦ Κήτους οὖσαν, ὅμως 
ἐκφοβεῖ. πεπτηυῖαν δέ, ἤτοι ὡς προσδεδέσϑαι 


1 ἄλλως MKA: om. U ἄλλως κεχάλασται γὰρ τὸ om. Ὁ Δ | ὡς 
codd. : ὥστε K | ὅτε addidi 2 ὁρμίζονται Μ ΚΤ Α: ὁρμίζον Ὁ Δ | 
αἱ νῆες KUA: αἱ ναῦς M τὴν νῆα D τὴν ναῦν Δ. 

4-11 MKS (38?,3—8) lemma καὶ οἱ πηδάλιον 8 4 ἄκρου MS: 
ἄκρων K | δὲ om. S | τοῦ ante Kav- om. ἃ 6 ὁ Άρατος ΜΚ: ὁ 
λόγος ᾿Αράτου S | οὐδὲ M: οὐ KS | κατὰ MK : om. S seclus? T περὶ 
τὴν Ἑλλάδα MK: τῆς Ἑλλάδος S | ἔτι ΜΚ: om. S. 8 τόπους 
MK:non nS seclusi 10 ἔτι MS: ἔστι (sc) δὲ K 11 τοῦ MK: 
om. S | πρὸς ΜΚ: εἰς τοὺς S | ἀνιοῦσιν MS: πλέουσιν K. 

12-p. 253,3 MDAKU AS (38*,9—17) lemma M : ᾿Ανδρομέδην 
DA τὴν δὲ καὶ οὐκ ὀλίγον K πεπτηυῖαν U πεπτηυῖαν᾿Ανδρομέδαν 
A μέγα χῆτος (264) S 13 διαλαµβ-- περὶ τοῦ κήτους MDAK 
UA: τὸ κῆτος S | ὃ (ὅπερ K) ὁ Moo- ἔπ MDAKUA: ô ἐπ- 
Ioc- S 14 τῷ om. S | καὶ περὶ MDA KU A : διαλαμβάνει δὲ περὶ 
8 ]τῆς ᾽Ανδρομ-- MDAKU Α.τοῦ κήτους)Ανδρομέδας8δ 15 τινων 
codd.: τῶν K 16 ἰχθύων codd.: λοιπῶν K 16-17 τὴν δὲ Ανδρ- 
codd.: δὲ om. ὃ 17 καίπερ codd. : καὶ S | πόρρω post κήτους U 
17--18 ὅμως ἐκφοβεῖ MDAKUA: ἐξιστορεῖ S 18 πεπτηυῖαν δὲ 
MDAUA: τὸ δὲ πεπταυῖαν K δὲ om. S | ἤτοι om. K | ὡς om. 
3 προσδεδέσθαι scripsi non sine dubitatione : πρὸς τὸ δεδέσθαι 
(cf. K) Bekker quem secutus est Maass προσδεδέχϑαι MUAS 
προσδεδόσθαι DA πρὸς τὸ δεδόσθαι K 
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ἑτοίμην οὖσαν τῷ Κήτει, ἢ ὅτι ἔμφασιν παρέχει τοῦ 
δέους. ἀπεστράφη γὰρ καὶ οὐκ ἀφορᾷ πρὸς τὸ Κῆτος, 
ἐπὶ τὰ βόρεια τὴν ὄψιν φέρουσα. 

ἔπεμψε δὲ τοῦτο Ποσειδῶν διὰ Ιασσιέπειαν καὶ ᾿Αν- 
δρομέδαν ἀναιρεῖσθαι ταῖς νηρηΐσι. Περσεὺς δὲ αὐτὸ 
ἀνεῖλε. καὶ εἰς τὰ ἄστρα δι αὐτὸν ἐτέϑη ὑπόμνημα τῆς 
πράξεως. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τοῦ οὐραίου β’. ἀπὸ δὲ 
τῆς οὐρᾶς ἐπὶ τοῦ κυρτώματος ἕως κενεῶνος ἐπὶ τὴν 
κοιλίαν ἕξ. τοὺς πάντας ιγ΄. 

τοῦτό ἐστι τὸ τῇ ᾿Ανδρομέδᾳ ἐπιβούλευσαν, ὅπερ 
καὶ ἀνεῖλεν ὁ Περσεύς. 

355. — ἡ μὲν γὰρ Θρήϊκος: τὸ διάστηµα 
τοῦ Κήτους καὶ τῆς ᾿Ανδρομέδας φησίν. ἡ μὲν γὰρ 
Ανδρομέδα βόρειός ἐστι, τὸ δὲ [Κῆτος] πολέμιον αὐτῇ 
φέρεται (ὅπερ ϑηρίον εἶπεν ὁ "Αρατος, τὸ Kroc), εἰς 
τὰ νότια ðv κάτω τοῦ Κριοῦ καὶ τῶν ᾿Ιχϑύων ἀμφοτέ- 
ρων, ὀλίγον ἄνω χείμενον τοῦ ἀστερώδους Ποταμοῦ. 
ἔστι γάρ τι σύστημα νεφελῶδες ἐξ ἀστέρων, ὕδατος 
ῥύσιν μιμούμενον. ὅπερ φησὶν ᾿Ηριδανοῦ εἶναι Ael- 
ψανον. 


1 τῶ κήτει DAKUAS: τὸ κῆτος M | παρέχει codd.: ἔχει K. 2 
ἀποφορᾶ U | πρὸς om. K ἃ ἐπὶ ΜΚ: ἐπὶ δὲ DA A ὡς ἐπὶ S post 
ἐπὶ U evan. | φέρουσα MK AS: στρέφει DA φέρει U ut vid. 

4—9 S (382, 17-25) Ceti fabula (Catast. 36). 

10-11 Vaticanus gr. 1087 (306? sub Ceti imagine). 

12-20 MDAKUAS (389,23—29) lemma MDAU ut vid. 
AS: ἡ μὲν γὰρ K 12-13 τὸ διάστ- τοῦ Κήτους MDAUA : τοῦ 
κήτους τὸ idot- K τὸ διάστ-- τῆς ᾿Ανδρομέδας καὶ τοῦ Κήτους 
ϑ|18φησινὈΔΚΤΑΒ8:φασινΜ 14’ Ανδρομέδα fortasse secluden- 
dum 14-15 τὸ δὲ κῆτος .... τὸ κῆτος ΜΒ (φέρεται ὃ φέρει 
M): ϑηρίον δὲ τὸ κῆτος λέγει Ὁ τὸ δέ, νότος. ϑηρίον δὲ τὸ κῆτος 
λέγει Δ τὸ δὲ κῆτος πρὸς τὸν νότον πέφυχεν. ὅπερ ϑηρίον εἶπεν ὁ 
"Άρατος K τὸ δὲ κῆτος πολέμιον ᾿Ανδρομέδα. ὅπερ ϑηρίον εἶπεν 
UA ego textum ΜΒ servavi seclusa voce κῆτος l. 14 et verbis 
ὅπερ... Κῆτος parentheseos loco habitis 15-16 εἰς τὰ νότια ὃν 
MUAS: ἔστι δὲ εἰς τὰ νότια DA om. Κὶ 16 κάτω om. S 16-17 
ἀμφοτέρων MKU AS: om. DA | ἄνω κείμενον MAKU: ἆνα- 
κείμ- DS ἄνω κείμενα A 18 τι om. K | ἀστέρων codd. : ἄστρων 
S 19-20 ὅπερ .... λείψανον om. DA 19 φησὶν om. S. 


Vat. 1087 


MDAKUAS 


MDAKUA 


ΜΕ 
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καὶ γὰρ ἐκεραυνώϑη μετασχὼν τοῦ κεραυνοῦ τοῦ 
Φαέϑοντος. εἰς αὐτὸν γὰρ κατηνέχϑη ὁ Φαέϑων ὑπὸ 
Διὸς καταφλεχϑεὶς διὰ τὸ ἐπιβῆναι τῷ τοῦ "Ηλίου 
ἅρματι. 

πολυκλαύτου δὲ (360) εἶπεν ὅτι αἱ 'Ἠλιάδες 
παρὰ ταῖς τοῦ ᾿Ηριδανοῦ ὄχϑαις ὀδυρόμεναι τὸν ἀδελ- 
φὸν εἰς αἰγείρους μετεβάλοντο, ὅπου αὐτῶν καὶ τὸ 
δάκρυον ἤλεκτρον ποιεῖ. 

359. — οἷον γὰρ κἀκεῖνο: ϑαυμαστικῶς. 
ἐδέξατο ἐκ τοῦ Κήτους διδάξαι τὸν παρακείμενον Ilota- 
μόν. καὶ τὸ μὲν ᾿Ηριδανοῦ καλούμενον λείψανον ὑπὸ 
τὸν τοῦ ᾿Ωρίωνος κεῖται ἀριστερὸν πόδα, οἱ δὲ οὐ- 
ραῖοι δεσμοὶ τῶν ᾿Ἰχθύων, οἷς ἀμφότεροι δέδενται, 
συμπεριφέρονται καὶ ἐπιψαύουσι τῆς τοῦ Κήτους ἀκάν- 
ϑης. 

Ἡ γὰρ τοῦ ϑηρίου ἄκανθα ἡ περὶ τὴν οὐράν, σελη- 
νοειδὴς οὖσα, ἄκρως ἐπιψαύει ἀμφοτέρων τῶν δεσμῶν 
οἷς καὶ αἱ τῶν ᾿Ιχϑύων οὐραὶ δέδενται. 

λείψανον ᾿Ηριδάνου: οὗτος ἐκ τοῦ ποδὸς 
τοῦ ᾿Ωρίωνος τοῦ ἀριστεροῦ τὴν ἀρχὴν ἔχει. καὶ xa- 
λεῖται κατὰ μὲν τὸν "Αρατον ᾿Ηριδανός. οὐδεμίαν δὲ 
ἀπόδειξιν φέρει περὶ αὐτοῦ. ἕτεροι δέ φασι δικαιότατα 


1-4 MDAKUA 3 τοῦ Διὸς K | καταφλεχϑεὶς codd.: 
κεραυνωθεὶς K | ἡλίου ΜΕΤΑ: πατρὸς ἡλίου DA. 

5-8 MK (in K infra post sch. 359 p. 965, l. 19) 5 δὲ εἶπεν 
M: om. K | cf. inter alia testimonia Schol. Od. o 208, Schol. 
Ap. Rh. IV 5965qq. 

9-18 MDAKUAS (389,30-37) lemma MDAA: οἷον 
γὰρ K τοῖον γὰρ S U mutil. 9 ϑαυμαστικῶς DAKA: -κὸς 
M -χὸν 8 U mutil. 10 παρακείμενον DAKU: περικ- MAS 11 
τὸ codd.: τοῦ DA 13 οἷς om. S | ἀμφότεροι codd. : ἀμφοτέρωϑεν 
K | ἀμφ- δέδ- codd.: Séð- ἁμφ- S 14 ante συμπεριφ-- add. καὶ 
S | συµπεριφ- codd.: συνεπιφ-- U 16 ϑηρίου codd.: ἡλίου D | 
περὶ τὴν οὐράν: cf. p. 255, l. 19; Aratus ipse non de cauda, sed 
de cervice Ceti loquitur (v. 364 κητείης ... λοφίης); fortasse 
verba ἡ περὶ τὴν οὐρὰν secludenda sunt 16-17 σεληειοδὴς S 17 
ἄκρως MDAUS: ἄκρων K καὶ ἄκρως A | τῶν δεσµ- ἀμφοτ-- 
DA 18 αἱ τῶν codd.: αὐτῶν K. 

19-Ρ. 255,8 S (ὅδο, 87-47} Fluvii fabula (Catast. 37). 
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αὐτὸν λέγει Νεῖλον. μόνος γὰρ οὗτος ἀπὸ μεσημβρίας 
τὰς ἀρχὰς ἔχει. πολλοῖς δὲ ἄστροις κεκόσμηται. ὑπό- 
κειται δὲ αὐτῶ καὶ ὁ καλούμενος ἀστὴρ Κάνωβος. καὶ 
ἐγγίζει τῷ πηδαλίω τῆς ᾿Αργοῦς. τούτου δ᾽ οὐδὲν 
ἄστρον κατώτατον φαίνεται. ἔχει δ᾽ ἀστέρας ἐπὶ τῆς 
πρώτης καμπῆς γ᾽. ἐπὶ τῆς δευτέρας γ΄. ἐν τῇ τρίτη 
ἕως τῶν ἐσχάτων ζ ἃ φασὶν εἶναι τὰ στόματα τοῦ 
Νείλου. 

ἔστι δὲ ὁ ᾿Ἠριδανὸς τῆς γειτνιώσης τῇ ᾿Ιταλίᾳ [ϑα- 
λάσσης τῆς] Γαλατίας. καλεῖται δὲ ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων 
Βόχερσος. Αἰγύπτιοι δέ φασι Νεῖλον εἶναι τὸν κατηστε- 
ρισμένον. 

364. -- χητείης δ᾽ ὄπιϑεν: περὶ τῶν δεσ- 
μῶν τῶν Ἰχθύων διαλέγεται. ὄπισθεν δὲ τῆς τοῦ Κήτους 
λοφιᾶς ἀναμὶξ ὁρῶνται [οἱ δεσμοὶ] εἰς ταύτην περατού- 
μενοι καὶ εἰς τὸ τέλος ἔρχονται [οἱ δεσμοί]. τὸ δὲ ὃς 
κείνου (366) ἀντὶ τοῦ ὅστις ἀστὴρ τοῦ προειρη- 
μένου Κήτους ἐπ᾽ ἄκραν χεῖται ἄκανθαν. 

τὸ γὰρ τῶν δεσμῶν τέλος ἕως τῆς ἀρχῆς τῆς οὐρᾶς 
τοῦ Κήτους. 


9-12 MDAKUA 9 post Ἠριδανὸς libenter ποταμὸς addi- 
derim 9-10 ϑαλάττης D Δ θαλάσσης τῆς seclus? 10 τῆς Γαλατίας 
MK (τῆς om.): om. DAUA 11 ΒῬόχερσος ΜΚ: Βόχειρος D 
Ῥόχερρος A Βόχερνος UA 11-12 εἶναι τὸν κατ-- M : εἶναι αὐτὸν 
τὸν xat- DA καταστ-- (om. εἶναι τὸν) K αὐτὸν εἶναι τὸν κατηστ-- 
UA | hic praebet K p. 254, ll. 5-8. 

13-p.256,22 MDAKU AS (38",48—58, sine ll. 19-20) lemma M 
DAS (κητήεις vel κητόεις S) : κητείης δ᾽ K κητείης δ᾽ ὄπισθεν 
λοφίης ἀναμὶξ φορέονται A κητείης δ᾽ ὄπιϑεν ....[... U 
13-15 περὶ τῶν ... ὁρῶνται om. A. 14 ὄπισθεν A ut vid. KUS: 
ὄπιδεν MD 15 λοφιᾶς codd. : κεφαλῆς U | ὁρῶνται codd. : φορέο- 
νται U | οἱ δεσμοὶ codd. (οἱ om. D A): seclusi 16 καὶ ... οἱ 
δεσμοί om. K i; εἰς τὸ τέλος MUA: εἰς τέλος DA εἰς τὸ 
[spatium] ἐνος S | οἱ δεσμοὶ MUAS: om. DA seclusi | τὸ δὲ 
om. KS 17 ἀντὶ τοῦ om. US | ἀστὴρ οπι. K 18-20 ἐπ’ ἄκραν .. 
τοῦ Κήτους om. UA (homoeoteleuton) 18 κήτους codd.: καὶ 
νῦν S | ἄκανϑαν codd.: ἀκάνϑης S. 19-20 cf. supra ad p. 254, I. 
16; non in S | τῆς οὐρᾶς τοῦ Κήτους MK : τοῦ x- τῆς οὐρ- DA 
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ὁ γὰρ ἐπὶ τῆς ἀκάνϑης ἀστὴρ τέλος ἐστὶ τῶν δεσμῶν 
τῶν Ἰχθύων. 

367. — οἱ 89" ὀλίγῳ μέτρῳ: μέτρῳ λέγει 
τῷ μεγέϑει. σμικροὶ δὲ καὶ ἀμυδροί. φησὶ δὲ περὶ τῶν 
νοτίων ἀστέρων τῶν μεταξὺ τοῦ πηδαλίου καὶ τοῦ 
Κήτους διηκόντων κατὰ τῶν τοῦ Λαγωοῦ πλευρῶν. 
οὗτοι δὲ οἱ ἀστέρες παρὰ τῶν παλαίων ἀστρονόμων 
οὐ διετυπώϑησαν οὐδὲ εἰδωλοπεποίηνται ὥσπερ ἅπαντα 
τὰ προειρημένα. 

ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἀφανεῖς εἰσιν ὄντες σφόδρα νότιοι καὶ 
ἡμῖν οὐκ εὐσύνοπτοι, διὰ τοῦτο οὐδὲ τυπώσεως ἔτυχον 
παρὰ τῶν παλαιοτέρων. οὕτω δὲ αὐτοὺς ψιλῶς uyy- 
μονεύει ὑπὲρ τοῦ μή τινα ἐν τοῖς νοτίοις τούτους τοὺς 
ἀστέρας ϑεασάμενον πλανηϑῆναι. 

τίνες οὖν οὗτοι [εἰσὶν οἱ ἀστέρες]; οὐ λέγει. ἀλλὰ 
προδιδάσκει ὅτι μάτην φέρονται. εἰσὶ δὲ οἱ νοτιώτεροι 
ἀστέρες ἀμυδροί. τίνος ἕνεκεν; ὅτι περιγειότεροί εἰσι 
τῶν βορείων. αἱ δὲ τῆς γῆς ἀναθυμιάσεις ἀναδιδό- 
μεναι ἀμαυροῦσι τοὺς ἀστέρας. 

ἄλλως: οἱ δ᾽ ὀλίγῳ μέτρῳ: μεταξὺ 


1 τῆς ἀκάνϑης codd.: τὴν ἄκανθαν S. 

3-9 MDARUAS (387,53-397,1) lemma MDAUA: οἳ δ᾽ 
ὀλίγῳ K οἱ δ᾽ ὀλίγον S. 3 μέτρῳ: codd.: μέτρον S 4 σμικροὶ δὲ 
M: μικροὶ γὰρ D μικροὶ δὲ ΔΌΑ ἢ (1) σμικροὶ K σμικρὸν δὲ S | 
ἀμυδρὸν S 6 κατὰ MDAUA: μέχρι K ἀπὸ S | τοῦ 
MAKAS: om. DU 7 post ἀστέρες add. δοκοῦσι S 8 οὐ 
διετυπώθησαν codd.: μὴ διατυπωϑῆναι S | εἰδωλοπεποίηνται 
Bekker : εἰδώλοις πεποίηνται codd. 

10-14 MDAKUA 10-11 καὶ ἡμῖν οὐκ εὐσύνοπτοι om. UA 
11 οὐδὲ codd.: οὐ UA | τυπώσεως MKUA: διατυπώσεως 
DA | ἔτυχον MDAK: ἔλαχον UA 12 αὐτοὺς MUA: αὐτῶν 
DAK | φιλῶς om. K 

15-19 MDAUAS (39",1-3) 15 οὗτοι εἰσὶν οἱ ἀστέρες 
M: εἰσὶν οἱ ἀστέρες οὗτοι DAUA εἰσὶν οὗτοι ἃ εἰσὶν οἱ ἆστ-- 
seclusi | λέγονται A 16 νοτιώτεροι M: -τατοι DAUAS 
fortasse recte 17 τίνος ἕνεκεν MU A: om. DAS | περιγειότεροι 
MD AU (cf. ad sch. 391) : προσγ- AS (cf. Achill. 18,19 Maass 
pp. 46-47) 18-19 ἀναδιδόμεναι MDAS: διδόµεναι U A. 

20-Ρ. 257,10 MK 20 ἄλλως .. μέτρῳ M: om. K 
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δὲ τοῦ Κήτους καὶ τοῦ πηδαλίου εἰσὶν ἀστέρες ἔν τε 
ὀλίγῳ χωρίῳ καὶ οὐ πάνυ ἐμφανεῖς ὑπὸ τῷ Λαγωῷ 
κείμενοι. γλαυκοῦ δὲ (369) εἶπεν ἤτοι ἀναφέρων 
ἐπὶ τὸ ζῷον, ἢ καὶ (διὰ) τὸν τοῦ οὐρανοῦ. τόπον ἐν ᾧ ὁ 
Λαγωός, οὐ πάνυ εὐάστερον ὄντα, χρῶμα δὲ [καὶ] 
μόνον οὐρανοῦ παρεχόμενον οἷον γλαυκίζον. οὐδὲν 
γὰρ εἴδωλον ἐξ αὐτοῦ μεμόρφωται, οἷα δὴ τὰ κατὰ τὸν 
ἄλλον οὐρανὸν φέρεται. τὰ μὲν οὖν πλεῖστα τῶν ἄστρων 
διετυπώϑη, οἱ δὲ ὑπὸ τὸν Λαγωὸν ἀερώδεις τέ εἰσι 
καὶ ἀνώνυμοι. 

370. — νώνυμοι: οὐ γὰρ μορφωϑέντος εἰδώλου 
ἐπὶ τοῖς μέλεσι χεῖνται, ὁποῖα πολλὰ εἴδωλα, τὰ προει- 
ρημένα, πάντα ἐφεξῆς xal κατὰ τάξιν κείµενα ἀνύει 
τὰς αὐτὰς ὁδοὺς ἐπιγιγνομένων τῶν χρόνων. ἐδίδαξεν 
οὖν ἡμᾶς ὅτι εἰδωλοποίησαν οἱ παλαιοὶ τοὺς ἀστέρας 
ὑπὲρ τοῦ εὐσυνόπτους εἶναι. οὗτοι μέντοι οὐκ εἰδω- 
λοποιήθησαν ὡς καὶ τὰ προειρημένα. 

τὸ δὲ ἑξείης στιχόωντα (972) ἐφεξῆς καὶ 
κατὰ τάξιν κείµενα, τὰ προειρημένα εἴδωλα. 

οὐ γάρ τοι .. τετυγμένου: οὐ γὰρ 
οὗτοι οἱ ἀστέρες ἐοικότες εἰσὶν [ἄστρασι τοῖς ἐν] τοῖς 
μέλεσι [βεβλημένοις] τῶν εἰς εἴδωλον βεβλημένων. 

372. — αὐτὰ κέλευθα: περὶ τῶν λοιπῶν 


1 ante καὶ add. ἠδὲ K | εἰσὶν ἀστέρες £v τε M: οἱ ἀστέρες οὗτοι 
ἐν K 3 γλαυκοῦ δὲ εἶπεν M: γλαυκοῦ : γλαυκὸν εἶπεν K 4 ζῷον 
scripsi: ζώδιον MK | διὰ addidi 5 καὶ ΜΚ: seclus? 6 raps- 
χόμενον K : παρερχόμενον M 7-8 τὰ κατὰ τὸν ἄλλον M: καὶ τὰ 
τῶν ἄλλων K 8 οὐρανὸν φέρεται M: om. K. 

11-17MDAKUA/emmaMDAK: οὐ γάρτοιτετυγμένουζΑ 11 
μορφωϑὲν εἴδωλον Κ12μελέεσσι Κκεῖνται MK: κινοῦνται D Δ om. 
UA 13rávra DAUA: om. ΜΚ 16ὑπὸ U |uévro.MDAK: SUA 
16-17 εἰδολ-Μ ΙΤ καὶ οπι. U A |n fineadd.ci8oXorov9 (noav) M. 

18-19 MK (post ll. 20—22) S (39*,19—20 post sch. 381) 
praebet tantum K sine lemmate ὁποῖα τὰ προειρημένα εἴδωλα 
ἐξείης καὶ κατὰ τάξιν κείμενα 18 τὸ δὲ Μ: om. S. 

20-22 MK lemma M: om. K | οὐ γὰρ οὗτοι M: οὗτοι γὰρ 
K 21 ἐοικότες M: οὐκ ἐοικότες K | ἄστρασι τοῖς ἐν seclusi 22 
βεβλημένοις secl. Maass | εἴδωλον M: εἴδωλα K. 

23-p. 258, MDAKUA lemma MDAK : ἑξῆεις (sic) στιχό- 
ὠντα UA 
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διαλέγεται ἄστρων, ὅτι ἕκαστον αὐτῶν τὰς αὐτὰς ὁδοὺς 
καὶ περιφορὰς ἔχει. ἀφ᾽ οὗ γὰρ ἂν σημείου τοῦ ὁρίζοντος 
3 / t 3 / z , ^ 5, 3 l4 Lud 
ἀνατείλῃ ὁ Αἰγόκερως, πάλιν δύνει καὶ ἐξ ἐκείνου τοῦ 
σημείου ἀνατέλλει. καὶ εἰς οἷον μέρος ἂν δύσιν ποιήσηται, 
πάλιν δυόμενος οὐκ εἰς ἕτερον μέρος δύεται, ἀλλ᾽ εἰς 
. » jd 3 ~ Hi "A ϱ 
τὸ αὐτό. τὸ δὲ αὐτὸ τοῦτο καὶ ἐπὶ πάντων' ἕκαστον γὰρ 
κατὰ τῶν αὐτῶν σημείων ἀνατέλλει τε καὶ δύνει. 
373. -- τά τις ἀνδρῶν οὐκέτ᾽ ἐόντων: 
τὰ εἴδωλα τῶν οὐκέτι ὄντων ἀνδρῶν [ἀλλὰ] παλαιός 
2 A E , . $ [4 9 , . 
(τις) ἀνὴρ ἐσκέψατο, καὶ διενοήϑη ἅπαντα ἀϑρόα καὶ 
ὁμοῦ μορφῶσαι καὶ ὄνομα ἑκάστῳ ϑέσϑαι. οὐ γὰρ 
ἂν ἠδυνήδη πάντων τῶν ἀστέρων καθ ἕνα διακρίνων 
ὄνομα εἰπεῖν 7) μαϑεῖν, ἀλλ᾽ ἀπὸ πολλῶν Κηφέα καὶ 
Λέοντα καὶ Τοξότην εἰπών, καὶ τἄλλα πάντα, διετύπωσε 
καὶ προσηγορίαν πάσῃ τῇ διατυπώσει δέδωχε [Τοξότην 


1 ἄστρων scripsi: ἀστέρων codd. | αὐτὰς τὰς ὁδοὺς D 3 
ἀνατείληι ὁ Αἰγόκερως M: ὁ Αἰγ-- ἀνατέλλει (-τέλλη Δ) 
DAUA ἀνατείλη K (ô Aiy— om.) 8-4 ὁ Αἰγόκερως ... 
ἀνατέλλει om. K 8 ante πάλιν add. ἐν τῷ αὐτῶ DA 4 μέρος 
ἂν Maass: µέρος ἐὰν M ἂν μέρος DAK μέρος UA | δύσιν 
ΜΕΤΑ: τὴν 9- DA | ποιήσηται MDAK: ποιήσεται UA 
5—6 οὐκ εἰς ... τὸ αὐτὸ ΜΕ: εἰς τὸ αὐτὸ δύνει καὶ οὐκ εἰς 
ἕτερον DA οὐκ εἰς ἕτερον μέρος δύσεται (om. ἀλλ᾽ εἰς τὸ 
αὐτὸ) UA | 6 τὸ δὲ αὐτὸ τοῦτο MUA: τοῦτο δὲ DA τὸ αὐτὸ 
δὲ τοῦτο K 7 τῶν αὐτῶν σημείων MD Δ: τὰ αὐτὰ σημεῖα KUA | 
te MDAK: om. ΤΑ. 

8-p. 259,2 MDARKUAS (2397,3—11) lemma MUA: τά τις 
ἀνδρῶν DAS τά τις K 9 τῶν οὐκέτι ὄντων (οὐκέτ᾽ ἐόντων U A) 
ἀνδρῶν (om. S MDAUAS: οὐκέτι τις τῶν ὄντων ἀνδρῶν K 
|ἀλλὰ MKUA: om. DA del. Est (unde Ald.) secl. Maass 10 
τις add. Est: non in MDAKUAS | ἐπεσκέψατο K | διενοήϑη 
codd.: ἠδυνήϑη DA 11 μορφώσεινν K | καὶ om. S | 
ὄνομα MDAU: τὸ ὄνομα A ὀνόματα S om. K | ἑκάστω 9£c9ot 
(ἕκαστον S ut vid.) MKS: ϑέσϑαι ἑκάστω DAUA 12 ἂν 8:0m. 
codd. | πάντα D | ἄστρων A 15 εἰπεῖν ἢ μαϑεῖν om. U | ἀπὸ 
πολλῶν MDAKA: πολλῶν U τῶν πολλῶν S | post ἀπὸ πολλῶν 
add. οἷον εἰπεῖν DA | Κηφέως A 18-14 καὶ Λέοντα KS: Λέοντα 
MDA λέγων U λέγει A 14 διετυπώσατο S. 15 προσηγορίαν post 
διατυπώσει K | δέδωχε codd. SPC: γέγονε Se  15-p. 259,1 
Τοξότην... ἑξῆς codd.: om. S secluss 
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εἰπὼν καὶ Λέοντα καὶ τὰ ἑξῆς]. ἐδίδαξε δὲ ἡμᾶς καὶ 
πῶς εἰδωλοποιήθησαν καὶ δι ἣν χρείαν. 

37b. — οὐ γάρ κε δυνήσατο πάντων: 
πολλοὶ γὰρ ἀστέρες κατὰ πᾶν μέρος τοῦ οὐρανοῦ, καὶ 
πολλῶν ἴσα τὰ μεγέϑη εἰσὶ καὶ τὸ φῶς, καὶ αἱ χρόαι 
ὅμοιαι, καὶ πάντες εἰσὶν ἀμφιέλικτοι (378), 
οἷον συμπεριφερόµενοι τῷ οὐρανῷ, ἀνατέλλοντές τε 
καὶ δύνοντες. ἐπεὶ οὖν πολλά εἰσι τὰ ὁμοιούμενα ἕαυ- 
τοῖς, οὐκ ἠδύνατο ἰδίως καὶ καθ ἕνα σκοπεῖν. διὸ καὶ 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀϑρόως ἔδοξεν αὐτῷ συναγαγεῖν πλείους 
ἀστέρας εὐεπίγνωστον τὸ σχῆμα ἀπεργαζομένους. 

379. -- τῷ καὶ ὁμηγερέας: διὰ ταύτην, 
φησί, τὴν αἰτίαν, αὐτῷ (τῷ ἐξ ἀρχῆς τὴν διατύπωσιν 
ποιησαμένῳ) ἔδοξεν ὁμηγερέας καὶ ἅμα πλείο- 
νας ποιήσασθαι, καὶ διατάξαι ἀστέρας ὅπως ἐφεξῆς 
καὶ κατὰ τάξιν ἄλλῳ παρακείμενος ἄλλος 
ἰδέας καὶ μορφώσεις ἀποτελοίη. εὐϑέως οὖν ἐγένετο 
τὰ εἴδωλα τὰ προειρημένα ταῦτα, τὰ παρ᾽ ἐκείνου 
μορφωϑέντα, ὀνομαστά. καὶ νῦν οὐχέτι ἐν ϑαύ- 


1 καὶ τὰ ἑξῆς KUA: τὰ ἑξῆς Μ καὶ τὰ τοιαῦτα DA | ἐδίδαξε 
δὲ codd.: καὶ ἐδ- S | ἡμᾶς MKUAS: om. DA post ἡμᾶς 
om. καὶ S 2 εἰδωλ- DAKUA: εἶδολ- ΜΒ | χρείαν Ὁ (-οί--) 
AUAS: αἰτίαν MK. 

3-11 MDAUAS (39^,11—18) lemma M: οὐ γάρ xe DAS 
ἤλιδα μορφώσας A U mutil. 5 εἰσὶ om. S | αἱ DAA: om. 
MS U mutil. | χροιαὶ 5 6 πάντες codd.: πάντα A (U mutil.) 
7 συμπεριφερόµενα U ut vid. A | ἀνατέλλοντα A 8 δύνοντα 
A (U mutil.) | εἰσὶ codd.: ἐστι A (U mutil.) | ὁμοιούμενα codd. : 
ὁμοιώματα S 8-9 ἑαυτοῖς (id est ἀλλήλοις) Μ΄: αὐτοῖς DAS αὐτῶν 
A U mutil. fortasse ἐν αὐτοῖς scribendum 9 ἰδία S | καὶ om. 
S {καθ ἓν UA 10 ἀθρόως MS: om. DAUA | αὐτῶ codd.: 
αὐτὰ S 10-11&ccépac πλείους ΤΑ 11 ἀπεργαζομένους DAA: 
-ζόμενος MS U mutil. 

12-p. 260,3 MDAKUA lemma MDAKUA 183 φησι MK A: 
φησὶν DA φασὶ U | τὴν αἰτίαν αὐτῶ MKUA: αὐτῶ τὴν 
αἰτίαν DA 14 ποιησάµενος A (U mutil.) | ἔδοξαν K | 
ὁμηγερέας καὶ om. DA 18-19 τὰ εἴδωλα ... ὀνομαστά codd.: 
τῶν εἰδώλων τῶν παρ᾽ ἐκείνου μορφωϑέντων ταῦτα τὰ ὀνόματα 
Κ 18 ante παρ᾽ om. τὰ DA 
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3 2 » Uu PENDS { ~ { ~ 
ματι ἀνατέλλει ἀστήρ, οὐδὲ ξενίζει τῇ καινότητι τῆς 
ὄψεως. πάλαι γὰρ τὴν ὄψιν αὐτοῦ ἔσχομέν τε καὶ ἔγνω- 
μεν. 

981. — εἴδεα σημαίνοιεν: τοῖς προειρη- 

/ H ; ~ 3 £ y MJ 35 / , ~ 
μένοις εἰδώλοις. 7| οὐδετέρως εἶπε τὰς ἰδέας αὐτῶν. 

τὸ δὲ ἄφαρ.... 

3 A » t + MANI . 2 ο. 

οὐ γὰρ ἠδύνατο πάντων ἰδίᾳ καὶ καθ ἕνα κεχωρισ- 
μένων ὄνομα ἐπιϑεῖναι, οὐδὲ μαϑεῖν ἕκαστον καὶ γνῶναι, 
οὕτω xa? ἕνα πολλῶν ὄντων, δυνατὸν ἦν. 

383. -- ἀλλ᾽ οἱ μὲν καϑαροῖς: ἐπὶ τὰ 
H ~ ^ ΚΑ Σ * H y [4 
ἐφεξῆς κατὰ τάξιν ἦλϑε λοιπὸν εἰς τὸ προχείμενον' 
ἀλλ οἱ μὲν προειρημένοι πάντες ἀστέρες, εὐσυνόπτοις 
εἰδώλοις ἡρμοσμένοι, φανεροὶ ἡμῖν εἰσι, τὰ δὲ προκείμενα 
ἄστρα κατωτέρω κείμενα τοῦ ἐπιδιωκομένου Λαγωοῦ 
(εἴπομεν δὲ πῶς διώκεται) πάντα ἐστὶ σκοτεινὰ καὶ 


1 ξενίζει MDAK: καινίζει UA | τῷ καινοτάτω K 2 αὐτοῦ 
MDAKP*?: αὐτῶν K2 ut vid. om. UA | ἔχομεν K. 

4-5 MDAKUAS (39', 18-19) lemma MDAKU A εἴδεα 
S 4-5 τοῖς... εἰδώλοις om. S | τὰ προειρημένα εἴδωλα K 5 ἣ 
codd. : καὶ S l ο. U | εἶπε om. K | αὐτῶν MDA: αὐτοῦ 
U ut vid. A om. KS fortasse recte | post ἰδέας add. διαµορ- 
φώσεις S qui hic praebet p. 257, ll. 18-19. 

6-9 MDARUA τὸ δὲ ἄφαρ MUA, ἄφαρ δὲ DAK lacunam 
indicavit Bekker 7 γὰρ om. K | πάντων MDAK : πάντα UA | 
καϑὲν K 7-8 χεχωρισμένων K: —pévoy MDAUA. 8 ὄνομα om. 
D ὀνόματα K | ἕκαστα U 8-9 xai γνῶναι .. πολλῶν (om. UA) 
ὄντων MUA: καθένα xal γνῶναι οὕτως πολλῶν ὄντων K om. 
DA 9 ἣν codd.: εἶναι U. 

10-p. 261,3 MDAKUAS (397,20—27) lemma MD (καϑαρῶς) 
AU (καϑαρῆσι ut vid.) A (καϑαροῖσι) : ἀλλ᾽ οἱ μὲν K φαίνονται 
(384) S 10- 11 ἐπὶ... τάξιν om. 5 | ἐπὶ τὰ ἐφεξῆς om. K | τὰ ἐφ-- 
ΜΤΏ Δ: τὸ ἐφ- Ὁ A 11 τάσιν D 12 xávvec MDAK S : πῶς εἰσὶν ΤΑ 
|εὐσυνόπτοις DA (καθαροῖς Aratus): εὐσύνοπτοι MKUAS 13 
Ἡρμοσμένοι MDAK (ἐναρηρότες Aratus): -μένοις UA | pave- 
pol ante ἡμῖν D ΔΡ: post ἡμῖν UA om. ΜΚ 18-14 προκ- πάντα 
ἄστρα 5 14 κατωτέρω MDA: κατώτατα K κατωτέρου U ut vid. 
A κατώτερα S | διωκομένου K 15 εἴπ-- δὲπ- δι- om. K | εἴπομεν 
MDA: εἴπωμεν UAS cf. supra ad w. 388—341 | διώκεται 
DAUA: διάκεινται M διάκειται vel fortasse. διώκειται S | 
πάντα MDAUA: πάντη 8 om. K | ἐστὶ MAUAS: εἰσὶ DK 
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ἀνωνόμαστα''. οὐ γὰρ μορφωϑέντα ὀνομασίας ἔτυχεν, 
, 3 , τ » M . , . » / 
ἀλλ᾽ ἀχλυώδη ὄντα διὰ τὸ εἶναι νότια χαὶ ἀπροσηγό- 
ρευτά ἐστι. δι ἣν δὲ αἰτίαν μέμνηται μόνον αὐτῶν 
προεξεϑέμεϑα. 

386. — νειόϑι δ᾽ Αἰγοκερῆος: διαλαμ- 
βάνει περὶ τοῦ καλουμένου νοτίου ᾿Ιχϑύος, καὶ τοῦτον 
πάλιν ἀπὸ τῶν προεγνωσμένων διδάσκει, ἀπὸ τοῦ 
Αἰγοκέρωτος ἐν ταῖς τοῦ νότου πνοαῖς. σφόδρα γὰρ 
νοτιώτερός ἐστι καὶ τοῦ Αἰγόκερω ὁ ᾿Ιχϑύς. 

κά , 3, € 3 4 [4 [4 $ a ΓΑ 

οὗτος δέ ἐστιν ὁ ᾿Ιχϑὺς ὁ μέγας καλούμενος, ὃν xan- 
τειν λέγουσιν ὕδωρ ἀπὸ τῆς τοῦ Ὑδροχόου ἐκχύσεως. 

/ X », u M 1 ᾿ , t / 
τούτου δὲ ἐκγόνους καὶ τοὺς δύο ᾿Ιχϑύας εἶναι λέ- 
γουσιν. 

νειόϑι: ὑπὸ τὸν Αἰγόκερων νότιός ἐστιν ᾿[Ιχϑὺς 
ὡς καὶ ἐπὶ τὸ Κὔτος νεύων, ἕτερος ἐκείνων τῶν τοῦ 
ζῳδιακοῦ συμπληρούντων δωδεκατημόριον, μετὰ τὸν 
ὑπὸ τὸν Λαγωὸν κείμενον ἀστέρα ἁμαυρόν. 


4 


ἰχϑὺς δὲ οὗτος ἐστὶν ὁ μέγας καλούμενος. οὗ λέγουσι 


1 ἀνωνόμαστα S: dvo- MDAUA ἀνώνυμα K | ἔτυχεν 
Μ8:ἔτυχον K. ἔσχεν DAUA 2-3 ἀπροσαγ- Κ᾿ 83 ἐστιΜΔΚΑ: 
εἰσι DUS. 

3-4 MDAKUA δμέμνηται DAKUA : μέμνηνται M | μόνον 
αὐτῶν DU A: μόνων αὐτῶν ΜΔ αὐτῶν μόνον K | cf. supra 
p. 266, ll. 12-14. 

5-13 MDARUA lemma MD (Αἰγοῖ) AUA: νειόϑι δ᾽ K 
5-6 διαλαμβάνει. ... νοτίου (νότου K) 'Iy90og MDAK: 
περὶ τοῦ νοτίου 'Iy9— διαλ- UA 6 τοῦτον MDAK: τοῦτ U 
τοῦτο À 9 νοτιώτερος K: νότιος MDAUA | καὶ τῦ MD 
AKU: ὁ τοῦ A | Αἰγόκερω MDA: Αἰγοκέρωτος KUA |60m. 
A 10-13 Catast. 38 10 οὗτος... Ἰχθὺς MDAU: οὗτος δὲ ὁ 
;χθ- ἐστιν A om. K 10-11 ὃν κάπτειν Koppiers Valckenaer in 
Catasterismis Bekker: ὃν κάµπειν M (οὗ λέγουσι S in Catast. 
vide infra) ὃς (ὃν D?* ut vid.) σκάπτειν DAU ὃς σκάµπτειν 
A ὃν καὶ K 11 λέγουσιν MK: λέγ[ D in extrema linea λέγ 
AU λέγεται A | χύσεως UA. 12 τούτου MDA KU : τούτους Α | 
ἐγγόνους UA | καὶ om. K | ἰχθῦς UA 12-13 λέγουσιν MDK 
λέγει AU λέγεται A. 

14-17 8 (397,28—31) 15 post νεύων distingi: post ἕτερος S. 

18-p. 262,2 S (397, 31—34) Australis Piscis fabula (Catast. 38) 
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κάμπτει ὕδωρ ἀπὸ τῆς χειρὸς τῆς ὑδροχόου ἐκχύσεως. 
τρίτον δὲ λέγουσι καὶ τοὺς β’ ἰχϑύας, ἐκγόνους εἶναι. 

387. — ἐς Κῆτος τετραμμένος: τὴν 
γὰρ ὄψιν ἐπὶ τὸ ΚΚητος ἀφορῶσαν ἔχει, διὸ οὖν δίδωσι 
τὰ τεκμήρια τῆς καταλήψεως ἀπὸ τοῦ Αἰγόκερω, τῆς 
δὲ ϑέσεως τῆς ποιᾶς ἀπὸ τοῦ Κήτους. τὸ δὲ αἰωρεῖ- 
ται ἤτοι ἁπλῶς φέρεται, 7) τὸ κυριώτερον, ἐπειδήπερ 
ἐπὶ νότον ἐστὶν ἄνω αἰωρουμένη καὶ μετεωριζομένην 
ἔχει τὴν ὄψιν ὡς ἐπὶ τὸ Κῆτος. 

388. -- οἷος ἀπὸ προτέρων: σφόδρα ἀχρι- 
βῶς, ἵνα μὴ περὶ ᾿Ιχϑύος διαλαβὼν σφόδρα πλανᾷ τὸν 
ἀκούοντα, ὡς πρὸς τοὺς προειρημένους παρατηρῆσαί 
φησι. τὸ δὲ οἷος ἀπὸ προτέρων, τῶν προει- 
ρημένων ἐν τῷ ζῳδιακῷ κύκλῳ. καλοῦσι δὲ καὶ τὸν 
᾿χϑὺν νότιον ἀπὸ τῆς ϑέσεως, Ἡ ὅτι πρὸς τὸν νότιόν 
ἔστι κύκλον. 


2 τρίτον sic S ut vid.: τούτου legendum. 

3-9 MDAKUA lemma MUA: ἰχθῦς ἐς κῆτος DA ἐς 
κῆτος K 4 ἀφορῶσαν ἔχει MDAK: ἔχει ἀφ- UA. | οὖν om. 
DA ὅ τὰ τεκμήρια MKU A : τεχμήριον (τὰ om.) DA 5-6 ἀπὸ 
τοῦ.. Κήτους M: ἀπὸ τῆς τοῦ Αἰγοχέρωτος θέσεως. καὶ τῆς ἐπὶ 
τὸ χῆτος τροπῆς K ἀπὸ τοῦ Αἰγοκέρωτος D AU A qui deinde τῆς 
δὲ... Κήτους omittunt 6 τῆς ποιᾶς suspectum 6—7 αἰωρεῖται 
MUA: ἠώρηται DA αἰωροῦται K "7 ἤτοι MUA: ἀντὶ τοῦ DA ἢ 
K | κυριότερον K | ἐπειδῆπερ ΜΚ: ὅτι DA om. UA 8 νότον 
MU A: τὸν νότον DAK | ἐστιν codd.: ὢν K | ἄνω ai- καὶ ΜΚ: 
om. DAUA | αἰωρουμένη scripsi: -μένην MK | μετεωριζομένην 
MK: ἀναμετ- DAUA (-μένην DA -μένου A U Zncertus) 
9 ἔχει MK: ἔχων DAUA | óc om. K. 

10-16 MDAKUAS (2397,84-38) lemma A οἷος ἀπὸ 
προτέρων MDUA οἷος (vel οἷος) K οἷος ἀπὸ S 11 post 
ἀκριβῶς add. διδάσκει S | περὶ om. KS | διαλαβὼν MDAU: 
διαλαλῶν Α παραλαβὼν K περιλαβὼν S | σφόδρα MDA: λίαν 
UA om. KS 12 ὡς ... παρατηρ- om. KS | προειρημένους 
MDAA: εἰρημένους U | παρατηρῆσαι scripsi: παρατηρήσει 
MU A ἀποβλέπη (-πει Dè 1) Ὁ Δ (ἀποβλέπων coniecisse videtur 
διορθωτής quidam) παρατηρήσας Maass 13 φησὶ Maass: φασι 
M ut vid. φησὶν DA καὶ φησὶν S om. KUA | τὸ δὲ K: τὸ 
MUA om. DAS | οἷος M: οἷος codd. 13-14 προειρημένων M D A 
KS: προειργασμένων UA 14 καὶ τὸν M: τὸν DAUAS τοῦτον 
τὸν K 15 νότιον! post θέσεως S qui add. À ὅτι ἐπὶ τὸν νότον | 
ϑέσεως codd.: συνϑέσεως K | πρὸς codd.: κατὰ S. 
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389. — ἄλλοι δὲ σποράδην: πάλιν διαλαμ- 
βάνει περί τινων ἀστέρων κειμένων ἐν τῷ νοτίῳ ue- 
ταξὺ τοῦ τε ᾿Ιχϑύος καὶ τοῦ Ὑδροχόου καὶ τοῦ Κήτους. 
μνημονεύει δὲ αὐτῶν πάλιν διὰ τὴν προειρημένην al- 
τίαν, ὑπὲρ τοῦ μήτινα ἐν τοῖς νοτίοις [ὄντα καὶ] ϑεασά- 
μενον ζητεῖν ποῖόν ἐστιν εἴδωλον. ἐκεῖνοι γὰρ οἱ ἀστέ- 
eec, φησίν, ἀνωνόμαστοί εἶσιν. 

. — μέσσοι νωχελέες: βραδεῖαν ἔχοντες 
τὴν κατάληψιν. ἀμυδροὶ γὰρ διὰ τὸ εἶναι περιγειότεροι 
καὶ [ἐκ] τῶν τῆς γῆς ἀναϑυμιάσεων εὐχερῶς ἀντιλαμ- 
βάνεσθαι, καὶ ἀμυδροῦσϑαι. τὸ δὲ ἐγγύϑι: ὁ Ὑ- 
δροχόος ἔχει ὥσπερ ὑδρεῖον ἀπὸ ἀστέρων, ἀφ᾽ οὗ λοιπὸν 
ἓξ κάτω ἀστέρες φέρονται ὕδατος χύσιν ἀπομιμού- 
μενοι. ἔνϑα δὲ καὶ ἔνϑα (393) φησὶ διὰ τὰς 


1-7 MDAKUAS (49',88-48) lemma MUA: ἄλλοι μὲν 
DA ἄλλοι δὲ KS 2 τινων ἀστέρων codd.: τῶν ἀστέρων τῶν 
K | votlo codd.: νότω K 3 τοῦ ante Ὕδρ- om. A 4 αὐτῶν 
(τούτων τῶν ἀστέρων scilicet) MDA: αὐτοῦ U ut vid. AS Tov- 
των (πάλιν anteposito) K cf. supra p. 256, U. 12—14 et p. 261, 
1. 3—4 5 ὑπὲρ τοῦ om. S | post μήτινα add. πλανῆσαι DAUA | 
ἐν t- v- ὄντα καὶ M: ἐν τ-- ν- ὄντα K ὄντα ἐν τ-ν- Β ἐν 
τῷ νοτίω ἰδόντα (-ντες A) αὐτοὺς κειμένους (αὐτὸν κείμενον 
UA) DAUA ὄντα καὶ seclusi, ο. supra p. 256, 1. 13; scriben- 
dum videtur αὐτοὺς ϑεασάμενον 5-7 ϑεασάμενον ... ἀστέ- 
eec om. DAUA 5-6 ϑεασάμενον om. S 6 non post εἴδωλον, 
sed. post ἀστέρες dist. M. | ante ἐκεῖνοι add. διὰ τὸ γινώσκειν 
ὡς K | γὰρ KS: om. Μ "7 φησὶν S : φησὶν ὅτι Μ φησὶν οὖν 
DAUA om. K | ἀνωνόμαστοι MS: &vov.- DAKUA | in fine 
add. πάλιν S. 

8—p.264,2MDAK UAS(397,44—50)lemmaMD Δ:µεσσόθι K 
νωχελέες UA µεσσόθι νωχελέες S 9 post γὰρ add. εἰσι DA | 
διὰ τὸ MDAKS: τῷ U τὸ A | ante περιγ- add. νοτιώτεροι 
καὶ DA | περιγειότεροι codd.: προσγ- S 10-11 καὶ ἐκ τῶν 
... ἀμυδροῦσθαι MKS: om. DAUA 10 ix MKS: seclusi, cf. 
supra p. 158, l. 4 etc. 10-11 ἀντιλαμβάνεσθαι ΜΚ: µεταλ- S 
11 καὶ ἀμυδροῦσθαι delendum esse videtur | cf. supra ad 367, p. 
256, ll. 16-19 τὸ δὲ ἐγγύϑι MU A (-9ev) : ἐγγύϑι Ὁ ἐγγύϑι δὲ 
A ἐγγύθι δὲ σφέων S οἵη τις (9399) K | 60m. S. 11-12 ὑδροχ-- 
codd. : ὑδριχ-- M. | ὁ Ὕδρ- ἔχει om. K 12 ὑδρεῖον U AS : ὕδριον M 
ὑδρίον DA ὑδρία K 18 κάτω om. B 14 δὲ om. S | ἐνϑάδε καὶ 
ἐνϑάδε UA | φησὶ om. K 
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καμπὰς τῶν ἐκχεομένων ὑδάτων, τῇδε κἀκεῖσε. οὕτως 
εἰσὶ καὶ οἱ ἀστέρες. 
394. — καὶ ἀναλδέες εἰλίσσονται: οὐ 
- . v ^ ε ` ’ 5 Li 
πυροειδεῖς καὶ ἔκλαμπροι. ἢ οἱ μὴ μεγάλοι: ἀλδαίνειν 
. . »y . x , / , m 
γὰρ τὸ αὔξεσθαι. τὸ δὲ ἐν δέ σφιν (395), ἐν πᾶσι 
τοῖς τὸ ὕδωρ ἀποτελοῦσιν ἄστρασι μᾶλλον τῶν ἄλλων 
δύο ἀστέρες φανερώτεροι καὶ λαμπρότεροι φέρονται. 
κά / » 1 5.» 5 u (A 
οὗτοι δέ, φησίν, οὔτε πολὺ ἀπ᾿ ἀλλήλων διεστήκασιν, 


3.3 


οὔτ᾽ ἐπὶ πολὺ ψαύουσιν ἀλλήλων. 

τὸ δὲ ἀπήοροι (396), διεστῶτες ἀπ᾽ ἀλλήλων. 

397. — εἷς μὲν ὑπ ἀμφοτέροισι: ὁ 
μὲν εἷς καὶ πάνυ ἐστὶ σφοδρὸς ὑπὸ τοὺς τοῦ Ὑδροχόου 
πόδας, ὁ δὲ ἕτερος τοῦ κυανέου Κήτους ὑπὸ 
τὴν οὐράν. 

καί εἶσι μὲν ἐγγύς, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπιψαύουσιν ἀλλήλων. 

399. — ὀλίγοι γε μὲν ἄλλοι: περὶ τοῦ 
Νοτίου Στεφάνου διαλαμβάνει, καὶ διδάσκει αὐτὸν ἀπὸ 
τοῦ προεγνωσμένου Τοξότου, φησὶ δέ: κατὰ τὰ νοτιώ- 


1-2 τῇδε ... ἀστέρες om. ἢ 1 post κακεῖσε (sic codd.) add. 
διαρρεόντων DA | οὕτως γὰρ K 2 καὶ om. DA qui in fine 
add. οἱ ἐνταῦθα κείμενοι. 

3-9 MDAKUA lemma M: ἀναλδέες D ἀναλδέες eito- 
σονται Δ τὸ δὲ ἀναλδέες K χαροποὶ καὶ ἀναλδέες UA 3 οὐ 
codd.: ἀντὶ τοῦ K 4 οἱ om. K 5 αὔξεσθαι MDAK: αὐξάνειν 
U (-αίνειν Uac ut vid.) αὐξάνεσϑαι A | cf. glossam codicis S 
supra v. 494 οὐ πυροὶ (sic) καὶ ἔκλαμπροι | τὸ δὲ om. K 
| σφιν M Aratus: σφισὶ D σφισιν AUA σφι K 6 ἐπιτελοῦσιν 
U ut vid. | ἄστρασι (sic codd.): om. K 7 φανερώτεροι MDA: 
φανερότεροι K. φαεινότεροι U Α | καὶ λαμπρότεροι om. Ὁ 8 
πολὺ om. UA | ἀπ᾽ ἀλλήλων K: ἁπαλλήλων MUA ἀλλήλων 
DA 9 ἀλλήλων om. K. 

10 M ἀπήοροι Aratus : ἁπήωροι M | διεστῶες (sic) ἁπαλλήλων 
M (corr. Maass). 

11-14 MDAUA lemma codd. (ἐπ᾽ U -σιν MU A) 12 τοὺς 
τοῦ Ὕδροχόου M: τοὺς τροχοῦ DA τοῦ τροχοῦ A U mutilus 18 
κυανέου DAUA: κυανέους M. 

15M 

16-p. 265,1 MKS (397,51—56) lemma S: ὀλίγοι μὲν ἄλλοι M. 
(sic M in Arato) ὀλίγοι γε μὲν K 18-p. 265,1 τὰ νοτιώτερα 
MK: τὸ νοτιώτερον S 
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τερα ἄλλοι ὀλίγοι ἀστέρες ὑπὸ τοὺς ἐμπροσθίους πόδας 
τοῦ Τοξότου ἐν χυκλοτερεῖ σχήματι κατεστηριγμένοι 
εἰσί. κατὰ δὲ τὸ λάμπειν ἀμυδροί, διὰ τὸ καὶ νότιοι. 

400. — νειόϑι Τοξευτῆρος: εἰσὶ δὲ καὶ 
ἄλλοι ὁμοίως ἀφανέστεροι ἐν κύχλου περιγραφῇ, οὓς 
τῶν νεωτέρων τινὲς Οὐρανίσκον καλοῦσιν, ot δὲ Νότιον 
Στέφανον, εἶναι δὲ αὐτὸν oi μὲν Προμηθέως, oi δὲ 
Ἰξίονος τροχόν. κεῖται δὲ ὑπὸ τοῖς ἐμπροσϑίοις ποσὶ 
τοῦ Τοξότου. ἀστέρων δέ ἐστι Y. 

τὸ δὲ δεινωτοί (401): περιφερεῖς καὶ εἰς κύ- 
κλον περιηγμένοι, οὓς Νότιον Στέφανον οἱ νεώτεροι 
λέγουσιν, 7) παρὰ τὸν δῖνον, τὴν ἐν κύκλῳ φοράν. 

402. -- αὐτὰρ ὑπ᾽ αἰϑομένῳ κέντρῳ: 
λαμπρῷ. λαμπρότεροι γάρ εἰσιν οἱ ἐπὶ τοῦ χέντρου 
ἐπικείμενοι ἀστέρες. 

μέγα δὲ τέρας τὸν Σχορπίον φησὶ διὰ τὰ 


2 τοῦ τόξου S | κατεστηριγμένοι MS: κατηστερισµένοι K 8 
δὲ om. S | τὸ MK: τοῦτο S | καὶ MS: om. K | νότιοι MS: 
νότιοι εἶναι K (sic Maass). 

4-9 MDAKUAS (397,56—39", 1) lemma MDAU A: ἄλλως 
KS 4 δὲ om. S 5 ἐν x- περιγραφῆ DAUAS: èv x- Yee M 
ἐν κυχλοτερεῖ τμήματι γραφόμενοι Κ. (cf. supra l. 2) T αὐτὸν KS: 
αὐτοὺς MDAUA 8 χεῖται K: κεῖνται MDAUAS | τοῖς 
ἐμπροσθίοις ποσὶ codd.: τοὺς ἐμπροσθίους πόδας K 9 ἁστέ- 
pov δέ ἐστι MDAUA: ἀστέρες δέ ἐστι (sic) K καὶ εἰσὶν 
ἀστέρες S. 

10-12 MDAKUA 10 τὸ δὲ om. K | δινωτοὶ DA | περιφερεῖς 
καὶ MK: om. DAUA 10-11 εἰς κύκλον περιηγμένοι M: εἰς κύκ- 
λους περιηγμένους K περιηγμένοι εἰς χύχλον DAUA 11-12 
οὓς . - λέγουσιν om. K fort. recte 13 Ἡ om. K fort. recte | ἐν 
κύχλω φοράν MDAK: ἐγκύκλιον (κίελ-- A) περιφορὰν UA | 
post φοράν add. Κ Ἡ διὰ τὸ τὰ αὐτὰ (scribendum esse videtur 
αὐτὰ τὰ) τῶν ἀστέρων δοχεῖα τοιαῦτα εἶναι, (distinxi) περιηγῆ 
καὶ κύκλου ἔχοντα σχῆμα. ἢ διὰ τὴν τετυπωμένην εἰς τύπον 
στεφάνου παράλληλον τῶν ἀστέρων ϑέσιν. 

13-p. 266,11 praebent Ὁ ^ infra post p. 907, ll. 11. 

13- 15 MDAKUA lemma M: τὸ δὲ ὑπ᾽ αἱθ-- κεν- D A αὐτὰρ 
ὑπ) αἰϑ-- K ἐπ᾽ αἱθ-- κεν- U ú ὑπ] αἰϑ-- χέν-- A | λαμπρῶ codd.: ὑπὸ 
λαμπρῶ κέντρω K 15 ὑποχείμενοι ΤΑ. 

16-p. 266,22 MDAKUAS (ὁ90, 1--ὅ) lemma αὐτὰρ ὑπ᾽ ai9o- 
μένω S 16 δὲ om. S 
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προειρηµένα, ὅτι δύο ζῳδίων ἐπέχει τάξιν. ἑξήκοντα 
γὰρ μοιρῶν ἐστι τὸ ζῴδιον. 

αἰϑόμενον δὲ αὐτό φησι τὸ χέντρον ὣς πρὸς 
τὰ τοῦ Σκορπίου δήγματα. ἔνιοι γὰρ σφόδρα διάπυρον 
ἔχουσι τοῦ κέντρου τὸ τύμμα. 

ὁ δὲ νοῦς: κάτω δὲ τοῦ διαπύρου κέντρου τοῦ Σχορ- 
πίου, πλησίον αὐτοῦ τοῦ νότου, Θυτήριον ἀπαιω- 
ρεῖται καὶ ἤρτηται καὶ φέρεται. τὸ δὲ ἄγχι vó- 
τοιο (403) σχεδόν: νοτιώτερον γάρ ἐστι πάντων 
τῶν ζῳδίων τὸ (Θυτήριον καὶ τοῦ νοτίου πόλου ènt- 
ψαῦον. 

403. — Θυτήριον αἰωρεῖται: ϑυτήριόν 
ἐστι λιβανώτιδι ὅμοιον, ᾧ φασι τοὺς ϑεοὺς χρήσασθαι 
ὅτε τοὺς Τιτᾶνας κατηγωνίσαντο. 

ἄλλως: ᾿Ερατοσθένης φησὶ τὸ Θυτήριον τοῦτο 


1 ὅτι codd.: τοι D | τάξιν ζωδίων ἐπέχει S 1-2 ἑξήκοντα γὰρ 
codd.: καὶ ἐξήκοντα (sic) S. 

3-4 MDARKUAS (39*, 3-5) 3 δὲ codd.: καὶ S | post 
κέντρον add. ἃ ἢ ὅτι σφόδρα λαμπρὸν ἀστέρα ἔχει ἐπ᾽ ἄκρου 
τῆς οὐρᾶς 3-4 ὡς .... δήγματα codd. (τὰ om. A): ἣ ὡς κατὰ 
τοῦ σκορπίου πλήγματος 8. 

4-5 MDAKUA ἔνιοι γὰρ σφόδρα codd.: σφόδρα γὰρ 
(ἔνιοι om. )K 5 τοῦ κέντρου DAUA: τὸ κέντρον MK | τὸ 
τύμμα MDA: τοι τὸ τύμμα K τὸ τύγμα UA. 

6-11 MDAKUAS (399,5—9) 7 νοτίου A 7-8 ἀπαιωρεῖται 
MDA: ἀπηωρεῖται K αἰωρεῖται UA rectius ex Arato, om. S 8 
καὶ ἥρτηται καὶ φέρεται M : καὶ φέρεται K 6 ἐστιν ἤρτηται 
φέρεται UA φέρεται καὶ ἤρτηται S om. DA cf. supra p. 262, 
l. 6 fortasse καὶ ἥρτηται delendum 9 σχεδόν om. DA 
νοτιώτερος S | vot- γὰρ MUAS: γὰρ om. K ὅτι νοτ- DA 106 
ϑυτ- K | νοτίου πόλου MD AUA (cf. infra sch. 407 p. 268, 
51. 16--12) «νοτίου πλησίον K νοτίου κύκλου S 10-11 ἐπιψαύων Kac, 

12-p. 267,11 praebent DA ante p. 265, 1. 13. 

12-14 MDAKUA in S (399,10) legitur tantum ϑυτήριον 
λιβανωτόν | lemma MUA: αὐτὰρ ὑπ᾽ αἰϑομένω DA ϑυτήριον 
K 12 θυτήριόν codd. : τοῦτο K 13 λιβανώτιδι codd.: λιβανωτῶ 
K (cf. S) | ὃ A | φασι codd.: φησι Μ 14 ὅτε codd.: ὅτι UA. 

16-ρ. 207.11 MDAKUAA hanc Arae fabulam (cf. Catast. 39 ; 
Arat. Lat.; Vaticanum 1087 f. 300", U. 7—12 apud Rehm, 
Erat. Catast. fragmenta Vaticana; Schol. Germ.; Hygin. Astr. 
2,89; vide C. Robert, Erat. Catast. Rell. pp. 182—183) talem 
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εἶναι ἐφ᾽ ᾧ τὸ πρῶτον οἱ ϑεοὶ συνωμοσίαν ἔϑεντο ὅτε 
ἐπὶ τοὺς Τιτᾶνας ἐστράτευσεν ὁ Ζεὺς Κυκλώπων κατασ- 
πευασάντων ἔχον ἐπὶ τοῦ πυρὸς κάλυμμα ὅπως μὴ 
ἴδωσι τὴν τοῦ κεραυνοῦ δύναμιν. ἐπιτυχόντες δὲ τῇ 
πράξει, ἔϑηκαν καὶ εἰς οὐρανοὺς τὸ αὐτὸ κατασκεύασ- 
μα, ὃ εἰς τὰ συμπόσια φέρουσιν οἱ κοινωνεῖν βουλό- 
μενοι, ἢ αὑτοῖς αἱρούμενοι ὡς ἐπίϑυσιν ἐν τοῖς ἀγῶσι 
καὶ ἐν τοῖς ὀμνύειν βουλομένοις, ὡς δικαιοτάτην πίστιν 
τηροῦσι, καὶ τῇ χειρὶ ἐφάπτονται, δείκνυντες μαρτύριον 
εὐγνωμοσύνης τοῦτο. ὁμοίως δὲ καὶ οἱ μάντεις τοῦτο 
ποιοῦσιν. 

τοῦτο δέ ἐστιν ἐφ᾽ ὦ πρῶτον οἱ ϑεοὶ τὴν συνωμοσίαν 
ἔϑεντο ἐπὶ τὸν Κρόνον. καὶ τοὺς τιτάνας ὁ Ζεὺς ἐστρά- 
TEVE κατασκευασάντων χυκλώπων ἔχον ἐπὶ τοῦ πυρὸς 
κάλυμμα ὅπως μὴ ἴδωσι τὴν τοῦ κεραυνοῦ δύναμιν 
ἐπιτυχόντες τῆς πράξεως. ἔθηχαν καὶ εἰς τοὺς ἀνϑρώ- 


hic edere decrevi, neglectis omnibus doctorum virorum emenda- 
tionibus, qualem eam codd. praebent, ut Catasterismorum stu- 
diosis documento esse posset 15 τὸ Jut- τοῦτο MDAK: τοῦτο 
τὸ ϑυτ- ΤΑ 


1 συνωμοσίαν codd.: συνωμόμενοι K | ἔϑεντο codd.: ἐποιη- 
σαντο UA | ὅτι 2 ἐἐστράτευον DA | ὁ Ζεὺς om. DA 
ante κατασκ-- add. αὐτὸ DA 83 ἔχον MUA: εἶχον δὲ αὐτὸ DA 
ἔχων K | ὅπως MKUA: ὡσὰν DA 4 εἴδωσι U 5 ἔϑηκε U | 
οὐρανοὺς MUA: τὸν οὐρανὸν DA οὐρανὸν K ἀνϑρώπους 
rectius ali? testes, inter quos S infra | αὐτὸ om. DA 665 MDA 
ΤΑ: καὶ K cf. S infra. 6-9 οἱ κοινωνεῖν ... τηροῦσι corruptum ; 
cf. Vat. 1087 : ἔθηκαν καὶ εἰς τοὺς ἀνϑρώπους (τὸ; αὐτὸ κατασ- 
κεύασμα, ἐφ᾽ à ϑύουσιν οἱ κοινωνίαν ἀλλήλοις προαιρούμενοι, ἔν 
τε τοῖς ἀγῶσι καὶ τοῖς ὀμνύειν βουλομένοις, ὡς δικαιοτάτην 
πίστιν τιϑέντες 7 αὑτοῖς M ut vid. Δ: αὐτοῖς D αὐτῶν K 
αὐτὸν U αὐτοὺς A | ὡς ἐπίϑυσιν MDAK: ὡς ἐπὶ ϑύσιν U πρὸς 
πεποίϑησιν A 8 ἐν om. UA | πίστην Δ 9 καὶ ἐν τῇ χειρὶ K | 
μαρτύριον codd.: μάρτυρα K 10 εὖγν- τοῦτο MDAK : εὐγν-- τὸ 
πῦρ UA 10-11 xal et τοῦτο ποιοῦσιν om. K | cf. S infra et Vat. 
1087 : ὁμοίως δὲ καὶ οἱ μάντεις ἐπὶ τούτου ϑύουσιν ὅτε βούλονται 
ἀσφαλέστερον ἰδεῖν. 

12-p. 268,5 S (9909, 10-19) Arae fabula (Catast. 39); cf. 
supra 16 πράξεως SP*: πραότητος 586 
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πους τὸ αὐτὸ κατασκεύασμα. καὶ εἰς τὰ συμπόσια 
φέρουσιν οἱ κοινωνεῖν βουλόμενοι. ὁμοίως καὶ οἱ μάν- 
τεις τοῦτο ποιοῦσιν ὅτε ϑύουσιν ἐπάν ti βούλωνται 
σαφέστερον ἰδεῖν. ἔχει δὲ ἀστέρας ἐπὶ τῆς ἐσχάριδος 
Q'. πρὸς τῇ βάσει β’. τοὺς πάντας δ΄. 

404. — τοῦ δ᾽ ἤτοι: ἀντὶ τοῦ τοῦτο δὲ ἐπ᾽ 
ὀλίγον χρόνον ὑπὲρ γῆς φερόμενον ϑεάσῃ. ἑσπε - 
ρίην δὲ ἅλα (407) τὴν δύσιν λέγει. 

405. -- ἀντιπέρην γάρ: εἰς τὸ ἐναντίον. 
καὶ πῶς εἰς τὸ ἐναντίον τοῦ ᾿Αρκτούρου τὰς περιφορὰς 
ἔχει, ἐπάγει καὶ διδάσκει. 

407. — Αρκτούρῳ: καὶ τῷ μὲν ᾿Αρκτούρῳ 
σφόδρα μετέωροι xal μεγάλαι εἰσὶν αἱ περιφοραί, ἅτε 
δὴ καὶ βορείῳ ὄντι, τὸ δὲ Θυτήριον ταχέως ὑπὸ τὸν 
ἑσπέριον ὠκεανὸν δύεται. περιέλαβε δὲ τὸν ᾿Αρκτοῦρον 
ἐπειδὴ καὶ αὐτὸς ἐπιψαύει τοῦ βορείου πόλου, xai τὸ 
Θυτήριον δὲ τοῦ ἀνταρκτικοῦ. καὶ ἔστιν οὕτως’ ἀνατέλ- 
λει μετὰ Λέοντα ὁ ᾿Αρκτοῦρος, ἰδοὺ δύο ὧραι. εἶτα 


8 ἐπάν τί οἷο S. 

6-8 Μπα (signum non P HEIA DAK (cum prae- 
cedenti scholio continuum) UA lemma M: τοῦ δή τοι DA τοῦ 
δή τοι ὀλίγον U τοῦ δ᾽ ἤτοι ὀλίγον A om. K 6 ἀντὶ τοῦ MUA: 
om. DAK | post τοῦτο δὲ add. τὸ ϑυτήριον K 7 ὑπὲρ MD 
ΔΚ: ἐπὶ ΤΑ | γῆς MUA: τῆς γῆς DA γῆν K 7-8 ἑσπερίην 

. λέγει om. K 8 δὲ ἅλα MDA: ἅλα δὲ UA. 

9-12 ΜΠΕ (signum non alphabeticum) D AU AS (9909, 19-21) 
lemma MS: ἀντιπέρην DA ἀντιπέρην γὰρ ἀείρεται UA 10 
καὶ πῶς εἰς τὸ ἐναντίον MUAS: om. DA | τοῦ ᾿Αρκτούρου 
S: om. MDAUA |περιφορὰς»ΔΌ ΑΒ:περιφερείαςΜ 11 ἐπάγει 
M: ἐπέχει UA om. DAS m S spatium vacuum) | καὶ διδάσκει 
MUAS: καὶ ὅπως διὸ- DA 

12-p. 269,5 MDAUAS (39, 21-98, usque ad ὧραι v p. 269, 
l. 6) lemma MDA: κέλευϑοι. ᾿Αρκτούρω UA xal τῶ μὲν μάλα 
πολλὰ (406) S 14 δὴ καὶ et ὄντι om. DA | ὑπὸ MDAA: περὶ 
U ἐπὶ S 16 περιέλαβε MUS: μετέλαβε DAA | τὸν ᾿Αρκτ-- 
MS: καὶ τὸν ᾿Αρχκτ- DAUA 16 ἐπειδὴ MUAS: ἐπεὶ DA 
| βορείου πόλου MS: βορείου DA βορείου κύχλου Ἡ πόλου 
UA 17 δὲ codd.: τε A | ἀνταρκτικοῦ MUA: ἀρκτικοῦ DAS 
| ἔστιν οὕτως om. S 18 Λέοντος A 


10 


15 


10 


15 
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Παρθένος, ἰδοὺ δ’. εἶτα Ζυγός, ἰδοὺ ὧραι ς’. εἶτα 
Σκορπίος, ὧραι η’. καὶ τότε μετὰ ὥραν v τὸ Θυτήριον 
ἀνατέλλει. εἶτα ὁ Τοξότης, ὧραι v, τοῦ Θυτηρίου ὧραι 
9'. εἶτα Αἰγόκερως, ὧραι ιβ’, τοῦ Θυτηρίου ὧραι ς’. 
Ὑδροχόος, ὧραι ιδ΄, τοῦ δὲ Θυτηρίου ὧραι η’. εἶτα 
Ἰχθύες, ὧραι τς’. καὶ τοῦ Θυτηρίου ὧραι ι΄. καὶ ὅμως 
ὥρας ποιῆσαν δύεται τὸ Θυτήριον, ὁ δὲ ᾿Αρκτοῦρος 
ις’ πάλιν ὑπέργειός ἐστιν. οὕτως εἰς τὸ ἐναντίον τοῦ 
᾿Αρκτούρου πορεύεται, καὶ τὸ μὲν ϑᾶττον δύνει, ὃ δὲ 
μείζονας ἔχει τὰς περιφοράς. 

08. — Θυτήριον: τὸ Θυτήριον ἄλλοι τοῦ Kev- 
ταύρου εἶναί φασιν, ὄν φησιν "Όμηρος ,,δικαιότατον 
Κενταύρων" (A 832). 

ἀρχαίη Νύξ: ἀρχαιοτέα γὰρ xal πρεσβυτέρα 
τῶν ϑεῶν. καὶ παρ᾽ 'Ἡσιόδῳ (Theog. 123): ,,£x Χάεος 
δ᾽ Ἔρεβός τε µέλαινά τε Νὺξ ἐγένοντο''. 


1 ἰδοὺ δ’ MDAU A: δ’ ὥραι (ἰδοὺ om.) S | ἰδοὺ ὧραι 5’ MUA: 
ὧραι om. DA ἰδοὺ om. S 1-2 εἶτα Σχορπίος MDAU A: καὶ 
τοῦ σκορπίου S 2 ὧραι n MUAS: ἰδοὺ ὀκτὼ Ὁ ἰδοὺ η’ Δ | 
τότε om. D Δ | ὥραν η’ MUA: τὴν ὀγδόην ὥραν Ὁ τὴν η’ ὥραν 
Δ τὴν οὐρὰν ὀγδόην S | τὸ ϑυτ-- vat- MUA: ἀνατ- τὸ Jut- 
DAS3 ὁοηι. UA | Est unde Ald : η’ codd. 8-4 τοῦ ϑυτηρίου 
... t om. UA 4 Αἰγόκερως M: ὁ Αἰγόκερως DA Αἰγοκέρωτι 
S 5 ὁ Ὕδρ- A | ὥραι MDAS: ὥρας A U evan.| τοῦ δὲ ϑυτη- 
plou codd. (δὲ om. S): τὸ δὲ ϑυτήριον A | εἶτα om. 5 6 καὶ 
om. S "7 ᾿Αρκτοῦρος Est unde Ald.: Τοξότης codd. 8 πάλιν 
(xal πάλιν U) suspectum, vel ἔτι ὑπέργειος intelligendum est, 
vel ὑπόγειος scribendum; sic emendat Est (unde Ald.) ὑπέρ- 
γειος μὲν γὰρ οὗτος, ὑπόγειον δὲ ἐκεῖνο, καὶ ἐναντίον τούτου 
πορεύεται... 9 τὸ μὲν codd.: τὰ μὲν A U evan. 

11-13 ΜΠΕ (sub signo non alphabetico) cf. Catast. 40 ,,Eye 
δὲ (scil. ὁ Κένταυρος) τὸ Θηρίον ἐν ταῖς χερσὶ πλησίον τοῦ 
Θυτηρίου, ὃ δοχεῖ προσφέρειν ϑύσων"'. 

14-16 MDAKUAS (39*,34—36) lemma MD AU A. ἀρχαίη, 
ἀντὶ τοῦ παλαιά K ἀλλ᾽ &p& οἱ (sic) S 14 ἀρχαιοτέρα MKU AS: 
ἀρχαῖα Ὁ A | καὶ πρεσβ-- om. Ὁ Α 15 post ϑεῶν add. ἢ νὺξ S | καὶ 
παρ᾽ Ἡσιόδῳ MDAKUA: καὶ Ἡσίοδος S | ἐκ χάεος om. K 16 
δ᾽ Hesiodus DAU AS: δι K om. M (sic etiam Schol. Eur. Or. 
176) | ἐγένετο S. 
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φασὶ δέ τινες ὅτι μυϑικόν τι ἐπιψαύων καὶ φυσικῶς 
ἅπτεται, ὅτι A Νὺξ ὀδυρομένη τὴν τῶν ἀνθρώπων 
ταλαιπωρίαν τοῦ ϑαλαττίου χειμῶνος καὶ τῆς ζάλης 
σημεῖον ἔϑηκεν ἐκεῖνο τὸ ΘΏυτήριον, ὅτε ὁ ἥλιος ἐν 
Αἰγοκέρωτι τῷ Τυβὶ μηνί, ὅς ἐστι κατὰ “Ρωμαίους 
Ἰαννουάριος, ὅτε καὶ ἐν χειμῶνι πνεῖ ὁ Νότος. 

ἣ ἀρχαίη Νὺξ ἡ ὑπὸ τὰς ἀρχὰς τῆς τοῦ κόσ- 
μου διατυπώσεως. 

410. — κεδαιόµεναι γὰρ ἐκείνῃ: αἱ 
ναῦς ᾿ἀποφδθειρόμεναι (ἐκεί (vm ἤγουν τῇ Νυκτί) 
οὐκ ἀρέσκονται αὐτῇ, ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, ἀλλ’ ἄχθεται 
ἐφ᾽ οἷς κινδυνεύουσι κατὰ τὸ πέλαγος οἱ ἄνθρωποι. 

κεδαιόµεναι ἀντὶ τοῦ Xe δ γμτ ο 

(κεδαιόµμεναι) σκεδαννύμεναι, σκορπιζόµεναι 
τῇ νυκτί. 

411. — ἄπο φρενός: οὐκ ἀρέσκουσιν αὐτῇ, 
ἀποθυμιαί εἰσιν. 


1-6 MDAUAS (99υ,36-.41) 1 τινες οὐν. 5 | μυϑικόν τι 
ΜΒ: μυθικῶςτι DAA μυϑικῶν τινων U 1-2 an μυϑικῶν τι ἐπι- 
ψαύων καὶ φυσικῶν ἅπτεται ? (cf. infra) 1 φυσικώτατον S 2 ἡ 
om. UA 3 ϑαλαττίου MDAUA: ϑαλάττης S | τῆς ζάλης 
MDAS: τοῦ πάθους UA 4 ἐν DA: om. MUAS 5 Αἰγόκερω 
D -κέρω A | τῶ Τυβὶ MD (τοῦ Bl) A (τουβὶ) UA : Ἰαννουαρίω 
S 5-6 ὅς ἐστι .... ᾿[αννουάριος MDA (κατὰ 'Popu- om.) 
UA: κατ’ Αἴγυπτον τυβί S 6 £v χειμῶνι πνεῖ ὁ νότος M: ἐν 
τῷ χειμῶνι πνέει νότος Ñ ὁ νότος ἐν χειμ-- πνεῖ DAUA. 

7-8 M 3 Maass: ἡ M. 

9-312 MDAK (post 1. 15) UA lemma MA: κεδεόµεναι 
γὰρ D νῆες ἄπο φρενὸς A om. U ut vid. (mutil.) K 9-10 αἱ ναῦς 
ἀποφθειρόμεναι M: αἱ ναῦς γὰρ ἀποφερόμεναι DA καὶ ἀπο- 
φϑειρόμεναι αἱ νῆες K αἱ νῆες γὰρ ἀποφϑειρόμεναι UA 11 ὑπὸ 
K 12 κατὰ τὸ π- ante οἱ ἄνϑρ- M: post ἄνθρ- K (εἰς) UA 
om. Ὁ Δ. 

18 S (39",43—44) 

14 15 M"£ K lemma κεδεόµεναι (sic) K: signum in textu v. 410 
supra κεδαιόµεναι M 14 καὶ oxopr- K 15 τῇ νυκτὶ M: om. 
K non sine causa. 

16-17 ΜΠΕΏΔΗ (post l. 12) UAS (999,44 46) lemma M. 
(ἀποφρενός): νῆες ἄπο D νῆες ἄπο (ἀπὸ A39) φρενός clot Δ τὸ 
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τὰ δ᾽ ἄλλοϑεν ἄλλα πιφαύσχει: τὸ 
βιωφελές, φασίν, ὃ προείπομεν, καὶ φυσικότητος ἅπτε- 
ται. ἡ δὲ NOE, φησί, πανταχόϑεν πολλὰ τεκμήρια ἐπιδείκ- 
νυται, ἐποικτείρουσα τοὺς ἀνθρώπους τοὺς περικλυζο- 
μένους καὶ κινδυνεύοντας. δι᾽ ὧν γὰρ ἐπιδείκνυσι προε- 
πισκέπτεσθαι τὰ μέλλοντα ποιεῖ. τὸ δὲ παλιρ- 
ροϑίους τοὺς περικλυζομένους ἀνϑρώπους τοῖς 
κύμασι. ῥόϑια γὰρ τὰ κύματα, κυρίως δὲ αἱ τοῦ κλύ- 
δωνος ὁρμαί. ὅταν οὖν συννεφὴς ὁ ἀὴρ J, φανῇ δὲ τὸ 
Θυτήριον καϑαρὸν καὶ ἀνέφελον, τὰ δὲ ἄνω [πρὸς βο- 
ρέαν] αὐτοῦ πυκνονεφῆ καὶ κατέχηται, οἷα πολλάκις 
γίνεται, μάνϑανε παραυτὰ χειμῶνα ἐσόμενον. 


δὲ ἄπο φρενὸς K ἄπο φρενός εἰσι καὶ S om. UA 16-17 οὐκ . 
εἶσιν codd. : ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀρέσκουσιν αὐτῆ ἀπὸ τοῦ οἰκείου ϑυμοῦ 
καὶ τῆς ψυχῆς εἰσίν Κ. 


1-12 MDARKUA (l. 1-6 in K: τὰ δ᾽ ἄλλοθεν: τὸ 
βιωφελὲς φησὶν Ó προείποµεν, καὶ ἀκίνδυνον διὰ τῶν ἀκριβῶν 
σημείων κατὰ διαφόρους καιροὺς καὶ τόπους γινομένων περὶ τὰ 
πράγματα. ἐπιδείκνυται γοῦν ἡ νὺξ ὧδε πανταχόϑεν πολλὰ τὰ 
τεκμήρια ἐποικτείρουσα τοὺς ἀνϑρώπους τοὺς περικλυζομένους 
καὶ χινδυνεύοντας. OV ὧν γὰρ ἐπιδείκνυσι, ποιεῖ προσεπισκέπ- 
τεσθαι τὰ μέλλοντα) | lemma MUA: τὰ δ᾽ ἄλλοθεν DAK 
2 φασίν scripsi: φησιν codd. | ὃ προείπομεν: cf. supra p. 270,1. 1 
sqq. | φυσικότητος MD: φυσικό ΔΑ φυσικώτατον U 3 παντα- 
χόθεν ΜΚΌΑ: πολλαχόϑεν DA 8-4 ἐπιδείκνυται MDAK: 
ἐπιδείκνυσι A U mutil. 4 ἐποικτείρουσα ΜΚ: oixx- DAA 
U mutil. 5 γὰρ om. Ὁ Δ | ἐπιδείκνυσι ΜΏ ΔΚ: πρου (προε- U) 
πίδεικνυσι U A 5-6 προεπισκέπτεσθαι MD Δ: προσεπισκέπτεσθαι 
K προσκέψασϑαι UA 6 τὸ δὲ om. K ϐ-7παλιρ- DKA: παλ- 
λιρρ- MAU 7 τοὺς codd.: τε A | ἀνϑρώπους om. DA 7-8 τοῖς 
κύμασι MK : om. DAUA 86691 codd. : ῥόϑιον K | κύματα MD 
Δ:χῦμαΚ ῥεύματα UA 8-9 κλύδονος Δ 9 συννεφῆς MD : ouve- 
AKUA | ὁ ἀὴρ ἧι MDAK: ἐστιν ὁ ἀὴρ UA 10 ἄνω codd.: 
ἀνῶν D 10-11 πρὸς βορέαν seclus? | πρὸς βορέαν αὐτοῦ MK : non 
in DAUA 11 πυχνονεφῆ καὶ MK : νέφη (καὶ om.) DAUA καὶ 
secl. Maass | κατέχηται MK: κατέχεται UA καλύπτηται DA 
11-12 οἷα... yiv- om. K 12 γίνεται DAA: γίνονται M om. U | 
παραυτὰ χειμῶνα ἐσόμενον M: παρ᾽ αὐτοῦ τὸν ἐσόμενον yet- 
μῶνα K ὅτι χειμὼν ἔρχεται παρ᾽ αὐτὰ (αὐτὸν UA) DAUA. 
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ἔνιοι δὲ τὸ εἰλυμένον (413) εἰλυμένῳ 
γράφουσι, καὶ συνάπτουσιν αὐτὸ τῷ πελάγει, 
ἵν᾽ à οὕτως" ὅπως μὴ ἐγκεκλεισμένος ἧς τῷ πελάγει"'. 

σημεῖον δέ φησιν αὐτὸ εἶναι νότου πνέοντος. 

413. -- τῷ Ux uot: εἰλυμένῳ ἦν, ἀλλὰ 
διὰ τὸ μέτρον ον ἐστί. διὸ σημεῖον ἔχει ὁ στίχος. 

μὴ δή, φησίν, ἐν πελάγει μέσῳ ὤν, τῶν πλησίον 
τοῦ Θυτηρίου καὶ ἀνωτέρων ἄλλων ἀστέρων ὑπὸ νεφῶν 
κεκαλυμμένων, εὔχου αὐτὸ ἐν μέσῳ οὐρανοῦ ἀνέφελον 
καὶ εὐσύνοπτον ἰδεῖν. τότε γὰρ σφοδρὸς χειμὼν ἔσται. 
ἐπειδὴ γὰρ αὐτὸ τὸ Θυτήριον σφόδρα πλησιάζει αὐτῷ 
τῷ νότῳ, διὰ τοῦτο ὁ νότος κάτωϑεν αὐτοῦ πνέων τὰ 
ἐπιόντα εἰς αὐτὸν νέφη προαναστέλλει καὶ ἐπίπροσϑεν 
ἀνωτέρω ἐπωϑεῖται [τὰ νέφη], αὐτὸ δὲ ἀνέφελον καὶ 


1-4 MDAUA εἰλυμένον M in Arato : εἰλύμενον MU eiv- 
μένον A εἰλυμένων DA | εἰλυμένω MDA: εἰλιμένον UA 2 
αὐτὸ om. UA 3 ἐγκεκλεισμένος MU: ἐγκεκλιμένος DAA 4 
φησιν αὐτό MU: φησιν αὐτοῦς (sic) A: αὐτό φησιν DA | νότου 
DAU: νότοιο A τοῦ νότου M | πλέοντος Ὁ85 | post πνέοντος 
praebet Δ haec e sequentis adnotationis initio deprompta: διὸ 
ὢν σὺ ἐν µέσω πελάγει τῶν πλησίον τοῦ θυτηρίου καὶ ἀνωτέρων 
ἄλλων ἀστέρων, χεκωλυμένων ἀπὸ τῶν νεφῶν, μὴ εὔχου αὐτὸ 
τὸ ϑυτήριον ἐν μέσω οὐρανῶ ἀνέφελον καὶ εὐσύνοπτον ἰδεῖν. 

5-6 MUA lemma M (τὼ): εἰλυμένον (εἷλ- A) ἄλλων UA 
5 εἰλυμένω (sic) M: εἰλυμένον U εἱλυμένον A ov M: ὃ 
UA 6 post στίχος add. ὁ νοῦς U A : cf. DA énfra ad p. 273,01. 9-10 

π-ρ. 273,5 MDARUA scholium in MUA praecedenti adne- 
xum, lemma τῷ (vel τώ) μ μοι DAK 7-10 in A bis leguntur, hic 
et sub scholàà praecedentis finem (A! vide supra) T μὴ δη DA 
K: µη δὴ M μηδεὶς UA | ἐν πελάγει µέσω MD: ἐν μέσω ner- 
ΔΙΔ ἔσω ἐν πελ- K μέσω om. UA 7-9 τῶν πλησίον 
κεκαλυμμένων om. K 8 ἀνωτέρων MDA!A: ἀνωτέρω UA | 
ὑπὸ νεφῶν scripsi: ὑπὸ νεφέων M ἀπὸ τῶν νεφῶν A! ὑπὸ τῶν 
νεφῶν U ὑπὸ νεφέλως A ut vid. om. DA 9 χεχαλυμμένων Est, 
unde Ald edd.: κεκωλυμένων MDA!A κεκολλημένον U κεκω- 
λυμένον A | αὐτὸ codd.: τὸ ϑυτήριον K | ἐν uéc- οὐρ-- om. 
K | οὐρανοῦ MDA: οὐρανῶ AUA fortasse recte 11 γὰρ αὐτὸ 
om. K αὐτὸ om. DA | πλησιάσει U | αὐτῶι MUA: om. DAK 
13-14 προαναστέλλει ...νέφη om. A | καὶ ἐπίπροσθεν.. 
νέφη om. Εξ 13 ἐπίπροσθεν M:om.DAU 14 ἐπωϑεῖται MU: 
ἀπωϑεῖται DA | τὰ νέφη codd.: seclusi | ἀνέφελος A U incert. 
14-ῃ. 273,1 xai εὐσύνοπτον MK : om. DAUA 
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εὐσύνοπτον μένει. μὴ οὖν, φησίν, ἐν μέσῳ πελάγει ὤν, 
εὔχου ἰδεῖν τὰ μὲν ἀνωτέρω αὐτοῦ ἄστρα κεκαλυμ- 
μένα νέφεσιν, αὐτὸ δὲ ἀνέφελον. τότε γὰρ χειμὼν καὶ 
»Vótotó τε δεινὸς ἀήτης, ὅς τ᾽ ὤρινε ϑάλασσαν ὁμαρ- 

[A λ 14 

τήσας Διὸς ὄμβρῳ΄'. 
λ y / ^ / e [4 / . 
τὸ δὲ Θυτήριον τρισὶ μέρεσιν ὑπέργειον, πέντε δὲ 
ὑπόγειον. κατηστέρισται γὰρ ὁ ᾿Αρκτοφύλαξ ἐν τῷ 
βορείῳ, τὸ δὲ Θυτήριον ἐν τῷ νοτίῳ. 
3 / » / H ~ » 
εἰλυμένον ἄλλων, τουτέστιν ἐκ νεφῶν ἄλ- 
λων εἰλυμένον τὸ Θυτήριον. 

445-416. -- ὕψι .. μᾶλλον κυμαίνοντι: 
καὶ μᾶλλον τὰ ἐν ὕψει αὐτοῦ ἀνωτέρω πεπιεσμένα καὶ 
ἐσκεπασμένα μέλανι καὶ δεινῷ νέφει. 

ὍΝ M t e ^^ , A 
φιλεῖ γὰρ προαναστέλλειν ὁ πνεῖν μέλλων ἄνεμος 
τὰ ὑπερχείμενα νέφη καὶ πυκνοῦν. 


1-5 μὴ οὖν... ὄμβρῳ: in K: μὴ οὖν φησὶν αὐτὸ μὲν ἀνέφελον 
εὔχου ἰδεῖν, τὰ δὲ ἀνωτέρω αὐτοῦ ἄστρα νεφέλη κεκαλυμμένα. 
τότε γὰρ χειμὼν καὶ νότος 1 οὖν om. D spatio relicto 2 ἰδεῖν om. 
U 2-3 κεκαλυμμένα ΜΔ: καὶ καλυμμένα Ὁ κεχολλημένα U 
χεχωλυμμένα (sic) A 4-5 anonym? versus, ,Epimenidi“ 
dubitanter tribuit Maass, cf. eiusdem Aratea pp. à428sqq. 4 
νότοιό τε MDA: νότος ὅτε UA | ὅς T MDA: ὅστις UA 4-5 
ὁμαρτήσας MDA: ὁμαρτή UA 

6 MK (usque ad ὑπόγειον) 6 μέρεσιν M: μοίραις K. 

7-8M 

9-10 DAUA in UA praecedenti scholio adnexum; in 
DA: ἄλλως: ὤφειλεν εἶναι εἰλυμμένον (εἰλυμμένων A) ἵν᾽ ἢ, ἐκ 
νεφῶν ἄλλων εἰλυμμένον τὸ ϑυτήριον, ἀλλὰ διὰ τὸ μέτρον ἐστὶν 
εἰλυμένων (εἰλυμμένων Δ) cf. supra p. 272,11. 5-6 9-10 εἰλυμένον 
bis edd.: εἰλυμένον ... εἱλύμενον (ut vid.) Ὁ εἱλύμενον ... 
εἱλυμένοις A 9 νεφῶν U: νεφελῶν A. 

11-13 MK lemma M: ὕψι δέ K | καὶ μᾶλλον M : om. [τὰ M : 
τὰ μὲν K 12 καὶ ante ἀνωτέρω add. K 12-13 καὶ ἐσκ-- om. K. 

14-15 MDAKUAS (39?,41—43) antecedenti scholio ad- 
nectunt MK lemma κυμαίνοντι νέφει DA κυμαίνοντι UAS 
14-15 in K φιλεῖ γὰρ πρὸς τὰ προανατέλλοντα καὶ ὑπερκείμενα, 
καὶ ἀποδιώκειν τὰ νέφη ὁ πνεῖν μέλλων ἄνεμος καὶ αὐτὰ πυκνοῦν 
14 γὰρ MDAK: om. UAS | προαναστέλλειν Maass (cf. Arat. 
417): προανατέλλειν MUS: προσανατέλλειν A om. DA | ὁ πνεῖν 
μέλλων ΜΚ: ὁ μέλλων πνεῖν DAUA ὅτε πνεῖ μᾶλλον ὁ 8 
15 xal om. Ὁ Δ | πυκνοῦν MKS: πνεῖν UA | transit S ad p. 270, 
ll. 13-17. 
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418. — (νότῳ) ἔπι σῆμα τιτύσκει: 
τουτέστι σημεῖον αὐτὸ ποιεῖ ἐπὶ νότον. 

νότῳ ἔπι σῆμα: τὸ σημεῖον τοῦ Θυτηρίου. 

420. — ot 8" εἰ μέν κε πίϑωνται: οἱ 
δὲ ναῦται, ἐὰν μὲν πιστεύσωσι τῇ Νυχτὶ καϑήκοντα καὶ 
ὠφέλιμα δηλούσῃ, καὶ εὐϑέως τεκμήριον ἰδόντες ὅτι 
τάραχος ἔσται τῶν ὑδάτων κοῦφα πάντα τὰ ἐν τῇ νηὶ 
ποιήσωνται καὶ ἄρτια τὰ πρὸς σωτηρίαν τείνοντα (λέγει 
δὲ κοῦφα πρὸς τὸ ἐγχαλάσαι τοῖς τοῦ ἁρμένου 
ποσὶ καὶ μὴ φιλονεικεῖν ἐναντίοις τοῖς πνεύμασιν' 
»ἔστη δ᾽ αὖθις ἣν χαλᾷ πόδα'“), [Εὐριπίδης (Or. 707), 
τὸ δὲ ἑξῆς] ὁ πόνος καὶ τὸ κακὸν ἐλαφρότερον καὶ 
εὐχερέστερον ἔσται. 

424. — αὕτως ἀπρόφατος: ἀπροσδόκητος, 


1-2 MDAKUA lemma restitui (cf. S infra): ἐπὶ σῆμα 
τιτύσκει MD A ἔπι σήμα K πολλάκι γὰρ UA 2 αὐτὸ ποιεῖ 
MDAUA: ποιεῖ τοῦτο K | ἐπὶ νότον MDAUA: ἐπὶ τῶ 
νότω Κ. 

88(397,45) ἔπι scripsi : ἐπὶ S. 

Praebent, deinde MDAKUAS scholio 418 adnexam w. 
429—430 interpretationem, quam infra suo loco invenies. 

4-13 MDAKUAS (39*,47—53) lemma MD (οὐδ᾽) Δ: ot δ’ 
εἰ μέν xey K ot δ᾽ εἰ μέν xe πείϑονται UA νὺξ αὐτὴ S 5 μὲν 
om. S | πεισθῶσι S 6 δηλώση A | καὶ εὐϑ-- codd.: ὣς εὐϑ-- K 
| ἰδόντες MDAK: εἰδότες UA ἴδωσιν S | ὅτε U 7 τάραχος 
MDAS: ταραχὴ ΚὉΑ|ἔσται DA (sic Est, unde Ald. edd.): 
ἐστι MK (4v) UAS | τῶν om. K | πάντα om. K | τὰ ἐν (τάν 
A) τῇ νηὶ MUA: τὰ εἰ τῇ om. DA τὰ om. ὃ 8 ποιήσωνται D Asl 
UA: ποιήσονται MKS: καὶ ἄρτια MKS: om. DAUA | τὰ 
S: om. MDAKUA | συντείνοντα S. 8-11 parentheseos signa 
posui 9 πρὸς om. S | ἐγχαλάσαι MDAAS: ἐγχαλέσαι KU | 
ἀρμένου KS: ἁρμένου M ut vid. DAUX 10 καὶ om. UA | 
φιλονεικεῖν τε ἐναντίον UA | τοῖς AUAS: om. MK D incert. 
(mg. decurt.) 11-12 ἔστη ... ἑξῆς M: om. DAKUA Ἠύρι- 
πίδης .... ἔσται om. ὃ 11 ἔστη δ᾽ Euripidis codd.: ἔστι δὲ 
M ἔστη γὰρ 8 | πόδα M Eur.:xóv π-- S. 11-12 Εὐριπὸ. τὸ δὲ ἑξῆς 
M: seclus? 12-15 ὁ πόνος... ἔσται M: ὁ πόνος ἐλαφρότερος 
ἔσται αὐτοῖς DA ἔσται δὲ λοιπὸν ὅ τε πόνος καὶ τὸ κακὸν 
ἐλαφρότερον K ὁ πόνος ἐλαφρότερος ἔσται U A. 

14-p.2762 MDAKU AS (39*,53—407,3) lemmaM D AS: αὔτως 


10 
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καὶ διαταράξει τὰ ἄρμενα μὴ χαλασϑέντα, ἀλλ᾽ ἐναντιού- 
μενα τῷ κακῷ. τότε οἱ μὲν πλέοντες ἔσϑ᾽ ὅτε καὶ 
ὑποβρύχιοι καὶ ὑπ᾽ αὐτὸ τὸ ὕδωρ πλέουσιν, 
οὐκ ἐπὶ νηὸς ἀλλ᾽ ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ὑδάτων φερόμενοι, 
ἔσϑ᾽ ὅτε δέ, ἐὰν ἐπιτύχωσι τοῦ Διὸς παριόντος (τοῦ- 
το δὲ ὡς ἐν ϑαύματι), εἰ μὴ ἄρα αὐτὸς ὁ Ζεὺς παριὼν 
τύχῃ καὶ εὐχομένοις ἐπέλϑῃ, καὶ τοῦ βορέου ἡ δύναμις 
ἐναντίῳ τῷ νότῳ πνεύσασα διασκορπίσῃ τὰ νέφη καὶ 
αἴϑραν ποιήσῃ (πνεύσας γὰρ ὁ βορέας ἀεὶ σκεδαννύει 
τὰ νέφη. καὶ Ὅμηρος (O 171, T 358). ναἰθρηγενέος 
βορέαο''), οἱ τότε πολλὰ παϑόντες πάλιν ὁρῶσιν ἆλ- 


Κ αὕτως ἀπρόσφατος UA 14 ἀπροσδόκητος MAUA: ἀπροδ-- 
D εἰ δὲ ἀπροσδόκητος ἐμπλήξει ὁ ἄνεμος K ἀπροσδοκήτως 8. 


l xoi ΜΚΤΌΑΡ:ἐλθὼν DA ] διαταράξη KU | ἄρμενα S: ἅρμ-- 
M ut vid. DAKUA d χαλασϑέντα codd. : χαλῶν S 2 κακῷ codd. : 
πνεύματι DA 2-4 ἔσθ᾽ ὅτε... φερόμενοι om. Ὁ 2 ἔστιν ὅτε 
UA | ὅτεκαὶ MKU ut vid.: ὅτε μὲν A ὅτε μὲν καὶ S fortasse 
recte ὅτε A 3 ante ὑπ᾽ αὐτὸ om. καὶ K | πλέουσιν codd. Asl: 
φέρονται Δ 4 τῆς νηὸς A | φερόμενοι codd.: πλέοντες Δ 5-11 
ἔσθ᾽ ὅτε ... εἰσὶν in K: ἔσθ᾽ ὅτε κἂν ἂν ἐπιτύχωσι τοῦ Διὸς 
παριόντος, καὶ τοῦ βορέου ἐπελϑόντος, πολλὰ μάλα πρότερον 
κακοπαθῄσαντες, πάλιν ὁρῶσιν ἀλλήλους ἐν τῇ νηί. οὐ γὰρ ἀπὸ 
τοῦ κακοῦ ἴσασιν ὅπου εἰσίν. τοῦτο δὲ ὡς ἐν ϑαύματι. ὅτι εἰ μὴ 
ἄρα αὐτὸς ὁ Ζεὺς παριὼν τύχοι, καὶ εὐχομένοις ἐπέλϑοι, καὶ 
τοῦ βορέου Ἡ δύναμις ἐναντία πνεύσασα τῶ νότῳ διασκορπίσοι 
τὰ νέφη, καὶ αἰϑρίαν ποιῆσοι, πνεύσας γὰρ ὁ βορέας ἀεὶ σκε- 
δαννύει τὰ νέφη. ὡς καὶ “Όμηρος αἰϑρηγενέος βορέαο, οὐκ ἂν 
τοῦτο γένηται 5 δὲ AUAS: καὶ M κἂν K 5-6 paren- 
theseos signa ην 6 post ϑαύματι add. ὅτι MDA 
KUA: non in S | ἄρα om. S | ἄρα εἰ μὴ U | αὐτὸς ὁ Ζεὺς 
ΜΚ: ὁ Z- αὐτὸς DAUA αὐτὸς om. S | παριὼν codd. : παρὼν 
DA "7 εὐχόμενος UA | ἐπέλθη ΜΡΕΡ: ἐπέλθοις Mac ἐπιφανῇ 
DA ἐπέλϑοι KU ἀπέλθοι A 8 ἐναντίωι MS: ἐναντία DAK 
ἐναντίον UA | τῶι νότωι MDAKS: τῇ τοῦ νότου UA | πνεύ- 
irs codd. πνεύσοι καὶ UA | διασκορπίσοι KUA 9 αἴθραν MD 

U: αἱθρίαν AKS αἶϑραν A | ποιήσοι KU | ὁ γὰρ βορρᾶς 
πνεύσας S | ἀεὶ MKUA: om. DAS | σκεδάννυσι DA 10 καὶ 
DAKUAS: om. M | αἰϑρηγενέτα 8 11 οἱ τότε M: οἵ τότε 
DAUA οἵ τ᾽ ὅτε S 11-ρ. 276,1 ὁρῶσι πάλιν U πάλιν om. S | 
ἀλλήλους ὁρῶσιν S 
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λήλους ἐν τῇ νηί. οὐ γὰρ ἀπὸ τοῦ κακοῦ ἴσασιν ὅπου 
εἰσίν. 

429. -- (ἐπὶ σήματι τούτῳ): ἐπὶ τῷ 
σημείῳ τοῦ Θυτηρίου φοβοῦ πνέοντα νότον ἕως ἂν 
ἀπαστράψαντος αὐτοῦ τοῦ βορέου αἰσθήσῃ. 

Κενταύρου: οὗτος δοχεῖ εἶναι ὁ Χείρων ὁ ἐν 
τῷ Πηλίω οἰκήσας δικαιοσύνη διενεγκὼν πάντας ἀν- 
ϑρώπους. καὶ παιδεύσας ᾿Ασκληπιόν τε καὶ ᾿Αχιλλέα 
ἐφ᾽ ὃν “Πρακλῆς δοκεῖ ἐλθεῖν δι᾽ ἔρωτα καὶ συνεῖναι 
ἐν τῷ ἄντρω τιμῶν τὸν Πᾶνα. μόνον δὲ τοῦτον τῶν 
κενταύρων ἀνεῖλεν. ἐπὶ χρόνον δὲ ἱκανὸν ὁμιλούντων 
αὐτῶν ἐκ τῆς φαρέτρας αὐτοῦ βέλος ἐξέπεσεν εἰς πόδα 
τοῦ Χείρωνος. καὶ οὕτως ἀποθανόντος αὐτοῦ ὁ Ζεὺς 
διὰ τὴν εὐσέβειαν καὶ διὰ τὸ σύμπτωμα, εἰς τὰ ἄστρα 
ἔϑηκεν ἔχοντα τὸ ϑηρίον ἐν ταῖς χερσὶ πλησίον τοῦ 
ϑυτηρίου. δοκεῖ προσφέρειν ὡς ϑύων 6 ἐστι μέγιστον 
σημεῖον τῆς εὐσεβείας. ἔχει δὲ ἀστέρας ὑπεράνω τῆς 
κεφαλῆς y ἀμαυρούς. ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ὤμων, α΄ 
λαμπρῶν. ἐπὶ τοῦ ἀριστεροῦ ἀγκῶνος α΄. ἐπὶ τὸ μέσον 
τοῦ ἱππείου στήϑους α’ ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν ἐμπροσϑίων 
ὁπλῶν α’ ἐπὶ τῆς ῥάχεως δ’ ἐπὶ τῆς κοιλίας B’ λαμπρούς. 
ἐπὶ τῆς κέρκου γ΄. ἐπὶ τοῦ ἱππείου ἰσχίου, α΄. ἐφ᾽ ἑκατέ- 
ρας ὁπλῆς α΄. πάντας κ΄. 

4831, — εἰ δέ κεν ἑσπερίης: ἐὰν δὲ µεσου- 


1 οὐ DAKUAS: οὔτε M 1-2 ἀπὸ (ὑπὸ S) τοῦ κακοῦ 
ἴσασιν (ἴασιν M) ὅπου εἰσίν (-σί S) MKS: ἴσασιν ἀπὸ τοῦ κακοῦ 
ὅποι ποτέ εἰσίν DA ἴσασιν ἀπὸ τοῦ κακοῦ ὅπου εἰσίν UA. 

3-5 MDAKUAS (990, 46-47) haec praebent codd. supra 
post sch. 418 | lemma restitui: ἄλλως MDA om. KUAS 
8-4 ἐπὶ ... νότον om. K | ἐπὶ ... Θυτηρίου om. S 3 ἐπὶ 
MDA: ἐπὶ δὲ UA 4 Θυτηρίου DAUA: Θυτηρίω M | νότον 
MUAS: τὸν νότον DA | ἕως codd.: ὡς K | ἂν codd.: om. S 5 
ἀπαστράψαντος scripsi ex Arato: ἐπιστρέψαντος MDAKUA 
ἀπαστρέφαντος S | τοῦ βορέου UAS: τοῦ om. MDAK 
αἰσθήσει K | in fine add. καὶ γνώσηι M καὶ γνώσει K: non in 
DAUAS. 

6-23 S (401, ὅ- 00) Centauri fabula (Catast. 40). 

24-p.27754 MDAKRUA lemma MDAA: εἰ δέ xe K U 
evan. 24 ἐὰν codd.: εἰ K | μεσουρανίσει K 


10 


15 


20 


10 


15 


20 


SCHOLIA 277 


ρανήσῃ ὁ τοῦ Kevravpov ὤμος, ὀλίγη δὲ περὶ αὐτὸν 
ἀχλὺς f, ἤτοι τὸν ὦμον ἢ τὸν Κένταυρον, τὰ δὲ ἐπὶ τῷ 
Θυτηρίῳ σημεῖα ὅμοια ᾗ, οὐ χρή σε νότον φαντάζεσθαι, 
ἀλλ᾽ εὗρον. 

τὸ δὲ προτέρης (422), συνυπακουστέον ϑα- 
λάσσης. τὸν γὰρ ὁρίζοντα καὶ ὠκεανὸν καὶ ϑάλασσαν 
καλεῖ. 

ἀχλὺν δὲ τὴν ἐκ τῶν νεφῶν ἀορασίαν. 

ὁ δὲ νοῦς: ἐὰν δὲ ὁ τοῦ νοτίου Κενταύρου ὦμος το- 
σοῦτον ἀπέχῃ τῆς ἀνατολῆς ὅσον καὶ τῆς δύσεως (ἀντὶ 
τοῦ ὅτε μεσαίτατός ἐστι καὶ μεσημβρινός''), καὶ αὐτὸν 
μὲν τὸν Κένταυρον κατὰ πᾶν τὸ ἄλλο σῶμα περιβάλλῃ 
ἐκ νεφῶν ὀλίγη ἀορασία, μετὰ δὲ ταῦτα ἐπὶ τῷ Όυτη- 
ρίῳ τὰ προειρημένα σημεῖα ἀποτελοίη ἡ νύξ, οὐκέτι, 
φησίν, ὀφείλεις νότον προσδοκᾶν, ἀλλὰ τὸν εὗρον ἐπι- 
τηρεῖν, ὃς ἀπὸ χειμερινῆς ἀνατολῆς πνεῖ. 

432. — μος: ἐὰν ἴδῃς, φησί, τὸν ὦμον (τοῦ) 
Κενταύρου ἐπὶ τοῦ μεσουρανήματος ὀλίγῃ ἐπιπροσθού- 
μενον ἀχλύι, τὸ δὲ Θυτήριον ἐκ τοῦ ὄπισθεν μέρους 
ἀναλογοῦν τοῖς προειρημένοις σημείοις, εὗρον προσδό- 
κα. ἀνατέλλει γὰρ ὁ Κένταυρος κατὰ τὰ ὀπίσθια αὐτοῦ 
μέρη, ὥστε ἔχειν τὰ μὲν ἀνθρωποειδή κατὰ τὰς ἀνατο- 
λάς, τὰ δὲ ἵπποις παραπλήσια κατὰ δύσιν. ὁ δὲ εὖρος 
κατὰ ἀνατολάς. 


2 ᾗ edd.: £t; MDAUA ἐστιν K 37 DA: εἴη MKA U evan. 

5-7 MDAKUA προτέρης codd.: πρότερον UA 6 ὁρίζοντα 
AKA: ὠρ- M ὁρ- D U evan. 7 xarci codd.: φησι U. 

8 MK 

9-16MDAKUA 96 toð v- Κεντ- ὦμ- MK : roð v- Κεντ-- ὁ 
õu- ὈδΌ ΑΙ0θἀπέχη MDA : -χει KA U evan. 11 καὶ μεσημβρι- 
v; MK :om. DAUA 12 τὸν Kévc- om. K | $95 DA :om. MK UA | 
ἄλλο codd. :ὅλον K 12-18 περιβάλλη ... &opxota codd. : ὀλίγη δὲ 
ὄχ νεφελῶν ἀορασία κατακαλύπτοι K 12 περιβάλλη DIA : --λλει 
MU ut vid. A Ιδνεφῶν MDA: νεφελῶν ΚΠ Α | δὲ ταῦταΜΚ: 
tata DAUA 13-14 τῷ... προειρημένα codd. : τῶ προειρη- 
μένω Θυτηρίω K 15 ὀφείλεις om. UA | τὸν codd.: αὐτὸν A 
U evan. 16 ὃς om. K | ἀποχειμερινῆς M | πνεῖ codd. : πνέοντα K. 

17-24 S (407, 20-20) 17 τοῦ addidi | δὲ scripsi: μὲν S 
23 παραπλήσια scripsi: παραπλήσιον S. 
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ἀτὰρ μετόπισθεν: μετὰ δὲ ταῦτα, ὡς δια- 
σαφηϑῆναι τὸν Κένταυρον, ἐπὶ τῷ λάμποντι Θυτηρίῳ 
ουν. εἴπομεν γὰρ ὅτι ἂν ᾗ αὐτὸ μόνον ἀνέφελον, 
τὰ δὲ ὑπεράνω αὐτοῦ νεφελώδη ...... ταῦτά φησι τὰ 
ἐοιχότα σήματα. 

τὸ δὲ εὔροιο (435) ἑλληνισμὸς ἀντὶ τοῦ ,,εὗρον 
ἄνεμον λοιπὸν ὡς πνευσόμενον περισχοπεῖν''. 

436. — δῆεις δ᾽ ἄστρον ἐκεῖνο: ὁ Κέν- 
ταυρος δυσὶν ὑποκέκλιται ζῳδίοις. τὰ μὲν γὰρ ἀνδρὶ 
εἴκελα αὐτοῦ ὑπὸ τῷ Σκορπίῳ χεῖται πρὸς ἀνατολάς, 
τὰ δὲ ἵππῳ παραπλήσια ὑπὸ ταῖς Χηλαῖς πρὸς δύσιν. 
αὐτὸν μὲν οὖν Ἕρμιππος Χείρωνά φησιν εἶναι, τὸ δὲ 
Θηρίον σύμβολον θήρας, τὸ δὲ (Θυτήριον τοῦ Πηλέως 
γάμου σημεῖον. 

δύω ὑποκείμενον: ὁ γὰρ Κένταυρος δύο 


1-5 MDAKUA lemma codd. [αὐτὰρ ΜΑ): αὐτὰρ K 1 δὲ 
ταῦτα MUA: ταῦτα DA ταῦτα δὲ K | ὡς codd.: om. DA 1-2 
διασαφηϑῆναι M K :διασαφῆ D A διασαφῆ εἶναι U A 2 post Outnelw 
lacunam statui : σήματα σαφῆ ἐμπαρέχει ἡ νύξ add. K; cf. supra 
p. 277, ll. 18-16. ubi iam eorundem versuum paraphrasin 
habemus 3 εἴπομεν: vide supra p. 271, ll. 9 sqq. et p. 272,0. 7 sqq. | 
ἂν DAUA: ἐὰν M xà» K | ἢ codd.: εἴη A | αὐτὸ μόνον 
MUA: αὐτὸ μοναχὸν DA μόνον αὐτὸ K 3-4 ἀνέφελον τὰ δὲ 
ὑπερ in D non leguntur (mg. sup. decurt.) 4 post νεφελώδη 
lacunam statui: τότε ἐστι τόδέ τι σημεῖον add. K | ταῦτά 
(γὰρ add. Ὁ Δ) φησι τὰ ἐοικ-- σῆμ-- ΜΑ U ut vid. (mutil.) : ταῦτα 
δὲ καὶ ἐοικότα σήματα φησί (sic), τουτέστι φανερὰ καὶ γνώριμα K. 

6-7 MK 6 τὸ δὲ M: om. K 7 post ἄνεμον énterpuncit 
K non M | πνευσόμενον M: -μένου K | δεῖ περισκοπεῖν K | 
praebet K in mg. figuram hexagoni in circulo inscripti. 

8-14 MDAKUA lemma M: δήεις δ᾽ ἄστρον DAKUA 
(δείης) 9 δυσὶ ζωδίοις ὑποκέχλιται A 10 εἴκελα M: ὅμοια 
DAK U ut vid. (evan.) ἵκελα A | τὸν Σχορπίον U | πρὸς 
ἀνατολὰς M : πρὸς ἀνατολὴν K om. DAUA 11 τὰ δἐγεπαραπλ- 
ἵπ- K | πρὸς δύσιν MK: om. DAUA 12 de Hermippo vide 
supra sch. 318 12-13 τὸ δέ γε ϑηρίον D (ϑυτήριον) A 13 σύμβολον 
... ϑυτήριον om. K | θύρας A 14 σημεῖον codd. : σημείοις K qui 
pergit δὲ δύο ὑποκείμενον (infra). 

15-ρ. 279,7 MDAKUA lemma M: δύω δ᾽ ὑποκείμενον 
DAU (δὲ) σημείοις δὲ δύο ὑποκείμενον K (vide supra ad l. 14) 
δύω ὑποκείμενον ἄστροις 
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ἐπίκειται ζῳδίοις, Σκορπίῳ καὶ Χηλαῖς. αὐτὸς δὲ ὁ 
Χείρων, ὁ ἐν τῷ σπηλαίῳ κατοικήσας, δικαιοσύνῃ 

r 3 ’ [4 t ' , 5, 
πάντας ἀνϑρώπους ὑπερβάλλων καὶ παιδεύσας ᾿Ασκλη- 
πιὸν τὸν υἱὸν ᾿Απόλλωνος καὶ ᾿Αχιλλέα τὸν [Πηλέως 
τὴν ἰατρικὴν xai ᾿Ιάσονα πρὸς τιμὴν κατηστερίσϑη. 

τὸ δὲ ἐσφήκωται (441) δυσαποσπάστως, ἆσφα- 
λῶς ἐνήρεισται. 

438. — Χηλαί: γράφεται xal χείλε᾽ καὶ 
ἔστιν οὕτως „ÖT αὐτοῖς τὰ χείλεα τοῦ Σχορπίου ἔχουσι 
καὶ οὕτω φανεροῦνται΄'. 

440. — ἐν δέ οἱ ἀπρίξ: ἐνταῦθα συνείληφε 

m / 3 ΝΑ * e ` ~ 5 z [ή 
σῶμά τι ἀδιάρϑρωτον, ὃ καὶ ὑπὸ τῶν ἀρχαίων Θηρίον 
προσηγορεύϑη. 

441. — ἐληλάμενον: ἐνηρτημένον, ἐνηρμοσ- 
μένον. τῷ δὲ λέγειν ἄλλο ϑηρίον οὐ πρὸς αὐτὸν 
τὸν Κένταυρον ἀντιδιέστειλεν: ἄτοπον γὰρ ϑηρίον Aé- 


1 ἐπίκειται MDAA: ὑπόκ- KU | σκορπίῳ καὶ χηλαῖς MKUA: 
om.DA 1-5 Centauri fabula, cf. Catast. 40 2 ὁ om. DA | 
κατοικῶν K | post δικαιοσύνῃ add. τε DA 3 ἀνθρώπους 
ὑπερβάλλων om. UA | καὶ παιδεύσας codd.: παιδεύσας καὶ 
UA 4 ᾿Αχιλέα MA | τὸν II- DA: τὸν om. MU A τὸν Πηλέως 
om. K 5 καὶ om. UA | ᾿Ιάσονι M | κατηστ- πρὸς τιμὴν K 
6—7 τὸ δὲ ... ἐνήρεισται in K post sch. 441 | ἀσφαλῶς MUA: 
xai ἆσφ- AK om. D 7 ante ἤρεισται (sic ut vid.) sex fere 
litterae evan. U | ἐνήρισται M ἐρήρεισται K. 

8-10 M mg. (man. rec. ut vid.) lemma addidi; signum est 
in textu supra χηλαί (-|.), sed in mg. non dteratur ; vid. infra 
ad l. 14. 

11-13 MDAKUA lemma MDA: ἄλλοτε μάλα K ἀντία 
δεινωτοῖο UA 11 συνείληφε codd.: συνείλισσε K 12 ἁδιάρθρω- 
τον MKU: ἀδιόρϑωτον DAA (ἀδιαρ-- A primo ut vid.) | ϑηρίον 
om. D | in fine add. τῷ κενταύρω K (interpretatur οἱ). 

14-p. 280,4 MDAKUA 14-15 ἐληλάμενον ... ἐνηρμοσμένον 
M ἐληλάμενον δὲ ἀντὶ τοῦ ἀνηρτημένον K (in huius scholii fine 
post ea quae supra 1.6 edómus) om. D AU Α 15 post ἐνηρμοσμένον 
in M idem signum invenimus (-|.) quod est in textu v. 438 
supra vocem χηλαί (vide supra ad U. 8—10), sed quid significet 
non intellego | lemma ἄλλο μάλ᾽ (μὲν UA) ἐσφήκωται DAUA 
| τῷ Maass: tò codd. | οὐ codd.: καὶ A 16 διέστειλεν U 
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γειν τὸν Χείρωνα, τὸν πάντων Κενταύρων δικαιότερον 
καὶ λογικώτερον. ἀλλὰ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ Σκορ- 
πίου, ὃς ὑπέρκειται τοῦ Κενταύρου, τὸ ἄλλο εἶπε 
ϑ-ηρίον. ἄμεινον γὰρ οὕτως ἀκοῦσαι. 

443. — ἄλλο περαιόϑεν: νῦν περαίην τὴν 
ἀνατολὴν λέγει. “Όμηρος (Y 243): ,,νύκτα μὲν ἐν περάτῃ 
δολιχὴν σχέϑεν''. λέγεται δὲ nepala xal ἡ δύσις, πέρατα 
γάρ ἐστι τῆς γῆς. 

τὸ δὲ ἕλκεται σφόδρα κυριολεκτήσας εἶπε. 
λίαν γὰρ καὶ πάνυ ἐπὶ μήκιστον ἐκτέταται ἡ Ὕδρα, 
ὡς τριῶν ζῳδίων μοίρας ἐπέχειν, τοῦ τε Καρχίνου 
καὶ τοῦ Λέοντος καὶ τῆς Παρϑένου. 

τοῦτο δὲ τὸ ζῴδιον οἱ Ἕλληνες Ὕδραν ἐκάλεσαν, 
τὸ ζῷον ὃ κατηγωνίσατο ὁ “Πρακλῆς. οἱ μέντοι Al- 
γύπτιοι Νεῖλον εἶναι τοῦτο τὸ ἄστρον. λέγουσι, καὶ 
λόγους σφόδρα πιϑανοὺς παρέχονται. ἡ γὰρ κεφαλὴ 
τοῦ ζῳδίου ἐστὶ περὶ τὴν ιε΄ μοῖραν τοῦ Καρκίνου, 


1 Χείρωνα codd.: Κένταυρον U | Κενταύρων om. K 1-2 δικαιό- 
τερον καὶ λογικώτερον MU: δικαιότατον DA δικαιότατόν 
τε καὶ λογυκώτατον K λογιώτερον καὶ δικαιότερον A 3-4 
tò.. ϑηρίον MKUA: om. DA 4 post ἀκοῦσαι in K τὸ δὲ 
ἐσφήχκωται- κ.τ.λ. (supra p. 279,1. 6) et ἐληλάμενον κ.τ.λ. (supra 
p. 279, l. 14). 

5-p. 281.15 MDAKUA lemma MDAK: περαιόθεν UA 
5 νῦν om. UA | τὴν ἀν- λ- Μ:λ- τὴν ἀν- DAKUA 6 Ὅμη- 
ρος MDA: καὶ "Ou- UA om. K | ἐν οπι. A | πέρατι A U ut vid. 
D incert. (mg. decurt.) T δολιχὴν σχέϑεν ΜΚ: om. U σχέθεν 
om. DAA | nepala MK (περαίη post δύσις) UA: οὕτω DA | 
πέρατα MDAK: πέρα UA 8 ἐστι UA (post τῆς γῆς): εἰσὶ MD 
AK 9 εἶπε codd. :£ov K 10 λίαν codd. : σφόδρα K | καὶ πάνυ om. 
DA 11 ἐπέχειν µοίρ-- C- K | ἐπέχειν codd.: ἐπέχουσα DA 12 
καὶ τοῦ A- A: καὶ om. K τοῦ om. MDAKU | toll- A 13 
δὲ codd.: γὰρ UA | ζῴδιον codd. : ζῶον M οἱ UA: om. MD 
AK 14 τὸ ζῶον ὃ κατηγ-ὁ Ἡρ- M: τὸ ζ- ὅπερ Ἡρ- κατ- 
DAUA: διὰ τὸ Y- ἐκεῖνο ὃ κατηγ- κραταίως μετὰ τοῦ Ἡρακ- 
λέους K | μέντοι codd.: δὲ U 14-15 Αἰγύπτιοι om. Ὁ 15 εἶναι 
τοῦτο τὸ ἄστρον (τὸ ἄστρον τοῦτο DAU A) λέγουσι MDAUA: 
τοῦτο τὸ ἄστρον ἐκάλεσαν K | inter ἄστρον et λέγουσι hoc lemma 
add. A: ὕδρην µιν καλέουσιν | καὶ om. DA 16 σφόδρα om. DA 
| παρέχονται MK: προσφέροντες DA προσφέρουσι UA 17 ἐστὶ 
post ιε’ DA | τὴν om. U | τοῦ Καρκίνου om. K 
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A . 3 . - [4 H λα ’ » [A 
περὶ τὸν ᾿Επιφὶ μῆνα, ὅς ἐστι κατὰ Ῥωμαίους ᾿Ιούλιος, 
ὅτε καὶ τὰς ἀρχὰς (τῆς ἀναβάσεως ὁ Νεῖλος ποιεῖται.) 
τὸ μέσον αὐτοῦ [ποιεῖται τοῦ σώματος] (περὶ) τὸν Λέ- 
οντα τῷ Μεσορῆι, ὅς ἐστι κατὰ Ρωμαίους Αὔγουστος, 
ὅτε τὸ μεσαίτατόν ἐστι τῆς τοῦ Νείλου ἀναβάσεως, 
τὰ δὲ τελευταῖα αὐτοῦ περὶ τὴν Παρθένον τῷ γὰρ 
Θώϑ, ὅς ἐστι Σεπτέμβριος, τὰ τελευταῖά εἰσι τῆς τοῦ 

e » * $ m e 

Νείλου ἀναβάσεως. ἡ δὲ οὐρὰ αὐτῆς ὑπὲρ τὴν κεφαλὴν 
3, ’ ~ t “ M € ` M * 
ὀφείλει εἶναι τοῦ Κενταύρου, ἵνα καὶ ὑπὸ τὰς Χηλὰς 
Ἡ τὸ τέλος αὐτῆς. τῷ γὰρ Φαωφὶ παύεται ὁ Νεῖλος, 
ὅς ἐστιν Οκτώβριος, ἄλλως τε καὶ ὁ Κόραξ ἐπὶ τὴν οὐρὰν 
αὐτοῦ τοὐμφανὲς ἡμῖν παρίστησι. καὶ γὰρ τῆς χροιᾶς 
αὐτοῦ [τοῦ Kópaxog δηλονότι] μελαινούσης, νοοῦμεν 
ὅτι τότε ἀφανὴς γίνεται ὁ Νεῖλος. καὶ ὁ Κρατὴρ δὲ 
οἰκεῖον πηγῇ 7 ποταμῷ, ἄλλου (δὲ) ζῷου ἀλλοῖον. 

τοῦτον τὸν ὄφιν οἱ μὲν “Ἑλληνές φασιν εἶναι τὴν 
Ὕδραν ἣν “Πρακλῆς κατηγωνίσατο, οἱ δὲ Αἰγύπτιοι, 
Νεῖλον. 


1 τὸν ... μῆνα codd.: τῷ ... μηνὶ K 1-4: ὅς ἐστι 

. Μεσορῆι om. UA 1 ὃς ἔστι (ἔστιν K) x- 'P- Ἰούλ- (ὁ 
Ἰόνλλ- K) ΜΚ: ὃς x- 'P- ἐστι Ιούλιος D κατὰ Ῥωμ- om. 
Δ (ἔστιν) 2 post ἀρχὰς lacunam statuit Bekker; supplevi 8 
ποιεῖται τοῦ σώματος MDAUA: τοῦ σώματος ποιεῖται K 
seclusi | περὶ addidi 4 μεσορῆι M: μεσωρῆ DAK | κατὰ Ῥ- 
om. Δ ὅ ὅτι Ὁ ϐ τὰ τελευταῖα δ᾽ DA 7 Oo? codd.: γώϑ UA 
| ante σεπτέµβριος (-τέβρ- ΚΑ U evan.) add. κατὰ ῥωμαίους 
D | εἶσι MUA: ἐστὶ DA om. K | τοῦ om. Δ 8 οὐρὰ AKUA: 
οὐρᾶ M om. D | αὐτῆς MDA: αὐτοῦ K U ut vid. A | ὑπὲρ 
codd.: ὑπὸ U | τῆς κεφαλῆς DA 10 ἧι vel ἢ codd.: εἴη DA | 
αὐτῆς codd.: αὐτοῦ A U evan. | φαωφὶ MK A: φαωϑὶ D φαωφεὶ 
UA 11 ὅς ἐστιν ὀκτώβριος MK (post φαωφὶ K) : ὅς ἔστι κατὰ 
“Ῥωμαίους ὀκτώβριος (-μβρ- DA) DAUA | τῆς οὐρᾶς Ὁ Δ 13 τοῦ 
K- δηλονότι MDA: δηλονότι τοῦ x- UA δηλονότι om. K 
seclusi | μελαινούσης DAUA: μελανούσης vel μελαινούσης M 
μελανῆς οὔσης K malim μελαίνης οὔσης | ante νοοῦμεν 
add. δὲ A 14τότε om. Κι 15 πηγη MK : t) γη DAUA | ποταμοῦ 
A U mutil. | ἄλλου.. ἀλλοῖον om. DAK | δὲ hic. Maass: 
post ζῴου U non $n ΜΚΑ. 

16-18 Vaticanus 1087 (301? ad imaginem Hydrae, Crateris 
et Corvi) cf. supra p, 280, ll. 18-16. 
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. * / » H - » - 
τὸ δὲ περαιόϑεν ἤτοι ἐκ τῶν ἀνατολικῶν 
μερῶν, ἢ ἐκ τῶν πέραν καὶ πόρρω τοῦ Κενταύρου. 
-- εἴδωλον Κόρακος: τινές φασι 
[τὸν Κόρακα] ϑεράποντα ᾿Απόλλωνος ὄντα ὑπ᾽ αὐτοῦ 
τοῦτον πεμφϑῆναι σπονδῶν χάριν ἔκ τινος [φησί] καϑα- 
ρᾶς κρήνης ἐν κρατῆρι χομιοῦντα ὕδωρ. ἰδόντα δὲ συκῆν 
ὀλύνϑους ἔχουσαν, ἀναμεῖναι μέχρις ἂν πεπανϑῶσι. 
φαγόντα δὲ οὕτω καὶ τὸ ἁμάρτημα συννοήσαντα, ἁρ- 
πάσαντα τὸν ὕδρον ἐκ τῆς πηγῆς ὁμοῦ τῷ κρατῆρι 
φέρειν καὶ λέγειν ὡς διεκωλύετο ὑδρεύσασθαι ὑπ᾿ 
3 ~ 5 / . , ^ 3 ` M A H 
αὐτοῦ. ᾿Απόλλωνα δὲ γνόντα τὸ ἀληϑὲς τὸν μὲν εἰς 
ὄρνεον μεταμορφῶσαι καὶ ποιῆσαι διψᾶν περὶ τὴν ἀκ- 
μὴν τῆς ὀπώρας ... . 
[4 . t X pA 
κατηστερίσϑη δὲ πάντων τὰ εἴδωλα. 
450. — ναὶ μὴν καὶ Προκύων: λοιπός 


1-2 MK 2 πέραν M: πέρα K. 

3-13 MDAKUA lemma codd. cf. Catast. 41 8 τινες om. 
DA | φησι D 4 τὸν χόραχα seclusi | ᾿Απόλλωνος ὄντα MUA: 
᾿Απ- εἶναι xal ποτε D A Dep- εἶναι τοῦ Απ- καὶ K τοῦτον MK : 
om. DAUA | σπουδῆς K | φησί secludendum puto: praebent 
MA,om.DAK,U mutil. 5—6 καϑαρᾶς...ὕδωρ MK :καὺ- κρήνης 
ὕδωρ ἐν xp- xou- D xat- xp- ὕδ- xou- ἐν xp- A κρήνης xou- 
καθαρὸν 08— ἐν κρ- A (in U mutil. legitur tantum]9apóv ὕδωρ 
ἐν κρατῆρι) " μεῖναι K | àv om. A 8 οὕτω καὶ codd.: καὶ οὕτω 
DA | συννοήσαντα Wilamowitz apud C. Robert (αἰσθόμενος τὸ 
ἁμάρτημα Catast. 41}: συνθήσανταΜΚΤ}Α συμβαλόντα DA 8-9 
ἁρπάσαντος A 9 τὸν ὕδρον MD A: τὸ ὕδωρ ΚΑ δὲ ὕδωρ U 
| τῆς om. A | ἐκ τῆς πηγῆς om. K | ἅμα τῶ κριτΏρι K 10 δια- 
κωλύοιτο K 10-11 ὑδρ- ὑπ’ αὐτοῦ ΜΊΑ: ὑπ’ αὐτοῦ ὑδρ- Ὁ Δ ὑπὸ 
τοῦ δράκοντος ὑδρ- K 11 Απόλλωνα δὲ γνόντα ΜΏΔ: ᾽Απόλ- 
λωνος δὲ Ὑνόντος K (δὲ om.) UA | post τἀληϑὲς add. ἅτε 
μαντικὸν Ὁ Δ | τὸν μὲν MKUA: τοῦτον Δ om. Ὁ 12 περὶ codd. : 
κατὰ K 13 post ὀπώρας lacunam statuo (cf. Catast. 41) et verba 
κατηστερίσϑη κ. τ. λ. ab ipso Marciani codicis librario addita 
esse suspicor. 

14 MK vide supra | deinde in MDAA ἕως ὧδε τὰ τῆς 
ἀστροθεσίας, quae verba recte post sch. 450 transposuit Maass 
{sic tam K) om. US. 

15-p. 283,9 MDAKUAS (407,27—35) lemma codd. (καὶ Δ) 
15 ἐστι Π1ρ- U A | λοιπὸς codd. : λοιπόν 8 
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ἐστιν ὁ Προχύων ὑπὸ τοῖς Διδύμοις κείμενος. καλεῖται 
δὲ οὕτως ἐπειδὴ πρὸ τοῦ Κυνὸς ἑῴαν ποιεῖται ἀνατολὴν 
ἐν τῷ δι “Ελλάδος κλίματι, ὅτι τοῦ Κυνὸς ἀνατολι- 
κώτερός ἐστιν. ἀστέρων δέ ἐστι y λαμπρῶν [οὗτος], 
ὧν εἷς ὁμώνυμος Προχύων. 

οὗτος δὲ πρὸ τοῦ μεγάλου Κυνός ἐστιν, ᾿Ὠρίωνος δὲ 
λέγεται Κύων, καὶ διὰ τὸ φιλοκύνηγον εἶναι ταῦτα 
αὐτῷ παρατεθῆναι τὰ σημεῖα. καὶ γὰρ "Άρκτος συνο- 
ρᾶται καὶ (ἄλλα) ϑηρία παρ᾽ αὐτῷ. 

οὗτος δὲ ὁ Προχύων ἔσχε τὴν ὀνομασίαν οὐχ ὅτι 
τὴν ϑέσιν πρὸ τοῦ Σειρίου ὢν πρώτην καὶ ὑψηλὴν ἔχει, 
ἀλλ᾽ ὅτι βορειότερος ὢν τὰς ἀνατολὰς πρὸ αὐτοῦ ποιεῖ- 
ται. ὑπὸ δὲ τοὺς Διδύμους ἐστὶ καὶ καλὰ φαίνει. ἐκ 
γὰρ ἀστέρων λαμπρῶν σύγκειται. 

ἕως ὧδε τὰ τῆς ἀστροϑεσίας. 

451. — ταῦτά κε ϑηήσαιο: ταῦτα τὰ προει- 
ρημένα φαινόμενα ϑεωρήσειας τῶν ἐνιαυτῶν ἀνυο- 
μένων ἐφεξῆς κείμενα καὶ κατὰ τάξιν τὰς αὐτὰς ὥρας 


1 ὑπὸ τοῖς Διδύμοις DAUA: ὑπὸ τῶν Διδύμων M ὑπὸ τοὺς 
Διδύμους K ἐν Διδύμοις S 2 τὴν ἀνατ- DA. 8-4 ἐν τῷ .. 
ἀνατολικώτερός ἐστιν om. K 8ὅτι ΜΌΔ8:ὅτε Ὁ ut vid. A 4 y' 
scripsi, cf. Catast. 42: τ vel δέκα codd. | οὗτος MDAKUA: 
om. S seclusi 5 ὧν DAUAS: ὢν MK | εἷς MDAUA: ὃ μὲν 
εἷς S om. K | ὁμώνυμος KS: ὁμωνύμως MDAUA | post 
ὁμωνύμως add. καλεῖται DA 6-9 ο]. Catast. 42 6—7 οὗτος . 
εἶναι: ὁ δὲ πρὸ τοῦ μεγάλου χυνὸς ὠρίων. ὁ δὲ κύων, διὰ τὸ 
φιλοχύνα αὐτὸν εἶναι 5 6 τοῦ ὡρ- DA 6-7 δὲ λέγεται ... εἶναι 
MK (καὶ om. K): ἐπεὶ γὰρ (ἐπειδὴ UA) φιλοκύνηγος ἦν DAU 
A 8 παρατεϑῆναι S (sic coni. Wélam. $n Catast.): περι- 
τεθῆναι MKUA περιετέϑη DA |. καὶ γὰρ "Άρκτος MUA: 
ἄρκτος γὰρ DA καὶ ἄρκτος S καὶ γὰρ ἄρκτω K 8-9 συνορᾶται 
ΜΚΟ: ὁρᾶται DA 9 ἄλλα add. Robert | ϑηρᾶι K. 

10-14 MK 10 οὗτος Μ: οὕτως K (coni, ) 18 καλὰ M : καλῶς 
K 13-14 £x .... σύγκειται M : ἔχει Pr ἀστέρας λαμπρούς K. 

15 MDAKA ο]. supra p. 282, 1. 1 

16-p. 284 MDAKUAS(4?', 35 44) lemma ταῦτά xe (teU A) 
ϑηήσαιο (-σαιτο M) MAUA: ταῦτά κε DK ταῦτά κε ϑηήσειας 
S 17 φαινόμενα S: om. codd. | ϑεωρήσειας MUAS: ϑεάσῃ 
DAK 17-18 ἀνυομένων τῶν ἐν- S 18 καὶ om. K | αὐτὰς 
codd.: αὐτῶν S 


ME 


MDAEA 
MDAKUAS 


UAS 


284 SCHOLIA 


ἀνατέλλοντα καὶ δυόµενα. ἡ Παρθένος ἀεὶ τῷ αὐτῷ 
καιρῷ καὶ δύεται καὶ ἀνατέλλει, ὡσαύτως καὶ ὁ Λέων 
καὶ τὰ ἄλλα πάντα τὰ ἀπλανῆ. τοῦτο οὖν εἶπε πρὸς 
τοὺς πλάνητας, ὅτι ἄτακτον ἐκεῖνοι xal οὐ τὴν αὐτὴν 
πορείαν ὡρισμένην ἔχουσι καὶ περιφοράν, τὰ δὲ ἑξῆς 
καὶ κατὰ τάξιν κείμενά εἰσιν. οἱ γὰρ πλάνητες οὐκ 
ἔχουσι τάξιν τῆς ϑέσεως τοιαύτην. 

ἀλλὰ πλανώμενοι xal μετανάσται εἰσίν. 

οἱ δ᾽ ἑπιμίξ: περὶ τῶν & ἀστέρων τῶν καλου- 
μένων πλανητῶν διὰ τὸ χίνησιν ἰδίαν ἔχειν αὐτούς. 
λέγει δὲ ϑέων ἵνα πέντε μὲν πρῶτον Διὸς φαίνωνται 
μέγαν. ὁ δὲ δεύτερος ἐκλήϑη μὲν Φαέϑων οὐ μέγας 
οὗτος. ὠνόμασεν ἀπὸ τοῦ ἡλίου. ὁ δὲ τρίτος ἀραιός. 
πυρήεις δὲ καλεῖτα, οὐ μέγας. τρόχωμα ὅμοιος δὲ τῶ 
ἐν τῷ αἰετῶ. ὁ δὲ τέταρτος ᾿Αφροδίτης φωσφόρος 
λευκὸς TG χρώματι. πάντων δὲ μέγιστος ἐστὶ τῶν 
ἀστέρων ὃν καὶ ἑσπέριον καὶ φωσφόρον καλοῦσι. Téu- 
πτον ᾿Ερμοῦ στίλβων λαμπρὸς καὶ μικρός. τῷ δὲ Ἑρμῆ 
ἐδόθη διὰ τὸ τὸν Δία ὁρίσαι τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῶν ἀστέ- 
ρων τὰς τάξεις καὶ τὰς ὥρας. μετρῆσαι καὶ ἐπιση- 
μασιῶν καιροὺς δεῖξαι. 


1 ἀεὶ om. S 2 καιρῷ MKS: καὶ δεύτερον DA καὶ Q' A 
β΄ U (eodem errore DAUA) | καὶ δύεται καὶ ἀνατέλλει Μ 
KS: ἀνατέλλει καὶ δύνει DAUA | ὡσαύτως vel ὡς αὔτως 
codd.: ὁμοίως S | ὁ om. S 3 τὰ ἄλλα πάντα codd. : πάντα 
τἄλλα S 8-4 τοῦτο οὖν ... πλάνητας codd.: καὶ φησὶν S 3 
πρὸς codd.: διὰ K 4 πλάνητας ΜΚ: πλανήτας DA πλα- 
νῆτας U ut vid. A | ἄτακτον MDAK: ἄτακτοι UA οὐ τακτὰ 
S [ἐκεῖνοι codd. : ἐκεῖνα S | οὐ om. UA 4-5 libenter deleverim vel 
πορείαν ὡρισμένην οἱ καὶ vel. ὡρισμένην et καὶ περιφοράν 5 πο- 
ρείαν MKS: om. DAUA | καὶ MK: non in DAUAS | 
περιφοράν MK S: qop&v DAUA 5-6 ἑξῆς καὶ MKS (cf. 452): 
om. DAUA 6κείμενα εἰσὶν MKUAS : κεῖται DA 6-7 οἱ γὰρ 
(δὲ Κ) ... τοιαύτην om. DA 6πλάνητες MKS: πλανῆται ΠΑ 7 
τῆς ϑέσεως τάξιν K | τοιαύτην MKUA : τὴν αὐτὴν S | prae- 
bet deinde K p. 286, ll. 8-9. 

8 UAS (407,44) in S tantum ἀλλ᾽ ἀεὶ μετανάσται. 

9-21 S (407,44—57) Planetae (Caíast. 43) 11 ϑέων (sic) 
ἵνα S: ϑεῶν εἶναι Catast. 
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454, — οἱ δ᾽ ἐπιμὶξ ἄλλοι πάντες: 
προειπὼν περὶ τῶν ἀπλανῶν μεταβαίνει νῦν ἐπὶ τὸν 
τῶν πλανήτων λόγον. πέντε δὲ τούτους φησὶν εἶναι, 
δῆλον ὑπεξαιρούμενος ἥλιον καὶ σελήνην. οὗτοι γὰρ οἱ 
δύο τὸ ἀνάπαλιν πορεύονται, ἀπὸ Καρκίνου ἐπὶ Λέοντα 
καὶ ἀπὸ Λέοντος ἐπὶ Παρϑένον, οἱ μέντοι ἄλλοι ἁτάκ- 
τως φέρονται, 

ἔστι δὲ ὅτε ἱστάμενοι καὶ ὑποποδίζοντες. πολλάχις 
γὰρ [δ’ ζῴδια] εἷς ἐκ τῶν ε’ ἀστέρων πρὸ τοῦ ἡλίου 
ϱ καὶ x μοίρας προάγων οὐχέτι κινεῖται ἕως οὗ ὁ 
ἥλιος ἐπίπροσθεν γενόμενος ποιήσῃ αὐτὸν ὑποποδίσαι. 
καὶ γὰρ p μοιρῶν, εἶτα π’, καὶ πάλιν ἐλαττόνων, ἕως 
οὗ ἀποστῇ αὐτοῦ τὰς αὐτὰς px, καὶ πάλιν πρόεισιν οὔ- 
τως. κυρίως οὖν εἶπεν αὐτοὺς πλάνητας διὰ τὴν ἄστα- 
τον καὶ ἄτακτον φοράν. 

ὁ δὲ λόγος: οἱ δὲ ἄλλοι πέντε πλάνητες (ἐπι- 
μὶξ δινεύονται ἀντὶ τοῦ ἀναμεμιγμένοι), οὐκ 


1-7 MDAKUA (in K post p. 286, ἱ. 9) lemma MUA 
(ot MA): ot δ᾽ ἐπιμὶξ DAK 2v» MDAK: om. UA ἃ πλα- 
νήτων ΜΚ: πλανητῶν DAUA | πέντε.... εἶναι codd. 
(bis A): καὶ τούτους φησὶν εἶναι πέντε K 4 δῆλον (δηλονότι K) 
ὑπεξ- MKUA: ὑπεξ- δηλονότι DA | ὑπεξαιρούμενος K ut 
vid. (et sic in codicis K descriptione apud Buhlium, unde 
Bekker): -ρούμενοι MKU ut vid. -μένων DA A dub. (-ρού- 
μενον ?) | ἥλιον καὶ σελήνην MKUA: ἡλίου καὶ σελήνης 
DA 5 ἀπὸ DAUA: ἀπὸ γὰρ ΜΚ 6 ἐπὶ Π- MKUA:: εἰς 
I- DA | μέντοι MDAK:: μὲν γὰρ U δὲ A. 

8-15 MK haec in DAUA sic contracta: πότε (πρότε- 
pov UA) μὲν τοῦ (τοῦ bis A) ἡλίου προβαίνοντος p' καὶ κ΄ 
μοίρας, πότε (ὁτὲ UA) δὲ (καὶ add. A) ὄπισθεν ἀπομένοντος 
(μένοντος DA) 8 ἔστι δὲ ὅτε ἱστάμενοι καὶ M: om. 
K 9% ζώδια ΜΚ: seclusit Maass, interpretatio est verborum 
ρ' καὶ κ΄ μοίρας | τῶν ε’ ἀστέρων M: ἀστέρων τῶν ε’ K 10 rpo- 
άγων M: προδύων K | post οὗ (hic et infra l. 13) add. ἂν Maass 
haud scio an recte 10-11 ὁ ἥλιος ἐπίπροσθεν M : om. K 12-15 
καὶ γὰρ ... φοράν M: om. K 12 μοιρῶν M: μοίρας non recte legit 
et scribit Maass 12 ἐλαττόνων M: non recte legit ἐλαττόνως 
Maass (scribit ἐλάττονας). 

16-ρ. 28622 MDAKUA 16 πλάνητες MKA: πλανῆται DA 
πλανήτες Ὁ 16-17 parentheseos signa posui | ἐπιμ-- διν-- codd. : 
διν-- ἐπιμ-- K 17 ἀναμεμιγμένοι MDAU: --μένων K -μένως A 


MDAKUA 


MK 


MDAKUA 


MDAUA 
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ὄντες ὅμοιοι τοῖς προειρημένοις ἀπλανέσι διὰ τῶν ιβ’ 
ζῳδίων πλανῶνται. 

ἤτοι ἀναμεμιγμένοι ἢ ἀνάμικτοι τοῖς ἁπλανέσιν 
ἄστροις. οὐκέτι δὲ ὁμοίαν ἔχοντες τὴν φύσιν οὔτε τὴν 
λαμπηδόνα οὔτε τὴν ϑέσιν, T ἢ ἄλλοις T ἢ κατὰ ταῦτα 
7| κατὰ τὰς ἐνεργείας. φέρεσθαι δὲ αὐτοὺς διὰ τῶν ιβ΄ 
ζῳδίων. 

τὸ δὲ παλίνωρα (452), πάλιν τὰς ὥρας ἄγοντα 
ἢ πάλιν κατὰ τὰς ὥρας ἀνατέλλοντα καὶ δύνοντα. 

455. — πάντοϑεν εἰδώλων: πάντοθεν pé- 
ρονται ἡρμοσμένην οὐκ ἔχοντες τάξιν. ἔχει δὲ οὕτως" 
ὁ οὐρανὸς C ζώνας ἔχει οὐκ ἐπιψαυούσας τοῦ ζῳδια- 
κοῦ, 

ἀλλ᾽ ἀπηρτημένας ἐξ αὐτοῦ. 

τὴν μὲν πρώτην ἔχει ὁ Κρόνος, τὴν δὲ β’ ὁ Ζεύς, 
τὴν δὲ τρίτην ὁ "Αρης, τὴν δὲ δ΄ ὁ ἥλιος, τὴν δὲ ε΄ ᾿Αφρο- 
δίτη, τὴν δὲ ἕκτην '᾿Ερμῆς, τὴν δὲ ζ’ σελήνη. καὶ ὁ μὲν 
ζῳδιακὸς κύκλος ἀνώτερος αὐτῶν ἐστιν, αὐτοὶ δὲ εἰς 
ἰδικὸν κύκλον χεῖνται, ὑποκάτωθεν δέ εἰσι τοῦ ζῳδια- 


1 προειρημένοις MDAK: πρότερον UA 1-3 ἁπλανέσι 
πλανῶνται om. K in infima pagina spatio relicto εἰ ad sch. 
464 transit | διὰ M: διὰ δὲ DAUA 2 ζωδίων DAUA: om. M 
| πλανῶνται MUA: πλανώμενοι DA. 

3-7 M 5 1) ἄλλοις corruptum: Y, ἄλλοι ut. lemma (454) 
Maass, sed À secludendwm erat 7 post ζῳδίων add. φησίν Maass. 

8-9 MKUA (in K ante p. 285, l. 1) 8 τὸ δὲ παλ- 
MUA: τὸ δὲ ἑξείης παλ-- K | πάλιν MU A: ἀντὶ τοῦ πάλιν K | 
τὰς MK: τῆς UA | ἄγοντα M: ἔχοντα τὰς αὐτὰς K om. UA 
9 post τὰς ὥρας add. τὰς ἰδίας K | post δύνοντα add. 3, πάλιν 
τὴν οἰκείαν κίνησιν καὶ τάξιν διὰ τῆς τῶν αὐτῶν ὡρῶν συμπλη- 
βρώσεως ἀποφαίνοντα κατὰ περίοδον χρονικήν K. 

10-13 MDAUA lemma codd. omnes 11 ἡρμοσμένα A 
| οὐκ MDA: μὴ UA | ἔχοντα A 12 ἔχει οὐκ codd.: ἔχει 
om. A 12-13 τοῦ ζῳδιακοῦ edd.: τῷ ζωδιακῶ codd. 

14 Μ 

15-p. 287, MDAU A 15 ó Ζεύς codd.: ἔχει ó Z-U [δὲ om. U 166 
ἥλιος MUA: ὁ om. DA 16-17 ἀφροδίτην A U incert. 17 ἡ 
σελ- A | καὶ MDA: om. UA. 18 αὐτῶν ἐστιν M: αὐτῶν ἐστὶ 
πάντων AA fort. recte ἔστὶν αὐτῶν πάντων DU 19 ἰδικὸν MUA: 
ἴδιον DA | ὑποχάτωϑεν MDA: ὑποκάτω UA 
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- " "n ~ 9 ~ » 9 H 
κοῦ χύχλου ταπεινότεροι τῶν ἁπλανῶν. ἄλλος (δ᾽) ἐν 
» e 4 * * * ~ , 
ἄλλῳ ὕψει κατὰ τὸν ζῳδιακὸν κύκλον πλανῶνται, ἐκτρε- 
πόμενο. τῆς ἴσης ὁδοῦ δι᾽ ἧς τὸν ἥλιον ἐπινοοῦμεν 
φερόμενον. xal ὁ μὲν Κρόνος εἰς ἕκαστον ζῴδιον (ποιεῖ) 
ἐνιαυτοὺς D' καὶ μῆνας C', μείζων γὰρ αὐτοῦ ἡ περι- 
φορά, ὡς ἀνύειν πάντα τὸν ζωδιακὸν δι ἐτῶν X, τὸν 
δὲ Δία δι ἐτῶν ιβ’, τὸν δὲ "Αρεα εἰς ἕκαστον ζῴδιον 
, .€ / , . r ΜΑ [A r ΝΕ , H , * 
δι ἡμέρας µε’ καὶ τὸν πάντα χύχλον ἀνύειν εἰς ἐνιαυτὸν 
καὶ μῆνας ç’, ὁ δὲ ἥλιος εἰς ἕκαστον ζῴδιον ποιεῖ μῆνα 

b . ’ λ 3 Η x λ' - ε δὲ A δί 
καὶ τὸν κύκλον εἰς ἐνιαυτὸν πληροῖ, À δὲ ᾿Αφροδίτη 
εἰς ἕκαστον ζῴδιον xy ἡμέρας, ὡς τὸν πάντα κύκλον 
3 ε t t e kW - , [4 ’ ο. 
εἰς ἡμέρας TAG’. ὁ δὲ “Ερμῆς εἰς ἕκαστον ζῴδιον ποιεῖ 
μῆνα, καὶ τὸν πάντα χύχλον εἰς ἐνιαυτόν, ἡ δὲ σελήνη 
μένει εἰς ἕκαστον ζῴδιον βε’ ἡμέρας, ἐπειδὴ καὶ πάντων 
βραχύτερός ἐστιν αὐτῆς ὁ κύκλος, ὡς τὸν ἅπαντα ζῳ- 
διακὸν ἀνύειν αὐτὴν ἐν ἑνὶ μηνί. καὶ αὕτη μὲν ἡ τῶν 
πλανήτων διαχόσμησις. 

εἴπομεν δὲ ὅτι ἡ σελήνη αὐτὴ xa? ἑαυτὴν ἀφανὴς 
ἡμῖν ἐστιν, ἀπὸ δὲ τοῦ ἡλίου φωτιζομένη φανερὰ ἡμῖν 


1 ἄλλος δὲ Est (unde ἄλλοι δὲ Ald): ἄλλο MUA καὶ ἄλλοι DA 
ἄλλοι Maass 2 πλανῶνται codd. : πλανῆται Maass 4 ποιεῖ add. Est : 
om. codd. 6 ὡς ἀνύειν MDA: καὶ ἀνύει U ut vid. καὶ ἀνύειν 
A | τὸν ζωδιακὸν M: τὸν ζ- κύκλον DAUA | post ^ add. 
τὸν Κρόνον DA 7 post Δία supplet φασὶ Maass, sed hic locus 
corruptior videtur esse quam ut satis emendari possit; lacunam 
post τὸν δὲ Δία latere suspicor, nam dicere debuit scholiastes 
quot mensibus lwppiter a signo ad signum transiret | δι᾽ om. 
DA 8 καὶ τὸν πάντα (πάντα τὸν A) κύκλον ἀνύειν (-ει U) 
MUA: ὡς ἀνύειν τὸν πάντα κύχλον (om. D) DA 9 5’ scripsi: 
δ΄ codd. 10 πληροῖ ΜΡΟΤΤΑ: ποιεῖ M? τηρεῖ DA 11-12 
xn’ ἡμέρας ... ζῴδιον om. ΤΑ 11 χη’ ἡμέρας M: ἡμέρας xn’ 
DA 11 post κύχλον add. ἀνύειν αὐτὴν DA 12 τλς’ M: x DA 
18 καὶ... ἐνιαυτὸν M: om. DA 14 Bc’ iam scripsisse videtur M, 
non βλ’ ut legit Maass (qui scripsit Bc’): δύο ἥμισυ DA ἥμισυ 
UA | ἐπειδὴ MUA: ἐπεὶ DA 15 αὐτῆς ὁ κύκλος MUA: ὁ 
x- αὐτῆς DA | ἅπαντα M: πάντα DAUA 16 ἑνὶ om. UA 17 
πλανήτων MU: πλανητῶν DAA 18 σελήνη om. Α | ἀφανὴς 
MDAU: ἄφαντος A 19 ἡμῖν ἔστιν MUA: ἐστιν ἡμῖν DA 

| ἀπὸ MDAA: ὑπὸ U 
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γίνεται. καὶ ὅτε μὲν αὐτῷ πλησιάζει, πᾶσα καὶ palve- 
ται, ὅτε δὲ αὐτοῦ χωρίζεται, κατ᾽ ὀλίγον ἀπολήγει, καὶ 
πάλιν, ὅσῳ πλησιάζει, ὥσπερ γεννᾶται. διὸ καὶ παρὰ 
τραγικοῖς "Ἠλίου ϑυγάτηρ λέγεται, διότι τὸ φῶς ἀπ᾿ 
αὐτοῦ ἔχει. 

456. -- οὐκ ἂν ἔτ᾽ εἰς ἄλλους ὁρόων: 
ἐπειδὴ αὐτὸς τὴν διδασκαλίαν ἐποιήσατο τῶν φαινο- 
μένων ἀφ᾽ αὑτῶν αὐτὰ διδάσκων, καὶ ἀπὸ μὲν τοῦ 
Βοώτου τὴν Παρϑένον, ἀπὸ δὲ τῆς "Άρκτου καὶ τοῦ 
Δράκοντος τὸν Ἔν γόνασι, καὶ δι ὅλου ἀπὸ τῶν προ- 
εγνωσμένων καὶ παρακειµένων τὰ ἑξῆς ἐδίδαξε. καὶ 
νῦν φησιν ὅτι περὶ τῶν πλανήτων οὐκ ἔστι τοῦτο εἰπεῖν. 
οὐδὲ γὰρ εἰς ἄλλους χαὶ τοὺς πλησίον ἀφορῶν ἐκείνους 
ἂν εὕροις ποῦ ποτε κεῖνται, ἐπειδὴ πάντες µετα- 
νάσται καὶ φυγάδες καὶ οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ χείμενοι. 

ἄλλως: ὥστε οὐκ ἂν αὐτοὺς σημειώσαιο ËX τινος 
τῶν ἀπλανῶν, ὥσπερ τῇ κεφαλῇ τῆς ᾿Ανδρομέδας τὸν 


1 καὶοπι. ὈΔ|ὅτε MAA: ὅτι UD | πλησιάζει edd.: πλησιάσει 
codd. 1--2 πᾶσα καὶ φαίνεται M: φαίνεται πᾶσα DA καὶ φαίνε- 
ται (πᾶσα om.) UA. 2 ὅτε δὲ MUA: ὅταν δ᾽ DA | χωρίζεται 
MU (bis) A: -ρίζοιτο DA 83 ὅσω M: ὅσον UA om. DA | πλη- 
σιάζει οζά.: --σει MUA -ζουσα DA 4 τραγικοῖς MU A : τραγω- 
δοῖς DA | διότι M: ἐπεὶ DA ἐπειδὴ UA | ἀπ’ M: ἐξ DAUA. 

6-12 MDAUA lemma ΜΑ: εἰς ἄλλους ὁρόων DA οὐκ 
ἂν ἔτ᾽ εἰς ἄλλους U ut vid. 7 ἐπειδὴ MU A: ἐπεὶ DA | αὐτὸς 
M: αὐτὴν UA om. DA | ἐποιήσατο τῶν φαιν- M: περὶ τῶν 
φαιν- ἐπ-- Ὁ Δ τῶν φαιν- ἐπ-- UA 8 ἀφ᾽ αὑτῶν scripsi: ἀπ᾽ αὐτῶν 
MDA ἁπάντων UA | αὐτὰ διδάσκ-- om. A | αὐτὰ MU: καὶ 
ταῦτα DA | διδάσκων scripsi: διδάσκει MDAU 9 καὶ MUA: 
om. DA | τοῦ MUA: om. DA 10 γούνασι ΔΑ | δι ὅλου M: 
διόλου UA ἁπλῶς DA 11 καὶ ante νῦν om. Α 12 πλανήτων 
MU: πλανητῶν DAA. 

13-15 MUA 13 ἄλλους Maass: ἀλλήλους codd. | πλησίον 
M: πλησίον αὐτῶν UA το post πλησίον M : ροδίἀλλήλους 
UA | ἐκείνους UA: ἐκείνοις Μ 14 πάντες UA: πάντων 
M 15 καὶ φυγάδες M: om. UA | τῷ αὐτῶ M: ταυτῶ UA. 

16-p. 289,2 MUAS (400,16) 16 ἄλλως M: καὶ ἄλλως UA 
οὐκ ἂν ἔτ᾽ εἰς ἄλλους S | ὥστε MU: ὅτε ὅτε A | αὐτοὺς MU: 
αὐτὸν Α | σημειώσαιο MUA : σημειώση S | ἔκτινος bis S 17—p. 
289,1 τὸν Ἵππον onu- MUA: σημ- τὸ Ἵππον S 
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Ἵππον σημειούμεθα, καὶ τοῖς ποσὶ τὸν Περσέα. οὐ 
γὰρ τῶν μενόντων εἰσίν, ἀλλ᾽ ἀντιφέρονται τῷ κόσμῳ. 

-- ἐπεὶ πάντες μετανάσται: οἱ 
πλάνητες συμφέρονται μὲν τῷ οὐρανῷ ἀπὸ ἀνατολῆς 
ἐπὶ δύσιν καὶ ἀπὸ δύσεως ἐπὶ ἀνατολήν, κινοῦνται δὲ 
ἰδίαν τινὰ καὶ προαιρετικὴν κίνησιν διὰ τῶν ιβ’ Co- 
δίων ἐναντίοι φερόμενοι, τουτέστιν ἀπὸ δύσεως ἐπὶ 
ἀνατολὴν πορευόμενοι. 

458. -- μακροὶ δὲ σφεων: μακροὶ δὲ καὶ 
πολλοὶ χυκλουμένων αὐτῶν οἱ ἐνιαυτοὶ ἔσονται, καὶ 
σφόδρα πολὺς ὁ χρόνος xal μεγάλα τὰ τεκμήρια X Tó- 
προϑεν καὶ ἐκ τοῦ διεστηκέναι αὐτοὺς κατὰ τὴν 
περιφορὰν συνερχομένων καὶ εἰς ταὐτὸ συνιόντων. 
αἰνίττεται δὲ εἰς τὸ εἰρημένον ὑπὸ τῶν φυσικῶν καὶ 
φιλοσόφων καὶ μαϑηματικῶν, ὧν καὶ δοκιμώτερος ὁ 
Πλάτων. τότε γὰρ εἶπον μέγαν ἐνιαυτόν, ὅτε συνέρ- 
χονται οἱ ζ οὗτοι ἀστέρες ἐν ἑνὶ ζῳδίῳ ὑπὸ τὴν αὐτὴν 
μοῖραν. τότε γὰρ συμπέρασμα τῆς οἰκουμένης γίνεται, 
καὶ ἀπόλλυται οὗτος ὁ κόσμος συνελϑόντων αὐτῶν: 


2 εἰσίν om. S | ἀλλ᾽ ἀντιφέρονται MU A : ἀλλὰ τῶν ἀντιφερόντων S. 
3-8 M 

9—p. 290,2 (usque ad κόσμου) MDAUAS (400, 6-16) lemma 
MDAS (σφέων DAS): μακροὶ δὲ σφῶν εἰσὶ A {{{|| pov eli! 
U 9-10 δὲ καὶ πολλοὶ M: δὲ πολλοὶ DU A δὲ πολλοὶ δὲ A καὶ 
πολλοὶ S | κυκλομένου A | οἱ ἐνιαυτοὶ ë ἔσονται MDAUA: 
ἔσονται ἐνιαυτοὶ S 11 ὁ χρόνος MDAS: ὁ λόγος τοῦ χρόνου 
ΤΟ Α|μεγάλαοπι. UA 11-12 ἀπόπροθενοσᾶᾶ.: ἔσονταιἔμπροσθεν 
S 12 καὶ idem valet ac τουτέστι | αὐτοὺς MD AS: αὐτὰ A U mutil. 
12-13 «iv περιφορὰν DAU AS: τήντε φορὰν M 18 συνερχοµένων 
MDA: συνερχόµενα U ut vid. συνεισερχόµενα A συνεχομένων 
S | καὶ om. DA | ταὐτὸ MDA: τὸ αὐτὸ S ταὐτὸν UA | συνιόντων 
ΜΒ: συνιόντα U συνιέντα A om. DA 14 δὲ εἰς om. A | 
τὸ εἰρ-- DA: τὸν εἷρ- MU Α τὰ εἰρημένα S 15 xai δοκιμώτερος 
MUA: ἁπάντων δοκιμώτατος DA καὶ φυσικώτερος S 16 εἶπον 
codd. : εἰπὼν εἶναι S | ὅτε MDSIAUS : ὅτι D ὅταν Α 16-17 συνέρ- 
χονται MDAUA?*83: -χωώνται ΑΡΟ 17 ἐν ἑνὶ... μοῖραν om. D | 
ἐνι ἑνὶ C- 8 |órò MAS: ὑπὲρ UA 18 συμπέρασμα codd. : συμπέρι 
U | γίνεται om. S. 19 οὗτος om. S 


MDAUAS 


MDAUA 


MDAUA 


M in textu 


MDAUA 


MDAUA 
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καὶ πάλιν κινηϑέντων ἐκ τοῦ αὐτοῦ ζῳδίου, ἀνανέωσιν 
καὶ κτίσιν ἄλλου κόσμου εἶναι ἔφασαν. ἐψήφισαν δὲ 
καὶ κατελάβοντο τοῦτο γίνεσϑαι μυριάσι πολλαῖς ἐνι- 
αυτῶν. 

ἄλλως: ὅταν ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σημείου ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
σημεῖον καταντήσωσιν οἱ πάντες. ὁ ἐνιαυτός ἐστιν 
ὅταν ἀφ᾽ οὗ τις ἄρξηται σημείου φέρεσθαι, ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
πάλιν ἔλϑῃ χρόνῳ τινί. 

459, — (μακρά): τὰ διάχωρα αὐτῶν, 7) ὅτι 
μεγάλα σημεῖα γίνονται συνιόντων αὐτῶν. 

-- οὐδέ τι ϑαρσαλέος κείνων 
ἐγώ: ἄχρι τοῦ ἐγὼ στικτέον, εἶτα ἀπ ἄλλης 
ἀρχῆς τὸ ἄρκιος εἴην ἀναγνωστέον, ἵν᾽ ᾗ ,,οὐκ 
ἂν εὐθαρσὴς εἴην περὶ τῶν πλανήτων εἰπεῖν, ἀρκοῦν 

’ ἂν εἴη uot τὸ περὶ τῶν ἀπλανῶν µάθηµα... 
ἄλλως: οὐκέτι ϑαρσαλέος εἰμὶ ἐγώ, ἀλλὰ γενοί- 
μην αὐτάρκης καὶ τῶν ἁπλανῶν τὰς περιτροπὰς καὶ 
περιφορὰς καὶ τὰ ἐν ἑκάστῳ σημεῖα εἰπεῖν. αἰτία δὲ 
τούτου Ἡ τῶν περὶ αὐτοὺς γινομένων ποικιλία, στηριγ- 


1 κοινηθέντων D | τοῦ αὐτοῦ ζῳδίου codd. (τῶν αὐτῶν ζωδίων 
U): τοῦ ζ- ἐκείνου S | ἀνάνευσιν UA 2 κτῆσιν U. 

2-4 MDAUA 2 ἔφασαν MDA: ἔφησαν A ut vid. ἔφη Ὁ 
ut vid. 2-3 ἐψήφισαν δὲ καὶ κατελάβοντο MUA: ἐδόξασαν 
δὲ DA 3 τοῦτο γίνεσθαι ΜΔ: τοῦτο εἶναι D τὸ εἶναι U τὸ 
γίνεσθαι A | πολλαῖς MDA: πολλῶν UA. 

5-8 MDAUA ἄλλως MDAU: καὶ ἄλλως A | τὸ αὐτὸ 
σημεῖον codd.: τοῦ αὐτοῦ σημείου U 6 post ἐστιν add. 
λέγεται δὲ οὕτως DA 7 ἀφ᾽ οὗ DAUA: αὐτοῦ M | τις om. Ὁ 
| τὸ αὐτὸ M: τῶ αὐτῶ DAUA 8 τινί M: om. DAUA. 

9-10 M in Arati textu; lemma addidi. 

11-15 MDAUA lemma MDA (-λέως DA): οὐκέτι ϑαρσα- 
λέως UA 18-14 οὐχ ἂν εὐϑαρσὴς DAU A: om. Μ 14 πλανητῶν 
Α 15 τὸ UA: καὶ τὸ DA om. M. 

16-p.291,?7 MDAUA 16ϑαρσαλέος MD A: ϑαρσαλέως A Jap- 
σὰ U | ἐγὼ M: om. DAUA 18 περιφορὰς MA: φορὰς DA τὰς 
φορὰς U | ἑκάστωι codd.: αἰϑέρι Maass 19 τούτου codd. : τού- 
των A | αὐτοὺς M: αὐτὰς DAU αὐτὸν A | γινομένων MDA: 
-μένη UA 19-p. 291,1 εἰσὶ δὲ στηριγμοὶ DA 
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μοί, προηγήσεις, ὑπολείψεις, ἐπιτολαὶ ἑωϑιναί τε καὶ 
ἑσπέριοι χαὶ τὰ τούτων ἀδελφά. φαίνονται δὲ ἀνώμαλοι 
τοῖς μεγέϑεσι καὶ ταῖς χρόαις ἀνόμοιοι πρός τε ἑαυτοὺς 
καὶ πρὸς ἀλλήλους. 

ἴσως οὔπω. διηκριβώσατο ταῦτα ἐπεὶ μηδὲ ῥάδια ἦν 
ἐντιϑέναι εἰς ποίησιν. ἐχώρει γὰρ εἰς ἀριϑμοὺς καὶ 
μέτρα καὶ λεπτὰ καὶ μόρια. 

ἄλλως: φησὶν ὅτι τῶν πλανήτων οὐ δυνατόν 
ἐστι τοὺς κύκλους εἰπεῖν οὐδὲ τὰ ἐν τῷ αἰϑέρι σημεῖα, 
ὅθεν ἐπιτιμῶσι τῷ ᾿Αράτῳ ἀδυναμίαν, φήσαντι ἀδυνά- 
τῳ εἶναι περὶ τούτων λέγειν, ἁπαξαπλῶς προϑεμένῳ 
περὶ φαινομένων εἰπεῖν. ἢ δὲ φράσις πέπλεκται, xal 
ἔστι κοινὸν τά τε κύκλα τά τε σημεῖα 
εἰπεῖν, ἵν᾽ J 70v μὲν πλανήτων τὰ σημεῖα καὶ τὰ 
κύκλα οὐ ϑαρρῶ εἰπεῖν, ἐκείνων δέ, τουτέστι τῶν ἀ- 
πλανῶν, ἄρκιος εἴην''. 

462. — ἤτοι μὲν τά γε: διδάξας τὰ περὶ τῶν 
φαινομένων ἦλθε λοιπὸν ἐπὶ τὴν τῶν κύκλων διδασ- 
καλίαν, οἵτινες αὐτοὶ μὲν καθ ἑαυτοὺς ἀφανεῖς εἰσι 


1 ὑπολείψεις edd.: -λήψεις codd. 2 ἑσπέριοι MUA: ἑσπέριαι 
DA | τούτων MUA: τούτοις DA 3 τοῖς μεγέϑεσι M: om. 
DAUA 3 ἀνόμοιοι post χρόαις MU A: post ἀλλήλους DA 
| πρός τε ἑαυτοὺς καὶ om. DAUA ὅ ἴσως MUA: ἴσως δὲ DA| 
διηκριβώσατο MDA: προηκρ- UA | ταῦτα M: om. DAUA. 

98-16 MDAUA ἄλλως codd. | φησιν M: om. DAUA | ὅτι 
MDA: ὅτε UA | πλανητῶν DA 8-9 οὐ uv- ἐστι t- x- MUA: 
τοὺςκ-- οὐ δυν- ἐστιν DA 10-11 ἀδυνάτω MU A : ἀδύνατον DA 11 
εἶναι MDA: ὄντι UA | προϑεμένω DAU: προϑεμένου 
M προϑέμενος A 12 φαινομένων codd.: ἀπλανῶν U 13 τά τεσ- 
MUA: καὶ τά te σ- DA 14 πλανητῶν DA 14-15 καὶτ- x- 
MDAA: τά te x- U 15 ἐκείνων δὲ τουτέστι MUA:om. DA | 
τῶν MUA: τῶν δ᾽ DA 16 εἴην M: καὶ τὰ ἑξῆς DA om. UA 
deinde in A (non in D): περὶ τῶν πλανητῶν οὐ δύναμαι εἰπεῖν, 
εἴθε εἴην ἄρκιος εἰπεῖν περὶ τῶν ἀπλανῶν. ?) οὐ δύναμαι εἰπεῖν 
τὰ κύκλα ἤγουν τὰς συστροφὰς ἃς ἔχουσιν οἱ πλανῆται ἐν τοῖς 
ἀπλανέσι, διὰ τὸ δύσληπτον. 

17-p. 292,17 MDAUAS (400, 16-82) lemma MDA : ἤτοι μὲν 
τά γε κεῖται UAS 17 τὰ om. S | ἦλϑε ροδίφαινοµένων MUAS: 
post κύκλων DA 18 λοιπὸν S: πάλιν MDAUA 19 εἰσὶν (sic) 
MS: εἰσὶν ἡμῖν DAUA 


MDAUA 
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πλὴν τοῦ γαλαξίου, ὅτι ἐστὶ νεφελώδης, ἀπὸ τῶν ἐπι- 
ψαυόντων δὲ αὐτοῖς ζῳδίων ποιεῖται τὴν κατάληψιν. 
ποιεῖται δὲ λόγον περὶ τῶν ð κύκλων, τοῦ ϑερινοῦ 
τροπικοῦ καὶ τοῦ ἰσημερινοῦ καὶ τοῦ χειμερινοῦ καὶ 
τοῦ ζῳδιακοῦ. οὗτοι γάρ εἰσι μάλιστα βιωφελεῖς (ὁ δὲ 
ἀρκτικὸς καὶ ὁ ἀνταρκτικὸς καὶ ὁ γαλαξίας οὐδεμίαν 
τροπῆς ὠφέλειαν ἔχουσι), καὶ ὁ μὲν ϑερινὸς τροπικὸς 
ὅτι ἐν τῷ Καρκίνῳ γενόμενος ἄρχεται τὸ ϑέρος ποιεῖν, 
ὁ δὲ ἰσημερινὸς ὅτι δύο γίνονται ἰσημερίαι, µία μὲν 
ἐαρινὴ τῷ Κριῷ Φαμενὼθ κε’, ὅς ἐστι κατὰ “Ρωμαίους 
Μάρτιος, ὅτε προσθήκην λαμβάνουσιν αἱ ἡμέραι, γίνε- 
ται δὲ χειμερινὴ ἰσημερία ἐν ταῖς Χηλαῖς, ἐν τῷ Ζυγῷ, 
τῷ Φαωφὶ μηνί, ὅς ἐστιν ᾿Οκτώβριος, ὅτε καὶ αἱ νύκτες 
προσθήκην λαμβάνουσιν: ὁ δὲ χειμερινὸς ὅτι Alyo- 
κέρωτι ἄρχεται τὸν χειμῶνα ποιεῖν' καὶ ὁ ζῳδιακὸς δὲ 
ὅτι διαπορευόμενος τοῦτον ὁ ἥλιος ἐνιαυσίως τοῦ τε 
χειμῶνος καὶ τοῦ ϑέρους αἴτιος γίνεται. 


1 νεφελοειδὴς S | δὲ om. S 2 αὐτοῖς MDA quod servandum 
videtur: αὐτοῦ U ut vid. Α αὐτῶ S | τὴν κατάληψιν. ποιεῖται 
om. S 3 ποιεῖται δὲ λόγον MU AS: ἔστι δὲ ὁ λόγος αὐτῶ DA | 
τοῦ om. DA 4 καὶ τοῦ to- ΜΒ: καὶ lio- DUA τοῦ 
καὶ lo- Δ | καὶ τοῦ yeru- MUA: yery- DA καὶ yetu- 5 4-5 
καὶ τοῦ t- MUA:C- DA καὶ ζ-8 5 μάλιστα βιωφελεῖς codd. : 
μᾶλλον τῶν βιωφελῶν S 6 ὁ vt- M: ὁ om. DAUAS 7 τροπ- 
ὠφ-- ἔχουσι MU AS: ëy- τρ- òp- DA 8 ὅτι codd.: ὅτε S | £v 
τῷ K- MS: τῷ om. DAUA 9 ὅτι om. S 10 Φαμενὼϑ κε’ M: 
κατὰ τὰς κε’ (εἴκοσι πέντε Ὁ) Φαμενὼθ DA Φαμενὼϑ UA (κε’ 
om.) φαμὲν ἃ 10-11 χε’ ... Μάρτιος om. ἢ 10 κατὰ Ῥωμ- 
om. Δ 11 ὅτι A | προσϑήκην S | λαμβ- αἱ hu- MU AS: αἱ (καὶ 
D) ἡμ- λαμβ- DA 11-12 γίνεται δὲ MUS: γίνεται A 
ἑτέρα δὲ DA 12 yew- io- MDAS: io- χειμ- UA | ἐν om. 
DA 13 τῷ ... ἐστιν om. 5 | τῷ D- μηνὶ MUA: κατὰ τὸν $— 
μῆνα DA | ᾿Οκτώβριος codd.: τῶν ὀκτώ S | ὅτε codd.: ὅτι A 
| post νύκτες add. καὶ S 14 προσϑήκην λαμβάνουσιν om. S 
spatio vacuo relicto | ὅτι Est unde Ald.: ὅτε codd. 15 ἔρχεται 
D | τὸν om. U | δὲ om. S 16 ὅτι A: ὅτε MDAU ut vid. S | 
διαπορεύεται S | ἐνιαυσίως MA: ἐνιαυσιαίως DA ἐνιαύσιος 
U ἐνιαύσια S. 16-17 τοῦ τε χειμῶνος S: τῶν τε χειμώνων Μ τοῦ 
χειμῶνός τε UA τοῦ τε θέρους DA 17 καὶ τοῦ θέρους MUA 
S: καὶ τοῦ χειμῶνος DA | post θέρους quindecim fere littera- 
rum spatium in S. 
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ἄἀλίγκια δεινωτοῖσιν: ὅμοια ὄντα περι- 
φερέσιν, οἱονεὶ τροχοειδῆ, κυκλοτερῆ. τούτων δὲ τῶν 
κύκλων, φησί, τῶν δ΄, ὠφέλεια (ἂν) γένοιτο. mo) 
(463) μὲν διὰ τὴν τροπήν: ποιοῦ ἐπιψαύσας τροπὴν 
ποιεῖ, ἐκ δὲ τούτου ὠφέλεια. τοῖς γὰρ πράγμασιν εὖ- 
καίρως ἐπιβάλλομεν 7| ἐν τῷ γεωργεῖν 7) ἐν τῷ πλεῖν. 

περιέπουσι δὲ τὸν οὐρανὸν κύκλοι τέσσαρες, ϑερινὸς 
τροπικός, χειμερινὸς τροπικός, ἰσημερινὸς χαὶ ζῳδια- 
κός, οἱ ὠφέλιμοι διὰ τῆς σκέψεως αὐτῶν τὰς διαφορὰς 
τῶν ἐτησίων ἀνέμων δεικνύντες, καιρῶν τε καὶ διαστη- 
μάτων. σημεῖα δὲ πᾶσιν αὐτοῖς ἐφήρμοσται χατωνο- 
μασμένα, πολλῶν ζῳδίων περὶ ἕκαστον κύχλον ϑεωώρου- 
μένων καὶ ἀλλήλοις συνηρμοσμένων. αὐτοὶ δὲ καταλαμ- 
βάνονται ἐν παραλλήλῳ ϑέσει, ἀσάλευτον ἔχοντες φύσιν, 
ὅσον μὲν ἐπὶ τῷ ἀχινήτους καὶ ἀπλανεῖς εἶναι, ἀναλο- 
γοῦντες ἀλλήλοις, τῷ δὲ μεγέϑει διαφέροντες οἱ δύο 
τῶν δύο. ὁ μὲν γὰρ ἰσημερινὸς καὶ ζῳδιακὸς διάκεντροι 
τυγχάνοντες καὶ τὸν μέγιστον διαγράφοντες κύχλον 
τῶν μὲν πρότερόν εἰσι μείζους, αὐτοὶ δὲ ἑαυτοῖς ἄναλο- 
γοῦνται τῷ μεγέϑει. 

τὸ δὲ μέτρα περισκοπέοντι (404), τὰς 
τοῦ ἔτους περιτροπὰς καὶ περιόδους σκοποῦντι, ἀνυο- 
μένων τῶν ἐνιαυτῶν. ἑκάστῃ γὰρ τροπῇ ἡ περίοδος. 


1-6 MDAUA lemma ex Arato restitui: ἐναλίγκια δεινω- 
τοῖσιν M δινωτοῖσι D δινωτοῖσι τέσσαρα Δ τῶν καὶ μάλιστα 
ποϑῆ (sc) UA. Z2 κυκλοτερῆ MUA: om. DA 2-3 τῶν κύκλων 
φησὶ codd. : φησι τῶν κ-- Ὁ 8 ἂν addidi ex Arato | ποϑὴ scripsi : 


ropet M ποιεῖ DA τὸ ποϑὴ UA fort. recte 4-5 μὲν διὰ 
.... ὠφέλεια om. DA 4 ποιοῦ UA: ποίου M | ἐπιφανούσας 
U 5 τούτου M: τούτων UA 6 ἐπιβάλλομεν M: -βάλλομαι 
UA. 

7-20 M 9 σκέψεως Maass: σκήψεως M 10 τῶν ἐτησίων 
ἀνέμων fortasse delendum. 

21-23 MDAUA 21 τὸ δὲ M: om. DAUA | ante τὰς add. 
µέτρα DAUA 22 περιτροπὰς MDA: τροπὰς UA | σκοποῦντι 
M: περισκοποῦντι UA om. DA 22-23 ἀνυομένων τῶν ἐν- om. 
DA 23 ἑκάστω A?* ut vid. | τροπῆ MDAA ut vid.: τροπὴ 
vel τροπὴ U ἑκάστου τροπῇ Est unde Ald. 
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465. — σήματα δ᾽ εὖ μάλα πᾶσι: ση- 
μεῖα δέ φησιν αὐτοῖς τοῖς κύκλοις, τοὺς ἀστέρας λέγων 
δι ὧν γράφονται, σαφῆ καὶ γνώριμα εἶναι ἀλλὰ τὰ 
μὲν περὶ αὐτούς, τὰ δὲ ἐπ᾽ αὐτῶν, τὰ δὲ σύνεγγυς. 
συνεεργμένα δὲ (A66) συνηρμοσμένα. 

τὸ δὲ ἐπιρρήδην ὡς ἐξονομακλήδην. ἐπειδὴ 
οὗτοι καϑ᾽ ἑαυτοὺς ἀόρατοί εἶσι xai οὐδὲ καταλαμβά- 
νονται, διὰ τοῦτό φησιν ὅτι σημεῖα ἑκάστῳ ἐπιρρήδην 
καὶ δυνάμενα ληφϑῆναι ἐκ τοῦ σύνεγγυς χαὶ παντα- 
χόϑεν συνηγμένα. καὶ ἐπάγει τὰ σημεῖα κατωτέρω. 

ἐντεῦϑεν δὲ περὶ τῶν χύχλων διεξέρχεται. τὸν γὰρ 
πάντα λόγον τῆς σφαίρας εἰς δ’ διεῖλε, καὶ πρῶτον 
μὲν ἠρίϑμηται τὰ ἠστεριγμένα, δεύτερον δὲ περὶ κύκ- 
λων λέγει, ἑξῆς δὲ περὶ συνανατολῶν καὶ συνδύσεων, 
τελευταῖον δὲ περὶ σημείων. ὄντων δὲ πλειόνων κύκ- 
λων, ὡς ἐδηλώσαμεν ἐν ἀρχῇ τοῦ βιβλίου, τούτους 


1-5 MKUA (post κατωτέρω infra l. 10 UA) lemma 
restitui: σήματ᾽ εὖ μάλα πᾶσι M σήματα δ᾽ εὖ K ἄλλως UA 
1-2 σημεῖα ΜΚ: σήματα UA 2 φησιν ΜΕ: om. UA | post 
κύκλοις add. ἐπίκειται K | λέγων ΜΚ: λέγει UA 8 γράφον- 
ται MUA: -φεται K | καὶ γνώριμα εἶναι ΜΚ: om. UA 
4 περὶ αὐτοὺς MUA: περὶ αὐτὰ K | αὐτῶν ΜΚ: αὐτὰ 
UA 5 συνεριγμένα U ut vid. συνειργμένα K | δὲ MUA: 
τὰ δὲ K | post δὲ add. ἀντὶ τοῦ UA | cf. DA infra ad l. 10. 

6-10 MDAKUA lemma σήματα δ᾽ εὖ μάλα DAUA (cf. 
M supra) 6 τὸ ... ἐξονομακλήδην MK (τὸ δὲ om.): τὸ δὲ 
ἐπιρρήδην om. DA omnia om. UA | ἐπειδὴ MKUA: ἐπεὶ 
DA 7 ἀόρατι MDAK: ἄρατοι A U evan. | εἰσι καὶ οὐδὲ 
MKUA: ὄντες οὐ DA 8 φησιν ὅτιοπι. K 8-9 ἑκάστω.... 
ληφθῆναι MDAUA: ἐπιρρήδην ἑκάστω διακείμενα τίθενται 
ὥστε ληφϑῆναι K 8 ἕχαστι A 9 xoi MUA: 6 ἐστι 
DA | ἐκ τοῦ σύνεγγυς MKUA: om. DA 10 συνηγμένα 
M: εἶναι συνηγμένα K συνημμένα UA ἐπίδηλα, συνεεργµένα δὲ 
ἀντὶ τοῦ συνηρµοσµένα DA (cf supra l. ὃ) | καὶ ἐπάγει MD 
ΔΚ: ἐπάγει δὲ UA. 

11-14 MK 11 ἐντεῦθεν M: ἐνταῦθα K 12 λόγον M: 
κύκλον K 13 ἠρίϑμηται M: -μησε K 14 συνδύσεων M: δύσεων 
K 15 τελευταῖον M: τέλος K. 

15-p. 295,8 M 16 ἐν ἀρχῇ τοῦ βιβλίου: ad 4sagogen mos 
scholiasta, revocare videtur quam Marcianus post scholia ex- 
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μόνους ἐξείλετο, ἰσημερινόν τε καὶ ζῳδιαχόν, καὶ τοὺς 
τροπικοὺς δύο. τούτων γὰρ μάλιστα δεόμεθα πρὸς 
γνῶσιν τῶν φαινομένων. εἰσὶ δὲ καὶ βέβαιοι καὶ μόνιμοι. 
τῶν γὰρ ἄλλων οἱ μὲν κατὰ μέγεϑος μεταβάλλουσιν, 
ὥσπερ οἱ ἀρχτικοί, οἱ δὲ κατὰ τὰ μεγέϑη (εἰσὶ γὰρ 
τέλειοι οἱ μέγιστοι) ἐν οἷς μάλιστα μεταπίπτουσι ζῳ- 
δίοις. οἱ δὲ δ΄ πᾶσιν οἱ αὐτοὶ ἀεί, ζῳδιακός, ἰσημερι- 


467. — αὐτοὶ δ᾽ ἁπλανέες: αὐτοὶ δὲ οἱ 
κύχλοι ἀπλανεῖς καὶ πάντες ἡρμοσμένοι ἀλλήλοις εἰσίν, 
εἴγε χαὶ ἀρχόμενοι παραλλήλους αὐτοὺς εἰρήκασιν 
εἶναι. τί οὖν, φαμεν, τὸ ἀρηρότες ἀλλήλοισι; 
κατὰ τὸ μέγεθος. ἴσοι γάρ εἰσι τῷ μεγέϑει, οὐχ οἱ 
πάντες, ἀλλ᾽ ὁ ἰσημερινὸς τῷ ζῳδιακῷ' οὗτοι γὰρ 
μεσάζουσι τὴν σφαῖραν' ἴσοι δὲ ὅ τε ϑερινὸς τροπικὸς 
καὶ ὁ χειμερινός. καὶ ὅτι τοῦτό ἐστιν ἐπιφέρει καὶ αὐτός' 
»&T&p μέτρῳ γε δύω δυσὶν ἀντιφέ- 


E (infra p. 641) ; vide etiam Paris. suppl. gr. 607 a (supra p. 
4,8. 


5-6 parentheseos signa posui: post μεγέθη dist. M 6 οἷς 
scripsi: τοῖς M. | µεταπίπτουσι M: an συμπίπτουσι ? sed totus 
locus corruptus esse videtur 8 τροπικοὶ δύο in fine add. Maass. 

9-p. 296,6 MDAKUA lemma codd. 10 ἀλλήλοις εἰσὶν 
MDAUA: εἰσὶν àA- K | ἀρχόμενοι ΜΑ: ἀρχομένους K οἱ 
καϑηγησάμενοι DA om. U ut vid. (evan.) 11 παρ- αὐτοὺς: 
αὐτοὺς παρ- K | εἰρήκασιν MKUA: φασιν DA an εἰρήκα- 
uev? 12 τί οὖν φαμεν MK: φάμεν οὖν DA καὶ τί οὖν φασι 
UA | post φαμεν add. slvai MK: non in DAUA | ἀρηρότες 


MK: ἀρηρότας DA ἀρηρὸ UA 12-13 ἀλλήλοισι; κατὰ τὸ μέγε- 
ϑος scripsi: ἀλλήλοισι κατὰ µέγεδος DAUA κατὰ τὸ u- 
ἀλλήλοισι (-λοις K) MK 13 εἰσι MDA: om. KUA | τῶι peyé- 
Φει MDAK: τὸ μέγεθος UA | οὐχ οἱ MDAK: οὐχὶ UA 
15 ἴσοι δὲ om. A U mutil. | 6 τε codd. : ὅτι U | ϑερινὸς MD 
AKUA: ἰσημερινὸς A89 | τροπικὸς MKUA: xal τροπ-- 
DA 166 MDAU: om. KA | χειμερινός MDAUA: ἰσημερι- 
νός K | ὅτι τοῦτό ἐστιν MKUA: om. DA | ἐπιφέρει MK 
UA: μαρτυρεῖ DA 17 ἁτὰρ DAKA: αὐτὰρ M U mutil. | δύω 
δυσὶν om. K 
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povrtar“ (468). τινὲς δὲ οὕτως ἤκουσαν τὸ ἀντι- 
φέρονται ἀντὶ τοῦ ἐναντιοῦνται, καὶ γὰρ ἀντιφερί- 
ζειν ἐστὶ τὸ ἐναντιοῦσϑαι, ἵν᾽ οὕτως ἀκουώμεν ὅτι 
ὁ ζῳδιακὸς καὶ ὁ ϑερινὸς ἐναντίοι εἰσίν. ὁ μὲν γὰρ ζῳ- 
διακὸς μείζων, ὁ δὲ ἐλάσσων, καὶ πάλιν ὁ μὲν ἰσημερι- 
νὸς μείζων, ὁ δὲ χειμερινὸς ἐλάσσων. 

ἣ δύω δυσὶν ἀντιφέρονται: τῷ pE- 
γέθει κατὰ δυάδα ἀναλογοῦσιν ἀλλήλοις ἡρμοσμένοι. 
τούτων οἱ μὲν τροπικοὶ κατὰ τὰς ἐπαφὰς συνέχουσι 
τὸν ζῳδιακόν, ὁ δὲ ἰσημερινὸς κατὰ τομὰς συνδέδεται 
τῷ ζῳδιακῷ. τὸ δὲ ἁπλατέες νοητοί, διὸ καὶ 
σημείων τινῶν ἐδεήϑημεν κατὰ τὴν ἐπίγνωσιν τῶν 
τόπων αὐτῶν, οὐ δυναμένων τῇ ὄψει ληφϑῆναι, κα- 
ϑάπερ ὁ γάλακτος τύπος ὃς καλεῖται γαλαξίας. ὁ ἰση- 
μερινὸς δὲ τέμνει μέσον τὸν διάµεσον καὶ τέμνεται ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. τομαὶ δέ εἶσιν αὐτοῦ Κριοῦ καὶ τῶν Χηλῶν ἀρχαί, 
x«9' ἃς ἀμφοτέρας γενόμενος ὁ ἥλιος τὰς ἰσημερίας 
ἄγει ἔαρος καὶ μετοπώρου, καὶ κατ᾽ ἀμφοτέρας δι 
αὐτοῦ τὴν περιφορὰν ποιεῖται παρ᾽ αὐτὸ [τοῦ] χληϑέν- 
τος ἰσημερινοῦ. ἴσος δέ ἐστι xol (τῷ) διὰ μέσων καὶ 
μέγιστος τῶν παραλλήλων, καὶ δίχα τὴν γῆν καὶ τὸν 
οὐρανὸν τέμνει, τῶν πόλων ἑκατέρων τῷ ἴσῳ διεστώς. 


1 ante τινὲς add. ἀντὶ τοῦ ἐναντιοῦνται (cf. infra) K 1-2 
τινὲς ... ἀντιφέρονται MKUA: om. DA 1 οὕτως fortasse 
delendum; post ἤκουσαν K | ante ἀντιφέρονται add. δύο 
(sic) δυσὶν MK 1-2 ἀντιφέρεται A 2 ἀντὶ τοῦ ἐναντιοῦνται 
hic om. K (cf. supra) | ἐναντιοῦνται MDA: -οὗται UA 
2-3 καὶ γὰρ ἀντιφερίζειν MKUA: ἀντιφ- γὰρ DA 3 ἐστὶ 
M: φασι K om. DAA U mutil. | ἀκούομεν K 4 εἰσίν codd: 
εἰσὶν ἀλλήλοις K 5 ἐλάσσων MUA: ϑερινὸς ἐλάσσων K μείων 
DA 5-6 καὶ πάλιν .... ἐλάσσων om. K 6 χειμερινὸς om. U. 

7-14 MK 7 δύω M: δύο K 8 δυάδα M: δὲ δυάδα K (post 
μεγέϑει dist.) 10 τομὰς M: τὰς τ- K 11 ἀπλατέες seripsi, cf. 
Hipp. 1, 9, 1 et Arati editionum, vel meae vel Maassii, criticas 
adnotationes ad v. 467: ἀπλανέες ΠΕΙ νοητοί M: νοητῶς K. 

14-22 M 15 μέσον scripsi: μεσα Μ μέσα Maass | διάµεσον 
M: διὰ μέσων Maass 19 αὐτὸ scripsi: αὐτοῦ M. παρ᾽ αὐτοῦ 
seclusit Maass | τοῦ seclusi 920 ἴσος δέ ἐστι Maass: ἴσως 


να” 


è ἔστω M | τῷ addidi, lacunam post ἐστι statuit Maass 


10 


15 


20 


10 


20 


SCHOLIA 297 


τούτων δὲ ὡμολογημένων σαφῆ γίνεται τὰ λεγόμενα. 

τὸ δὲ ἀτὰρ μέτρῳ γε... ἴσοι ὁ ἰσημερινὸς 
καὶ ὁ ζῳδιακός. μέγιστοι γάρ. οἱ δὲ τροπικοὶ τούτων 
μὲν ἐλάττους, ἴσος δὲ ἑκάτερος αὐτῶν τῷ λοιπῷ. 

ἄλλως: ἕκαστον δωδεκατημόριον μοιρῶν A, ὥστε 
εἶναι τὸν κύκλον μοιρῶν τξ’. ὁ τοίνυν ἥλιος ὑπεναντίος 
τῷ παντὶ τὴν ἰδίαν ποιούμενος κίνησιν, μίαν ἔγγιστα 
μοῖραν ἑκάστης ἡμέρας ὑπολειπόμενος, κατὰ μὲν τὴν 
ἀρχὴν τοῦ Καρκίνου γενόμενος, ὅτε καὶ βορειότατός 
ἐστι, ϑέρους ἄγει τροπήν, καθ’ ἣν μάλιστα τὴν ὑπὲρ 
γῆς αὐτοῦ φαινομένην ἀπὸ ἀνατολῶν ἐπὶ δύσιν φοράν, 
ἣν κοινῶς λέγομεν ἡμέραν, μεγίστην τῶν ἄλλων ἐν 
τῷ ἐνιαυτῷ πασῶν, τὴν δὲ λοιπὴν ὑπὸ γῆς (ἐπ᾽) ἄνατο- 
λὴν [καὶ] περιφοράν, ἣν νύκτα λέγομεν, ἐλαχίστην 
εἶναι συμβέβηκε, διὰ τὸ [κατὰ τὸ μέρος] ὡς πρὸς ἡμᾶς 
ἐξηρημένον τοῦ πόλου. 

.— εἴ ποτέ τοι νυκτός: τῆς ἀνεφέλου. 

ὁ δὲ λόγος: 

εἴ ποτέ σοι ἀνεφέλου νυκτὸς οὔσης, ὅτε καὶ τοὺς 
ἑαυτῆς ἀστέρας ἀκριβέστερον ἐπιδείκνυται ἡ νύξ, καὶ 
οὐδεὶς τῶν ἀστέρων ἀδρανὴς τὸ φῶς ἐκ τῆς σελήνης 
φέρεται, ἀλλὰ πᾶς ἀστὴρ φαίνεται, 


2 ἀτὰρ Aratus: αὐτὰρ M | post ἴσοι dist. M 4 ἴσος MP^: ἴσον 
Mec ut vid. | ἑκάτερος MP^: ἕκ- M?* ut vid. 

5-16 M 13 ὑπὸ Maass in adnot.: ὑπὲρ M | ἐπ’ add. Maass 
in adnot.: om. M. 14 xai del. Maass in adnot. | περιφοράν M: 
φοράν Maass in adnot. 15 κατὰ τὸ μέρος seclus?: µέρος post 
ἡμᾶς transposuit Maass 16 ἐξῃρημένον Maass: -μένου M. 

17-18 MK lemma, M: εἴ ποτε τοι νυκτὸς καϑαρῆς K fortasse 
recte | ante τῆς add. ἤγουν Κ. 

19-22 MDARKUAS (409,33—36) lemma εἴ ποτέ τοι DA 
UA: non in MKS 19 εἴ ποτέ σοι MDAUA: om. KS (in S 
spatium vacuum) | τῆς νυκτὸς K 20 ἑαυτῆς om. S | ἀκρι- 
βέστερον ἐπιδείκνυνται (sic) M: ἐπιδείκνυται ἀκριβ- DA 
KUA λαμπροὺς ἐπιδείκνυται S fort. recte | καὶ om. S 21 
οὐδεὶς codd.: οὐ διὰ S | ἀδρανὴς MKUA: ἀδρανὲς DAS | 
τῆς σελήνης MDAKS: τοῦ ἡλίου U ἡλίου A 22 φέρεται M 

φαίνεται K περιφορᾶς UA φαίνεται γενόμενον S 
| πᾶς ... φαίνεται om. S spatio quindecim fere litterarum 
vacuo relicto | ἀλλὰ MKUA: ἀλλὰ καὶ DA. 


MK 


MDAKUAS 


MDAKUAS 


MDAUA 


MDAUA 
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ὅτε πᾶς ἀστὴρ φαιδρός ἐστι (τοῦτο γάρ ἐστι [τὸ] 
ὅτε πάντα τὰ ἄστρα διὰ τοῦ χνέφους φαίνεται ὀξέα 
καὶ λαμπρά), 

εἰ δή ποτέ σοι τὸ τηνικαῦτα ἔκπληξις ἦλϑε καὶ ϑαυ- 
μασμὸς κατανοήσαντι τὸν οὐρανὸν πανταχόϑεν Ἰπλω- 
μένον σφαιροειδῶς καὶ περιφερῶς, 7) καὶ ἄλλος παρεστη- 
κώς τις ἔδειξεν ἐκεῖνο τὸ περίβλεπτον f ὅπερ T γάλα 
καλοῦσι. λέγει δὲ τὸν γαλαξίαν κύκλον, οὗτος γὰρ 
μόνος παρὰ τοὺς ἄλλους πάντας ὄψει ἐστὶν εὐκατάλη- 
πτος διὰ τὴν ἐν αὐτῷ ὥσπερ νεφελώδη πίλησιν. 

τὸ δὲ ἀδρανέων (471), ἐκ τοῦ φωτὸς τῆς σε- 
λήνης ἀδρανιζόμενος. τὸ δὲ διχόμηνι γράφεται 
καὶ νεόμηνι, τῇ νεωστὶ καὶ πρῶτον ἐκ συνόδου 
φαινομένῃ, ἐπειδὴ τότε ἐμφανῆ εἰσι τὰ ἄστρα μὴ xa- 
ταυγαζόμενα ὑπὸ τοῦ σεληνιακοῦ φωτός. 

470. — οὐρανίη Νύξ: ἤτοι ὅτι τῶν οὐρανίων 


ϑεῶν, ἢ ἐν Tj μάλιστα ἐκφανὴς ὁ οὐρανός, ἣ τάχα ἡ 


1-3 S (400 836.38) cf. Arati v. 472 1 τὸ seclusi. 

4-10 MDAKUAS (407,39-45) 4 δῆ MDAGS: δὲ A om. 
K U mutil. | τὸ om. S | ἔκπληξις ἦλθε codd.: ἦλθεν ἐκ 
[duodecim fere litterarum 6ραϊζωπι]ψαμένου (id est σκεψα- 
μένου, cf. Arat. v. 474) κατανοήσαντι κ. τ.λ. ὃ 5 πανταχό- 
$ev om. K 6 σφαιροειδῆ S | καὶ περιφερῶς om. S |) om. S 6-7 
ἄλλος (-λως UA) παρεστηκώς (-χκὸς M) τις (om. S MDAU 
AS: παρεστηκώς τις ἄλλος K 7 post περίβλεπτον add. καὶ 
λαμπρὸν S 7-8 ὅπερ... λέγει δὲ om. S duodeviginti fere litte- 
rarum spatio vacuo relicto 1 ὅπερ corruptum : seclusit Maass 
ex Arato | γάλα om. UA 8 τὸν om. UA | οὗτος codd.: οὐ 
S 9 παρὰ MKAS: περὶ D? A U evan. | πάντας om. AS U 
evan. | ἔστιν om. A U evan. | ὄψει post εὐκατάληπτος U 
10 νεφελοειδῆ S | πίλησιν MACUS€ ut vid.: πόλησιν APC 
UP»? ut vid. πίλωσιν DAS ἐπίλυσιν K. 

11-15 MDAUA 11 ἁδρανέων DAUA: ἁδρανέοντι M. 11-12 
τῆς σελήνης ΜΟΔ: ἡλίου UA 12 ἀδρανιζόμενος(ἀνδρ-Ὀ) DAU 
A: μένω M 13 πρῶτον MDAA: πρώτη U 14 φαινόμενα A | 
ἐμφανῆ MDAA: ἄν φασιν U ut vid. 14-15 μὴ .. φωτὸς 
MUA: ὑπὸ τοῦ σεληνιακοῦ φωτὸς μὴ ἁμαυρούμενα DA. 

16-ρ. 299,2 MDAUA lemma MDA: ὅτε πάντας ἀγαυοὺς 
UA 16 ὅτι MDA: ὅτε UA 17 ἐν MDAU: ἐφ᾽ A | τάχα 
ἡ DA: τάχα γὰρ M τάχα UA 
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κατὰ τὸ μεσονύκτιον. τότε γὰρ ἀκριβοῦται μάλιστα 
τὰ ἄστρα ὀξέως φαινόμενα. 

474. — εὐρέϊ κύκλῳ: εἰ τοίνυν ἀσελήνου 
νυκτὸς οὔσης ϑελήσεις τὸν γαλαξίαν σχέψασϑαι, ᾧ 
πᾶς διχοτομεῖται ὁ οὐρανός (ἔστι γὰρ τῶν μεγίστων 
κύκλων), φανήσεταί σοι ὅμοιος γάλακτι. ἔστι γὰρ 
οὗτος λευκός, λοξούμενος διὰ τῶν τροπικῶν, καὶ σµι- 
κρὸν ὑπερπίπτων αὐτούς, τέμνων τὸν ζῳδιακὸν χύχλον 
κατὰ Διδύμους καὶ Τοξότην. 

εἴρηται δὲ οὕτως διὰ τὸ λευκαῖς νεφέλαις σημαίνεσ- 
ϑαι τὴν περιγραφὴν αὐτοῦ. ᾿Ερατοσϑένης δέ φησι 
μυθικῶς αὐτὸν ἐξηγούμενος ὑπὸ τοῦ τῆς "Ἡρας yd- 
λακτος γεγενῆσθαι ἐκχυθέντος. ἤκουσε γὰρ περὶ τοῦ 
Ἑρμοῦ ὅτι οὐκ ἴδιος αὐτῆς ἐστιν. 

476. — κεῖνο περιγληνές: ὅπερ κύκλῳ 
τὸν οὐρανὸν περιλαμβάνει, τὸ καλούμενον γάλα. καὶ 
γὰρ τοῦ ζῳδιακοῦ μᾶλλον ἐμπεριέλαβε τὸν οὐρανόν. 
ὁ μὲν γὰρ ζῳδιακὸς μέχρι τῶν τροπικῶν κάτεισιν, ὃ 
δὲ καὶ τῶν λοιπῶν ἐπιψαύει χύκλων. 

477. -- τῷ δή τοι χροιὴν μέν: τούτῳ δὴ 


1 μεσανύχτιον Δ | ἀκριβοῦται M: ἀκριβοῦνται UA δηλοῦται 
DA | μάλιστα MDAA: μᾶλλον Ὁ 2 ὀξέως MDAU: ὀξέα A. 

3-9 MDAUA lemma MDA: πάντη κεκασμένον UA 
3 initio add. ὁ νοῦς DA 4 ϑελήσεις MDA: -σαις A U incert. 
5 ὁ om. UA 6 γάλακτος D 7 οὗτος MUA: om. DA 8 
ὑπερπίπτων MUA: ὑπερεκπίπτων DA | τέμνων MUA: τέμνει 
δὲ DA. 

10-14 MUA cf. Catast. 44 cum parallelis locis 12 ἐξη- 
γούμενος M: διηγούμενος UA 13 ἤκουσε M: ἤκουσα U ut vid. 
A ut vid. | περὶ A ut vid.: παρὰ M U incert. 14 αὐτῆς M: 
om. UA. 

15-19 MDAUA lemma MDA: κεῖνο γὰρ περιγληνὲς 
UA 15 ὅπερ MDUA: ὑπὲρ A 16 τὸν οὐρανὸν DAUA: om. 
M | περιλαμβάνει MUA: διαλαμβάνει DA 16-17 καὶ γὰρ 
... οὐρανὸν MUA: περιλαμβάνει γὰρ αὐτὸν μᾶλλον τοῦ 
ζῳδιακοῦ DA 17 ἐμπεριέλαβε M: περιέλαβε UA 19 èm- 
ψαύει κύκλων M: σχεδὸν ἐπιφαύει DAUA fortasse recte. 

20-p.300,9 MDAKUA lemma M (χροὴν) A : τῶ δή τοι χροιήν 
D τῶ δ᾽ ἤτοι K τῶ δὴ χροιήν UA 20 δὴ MDAK: γὰρ UA 


MDAUA 


MUA 


MDAUA 
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τῷ γαλαξία. νοοῦνται δὲ καὶ ἄλλοι χύχλοι. ἄπειροι 
μὲν (οἱ) ὑφ᾽ ἑκάστου τῶν ἀστέρων τῇ περιφορᾷ γραφό- 
μενοι παράλληλοι περὶ τοὺς αὐτοὺς τῷ κόσμῳ πόλους 
κείμενοι, ἄπειροι δὲ οἱ διὰ τῶν πόλων ὀρϑοὶ πρὸς τοὺς 
παραλλήλους καλούμενοι κόλουροι, ἄπειροι δὲ οἱ μήτε 
παράλληλοι μήτε διὰ τῶν πόλων, ἀλλὰ λοξοί, πεπαρ- 
μένοι δὲ ἐν τοῖς ἀπείροις. χόλουροι δὲ ὅτι μέρος αὐτῶν 
ἀφαιρεῖταί τι καὶ ἔστιν ὑπὸ γῆν. ὁ δὲ "Άρατος τούτων 
οὐκ ἐμνήσϑη οὐδένος. 

ὁ δὲ νοῦς: τούτῳ δὴ τῷ γαλαξίᾳ οὐδεὶς τῶν ἄλλων 
ἐστὶ τὴν χροιὰν ὅμοιος, διὸ καὶ οἱ ἄλλοι ἀφανεῖς, αὐτὸς 
δὲ φανερός ἐστι. τὸ δὲ δινεῖται (478) συμπερι- 
φέρεται τῷ οὐρανῷ. 

ἄλλως: τῷ γαλαξίᾳ οἱ δύο τῶν εἰρημένων τεσ- 
σάρων ἰσόμετροί εἰσιν, ὅ τε ζῳδιαχὸς xal ὁ ἰσημερινός 
(καὶ γὰρ οὗτοι μέγιστοι), οἱ δὲ λοιποὶ δύο μείονες, ὅ 
τε χειμερινὸς τροπικὸς καὶ ὁ ϑερινός. 


1 νοοῦντι Ὁ | δὲ MK: γὰρ DA om. UA | ἄλλοι κύκλοι MD 
AUA: ἄποροι κύκλοι ἄλλοι K 2 οἱ add. Maass | ὑφ᾽ MD 
ΔΚΤ: ἐφ᾽ A 3 παράλληλοί τε U | τοῦ κόσμου K ἃ-ά πόλους 
κείμενοι (-νους A) MUA: κείμενοι πόλους DA κείμενοι 
om. K 4 πρὸς τοὺς om. DA ὅ παραλλήλους Est unde Ald.: 
πρὸς ἀλλήλους MDA προσαλλήλους K καταλλήλους UA | 
κόλουροι DAUA: χόλλουροι MP€ κούλλουροι Mae χολλού- 
ρῖοι K ϐ τῶν om. DA 6-7 πεπαρμένοι MDAU A: τετραμμένοι 
K 7 κόλουροι DAUA: χόλλουροι M κολλούριοι K | μέρος 
MDAK: τὸ μέρος UA 81: MDA: τε A om. K U evan. 9 
οὐκ om. K | οὐδένος DAKU ut vid. A: οὐδένα M. 
10-13 MDAKUAS (40",45—48) lemma, τῷ δή τοι xo[spa- 
tium septem fere litterarum] S qué post lacunam transit ad 
10 τοῦτο Dc | δὴ MDAKS: δὲ UA | τὸ D | τῷ γαλ- 
οὐδεὶς om. S spatio vacuo relicto 11 ἐστὶ codd.: om. S 11-12 
αὐτὸς δὲ φανερός ἐστι MK'UA: εἰσιν αὐτοῦ μόνου φαινομέ- 
vou (φερομένου D) DA αὐτὸς δὲ νεφελώδης ὢν φανερός ἐστιν 
S 12 ante συμπεριφέρεται add. πάλιν S. 
14-17 MDAUA 14 οἱ δύο codd. :iBlo D 14-15 τεσσάρων om. 
U wt vid. 15 ἱσόμετροι MDA: ἱσόμοιροι UA | post ζωδιακὸς 
add. φησι DA 16 καὶ γὰρ οὗτοι MUA: οὗτοι γὰρ DA | δύο M: 


τούτων DA τούτου A τοῦ U | post μείονες add. τουτέστιν 
M 17 καὶ ὁ ϑερινὸς M: καὶ ó (om. UA) 9ερ- τροπικὸς 
DAUA. 
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480. — τῶν ὁ μὲν ἐγγύϑεν ἐστί: λοιπὸν 
ἑξῆς διδασκαλίαν ποιεῖται ἀκολούϑως πάλιν ἀπὸ τοῦ 
βορειοτέρου κύκλου, καί φησιν „ó μὲν ϑερινὸς πλησίον 
ἐστὶ τοῦ κατιόντος βορέου΄'. 

καὶ ἐν ἄλλοις εἶπε (241) νέον κατιόντος 
ἀκούει. 

481. -- ἐν δέ οἱ ἀμφότεραι: λοιπὸν ἀπὸ 
τῶν ἐπικειμένων ἄστρων τὴν κατάληψιν αὐτῶν δίδωσιν. 
ἄρχεται δὲ ἀπὸ τῶν Διδύμων, ὧν ἐν ταῖς χεφαλαῖς ἐστιν 
ὁ κύκλος. 

ἐν αὐτῷ δὴ καὶ τοῦ 'Ἠνιόχου τὰ γόνατα. ἀρηρό- 
τος δὲ τοῦ ἡρμοσμένου, καὶ οἷον συμπεφυκότος τῷ 
Ταύρῳ. 

483. — λαιὴ δὲ κνήμη: ἡ δὲ τοῦ Περσέως 
ἀριστερὰ κνήμη καὶ αὐτὸς ὁ ἀριστερὸς ὦμος ἐπίκειται 


τῷ κύκλῳ. τὸ δὲ ᾿Ανδρομέδης (484): τὴν δεξιάν, 


1-4 MDAKUAS (409, 48-50) lemma M: τῶν ὁ μὲν ἐγγύ- 
ϑεν (ἐγγύϑι D?) DAUA τῶν ὁ μὲν K τῶ [spatium duodecim 
μα litterarum] διδασκαλίαν κ. τ. λ. S 1-2 λοιπὸν ... πάλιν 

KUAS: ἀκολούθως πάλιν τῶν (τὴν D) ἑξῆς διδασκαλίαν 
ποιεῖται DA 2 ante ποιεῖται add. αὐτὸς S 3 καί MDAKS: 
om. ΤΑ 4 το MDAKUA: om. Β | κατιόντος 8: om. M 
DAKUA. 

5-6 MKS (407,51) xoi ΜΕ: ὡς καὶ K | εἶπε MK: εἶπε 
τοῦτο S qui postea spatio duodeviginti fere litterarum vacuo 
relicto ad. sch. 481 transit. 

7-10 MDAKS (40υ,δ]-64) lemma MDA: ἐν δέ οἱ KS 
7 λοιπῶν S 8 ἄστρων MKS: ἀστέρων DA | τὴν ... δίδω- 
σιν S: τὴν κατάϑεσιν ποιεῖται MDAK. 

11-13 MDAKUAS (400.64-δ6) lemma ἐν δέ οἱ ἀμφότε- 
pa UA 11 ἐν... Ἡνιόχου om. S spatio relicto | δὴ καὶ MK 
A: δὲ καὶ DAU 11-12 ἀρηρότος codd.: τὸ δὲ ἀρηρότες S 12 δὲ 
τοῦ MDAK: οἷον A om. ὃ U evan. | ἡρμοσμένου MDAK: 
συνηρμοσμένου A ἡρμοσμένοι S U evan. | καὶ MDAKA: om. 
S U evan. | otov MKS: οἱονεὶ (-ἱω- D) om. A U evan. | ovp- 
πεφυχότες S | τῷ om. K 18 post ταύρῳ ut vid. ὁπλαὶ A, 
postea del. 

14-p. 302,6 MKS (40",56—41"7,3) lemma MK: λαιὴ δὲ S 
15-16 Ίκειται τῷ κύχλῳ τὸ δὲ om. S spatio vacuo relicto 16 
τὸ δὲ ᾿Ανδρομέδης MS: ᾿Ανδρομέδας δὲ K 
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4 ~ 3 { A . Z 3 , [4 , 
φησί, τῆς ᾿Ανδρομέδας κατὰ τὸ μέσον ἐπέχει ὁ κύκλος 
ὀλίγον ἀνωτέρω τοῦ ἀγκῶνος. εἶτα, ἐπειδὴ τὸ λέγειν 
ἀνωτέρω τοῦ ἀγκῶνος ἀσαφὲς ἦν πότερον 
ὡς ἐπὶ τὸν καρπὸν ἢ ἐπὶ τὸν ὦμον, αὐτὸς αὐτό φησι’ 
„TÒ μὲν ϑέναρ καὶ τὸ τῆς χειρὸς κοίλωμα ἐν ὕψει κεῖται 
πλησίον τοῦ βορέου, αὐτὸς δὲ ὁ ἀγκὼν νοτιώτερος΄'. 

487. — ὁπλαὶ δ᾽ ἵππειοι: αἱ δὲ τοῦ Ἵππου 
e ^ ^ € ~ xy » M 1 μα. ~ 
ὁπλαὶ καὶ ὁ τοῦ Ὄρνιδος αὐχὴν σὺν αὐτῇ τῇ ἄκρα 
κεφαλῇ καὶ οἱ λαμπροὶ τοῦ ᾿Οφιούχου ὦμοι αὐτοῦ 
περὶ τὸν κύκλον κινοῦνται περιελαϑέντες καὶ ἐγκεί- 
μενοι. 

490. — ἣ δ᾽ ὀλίγον φέρεται: σημειοῦται 

/ € A ’ $47 , ^ [A m 
καί φησιν „h δὲ Παρθένος ὀλίγον ἐστὶ νοτιωτέρα τοῦ 
κύκλου, καὶ οὐκ ἐπιψαύει αὐτοῦ... 

ἀλλὰ Λέων καὶ Καρκίνος (491): κατὰ 
κοινοῦ τὸ ἐπιβάλλει (490): , ἀλλ ὁ Λέων καὶ ὁ 
Καρκίνος ἐπιψαύουσι τοῦ κύκλου''. ὁ γὰρ κύκλος τὸν 


1 φησι om. S pus KS: μετὰ M | τὸ MK: om. S 2 ἀνωτέρω 
M: ἀνώτερον KS | τὸ λέγειν ΜΚ: λέγει S 3 ἀνωτέρω M: 
ἀνωτάτω K ὀλίγον ἀνώτερον S | ἀσεφὲς K | πότερον MK: τὸ 
ποτ- S4 ὡς MK: om. S | ]πὶ τὸν om. S spatio vacuo relicto | 
αὐτὸ MK: om. ὃ 5ὕψει ΜΚ: ὄψει S 6 βορέου MK: βορείου S. 

7-11 MDAKUAS (4175,47) lemma DAKAS: τὸ δὲ 
ὁπλαὶ δ᾽ ἵππειοι M U mutil. 7 post Ἵππου add. φησιν ΜΚ 
8 post ὁπλαὶ add. ἐπιψαύουσι S 9 ὦμοι τοῦ Ὄφ- K 9-10 
αὐτοῦ... κινοῦνται codd.: περὶ αὐτὸν τὸν κύκλον εἰσὶν καὶ 
κινοῦνται K 9 αὐτοῦ MS: ἀντὶ τοῦ A om. DAK U mutil. 
10 κινοῦνται codd.: κεῖνται ὃ 10-11 περιελ- καὶ ἐγκ- om. S. 

12-14 MDAKUA lemma MDA: ἡ δ᾽ ὀλίγον φαίνεται 
UA om. K 12-13 σηµ-- xal φησιν om. K 13 ἡ codd. : οἱ U | post 
παρθένος add. φησιν K | ἔστι νοτιωτέρα MDAK: εἰς τὸ 
νοτιώτερον A U mutil. 14 ἐπιφαύει MKUA: ἐπιβάλλει DA 
| αὐτοῦ codd. : αὐτῶ ^. 

15-16 M lemma restitui: ἀλλ᾽ ὁ Λέων καὶ ὁ Καρκ- M 16 
ἐπιβάλλει scripsi ex Arato: ἐπιβάλλουσιν M. 

16-17 MKUA ἀλλ MUA: om. K 17 ἐπιφαύουσι MK: -ει 
UA | τοῦ κύκλου MK: αὐτοῦ UA. 

l7-p. 303,4 MDAKUA 


10 
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μὲν Λέοντα ὑπὸ τὸ στῆθος xal τὴν γαστέρα μέχρι τῶν 

, ; 1 * A ş. 3 , y 
αἰδοίων τέμνει, τὸν δὲ Καρκίνον δι ὅλου τέμνει ἄχρι 
τοῦ νωτιαίου ὀστράκου. ὑπὸ γὰρ τὰ ζῴδιά ἐστιν ὁ κύ- 
κλος. αὐτὰ γὰρ ἐπίκειται. 

ὑπένερϑε [τοῦ] χελείου (494), ὑπὸ τὸν 
νῶτον. 

495-496. — ἧχι μάλιστα διχαιόμενόν 

, 3 P ; b] , - 

κε νοήσαις ὀρϑόν: [δικαίως καὶ] ὀρθῶς, 
ὅπου μάλιστα [ἐν τούτῳ τῷ ζῳδίῳ] χωριζόμενον καὶ 
διχῶς τεμνόμενον ϑεωρήσειας (ἂν) τὸν Μαρχίνον. 

496. — οὕτως ὀρθῶς καὶ ϑαυμάστως διχῆ αὐτὸν 
τέμνει, ὡς καὶ διὰ μέσων τῶν ὀφϑαλμῶν εἶναι τὸν 
κύκλον, καὶ τὸν μὲν ὡς ἐπὶ τὰ βόρεια εἶναι τῶν ὀφθαλ- 


1 μέχρι MDAK: καὶ μέχρι A Ὁ mutil. 2 δι ὅλου τέμνει MK 

Α. «τέμνει post ὀστράκου Δ δι ὅλου ἄχρι τοῦ νωτιαίου ὀστράκου. 
κατὰ γὰρ τοῦ χελείου καὶ τοῦ νωτιαίου ὀστράκου τέμνει. ὑπὸ 
γὰρ κ.τ.λ. Ὁ 8 νωτιαίου MD: vot- AKUA | ζώδια DAK 
A: ζῶα M U evan. 4 αὐτὰ γὰρ ἐπίκειται M: αὐτὰ γὰρ èri- 
xeta ὑπένερϑεν U (de ὑπένερθεν cf. infra) αὐτὰ γὰρ ὑπέρ- 
κειται ὑπένερϑεν A αὐτὰ δὲ τὰ ζώδια ἐπίκειται ἄνωθεν DA 
om. K. 

5-6 M cum praecedenti scholio coniunctum sine distinctione | 
τοῦ seclusi. 

7-10 MDAKUAS (417,7-9) lemma restitui: διχαιόμενον 
νοήσαις ὀρθόν M διχαιόμενόν κε DAK ἦχι μάλιστα UA 
ὀρθόν, ἵν᾽ ὀφθαλμοὶ (496) S 8 δικαίως καὶ MS (-παίως om. 
spatio vacuo relicto): ἀντὶ τοῦ DAUA om. K seclusi | post 
ὀρθῶς add. καὶ σφόδρα καλλίστως DAUA διχαζόμενον K 
nihil MS 9 ὅπου codd.: ὅπως U | ροδίµάλιστα add. ὥστε εἶναι 
τὴν ϑερινὴν ὡρῶν ie’ DA (cf. infra ad p. 306, U. 1-2) | ἐν ... 
ζῳδίῳ  seclusi | χωριζόμενον MDAUS: γνωριζόμενον A 
χωριζόμενον καὶ om. K 10 διχῶς τεμνόμενον codd.: διχο- 
τεμνόμενον S | θεωρήσεας MAKAS: ϑεωρήσει DU | ἂν 
add. Maass. 

11-p. 304,2 MK (M in mg. inter. sub signo non alphabetico 
quod idem in textu v. 496 supra vocem κύκλου invenitur) 
11 διχῆ αὐτὸν Μ: αὐτὸν διχῶς K 12 µέσων M: μέσου K  13-p. 
304,1 ὡς ἐπὶ ... ὀφϑαλμῶν M: τῶν ὀφθ-- ὡς ἐπὶ τὰ B- εἶναι K 


Μ 
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-- . x e . Ν ` / [4 , ΄ p - 
μῶν, τὸν δὲ ὡς ἐπὶ τὰ νότια. οὕτως ἀκρίβειά τις τοῦ 
διχοτομήματος. 

497. — τοῦ μὲν ὅσον τε: πρὸς τὸ κλίμα 
Ἑλλησπόντου καὶ Μακεδονίας δοκεῖ ποιεῖσθαι τὴν 
τῶν φαινομένων πραγματείαν. καὶ ἦν πιθανόν, ἔνϑα 
καὶ διέτριβεν, ἐκεῖ τοὺς λόγους ποιεῖσϑαι. ἀντιπίπτει 
τὸ ῥηϑὲν τῷ κείνη που κεφαλὴ τῇ vio- 

t e M ~ 5 ~ ’ 
σεται... (61), τουτέστιν ὑπὸ τοῦ ἀρκτικοῦ φέρεται 

, 34 ? € ’ t ἑ e - 3 ` 
κύκλου, καθ’ ὃ χλίμα ἢ μεγίστη ἡμέρα ὡρῶν ἰσημερι- 
νῶν ιδ’ καὶ γ᾽ πεμπτημορίων ὥρας, τουτέστι καθ ὃ 

A 3 / . ` L4 - £ . € 
τὰς ᾿Αϑήνας καὶ τὴν Ἔφεσον κεῖσθαι λέγουσι, καὶ ὁ 
πόλος ἐξήρτηται μοίρας C καὶ X. 


1 τις M: ἐστι K. 

3-12 cf. Hipparch. 1, à, ὅ- 10 (Man. pp. 26-29); Achill. 
96 apud. Maass Comm. Ar. Rell. pp. 69-70. 

3-9 MDAKUAS (417,10-14) lemma MK: τοῦ μὲν 
ὅσον DAS πέντε μὲν ἐνδιαστρέφεται (sic) UA (498) 3 πρὸς 
codd.: πῶς S | τοῦ Ἑλλ- DA 4 Μακεδονίας codd.: λακεδαί- 
μονος A | ποιεῖσθαι S (cf. Attal. apud Hépparch. ,,διὰ δὲ 
τούτου φανερὸν ποιεῖ [scil. "Αρατος] διότι τὴν ὅλην πραγμα- 
τείαν ἐν τοῖς περὶ τὴν Ἑλλάδα τόποις πεποίηται"’): εἰπεῖν 
MDAK om. UA 6 καὶ om. KS | διέτριβεν MDAKS: 
ἐδιέτριβεν UA | post λόγους iteravit ἐκεῖ A, inter διέτριβε 
et ποιεῖσθαι lacuna brevis in U | ποιεσθαι αὐτόν DA n 
ἀντιπίπτει MUAS: ἀντιπ- δὲ DAK 7 τῷ Maass: αὐτῷ 
MDAKS: αὐτοῦ U ut vid. A | κείνη codd. : κείνῃ D | κεφαλὴ 
S ut vid.: κεφαλῆι M κεφαλη DAUA 7-8 τῆι νίσσεται 
MD (-ισε-) AK (νήσ-) S: τῇ λίσσεται U ut vid. τηλίσσεται 
A 8 ante τουτέστιν add. ἦχι περ ἄκραι (Arat. 61) UA | 
τοῦτο ἐστὶ A | ὑπὸ codd.: ἐπὶ UA 9 κύκλω 8. 

9-12 MDAKUA 10 post ιδ’ καὶ γ’ desinunt scholia codi- 
cis D | πεμπτημορέων A | τοῦτο ἐστὶ UA 11 καὶ ΜΚ: om. 
AUA | κεῖσθαι om. K | λέγουσι MAK: λέγει UA 12 μοί. 
ρας MK: μορίων Δ μηνὸς A ut vid. μόνον U | Z καὶ X 
Maass (Hipparch. loc. cit. ,,Exei δὴ τοίνυν ἡ μεγίστη ἡμέρα 
ἐστὶν ὡρῶν ἰσημερινῶν ιδ’ καὶ γ᾽ ἔγγιστα πεμπτημορίων, τὸ δὲ 
ἔξαρμα τοῦ πόλου μοιρῶν AL ὣς ἔγγιστα'): ζ’ καὶ δ MAK 
(error ex unciali scriptura ortus) om. UA. 
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(δι᾽ ὀκτώ): ὡς εἰς ὀκτὼ λέγει τὸν χύχκλον 
ποιήσαντα, τὸ πέμπτον μέρος διημερεύειν, τὸ δὲ γ΄ 
ἔχειν τὴν νύκτα. 

408. — πέντε μὲν ἔνδια: τούτου μέν, φησί, 
τοῦ κύκλου οὗ [εἶπε] τῆς καταλήψεως δεδώκαμεν ση- 
μεῖα, εἰς ὀκτὼ μετρηϑέντος καὶ μερισϑέντος, 
τὰ μὲν πέντε μέρη ὑπέργεια καὶ ἐν ὕψει (ἂν) εὑρεθείη 
κινούμενα, τὰ δὲ λοιπὰ τρία ἐν δύσει καὶ ὑπὸ γῆν. ἐν 
δὲ τούτῳ τῷ κύκλῳ τροπαὶ ϑεριναὶ γίνονται. ἐκ δὲ 
τούτου τὸ μέτρον ἐστὶν οὕτω συνιδεῖν. ϑῶμεν γὰρ τὰς 
τοῦ νυχϑημέρου ὥρας, αἵ εἰσιν κδ΄. ἦν οὖν τῶν ὀχτὼ 
τὰ πέντε διηνεκῶς ὑπέργεια, τὰ δὲ τρία ὑπόγεια. ἀριϑ- 
µήσωμεν ἑκάστου μέρους εἰς τρεῖς ὥρας συµπληρου- 


1-3 M in mg. inter. post p. 807, 11. 5-6 sub signo non alpha- 
betico (deinde ut vid ζήτ«ει») quod idem in textu v. 497 
supra vocem ὀκτὼ legitur lemma addidi 2 ποιῄσαντα M: an 
ποιήσαντι 9 

4-p. 306,10 MAKUAS (41’,15-98) lemma MKS: πέντε 
μὲν ἐνδιαστρέφεται (sic) Δ τὰ τρία δ᾽ £v περάτη UA 4 τού- 
του codd.: τοῦτο S | μὲν codd.: μέσον S om. K 5 οὗ scripsi: 
οὐκ codd. | εἶπε MAKUA: εἶπε δὲ ἀπὸ S seclus? | δεδώκα- 
uev scripsi: δώδεκα (δύωδ- S) μὲν MAKUAS δώδεκα μὲν 
σημεῖα seclusit Maass 6 µετρηθέντος καὶ μερισϑέντος M: 
μερισϑέντος καὶ μετρηϑέντος Δ μετρηϑέντα καὶ μερισϑέντα UA 
μετρηϑέντα καὶ συμμερισϑέντα K μετρηϑέντα καὶ στερηϑέντα 
S 7 ἂν hic addidi: post εὑρεθείη Maass | καὶ ἐν ὕψει 
εὑρεθείη MK: εὑρεθήσεται καὶ ἐν ὕψει AUA ἐν ὕψει ὃ 8 
λοιπὰ MKS: om. AUA | ὑπὸ γῆν MAKS: ὑπόγεια UA 
9 γίνονται MAKAS: ἡγωνται U ut vid. 8-10 ἐκ δὲ τούτου 
MKAS: ἐκ τούτου τοίνυν Δ ἐκ τούτου δὲ U 10 τὸ μέτρον 
scripsi praeeunte Maassio in app. crit. (τὰ µέτρα): τοῦ μέτρου 
codd. τοῦ μετ᾽ αὐτὸν K | ἐστὶν οὕτω συνιδεῖν MAUA: ἔστιν 
οὕτως ἰδεῖν Κ΄ οὐ συνιδεῖν ἐστίν S | ϑῶμεν codd.: 9’ μὲν 
K | γὰρ MAUS: δὲ A om. K 11 αἵ εἰσιν ΜΕΤΑ: εἰσὶν A 
om. S | ἣν MAU A: εἰσὶν S | οὖν τῶν MS: αὐτῶν Δ τῶν K 
οὖν αὐτῶν UA 12 ὑπέργεια codd.: ὑπὲρ γῆν K | τρία MKU 
AS: om. Δ | ὑπόγεια codd.: ὑπέργεια 12-13 ἀριϑμήσωμεν 
codd. Δεῖ; -σομεν Δ 13 ἑκάστου codd.: ἐκ τούτου τοῦ S 
13-p. 306,1 συμπληρουμένου MAKU ut vid. S: --ρούμενα A. 
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μένου τρισσάκις πέντε, τε, ὥστε εἶναι τὴν ϑερινὴν 
(ἡμέραν) ὡρῶν τε’, πάλιν τὰ ὑπόγεια μοίρας ἔχοντα 
τρεῖς, ὅ ἐστι τρὶς τρία, 9', καὶ ἔστιν ἢ ϑερινὴ νὺξ ὡρῶν 
9^, τὸ δὲ ἀνάπαλιν ἐπὶ τοῦ χειμῶνος ἡ μὲν ἡμέρα ὡρῶν 
9΄ ε δὲ . + 3 9T A ’ t MJ [4 

, ἢ δὲ νὺξ w. ἐπειδὴ γὰρ μείζων ἡ περιφορὰ γίνεται 
τῶν 5’ ζῳδίων, διὰ τοῦτο εἰ καὶ δύο ὥρας ἕκαστον ζῴ- 
διον ἐπέχει xal ὀφείλει δωδεκάωρος εἶναι ἢ χειμερινὴ 
νὺξ καὶ ἢ ϑερινὴ ἡμέρα, ὅμως διὰ τὴν μεγάλην περιφο- 
ρὰν πλείων ἀναλίσκεται χρόνος. 

~ . 34 ε [A e 4 [4 ` ~ 4 M 
τὸ δὲ ἔνδια ἡμερινά, ὑψηλὰ ὑπὲρ γῆν, παρὰ τὸν 


1 τρισσάκις A: τρισάκις MKS τρεῖς U γ᾽ Α [ιε’ codd.: ιζ’ A 
1-2 ὅστε... ιε’ hic om. ^, praebent DA supra p. 303,01. 9 1 
ὥστε codd.: ὡς δὲ S 2 ἡμέραν add. Est unde Ald.: 
om. codd. | ὡρῶν codd.: ὥραν A | ἔχοντα MAKUA: ἔχει 8 
3 τρὶς τρία Y MAS: τρεῖς τρία ἐννέα K τρεῖς Υ΄ 9’ U τρεῖς 
τρεῖς 9’ A 3-4 καὶ .... νὺξ ὡρῶν 9" AUAC S: om. MK 3 
ἔστι ἢ S 3-4 νὺξ ὡρῶν 9’ AUS: ὥρα 9’ νύξ A 4 τὸ δὲ 
ἀνάπαλιν (ἄνω πάλιν Κ) ἐπὶ τοῦ χειμῶνος MKUAS: ἐπὶ δὲ 
χειµ-- τὸ ἀνάπ-- Δ | ἡ μὲν ἡμέρα MAKS: τὴν μὲν (μὲν US) 
ἡμέραν UA 4-5 ὡρῶν 9 MAKUS: F ὥρας A | enter Y 
ὥρας εἰ μείζων A evan. 5 ἡ δὲ νὺξ MAKS: τὴν δὲ 
[spatium  evanidum] ἐπειδὴ κ. τ. A. Ὁ (τὴν δὲ νύκτα olim 
UA) | e MAK: ὡρῶν e S | γὰρ om. S | μείζων ἡ 
περιφορὰ γίνεται M: ἡ περιφορὰ (evan. in A) μείζων γίνεται 
AUA μείζων γίνεται ἡ περιφορὰ KCS 6 S’ scripsi: η ΜΑ 
ὀκτὼ K ζ' A U evan. om. S | εἰ καὶ om. S 6-7 δύο ὥρας 
ἕκαστον ζώδιον MAU: ἕκ-- Cod- δύο ὥρας K Ex- ζώδ- δύο 
μοίρας A δύο ὥρας ἐκ τῶν ζωδίων S 7 καὶ S: om. MAKU 
A | δωδεκάωρος εἶναι scripsi praeeunte Est (καὶ ἥτε χειμε- 
ρινὴ νύξ, Ἡ τε ϑερινὴ ἡμέρα δωδεκάωρος ὀφείλει εἶναι 
quem secuta est Ald.: δωδεκάωρον ἔχειν MAKUA ιβ’ ὡρῶν 
εἶναι S 7-8 ἡ χειμερινὴ .... ἡμέρα MAKUA: τὴν ye- 
μερινὴν νύκτα καὶ τὴν ϑερινὴν ἡμέραν S 8 ἡ om. UA | ὅμως 
codd.: ὅμηρος S. 9 πλείων Δ: τελείων MKU A om. S | χρόνος 
MA: ὁ χρόνος ὃ χρόνων UA. 

10-ρ. 307,2 MK A (praef. p. X XIII) ἃ (41Τ in mg. inter.) sub 
signo Q= quod etiam in textu supra vocem ἔνδια invenitur) 
10 τὸ δὲ ἔνδια MK A: om. 8 | γῆν MKA: γῆς S | παρὰ SC 
(sic iam Est unde Ald.): περὶ MK A 
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ἔνδιον καιρὸν τὸν μεσημβρινόν, εἴγε καὶ ἡ μεσημβρία 
μεσαιτάτη ἐστὶ πάσης τῆς σφαίρας. 

(πέντε) μὲν ἐνδιαστρέφεται τουτέσ- 
τιν ἐν τῷ οὐρανῷ. 

499, -- θέρεος δέ οἱ: ἐν τῷ ϑερινῷ χύκλῳ αἱ 
τροπαί εἰσι τοῦ ἡλίου. 

ϑέρεος δέ οἱ ἐν τροπαί: κατὰ λόγον. 
αἱ γὰρ ϑεριναὶ τροπαὶ ἐν τούτῳ τῷ ζῳδίῳ γίνονται τοῦ 
ἡλίου ὀγδόην μοῖραν Καρκίνου ἐπέχοντος. μετὰ γὰρ 
τὴν ὀγδόην ἄρχεται ταπεινότερος πρὸς ἀναλογίαν 
ἥλιος γίνεσθαι, καὶ διὰ τοῦτο οὐκέτι ἐπιδίδωσιν 
ἡμέρα, ἀλλ᾽ ὑφαιρεῖ. μαρτυρεῖ δὲ τῷ λόγῳ τούτῳ ἢ 
διὰ τῶν ὡρολογίων ἐνέργεια [σκιὰ τοῦ γνώμονος]᾽ 
μετὰ γὰρ τὸ παραλλάξαι τὸν ἥλιον τὴν ὀγδόην μοῖραν 
Καρκίνου, οὐκέτι ἐπεκτείνεται, ἀλλ᾽ ἀνασπᾶται. 

τὸ δὲ ἐν τροπαί: τουτέστι τῷ ζῳδίῳ τούτῳ 
τὸ τέλειον τοῦ ἑαυτοῦ ὕψους λιμπάνει καὶ τὴν ἐπὶ τὸ 
νοτιώτερον τροπὴν ποιεῖται. 


ο χο] 


1 καιρὸν MKA: om. S 1-3 εἴ γε... σφαίρας MK A: om. 8. 

3-4 U πέντε restitui: U evan. 

5-6 M (mg. inter. sub signo non alphabetico quo ad 9&- 
ρεος v. 499 revocamur; non in C) KA. (in his duobus codd. 
cum sequenti scholio coniunctum) lemma KA: om. M | αἱ M: 
om. ΚΑ. 

7-15 MAKUAS (417,33-41) lemma MAUS: ϑέρεος δέ 
οἱ ΚΑ ante ll. 5-6 supra ^" κατὰ λόγον MAU: ἢ x- λ- 
KA om. ὃ 8 γὰρ om. U | τούτῳ om. S. 9 μοῖοαν KUAS: 
μοίραν MA | Καρχίνου MAS: om. AU fort. recte 10 ταπει- 
νότερς MAUA: -νότερον K -νοτέραν S | πρὸς codd.: 
καὶ S 10—11 ὁ ἥλιος post ἀναλογίαν AUS: post ταπειν- MKA 
fortasse ποιά μην 11 οὐκέτι MAKA: οὐκ US 12 δὲ om. Β | 
τῷ λόγῳ τούτῳ codd.: τούτω τῶλ- S 12-13 ἢ διὰ τῶν codd.: 
καὶ ἡ τῶν S 183 ἐνέργεια MAKUAS: ἐνάργεια Bekker, 
recepit Maass fort. recte | σκιὰ τοῦ γνώμονος MKUA: ἡ γὰρ 
τοῦ yv- σκιὰ Δ Est Ald. edd. om. N seclusi ut verborum tj ... 
ἐνέργεια interpretationem l4 γὰρ S: non in MAKUA | 
μοῖραν AKUA: μοίραν MS 15 Καρκίνω S. 

16-18 MKA (cf. supra ll. 5-6) 17 τέλεον M: τέλος 
KA | ἑαυτοῦ M: αὐτοῦ KA | λιμπάνει MK: καταλιμπάνει 
A rectius. 
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τῷ δὲ ὅσον τε μάλιστα (A07) προσεκτέον 
ὡς ὀρϑῶς ἔχει. δηλοῖ γὰρ μὴ διηκριβῶσθαι, ἐν πλάτει 
δὲ λέγεσθαι τὸν ἀριθμὸν τῆς διαιρέσεως, ὅπως μὴ 
ἐνοχλῆται ὁ "Άρατος ὡς ἀγνοήσας καὶ τὸ δι Ἕλλησ- 
πόντου χλίμα (ὡς) τὸ δι ᾿Αϑηνῶν γράψας. 

500. -- ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐν βορέω: καὶ οὗτος 
μὲν οὖν, φησίν, ἐν τῷ βορείῳ μέρει ὑπὸ τὸν Καρχίνον 
ἐστήρικται. ἐν γὰρ τῷ Καρκίνῳ, ὅτε ὁ ἥλιος ὑψοῦται, 
ποιεῖ τὴν ϑερινὴν τροπικὴν ὥραν. 

501. — ἄλλος δ᾽ ἀντιόωντι: περὶ τοῦ 
χειμερινοῦ τροπικοῦ διαλαμβάνει, καί φησιν «ἄλλος 
δὲ κύχλος ἐν τῷ νοτίῳ τῷ ἐξ ἐναντίας τοῦ βορέω [ & v- 
τιόωντι], ὃς τέμνει μέσον τὸν Αἰγόκερων''. ἐν 
τούτῳ γὰρ τῷ ζῳδίῳ τροπαὶ χειμεριναὶ γίνονται. τινὲς 
δὲ ἔγραψαν ἀντιόωντα νότῳ ἀμαθῶς. ἀντιόων 
γάρ ἐστιν ὁ μεταλαμβάνων τῶν τοῦ νότου πνευμάτων. 
οὐκ ἔστι δέ, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἐν τοῖς ἄνω (A80) πλησίον 


1-5 M 5 ὡς add. Maass | hic interpres cum eo contendere 
videtur qui sch. 497 conscripsit. 

6-9 MAUA lemma MAUA 7 βορείω μέρει MA: εἰρη- 
μένω UA | ὑπὸ ΜΔ: ἐπὶ UA 8 ἐν γὰρ ... ὑψοῦται MUA: 
ὅτε γὰρ ὁ ἥλιος ἐν τῶ καρκίνω ὑψοῦται Δ | τῷ καρχίνω ΜΔ: 
τούτω U om. A | ὁ ἥλιος ΜΔ: 6 om. UA. 

10-p. 309,2 MAU A cf. glossam in textu M supra v. 501 :χειµε- 
ρινὸς τροπικὸς ἐν τῶι νότωι ἐξ ἐναντίας τῶ βορρᾶ φυσῶντι | 
lemma MAUA 12 νοτίω ΜΔ: νότω UA | ἐξ ἐναντίας A: 
ἐξ ἀναντίας M ut vid. ἐξεναντίω Δ ἐξεναῦ U | τοῦ ΜΑ: 


τῷ AU | Bopéo MA A : Bopéc U 12-13 ἀντιόωντιΜΔ: ἀντιόωῦ U 
ἀντιόωντος Α seclusi 13 μέσον MAU: om. A 15 δὲ AU A: γὰρ 
| ἀντιόωντα νότῳ scripsi: ἀντιόωντι νότω MAA  ávm- 


ῥωῦ v6 U ἀντιόωντι νότον coni. Est. (unde Ald.) qui sic totum 
locum emendavit: τινὲς δὲ ἀντιόωντι νότον ἀμαϑῶς ἔγραψαν, 
ἵν᾽ ᾗ μεταλαμβάνοντι τῶν τοῦ νότου πνευμάτων. Ὅμηρος [Α 
31] „xai ἐμὸν λέχος ἀντιόωσαν'“'; locum Homericum, quem 
arbitrio suo attulit Est, Maass in textum eo minus recipere de- 
buit quod scribit ipse ἀντιόωντι νότωι | ἀντιόων γὰρ x. T. À.: 
hoc est τῶν ἁμαθῶν argumentum 16 νότου AUA: νοτίου M 


19 


15 


10 


15 
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βορέου'' εἶπε, καὶ νῦν , £v τῷ νοτίῳ τῷ ἔχοντι ἐναντίαν 
θέσιν τοῦ βορρᾶ΄'. 

διὰ δὲ τούτων δηλοῦται ὅτι ὁ χειμερινὸς τροπικός, 
νότιον ἔχων τὴν ϑέσιν, ἐναντίος ἐστὶ τῷ ϑερινῷ τρο- 
πικῷ, καὶ περιγράφει τὸν Αἰγόκερων. λοιπὸν δὲ ἐκ 
τῶν ἐπιψαυόντων δίδωσιν αὐτοῦ τὴν κατάληψιν. 

503. — ἀτὰρ Κυνὸς οὐ μάλα πολλὴν 
μερίδα τοῦ σώματος λαμβάνει. αἴνυσθαι γὰρ τὸ λαμ- 
Bave „AAR ὀλίγην μερίδα ἐπέχει τοῦ σώματος τοῦ 
Κυνός, ἄχρι τῶν ἐμπροσθίων ποδῶν. (ἀλλ᾽ ó- 
πόσην ἐπέχει ποσίν,) τοσαύτην τούτου αἴ- 
νυται μερίδα. ἄκροι γὰρ οὗτοι πόδες φαύουσι τοῦ κύκ- 
λου. 

505. — μετάφρενον: αἱ φρένες ἐν τῷ στήθει 
περίχεινται. μετάφρενον γὰρ τὸ μετὰ τὴν φρένα ἤγουν 
τὸ ὄπισθεν τῆς φρενός, τὸ δίµοιρον τῆς ῥάχεως. 

506. — (ἀγαυοῦ): γράφεται καὶ ἐλαφροῦ To- 
ξευτῆρος, καϑὸ οἱ τοξόται ψιλοί εἶσιν. 

507. — τὸν πύματον καϑαροῖο: τοῦ 


1 ante καὶ νῦν add. λέγει Α | νοτίω ΜΔ: νότω Ὁ Α | τῶ ἔχοντι 
MAU:om. A | ϑέσιν ante t- B- MU A: post t- B- Δ 2 τοῦ βορρᾶ 
MP*^: τοῦ βορᾶ M° τῷ βορέα AU ? (vel βόρα ?) τοῦ βορέω A. 

8-6 MA 4 νότιον M: νοτιωτέραν Α ὅ ἐκ M: ἀπὸ A | αὐτοῦ 
Μ: αὐτῶ Α. 

7-13 MAUAS (41",41-46) lemma restitui: αὐτὰρ (aic) 
κυνὸς οὐ μάλα ΜΔ ἐν δέ οἱ ἐστιν U ἀτὰρ κυνὸς οὐ μάλα 
πολλὴν αἴνυται A αὐτὰρ κυνὸς S 8-10 λαμβάνει ... τοῦ 
κυνὸς MUAS: δηλονότι οὐ λαμβάνει πολλήν, τουτέστιν οὐκ 
ἐπέχει πολὺ τοῦ χυνός Δ 8 αἴνυσϑαι MUA: αἴνυται S 9 
ἀλλ᾽ ὀλίγην μερίδα ἐπέχει MU A: μερίδα γὰρ ἀπὸ S | ὀλίγην 
codd.: ὁπόσην Maass 10 ἄχρι γὰρ Δ | post ποδῶν sic scholis 
finem facit Δ: διαλαμβάνει. ὅτι γε ἄκροι οἱ πόδες οὗτοι ψαύουσι 
τοῦ κυνός 10-11 ἀλλ᾽... ποσίν (604) addidi 11 τούτου MU 
A: τοῦ αὐτοῦ S 12 πόδες secl. Maass fort. recte 12-18 κύκλου 
scripsi: κυνὸς MA AS U mutil. 

14-16 KA lemma A: καὶ μέγα κενταύροιο K 15 περίκ- A: 
παράκ-- K. 

17-18 M mg. sine ullo signo lemma addidi. 

19-ρ. 310,6 MAKUA lemma M: τὸν πύματον AKUA 


MA 


MAUAS 


KA 


Mmg 


MAKUA 


MAKUA 


MAKUA 


MMEKA 


MAKUAS 
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Τοξότου οὐκ ἔστι τι νοτιώτερον. τοῦτο οὖν ὅτι εἰς τὸν 
Τοξότην πύματον καὶ ἔσχατον φέρεται ὁ ἥλιος 
ὡς ἐπὶ τὸν νότον κατιών, καὶ λοιπὸν διερχόμενος ὡς 
ἐπὶ τὰ βόρεια ἀπὸ Αἰγοχέρωτος. τὸ δὲ καϑαροῖο 
ὅτι αἰϑρηγενέτης ὁ ἄνεμος τὸν Τοξότην τοῦτον τελευ- 
ταῖον ἐν τοῖς νοτίοις παρέρχεται. 

τρέπεταί γε μὲν αὐτοῦ: ἐν αὐτῷ δὲ 
τῷ Τοξότῃ ἐν τοῖς τελευταίοις χειμερινὸς τρέπεται ὁ 
ἥλιος ἀπὸ τοῦ Τοξότου τελευτῶν xal ἄρχεσθαι μέλλων 
τῷ Αἰγοκέρωτι. 

9. — καί οἱ τρία μέν: ἴσοι οὗτοι κατὰ τὸ 
μέγεθος. ὁ χειμερινὸς τροπικὸς ἐναντίως τῷ ϑερινῷ 
τροπικῷ κατὰ τὴν ϑέσιν πέπονϑεν. τρία μὲν γὰρ αὐτοῦ 
διαστήματά ἐστιν ὑπέργεια, πέντε δὲ ὑπόγεια. διὰ 
τοῦτο καὶ ὁ ἥλιος Αἰγοχέρωτος ἐπέχων μοῖραν ὀγδόην 
ἐννέα μὲν ὡρῶν τὴν ἡμέραν ποιεῖ, τὴν δὲ νύκτα ιε΄. 

κατὰ δὲ τὴν χειμερινὴν τροπὴν τὰ πέντε ὑπὸ γῆν, 
τὰ δὲ τρία ὑπὲρ γῆν. 
511. — μεσσόϑι δ᾽ ἀμφοτέρων: ğı- 


1 τι νοτιώτερον Δ quod non sine dubitatione accipio :νοτιώτεβ M 
(-τερον C --τερος Vaticanus 1307) νοτιώτερος ἄλλος KA 
U mutil. | ὅτι MU: ὅτε ΚΑ φησιν ὅτι A 3 ὡς! et τὸν om. 
U|óc? om. Δ 4 ἀπὸ MKUA: ἀπὸ τοῦ A 5 ὅτι M 
AKA: ἀντὶ τοῦ U | τοῦτον MAUA: τοίνυν K 5-6 τελευταῖον 
AUA: om. M ϐνοτίοις MAKA: ἰδίοις U | post παρέρχεται 
in U mutil. haec leguntur: τοῦτ....[......- Ἰρχόμενος Bo- 
ρέαο:-- (v. 507). 

7-10 MAKUA lemma MK: τρἐπεταί γε μὲν A ἐς νότον 
ἠέλιος τρέπεται γε (om. U) μὲν αὐτοῦ U A. 

11-16 MAKUA lemma MUA: καὶ οἱ τρία ΔΚ 11 ἴσοι 
οὗτοι MAU: οὗτοι ἴσοι μὲν A ἴσοι οὖν οὗτοι K 12 τροπικῶς 
A3€ | ἐναντίως Δ: ἐναντίος MKUA 14 ἐστιν scripsi: εἶναι 
MAKUA secl. Maass 15 καὶ om. U 16ιε MAU: ὥρῶν ι΄ 
καὶ ε’ AC ὡρῶν ιε’ K. 

17-18 M mg (om. C) KA τὰ πέντε scripsi (τὰ μὲν ε’ iam 
Est): τὸ πέμπτον M τὸ ε’ KA 17 ὑπὸ MKA: ὑπὲρ Asi 18 
τὰ δὲ τρία Est: τὸ δὲ τρίτον MK A | ὑπὲρ ΜΑ: ὑπὸ KAS, 

19 Ρ. 311,8 MAKUAS (417,46-53) lemma MAKUAS 
19 énitio περὶ τοῦ ἰσημερινοῦ add. U 
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λαμβάνει τὰ περὶ τοῦ ἰσημερινοῦ, xal τούτου τὸ pé- 
γεϑος δίδωσιν ἀπὸ τοῦ ἤδη ἐγνωσμένου κύκλου τοῦ 
γαλαξίου. ἴσους δὲ ἀποφαινόμεθα εἶναι κατὰ τὸ μέγε- 
Όος τόν τε γαλαξίαν καὶ τὸν ζῳδιακὸν καὶ τὸν ἰσημερι- 
νόν. πάντες γὰρ διχῶς τέμνουσι τὴν σφαῖραν. ὁ δὲ 
νοῦς: ἀμφοτέρων δέ, τοῦ τε ϑερινοῦ τροπικοῦ καὶ τοῦ 
χειμερινοῦ, κατὰ τὸ μέσον ἐστὶν ὁ κύκλος, ὅσος καὶ 
ὁ τοῦ γαλαξίου. 

513. — ἐν δέ οἱ ἤματα: ἐν ἀμφοτέραις δὲ 
ταῖς ἰσημερίαις ἐν αὐτῷ γίνονται αἱ ἡμέραι ταῖς νυξὶν 
ἴσαι. ἰσοῦνται γὰρ περὶ μόνας τὰς πρώτας μοίρας. δύο 
δὲ γίνονται ἰσημερίαι, φησί, καὶ μία μὲν ὅτε φϑίνει 
τὸ ϑέρος, τῇ γὰρ κε’ τοῦ OWY, ὅς ἐστι κατὰ “Ρωμαίους 
Σεπτέμβριος, γίνεται ἐν ταῖς Χηλαῖς ἡ τροπὴ καὶ ἰση- 
μερία ἐστὶ μειουμένων τῶν ἡμερῶν ...... 

515. — σῆμα δέ οἱ Κριός: τὴν κατάληψιν 
αὐτοῦ δίδωσιν ἐκ τῶν ἐπιψαυόντων αὐτῷ ζῳδίων. 
σημεῖον δὲ τοῦ κύκλου ὁ Μριὸς ὁ πᾶς καὶ τὰ τοῦ Tav- 
ρου γόνατα χεῖται. ἀλλ᾽ ὁ μὲν Κριὸς κατὰ μῆκος καὶ 
δι ὅλου ἡρμοσμένος φέρεται τῷ χύκλῳ, τοῦ δὲ Ταύρου 


1 τὰ om. 8 γαλαξίου MA UA: -ξία KS | ἴσους MAKU: 
ἴσως AS | κατὰ MAKAS: καὶ U 4 τε om. Δ 5-6 ὁ δὲ νοῦς 
om. S 6 ἀμφοτέρου K | δὲ MAS: om. KUA 6-7 τοῦ τε ... 
χειμερινοῦ MAKUA: τοῦ χειμῶνος καὶ τοῦ ϑερινοῦ S 76 
codd. : seclusit Maass fort. recte. 

9-15 MAKUA lemma MAKUA (ἤματα A ἥματα ΜΔ 
KU ut vid.) 10 ἰσημερίας AKA: ἰσημεριναῖς MU? | tt- 
νονται K 1] ἴσαι MK: ἶσαι ΔΑ. om. U ut vid. 13 γίνονται 
om. Ὁ | φησί, καὶ µία Maass: καί φησι μία MKUA καί 
φησιν ὅτι μία Δ 15 Θώ9 .. Ῥωμαίους om. U κατὰ Ῥω- 
μαίους om. Δ 14 σεπτέβριος K σεπτεμβρίου U 14-15 καὶ . 
ἡμερῶν om. A | ἰσημερία ἐστὶ MKA: εἰσὶν ἰσημερίαι U 15 
post ἡμερῶν lacunam statui: ἑτέρα δ᾽ Ἶρος ἀρχὴ add. Δ. 

16-p.312,1] MAKUAS (411.66 4199) lemma MAKUA: 
σῆμα δέ οἱ S 17 αὐτῷ om. S | post ζῳδίων add. ὁ δὲ νοῦς A 18 ὁ 
πᾶς MAKA: ὦ πᾶς U ὃς παρὰ S | καὶ τὰ MA: κατὰ τὰ K 
κατὰ UA παρὰ τὰ 19 γόνατα MAKAS: τὰ γόνατα U | 
μῆκος MAUS: τὸ µ- KA 20 φέρεται τῶ x- MAKUA: τῶ 
x- φέρεται S 


MAKUA 


MAKUAS 


KA 


MAKUAS 


MAKUA 


MAKUA 
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ὁπόση ἐστὶ κλάσις καὶ καμπὴ τῶν σκελῶν. 

» . f Y ., 4 Σολ ο ! 

ἄλλως: ὁ μὲν Κριὸς ὅλος ἐστὶ τῷ κύχλῳ προσηρ- 
μοσμένος, ὁ δὲ Ταῦρος κατὰ μόνην τὴν τῶν σκελῶν 


καμπήν. 

519. -- καμπή τ᾽ αἰϑομένης: ἡ ἀπὸ τῆς 
κεφαλῆς πρώτη καμπή. αἰϑομένης δὲ τῆς ἐχού- 
σης καυσώδη ἰόν. καυστικὸς γὰρ αὐτῆς ὁ ἰός. Εύφο- 
ρίων (fr. 50 Powell): 

τῆς μὲν δὴ τῶν ὅσσα φύει εὐδείελος ata 
ἢ φύλλῳ (τινὸς) ἢ ποίῃ ὅτε χρίμψατο λύϑρον 
ὡς πυρὶ καρφόμενον ψαφαρῇ ἰνδάλλετο τέφρῃ. 
ἄλλως: αἰϑομένης τῆς καιομένης ὑφ᾽ ἡλίου. 
σφόδρα γὰρ καταλάμπεται ὑπὸ τὰ ζῴδια ταῦτα οὖσα. 


1 ἐστὶ κλάσις codd.: ἐστὶν ἡ κλ- S | ġ ante καμπὴ add. S | 
post σχελῶν add. γίνεται KAC λέγοιτο δὲ κατὰ γόνατα S 
(obscurum). 

KA 


5-7 MAKUAS (usque ad ἰός, 419, ϱ--4) lemma MAKUA: 
καμπή T S 5-6 ἀπὸ τῆς κεφαλῆς MAKUA : κατὰ τὴν κεφαλὴν 
S 6 αἰθομένης δὲ (post δὲ add. ἤτοι MK A) τῆς ἐχούσης MA 
RS αἰϑομένην δὲ τὴν ἔχουσαν S 7 καυσώδη ἰόν MKUA 

: ἰὸν καυσώδη Δ | καυστικὸς ... ἰὸς om. Δ | αὐτῆς US: 
αὐ. ἐστιν Μ ἐστιν αὐτῆς ΚΑ. 

7-M MAKUA Εὐφορίων MAU: καὶ Εὐφ- ΚΑ 9 τῆς M 
ΚΑ: τις AU | δὴ AU: om. MKA | ὅσσα MU: ὅσαΔΚΑ 10 
φύλλῳ scripsi: φύλλον MAA φῦλλον KU | τινὸς supplevi | 
ποίῃ scripsi: ποίη MAKA ἢ ποίη om. U | ὅτε χρίμψατο Δ 
ὅτ᾽ ἐχρίμψατο M ὅτε ἐχρίμφατο (sic) K ὅτε χρίμῴαντο U 
ὅτε ἐχρίμψατο A 10-11 λύϑρον ὡς om. Δ spatio relicto 11 xap- 
φόμενον Est: καρφώμενον MAKUA καρφόμενα Bentley for- 
tasse recte | ἱνδάλλετο Bentley: ἰνδάλλεται MAKA ἰνδά- 
λεται U | τέφρην MKUA: τέχνη Δ sic totum hunc locum 
intellego: „cuius (Hydrae scilicet) cruor, si cuius earum quas 
terra gignit plantarum vel folium vel gramen attigerat, id, quasi 
igni torreretur, sicci cineris simile fiebat“. Sic versus nostros 
emendavit Est (unde Ald.) „h μὲν πάνϑ’ ὅσα που φύει εὐδείελος ala 
Tj φύλλον γε 7) ποίην ὅτ᾽ ἐχρίμψατο, λυϑρὸν (sic) ὣς πυρὶ καρ- 
φόμενον, ψαφαρῇ ἰνδάλλεται τέφρῃ''. Powell confert Apoll. Rhod. 
IV, 1505-1512. 

12-13 MAKUA ἄλλως AKUA: om. M | post αἰθομένης 
add. δὲ M | ὑφ᾽ MKUA: ὑπὸ A | ἡλλίου A 13 ζώδια MKA: 
ζωδιακὰ AU. 


10 


επ 
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519-520. — ἐλαφρὸς Κρητήρ: ἔνι οἱ 
ἀντὶ τοῦ ἐν αὐτῷ ἐστι, τῷ ἰσημερινῷ χύχλῳ, καὶ ὁ 
ἐλαφρὸς Κρατήρ. ἐλαφρὸς δὲ ὁ ἐλαφρῶς ἐγκεί- 
μενος τῷ τῆς "Ύδρας σώματι. 

7 ὁ ἀλαμπῆς. ἀμυδροὺς γὰρ ἔχει τοὺς πέντε ἀστέρας. 

τὸ δὲ ἔνι Ò ἀστέρες οὐχ ὅτι οὐ πολλοὺς 
ἔχουσιν ἀστέρας αἱ Χηλαί, ἔχουσι γάρ, ἀλλ᾽ ὅτι οὐ 
πολλοὶ τῶν ἐν ταῖς Χηλαῖς ἀστέρων ἐπιφαύουσι τοῦ 
κύκλου. αἱ γὰρ ἄκραι Χηλαὶ ἐπιψαύουσιν. 

522. -- οὐ μὴν Αἰητοῦ: τοῦ μὲν ᾿Αετοῦ οὐκ 
ἀπολαμβάνει τι, ἀλλὰ μόνον ἐγγὺς αὐτοῦ ἐστιν ὁ τοῦ 
Διὸς ἄγγελος ᾿Αετός. 

525. -- τοὺς μὲν παρβολάδην: τούτους 
μὲν δὴ τοὺς κύκλους παραβολάδην κειμένους ὁ ἄξων 
ὀρθοὺς περιβάλλεται καὶ περιέχει, διαπείρει γὰρ τοὺς 
πάντας, ot δὲ ὥσπερ ἐξορϑούμενοί εἰσιν ἐπ᾽ αὐτῷ. 

ἄλλως: τούτους τοὺς κύχλους παραβολάδην, ὧσα- 
νεὶ παραβλητικῶς χαὶ παραλλήλως κειμένους, ὁ ἄξων 


1-4 MAKUA lemma AUA: ἐλαφρὸς κρατὴρ M om. K 
1-3 ἔνι... κρατήρ om. U ἔνι οἱ KA: ἔνιοι M [.]νίοι. A 3 

κρατὴρ M: χρητήρ AK ut vid. AC. | δὲ ὁ ἐλαφρῶς om U. 
5MKA 


6-9 MKAS (41*?,4—7) 6 τὸ δὲ M: om. KACS | πολλοὺς 
MAS: πολλὰς K 7 ἔχουσι γὰρ MKA: om. S 7-8 οὐ πολλοὶ M: 
πολλοὶ KAC om. S 8 «ai; MS: om. KAC | post ἀστέρων 
add. οἱ πολλοὶ S 8-9 τοῦ κύκλου MKA: τῷ κύκλω 8. 

10-12 MAKUAS (417,7-9) lemma MAKU AS | τοῦ μὲν 
MKUAS:05082A | ἀετοῦ AKUAS: ἀητοῦ M 11 ἀπολαμβά- 
νει τι MAKUA: καταλαμβάνεται S | μόνον S: μᾶλλον MA 
KUA | ἐγγὺς αὐτοῦ MAKUA: αὐτοῦ ἐγγὺς S 12 ἄγγελος 
MAKAS: ἄλλος U | ἀετὸς AKUASB: om. M. 

13-16 MAKUAS (410.9- 19) lemma MAKUA: τὰ μὲν 
παρὰ S 13 παραβολάδην MAA ut vid. S: παρβ- KU 14 ὁ ἄξων 
MAUS: om. KA 15 ὀρϑοὺςΜΔΚΑ: ὀρϑῶς US 16 ἅπαντας 
U | αὐτῶι MKS: αὐτὸν AU A evan. 

17-p. 314, MAKUA 17 τούτους δὴ A | παραβολάδην MA A : 
παρβ- KU 17-18 ὡσανεὶ MAKA: ἤτοι U 18 παραλλήλως 
Maass: πρὸς ἀλλήλους MA παραλλήλους KUA 


MAKA 


MAKUA 


MEA 
MEAS 


MAKUAS 


MAKUAS 


MAKUA 


Mmg 


MAKUA 


MKA 


MAKUAS 
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ὀρθοὺς περιέχει. διαπείρων γὰρ αὐτοὺς τῇ τῆς σφαίρας 
θέσει ἐξορϑοῖ, ἅτε δὴ αὐτὸς ὀρϑὸς ὤν. 

(τοὺς μέν): τούτους τοὺς κύκλους παραλλήλως 
κειμένους ὁ ἄξων ὀρϑοὺς περιέχει. ὀρϑίως γὰρ διαπεί- 
ρει αὐτούς. 

526. -- ὁ δὲ τέτρατος ἐσφήκωται: 
περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου λέγει. τέσσαρες γάρ εἰσι 
κύκλοι, νῦν δὲ περὶ τοῦ ζῳδιακοῦ. τὸ δὲ ἐσφήκω- 
ται ἀντὶ τοῦ συνέχεται. 

Ὅμηρος (P 52) ,,πλοχμοί F ol χρυσῷ τε καὶ ἀρ- 
γύρῳ ἐσφήκωντο΄'. 

ὁ δὲ Aóyog ὁ δὲ ζῳδιακὸς ὁ τέταρτος συνέχεται ὑπ᾽ 
ἀμφοτέρων, τοῦ χειμερινοῦ καὶ τοῦ ϑερινοῦ, λελοξω- 
μένος. διὰ γὰρ τοῦτο ὑπὸ τῶν κύχλων συνέχεται, ἐπειδὴ 
λελόξωται. καὶ οἱ μὲν τροπικοὶ ἀντιπέρην (528) 
καὶ ἐναντίοι ἀλλήλοις κείμενοι (ὁ μὲν γὰρ νότιος, ὁ δὲ 
βόρειος) ἑκατέρωθεν αὐτὸν ἔχουσι. καὶ ὁ μὲν ϑερινὸς 
τοῦ Καρχίνου ἐπιψαύει, ὁ δὲ χειμερινὸς τοῦ Αἰγο- 
κέρωτος. 


1 περιέχει MKUA: περιτρέχει Δ | διαπείρων MAU: δια- 
σπείρων KA | αὐτοὺς τῇ τῆς σφαίρας evan. in A 2 ἐξορϑοῖ ... 
ὤν M: διὰ τοῦτο ὀρθοὺς τοὺς κύκλους ἔχει ἐπικειμένους AKUA. 

3-5 M (mg. inter. sub signo non alphabetico; om. C) lem- 

6-9 MAKUA lemma MKUA: [6] δὲ τέτρατος A 7 
περὶ... λέγει om. A | λέγει KU A: om. Μ 7-8 τέσσαρες ... 
ζῳδιακοῦ MAKA: τέταρτος γάρ ἐστι U Ἰ γάρ om. A 8 δὲ 
MKA: οὖν A | ante τὸ δὲ add. ὁ λόγος A. 

10-11 MKA 9) Homerus Est: om. MK A incert. 

12-19 MAKUAS (41011919) lemma ὁ δὲ τέταρτος (sic) 
ἐσφήκωται S 12 ὁ δὲ λόγος MKU A: ὁ δὲ νοῦς A om. S | δὲ 
om. S | ζωδ-- ἐστιν S 12-18 ὑπαμφοτέρων M 18 post ἀμφοτέρων 
scripserat S καὶ ἐναντίοι ἀλλήλων κείμενοι (vide infra) sed 
postea del. | τοῦ τε χειμ- AC | χειμερινοῦ codd.: χειμῶνος 
S 13-14 λελοξωμένος codd.: λελοξευμένος S 15 λελώξοται 
U 16 ἐναντίως U | ἀλλήλοις κείμενοι MUA: τοῖς ἄλλοις 
κειμ- A κείμ- ἀλλήλοις K ἀλλήλων κείμ-- S | γὰρ om. Δ 
16-17 νότιος.. .βόρειος M: βόρειος... νότιος AK UAS (νοτιώ- 
τερος 8) 17 ἔχουσιν 8. 
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527. -- (λοξὸς) ὁ ζῳδιαχὸς τροπικοῖς. 

529. — (οὔ κεν): οὐκ ἂν οὕτω τέκτων καλῶς 
ἁρμόσειε τροχοὺς ὥσπερ οἱ ἐν τῷ αἰϑέρι καλῶς κεκόλ- 
ληνται. 


οὔ xev ᾿Αϑηναίης χειρῶν: οὐκ ἂν ἀπὸ 
τῆς ᾿Αϑηνᾶς ἀνὴρ ζωγράφος λαβὼν τορνευτὴν σφαῖραν 
οὕτω γράψειεν ὥς ἐστιν ἐν τῷ οὐρανῷ. λείπει δὲ ἡ ὑπό 
πρόϑεσις, ἵν᾽ ᾗ ὑπὸ τῶν χειρῶν τῆς ᾿Αϑηνᾶς. 

τὸ δὲ κολλήσαιτο (530) ἀντὶ τοῦ κατασχευ- 
άσειεν.. 

ἄλλως: οὐκ ἂν ὁ τεχνικώτατος, φησί, καὶ αὐτῆς τῆς 
᾿Αϑηνᾶς ὁ μαϑητὴς ἀμείνονας συνήρμοσε τοὺς κύκλους 
ὥς εἶσιν. 

ἄλλως: οὐκ ἂν ὑπὸ τῶν χειρῶν τῆς ᾿Αϑηνᾶς 
δεδιδαγμένος τις ἀνὴρ ἄλλως κχολλήσειε χυλιομένους 


mmg 


MAKUAS 


MAKUA 


MAKUA 


MAA 


τοὺς κύκλους ὡς αὐτοὶ ἐν τῷ αἰϑέρι περὶ τὸν πλάγιον - 


κύκλον, τὸν ζῳδιακόν, ἀφ᾽ ἡμέρας εἰς νύκτα διαπο- 
ρεύονται. 


1 M (mg. inter. sub signo non alphabetico) lemma addidi : 
λοξὸς ἐν ἀμφοτέροις Maass | τροπικοῖς Maass: —xóc M. 

2-4 M (mg. inter. sub signo non alphabetico) lemma addidi : 
οὔ κεν ᾿Αϑηναίης Maass ἃ ἁρμόσειε Maass: ἁρμόσει M. 

5-8 MAKUAS (417,20-28) lemma restitui: οὐκ ἂν 
᾿Αϑηναίης χειρῶν M [Jux ἐν ἀθηναίης Δ οὔ xcv ἀϑηναίης K 
οὐκ ἐν ἀϑηναίης χειρῶν ΑΟ οὔ κεν ἀθήνης (sic) S U mutil. 
5-6 ἀπὸ τῆς MKU A: ὁ ἀπὸ τῆς S. ϑεράπων A 6 τῆς ᾿Αϑηνᾶς 
MAKUAS: τῶν ἀθηνῶν 881 7 οὕτω codd.: οὐ S | δὲ codd.: 
om. KA. 

9-10 MAKUA κολλήσαιτο ΜΔ: χολλήσειεν KU AC | post 
κατασκευάσειεν in AU: περισφαιρηδὸν (σφαιρηδὸν Δ) δὲ 
ἀντὶ τοῦ περὶ τὴν (om. Ὁ) σφαῖραν (σφαίρ- A -αν in U 
evan.) cf. infra p. 816, 1. 9. 

11-13 MAKUA (om. C) 11 χα MKU A: om. A | αὐτῆς 
U: αὐτὸς M om. AKA 12 ὁ MU: om. AKA. | ἀμείνονας 
AUA: ἀμύμονας Μ ἀμείνους K | συνήρμοσε τοὺς MKUA: 
τούτους συναρμόσειε Δ 18 ὡς εἰσίν (sic) MKUA : om. Δ. 

14-18 MAA 15 τις ἀνὴρ ΜΔ: ἀνήρ τις AC | κυλιοµένους 
ΜΑ: xv- A 1666; ΜΑ: ἢ ὡς A 17 τὸν ζωδ- ΜΑ: τουτέστι 
τὸν ζωδ- A | post ζωδιακὸν add. κεκόλληνται Δ | ἀφ᾽ ΜΑ: 
καὶ ἀφ᾽ Δ 17-18 διαπορεύονται M: διώκονται A (cf. v. 5633) 
om. Α. 


MA 
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τὸ δὲ χειρῶν δεδιδαγμένος ἑλληνισμός 
ἐστιν ἀντὶ τοῦ ,,κατὰ χεῖρας μαϑὼν καὶ διδαχϑεὶς 
παρὰ. ᾿Αϑηνᾶς (Ὅμηρος [ε 250] „EŬ εἰδὼς τεκτοσυ- 
vv) οὐκ ἂν ἄλλως κατασκευάσειε περιφερῆ τρόχια 
οὕτως ὡς ἔχουσιν οἱ κύκλοι. τὸ δὲ κυλινδό- 
μενα ἀντὶ τοῦ περιφερῆ. τροχάλεια δὲ τρο- 
χούς. τὸ δὲ τοῖά τε καὶ τόσα ἀντὶ τοῦ TAAL- 
καῦτα καὶ τοσαῦτα χυκλοτερῆ περιγράφων τὰ τροχά- 
λεια. τὸ δὲ περισφαιρηδὸν (531) περὶ τὴν 
σφαῖραν. συναρηρότα δὲ (532) λέγων ἀκίνητά 
φησι (τὰ) τροπικὰ σημεῖα. 

ἐξ ἠοῦς δὲ (533) ἐξ ἀνατολῆς, ἐπὶ νύκτα 
(533) ἐπὶ τὴν δύσιν. 

huara πάντα (533) ὅτι κατὰ τοὺς λήρους 
τῶν Ἑλλήνων ἀεικίνητός ἐστιν ὁ κόσμος. 

530. — (ἄλλῃ): ἄλλῳ τρόπῳ ἁρμόσειε καὶ σοφῶς 
ἐπιόντας ἀλλήλοις τοὺς κύκλους καὶ ἐπιπλεκομένους. 

534. — καὶ τὰ μὲν ἀντέλλει: καὶ ταῦτα 
μὲν τὰ χύκλα ἀνατέλλει καὶ δύνει τὰ πάντα κείμενα 
παραλλήλως, μία δέ ἐστιν ἑκάστου ἄνοδος καὶ δύσις. 
ἕκαστος τῶν κύκλων τὸ αὐτὸ σημεῖον ἔχει ὅϑεν ἀνατέλ- 


1-11 MA 2-3 διδαχϑεὶς παρὰ 'A9- M: παρὰ Α9-- διδ-- 
A 8 Ὅμηρος M: καὶ Ὅμ- A 6-7 τροχοὺς M: ἀντὶ τοῦ τροχούς 
AC 7 τόσα Aratus: τόσσα ΜΑ 8 κυκλοτερῆ A: κυκλοτερὲς 
M | περιγράφων M: περιέχων καὶ περιγράφων ΑΟ 9 τὸ δὲ 
M: om. ΑΟ 11 τὰ add. Maass. 

12-13 MAKUA ἐξ ἠοῦς ... δύσιν MAC: ἐξ ἠοῦς δὲ ἐπὶ 
νύκτα τουτέστιν ἐξ ἀνατολῆς ἐπὶ δύσιν A ἐξ ἠοῦς: ἐξ ἠοῦς ἀνα- 
τολῆς ἐπὶ νύκτα. ἐπὶ τὴν δύσιν K [mutil.] ἐπὶ νύχτα ὅ ἐστι τὴν 
δύσιν U. 

14-15 MKA ἥματα KAC: huata M | λήρους M: λόγους 
KAC. 

16-17 M (mg. inter.) lemma add. Maass | ἁρμόσειε Maass : 
ἁρμόσει M. 

18-p. 317,2 MAKUA lemma ΜΔΕ: καὶ τὸ μὲν ἀνατέλλει U 
καὶ τὰ μὲν Α 18-19 καὶ ταῦτα μὲν τὰ κύκλα ΜΔΤΌΟ: ἀλλὰ μὲν 
ταῦτα K (τὰ κύχλα om.) καὶ τὰ κύκλα μὲν ταῦτα Α 20 ἑκάστου 
MAKA: -τω U 321 ἕκαστος AKUA: --τον M | ἕκαστος γὰρ Δ 
| post ἔχει transit Δ ad καὶ τὸ αὐτὸ (infra 317, l. δ) 
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λει καὶ πάλιν ὅπου δύνει. τοῦτο δὲ ὡς πρὸς ἀντιδιαστο- 
λὴν τοῦ ζῳδιακοῦ. [τὸ ἑξῆς] ἐπιφέρει. αν 
536. -- ἑξείης ἑκάτερϑεν: ἐξ ἑκατέρου 
μέρους, καὶ ἐκ δύσεως καὶ ἐξ ἀνατολῆς, ἑκάστου κύ- 
xAou ἓν σημεῖον καὶ τὸ αὐτὸ ἐν τῷ ἀνατέλλειν καὶ δύνειν 
H e s sz 2 2 [4 » 
νομίζεται. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι ἐν παραλλήλῳ σχήματι 
κατεστηριγμένοι ἀνατέλλουσί τε καὶ δύνουσιν, ὁ μέντοι 
ζῳδιακὸς οὐκέτι. 
537. — αὐτὰρ ὅ γ᾽ ὠκεανοῖο: ὁ δὲ ζῳδι- 
αχὸς κύχλος κατὰ τὴν ἀίδιον τοῦ κόσμου κίνησιν, [οὕτω 
A Led ο κ} 2 s ~ 3 pI M εν 
γὰρ ληροῦσιν ἝἛλληνες,] ἀπ᾽ ἀνατολῆς ἐπὶ τὴν ἑξῆς 
ἀνατολὴν (ὠκεανὸς γὰρ ὁ ὁρίζων) ὅσον ἔχει διάστηµα 
ἀπὸ τοῦ Αἰγοκέρωτος ἀνατέλλοντος ἕως ἀνατέλλοντος 
Καρχίνου (ἀπὸ Αἰγοκέρωτος μέν, χειμερινοῦ τροπικοῦ, 
μέχρι Καρχίνου, ϑερινοῦ τροπικοῦ) ὑπὲρ γῆν, τοσοῦτον 
πάλιν ἀπὸ τοῦ Καρχίνου μέχρι τοῦ Αἰγοκέρωτος ὑπὸ 
γῆν. διηνεκῶς δὲ ἴσον αὐτοῦ γίνεται τὸ ὑπὲρ τὸν ὁρίζον- 
τα τμῆμα τῷ ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα. ὅσον γὰρ ἡ ἀνατολὴ 
τῆς δύσεως ἀπέχει, τοσοῦτον ἡ δύσις τῆς ἀνατολῆς. 


1 τοῦτο KU A : τούτωι M 2 τὸ ἑξῆς ΜΚ: καὶ τὸ ἑξῆς A seclusi. 

3-8 MA (a καὶ τὸ αὐτὸ l ὅ) KUA lemma MKA: 
ἑξήεις ἑκάτερθεν U 5 ëv codd.: εἰς U | καὶ τὸ αὐτὸ M 
AU: καὶ om. KA | ἐν τῶι MAU: om. KA | ἀνατέλ- 
λειν καὶ δύνεν MKA: δύνεν καὶ ἐν τῷ ἀνατέλλεν Δ 
δύνειν καὶ ἀνατέλλειν U 6 οὖν om. Δ 7 κατεστηριγμένοι 
codd.: κατηστερ-- U. 

9-19 MAKUAS (41?,28-31) lemma U: αὐτὰρ 6 γ᾽ ὦχεα- 
νοῦ MAKAS 10 κατὰ τὴν om. S | κόσμου MAUAS: 
οὐρανοῦ K AsIC 10-11 οὕτω... Ἕλληνες MKA: non in AUSC 
seclusi ο]. supra p. 916, 1. 14. 11 ἀνατολῆς AKUA: ἀνατολὴν M 
ἀνατολῶν S | ἑξῆς om. K 12 ὠκεανὸν U 18 τοῦ om. U | Αἰγο- 
κέρωτος codd. : ὁρίζοντος S | ἕως codd.: ἕως οὔ S 14 ἀπ᾽ Αἰγ- 
S | μὲν χειμερινοῦ codd.: χειμερινοῦ μὲν 8 15 µέχρι .... 
τροπικοῦ om. S | μέχρι δὲ A 16 ὑπὸ APC: ὑπὲρ Αδὸ 17 διη- 
νεκῶς ... γίνεται codd.: γίνεταί τε διηνεκῶς ἶσον αὐτοῦ 
A | δὲ scripsi: τε codd. (τὸ U) | ἴσον MK: ἶσον ΔΊ ΑΒ | 
αὐτοῦ codd. : αὐτὸ S | ὑπὲρ ΜΒ: ὑπὸ AKUA 17-18 τὸν ὁρίζοντα 
MAUS: τοῦ ὁρίζοντος ΚΑ 18 ante τμῆμα add. αὐτοῦ ΔΚ 
UA: non in MS | τῶι ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα Μ: τὸ μὲν ὑπὸ τὸν 
ὁρίζοντα KUA om. ΔΒ 19 ἀπὸ τῆς ἀν- U. 
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(ὠκεανοῦ): ὁ ζῳδιακὸς τοσοῦτον τὸν ὁρίζοντα 
παρέρχεται. ὅσον ἐστὶ διάστημα ἀπὸ Ἰαρχκίνου ἕως 
Αἰγοχέρωτος, καὶ αὖθις ἀπὸ Αἰγοχέρωτος ἄχρι Kap- 
? 
xivov. 


539. — ὅσσον ἁπάντη: ὅσον ἀπὸ ἀνατολῆς 
ἔχει τοῦ ὁρίζοντος, τοσοῦτον xal ἐν τῷ καταφέρεσϑαι. 
541. — ὅσσον δ᾽ ὀφϑαλμοῖο βολῆς: 


ἑξάγωνόν ἐστι τοῦτο τὸ σχῆμα καὶ φυσικώτατον. καὶ 
γὰρ αἱ μέλισσαι, φύσει ζῶσαι καὶ οὐ λόγῳ, τὰς xaTa- 
τρῆσεις τῶν χηρίων ἑξαγώνους ποιοῦσι. τὸν μὲν οὖν 
κόσμον σφαιρικὸν συμβέβηκεν εἶναι, τὴν δὲ γῆν κέντρον. 
ἀνάγκη οὖν (τὰς) ἐκβαλλομένας ἀπὸ τῆς ὄψεως ἐπὶ 
τὸν οὐρανὸν εὐϑείας, βεβηκότων ἡμῶν ἐπὶ τῆς γῆς 
καὶ τοῦ σχήματος τυγχάνοντος σφαιροειδοῦς, ἴσας 
ἴσαις εἶναι. ὅση οὖν, φησίν, ὄψεως γίνεται εὐϑεῖα ἀνα- 
βλεπόντων ἡμῶν πρὸς τὸν οὐρανόν, τοσαῦται ὀφείλουσιν 
ἓξ νοεῖσθαι δι ὅλης τῆς περιφερείας. αὗται δὲ Axu- 
βανόμεναι κατὰ παράλληλον σχῆμα, καὶ ἴσον ἀλλήλων 
ἀφεστῶσαι, δύο περιλαμβάνουσ: κατὰ τὴν ἑαυτῶν 
μεσότητα ζῴδια. οὕτω γὰρ ἀποτελοῦσι τὸ ἑξάγωνον 
σχῆμα. 

ἄλλως: τεχνικῶς πάνυ καὶ γεωμετρικῶς διῇ- 


1-4 M mg (sub signo non alphabetico quod. idem $n textu 
v. 837 supra vocem ὠκεανοῦ invenitur) lemma addidi. 

5-6 MAUA lemma MAA: εἰς ἀνιόντα χυλίνδεταν U 6 ἐν 
τῷ καταφέρεσθαι AU: ἐν τῇ δύσει, τὸ καταφέρεσθαι ΜΑ. 

7-21 MAKUA lemma M: ὅσσον (ὅσην U ut vid.) δ᾽ ὀφθαλ- 
μοῖο AKUAC 8 καὶ puo- τὸ σχ- Δ 9 ζῶσαι codd.: ζῶσι ΚΟ 
Vat. 1907 9-10 τὰς κατατρήσεις τῶν κηρίων codd.: τὰς T- κ-- 
σύριγγας Δ 12 τὰς addidi | ἐκβαλλομένας Est (unde Ald.): 
-uins MAKUA Ιδβεβηκότων AU: συμβεβηκότωνΜΚΑ 14 
τοῦ codd.: τούτου τοῦ U | τυγχάνοντος codd.: ὄντος Δ 
ἴσας KAC: ἴσους MAU 15 ἴσαις codd.: πάσας Est fort. recte 
15-16 ἀναβλεπόντων MAU: ἄνω βλεπ- ΚΑ 16 πρὸς ΜΔ: εἰς 
KUA | τοσαῦτα K | ὠφείλουσιν U 17 ἕξ codd.: ἑξῆς A 18 τὸ 
παραλλ- Δ | ἴσον MAK: ἶσον U ut vid. A 19 ἀφεστῶσαι ΜΔ 
Τ᾿: ἀφιστῶσαι KA |περιλαμβάνουσιΜΔ.παραλ-ΚΌΑ |αὐτῶν Ὁ. 

22-p. 919, 9MAKUA 22 πάνυ codd.: πάλιν U 
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pnxe τὸν ζῳδιακὸν κύχλον εἰς τὰ δωδεκατημόρια. 
λέγει γάρ' ὅσον ἡ ὁρατικὴ ὄψις, τουτέστιν ἀκτὶς ἡ 
ἀφ᾽ ἡμῶν ἀφιεμένη, ἐπέχει μέχρι τῆς τοῦ ἀνωτάτω 
οὐρανοῦ ἐπιφανείας, τηλικαύτην εὐϑείαν ἑξάκις ἐγ- 
γράψας τῷ κύκλῳ, εἶτα ἑκάστην αὐτῶν τεμὼν διχῶς, 
εὑρήσεις ιβ΄ τῶν ζῳδίων δωδεκατηµόρια. εἶτα καταριϑ- 
μεῖται τὰ ζῴδια. τὸ δὲ ϑεώρημα ὡς ἄρα ἡ ἐκ τοῦ κέν- 
τρου τοῦ χύχλου ἴση ἐστὶ τῇ ἐγγραφομένῃ ἐν χύχλῳ 
ἑξαγώνῳ πλευρᾷ. 

ἀποτέμνεται: ἀντὶ τοῦ περιγράφεται καὶ δεικ- 
νύει. μὴ ϑαυμάσωμεν δὲ εἰ ἕκαστον τῶν ζῳδίων TAL- 
κοῦτόν ἐστι κατὰ μέγεθος ὡς τὸ ἥμισυ ἐπέχειν τοῦ 
ἀπὸ γῆς ἐπὶ τὸν οὐρανὸν διαστήματος. καὶ γὰρ T χώρας 
ὁλοκλήρου ἕκαστον μεῖζόν ἐστιν d. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πόρ- 
ρωϑέν ἐσμεν, οὕτως ἡμῖν φαίνεται ὀλίγα, καίπερ ὄντα 
μεγάλα, ὡς καὶ ὁ ἥλιος παρὰ τοῖς μαϑηματικοῖς ἐπι- 
στεύϑη τῆς πάσης οἰκουμένης ὀκτωκαιδεκαπλασίων 
Ov, καὶ Ἡ πᾶσα γῆ τοῦ μεγέϑους αὐτοῦ ὀκτωκαιδέ- 


1 δωδεκατηµόρια codd.: ιβ’ ζώδια U 2 ὁρατική codd.: ὁρατὴ 
A 2-3 ἀκτὶς ἡ ἀφ᾽ ἡμῶν ἀφιεμένη ΚΑ: ἀκτὶς ἀφ᾽ ἡμῶν ἀφ- M 
ἡ (3) ἀκτι[ Jp’ ἡμῶν ο" U ἡ ἀφ᾽ ἡμῶν ἐκπεμπομένη ἀκτίς 
A 3 μέχρι MAC: ἐπὶ K om. A U evan. | to ΜΔΑ: οι. K U 
evan. 4 τηλικαῦται εὐθεῖαι U | ἑξάκις post εὐθείαν M AU : post 
κύκλῳ ΚΑ om.C 5 τεμὼν M: τεμῶν AU τέμνων KA 8 τοῦ 
κύκλου om. K, ante τοῦ κέντρου in A | ἐγγραφομένη codd. 
cf. infra 321,1.5: an -μένου ? 9 ἑξαγώνω codd.: an -νοῦ ? | 
8-9 ἐστιν ἑξαγωνίω πλευρῆ τῇ ἐγγραφομένη ἐν κύχλω U. 

10-p.320,5 MAUA lemma ΜΔ: ἀποτέμνεται δὲ ΠΑ 11 μὴ 
MA: καὶ μὴ A U evan. | δὲ MA: om. UA | ζωδίων ΜΔ: 
om.UAC 11-12 τηλικοῦτον MA: -κούτων UAC 12 ἐστι AA :. 
om. MU 18 potius τῆς χώρας scribendum 14 ὁλοκλήρου MAU ut 
vid.: -κλήρους A | μεῖζον codd.: scribendum esse censeo 
δωδέκατον 15 ἐσμεν MAA: ἔστημεν U 15-16 ὀλίγα ... 
μεγάλα MUA: μικρὰ καίπερ ὄντα τηλικαῦτα Δ 16 καὶ ΜΔ: 
om. A U evan. 16-17 παρὰ t- u- ἐπιστεύϑη MUA : ἐπιστ- παρὰ 
τ-μ-Δ 17-18 τῆς πάσης οἰκουμένης ὀκτωκαιδεκαπλασίων ὤν M: 
ὀκτωκαιδεκαπλασίων εἶναι πάσης οἰκουμένης Δ τοῖς πᾶσι πάσης 
τῆς οἰκουμένης ὀκτωκαιδεκαπλασίον ὤν U ὀκτωκαιδεκαπλα- 
σίων ὢν Α reliquis omissis 
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κατόν ἐστιν, καὶ ὅμως ἡ περιφέρεια αὐτοῦ οὐ πάνυ τι 
δοκεῖ μεγάλη εἶναι, ἐπειδὴ σφόδρα αὐτῆς ἐσμεν κεχωρισ- 
μένοι. οὕτω τὰ ἄστρα μεγάλα ἐστὶ καὶ σφόδρα ἐπὶ 
πολὺ ἐκτεταμένα, ἀλλὰ τῷ χωρισμῷ ἡμῶν βραχέα 
φαίνεται. 

ἄλλως: ὁ Σπόρος οὕτω φησίν: ,,ὅσον δὲ τῆς 
ἀπὸ τοῦ ὀφϑαλμοῦ βολῆς (τῆς ἀκτῖνος) ἀποτέμ- 
νεται καὶ ἀφαιρεῖται ἢ αὐγὴ τοῦ αἰϑέρος, ἑξάκις 
ἂν τοσαύτη ἀκτὶς ὑποδράμοι τὸν ζῳδιακὸν ἀπηρ- 
τισμένον. ἑκάστη δὲ οὕτως ὑποδραμοῦσα ἴση δύο ἂν 
περιτέμο: καὶ περιλάβοι ζῴδια, τῶν ὑπ᾽ αὐτῇ 
κειμένων δωδέκατα µέρη." 

ἄλλως: ἐν παντὶ κύχλῳ Ἡ ἐκ κέντρου πρὸς τὴν 
περιφέρειαν πίπτουσα εὐϑεῖα ἑξάκις ὑποτείνει τὴν 
ὅλην περιφέρειαν. ἔπειτα συγχρῆται τῷ τὴν γῆν σημείου 
καὶ κέντρου λόγον ἐπέχειν πρὸς τὴν τῶν ἀπλανῶν ἄστ- 
ρων σφαῖραν, ὡς τῶν ὄψεων τῶν ἡμετέρων οὐδὲν τοῦ 
κέντρου τῆς σφαίρας διαφερουσῶν κατά γε τὴν ϑέσιν 
πρὸς τὸ πᾶν, καὶ ὅτι οὐδὲν διαφέρον ἐστὶν ἡ ἀπ᾽’ αὐτοῦ 
τοῦ κέντρου [τουτέστι] τῆς γῆς ὁρᾶν τὰ οὐράνια 3 ἀπό 
τινος τόπου τῶν ἐπὶ τῆς γῆς ἐπιφανείας κειμένων: 


1-2 πάνυ τι (sic ΔΑ], τοι A) δοκεῖ Δ: πάνυ δοχεῖ τι U παντὶ δ-- M 
πάν» ò- A 2 µεγάλη MA: om. AU | αὐτῆς ἐσμεν MU? (αὐτ) 
A: ἐσμεν αὐτοῦ Δ 3 ἐστὶ ΜΑ: ὄντα A U evan. 4 ἀλλὰ MU 
ut vid. A: om. A. 

6-12 MAS (41*,81-386) ἄλλως ΜΑ: ὅσσον δ᾽ ὀφϑαλυοῖο ἢ 
6 ὁ... φησίν ΜΑ (φασιν): om. ἃ 6-7 δὲ τῆς ἀπὸ ΜΑ: δ᾽ ἀπὸ 
τῆς S 7 βολῆς S: βολίδος ΜΑ |à ἀκτῖνος AS: ἀκτίνος M 8 καὶ 
ἀφαιρεῖται MS: om. Α | $ αὐγὴ 8: καὶ ἡ αὐγὴ ΜΑ | post 
αἰϑέρος add. ἀφαιρεῖται A 9 τοσαύτη ἀκτὶς ὑποδράμοι MS: τοι- 
ὑποδράμη ἀκτὶς A 10 οὕτως ΜΑ: om. 11 περιτέµοι καὶ περι- 
λάβοι MS : -τέμη καὶ -λάβη A 11-12 ὑπ᾽ αὐτῇ κειμένων S ut vid. 
(αὐτ-): ὑποκειμένων ΜΑ 12 δωδέχατα µέρη scripsi : δωδέκατα 
(vel --τον) µέτρα (vel --τρον) S: ιβ’ ΜΑ. 

183-ρ. 321,2 MA 13 ἐν παντὶ χύχλῳ ἢ M: ἡ ἐνπ- x- $ Al 
κέντρου M: τοῦ κέντρου AC 15 τῶι τὴν γῆν σημείου (σημείω 
C) M: τῷ πρὸς γῆν σηµείω A 16 xai χέντρου M: κέντρου δὲ A 
17 ὡς Maass: ὥστε ΜΑ 18 ye M: «€ ΑΟ 20 τουτέστι ΜΑ: 
seclusi 21 τόπου M: om. AC 
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οὕτως ἐστὶ μικρὸν καὶ σημειῶδες τὸ μεταξὺ τοῦ κέν- 
τρου καὶ τῆς ἐπιφανείας διάστημα. 

— ἴση μετρηϑεῖσα: ἐνταῦθα γεω- 
μετρικόν τι σχῆμα δηλοῖ. παντὸς γὰρ κύκλου ἡ εὐθεῖα 
ἴση ἐστὶ τῇ ἐν τῷ χύκλῳ ἐγγραφομένῃ ἑξαγώνῳ πλευ- 
PẸ, τουτέστι τοῦ κύκλου τὸ κέντρον τοσοῦτον τῆς περι- 
φερείας ἀπέχει ὅσον ἐστὶν ἐν αὐτῇ τὸ ἕχτον τῆς χώρας. 
εἰ οὖν Ἡ γῆ κέντρου χώραν ἐπέχει, ἡμεῖς οἱ ἐν ταύτῃ 
βεβηκότες ἑξάκις ὑπὸ τοῦ χύκλου περιβαλλόμεϑα. ἡ 
δὲ εὐθεῖα τοῦ χύχλου ἴση ἑξάκις ληφϑεῖσα, ιβ’ ἀποτε- 
λεῖ ζῴδια, ἑκάστη δὲ τοῦ ὀφϑαλμοῦ αὐγὴ ἴση ἶσα κατα- 
ληφϑεῖσα δύο ἄστρα περιτέμνει. 

544. — Ζωίδιον δέ é κύκλον: λοιπὸν 
τῶν ιβ’ ζωδίων ὀνομασίαν ποιεῖται, καὶ ἄρχεται πάλιν 
ἀπὸ τοῦ ἐπισημοτέρου ἐν τοῖς βορείοις τοῦ Καρκίνου. 

545. -- τῷ ἔνι Καρκίνος ἐστί: διὰ τί 
ἀπὸ Καρκίνου ἤρξατο, τῶν Αἰγυπτίων ἀπὸ Κριοῦ 
λαμβανόντων τὴν ἀρχήν; ὅτι ἀεὶ ὁ "Ἄρατος ἀπὸ τῶν 
βορείων ἄρχεται, βορειότατος δέ ἐστιν ὁ Καρκίνος. 
οἱ δὲ Αἰγύπτιοι εἰκότως ἀπὸ τοῦ Κριοῦ ποιοῦνται τὴν 
2 καὶ τῆς ἐπ-- διαστ-- evan. in A. 

3-12 S (41*,37—46) scholium corruptum ut potui emen- 
davi cf. supra p. 418, ll. 22sqq. 4-6 cf. p. 319, U. 7-9. 
5 an ἐγγραφομένου ἑξαγώνου” | ἑξαγώνῳ correxi: ἕξα- 
γόνω S 7 ἀπέχει scripsi: ἐφέπει S | ἐν αὐτῇ τὸ ἕκτον 
τῆς χώρας. εἰ scripsi: ἐν ταῖς τὸ ἕκτον. χωρεῖ S 8 ἐπέχει S96: 
ἐπέχομεν SPE 9 ἐξάκις S 11 ἑκάστη SPE : ἕκαστος 880 | post 
ὀφϑαλμοῦ scripsit κύκλου S: postea del. 12 περιτέμνει S: ἁποτ- 
Sac ut vid. 

13-15 MAS (41*,46-48) lemma M: ζώδιον δέ £ A ζωδιακὸς 
δὲ ὁ κύκλος 3 18-14 λοιπὸν τῶν ΜΑ: λοιπῶν οὖν τῶν 15 τοῦ 
ἐπισημοτέρου MA : τῶν ἐπισημοτέρων S. 

16-p. 322,5 M AU AS (417,51-427,2) lemma M (ἐνι) : τῶ ἔνι καρ- 
κίνος AAC om. S U mutil. 17 ἀπὸ MAS: ἀπὸ τοῦ UA | ἀπὸ; 
MAA: ἀπὸ τοῦ US 18 post ἀρχὴν add. S τοῦ ζωδιακοῦ κύκλου 
fort. recte | ὁ "Άρατος codd.: om. A 19 ἄρχεται MU AS: ποι- 
εἴται τὴν ἀρχὴν τῆς διδασκαλίας A | βορειότατος MS: 
-ότερος AUA | ἐστιν M: πάντων Δ πάντων [lacuna] U 
ἐστι πάντων A om. ὃ 20 οἱ δὲ Aiy- MU ΑΡ: Αἰγ- δὲ Δ | εἰκό- 
τως post Κριοῦ U | ἀπὸ τοῦ MAUA: ἀπὸ S 20-p. 322,1 
ποιοῦνται τὴν ἀρχὴν om. S 
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ἀρχήν, πάντα τὰ ζῴδια λαμβάνοντες κατὰ ἀναλογίαν 
τῶν μελῶν τοῦ σώματος. καὶ τὸν μὲν Κριὸν κεφαλὴν 
εἶναί φασιν, ἐν ᾗ τὸ ἡγεμονικόν, Ταῦρον δὲ τὸν αὐχένα, 
ἄχρι τῶν ποδῶν, οἵ εἰσιν ᾿Ιχϑύες. καὶ ὅτι ἐν τῷ Κριῷ 
ὁ ἥλιος ἰσημερίαν ποιεῖται. 

τὰ ὀνόματα τῶν δωδεκατημορίων καὶ ζῳδίων ἐν 

/ A * ^ » ~ ᾽ 4 , L4 A 
τούτοις. τὰ δὲ πολλὰ αὐτῶν xad ὁμοιότητα, ἔστι δὲ 
ἃ καὶ κατὰ πάϑος, ὡς Ὑδροχόος, πολλῶν τὸ τηνικαῦτα 
ὑετῶν καταφερομένων [ἡλίου διαβαίνοντος αὐτόν]. δια- 
φέρει δὲ ζῴδιον δωδεκατημορίου (τῷ) μὴ συναπαρ- 
τίζειν τὸ ζῴδιον τῷ δωδεκάτῳ μέρει τοῦ ζῳδιακοῦ, ἀλλ᾽ 
». . 2 { € | ANAL ~ - 3 p 
ἔνϑα μὲν ἐλλείπειν, ὡς ἐπὶ τοῦ Κριοῦ καὶ Καρκίνου, 
[4 ΜΝ € 2 [3 ΣΝ - t * ~ 
ὅπου δὲ ὑπερβάλλειν, ὡς ἐπὶ τοῦ Σκορπίου καὶ τῆς 
Παρϑένου. 

550. — ἐν τοῖς ἠέλιος φέρεται: ἐναν- 


1-2 λαμβάνοντες κατὰ ἀναλογίαν τῶν μελῶν MA [ Ἰαλογίαν τῶν 
μελῶν λαμ[ ]άνονται U κατὰ ἀναλογίαν λαμβάνοντες τῶν μελῶν A 
λαμβάνονται κατὰ ἀναλογίαν τῶν μελῶν S 2 τοῦ σώματος 8: 
non in MAUA 3 post ἡγεμονικὸν add. A ἐπειδὴ ὁ Κριὸς τῶν 
προβάτων ἡγεμὼν καὶ πρόοδος ἔσται (sic APC, ἔστι Α80} | Ταῦρον 
codd.: -pog S 4 ot codd.: om. S | ᾿Ιχϑύες MS: οἱ ἰχθύες ΔΑ 
U mutil. 4-5 ὁ ἥλιος ἐν τῶ Koo U. 

6-14 MAUA 6 ante τὰ ὀνόματα add. ἀριϑμεῖ δὲ καὶ A | 
ζωδίων M3l ut vid. Maass: ζωδιακῶν MU τῶν ζωδιακῶν ΔΑ. 
C 7 τὰ δὲ MUA: τὰ δ᾽ οὖν Δ 8 ὡς om. U | ὑδροχόος U Α:ὑδρηχόος 
Μ ὑδροχόον Δ 9 ὑετῶν καταφ-- ΜΔ 
Τ:καταφ- ὑετῶν A 89-10 ἡλίου... 
ζωδίον om. AU 9 ἡλίου... αὐτὸν 


seclusi 9-10 διαφέρει A C: διαφέρειν C389 
M. 10 τῶι add. Est (unde Ald.) 11 
μέρει Maass : μέχρι MAUA 13 ἔνθα 
MAU: ἔνια ΑΟ 13 ὅπου δὲ ὑπερ- 
βάλλειν MUA : ἔνθα δὲ πλεονάζειν Δ. 

15-p.323,12 MAKUAS (49: 2... 
18) in medio scholio librarius codicis NES 7 
S hanc fere delineavit figuram: 
lemma MA: ἐν τοῖς ἠέλιος KU A ἐν τοῖς ὃ 15-ρ. 323,1 ἐναν- 
tiay AKUA: ἐναντία Μ τὴν ἐναντίαν S 
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τίαν τῷ παντὶ κίνησιν ποιεῖται ὁ ἥλιος, ἡμέρας ἑκάστης 
μοῖραν μίαν οὐχ ὅλην χινούμενος. τξ' οὖν μεϑιστά- 
μενος μοίρας, τὸν ὅλον κύχλον, ἐν τξε’ ἡμέραις καὶ 
τετάρτῳ μάλιστα μέρει τοῦ νυχϑημέρου διανύει πάντα 
τὸν ἐνιαυτόν. ἐν τούτοις οὖν τοῖς δώδεκα ζῳδίοις ὁ 
ἥλιος φέρεται τὸν ἐνιαυτὸν συντελῶν ἅπαντα. ἐν ἑκάστῳ 
γὰρ ζῳδίῳ ποιεῖ μῆνα T καὶ μίαν ἡμέραν ἐφ᾽ -ἑκάστης 
ἀνύων T. πορεύεται δὲ τὴν μέσην. γραμμὴν τοῦ ζῳδια- 
κοῦ, πρὸς μῆκος κινούμενος, καὶ οὐχ, ὡς οἱ ἄλλοι πλάνη- 
τες, πρὸς πλάτος. ποιεῖται δὲ τὴν πορείαν ἐναντίως 
τῷ παντὶ χύχλῳ. ὁ μὲν γὰρ κύχλος ἀπὸ ἀνατολῶν ἐπὶ 
δύσεις φέρεται, ὃ δὲ ὡς ἐπὶ ἀνατολάς, 

διὰ τοιοῦτον λόγον οἷον τοῦ Κριοῦ βραδύτερον δύνει 
ὁ Ταῦρος, ὅσῳ ἀνωτέρω αὐτοῦ ἐστι, καὶ καταφερομένου 
τοῦ Ταύρου οἱ Δίδυμοι, x«i ἑξῆς τὰ λοιπά, τῆς τοίνυν 
καταφορᾶς καὶ δύσεως τοῦ παντὸς ἀεὶ ὑψηλότερος καὶ 


l ἡμέρας ἑκάστης MAUS: ἑκάστης ἡμέρας K . ἡμέρας om. 
A 2 μοῖραν μίαν οὐχ ὅλην MKA: μίαν οὐχ ὅλην μοῖραν AU fort. 
recte De οὐχ ὅτι ὅλην μοῖραν S | τξ’ MUAS: τὰς E Δ τοὺς 
T E'K 2-3 μεθιστάµενος μοίρας codd.: μοίρας μεϑιστάμενον S 
3 τξε’ MUS: ταῖς ξε ΔΑ ταῖς t če K 4 μάλιστα μέρει codd. : 
μέρει μάλ- A 5 τὸν om. U | τοῖς δώδεκα ζωδίοις codd.: τοῖς 
ζωδίοις ιβ’ οὖσιν S | ὁ οπι. U 6 ἅπαντα om. Δ 7 μίαν ἡμέραν 
MAU: ἡμέραν μίαν KAC μίαν μοῖραν S | ἑκάστης MAKUA: 
ἑκάστου S ἑκάστης μοίρας Maass 8 ἀνύων MAKUAS: ἀνύει 
Maass locum corruptum sic emendaverim (καὶ deleto): μίαν 
μοῖραν ἡμέρας ἐφ᾽ ἑκάστης ἀνύων, cf. ea quae finxit Est (unde 
Ald.) ἐν ἑκάστῳ ζωδίῳ ποιεῖ μῆνα καὶ ια’ που ὥρας’ ἐφ᾽ ἑκάστης 
γὰρ μοίρας μίαν ἡμέραν καὶ μικρόν τι πρὸς ἀποτελεῖ 8-9 ζωδια- 
κοῦ κύκλου Δ 9 πρὸς μῆκος codd.: μήκους S | οἱ ἄλλοι πλάνητες 
KUA: ἄλλοι πλάνητες Μ οἱ ἄλλοι πλανῆται Δ πλάνητες οἱ ἄλλοι 
S 10 πρὸς MAKU: εἰς A om. S | ἐναντίως S : ἐναντίω M. ἐναντίαν 
AKUA 11 κύκχλω MAUAS: κόσμω Mal (sic Maass) om. K | 
μὲν om.. S | κύκλος MAKUAS: κόσμος Maass 12 δύσεις M: 
δυσμὰς Δ δύσεως ΚΑ δύσιν US | ὡς om. U | ἀνατολὰς codd.: 
ἀνατολὴν U | post ἀνατολὰς add. πορεύεται S. 

13-p.324,2 MAKUA 13 διὰ τοιοῦτον λόγον οἷον MKUA: 
κατὰ τοῦτον τὸν λόγον καὶ Δ 14 ὁ Taopoc MAKA (6 om.) : om. U 
| ἀνωτέρω ΜΔ: ἀνώτερος KUA 15 τὰ λοιπὰ codd.: καὶ τὰ λ- 
U 16 καὶ δύσεως τοῦ παντὸς MKA: τοῦ παντὸς καὶ δύσεως AU 
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3 / y € » X . * ~ » LA 
ἀνωτέρω πορεύεται ὡς ἐπὶ τὸ φανερὸν τοῖς ἀνθρώ- 
ποις. 

551. — καί οἱ περὶ τοῦτον ἰόντι: τῶν 
γὰρ ἀστέρων κατὰ καιρὸν ἀνατελλόντων αὔξονται 
καὶ οἱ καρποὶ τῶν φυτῶν. τῶν καρπῶν γὰρ μητέρες αἱ 

Qpar. οἱ καιροὶ οὖν, τῶν καρπῶν γεννητόρες, αὔξονται 
διανύοντος τοῦ ἡλίου τὸν πάντα κύκλον. 

553. — τοῦ δ᾽ ὅσσον κοίλοιο: κοῖλον 
H σω » ^ € t ὍΝ. * ^ L4 ~ 
ὀρθῶς ἔφη τὸν ὁρίζοντα. τῷ μὲν γὰρ ἔξωθεν νοοῦντι 
κυρτὸς φανεῖται, τῷ δὲ ἔνδοϑεν καὶ ἀπὸ τῆς γῆς κοῖλος. 
ὁ δὲ νοῦς’ ὅσον δὲ αὐτοῦ ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα πίπτει, To- 
σοῦτον καὶ ὑπὲρ γῆς ἀναφέρεται. ἀεὶ γὰρ ἐπ᾽ ἀκριβὲς 
^ ΜΙ € Ν ~ ’ / ς 4 ~ 
ἓξ μὲν ὑπὲρ γῆς ζῴδια, ἕξ δὲ πάλιν ὑπὸ γῆν. γεωµετρι- 
κῶς δὲ καὶ ἀστρονομικῶς ἔφη. 

555. — δυωδεκάδες κύκλοιο: τὰ μὲν 
γὰρ ζῴδια οὔτε ἐντὸς τοῦ ζῳδιακοῦ κύκλου εἰσὶν ὅλα 
[οὔτε ἐκπεπλήρωται], ἔστι δὲ ἃ καὶ ὑπερπέπτωχε. τὰ δὲ 


1 ἀνωτέρω ΜΔ: ἀνώτερος KU uf vid. A | πορεύεται MAKU: 


φέρεται Α. 
3-7 M mg (sub. signo non alphabetico) AKUAS (in duas 
partes divisum: τῶν γὰρ ... καρποὶ 42" in mg. inter.; τῶν 


καρπῶν usque ad finem 41",49—50) lemma MKA: καὶ οἱ περὶ 
τοῦτον Δ πάντ᾽ ἐνιαυτὸν U ἐπικάρπιοι par S (417,49) 4 
ἀστέρων MAKUA: ἄλλων 8 | καιρῶν K 5 τῶν φυτῶν om. S 
| γὰρ om. S ϐ οἱ χαιροὶ ... γεννήτορες om. S | leviter 
post γεννήτορες interpunxi, graviter Maass, non dist. MU 
| αὔξονται. MU: ἔνθεν τοι καὶ αὔξονται Δ αὔξονται δὲ ΚΑ 
αὔξονται οὖν S 7 τοῦ om. Δ | post κύκλον add. ἐνιαυσιαίως S. 
8-14 MAKUA lemma codd. omnes (ὅσον KU) 9 τῷ 
MAKA: ταῦτα U | γὰρ MAU: om. KA | νοοῦντι MKA: 
νοουμένω A νοοῦνται U 10 χυρτὸν (sic MKA, corr. Est) pavet- 
ται MKA: κυρτοῦται Δ κυρτοφαγῆτε U ut vid. | τῶι δὲ MA 
K: τὸ δὲ UAC | ἔνδοθεν MKA: ἔσωθεν AU | κοῖλος corr. 
Est: κοῖλον codd. 12 ἀναφέρεται codd. : φαίνεται Asl | γὰρ codd. : 
μὲν A | ἐπ᾽ codd.: ἐς A 13 γῆς MAK: γῆν A U incert. | ἕξ δὲ 
codd.: ἐν δὲ U 14 δὲ MKU: τε A om. Α. 
15-p.325,5MAK U Alemma Maass:8068exa κύκλοιο M (δυω- 
δεκάδος in Arati textu) δυωδεκάδος A δυωδεκάδος κύκλοιο 
KAC ἓξ alel δύνουσι U 16 οὔτε MAA: οὔτε δὲ K οὕτω U 
17 οὔτε ἐκπεπλήρωται (ὁ ζῳδιακός scilicet) seclusi: post &xx— 
add. X μοιρῶν Est (unde Ald.), lacunam indicavit Maass 
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πολλὰ αὐτῶν καὶ πλάγια καταδύνει καὶ οὐκ ὀρθὰ ἀνα- 
φέρεται. ὥστε οὐκ ἄν τις ἐξ αὐτῶν λάβοι τὸ ἀκριβές. 
τῶν δωδεκατηµορίων δὲ ἕκαστον A μοίρας ἔχει, κἂν 
κατὰ τὸν ἡλιακὸν λογίζηταί τις χύχλον, εὑρήσει μόγις 
ἑκατὸν ὀγδοήκοντα ὑπὲρ γῆς ἀεὶ καὶ διὰ παντὸς μοίρας. 

556-557. — τοῦτό φησιν ἥμισυ κύχλου (557), 
τὸ ὑπέργειον. τὸ ἥμισυ οἷον τὸ ἀπὸ Καρχίνου μέχρι 
Τοξότου. 

ἐπὶ τοσοῦτον μῆκος ἐκτείνεται ἑκάστη τῶν νυκτῶν 
ἐφ᾽ ὅσον καὶ τὸ ἥμισυ τοῦ χύχλου ἀπ᾽ ἀρχομένης τῆς 
νυκτὸς ἄρχετα, ἀνατέλλειν. 

τετάνυσται: τοσοῦτον ἐπὶ μῆχος ἑκάστη νὺξ 
ἀεὶ τείνεται καθ ὅσον καὶ τὸ ἡμικύκλιον. διὰ δὲ τὸ 
τὰς νύχτας πῇ μὲν μείζους εἶναι, πῇ δὲ ἐλάττους, καὶ 
μὴ φϑάνειν τὸν κύχλον περιλαμβάνεσϑαι πάντα, διὰ 
τοῦτο προσέϑηκε τὸ ἀρχομένης ἀπὸ νυκτὸς 
ἀείρεται ὑψόϑι γαίης (558), ὡς τῶν βο- 
ρείων, ἅτε ὑψηλοτέρων, καὶ τὸ ὅλον ἡμικύκλιον διὰ 
τῆς νυκτὸς περιλαμβανόντων. 


2 ἐξ αὐτῶν λάβοι MAUA: λάβοι ἐξ αὐτῶν K | τὸ U: om. ΜΔ 
ΚΑ | ἀκριβὲς MAUA: ἀχριβῶς K 8 δωδεκατηµορίων δὲ M 
ΔΑ: δωδεκατηµορίων KC ιβ΄ δὲ μορίων U | ἔχει ΜΔΑ: 
ἐπέχει KU 4 κατὰ MAU: γὰρ xal KAC ] ἡλιακὸν KAC: 
ἥλιον MAU | εὑρήσει μόγις MK U A: μόγις ἂν εὑρήσει (sic) Δ. 

6-8 M mg (sub signo non alphabetico, quod idem in textu 
v. 556 supra, ἀντέλλουσι invenitur) non interpungit M. 

9-11 M mg (sub signo non alphabetico quod idem in textu 
v. 667 supra νὺξ invenitur om. C) A lemma τόσσον δ᾽ ἐπὶ 
μῆχος (086) A 9 post μῆχος add. φησὶν A 10 ἐφ᾽ 
ὅσον M: ἐφόσον A | ἀπ᾿ ἀρχομένης Maass: ἀπαρχομένης M 
ἀπερχομένης Δ. 

12-19 M (mg. inf. sub signo non alphabetico quod. idem in 
textu v. 667 supra τετάνυσται invenitur om. C) KA (in A post 
ea quae infra sequuntur) lemma M: τόσσον δ᾽ ἐπὶ μῆκος 
ὅσον περ ἥμισυ κύχλου K ὅσσον περ ἥμισυ κύκλου ἀρχομένης 
ἀπὸ νυχτὸς A 18-14 τὸ τὰς ΜΑ: τὰς K 15 περιλαμβάνεσϑαι 
MKA: περιλαμβανόμενον Maass | πάντα ΜΚ: πάντως A quod 
recepit Maass. 


Mmg 


MA 


MPEKA 


MAUAS 


326 SCHOLIA 


τόσσον δ᾽ ἐπὶ μῆκος: διὰ συντοµίας εἶπε 
τὰ διαστήματα τῶν νυκτῶν, ἀφ᾽ ὧν καὶ τὰ τῶν ἡμερῶν 
νοητέον. ὅμοιον γάρ. ὁ δὲ λόγος ἑκάστη νὺξ ἐπὶ 
τοσοῦτον μῆκος γίνεται, Ἡ τοσοῦτον ἔχει τὸ 
διάστημα τῆς περιφορᾶς, ὅσον ἀπὸ νυκτὸς ἀρχομένης 
ἐπαίρεται xal περιάγεται μέρος τοῦ κύκλου, τὸ ἥμισυ, 
ἐπέχον ἓξ ζῴδια. οἷον εἰ ἀρχομένης τῆς νυκτὸς ἀνα- 
τέλλει Καρκίνος περὶ πρώτην καὶ δευτέραν ὥραν, το- 
σοῦτον ἕξει διάστηµα ἕως οὗ πάλιν ἐπὶ δύσιν (ἂν) ἔλϑῃ, 
καὶ ἀνυσθέντος τοῦ ἡμικυκλίου ἀπὸ Καρκίνου ἕως 
Τοξότου, τὸ πᾶν τῆς νυκτὸς μῆκος τελεῖται. πάλιν 
δὲ (εἰ) δύνειν ἀπὸ Αἰγοκέρωτος ἤρχετο ἡ νύξ, κατὰ τὸ 
διάμετρον ἕως τῶν Διδύμων (ἂν) εἶχε τὴν περιφοράν. 
φησὶν οὖν ὅτι ἑχάστης νυκτὸς τοιοῦτόν ἐστι τὸ μῆκος 
οἷον ἐπαίρεται μέρος τοῦ χύχλου, λέγω δὴ τὸ ἥμισυ, 
ἀρχομένης αὐτῆς. καλῶς δὲ εἶπε τὸ ὅσον ἥμισυ 
(557), ἐπειδὴ τὰ μὲν μεγάλην ἔχει τὴν περιφοράν, τὰ 
περὶ τὰ βόρεια, τὸ δὲ ἥμισυ ἐλάττονα, τὸ περὶ τὰ νότια. 
ἅπαξ οὖν τοσοῦτον ἔσται τὸ μῆχος ὅσον καὶ τὸ ἐπι- 
φερόμενον ἡμικύχλιον. 


1-20 MAUAS (42", 18-37) lemma ΜΑ (τόσον) S: ἄλλως 
A τόσσαι δ᾽ ἀντέλλουσι U 1 εἶπε MAUS: περὶ A 2 τὰ διαστή- 
ματα τῶν νυκτῶν MS: τὰ τῶν νυκτῶν διαστήματα AUA 
9 ὅμοιον γὰρ MAU A: om. ἃ 4 μῆκος γίνεται MAUA: γίνεται 
μῆκος S 4-5 ἔχει τὸ διάστημα S: διάστηµα ἔχει Μ ἔχει διά- 
στηµα AUA 5 περιφορᾶς S: περιφερείας MAUA 7 ἐπέχον 
MAUA: ἐπέχων S | οἷον εἰ scripsi: οἱονεὶ codd. 7-8 ἀνατέλλει 
MU ut vid. AS: ἄρχεται ἀνατέλλειν Δ ἀνατέλλων Maass 
9 ἔξει codd.: ἔχει S | οὗ codd.: om. Ὁ | ἂν hic addidi: post 
πάλιν Maass | ἔλϑη codd.: ἔλθοι ΑΟ 10 καὶ ἀνυσθέντος scripsi : 
ἀνυσθέντος MAUA καὶ πάλιν ἀνυσθέντος, καὶ λοιπὸν ἀνυσϑέν- 
τος S | ἕως codd.: ἕως τοῦ U 12 εἰ addidi | δύνειν codd.: 
δύνας S | ἤρχετο codd.: ἄρχεται U | τὸ MU A: τὸν Δ om. S 
fort. recte 18 ἂν addidi 14 οὖν codd.: om. U 15 λέγω codd.: 
λέγει U 16 τὸ ὅσον Maass: τόσσον MAUA: τὸ 5 17 τὴν 
codd.: om. Δ 18 τὰ βόρεια codd.: τὰ om. Ὁ | τὸ δὲ ἥμισυ om. 
S | τὸ δὲ AUA: τὰ δὲ M | ἐλάττονα MAUA: ἐλάττονα δὲ | 
τὸ περὶ MAA: τὰ περὶ U ut vid. S 19 οὖν S: o MAUA 19-20 
ἐπιφερόμενον MAUA: περιφερόμενον 5. De hoc scholio vide M. 
Erren, Rh. Mus. 118, 1970, pp. 182—188. 
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559. — οὔ κεν ἀπόβλητον: σφόδρα φρον- 
τίζει ὁ "Άρατος τῶν ναυτιλλομένων, xal διὰ πολλῶν 
τεκμηρίων πειρᾶται αὐτοῖς χειμαζομένοις xa? ὅσον 
L4 ~ . 3 [4 νε f ^ v 
ἔξεστι βοηθεῖν. διὸ ἐναντίον ποιεῖ 'Ἡσιόδῳ. ὃ μὲν γὰρ 
σφόδρα τῶν γεωργῶν, ὃ δὲ τῶν ναυτιλλομένων ποιεῖ- 
ται ἐπιμέλειαν. 

ἄλλως: οὐ σφόδρα ἀδόκιμον καὶ πάρεργον. βού- 
λεται δὲ σημεῖα λέγειν τοῖς ναυτιλλομένοις ὅτι, ἐὰν 

- 3. , . 
νυχτὸς συμβαίνῃ τινὰ κινδυνεῦσαι, ἀφοράτω, καὶ μα- 
ϑήσεται μετὰ πόσας ὥρας ἔσται ἡ ἡμέρα, καὶ ἐκ τού- 

^ ^ 3 » 
του γινωσκέτω τί δεῖ ποιεῖν. καὶ τότε οὐκ ἄν τοι εἴη 
ἀδόκιμον καὶ [τῷ] μηδέν, ἐπιτηροῦντι τὴν ἡμέραν καὶ 
ἐκδεχομένῳ, περισκοπεῖν ἕκαστον τῶν ἄστρων ἐπειδὰν 
2 3 2 . ~ 9 £ 2 2 ^ » 
ἀνατείλῃ, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ ἐναντίου ἐλευϑέριον ἂν εἴη. 
ἄλλως: οὐκ ἀδόχιμον ἔσται σοι τοῦτο παρατη- 
ροῦντι σχέπτεσϑαι τὰς τῶν ζῳδίων ἀνατολάς, ἐν αἷς 
ἐστιν ὁ ἥλιος. μαϑὼν γὰρ ὅτι ἐν Κριῷ ἐστιν, ἔαρος 
ἀρχὴν γνώσῃ. ὁμοίως καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν. ταῦτα δέ 


1-6 MAKUAS (427,37—43) lemma MAKA: οὐκ ἄν τοι 
ἀπόβλητον S U mutil. 1 post σφόδρα dist. S 1- 2 σφροντίζει M 
2 ναυτιλομένων S 8 αὐτοῖς χειμ-- codd. : χειμ-- αὐτοῖς Δ | xa 
ὅσον codd. : καϑὼς S 4 ἔξεστι codd.: ἕνεστι U ut vid. | Ἡσιόδῳ 
codd. : ó Ἡσίοδος S 5 γεωργῶν U: γεωργικῶν MAKAS | 
ante τῶν ναυτ- add. σφόδρα M | ναυτιλλομένων MAKAS: 
ναυτίλων U 5-6 ποιεῖται iss add. S) ἐπιμέλειαν codd. : κήδονται 
(sic) A. 

7-14 MAUA ἄλλως MAA: om. U 7 σφόδρα MAA: 
σφόδρα δὲ U 8 δὲ MAA: γὰρ U ut vid. 8 ναυτιλλομένοις M 
AA: ναυτίλοις U 9 συμβαίνη MU: συμβαίη AAC | tva MAA: 
mu Ὁ 10-11 τούτου MAU: τούτω A 11 τοι MUA: τι A 12 
καὶ τῶι MUA: τῶ Δ τῷ secl. Maass | μηδέν MA (= μηδένος 
ἄξιον): om. A U mutil. | ἐπιτηροῦντι ΜΑ: ἐπισκοποῦντι A U 
mutil. 13 ἐκδεχομένῳ MUA: om. Δ | περισκοπεῖν MUA: 
περισκοποῦντι A | ἐπειδὰν MUA: ἐπὰν Δ 14 ἀπὸ MUA: 
èx Δ. 

ló-p. 328,5 MUA ἄλλως MA: U mutil. | ἔσται σοι τοῦτο 
MA: ἔστι τοῦτο σοι Ὁ 16 y αἷς Ὁ: ἐν olg M A evan. 17 ἐστιν 
MA: om. U 18 γνώσηι M A?* ut vid.: γνώσει U ut vid. APC 


MAKUAS 


MAUA 
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τις γνούς, πότε δεῖ σπείρειν καὶ ϑερίζειν εἴσεται. oi 
δὲ τὸ ἑξῆς οὕτω λέγουσιν: ἐπιτήρει πότε ἡμέρα ἐστίν, 
ἤγουν ἐν τίν. ζῳδίῳ ἐστὶν ὁ ἥλιος. ὁ γὰρ εἰδὼς τοῦτο 
εἴσεται πόστη νυκτός ἐστιν ὥρα, ϑεωρῶν ἐντεῦθεν 
ἀρχὴν τῶν ἀνατολῶν καὶ συγκαταδύσεων. 

μοίρας δὲ εἶπε νῦν τὰ ζῴδια δι ὧν ὁ ἥλιος φέρεται. 

ἥματος εἴη: λείπει ἡ περί πρόθεσις, ἵν᾽ 
3r περὶ τοῦ ἥματος [τῶν μοιρῶν, τουτέστι τῶν ζῳδίων] 
ἐννοοῦντι καὶ ϑεωροῦντι σκέψασθαι καὶ διαγνῶναι 
πότε ἀνατέλλει ἑκάστη μοῖρα, τουτέστιν ἕκαστον ζῴδιον. 
τὸ γὰρ καθ ëv ζῴδιον μοῖρά ἐστι τοῦ παντὸς κύκλου. 

560. -- μοιράων σκέπτεσϑαι: μοίρας 
φησὶ καὶ τὰς εἰς ξ' λεπτὰ κατατοµάς, xxi τὰς ἡμέρας, 
καὶ τὰ ζῴδια. νῦν δὲ τὴν ὅλην τοῦ ζῳδίου περιπόλησιν 
μοῖραν ὠνόμασεν. 

561. -- αἰεὶ γὰρ τάων: τούτων γὰρ τῶν 
μοιρῶν, ἀντὶ τοῦ τῶν ἀστέρων, μιᾷ διὰ παντὸς συνα- 
νατέλλει ὁ ἥλιος, ὥστε, σὺν αὐτῷ πάλιν ἐκείνῳ τῷ 


]πότεΜΑ: pud ur εἰ Ὁ 2λέγουσιν ΜΑ : λέγει U | ἡμέρα 
M U utvid.: ἡ ἡμέρα A 3 ἤγουν MA: om. U | τίνι MA: ποίω 
U | ἐστὶν MA: om. U 4 πόστη M: πόση UA | νυκτός MU: 
τῆς νυκτός AC | ὥρα MU: ἡ ὥρα AC | ϑεωρῶν ἐντεῦϑεν in A 
evan. 5 συγκαταδύσεων ΜΑ: καταδύσεων U. 

6€ UA cum praecedenti scholio conflatum. 

7-M MAUA lemma UA: ἥματος εἴη Μ [ Ἴματος εἴη Δ 


7 πρόϑεσις ἵν᾽ in A evan. 8 τῶν ... ζῳδίων seclusi 9 
σχκέψασϑαι καὶ MU A: om. A | διαγνῶναι MAA: γνῶναι U 10 
ἑκάστη μοῖρα in A evan. 11 τὸ γὰρ ... κύκλου om. U 


τοῦ παντὸς M: τοῦ om. A τοῦ ὅλου Å | hoc scholium cum eo 
quod. sequitur coniungit A. 

12-15 M (mg. inf. sub signo non alphabetico, om. C) AA 
lemma M. A: om. ^ 12 post μοίρας add. δὲ Δ 13 τὰς εἰς ξ ΜΑ: 
τὰς ζ΄ εἰς ξ’ A fortasse scribendum est τὰς 5’ εἰς E£' | λεπτὰ 
MA: λεπτὰς A | κατατομὰς καὶ τὰς in A evan. 14 τὴν ὅλην ΜΑ: 
ὅλην τὴν Δ. 

16-ρ. 329,2 MAKUA lemma MAKA: ἀεὶ γὰρ τάων γε U 
17 τοῦ om. U | τῶν ἀστ- ..... συν-- in A evan. | ἀστέρων 
codd.: malim ἄστρων (ζωδίων Est) sed fortasse ἀντὶ τοῦ 
τῶν ἀστέρων delendum | μιᾶ διὰ παντὸς Δ: διὰ παντὸς MUA 
om. K 18ὥστεΜΔΤΌ:οπι. ΚΑ 18-p. 329,1 ἐκεῖνο τὸ ἄστρον U 
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ἄστρῳ δύνοντος τοῦ ἡλίου, τὰ ἄλλα ἐκ τῆς νυκτὸς ἀνιόν- 
τα δυνατὸν περισκοπεῖν. 

562. — περισκέψαιο μάλιστα: ταύτας 
δὴ τὰς μοίρας περισχοπούμενος ἀκριβῶς καὶ εἰς αὐτὰς 
ὁρῶν, (εἰς) êv ἕκαστον τῶν ιβ’ ζῳδίων ἀφορῶν, πάνυ 
ἂν δύναιο χαταλαβέσϑαι αὐτάς. εἰ δὲ ἐξ ὀμβρῶν κα- 
λύπτονται, ἢ ἐκ τῶν παρακειμένων ὀρῶν [γίνονται 
ἀφανεῖς] κεκρυμμέναι [ἢ ἀπὸ ὄρους] (ἀφανεῖς) ἔχουσι 
τὰς ἀνατολάς, ὥστε συνορᾶν, ἡρμοσμένα xal ἀσφαλῆ 
[καὶ] πάλιν ποιοῦ τεκμήρια τοῖς ἐπερχομένοις 
(565), τοῖς συνανατέλλουσι τοῦ ζῳδιακοῦ παρ᾽ ἑκάτερα, 
ἔν τε τῷ νοτίῳ καὶ ἐν τῷ βορείῳ, καὶ ἄλλοις ἄστροις. 

566. -- αὐτὸς Ò ἂν μάλα τοι: [περὶ] τοῦ 
ὁρίζοντός φησι κέρατα τήν τε ἀνατολὴν καὶ τὴν δύσιν. 


2 περισκοπεῖν MK A: πάλιν σκοπεῖν Δ πάλιν σκοτοῦν U. 

3-12 MAKUAS (427,43-52) scholium corruptissimum | 
lemma MKA: περισκέψαιο Δ τὰς δ᾽ ἄν xe περισκέφαιο US 
4 δὴ codd.: om. S | περισκοπούμενος ἀκριβῶς MAKU 
(σκοπούμενος) A: ἀκριβῶς ὁρῶν S 4-5 καὶ εἰς ... ἆφο- 
ρῶν codd.: ἐν ἑκάστω ζωδίω S | αὐτὰς ὁρῶν MKUA: om. 
A fortasse recte 5 εἰς add. Maass praeeunte Est (ἤγουν εἰς) 
6-7 καλύπτονται Δ: κάλυπτοιντο KU AS κατακαλύπτοιντο MC 7 
παρακειμένων codd.: περι-- A | ὀρῶν AKU ASP*: ὡρῶν ΜΡ8ο 
7—8 γίνονται ἀφανεῖς κεκρυμμέναι MAS: κρύπτονται A yl- 
νονται ἀφανεῖς U γίνονται ἀφανεῖς secius? 8 ἢ ἀπὸ ὄρους ἔχουσι 
codd.: om. ὃ spatio idoneo relicto Ù ἀπὸ ὄρους seclusi (glossa 
videtur esse verborum 1, ὄρεος v. 564) et ἀφανεῖς huc transtuli 
9 συνορᾶν ΜΕ ΑΡ: μὴ συνορᾶν Δ συνορᾶν ἀδύνατον Maass, 
sed ὥστε ad ea quae sequuntur pertinet | ἡρμοσμένα MAKU: 
ἡρμοσμένους A --μένως S | ἀσφαλῆ codd.: ἀσφαλῶς S 10 καὶ 
πάλιν ποιοῦ τεκμήρια om. A | καὶ recte om. Est (unde Ald. 
Maass) : praebent M KU AS 10-11 τοῖς ἐπερχ- τοῖς συναν-ΜΚΤ 
AS: τοῖς συναν- τοῖς ἐπερχ- A 11 τοῦ ζωδιακοῦ codd.: τοῖς 
ζωδιακοῖς U 11-12 παρ᾽ ἑκάτερα ἔν τε τῶι om. S spatio idoneo 
relicto 11 ἑκάτερα MAU: ἑκατέρων K ἑκατέρου Ο A evan. 12 
ἐν ante τῷ β- om. ἃ | ἄλλοις S: ἐν τοῖς ἄλλοις Μ ἐν ἄλλοις 
AKAC ἐν Ὁ. 

13-p.330,8 MAKU AS(42", 52-42”, 3) lemma ΜΕ Ὁ Α.: αὐτὸς 
δ’ ἂν μάλιστα Δ αὐτὸς δ᾽ ἂν ὃ 13 περὶ secl. Maass | τοῦ om. U ut 


vid. 14 κέρατα ΜΒ: χέρατος AK χέρα UA | τε codd.: om $ | 
τὴν δύσιν AKAS: τὴν om. MU 
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M M ~ / » ~ A £ 4 H 
καὶ γὰρ περιφερεῖς T πάλιν ἐν τῇ δύσει T χέρασίν εἶσι 
παραπλήσιοι. ὁ δὲ νοῦς: αὐτὸς δὲ ὁ ὠκεανὸς ἐκ τοῦ 
ἀνατολικοῦ μέρους xai τοῦ δυτικοῦ τεκμήρια δίδωσιν 
X. 3 e / € 7. kA / » ’ 
ἔκδηλα x«9 ἑκάστην ἡμέραν ἀνατελλόντων καὶ δυνόν- 
των τῶν ζῳδίων καὶ τῶν λοιπῶν. καὶ γὰρ εἴτε (τὰ ἐξ) 
ἀνατολῆς ἄστρα κατέχοιτο, ἐκ τῶν δύσεων τεκμήρια 
(ἄν) σοι διδοίη, εἴτε καὶ τὰ ἐκ τῶν δύσεων, τὰ ἐξ ἆνα- 
τολῆς. 

/ ς / z. ed Ἔ M 

(κεράων ἑκάτερϑε): ἐξ ἀμφοτέρων τῶν 
μερῶν τοῦ ὁρίζοντος, ἔκ τε τοῦ ὑπὲρ γῆν ἡμισφαιρίου 
καὶ τῶν λοιπῶν μορίων, λέγει δὲ τῶν ἄστρων. τοῦτο 
δέ. ὁ ὠκεανὸς ἐξ ἀμφοτέρων τῶν κεράτων παρέχει 
τεκμήρια δι ἄστρων, ἅπερ, ἕκαστον ἐκ τούτων, πολλὰ 
ἐπιστεφανοῦται ἑαυτῷ καὶ περίκειται, ὅταν ἑκάστην 


1 γὰρ περιφερεῖς πάλιν om.S spatio idoneo relicto | πάλιν ἐν 
τῇ δύσει non intellego; fortasse haec infra transferenda, sunt 
et pro verbis τοῦ δυτικοῦ (l. 3) substituenda; hic desideratur 
οὖσαι 2 νοῦς codd.: λόγος S 3 μέρους AKUA: µέρου M 
κέρατος 8 | τοῦ δυτικοῦ MK A: τοῦ om. AUS cf. supra ad l. 1 
3—4 -δωσιν ἔκδηλα xa? ἑκάστην om. S spatio idoneo relicto 
4-65 ἀνατελλόντων καὶ δυνόντων S: ἀνατέλλοντα καὶ δύνοντα 
MAKUA 5 τῶν λοιπῶν codd.: τῶ λοιπῶ S | καὶ γὰρ codd. : 
om. S | τὰ ἐξ add. Maass 6 ἀνατολῆς codd.: -λῶν S ut vid. 


ἄστρα codd.: ἄστρον S | κατέχοιτο MAKA: κατέχον U ὑπὸ 
ὀμβρῶν κατέχεται S non sine causa Τ ἂν addidi | διδοίη AKU 
AS: δίδωσι M | τῶν MAU: om. KAS | δύσεων codd.: δυω S 
qui reliqua om. spatio relicto | τὰ ἐξ M: καὶ τὰ ἐξ AK xai τὰ 
ἐκ τῆς U καὶ τῆς Ὁ εἴτε καὶ τὰ ἐξ A 7-8 ἀνατολῆς MKUA: 
-λῶν Δ. 

9-p. 331,7 MAKUA lemma restitui praeeunte Bekkero (ἑχά- 
τερθε): τά τε πολλὰ MA τά τε πολλὰ περιστρέφεται (stc) KA 
ὠκεανὸς U 10-11 ἔκ τε .. ἄστρων non intellego, nec quomodo 
ista sanari possint video nisi forte ἔκ τε... ἡμισφαιρίου deleas 
εἰ μοιρῶν pro μορίων scribas 11 λοιπῶν MKA: om. AU | 
μορίων MAKU: ζωδίων A | ἄστρων codd.: an ζῳδίων ? 11-12 
τοῦτο δέ suspectum: τουτέστιν Est 12 ó codd.: om. A | κερά- 
των Maass ex Arato: ἄρκτων MA ἄστρων MUC ἀρκτικῶν 
ἄστρων KA | παρέχει AKUA: παρέχοι M 13 ἕκαστον ἐκ τούτων 
ΚΑ: ἕκαστον MAC ἐκ τούτων U 14 ἑαυτῶ MAKA (tot 
αὐτῷ Aratus): αὐτῶ U fortasse recte | περίκειται MAK: περί- 
κεινται Ὁ ἐπίκειται Α | ὅταν AU: ὅτ᾽ ἄν M ὅτι ΚΑ 
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μοῖραν ἕκαστον ἄστρον ἀναφέρηται. ἐκ γὰρ τοῦ ὑπογείου 
κύκλου ὑποτίϑεται εἶναι τὸν ἥλιον (ἐν) Καρκίνῳ' πρὶν 
δὲ (ἂν) ἀνέλϑῃ δεῖ σκοπεῖν τά τε ἄστρα (καὶ) συμβάλ- 
λειν ὅτι μέλλει ἡμέρα γίνεσθαι. πάλιν μεταφέρει τὸν 
ἥλιον εἰς Λέοντα καί φησι ,,πρὶν ἀνελθεῖν τὸν Λέοντα, 
σκόπει τὰ παρακείμενα ἄστρα x«i συμβάλγς''. εἶτα 
μετάγει ἐπὶ τὴν Παρϑένον τὸν ἥλιον. 

568. — ὁππῆμος: ὑφ᾽ ἓν ἀναγνωστέον. ὃ γὰρ 
λέγει τοιοῦτόν ἐστιν" αὐτὸς δέ σοι ὁ ὁρίζων κατὰ ἀνα- 
τολὴν καὶ δύσιν δείξει τὰ ζῴδια ἃ ἃ περιστρέφει ἐν ἑαυτῷ 
(τὸ γὰρ περιστρέφεται ἀντὶ ἐνεργητικοῦ ἐστι) 
[δείξει] ὅταν ἑκάστην τῶν μοιρῶν (ἀντὶ τοῦ τῶν δωδε- 
κατημορίων) ἀναφέρῃ, ὁπόταν ἀνατέλλουσαν παρέχη- 
ται. 

569. — οὔ oi ἀφαυρότατοι: μέλλων διε- 
ξέρχεσθαι τὸν περὶ ἀνατολῶν xal δύσεων λόγον, καὶ 
συνανατελλόντων καὶ συγκαταδυόντων τὴν ἀρχὴν ἀπὸ 


1 ἀναφέρηται ἄστρον U | ἀναφέρηται MAU : -ρεται KA | τοῦ M 
KA:om. AU 2 ἐν αά. Maass 3 ἂν add. Maass | ἀνέλϑη ΜΔ: 
ἀνέρϑη A A ἀνέλϑοι KU ut vid. | τά τε MA A: τὰ δὲ K τὰ 
U | καὶ addidi 3—4 συμβάλλειν M : συμβάλλων Δ συμβαλεῖν ΚΑ 
om. U 4 post γίνεσθαι schol? finem facit U 6 συµβάλης M: 
συμβαλεῖς AKA 7 μετάγει ΜΔ: ἐπάγει ΚΑ. 

8-14 MARKUAS (400.ὅ-θ) lemma M: []πτῆμος Δ 
ὁπτῆμος KAS νειόϑεν ὁπτῆμος U 9 δέ σοι ὁ MAKAS: 
γὰρ Ὁ 10 ἃ περιστρέφει codd.: ὡς περιστρέφεται S 11 ἀντὶ 
MAKAN; ἀντὶ τοῦ UASC 12 δείξει seclusi | ὅταν scripsi : 
ὅτε Β τότε MAK (post ἑκάστην) UA | μοιρῶν codd.: μηνῶν 
K | τοῦ τῶν codd. : om. 8 13 ἀναφέρῃ scripsi (φορέῃσιν Aratus) : 
ἀναφέρει MACS: ἀναφαίνει MBLASIAK ἀναφαίνεσθαι U | óró- 
ταν U: ὁπότε codd. fortasse delendum | ἀνατέλλουσαν Est 
(unde Ald.): τέλλουσαν M: τελοῦσαν AKAS τέλλουσαι U 
18-14 παρέχηται scripsi: παρέχεται Δ Est παρέρχεται MK AS 
παρέλϑωσιν U. 

DF 332,9 MAKUAS (42*,6—-11) lemma MAKU Cd A 
(τοι) 8 16 τὸν codd.: om. S | λόγον codd. : om. | 
καὶ ον. U 17 fortasse scribendum συνανατολῶν καὶ με UR, 
ων seclusis verbis καὶ συνανατελλόντων καὶ συγκαταδυόντων 
| συγκαταδυόντων codd.: δυνόντων S 
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Καρκίνου ποιεῖται, ὃν καὶ ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦ ζῳδιακοῦ 
κύκλου πρῶτον ὠνόμασε, καί φησιν ὅτι Καρχίνου 
ἀνατέλλοντος οὐκ ἀμαυρὰ οὐδὲ ἄσημα ἄστρα συνανα- 
τέλλει αὐτῷ καὶ ἀντικαταδύνει. δύνειν δὲ τὸν Στέφανόν 
φησι κατὰ τὸ ἥμισυ, καὶ τὸν Νότιον ᾿Ιχϑὺν κατὰ 
ῥάχιν (572), πρὸς ἀνατολὰς ἐστραμμένων αὐτοῦ 
τῶν περὶ τὴν γαστέρα μερῶν. καὶ ἀντικαταδύνειν δέ 
φησι τὸν ᾿Οφιοῦχον ἀπὸ ποδῶν μέχρις ὤμων, καὶ τὸν 
Ὄφιν ὃν ἔχει ἐν ταῖς χερσὶ μέχρι τραχήλου. 

572. — κατὰ ῥάχιν: εἰς δυσμὰς φέρεται ὡς 
ἐπὶ τὴν ῥάχιν ὁ Νότιος ᾿Ιχϑύς. ἄνω γὰρ νένευκεν. ὅτε 
δὲ ταῦτα δύεται ἀνατέλλοντος τοῦ Kapxívou, πρώτη 
3| δευτέρα ὥρα τῆς νυκτός. 

574. — ἐσχατιαὶ βάλλουσι: πάλιν περὶ 
τοῦ Στεφάνου ἀναλαμβάνει, μέλλοντος ἀνατέλλειν τοῦ 
Καρκίνου" ,,τούτου γὰρ ἀνατέλλοντος, τὸ ἥμισυ τοῦ 
Στεφάνου ἴδοις ἂν ὑπέργειον, τὸ δ᾽ ἄλλο ἥμισυ αἱ δύσεις 
προσβάλλουσι καὶ ἀφανίζουσιν, εἰς δύσιν τοῦ Στεφά- 


1 τοῦ Καρκ- U | τῇ i AKUAS: om. M 2 πρῶτον MKAS: 
om. AU 4 δὲ ada γὰρ A 6 πρὸ MAKUC: κατὰ AS 
ἀναστολὰς S 7 τῶν περὶ codd. (τῶν πρὸς APC): καὶ τῶν περὶ S 
τὴν codd.: om. A 7-8 καὶ ἀντικαταδύνειν δέ φησι codd. :' δύνειν 
δέ φησι καὶ S fortasse recte 8 μέχρις K: μέχρι codd. 9 
µέχρι codd.: ἄχρι A | τοῦ τραχήλου S. 

10-13 M mg «nter. (sed sub signo alphabetico) AUA lemma 
M: κατὰ ῥάχινἰχθὺς ΔΑ U mutil. 10 c; ΜΔΌ: εἰ AC 11 γὰρ 
MAA: δὲ U ut vid. 12 ἀνατέλλοντος MA : ἀναστέλ- Δ U mutil. 
12-13 πρώτη ἢ δευτέρα ὥρα ΜΑ: πρώτη ὥρα ἐστὶν ἣ δευτέρα Δ 
U mutil. 13 τῆς AAC: om. Μ U mutil. 

14-p. 333,22 MAUAS (42*?,11—14) lemma M AU A : ἥμισυ μέν 
xev (573) S 15 ἀναλαμβάνει MUA: διαλαμβάνει S Ie om. Δ 
(vide infra) | μέλλοντος ἀνατέλλειν MUAS: ἀνατ-- μέλοντος 
(sic) A 16 post Καρχίνου add. διαλαμβάνει A | ἀνατέλοντος A 17 
ὑπέργειον codd.: ὑπόγειον S | αἱ δύσεις A: δύσει MAUC 
δύσεις S 18 προσβάλλουσι scripsi : προσβάλλοντι M προσβάλλον 
A προσβάλον vel προσβάλου U προσβάλλονται AC καταβάλ- 
λουσι S fortasse βάλλουσι scribendum ut in Arato 18-p. 333,1 
τοῦ Στεφάνου κατιόντος codd. (U mutil.) : xat- τοῦ Στ-- for- 
tasse recte (κατερχομένου Στεφάνοιο Aratus) 
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νου κατιόντος“. ἐσχατιὰς δὲ τὰς δύσεις φησίν, 
3 . A / A 2 ` / 
ἐπεὶ καὶ προτέρην (432) τὴν ἀνατολὴν λέγει. 

575. — αὐτὰρ öy ἐξόπιϑεν: ὁ δὲ Νότιος 
3 U 9 3 ; . . [4 s M ; 
]χϑὺς εἰς τοὐπίσω τραπεὶς καὶ [οὕτως] ἔχων τὴν θέσιν 
τὰ μὲν ὑπέρτερα, τὰ οὐραῖα, ἐν τῷ ἀφανεῖ ἔχει, τὰ 
δὲ ὑπὸ τὴν γαστέρα ἐν τῷ μετεώρῳ, ὅπερ βίαιόν ἐστι 

3 ~ 5, 
(τὸ ὑπέρτερα δύνειν τὰ οὐραῖα). διό τινες ἐπὶ τὸν 'Ev 
γόνασι τοῦτο μετενηνόχασι. τὰ γὰρ ὑπέρτερα αὐτοῦ 
3 ^ ^ » / . ` [4 ~ [A 
ἐπὶ κεφαλὴν ἤδη δέδυκεν ὅτε καὶ τὸ ἥμισυ τοῦ Στεφά- 
νου, τὰ δὲ κάτω περὶ τὴν ἐσχάτην γαστέρα ἔτι ἐν τῷ 
μετεώρῳ ἔχει. 

577. -- τὸν δὲ καὶ εἰς ὤμους κατάγει: 
τὸν δὲ ᾿Οφιοῦχον ἀπὸ γονάτων μέχρι τῶν ὤμων ἐπὶ 
δυσμὰς ἄγει ἀνατέλλων ὁ αρχίνος, καὶ τὸν Ὄφιν 
ἄχρι αὐχένος. μογερὸν δὲ ὅτι ὅλος περὶ τὸν Ὄφιν 
πονεῖ. 

,978. 5 αὐχένος ἐγγύς: τουτέστι μέχρι 
αὐχένος αὐτοῦ τοῦ ᾿Οφιούχου. 


2 προτέρην codd.: πρότερον U. 

3-7 MAKUAS (400,14-16) lemma M: αὐτὰρ öy’ ἐξό- 
πισϑεν AKUA 4 τοὐπίσω KAS: ὀπίσω MA τὸ ὀπίσω U 
| καὶ ... θέσιν om. Δ | οὕτως MKUA: om. S seclusi | 
ϑέσιν KUAS: δύσιν M 5 τὰ μὲν codd.: om. S | ἐν τῷ ἀφανεῖ 
ἔχει codd. : om. 6 ὑπὸ γῆν γαστ-- U | τῷ codd.: om. S | post 
ἐστι finem schol; facit S 7 τὸ scripsi praeeunte Est (τὸ τὰ 
ὑπέρτερα λέγειν τὰ οὐραῖα): τὰ codd. | fortasse τὸ ... οὐραῖα 
delendum (cf. S) | τὰ οὐραῖα MK: ἐναντία AU τὰ οὐραῖα ἢ 
ἐναντία A. 

7-11 MAKUA 7 τινες codd.: om. U 8 γόνασι MAU: 
γούν- KA 9 ἐπὶ κεφαλὴν KA: ἐπικεφαλὴν ΜΔ ὑπὲρ κεφ- U 
| ὅτε Est (unde Alid.): ὅτι codd. | τὸ ἥμισυ MAU: om. ΚΑ 
10 περὶ τὴν ἐσχάτην γαστέρα MKU: ἐν τῇ ἐσχατιᾶ γαστέρι Δ | 
ἔτι codd. : om. Ὁ. 

12-106 MAKUA lemma M: τὸν δὲ καὶ εἰς ὤμους AUA 
om. K 13 τῶν γονάτων U 14 ὄφιν codd.: ὀφιοῦχον K 15 post 
αὐχένος add. τοῦ ᾿Οφιούχου Δ | μογερὸν codd.: μογεροῦ M | 
ὅλος Est: ὅλον MKUA ἀεὶ Δ 16 πονεῖ codd. : μογεῖ U. 

17-18 MKUA lemma MKA: καρκίνος ἐκ γονάτων U 18 
αὐτοῦ MKA : om. U. 


MAKUAS 


MAKUA 


MAKUA 


MKUA 


MA 


MAKUA 
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ἄλλως: τοῦτο προσλαβεῖν ἀναγκαῖον ὅτι ὁ ᾿Οφιοῦ- 
χος ἅμα Διδύμοις ἀναφερομένοις ἄρχεται δύνειν ἀπὸ 
τῶν ποδῶν μέχρι γονάτων, ὥστε ἀκόλουϑόν ἐστι τὸ 
νῦν εἰρημένον, καὶ οὕτως ἔχει ὁ λόγος ,,μέχρι τῶν 
ὤμων καταφέρεται καὶ μέχρι τοῦ αὐχένος τοῦ Ὄφεως"'. 
ὀρϑοῦ γὰρ αὐτοῦ δύνοντος, τὰ μέχρι τῶν γονάτων 
ἀπὸ τῶν ποδῶν προκαταδέδυκεν ἤδη καὶ Διδύμων 
ἀναφερομένων. 

579. — οὐδ᾽ ἂν ἔτ᾽ ᾿Αρκτοφύλαξ: οὐ 
πολὺς οὐδὲ ἐξ ἴσου φαίνεται ἀμφοτέρωϑεν, τουτέστιν 
ἐκ τῶν ὑπὲρ γῆν καὶ τῶν ὑπὸ γῆν, ἀλλὰ τὸ μὲν ὀλίγον 
ἄνω ὑπὲρ γῆν, τὸ δὲ πλεῖον ὑπὸ γῆν. ἡ μάτιος δὲ 
ὑπέργειος, ἔννυχος ὑπόγειος. ͵οὐκ ἂν οὖν εἴη 
πολὺς οὔτε ὑπὲρ γῆν οὔτε ὑπὸ γῆν ὁ Βοώτης τοῦ Kap- 
κίνου ἀνατέλλοντος, ἀλλὰ τὸ πλεῖστον αὐτοῦ καταδε- 
δυκός ἐστιν, ἐλάχιστον δὲ τὸ ἔτι ὑπὲρ γῆς''. ἐπεὶ γάρ 
φησιν αὐτὸν τέσσαρσι ζῳδίοις ἀνατέλλουσιν ἀντικατα- 
δύεσθαι, Ταύρῳ, Διδύμοις, Καρκίνῳ, Λέοντι, ὅταν ὁ 
Καρκίνος ἀνατέλλειν ἄρχηται, οὔϑ᾽ ὑπὲρ γῆν πολύς 
ἐστιν οὔθ) ὑπὸ γῆς. δύο μὲν γὰρ αὐτοῦ ἤδη παρελη- 


1-8 MA 2 ἀναφερομένις EstP^: -ρόμεος MACEst 
ub vid. 5 ὄφεως M: ὄφιος ΑΟ 6 x4 M: om. AC. 

9-ρ. 335,4 MAKUA lemma codd. (ἄρτοφ- Δ ἔτι ΚΑ) 10 
φαίνεται codd. : φέρεται U 11 τῶν ὑπὸ codd.: τῶν om. K 12 ὑπὲρ 
codd.: ὑπὸ M° | ἡμάτιος codd.: ἡμ- M 13 ὑπέργειος codd.: 
ὑπέρβιος A | ὑπόγειος codd. : ὑπέργειος Δ 14 οὔτε om. A | οὔτε 
ὑπὸ γῆν om. A 15 τὸ πλεῖστον MU: πλεῖστον Δ τὸ πλεῖον 
KAC | 15-16 καταδεδυχὸς MU APC: καταδεδυκὼς ABC δεδυκὸς 
ΚΑ 16 δὲ MAU: γὰρ KAC | τὸ ἔτι ὑπὲρ γῆς MAU (γῆν): τὸ 
ὑπὲρ γῆν ἐστιν K τὸ ἔστιν ὑπὲρ γῆν A | ἐπεὶ MAU: ἐπειδὴ 
KAC 17 φησιν codd.: φασιν A | αὐτὸν om. Δ | τέσσαρσι M: 
τέτρασι AKUA 18 post ἀντικαταδύεσθαι add. κριῶ A | 
λέοντι om. Δ | cf. Hipp. 2, 9,11-19 φασὶ γὰρ αὐτὸν τέσσαρσι 
ζῳδίοις ἀντικαταδύνειν, Κριῷ τε καὶ 'Γαύρῳ καὶ Διδύμοις καὶ 
Καρχίνῳ | ὅταν codd. : ὅτε A 19-Ρ. 335,1 οὔθ) ὑπὲρ ... ἀνενεχϑῆ 
MKUA: μείων μὲν ὑπὲρ γῆς ἐστι, πλείων δὲ ὑπὸ γῆν Δ 19 
γῆν ΜΚΑ: γῆς Ὁ 20 γῆς MU: γῆν ΚΑ | γὰρ MKA: om. U | 
ἤδη παρεληλύθασι MU: παρεληλύϑασιν ἤδη KAC 
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λύϑασι μοῖραι, δύο δὲ ἔτι λείπονται. ὅταν δὲ ἀνενεχϑῇ, 
τρεῖς μὲν αὐτοῦ δεδύκασι, µία δέ ἐστιν ἣ ὑπολείπεται 
ὑπὲρ γῆς. Ταύρου δὲ ἀνατέλλοντος, αὐτὸς δύνειν ἄρχε- 
ται. 

581. -- τέτρασι γὰρ μοίραις: τοῦτο 
ἣν αἴτιον τοῦ, ἀνατέλλοντος Καρχίνου, τὸ φαίνομενον 
ὑπὲρ γῆς ὀλίγον ἔχειν τὸν Βοώτην. μοίραις δὲ 
νῦν τοῖς ζῳδίοις. ὁ δὲ λόγος ,, τέτρασι ζῳδίοις ὁμοῦ 
καταφερόμενον αὐτὸν δέχεται ὁ ὁρίζων''. ὁ γὰρ Βοώτης 
ἐπιψαύει τῶν δύσεων μετὰ Ἀηλῶν, εἶτα μετὰ Σκορ- 
πίου καὶ Τοξότου, καὶ ὅτε ὁ Αἰγόχερως ἔρχεται ἐπὶ 
δύσιν, τελείως καὶ ὁλοσχερῶς δύεται. καὶ οὕτω τεσ- 
σάρων ζῳδίων ἐπέχει χρόνον ἐν τῷ δύεσθαι. ἐπειδὴ 
τοίνυν ἕως οὗ (ἂν) ἔλϑῃ ὁ Αἰγόκερως εἰς δύσιν, καθ’ 
ὃν καὶ τελείως ὁ Βοώτης δύεται, λοιπὸν Καρκίνου 
κατὰ διάμετρον γίνεται ἀνατολή, διὰ τοῦτό φησιν ὅτι 
τὸ τηνικαῦτα ἡμάτιος ὀλίγος (580) φαίνεται, 
ἐπειδὴ ἐν τέτρασι μοίραις δέχεται αὐτὸν ὁ ὠκεανός. 
διηνύσϑησαν λοιπὸν Καρκίνου ἀνιόντος. 

(Βοώτην): Βοώτην καὶ ᾿Αρκτοφύλακά φησιν οὗ ἐν τῷ 


1 δὲ ἔτι MU A: δὲ om. K | ὅταν MKU: ὅτε ΑΟ 2 τρεῖς 
μὲν MKA: αἱ τρεῖς μὲν U τρεῖς μὲν γὰρ Δ | δεδύχασι MK 
A: ἤδη παρεληλύϑασι μοῖραι Δ μοῖραι δεδύκασι U | ἐστιν ἣ M 
U: ἔτι AKA | ὑπολείπεται MU: λείπεται Δ ὑπολέλειπται 
ΚΑ 3 ὑπὲρ γῆς MU: om. AKA | post λείπεται hic est 
scholói fimus in Δ: ὅταν δὲ ἀνενεχϑῆ ὁ καρκίνος, τελέως 
πανδυσίαν ποιεῖται ὁ βοώτης, κριοῦ δὲ ἀνατέλλοντος, αὐτὸς δύειν 
ἄρχεται. 

5-19 MAKUA lemma MAKUA 6 χαρχίνου codd.: om. 
U | ὑπὲρ γῆς ὀλίγον ἔχειν Δ: ὀλίγον ἔχειν (ἔχει Ὁ) ὑπὲρ γῆς 
(Y^» KAC) MKUA 9 ὁ ὁρίζων codd.: ὁ om. Ὁ 12 δύσιν 
codd.: τὴν ὃ- A | καὶ ὁλοσχερῶς codd.: om. A | δύεται codd. : 
80— ὁ Βοώτης A | οὕτω AU (δύ): οὕτως KAC οὗτος M 13 
ἐπέχει χρόνον (λόγον U) codd.: χρόνον ἔχει K 14 ἕως codd.: 
om. ΔΊ ἂν add. Maass | ἔλθη ὁ Αἰγ- codd.: ὁ Aly- ἔλθη 
(vel —9ot) U 16 κατὰ codd. : τὰ κατὰ K | γίνεται rodd. : γινομένου 
A | ἀνατολὴ codd.: om. Δ 17 τὸ om. K A incert. | ἡμάτιος 
codd.: hu- M | ὀλίγος Δ: ὀλίγον ΚΑ. ὀλίγ U ὁ λόγος M. 

20-p. 336,2 M mg (sub signo non alphabetico quod idem 
in textu v. 581 supra βοώτην invenitur) lemma addidi 
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μέσῳ τῶν σκελῶν ἀνατέλλει, ᾿Αρκτοῦρον δὲ τὸν τῆς 
Παρϑένου. 

582. — ὃ δ᾽ ἐπὴν φάεος: „ó δὲ Βοώτης ἐπὰν 
τοῦ φωτὸς καὶ τοῦ φαίνεσθαι κορεσϑῇ ὑπέργειος ὤν''. 
καλῶς εἶπε χορεσϑῇ, ἐπειδὴ ὑπέργειος awó- 
μενος πολὺν χρόνον ἀναλίσκει, τῆς μὲν ἡμέρας ὥρας 
5’, τῆς δὲ νυκτὸς πάσας τὰς ιβ’. διὸ χαριέντως εἶπεν 
ἐπὴν κορέσηται, ὅτι τοσοῦτον χρόνον ἀναλίσ- 
κει φαινόμενος. ἀνατέλλει γὰρ τῇ Παρϑένῳ περὶ ὥραν 
5’ ἡμερινήν, ἣν καθ ὑπόϑεσιν ἐν Καρκίνῳ λάβωμεν 
τὸν ἥλιον' Καρκίνου ὧραι δύο, Λέοντος ὧραι δύο, Tap- 
ϑένου δύο. εἴϑ᾽ οὕτως ἀνέτειλεν ὥρᾳ 5’. εἰ τοίνυν τὰς 
μὲν τῆς ἡμέρας λοιπὰς 5’ ὥρας ἐν τῷ ὑπεργείῳ (ἐστί), 
καὶ τὰς τῆς νυχτὸς ιβ’ ἕως (ἂν) εἰς τελείαν δύσιν δύνῃ 
(ἕως γὰρ (ἂν) οἱ Δίδυμοι ἔλϑωσι φαίνεται, ἐν δὲ τοῖς 
Διδύμοις τὸ τῆς νυχτὸς συμπέρασμα), ἐπεὶ οὖν ὅλας 
wj ὥρας ἔμεινε φαινόμενος καὶ ὑπέργειος ὤν, διὰ τοῦτο 
εἶπεν: ἐπειδὰν τοῦ φωτὸς κορεσθῇ, λοιπὸν πάλιν 
μέλλοντος Καρχίνου ἀνατέλλειν, (ἐν) τῇ δύσει (τὸ) 
πλέον ἔχει τοῦ σώματος''. 

583. — βουλυτῷ ἐπέχει: τουτέστιν, ὅταν 


2 finem huius scholii sic restituit Maass: ἀνατέλλει ᾿Δρκτοῦ- 
ρος, τὸν τῆς Παρθένου .... atque in apparatu critico lacunam 
sic explere temptat : πατέρα, ὃν ᾿Ἱκάριον λέγουσιν ἔνιοι (cf. Hyg. 
Astr. 2, 4). 

3-20 MAUA lemma MAA: ὃ δ᾽ ἔπην φάεος κορέσηται U 
4 ὑπέργειος ΜΔ: ὑπέργ- φαινόμενος U ὑπόγ- A | post ὤν 
add. καὶ τὰ ἑξῆς Δ 5 καλῶς MUA: καλῶς δὲ A 7 διὸ χαρι- 
έντως MUA: χαρ- δὲ Δ | εἶπεν MUA: τὸ Δ 8 χορέσηται 
MUA: φάεος χορ- Δ 9-10 ὥραν 5’ ΜΔ: τὴν 5 ὥραν U 5’ ὥραν 
A 10 ἡμερινὴν MUA: ἡμέρας Δ | ἣν Maass: ἢ codd. (εἰ Est) 
11 λέοντος ὧραι β΄ MA : om. Ὁ ὧραι om. Δ 12 ἀνέτειλεν MAU: 
ἀνατέλλει AC | ὥρα scripsi: ὥρας codd. 18 ἐστι add. Est 
(unde Ald.) 14 τὰς codd.: τὰ U [dv add. Est | δύνῃ scripsi: 
δύνει M. ἔλθη ΔΑ U evan. 15 ἂν add. Est 17 ὑπέρχειος MAPU 
Α:ὑπόγ- A99 18 εἶπεν om. U 19 ἐν et τὸ add. Maass: cf. infra 
p. 437, l. 15. 

21-p. 337,7 MAUA lemma MAA βουλυτῶ U | ὅταν Δ: 
ὅτ ἂν M ὅτε UAC 
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ὅλος ἀναχωρήσῃ τοῦ ὑπὲρ γῆν μέρους xal πανδυσίαν 
ποιήσῃ, προσλαμβάνει τῷ μεσονυχτίῳ, τουτέστι ταῖς 
ἕξ ὥραις τῆς νυκτός, ἄλλας ὥρας δύο, ὥστε ἐν ὀκτὼ 
ὥραις γίνεσθαι αὐτοῦ τὴν παντελῆ κατάδυσιν. διὸ εἶπε 
κεῖϊναί τοι νύκτες ἐπ᾽ ὀψὲ δύοντι λέ- 
γονται (585), ἐπεὶ μακροτάτην ποιεῖται τὴν κατά- 
δυσιν. 

βουλυτὸν δὲ λέγει τὴν ἑσπέραν, xaO ὃν καιρὸν λύον- 
ται οἱ βόες. ἐδίδαξεν οὖν ἡμᾶς ὅτι ἓξ ὥρας ποιεῖται 
τῆς ἡμέρας, τῆς δὲ νυκτὸς ιβ’. τοῦτο οὖν ἐστι τὸ Siya 
ἰέναι τὴν νύκτα, διπλοῦν ἀνύειν, τοῦ καιροῦ 
διπλάσιον τῆς νυκτὸς πορευομένης. φησὶν οὖν' ,, ἐπειδὰν 
τοῦ φωτὸς κορεσϑῇ, ἐν τῇ δύσει λοιπὸν τὸ πλεῖον ἔχει 
τοῦ σώματος, ἐπειδὴ ἄκρα αὐτοῦ ἢ χεφαλὴ ἀπολείπεται 
καὶ χεῖρες, τῆς νυκτὸς τὸ τηνικαῦτα διπλάσιον ἰούσης 
τῶν ÈE ἡμερινῶν ὡρῶν''. 

νυκτὸς ἰούσης: τὸ μὲν ὀλίγον ὑπὲρ γῆν, τὸ 


1 ὅλος MAU: om. Α | ἀναχωρήση ΜΔ: ἄνω χωρήση U 
ἀναχωρήσει A (ἀναχωρήσει ὅλος C) 2 ποιηση MAU: ποιήσει 
AC 2-3 ταῖς ἕξ ὥραις MAU: τῇ 5’ ὥρα ΑΟ 3 ὥραις MAU: 
ὅλαις ὥραις A 5 τοι codd.: τε U. 

8 MAUAS (40υ,16-18) lemma βουλυτῶ S 8 καθ ὃν 
καιρὸν MUS: ὅτε Δ καϑ’ ἣν ἑσπέραν ΑΟ 8-9 λύονται οἱ βόες 
M: οἱ βόες λύονται AU AC. οἱ βόες τῶν ἔργων ἀπολύονται S. 

9-16 MUAS (400,19-29) 10 οὖν MUA: δὲ S 11 ἰέναι 
scripsi ex Arato (583 δίχα νυκτὸς ἰούσης) : εἶναι ΜΑ τὰ εἶναι 
U om. S | τὴν νύκτα MUA: νυκτὸς 5 11-12 διπλοῦν ... 
πορευοµ.-- om. S 11 τοῦ καιροῦ MU: τὸν καιρὸν A 12 διπλάσιον 
U wt vid. (sic etiam Maass): διπλασίων M διπλασίω A | 
πορευομένης scripsi: -όμενος MUA 13 τῆ MUA: om. S 
τὸ πλεῖον (πλέον US) ἔχει MUS: ἔχει τὸ πλεῖον AC 14 τοῦ 
σώματος MUAS: τῷ σώματι Ssl | ab ἐπειδὴ incipit K | ἄκρα 
αὐτοῦ ἡ MKA: ἄκρα U ἡ ἄκρα αὐτοῦ S | ἀπολείπεται 
MKUA: ἀπολέλειπται S qui hic finem scholii facit 15 καὶ 
MKA: om. U | διπλάσιον UA: διπλασίων MK διπλασίω Asl, 

17-Ρ. 3389 MAUA lemma MAUA 17 sq. τὸ μὲν... ὑπὸ 
γῆν: in S in textu supra v. 583 glossae loco haec legimus : 
τὸ μὲν ὀλίγον ὑπὸ γῆν, τὸ δὲ πλέον ὑπὲρ γῆν (sic) | ὑπὲρ MAA: 
ὑπὸ U 
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δὲ πλέον ὑπὸ γῆν, ἐν τῷ βουλυτῷ, τουτέστιν ἐν τῇ 
δύσει, μένει πλέον τοῦ ἡμίσεος τῆς νυκτός, εἰς δύο 

5 ο / 
αὐτῆς τεμνομένης. 

ὅτε Καρκίνος, φησίν, ἀνατέλλει, τότε ὁ ᾿Αρκτοφύλαξ 
τὸ μὲν ὀλίγον [ἔχων] ὑπὲρ γῆν, τὸ δὲ πλέον ὑπὸ γῆν 
ἔχει καὶ ἐμβραδύνει καὶ ἐγχρονίζει τῷ βουλυτῷ, οἱονεὶ 
τῇ δύσει, τουτέστιν ἐγχρονίζει δύνων πλέον τοῦ ἡμίσεος 
τῆς νυκτός, εἰς δύο αὐτῆς τεμνομένης, ὁπηνίκα τοῦ 
ἡλίου δύνοντος καὶ αὐτὸς δύηται. 

585. — ἐπ᾽ ὀψὲ δύοντι λέγονται: ὀψὲ 
δύων ὁ Βοώτης διὰ τὸ δ΄ μοίρας, τουτέστιν η΄ ὥρας, 
ἐπέχειν αὐτόν. "Όμηρος (e 272): ,,ὀψὲ δύοντα Βοώτην'', 
ἀντὶ τοῦ βραδέως δυόμενον. αὗται δὲ μάλιστα αἱ περι- 
φοραὶ ὀψὲ δύοντος ἂν κληθείησαν, οὐ μόνον 
διὰ τὸ τὰς ἐν τῷ καταφέρεσϑαι ὀκτὼ ὥρας ἐπέχειν, 
ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τη’ ὧραι γεγόνασιν ἕως οὗ (ἂν) παντελῶς 
δύηται. αὗται οὖν αἱ νύχτες μάλιστα ἐπ᾽ ὀψὲ δ - 
οντι ἂν κχληϑείησαν. 

586. -- ὣς ot μὲν δύνουσι: τοῦτον τὸν 


1 ὑπὸ γῆν ΜΔ: ὑπὲρ γῆν U om. A 2 δύσει MAA: δυνάμει U 
| ἡμίσεος MUA: -oewos Δ 4 Καρκ- MAU: ὁ Καρκ- AC | 
Καρκίνος φησὶ MAA: χαρκῖνος βραδύνει ἐξ καὶ (s. L) ἂν (s. L) 
φησι U 5 ἔχων secl. Maass | ἔχων ὑπὲρ γῆν MAU: ὑπὲρ 
γῆν ἔχων A 6 ἔχει MUA: om. Δ | ἐμβραδύνει MA (ἐνβρ-) A: 
ἂν βραδύνη Ὁ | καὶ ἐγχρονίζει MAA: ἐξ καὶ ἂν χρονίζη U 
οἱονεὶ ΜΑ: τουτέστι Δ ἤτοι U 7 δύσει MAA: δυνάμει U 
τουτέστιν ἐγχρ- MUA: ἐγχρ- γὰρ ^ | ἡμίσεος MUA: 
ἡμίσος A ut vid. 8 αὐτῆς ΜΔΑ: om. U 9 δύηται MUA: 
δύεται A. 

10-18 MAUA lemma ἐποψὲ δύοντι λέγονται ΜΑ: [ἐ]π᾽ 
ὀψὲ δύοντι A ἐποφὲ U 11 δύων ΜΔ: δύνων UAC | ὁ βοώτης 
MUA: λέγει A | τὸ δ’ μοίρας scripsi: τῶν δ᾽ μοιρῶν 
MA τῶν τεσσάρων μοιρῶν U τῶν διμοίρων ὡρῶν A 12 ἐπέχειν 
MAU: -xov AC | Ὅμηρος MU: καὶ Ὅμ- ΔΑ | ὀψὲ codd.: 
om. Ὁ | δύοντα ΜΔ: δύνοντα U δύοντι AC 13 ἀντὶ τοῦ ... δυό- 
μενον MUA: om. Δ 14 δύοντος ΜΔ: δύνοντος UA 15 διὰ τὸ 
M: δὲ Δ διὰ UAC | καταφέρεσθαι MAU: κάτω pép- A 16 ιη΄ 
MAU: η’ A | ἂν suppl. Maass (ἕως ἂν iam Est, οὗ omisso) 
17 οὖν MA A: om. U 17-18 δύοντι ΜΑ: δύνουσι A δύνονται U 
18 ἂν κληθείησαν MUA: κληθεῖσαι Δ. 

19-p.339,7 MAUA lemma MAUA 
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/ x , 4, x / e , 
τρόπον οἱ προειρημένοι δύνουσιν, ὁ Στέφανος, ὁ ᾿Εν 
γούνασι, καὶ ὅσα προεῖπε. [καὶ ἐν τῇ δύσει τὰ ιβ’ ση- 

led λ ` X 3. * » Led » , € 
μεῖα. λοιπὸν δὲ καὶ ἀπὸ ἀνατολῆς.] ἀνατέλλει δὲ ὁ 
᾿Ωρίων λαμπρὸς ὢν κατὰ τὴν ζώνην καὶ τοὺς ὤμους, 
ἔχων δὲ κἂν τῷ ξίφει λαμπροὺς ἀστέρας γ΄. συνανα- 

[4 M a [4 » [4 
φέρει καὶ Ποταμὸν κέραος ἄλλου (589), τουτέσ- 
τιν ἀνατολικοῦ μέρους. 

e » > ’ ^ ` Κα l4 TA 

ὁ δ᾽ ἀντίος: τὰ μὲν οὖν προειρημένα ζῴδια 
ἀνατέλλοντι τῷ Καρκίνῳ ἀντικαταδύνει, ὁ δὲ ᾿Ωρίων 
συνανατέλλει αὐτῷ, οὐκ ἀπρεπής, ἀλλὰ καὶ τὴν ζώνην 
εὐδηλοτάτην ἔχων καὶ τοὺς ὤμους καὶ τὸ ξίφος. ἆνα- 
τέλλειν δὲ τὸν ᾿Ηριδανὸν ποταμὸν (ποιεῖ) καὶ ὅλον 
θεωρεῖσθαι ὑπὲρ τὸν ὁρίζοντα. 

5900. -- ἐρχομένῳ δὲ Λέοντι: ἀνατέλ- 
λοντος δὲ τοῦ Λέοντος, ὅσα μὲν ἀντικατέδυνε τῷ Kap- 
κίνῳ παντελῆ ποιεῖται τὴν κατάδυσιν. δύνει δὲ ὁ ᾿Αετός, 
τοῦ δὲ Ἐν γόνασι τὰ ἄλλα µέρη δέδυκεν, τὸ δὲ γόνυ 


χ 5 


^ P ^ € ' 3 / 3 e ` ~ 
τὸ λαιὸν καὶ ἢ κνήμη καὶ ὁ ποὺς ἀκμήν εἰσιν ὑπὲρ γῆν. 


1-2 ἐν γούν- ΜΑ: ἐν γόν- AU 2-3 καὶ .. ἀνατολῆς non 
intellego, ista emendare sic Est conatus est: εἰπὼν δὲ περὶ τῶν 
ἀπὸ δύσεως δώδεκα ζωδίων σημείων, νῦν καὶ περὶ τῶν ἀπ᾽ vato- 
λῆς λέγει; secludere malui | σημεῖα MAU: ζώδια ἢ σημεῖα A 
36 MUA: καὶ ὁ Δ 4 κατὰ MAA: om. U 88: MAA: «c U 
| κἂν MAU: καὶ AC. 

8-13 MAUAS (4275,22-27) lemma M AU A: ὣς οἱ μὲν δύ- 
νουσι S 8 τὰ μὲν οὖν MAUA: καὶ τὰ μὲν 8 10 αὐτῶ US: αὐτοῖς 
MAA 11 εὐδηλοτάτην ἔχων MAUA: ἔχων εὐδήλωτον S fortasse 
recte 12 δὲ τὸν Hp- MU AS: δὲ καὶ τὸν Ἠρ- A | ποιεῖ supplevi : 
φησι Maass post ὁρίζοντα. 

14-18 MAK (post sch. 596 infra p. 341, l. 9) UAS (400, 
97-91) lemma MAKUA: ἐρχομένω Mov S 156068 MAKUA: 
ὅσαι S | ἀντικατέδυνε MAKA: ἀντεκατέδυνε U ἀντικαταδύνουσι 
S 10δὲόὸ ΜΒ: δὲ καὶ 6 AKUA | ᾿Αετὸς ΜΒ: ἀετὸς ὅλος AK A 
ἀρτὸς ὅλος U 17 τοῦ δὲ MAUA: τοῦ S | ἐν γόνασι MUS: ἐν 
yovv- AKA | ἄλλα MAKUS: ὅλα A | δέδυκεν MAUA: 
δεδύκασι S 18 τὸ λαιὸν MAUA: πολαιὸν S | ἡ κνήμη καὶ ὁ 
ποὺς codd.: ὁ ποὺς καὶ ἡ κνήμη K | ἀκμήν εἰσιν MAKUA: om. 
S | ὑπὲρ γῆν MAKU: ὑπὸ γῆν A ὑπέργεια S. 
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594. — ἀντέλλει δ᾽ Ὕδρης κεφαλή: 
συνανατέλλει δὲ τῷ Λέοντι ἡ κεφαλὴ τῆς Ὕδρας, ὁ 
Λαγωός, ὁ Ἡροκύων, καὶ τοῦ μεγάλου Κυνὸς οἱ ἐμ- 
προσϑίοι πόδες. 

τὸ δὲ χαροπὸς ἤτοι λαμπρός. καὶ ἐν τῇ àva- 
τολῇ τοῦ Καρκίνου 7| κεφαλὴ τοῦ Λαγωοῦ ἄκρως Tv 
ἀνατείλασα, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὐ δυνατὸν ἦν ἄκρας μόνης 
κεφαλῆς μνημονεῦσαι, οὕτω μικροῦ ἄστρου, ὅτε σὺν 
τῷ Λέοντι πᾶσα ἀνῆλϑεν, εἶπε καὶ ἐμνημόνευσεν. 

596-606. — οὐ μέν ην: περὶ τῆς τοῦ Λέοντος 
φάσεως ἱκανῶς εἰπών, λοιπὸν καὶ περὶ τῆς ἀνατολῆς 
τῆς Παρθένου τεκμήρια δίδωσιν" „A δὲ Παρθένος 
ἀνατέλλουσα οὐκ ὀλίγους ἀστέρας ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα 
βάλλει, ἀλλὰ πολλοὺς εἰς δύσιν κατάγει''. καὶ λέγει 
ποίους. „A γὰρ ᾿Αρκαδικὴ τοῦ Ἑρμοῦ Λύρα, καὶ ὁ 
Δελφίς, καὶ ὁ ὑπὸ τὸν ᾿Αετὸν Οἰστὸς [οὗτοι γὰρ] ὑπὸ 
δυσμὰς φέρονται, σὺν τούτοις καὶ τοῦ Κύχνου τὰ πρῶτα 
πτερὰ περὶ ἄκρους τοὺς ὤμους ἄχρι καὶ τῆς οὐρᾶς 
δύνει, καὶ τοῦ ᾿Ηριδανοῦ τὰ ἄκρα ἄρχεται σχιάζεσθαι 


1-4 MAKUAS (40υ, 81-38) lemma ΜΑ: ἀντέλλει δ᾽ ὕδρης 
AKU (ἀνατ-) 8 2-3 συνανατέλλει .... ὁ Λαγωός om. S 2 ἡ 
κεφ- MKUA: καὶ ἡ κεφ- A | 6 Πρ- MKUAS: ὅτε Πρ- A 
4 post πόδες add. S ὁ λαγωὸς χαὶ ἢ χεφαλὴ ὕδρας συνανα- 
τέλλει τῶ λέοντι. 

5-9 MAKUA 8 οὕτω μικροῦ ΔΤ: οὕτω σμικροῦ M οὕτως 
μικροῦ ΚΑ | ὅτε MKUA : ὅπερ Δ 9 εἶπε καὶ MAKA: om. U. 

10-p. 341,9 M AK (ante sch. 590) U AS (427, 34-49) lemma 
MAAS: οὐ μέν Όην ὀλίγους U om. K 10 τῆς codd.: om. Δ 
11 -φάσεως MU: φάνσεως KAS om. Δ ή ἱκανῶς codd. : "eps 3 
| εἰπὼν KUAS: εἶπε Μ διεξελθὼν A | τῆς &v— codd.: 
om. A 12 τεκμήρια ΜΔΙΤΑ: ριον KS 13 ὑπὸ codd.: ἐπὶ S M 
πολλοὺς codd.: πολλὰ K | εἰς δύσιν codd.: om. U r κατάγει 
codd.: ἄγει S 16 ἀετὸν codd.: ἁρτὸν Ue (cf. supra ad p. 339, 
l. 16) | οὗτοι γὰρ MKUA: οὗτοι A om. S seclusi 16-17 ὑπὸ 
δυσμὰς MAKA: πρὸς δυσμὰς U ὑπὸ δυσί (sic) S 17 καὶ τοῦ 
Κύκνου codd. : δὲ τοῦ Κύκνου S | πρῶτα cod.: om. 5 18 ἄκρους 
codd.: ἄκρας A 19 σχιάζεθδαι MKACS: βιάζεσθαι AU 
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(λοιπὸν γὰρ καὶ ἡ ἀρχὴ τοῦ ᾿Ηριδανοῦ πρὸς δυσμὰς 
φέρεται καὶ παρήοροι οἱ ἐν τοῖς ἄκροις ὄντες), τοῦ δὲ 
Ἵππου ἡ κεφαλὴ καὶ ὁ αὐχὴν δύνει. ἀνατέλλει δὲ ἡ 
Ὕδρα ἐπὶ πλέον ἕως τοῦ Κρατῆρος: ἀναφέρονται δὲ 
οἱ ὀπίσϑιοι πόδες τοῦ Κυνὸς καὶ ἡ πρύμνα τῆς ᾿Αρ- 
γοῦς''. ἐμφαντικῶς δὲ εἶπεν ἕλκων ἐξόπιϑεν 
πρύμναν (604). „ġ δὲ ἡμίτομος οὖσα xai μέχρι 
τοῦ ἱστοῦ κατηστερισμένη ἐμφαίνεται ὅταν ἀνατέλλῃ 
ὅλη ἡ Παρθένος." 

603. — φϑάμενος δὲ Κύων: ὁ δὲ Σείριος 
τοὺς ὀπισθίους πόδας ἀναιρεῖται, φϑασάντων τῶν 
ἐμπροσθίων. διὸ εἶπε φϑάμενος, ὅτι τοὺς ὀπισ- 
ϑίους φϑάνει πόδας ἀνατέλλων. 

605. —$ δὲ ϑέει γαίης: λείπει ἡ ὑπέρ πρό- 
ϑεσις, ἵν᾽ dj ὑπὲρ γαίης. ἡ δὲ ᾿Αργὼ φέρεται ὑπέργειος 
κατὰ τὸν ἱστὸν διχαζομένη. ὁ γὰρ ἱστὸς ἐπ᾽ ἄκρου 
ἐστὶ διχοτομήματος, ἐπειδὴ ἡμίτομός ἐστιν. ἐν γὰρ 
τῷ μέσῳ τῆς νηός ἐστι, διὸ καὶ ὁ τόπος ἔνϑα κεῖται 
μεσόδμη καλεῖται. ὁ δὲ λόγος: ,,ἣ δὲ ᾿Αργὼ πᾶσα 


1-2 parentheseos signa posui 1 πρὸς MAKA: περὶ U ἐπὶ 2 
φέρεται codd.: om. S | παρΏοροι codd.: οἱ nap- A | δὲ codd.: 
om. S 8 ἡ χεφ- καὶ ὁ αὖ-- codd. : ἢ e£ ὁ om. AC 5-6 τῆς ᾿Αργοῦς 
codd.: om. ὃ 6 ἐμφ- codd.: ἐχφ- U ut vid. | ἐξόπιθεν Δ: 
-πισϑεν MKUAS 8 ἱστοῦ MA: οἰστοῦ KUA | ἐμφαίνεται 
Msl AS: ἐμφέρεται M φέρεται U φαίνεται KAC | ὅταν codd.: ὅτε 
S | ἀνατέλληι codd.: --τέλλει S 9 ὅλη ἡ ΜΚΑΟΒ: ὁ ἥλιος $ Δ ὁ 
ἥλιος U | nunc praebent MAKUA sub lemmate ὑπὸ νείατα 
βάλλει (596) scholium ad v. 607 pertinens quod suo loco 
infra invenies. 

10-13 MAKUA lemma MAKA: φϑάμενος δὲ Ὁ 11 ἀναιρεῖ- 
ται codd.: ἀναιρεῖ U 13 φθάνει πόδας MU: πόδας φθάνει ΔΑ 
πόδας οὐ φθάνει K | ἀνατέλλων AKUA: -τέλλει M. 

14-p. 342,22 MAKUAS (427,49—437,1) lemma MAKU (6 
δὲ) A: ἡ δὲ 96e S 16 ὑπὲρ γαίης codd. : ὑπὲρ γαῖαν S | post γαίης 
add. ὁ δὲ λόγος Δ | δὲ MAUS: γὰρ KAC | φέρεται AKUAS: 
φαίνεται M 16 ἱστὸν MAKS: οἰστὸν UA | ἱστὸς codd.: οἰστὸς 
U 17 ἐπειδὴ MS: ἐπεὶ ΔΌΔΟ ἐπεὶ καὶ K 18 v9; MK AS: 
νυκτὸς AU | ἔνθα κεῖται om. S | χεῖται codd.: ἔκειτο U 19 
λόγος codd: νοῦς A | πᾶσα codd.: ἅπασα U 
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πέργειος φέρεται, ἥτις κατὰ τὸν ἱστὸν ἔχει διχοτόμημα, 
πηνίκα πᾶσα ἡ Παρϑένος ἀνατείλῃ, 

περαιόϑεν δὲ ἐκ τοῦ ὑπὸ γῆν μέρους ἀνέλϑῃ.'' 
607. — (ἐπερχόμεναι Χηλαί): ἱκανῶς 
περὶ τῶν τῆς ἀνατολῆς τῆς Παρϑένου τεκμηρίων ἐπεξ- 
ελϑών, ἐπὶ Χηλὰς ἔρχεται xal φησιν: γιἐπερχόμεναι 
δὲ αἱ Χηλαὶ xal μέλλουσαι ἀνατέλλειν, εἰ καὶ λεπτὰ 
φαίνουσι καί εἶσιν ἁμαυραί, ἄγνωστοι xai ἀκατάληπτοι 
παρέρχονται οὐδαμῶς, ἐπειδὴ μετ᾽ αὐτῶν τεκμήριον 
ὁ Βοώτης ἅπας ἀϑρόως ἀνατέλλει καταλαμπόμενος 
τῷ ᾿Αρκτούρῳ ἀστέρι, ὅς ἐστι μέσος αὐτοῦ τῶν μερῶν, 
περὶ τὸ ἐν τοῖς μηροῖς ζῶμα''. 

607-640. — οὐδ᾽ ἂν ἐπερχόμεναι: ἀλλ᾽ 
οὐδὲ αἱ Χηλαὶ ἐπερχόμεναι, τουτέστιν ἀνατέλ- 
λουσαι, ἀσημείωτοί εἰσι. συνανατέλλει γὰρ αὐταῖς ὁ 
Βοώτης. ἀϑρόος δὲ εἶπε τὴν ἰδιότητα τῆς ἀνατο- 
λῆς δηλῶν, ὅτι τὰ ἐν πολλῷ χρόνῳ δύνοντα ἀϑρόως 
ἀνατέλλει, ἐκ δὲ τῶν ἐναντίων τὰ ταχέως δύνοντα 
πλείονι χρόνῳ τὰς ἀνατολὰς ποιεῖται, ὥσπερ ὁ ᾿Ωρίων. 
ἡ δὲ ᾿Αργὼ μετέωρος ἤδη πᾶσα' µέρη γὰρ αὐτῆς cuva- 


ε 
υ 

ς 
ο 


2 πᾶσα ἡ I- codd.: ἡ I- πᾶσα S | ἀνατείλη codd. : --τέλλη S. 

3 MKA ἀνέλϑη MA: -θοι K | in fine add. εἰς ἀνατολῆν 
KA. 

4-12 MAKUA cf. supra ad p. 341,1. 9 lemma restitui : ὑπὸ 
velata βάλλε. (696) MAKA [||||]λουσαι U ut vid. (fort. 
ἀντέλλουσα v. 597) 5—6 ἐπεξελθὼν M: ὑπεξ- AKUAC 6 ἐπὶ 
codd.: ὑπὸ A 7-8 λεπτὰ (λεπταὶ KUA)... ἁμαυραί ΜΙΚΤΑ: 
ἁμαυραί εἰσιν Δ 8 ἄγνωστοι codd.: καὶ ἄγν- U 9 παρέρχονται 
οὐδαμῶς codd.: οὐδ-- παρ- Δ | ἐπειδὴ μετ᾽ codd.: ἐπειδήπερ Δ 
10 ἀθρόως MAU: om. ΚΑ | καταλαμπόμενος MAU: καὶ 
καταλ- KA (καὶ λαμπόμενος C) 11 μερῶν MAU: ἡμερῶν ΚΑ 
an μηρῶν} cf. supra p. 335, ll. Φύδᾳᾳ. 12 μηροῖς codd.: μοι- 
ροῖς U. 

13-p. 343,5 MAKUA lemma MAKUA 15 ἀσημείωτοι 
codd.: ἀσημειώτατοι A | συνανατέλλει γὰρ codd.: καὶ γὰρ συν- 
U 16 ἀθρόος codd.: ἀϑρόως U 17 χρόνῳ δύνοντα codd. : δύνοντα 
χρόνω U 19 ὁ codd.: om. M 20-ρ. 343,1 ἡ δὲ ... Λέοντι 
ὥστε om. Δ | μετέωρος M: µετήωρος K µετέωρα U perh- 
Ορος Α 20 µέρη KUAC: μέρει M 
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νατέλλει Λέοντι, ὥστε ὁμοῦ ταῖς Χηλαῖς τὴν πᾶσαν 
ἀνατεταλκέναι. γραπτέον δὲ οὐ μάλα πᾶσα, 
ἐπειδὴ οὐχ ὅλη κατηστέρισται, καϑὼς εἴπομεν, ἀλλ᾽ 
ἡμίτομος. τὸ δὲ βεβολημένος ἀντὶ τοῦ xata- 
λαμπόμενος τῷ ᾿Αρκτούρῳ. 
1. — ἀλλ᾽ "ἕδρη: ἐπειδὴ εἶπεν „öte ἄνεισιν 
ὁ Λέων, ἡ κεφαλὴ τῆς “Ύδρας φαίνεται (594), ὅτε ἡ 
Παρθένος, ἀνατέλλει μέχρι τοῦ Κρατῆρος (602-603), 
ὅτε αἱ Χηλαί, λοιπὸν ἅπαν τὸ σῶμα πλὴν μόνης τῆς 
ἄκρας οὐρᾶς (612)'', ἐπάγει εἰκότως ὅτι πολλή τίς 
ἐστιν ἐν οὐρανῷ κειμένη. 
ἄλλως: (ἀλλ᾽ “Ὕδρη) ἀντὶ τοῦ καὶ ἡ Ὕδρα 
φαίνεται πᾶσα. 
οἳ δὲ οὕτως ἤκουσαν (τὸ) ᾿Αργὼ δ᾽ οὐ μάλα 
πᾶσα μετήορος, ὅτι οὐ τὸ τηνικαῦτα ἡ ᾿Αργώ 
ἐστι µετήορος, ἀλλὰ καὶ πρὶν τὴν πᾶσαν ἀνελϑεῖν Παρ- 
ϑένον. ὅτε μέντοι 7) πᾶσα ἀνέρχεται, τότε καὶ ἡ “Ύδρα 
ὁλοσχερῶς φαίνεται. 
15. — αἰεὶ γνύξ: τοῦ δὲ διὰ παντὸς γνὺξ 


1 ὥστε KUAC: ὥσπερ M 2 ἀνατεταλχέναι codd.: συνανατ- U 
3 καϑὼς εἴπομεν codd.: om. Δ 4 βεβολημένος MAA: βεβλη- 
μένος KU 4-5 καταλαμπόμενος scripsi, cf. supra p. 342, 1. 10: 
καταλαμβανόμενος codd. 

6-11 MAKUAS (437,1—5) hoc scholium sine ulla distinc- 
tionis signo cum praecedenti coniungunt KUAC lemma 8: 
χηλαὶ καὶ λεπτὰ φάουσαι (φαίνουσαι KAC) MKUAC xal 
λεπτὰ φάουσαι Δ 6 ὅτε MAKA: ὅτι US 7 ὅτε MKAS: ὅτι 
AU 9 ὅτε ΜΚΑΒ: ὅτι AU | μόνης codd.: τῆς ὕδρας μόνης 
U 10-11 τις ἐστιν M: τις AKUAC τῶν 8 11 post κειμένη 
add. S γ᾽ ζώδια ἐπέχει, Καρκίνον, Λέοντα, Παρθένον. 

12-15 MAKUA ἄλλως MKUA: ἀργὼ δ᾽ οὐ μάλα πᾶσα 
A | ἀλλ᾽ Ὕδρη addidi | καὶ codd.: om. Δ 18 φαίνεται πᾶσα 
ΜΔ: πᾶσα φαίνεται KU A. 

14-18 MAKU AS (437,20—24 non suo loco) 14 οἱ δὲ codd. : 
τινές S | τὸ add. Est 14-15 ᾿Αργὼ.... μετήορος om. S | μάλα 
πᾶσα MAP*: πᾶσα μάλα A**KUAC | ue Ίορος codd. AP^; 
περήορος A20 15-16 ὅτι... µετήοροςοπο. U | o MK AS: om. 
A | an μετέωρος ? 16 πρὶν "codd. : πρὸς U 17 ἡ πᾶσα &v om. S 
spatio idoneo relicto | ἢ ante πᾶσα om. K. 

19—p. 344,3 MAKUAS (487,6-9) lemma MAKUAS 


MAKUAS 


MAKUA 


MAKUAS 


MAKUAS 


MAUAS 


MAKUAS 
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πεπτηῶτος (λέγει δὲ τοῦ Ἐν γούνασιν) αἱ Χηλαὶ ἀνι- 
οὖσαι μόνην τὴν δεξιὰν κνήμην μέχρι αὐτῆς τῆς ènt- 
γουνίδος ἄγουσιν. 

αἰεὶ δὲ Λύρῃ (παραπεπτηῶτος): τοῦ 
ἀεὶ ἐν γόνασιν ὄντος καὶ πλησίον τῆς Λύρας ὀκλάζοντος. 
τοῦτο πρὸς τὴν διδασκαλίαν αὐτοῦ τῆς ϑέσεως. πλησίον 
γάρ ἐστι τῆς Λύρας, εἴγε ἐν τοῖς πρώτοις εἶπε γού- 
νατί οἱ σκαιῷ πελάει (272). 

617. — ἀμφότερον δύνοντα: δύνειν καὶ 
πάλιν φησὶ τὸν ᾿Εν γούνασι καὶ διὰ τῆς αὐτῆς νυκτὸς 
ἀνιέναι, ἐπειδὴ τῶν ἀμφιφανῶν ἄστρων ἐστίν. ἀμφι- 
φανῆ δὲ τὰ ἐπὶ δεξιὰ τοῦ ϑερινοῦ τροπικοῦ, ὅσα ἀρχο- 
μένης νυκτὸς ἀνατέλλοντα φαίνεται, ὥσπερ καὶ ὁ ᾿Αρ- 
χτοῦρος. 

618. — πολλάκις αὐτονυχεί: κατὰ τὴν 


1 πεπτηῶτος codd.: --Πότος S | Υούνασιν MKA: γόνασιν AUS | 
ante αἱ χηλαὶ add. ὄντος K οὕτω A 2-3 μόνην... ἄγουσιν 
codd.: µέχρι αὐτῆς τῆς ἐπιγουνίδος τὴν δεξιὰν κνήμην μόνην 
ἄγουσιν Δ 2 μόνην MAKA: µόνον U ut vid. BÓNG S | µέχρι 
codd.: μέχρις S | αὐτῆς MAS: om. KUA | τῆς codd.: om. 8. 

4-8 MAUAS (43*,9-12) lemma restitui: "αἰεὶ δὲ λύρη 
MAUA om. ἃ 4 τοῦ scripsi: τῶι MAUS τὸ A 5 γόνασιν 
MUS: γούνασιν AA | ὄντος seripsi: ὄντι codd. | καὶ πλησίον 
US: καὶ om. MAA | ὀκλάζοντος scripsi: ὀκλάζοντι MAUA 
ὀχλάξ S 6 τοῦτο ... ϑέσεως om. S | τοῦτο Α: τούτω 
Μ (signo ui ών AU ut vid. | αὐτοῦ scripsi : οὐ τῶι 

A οὕτω U οὐ τὸ ΑΟ 7 γάρ MAAS: δέ U | τοῖς πρώτοις 
MAAS (ezspectaveris προτέροις, sed cf. sch. 796 p. 399, 1.7): 
τῷ (ut vid. πρώτω U 7-8 γούνατί οἱ σχαιῶ πελάει MAU A: 
γουνάτιον (--τί-- 930) οἱ ὥς κε πελάση 8. 

9-14 MAKUAS (437,12-16) lemma MAKUAS 9-10 καὶ 
πάλιν codd.: om. A 10 τὸν ἐν γ- καὶ om. S | γούνασι 
MKA: γόν- AU | καὶ διὰ MKA: καὶ πάλιν διὰ Δ διὰ S om. 
U 11 ἀνιέναι codd.: om. 8 | ἄστρων 8: om. codd. | post ἐστιν 
haec in A leguntur : ὃν συμβέβηκε διὰ τῆς αὐτῆς νυκτὸς ϑεωρεῖσθαι 
καὶ ἀνατέλλοντα καὶ δύνοντα (cf. infra p. 345, U. 2-3) 12 
δὲ codd. : γὰρ A | ἐπὶ δεξιὰ U: ἐπιδεξιὰ Μ ἐπὶ δεξιᾶ ΔΒ ἐπι- 
δέξια K ἐπὶ δέξια AC 13 φαίνεται MUAS: φαίνονται AK. 

15-p. 345,18MAK UA lemma MKA: πολλάκις αὐτονυχὶ AU 


10 
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αὐτὴν νύκτα. ὁ δὲ Ἔν γόνασι τῶν ἀμφιφανῶν ἄστρων 
ἐστίν, ὃν συμβέβηκε διὰ τῆς αὐτῆς νυκτὸς ϑεωρεῖσϑαι 
ἀνατέλλοντα καὶ δύνοντα. μεταξὺ γὰρ τοῦ ἀρκτικοῦ 
κύχλου κατεστήρικται, ὃν ἔοικεν ἀειφανῆ τυγχάνειν, 
καὶ [μεταξὺ] τοῦ ϑερινοῦ τροπικοῦ, ὃν παρέδωκε (498- 
499) πέντε μέρη τῶν ὀκτὼ ὑπέργεια ἔχειν, καὶ τρία 
ὑπόγεια. ὅταν οὖν ὁ ἥλιος τὸν χειμερινὸν τροπικὸν 
διοδεύῃ, ἔχοντος αὐτοῦ τῶν ὀκτὼ μερῶν τὰ πέντε ὑπό- 
γεια, τὰ δὲ τρία ὑπέργεια, τῆς νυκτὸς κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν 
καιρὸν δέκα καὶ πέντε ὡρῶν γινομένης, ὁ 'Ev γούνασι, 
μεταξὺ τοῦ ϑερινοῦ καὶ τοῦ ἀρχτικοῦ κύκλου τεταγ- 
μένος, περιενηνεγμένος ἤδη διὰ τῆς ἡμέρας τὸ ὑπέρ- 
γειον μέρος, ποιεῖται τὴν δύσιν ἀπὸ πρώτης (ὥρας 
τῆς) ἡμέρας ἀναγκαίως, καὶ περὶ ὥραν ἐνάτην τῆς 
ἡμέρας ἀνατέλλων εὑρίσκεται. 

σὺν ταῖς Χηλαῖς καὶ [τῷ Τοξότῃ] τὸ ἥμισυ τοῦ Στε- 
φάνου συνανατέλλει, καὶ τοῦ Κενταύρου (τὰ) πρὸς 
τὴν οὐράν. 

τοῦ μὲν ἄρ᾽ οἴη: σὺν ταῖς Χηλαῖς, φησί, 


1 γόνασι MAU: yovv- KA 1-3 τῶν ἀμφιφανῶν .. . δύνοντα codd.: 
ὡς ἀμφιφανής, διὰ τῆς αὐτῆς (νυκτὸς om.) ϑεωρεῖται ἀνατέλλων 
καὶ δύνων A 1 ἄστρων M: ἁστέρων ΚΑ om. U 3 ἀνατέλ- 
λοντα M: καὶ &vav- KUA 4 κατεστήρικται MAU: κατη- 
στέρισται KAC 4-5 ἔοικεν ἀειφανῆ τυγχάνειν καὶ codd.: 
om. Δ 4 ἀειφανῆ MKU: ἀμφιφανῆ A 5 μεταξὺ seclusi | ὃν 
codd.: om. Δ 6 καὶ τρία MKA: τὰ δὲ τρία A U evan. 8 διο- 
δεύην MKA: -εύει Δ U ut vid. | τὰ πέντε AKU: τὰ πέντε 
µέρη MAC 8-9 ὑπόγεια MAU: ὑπέργεια ΚΑ 9 τὰ δὲ ... 
ὑπέργεια om. U | ὑπέργεια ΜΔ: ὑπόχεια ΚΑ 10 δέκα (ι΄) καὶ 
πέντε Maass ex Ald. (ιε’ Est): καὶ ε’ codd. | ὡρῶν Est, unde 
Ald.: ὥραις codd. | γινομένης Est: γινόμενος MKU γενόμενος 
ΔΑ | γούνασι ΜΚΑ: Yóv- AU 11 τοῦ ϑερ-- codd. : καὶ τοῦ ϑερ- 
K 12 ante περιεν-- add. καὶ A fortasse recte 13-14 ὥρας τῆς 
add. Est 14 ἐνάτην edd.: ἐννάτην M 9' AKA U evan. | τῆς 
codd.: τὰς K 15 ἀνατέλλων MKA: om. AU | post εὑρίσκεται 
distinai, non codd. edd. 16-18 ad Arati versus 625—626 
spectant 16 τῶι ΤΓοξότηι codd.: seclusi 17 Κενταύρου Maass : 
μὲν ταύρου MAU ταύρου KA | τὰ add. Maass. 
19%-p. 346,2 MAKUA lemma codd. (ἄρ᾽ AKU ἄρ ΜΑ) 


MAKUA 


MAKUAS 


MAKUA 


MAKUAS 
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τοῦ Ἔν γούνασιν ἡ κνήμη φαίνεται μέλλοντος ἀνιέναι 
τοῦ Ζυγοῦ. ἀνέλαβε δὲ τὸ προειρημένον. 

620. -- αὐτὸς δ᾽ ἐς κεφαλήν: ἡ μὲν κνήμη, 
φησίν, αὐτοῦ φαίνεται μελλουσῶν ἀνιέναι τῶν Χηλῶν' 
αὐτὸς δὲ ἐπὶ κεφαλὴν κείμενος ἐν τῇ ἀνατολῇ ἐκδέχεται 
τὰς τοῦ Σχορπίου ἀνατολὰς καὶ τοῦ Τοξότου. οὗτοι 
γὰρ τέλεον αὐτὸν ἄγουσιν. 

ἄλλως: ταῖς μὲν Χηλαῖς ἡ χνήμη αὐτοῦ συνανα- 
φαίνεται, τὰ δὲ μέσα τῷ Σκορπίῳ, Ἡ δὲ ἀριστερὰ χεὶρ 
ἅμα τῇ κεφαλῇ, τῷ Τοξότη, ὥστε τρισὶ ζῳδίοις αὐτὸν 
συναναφέρεσϑαι. 

627. -- τῆμος ἀποιχομένην κεφαλήν: 
ἐν τῷ ἀνιέναι μέλλειν τὴν Παρϑένον ἡ κεφαλὴ τοῦ "In- 
που εἰς δυσμὰς κατενεχϑεῖσα μόνη. νῦν μελλουσῶν 
τῶν Χηλῶν ἀνιέναι σὺν ἡλίῳ ἔστιν ἰδεῖν τὸν πάντα 
Ἵππον δύνοντα. διό φησι’ ,,τὸ τηνικαῦτα μετὰ τὴν 
παρελθοῦσαν ἑαυτοῦ κεφαλὴν καὶ δύσασαν, ὁ Ἴππος 
ὁλοσχερῶς [ὅλος] δύεται΄'. 


1 γούνασιν MKA: yóv- AU | κνήμη AKUA: μνήμη M 1-2 
μέλλοντος ... τοῦ Ζυγοῦ MAU: μελλουσῶν ... τῶν Χηλῶν 
ΚΑ 2 ἀνέλαβε δὲ τὸ πρ- om. ΚΑ | ἀνέλαβε M: ἔλαβε AU. 

3-7 MAKUAS (437,16-20) lemma MAKAS: αὐτὸς δ᾽ 
ἐπὶ κεφαλὴν U 3-4 ἡ μὲν .... αὐ om. S spatio vacuo relicto 
3-5 ἡ μὲν ... κεφαλὴν codd.: om. KA 4 αὐτοῦ MAU: 
εν ]τῷ S 5 κεφαλὴν MAS: κεφαλῆς U 6 ante οὗτοι ponit 
ἄλλως U (cf. infra). 

8-11 MAKUA ἄλλως MAKA: om. Ὁ 8 αὐτοῦ AKUA: 
αὐτῆς M 8-9 συναναφαίνεται codd.: an συναναφέρεται ? 10 τῇ 
κεφαλῆ codd.: om. U | τῶ codd.: om. M. | ὥστε AKU ut vid. 
A: ὥσπερ M 11 συναναφέρεσθαι MKU: συναναφαίνεσθαι ΔΑ. 

12-18 MAKUAS (437,24-32) lemma MKA: τῆμος ἀποι- 
χομένην AUS 14 εἰς δυσμὰς κατενεχθεῖσα M: xat- εἰς δυσμὰς 
U εἰς δυσμὰς κατελθοῦσα S an κατηνέχϑη scribendum? | 
μόνη MKAS: μόνων U om. Δ 14-15 μελλουσῶν τῶν χηλῶν 
MAKA: τῶν χηλῶν τῶν μελλουσῶν U μέλλουσα S 16 σὺν 
codd.: om. Ὁ 16 δύνοντα MAU: σὺν ἡλίω δύνοντα KAC | 
φησι codd.: φασι Δ 17 ἑαυτοῦ MAKA: αὐτοῦ U αὐτῆς S | 
καὶ δύσασαν MU: τὴν δύσασαν Δ καὶ δύσας KA om. 17-18 
ὁ “Innoc ὁλοσχερῶς MUS: καὶ ὁ "In- ὁλοσχ-- Δ ὁλοσχερῶς ὁ 
"Inno; KA 18 ὅλος MAKUA: om. S seclusi | post δύεται 
add. ἅπας S. 
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628. — καὶ προτέρου ὄρνιϑος ἐφέλ- 
κεται ἔσχατος οὐρή: 7) προτέρου λέγει 
κατὰ τὴν θέσιν, τοῦ γὰρ Ἵππου ἐπίπροσϑέν ἐστι [κατὰ 
τὴν ϑέσιν], Ἡ πρότερον τὸν Κύχνον λέγει πρὸς ἀντι- 
διαίρεσιν καὶ πρὸς σύγκρισιν τοῦ ᾿Αετοῦ' βορειότερος 
γὰρ αὐτοῦ ὁ Κύκνος. τὰ δὲ βορειότερα καὶ ἀνώτερα, 
ἐπεὶ προανατέλλει τῶν νοτίων. ἄνω δὲ τὰ βόρεια ὅτι 
µετεωρότερα ὡς πρὸς τὸν ὁρίζοντα. 

629. -- δύνει δ᾽ ᾿Ανδρομέδης κεφαλή: 
δύνει δὲ ἃ τῆς ᾿Ανδρομέδας κεφαλή, τῶν δὲ νοτίων τὸ 
Κῆτος ὥσπερ ἐπ᾽ αὐτὴν καταφέρεται, ὁ δὲ Κηφεὺς 
ὥσπερ ἀποσοβῶν τὸ Κῆτος φαίνεται. τοῦ μὲν. οὖν Κή- 
τους. τὰ μέχρι τῆς λοφιᾶς δύνει, τοῦ δὲ Κηφέως ἡὶ ἣ κεφαλή. 

τὸ δέ οἱ μέγα δεῖμα: ἐπάγει τῇ ᾿Ανδρο- 
μέδᾳ τὸ Κῆτος ὁ νότος: συνδυόμενον γὰρ δοκεῖ ὡς 
ἐπ᾽ αὐτὴν σπεύδειν. τὸ δὲ ἠερόεις ὁ ἀχλυώδης 


1-8 MAKUAS (461,04 89 usque ad κατὰ τὴν θέσιν ll. 
4-8) hoc scholium cum praecedenti coniungunt sine ullo 
distinctionis signo MKAS lemma MK (προτέρη) AS (πρό- 
τερον, ἐσχάτου): καὶ προτέρου A καὶ προτέρου ὄρνιϑος U 2 ἢ 
MKAS: om. AU | προτέρου MKA: πρότερον AU πρότερος 
λέγει codd. : λέγεται S. 3 κατὰ KS: μετὰ MAUA 8-4 κατὰ 
τὴν θέσιν seclusi 4 post θέσιν add. S καὶ τοῦ κύκλου φασί (id 
est χύκνου, φησί) μέχρις οὐραίας τὸ πᾶν εἰς δύσιν κατηνέχϑη, 
quod. falsum est (vide Arati vv. 699—600) reliqua om. | κύχνον 
MAUAP*: χύχλον K A?* | πρὸς MAKU: ὡς πρὸς A 5 πρὸς 
codd.: om. K fortasse recte 6 ἀνώτερα codd.: ὑψηλότερα A 
7-8 ἄνω ... ὁρίζοντα om. A 8 µετεωρότερα MA: -tepos K 
U incert. | ὡς MAC: om. KU. 

9-13 MAKUAS (437,34—39) lemma MS (κεφαλὴν) : δύνει 
δ᾽ ἀνδρομέδης AK (-δας) UA 10-11 δύνει δὲ ... καταφέρεται 
om. A 10 δὲ codd.: om. S | ἢ τῆς ἀνδρ-- xep- codd. : ἡ xep- τῆς 
ἀνδρ-- S 11 ἐπ’ αὐτὴν καταφέρεται KU (ἐπὶ) A: ἐπὶ αὐτῆ κατ-- 
M ἐπικαταφέρεται αὐτῆ S 12 ἀποσοβῶν codd.: ἀπὸ σοβῶν M 
13 τὰ ACS: τὸ MAU om. K. 

14-p. 3481 MAUA lemma MAUA 14-15 ᾿Ανδρομέδαι 
MAU: -μέδη A 15 ὡς MAU: ὥσπερ A 16 αὐτὴν MAA: 
αὐτὸν U | σπεύδειν MAA: -δει U | glossa codicis S in textu 
supra Περόεις: ὁ ἀχλυώδης καὶ χειμερινός | ὁ MAU: om. A | 
ἀχλυώδης AUA : -δεις M 
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καὶ χειμερινός. ἐν γὰρ τῷ χειμερινῷ μᾶλλον πνεῖ. 

0. — ἀντία δ᾽ αὐτός: ποιητικεύεται: èx- 
τείνει γὰρ τὴν χεῖρα ὥσπερ παρακελευόμενος τῇ παιδὶ 
ἐκκλίνειν τὸ Κῆτος, 

» A U 9, m - 

ἐπειδὴ σὺν αὐτῇ κατῆλϑεν. 

632. — καὶ τὸ μὲν ἐς λοφιήν: καὶ τὸ 

x ~ [4 » y , t g ` 1 
μὲν Κῆτος μέχρι ὤμων καὶ στήθους δύεται, ὁ δὲ Κηφεὺς 
μόνῃ τῇ κεφαλῇ. τὰ γὰρ λοιπὰ αὐτοῦ ἄδυτα, ὅτι ἔνδον 
ἐστὶν ἐν τῷ βορείῳ. 

634. -- καμπαὶ δ᾽ ἂν ποταμοῖο: ἅμα 
τῷ Σκορπίῳ ἀνατέλλοντι αἱ τοῦ Ποταμοῦ καμπαὶ 
δύνουσι καὶ ὁ ᾿Ὠρίων, ὃς χκυνηγετῶν περὶ Χίον τὴν 
"Αρτεμιν ἐϑεάσατο καὶ τῶν πέπλων αὐτῆς ἐλάβετο. 
ἡ δὲ ϑυμωϑεῖσα παραυτὰ ἐκ γῆς σκορπίον ἀνέδωκεν 
€ 3 T , / Li Li 4 M ~ x e jJ / 
ὑφ᾽ οὗ ἐπλήγη ὁ ᾿Ωρίων. καὶ νῦν οὖν ὡς διὰ φόβον 
2 / ς z 4 
ἀνατέλλοντος Σχορπίου ὁ ᾿Ωρίων δύνει. 

καμπαί: αἱ δὲ τοῦ Ποταμοῦ καμπαὶ δύνουσι, καὶ 
^O H e M . Χί TÀ M "A ` 

ρίων ὡς κυνηγετῶν περὶ Χίον εἶδε τὴν Αρτεμιν, καὶ 
ἐπελάβετο τῶν πέπλων αὐτῆς. Ἡ δὲ ἀνέδωκεν ἐκ γῆς 


1 χειμερινὸς MAC: σκοτεινὸς U χειμερινὸς καὶ σκοτεινὸς A | 
μᾶλλον πνεῖ M: πνεῖ μᾶλλον AU A. 

2-4 MAUA lemma MU A: [κ]ηφεὺς ἐν βορέα (661) Δ 8 
γὰρ MAA: om. U | ὥσπερ MAA: ὡς U. 

5 MA 

6-9 MAKUA lemma MAUA: xai τὸ μὲν ἐς λοφιὴν τε- 
τραμμένον K 6-7 καὶ τὸ μὲν MK A: τὸ Δ καὶ τὸ μὲν οὖν U ut 
vid. 8 γὰρ MAU ut vid.: δὲ KAC. 

10-16 MAKUA ante lemma in U: ἐν τῷ ἔμπροσθεν xata- 
βατῷ, id est in anterioris paginae Arateo textu; his enim verbis 
in exemplari codicis U  significabatur hoc scholium ad 
versum in anteriore pagina scriptum pertinere lemma MA 
(ἄμ) KUA 12 post Ὠρίων add. Δ ὃς ἅμα τῶ σχορπίω ἀνατέλ- 
λοντι, καὶ αὐτὸς δύνει | ὃς MKUA: οὗτος Δ | κυνηγετῶν MA 
KA: -τεῖ U 14 παραυτὰ M: nap’ αὐτὰ ΔΑ παρ᾽ αὐτὸν KC 
ἐπ᾽ αὐτὰ U | ἐκ γῆς σκορπίον ἀνέδωκεν MAU: σκορπίον ἐκ 
τῆς γῆς ἀνέδωκεν KAC 15 ἐπλήγη MAU: καὶ ἐπλήγην K 
ἐπλήγην A | ον MKU A:om. Δ 15-16 ὡς διὰ φόβον ἀνατέλλον- 
τος Σκορπίου MUA: ἀνατέλλοντος τοῦ σκορπίου ὡς διὰ φόβον Δ 
ὡς ἀνατέλλοντος σκορπίου διὰ φόβον Κ. 

17-ρ. 349,2 S (49’,39-45) 18 χῖον S 
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’ ε , v Η Z e Li ἡ s ~ , / 
σχορπίον ὑφ᾽ οὗ ἐπλήγη ὁ ᾿Ὡρίων. καὶ νῦν ἀνατέλ- 
λοντος Σκορπίου δύνει ὁ Ωρίων ὥσπερ δεδοικώς. 

636. — ὃς καὶ ἐπερχόμενος: ὅστις Σκορ- 
t 2 Ζ , - . 3 M EA i 3 
πίος ἀνατέλλων ἐκφοβεῖ καὶ εἰς δυσμὰς ἄγει τὸν ᾿(- 
ρίωνα. εἶτα ἐπάγει βιωφελῶς τὴν ἱστορίαν, δεικνὺς 
ej ~ M δ} b H c € , ΄ A 2 / 
ὅτι δεῖ μὴ ἀσεβεῖν ἐξ ὧν ὁ Ωρίων πέπονϑεν. ἀρχό- 
μενος δὲ τῆς ἱστορίας, ἐξευμενίζεται τὴν "Αρτεμιν, 
[4 » / e [4 M 2 t, , 2 $ / 
ὅτι ἄρχεται λέγειν ὡς ὑπὸ ἀνϑρώπου ᾿Ωρίωνος ἐβιά- 
ζετο, καὶ τὴν αἰτίαν ἀφοσιοῦται λέγων ὅτι , τῶν πα- 
λαιοτέρων ἐστὶν ἡ φί καὶ οὐκ ἐμοῦ΄'. xal σφόδρα 

e , 
ἀστείως αὐτὸ πεποίηκε. βιωφελῆ γὰρ ἐκτιϑέμενος τὴν 
ἱστορίαν, ἐξ ὧν προευμενίζεται δείκνυσιν ὅτι οὐδὲ 
λόγῳ ϑεμιτὸν ταῦτα λέγειν, μὴ ὅτι γε καὶ πράττειν. 

προτέρων δὲ λόγος ὅτι μυϑικόν τινα λόγον 
διηγεῖται. ἀναφέρει γὰρ ἐπὶ τοὺς ἀρχαίους τὸ τοῦ 
Ωρίωνος διήγημα. 

ἔχει δὲ ὧδε ἡ ἱστορία ἀπ᾽ ἀρχῆς' 

Οἰνοπίων, ὁ Διονύσου καὶ ᾿Αριάδνης παῖς, ἐν Χίῳ 
τῇ νήσῳ χει, ταύτης βασιλεύων. 

ὡς ᾿Ανακρέων φησίν, „ött μή, Οἰνοπίων .. .'“ (fr. 


ined.) 


1 ὑφ᾽ correxi: ἀφ’ S. 

3-13 MAKUA lemma MAKUA 8-4Σκορπίος MAKU: ὁ 
Σκορπίων A 4 ἐκφοβεῖ καὶ MKUA:0om. Δ | ἄγει MKUA: 
ἀπάγει Δ 5 post ᾿Ὠρίωνα add. ἐκφοβῶν Δ 66 MKUA: om. A 
8 ὅτι ἄρχεται λέγειν ΜΕΤΑ: ἵνα μὴ ὀργίση λέγων Δ | Ὠρίω- 
νος MKUA: om. ^ | ἐβιάζετο MAKA: ἐβιάσθη U 9 αἰτίαν 
MAK: ἄρτεμιν UA. 11-12 βιωφελῆ ... ἱστορίαν MKUA : om. 
A 12 ὧν MKUA: ὧν γὰρ Δ | προευμενίζεται MK A : προεξευ- 
μενίζεται Δ U mutil. 13 ταῦτα λέγειν MAUA: λέγειν ταῦτα 
K | ὅτιΜ:τι ΔΚΑ to U | yg MAKU: δὲ A. 

14 16 S (457,46 48) 

17 ΜΕ Ὀ (cum praecedenti scholio coniunctum in A) ἀπ᾽ 
ἀρχῆς Est (unde Ald.): ἀπαρχήν MKA U mutil. 

18-19 MAKUAS (437,48—49) lemma οἰνοπίωνι (v. 640) S: 
non in MAKUA ἱστορία A in mg. 18 Οἰνοπίων codd.: om. S | 
Διονύσου codd.: -σιος K 18-19 ἐν Χίῳ ... βασιλεύων codd.: 
ἐβασίλευσε χίου A. 

20-21 S (437,50) fragmentum Anacreontis ineditum emen- 
dari posse non videtur; post uf, dist. S. 
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αὕτη ἢ Χίος εἶχε πλεῖστα ἑρπετά, ὡς καὶ διὰ τὸ 
πολύϑηρον αὐτὴν εἶναι ὀφιοῦσσαν καλεῖσϑαι. πρὸς 
χάριν τοίνυν Οἰνοπίωνος, ἦλθεν ἀπὸ Βοιωτίας ὁ ᾿Ωρίων, 
ἄριστος ὢν κυνηγός, ὅπως καϑάρῃ τὴν νῆσον. ἔχων 
δὲ σὺν αὑτῷ τὴν "Αρτεμιν χυνηγοῦσαν ἀκόσμως ἐβιά- 
ζετο. ἣ δὲ κολώνην τῆς νήσου ἐποίησε διαρραγῆναι, 
καὶ ἀναδοθῆναι τὸν Σκορπίον, ὑφ᾽ οὗ πληγεὶς ἀπώλετο. 

καὶ κατηστερίσϑη αὐτὸς καὶ ὁ Σκορπίος. ὥσπερ 
δὲ καὶ ἐν οὐρανῷ δεδοικὼς αὐτὸν ὁ ᾿Ωρίων ἀεὶ φεύγει" 
καὶ ὅτε ἐχεῖνος ἀνατέλλει, ὁ ᾿Ωρίων δύνει, ὅτε δὲ δύνει 
6 Σκορπίος, ὁ ᾿Ωρίων ἀνατέλλει. 

καὶ ὅτε ἀνατέλλει ὁ Σχορπίος, ὁ ' 
φοβούμενος. 

ὁ μὲν οὖν Νίκανδρος (Ther. 18) τῆς τῶν ϑεῶν εὐσεβείας 
κε Ὑινόμενος, βραχύν τινά φησιν εἶναι τὸν σκορπίον, 
δεικνὺς ὅτι ϑεῶν βουλήσει καὶ βραχέα ἰσχύει κατὰ 
μειζόνων. οὗτος μέντοι ὁ "Ἄρατος (τῆς) ἀστροθέσεως 


Ωρίων δύνει ὡς 


1-7 MAKUAS (43*,50—439,6) 1 αὕτη ... εἶχε ΜΕΤΡΑ 
(xioc) S (χῖος): εἶχε δὲ ἡ νῆσος A 2 αὐτὴν εἶναι codd.: om. 
S fort. recte | ὀφιοῦσσαν Maass: ὀφιοῦσαν MAKA ὀφιοῦσα S 
U mutil. | καλεῖσθαι AUS: κληϑῆναι MKA | πρὸς codd.: 
κατὰ S 3 οἰνοποίωνος A 4 ἄριστος àv κυνηγὸς codd.: κυνηγῶν ðv 
ἄριστος A | καϑάρη MAKA: καϑαρίζη U ut vid. (sed καϑαρι-- 
non legitur) καθαρίση S | post νῆσον add. τῶν ϑηρίων S 5 σὺν 
αὐτῷ (sic codd.: αὑτῶι edd.) τὴν "Αρτεμιν κυνηγοῦσαν (sic M: 
κυνηγετοῦσαν AKUA) codd.: τὴν "Αρτεμιν συγκυνουγοῦσαν 
(sic) αὐτῶ S | ante ἐβιάζετο add. αὐτὴν Δ 6 τῆς νήσου codd. : 
τὴν νῆσον S. 7 ὑφ᾽ MKUA: ἀφ᾽ AS | πληγεὶς MAS: ó Ωρίων 
πληγεὶς KU A. 

8-11 MAKUA 8-9 ὥσπερ ... φεύγει MKUA : καϑάπερ 
δὲ δεδοικὼς τὸν σκορπίον καὶ ἐν οὐρανῶ φεύγει ἀεί A 9 αὐτὸν 
MKA: om. U. 

12-13 S (480, 6-7). 

14-p. 351,2 MAKUA 14 τῶν MKU A: πρὸς Δ | ϑεὸν APC 
ut vid. | lacunam indicavi 15 γινόμενος MAKA: γενόμενος U 
γλιχόμενος Maass 16 ϑεῶν codd. : καὶ ϑεῶν A | καὶ βραχέα M: 
καὶ τὰ βραχέα A καὶ βραχὺς ὢν K βραχὺς ὢν U μικρὸς àv δὲ 
A 16-17 ἰσχύει κατὰ μειζόνων MKU Α: κατισχύει τῶν μειζόνων 
A 17 οὗτος MAU: οὕτως ΚΑ | τῆς Maass: ἐκ τῆς Est om. 
codd. | ἀστροθέσεως MU : ἀστροθεσίας Δ ὁ ἀστροϑέσεως ΚΑ 


10 


10 


15 
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κατανοήσας τὸ μέγεθός, φησιν ὅτι καὶ ὅλον ὄρος ἀνέρ- 
ρηξεν ἵνα ἀναδοϑῇ ὁ Σκορπίος. 

640. — ϑήρης ἀρνύμενος: περιποιούμενος, 
ἀντικαταλλασσόμενος διὰ τοῦ φονεύειν τὰ ζῷα χάριν 
Οἰνοπίωνι. 

ἐὰν δὲ αἰνύμενος γράφηται, σημαίνει τὸ Axu- 
βάνων. ὁ δὲ ᾿Ωρίων κατὰ διάμετρον τῷ Σκορπίῳ. 

641. -- ἡ δέ οἱ ἐξ αὐτῆς ἐπετείνατο: 
γράφεται καὶ ἐπετείλατο. ὁ δὲ λόγος „ý δὲ 
"Αρτεμις ἐξ αὐτῆς τῆς Χίου ἐπετείλατο ἀναδοϑῆναι, 
τουτέστιν ἐποίησε. ϑηρίον δὲ ἄλλο ὡς πρὸς 
τὰ ὄντα ἐν τῇ Χίῳ, ὧν καὶ φόνον εἰργάζετο ὁ ᾿Ωρίων. 

τὸ δὲ πολλὸν ἐόντα (043) ὅτι μέγας ἣν 
ὁ ᾿Ωρίων, καὶ κατὰ τὸν “Ὅμηρον ἔξεστί τινα μαϑεῖν. 
λέγων γὰρ τὸ μέγεϑος τῶν παίδων τῆς Ἰφιμεδείας 
[τὸ μὲν μῆκος ἐννεόργυιον] ἐπιφέρει (λ 310) ,,μετά γε 
κλυτὸν Ωρίωνα”. 

644. --πλειότερος προφανείς: τὸν Σκορ- 
πίον φησὶ πλείονα αὐτοῦ καὶ μείζονα στοχαζόμενος 


1 ὅλον ὄρος MK'U A : ὄρος ὅλον Δ 2 ὁ Σκορπίος codd. : om. U. 
3-5 MAUA lemma MAUA 4 ἀντικαταλλασσόμενος Δ: 
-ἆλασσ- MUA | διὰ MUA: om. A | τοῦ MA: τὸ UA 5 Oivo- 

πίωνι om. Δ. 
0-7 ΜΑ γράφηται M: γράφοιτο ΑΟ 7 κατὰ διάμετρον A: 


καταδιάµετρον M. 
8-12 MAUA lemma κ. h δέ οἱ ἐξ αὐτῆς AAC ἐπετείνατο 
U 10 ἐξ MUA: ἀπ | ἐπετείλατο MUA: ἐπετείλατο 


καὶ προσέταξεν A 11 να. ἐποίησε MU A: om. Δ | ἄλλο 
MUA: ἄλλο φησίν, Δ 12 τῆι MUA: om. Δ | ὧν καὶ φόνον 
εἰργάζετο (-σατο A) MUA: ἃ καὶ ἀνήρει Δ | post ᾿Ωρίων finem 
scholii indicant AUA, non M. 

13-17 MAUA 13 τὸ δὲ πολλὸν ἐόντα M: πολλὸν ἐόντα AA 
om. U | ὅτι M: ὅτι γὰρ AU ut vid. A | μέγας ἣν ΜΔ: σφόδρος 
(vel σφόδρα) ἔστιν Ὁ σφόδρα μέγας ἦν A 14 κατὰ τὸν Ὅμηρον 
MUA: παρ᾽ Ὅμήρου Δ | ἔξεστι MAA: ἐστι U 15 γὰρ MUA: 
γὰρ ἐκεῖνος Δ 16 τὸ ... ἐννεόργυιον MUA (cf. X 312 ,,ἀτὰρ 
μῆκός γε γενέσθην ἐννεόργυιοι«) : om. Δ seclusi | γε ΜΑ: 
om. AU. 

18-p.352,2 MAUA lemma MAA: σκορπίον ὅς ῥά μιν (643) 
U 18 πλ- αὐτοῦ καὶ μείζ- ΜΔΑ: μείζ- αὐτοῦ καὶ πλ- U 
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MAUA 


MAUA 


MAUA 
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ὅτι καὶ δύο ἄστρων μῆχος ἐπέχει καὶ ἑξηκοντάμοιρός 
ἐστι μόνος. 

646. -- Ωρίωνα περὶ χϑονὸς ἔσχατα 
φεύγειν: καὶ [αὐτὸν] ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν λέξεων opó- 
δρα ὑπογράφει τὸν ᾿Ωρίωνα δεδοικότα τὰ τῆς γῆς ἔσχα- 
τα καταλαμβάνειν, ὑπερβολῇ τοῦ φόβου καὶ τῆς δει- 
λίας. 

647. — οὐδὲ μὲν ᾿Ανδρομέδης: τότε 
καὶ τῆς ᾿Ανδρομέδας καὶ τοῦ Kroug ὅσα ὑπελείπετο 
τῇ τῶν Χηλῶν ἀνατολῇ, καὶ ταῦτα δύνει' τοῦ δὲ Κηφέως 
τὰ μέχρι ζώνης δέδυκεν. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα ἀπὸ τῶν 
ποδῶν μέχρι τῆς ἰξύος ἐν τῷ ἀεὶ φανερῷ ἐστι κύχλῳ, 
ἡ δὲ ζώνη ἅπτεται τοῦ ὁρίζοντος. τοῦτο γάρ ἐστι τὸ 
γαῖαν ἐπιξύει (650) "Αρκτους (652) δὲ 
εἶπε τὸν ἀρκτικὸν κύκλον. 

οὐδὲ μὲν ᾿Ανδρομέδης καὶ τοῦ Κήτους 
ἐλελείφατο εἰς παντελῆ δύσιν οὐκ εἰσὶν ἀπευϑεῖς καὶ 
ἀνήκουστοι ἐκείνου ἀνατέλλοντος τοῦ Σκορπίου. ἀλλὰ 
καὶ οὗτοι πανσυδίῃ φεύγουσι (649) τότε 
μάλιστα. τότε καὶ Κηφεὺς τῇ ζώνῃ τὴν γῆν ἐπιξύει 
δύνων μέχρις αὐτὸς καὶ μόνον. 

49, -- πανσυδίῃ φεύγουσι: σὺν παντὶ τῷ 
πλήϑει κατάγονται οὖν. ὁ γὰρ ᾿ὩὨρίων δυόμενος, Ex 


1 ἑξηκοντάμοιρος edd. : ἑξηκοντόμοιρος Est ἑξηκοντόμοιρον ΜΔ 
AC ἕξ μοιρῶν U 2 μόνος Est: μόνον MAUP*A μόνων U**, 

3-7 MAKUA lemma M: ὠρίωνα περὶ χϑονὸς AKA 
ἐπεὶ "Αρτεμιν (644) U 4 αὐτὸν M: αὐτὸς AKA τοῦτο U om. 
C seclusé | ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν AC: ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν K ἀπὸ τῶν M 
AU 4-5 σφόδρα om. C. 

8-15 MAKUA lemma MAKUA 11 τὰ μέχρι ζώνης bis 
U | δέδυκεν codd.: om. U 12 µέχρι MAUA: ἄχρι K 13 ὁρί- 
ζοντος MAKA: ὠρίωνος Ὁ 14 ἐπιξύει MKU A: ἐπ’ ἰξύι A | 
ἄρκτους MAA: ἄρκτον K U incert. 

16-21 8 (43?,7—12) scholium corruptum emendare non temp- 
tavi. 

22-p.353, MAKUA lemma MAKA: πανσυδίη U 28 οὖν 
MKUA: om. A | γὰρ MAKA: μὲν U 
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τοῦ σπεύδειν καὶ δεδοικέναι, τὰ προκείμενα αὐτῷ πάντα 
ἄστρα διώκει καὶ προωϑεῖ. διὸ εἶπεν ,,σὺν πᾶσι τοῖς 
μετ᾽ ᾿Ωρίωνος κατιοῦσι, τῷ Δελτωτῷ, τῷ Ταύρῳ, 
τῷ Κηφεῖ, τῷ Περσεῖ''. τὸ δὲ ἀπευϑέες (648) 
ἄπευστοι καὶ παρημελημένοι. ἀλλὰ δεῖ νοεῖν ὅτι καὶ 
αὐτοί, τό τε Κῆτος καὶ ἡ ᾿Ανδρομέδα, διόλου δεδύ- 
κασιν. 

653. — ἢ δὲ καὶ αὐτὴ παιδός: λείπει ἡ 
μετά, ἵν᾽ Y) μετὰ τοῦ εἰδώλου τῆς ϑυγατρὸς αὑτῆς 


φέρεται ἡ Κασσιέπεια, οἱ δὲ πόδες. αὐτῆς καὶ τὰ γόνατα 
^ 


οὐ κοσμίως φέρονται, ἀλλὰ ἀχόσμως: ἐπὶ χεφαλὴν 
γὰρ δίκην κυβιστῆρος δύεται''. 

ἡ δὲ καὶ αὐτή: ἀντὶ τοῦ φέρεται. λείπει δὲ 
ἡ μετά, ἵν᾽ ᾗ μετὰ τοῦ εἰδώλου τῆς ϑυγατρὸς αὕτη 
φέρεται ἡ Κασσιέπεια. οἱ δὲ πόδες καὶ τὰ γόνατα αὐτῆς 
οὐχέτι φέρονται κατὰ κόσμον, ἀλλ᾽ ἀσχημόνως καὶ 
ἀκόσμως, ἀλλ᾽ ἐπικέφαλα δύεται ἀρνευτῆρι ἶσα, ὅτι 
καὶ οἱ ἄρνες ἐν τῷ τρέχειν ἐπικέφαλα φέρονται. 

657. — μειρομένη γονάτων: τῇ δύσει 
τῶν γονάτων. ὁ γὰρ ὁρίζων οὐ δέχεται αὐτῆς τὰ γόνατα, 
ὡς ἐπὶ τὰ βόρεια ὄντα. 


1 δεδοικέναι MPCAUC: δεδυχέναι MICKA | προκείμενα MAU: 
προειρημένα ΚΑ | αὐτῶ ΚΑ: αὐτοῦ M a0* AU ut vid. 1-2 
πάντα ἄστρα MAKA: ἄστρα (evan.) πάντα Ὁ 2 εἶπεν KUA 
C: εἶπεν ὅτι ΜΔ 3 τῷ ante Ταύρῳ om. Ὁ ὅ ἄπευστοι MC: 
ἄσκεποι AKA ἄσχεπτοι U 5-6 καὶ αὐτοὶ ... διόλου MKA: 
om. AU 6-7 δεδύκασιν MKA: δεδοίκασιν AU. 

8-12 MAKUA lemma MKUA: [ἢ] δὲ καὶ αὐτή A 9 
τοῦ εἰδώλου τῆς ϑυγατρὸς αὐτῆς MKUA: τῆς παιδὸς αὐτῆς τοῦ 
εἰδώλου A | αὑτῆς scripsi: αὐτῆς codd. 10 αὐτῆς MAUA: 
αὐτοῖς K 11 ἀλλὰ MAKPA: ἀλλὰ καὶ K?9* U evan. 12 κυβι- 
στῆρος AKA: κυβηστῆρος M κυβιστητῆρος U ut vid. 

13-18 S (450, 19-19) 18 post τρέχειν dist. S de vocis ἀρνευ- 
thp etymologia cf. Sch. AT ad M 385 ,,ἀρνευτὴρ ὁ κυβιστήρ, 
παρὰ τοὺς ἄρνας᾽ οὗτοι γὰρ κυβιστῶσιν ὥσπερ τὸν ἀέρα κυρίτ- 
τοντες΄'. 

19-21 MAKUA lemma MAKUA 20 οὐ δέχεται αὐτῆς 
MAUA: αὐτῆς οὐ ὃ- K. 
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ς * t 3 , δα ` , pA M 
6 δὲ ὁρίζων οὐ δέχεται αὐτῆς τὰ Ὑόνατα ἔνδον ὄντα 
ὡς ἐπὶ τὰ βόρεια. 

, ` » ^ y κ Σ V2 € 

ἐπεὶ οὐκ ἂρ ἔμελλεν: ἐπειδὴ ἐκείνη, ἣ 
Κασσιέπεια, οὐκ ἔμελλεν ἰσώσασθαι καὶ 
περὶ κάλλους ἐναντιωϑῆναι ταῖς Νηρηΐσιν ἄνευ μεγά- 
λων ζημιῶν καὶ τιμωριῶν. διὰ γὰρ τὴν αἰτίαν ταύτην 
καὶ ὁ [Ποσειδῶν τὸ Kýros ἔπεμψεν αὐτῇ τῇ χώρα, ὡς 
ἀναγκασθῆναι ϑοίνην αὐτῷ προθεῖναι τὴν ᾿Ανδρο- 
μέδαν. 

659. -- ἡ μὲν ἄρ᾽ εἰς ἑτέρην φέρεται: 
οὕτως μὲν οὖν ἡ Κασσιέπεια ἐπὶ δυσμὰς κατάγεται 
(νῦν γὰρ ἑτέρην τὴν δύσιν), ὁ δὲ οὐρανός, φησί, 

/ 2 y e. / » A 5 4 - 3 
κάτωϑεν ἀπὸ τοῦ ὁρίζοντος ἄλλα ἄστρα ἀπὸ τῆς dva- 
τολῆς φέρει. 

ὡσανεὶ ,,τὰ μὲν ἀνατέλλει, τὰ δὲ δύνει''. 

καὶ λέγει ποῖα ἀνεκομίσϑη μέλλοντος τοῦ Σκορ- 
πίου ἀνατέλλειν. 

660. — Στεφάνοιό τε δεύτερα κύκλα: 
3 M ~ ’ , A ~ 2 l A 
ἀντὶ τοῦ δεύτεραι περίοδοι. ἐν γὰρ τῷ ἀνιέναι τὸν Kap- 


1-2 S (49υ, 19-20). 

3-9 MAKUAS (439,20-26) lemma ΜΔ: ἐπεὶ οὐκ ἂρ 
ἔμελλεν ἐχείνη δωρίδι καὶ πανόπη μεγάλων ἄτερ ἰσώσασθαι K 
UA ἐπεὶ οὐχ ἄρ S 8 ἐκείνη om. U 4 post Kaco- add. φησι U 
| ἔμελλεν MAKUA: ὤφειλεν S 5 ἐναντιωθῆναι MAKUA: 
ἐρίζειν S | νηρεῖσιν A 6 ζημιῶν καὶ τιμωριῶν AS: τιµ- καὶ 
ζημ- ΜΑ κατηγοριῶν καὶ ζημ- K ζημιῶν U 7 αὐτῆι τῆι om. 
S 8 θοίνην αὐτῶ AKUA: ϑοίνην αὐτοῦ M ϑύειν αὐτὰς S. 

10-14 MAKUAS (44υ,26-80) lemma Maass: 1j μὲν εἰς 
ἑτέρην φέρεται MKUA: ἡ μὲν ἄρ᾽ (ἀρ᾽ S) εἰς ἑτέρην AS 11 
οὕτως μὲν οὖν (οὖν om. U) ἡ K- MAKUA: ἡ K- μὲν οὖν S 
| ἐπὶ δυσμὰς xat- MAKUA: xat- ἐπὶ δύσιν S 12 νῦν γὰρ 
ἑτέρην MK AS: ἑτέρην δὲ νῦν Δ νῦν δὲ ἑτέρην U {| ὁ δὲ οὖρα- 
νὸς MAKUA: ὁ δὲ νοῦς S | φησι ΜΔ (-σιν) KAS: om. Ὁ 18 
κάτωϑεν MKUAS: om. Δ | ἄλλα ἄστρα MAUS: ἄστρα ἄλλα 
ΚΑ [τῆς om. S. 

15 MAKUA 

16-17 S (439,30—31) 16 ποῖα scripsi: ποῦ 8. 

18-p. 355,6 MAKUAS (437,31—39) lemma MKA: στεφά- 
votó τε AUS 19 δεύτεραι edd.: δεύτεροι MAKUAS | γὰρ 
MAKUA:omS 
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κίνον εἶπεν ὅτι ὁ Στέφανος δύεται (572). νῦν οὖν, ἐπει- 
δὴ ἀνῆλθεν, εἶπε δεύτερα κύκλα. ἢ ἐπειδή, 
Χηλῶν μελλουσῶν ἀνιέναι, ὅτε καὶ ἡ τοῦ Κενταύρου 
οὐρὰ ἐφαίνετο, τὸ ἥμισυ αὐτοῦ ἦν φανερόν (625), νῦν 
δέ, ὅτε ὁ Σκορπίος ἀνῆλϑεν, ὁ πᾶς φαίνεται, διὰ τοῦτο 
δεύτερα κύκλα. 

ἄλλως: τοῦτό φησι δεύτερα κύκλα' ὅταν 
δύνῃ, εἷς κύκλος, καὶ ὅταν μέλλῃ ἀνατέλλειν, ἕτερος' 
καὶ λοιπὸν δύο εἰσὶ κύκλοι. 

Ὕδρης τ᾽ ἐσχατιὴν φορέει: καὶ τὴν 
οὐρὰν τῆς Ὕδρας. ὅτε γὰρ ἤμελλον αἱ Χηλαὶ (ἀνατέλ- 
λειν, αὐτὴν) ἀνιέναι εἶπεν (611). ἐπειδὴ δὲ ἀνῆλϑε τὰ 
ἔσχατα μέρη τῆς "Ύδρας, συναναβαίνειν φησὶ καὶ τὸν 
Κένταυρον τῷ λοιπῷ σώματι μέχρι τῆς κεφαλῆς καὶ 
τῆς δεξιᾶς χειρός, ἐν ἢ τὸ Θηρίον κρατεῖ: τοὺς δὲ èu- 
προσϑίους πόδας τεκμήριον τοῦ (τὸ Τόξον) μέλλειν 
ἀνιέναι σὺν ἡλίῳ. 

664. -- ἱππότα φηρός: παρὰ τὸ ὁμηρικὸν 


1 ὅτι ὁ Er- δύεται MK U AS : τὸν στέφανον δύεσθαι A 27) ΔΚ 
UA: om. ΜΒ | ἐπειδὴ MAKUA: ἐπεὶ S 8 χηλῶν ἐν, 
MAUS: μελλουσῶν τῶν χηλῶν ΚΑ 4 ἐφαίνετο 
ἐμφαίνεται ΚΑΟ ἐφέρετο S | τὸ MAU: τὸ δὲ K ACS 4-5 νῦν 
δὲ ὅτε MKUAS: ὅτε δὲ Δ 5 ὁ Zx- AUS: ὁ om. MKA | 
ἀνῆλϑεν (-ϑε MA) ὁ πᾶς (τὸ πᾶν Δ) MAKUA:6 πᾶς ἀνῆλθεν S 
| patver MAKUA :o0om. d relicto | post τοῦτο add. εἶπε A. 

7-9 KA ἄλλως À:om. K 8 δύνη A: δύνει K | μέλλη 
A: μέλλ K | ἀνατέλλειν, ἕτερος Bekker: ἕτερος ἀνατέλλειν ΚΑ 
hoc ια, in C deest. 

10-17 MAKUA lemma MKA: ὕδρης τ᾽ ἐσχατιὴν AU 
11 ὕδρας MK A : ὕδρης AU | ἤμελλον Μ: ἔμελλον AKUA 11-12 
ἀνατέλλειν, αὐτὴν addidi: iam αὐτὴν ἀνεληλυθέναι post εἶπεν 
add. Est (unde Ald.) 12 ἐπειδὴ δὲ ΜΔ: ἐπειδὴ KAC ἐπεὶ δὲ 
U | ἀνηλθε AKUA: ἀνῆλθον M 13 φησὶ MAU A: φασι K 14 
Κένταυρον KU AC : Ταῦρον M κεντρον (eic ) Δ| τῶι λοιπῶι σώματι 
MKA: τὸ λοιπὸν σῶμα AU 15-16 τοὺς δὲ ἐμπροσθίους πόδας M 
AU: οἱ δ᾽ ἐμπρόσϑιοι πόδες KA (sententiam om. C) 16 τὸ Τόξον 
post ἀνιέναι add. Maass ex Arato : ante μέλλειν transtuli. 

18-p.356,3M A KU (post sch. 665) AS (43*,39—42) lemma AK 


e 
AS: ἱππόῖ φηρο M (in textu ἱππόφηρ, id est ἱππόφηρος M et 
ἱππότα ϑηρος Msl) | παρὰ τὸ om. S 


MAKUA 


MAKUAS 


MAKUAS 


MAKUA 


MAKUAS 
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ἦθος. τῷ γὰρ ἱππότα ἀντ᾽ εὐϑείας ἐχρήσατο ὁ 
ποιητής, οὗτος δὲ ἀντὶ γενικῆς φῆ ρα δὲ λέγει τὸν 
Κένταυρον ποιητικῶς. 

665. — Τόξῳ καὶ σπείρη "Oqtoc: ἐπι- 
όντι δὲ τῷ Τοξότῃ καὶ ἀνατέλλοντι ἀνατέλλει ἡ τοῦ 
"Ὄφεως σπεῖρα καὶ τὸ σῶμα τοῦ ᾿Οφιούχου. ἀνάγει 
δὲ αὐτὰς τὰς τοῦ ᾿Οφιούχου χεῖρας, καὶ τὴν προτέραν 
περίκλασιν καὶ καμπὴν τοῦ Δράχοντος. πολυτει- 
ρέος δὲ (668) τοῦ πολὺν κάματον παρέχοντος τῷ 
φέροντι, παρὰ τὸ τείρειν. 

τοῦτο δὲ οὐκ ἦν τῷ φυσικῶς ἐξηγουμένῳ, ἀλλὰ 
πολυτειρέος τοῦ πολυαστέρου. xal μᾶλλον ϑεωρη- 
ματικῶς. 

669. — τοῦ γε μὲν ᾿Εν γόνασιν: εἶτα 
παρένϑεσις. ἀεὶ γὰρ ἀνατέλλει εἰς τὸ ἐναντίον προτρα- 
πείς: οἱ γὰρ πόδες πρῶτοι ἀνάγονται, ὕστερον δὲ ἡ 
κεφαλή. ὁ δὲ λόγος’ ,,τοῦ γε μὲν 'Ev γούνασιν ἀνατέλ- 
λει τὰ γόνατα καὶ ἡ ζώνη (καὶ) τὸ στῆθος καὶ ὁ ὦμος 
σὺν τῇ δεξιᾷ χειρί΄'. τίνος δὲ ἕνεκεν οἱ πόδες πρῶτοι 


1 τῶι MAKUS: τὸ Α 2 φῆρα δὲ ul om. S spatio relicto 
3 κένταυρον MKUAS : κεντρον (sic) Δ 

4-10 MAKUAS (437, 42.48) lemma M (σπείρηι) A (σπείρην) 
KAS (ὄφεος): τόξω καὶ σπείρη U 4-5 ἐπιόντι δὲ τῶι 
τοξότηι καὶ ἀνατέλλοντι MAUS: ἐπιόντος δὲ τοῦ τοξότου καὶ 
ἀνατέλλοντος KAC 6 ὄφεως ΜΔΤ ΑΡ: ὄφεος K | σῶμα om. 
S spatio relicto 7 post ὀφιούχου add. ἀνατέλλει S 8 περίκλασιν 
KAS: περίκλυσιν MAUC 8-9 πολυτειρέος codd.: πολυ om. S 
spatio relicto 8-10 τῷ φέροντι om. S. 10 παρὰ τὸ τείρειν om. Δ. 

11-13MAKUA 1] τῷ ... ἐξηγουμένῳ MKUA: τῶν . 
ἐξηγουμένων Δ 12 πολυαστέρου MU : πολυάστρου AK AC. 

14-Ρ. 357,4 MAKUAS (400, 4δ- 44”.6) lemma S: τοῦ γε 
(om. K) μὲν ἐν γούνασι (-σιν A) MKU A [τ]οῦ γε μέν A 14 εἶτα 
MAK UA: τοῦτο S 15 παρένϑεσις: Arati vv. 669—670 verba 
inferius laudata | ἐναντίον προ om. S spatio relicto | προτραπεὶς 
codd. As: παρατρ- A 16 πρῶτοι codd.: πρότεροι S 17 μὲν M 
US: μὴν AKA | γούνασιν ΜΚ: γόν- AUAS 18 καὶ ἡ ζώνη 
MKUA: om. A 1 ζώνη om. S spatio relicto | καὶ addidi | τὸ 
στῆθος S ef. Arat. 671 (καὶ στήθεα): on. MAKUA | ὁ MA: 
om. KUAS 19 πρῶτοι MAKUA: πρῶτον S 


10 


15 
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ἀνατέλλουσιν, εἶπε „rept γὰρ τετραμμένος 
αἰεὶ ἀντέλλει' (660-670). καὶ οὐχ ὅτι ζώνην 
ἔχει, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς ζώνης τὸν τόπον ἴσον ἐκτίϑεται 
(δῆλον ἐπήγαγε γὰρ (671) καὶ στήϑεα) μέχρι . 
72. — κάρη δ᾽ ἑτέρης μετὰ χειρός: 
ἡ κεφαλὴ τοῦ Ἐν γούνασι μετὰ τῆς ἑτέρας χειρός, 
τουτέστι τῆς ἀριστερᾶς, σὺν τῷ Τόξῳ καὶ τῷ Τοξότῃ 
ἀνατέλλοντι ἀνέρχονται (673) ἢ συνανέρχονται. 
θ74. -- σὺν τοῖς Ἑρμαίη τε Λύρη: 
σὺν τοῖς προειρημένοις ἡ τοῦ 'Ἑρμοῦ Λύρα καὶ ὁ ]ἑηφεὺς 
ἄχρι τοῦ στήθους ἐκ τοῦ ἀνατολικοῦ ὠκεανοῦ ἀναπέμ- 
πεται. καλῶς δὲ εἶπε τὸ παρελαύνεται (6079): 
νῶσπερ παρωϑεῖται΄', φησίν, ἐπειδὴ ἔστιν αὐτοῦ, τὰ 
βόρεια, ἃ εἶπε μὴ δύεσθαι διὰ τοῦτο (650-652), ἐπειδὴ 


1 περὶ γὰρ tetp- MAKA: περιτετρ- γὰρ U γὰρ terp- S 2 
αἰεὶ M: ἀεὶ AKUA αἰὲν S | ἀντέλλει Δ: άνατ- MKUAS | καὶ 
οὐχ ὅτι (οὐχότι M) ζώνην MAKUA: om. S spatio relicto 3 ἔχει 
Δ:ἔχων MKUAS | ἴσον ἐκτίϑεται MAKUA: ἐκτίϑεται ἶσον 
S 4850» .... στήϑεα: parentheseos signa posui, sed haec 
libenter secluserim | ἐπήγαγε γὰρ MKAC: ἐπήγαγε καὶ yàp 

U γὰρ ὅτι ἐπήγαγε S | καὶ στήϑεα K ACS : στήθεα M στήθους 
Δ ut wid. U | μέχρι MAKUA: om. S lacunam significavi, 
supplere possis τοῦ ὤμου (Arat. 671) vel τῆς δεξιᾶς χειρός 
(Arat. 672). 

5-8 MA, in KUA duplez recensio (KU A, K? U? A?) lemma 
MKUA: [κ]άρη δ᾽ ἑτέρης A ἄλλως K?U?*A? 6 ἡ ος 
U*A?: ἡ δὲ KAC | τοῦ ἐν γούνασι MA (γόν-) K*U*A*: 
KUAC. | ἑτέρας χειρός scripsi: ἑτέρης χειρὸς M Pepsi 
χειρὸς AK?U? A? χειρὸς τῆς ἑτέρας KU (ἑτέρας evan.) χειρὸς 
τῆς κεφαλῆς τῆς ἑτέρας A 7 τουτέστι τῆς ἀριστερᾶς MKUA: 
om. AK*U?A? 7-8 σὺν τῶι τόξω καὶ τῶι τοξότηι ἀνατέλλοντι 
ἀνέρχονται M: σὺν τῷ τόξω (τοξότη K?3* om. A?) καὶ (om. 
A?) τὸ τοξότη ἀνέρχεται (συνανέρχονται U?) AK?U?A? σὺν 
(om. KA) τῶ τόξω ἀνέρχονται καὶ (om. U) τῷ τοξότη ἆνα- 
τέλλονται KUA 8 ἢ συνανέρχονται M: om. ceteri (sed. cf. U? 
supra). 

9-p. 358,1 MAKUA lemma C: σὺν τοῖς ἑρμαίη λύρη 
ΜΑ [σ]ὺν τοῖς ἑρμαίη τε Δ σὺν τοῖς K 10 σὺν τοῖς πρ- M: 
σὺν δὲ τοῖς πρ- KUAC σὺν τούτοις δὲ Δ 12 τὸ AKUA: τῶι 
M 13 ἔστιν αὐτοῦ τὰ scripsi: ἔστι (ἐστι KA) τὰ αὐτοῦ MAKA 
αὐτοῦ (ut vid.) ἐστι τὰ αὐτοῦ U cf. supra sch. 647 
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ὀλίγον παντελῶς μένει χρόνον ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα. 

καὶ στήϑεος ἄχρις: ὅτι τὰ ἄλλα αὐτοῦ 
ἄδυτα, τοῦτο δὲ μόνον αὐτοῦ [τὸ ἄχρι τοῦ στήθους] τοῦ 
σώματος ἀνιὸν καὶ κατιόν. 

καὶ ἄλλως: ὅτι τὰ ἄλλα αὐτοῦ ἄδυτα, τοῦτο δὲ 
[μόνον αὐτοῦ τὸ ἄχρι τοῦ στήϑους] αὐτοῦ μόνον καὶ 
δύει καὶ ἄνεισιν. 

676. — ἧμος καὶ: ἀνατέλλοντος τοῦ Τοξότου 
αὐτίκα δύνει ὁ Κύων καὶ ὁ ᾿Ωρίων ὅλος καὶ ὁ Λαγωός, 
ὃν ἀτέλεστα διωκόμενον εἶπε (678) m- 
ϑανῶς πάνυ. ἀμετακίνητος γὰρ Ἡ τῶν ἄστρων ϑέσις. 
δύνειν δὲ καὶ τὸν ᾿Ηνίοχον καὶ τὰ λοιπὰ μέρη τοῦ σώ- 
ματος (καὶ) τὴν ἀριστερὰν αὐτοῦ χεῖρα, ἐφ᾽ ἧς κατεστή- 
ρικται ἡ ATE καὶ οἱ Ἔριφοι. 

ἦμος καὶ μεγάλοιο Κυνός: τὸ τηνι- 
καῦτα, φησί, καὶ τοῦ Σειρίου αἱ λαμπηδόνες εἰς δυσμὰς 
φέρονται, ὅτε ὁ Τοξότης ἀνατέλλει. μεγάλοιο δὲ 
εἶπεν ἀμαρυγαὶ διὰ τὸν Σείριον αὐτοῦ ἀστέρα. 


1 παντελῶς hic ΜΔ: post χρόνον KUA | ὑπὸ τὸν ὁρίζοντα M 
KUA: ἐν τῶ ὁρίζοντι Δ. 

2-4 MAKUA lemma MAKUA 2 ὅτι MU wt vid.: 
[ὅ]τε A διότι ΚΑ 3 αὐτοῦ fortasse delendum | τὸ ... στή- 
Doug secius? | τοῦ ot- MAU: τοῦ om. KA | post στήθους Α 
ad αὐτοῦ μόνον (infra. l. 6) transit 8-4 τοῦ σώματος fortasse 
delendum 4 post σώματος sic scholii finem facit U : cou ΙΙΙ] 


llle ὧν iu Panties δύει καὶ πάλιν ἄνεισιν: — (cf. infra 
5-7 MKA (ab αὐτοῦ μόνον) ὅ καὶ ἄλλως M: ἄλλως K | 
ἄδυτα Mi τὰ ἄδυτα K 6 µόνον ... στήθους seclusi; for- 


tasse αὐτοῦ quoque delendum erat; αὐτοῦ µόνον secl. Maase | 
ἄχρι MKP: ἄχρις Ke, 

8 14 MKA hoc scholium praebent MKA post sch. 689, 
quasi ad v. 690 spectet; deceptus est enim archetypi librarius 
verbis Ὧμος καὶ quae eadem in initio versuum 676 et 690 ex- 
stant; quod vidit Bekker, non vidit Maass | lemma restitui: 
ἧμος καὶ Προχύων δύεται (690) MKA 8 τοῦ Τοξότου scripsi : 
τοῦ ἡνιόχου MKAEst8^: αὐτοῦ (éd est Τοξότου) EstP^ 10 
διωκόμενον MA: -μενος K 13 καὶ addidi. 

15-p. 359,2 MAKUA lemma M (ἧμος) AKA U evan. 17 
μεγάλοιο δὲ MKA: μεγάλοιο δὲ κυνὸς Δ U evan. 18 ἀμαρυγαὶ 
MKA: -γὰς A U evan. | διὰ τὸν ... ἀστέρα MKUA: τοῦ 
σειρίου Δ. 
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καὶ τὸ πᾶν γοῦν σῶμα δέδυκε τοῦ ᾿Ωρίωνος πλὴν τῆς 
δεξιᾶς χειρός. 

677. — καὶ πάντα κατέρχεται ᾿Ωρίω- 
νος: τοῦ Τοξότου, φησίν, ἀνερχομένου, τὰ τοῦ ᾿Ωρίω- 
νος πάντα χατέρχεται πλὴν τῆς χειρός, ἤγουν τῆς δεξιᾶς, 
λειπομένης ὡς βορειοτέρας οὔσης. 

678. — πάντα γε μὴν ἀτέλεστα: (ἐπὶ 
τοῦ (αὐτοῦ) παραλλήλου εἰσὶν ὅ τε Λαγωὸς καὶ ὁ Κύων, 
ὥστε προανατέλλειν τε ἀεὶ τὸν Λαγωὸν καὶ προκατα- 
δύνειν, μηδέποτε δὲ ἑτέρως ἔχειν, ὡς ἐν ἄλλῳ. τὸ δὲ 
ἀτέλεστα ἐπεὶ οὐδέποτε καταλαμβάνεται ὑπὸ τοῦ 
Κυνός. οὕτω γὰρ κατηστέρισται, ὑπὸ τοῦ Κυνὸς διω- 
κόμενος. 

679-692. — ἀλλ᾽ οὐχ '“Ηνιόχῳ "Eptoot: 
οἱ μέντοι Ἔριφοι καὶ ἡ ATE κατὰ τὴν χεῖρα τοῦ '"Hwó- 
χου σημεῖα μὲν χειμῶνος φέρουσιν ὅταν ἑσπερίαν δύσιν 
ποιῶνται: οὐ μέντοι εὐϑὺς δύονται, ἀλλὰ τὰ μὲν περὶ 
τὴν κεφαλὴν τοῦ “Ηνιόχου καὶ τὴν χεῖρα τὴν ἑτέραν 
καὶ τὴν ἰξὺν τῷ Αἰγοκέρωτι κατέρχεται, τὰ δὲ λοιπὰ 
Τοξότῃ ἀνατέλλοντι. ὁ μὲν Περσεὺς ἄνευ γόνατος καὶ 
δεξιοῦ ποδὸς δύνει, τῆς δὲ ᾿Αργοῦς ἡ περιφέρεια ἡ 
κατὰ πρύμναν. αὐτὴ δέ (089), ἡ ᾿Αργώ, ἅμα 


3-6 MKUA lemma codd. (in KA lemma cum praecedentis 
scholii fine coniunctum): U evan. 5 ἤγουν MKA: om. U. 

7-13 MKUA (in M sub signo non alphabetico, sed non 
in mg.) lemma MKU (evan.) A 7 ἐπὶ addidi | αὐτοῦ add. 
Maass: iam τοῦ αὐτοῦ post παραλλήλου add. Est (unde Ald.) 
9 τε MKU: om. A 10 μηδέποτε δὲ M: καὶ (U evan.) 
μηδέποτε KUA 11 ἐπεὶ M: ἐπειδὴ KUA. 

14-p. 360,3 MAKUA (hoc scholium prius, ut videtur, 
omissum in mg. postea suppl. M, sed sub signo alphabetico) 
lemma KUAC: ἀλλ οὐχ ἡνιόχω A om. M 15 οἱ μέντοι ἔριφοι 
MAUA: om. K 16 ὅταν MAU: ὅτε KAC 17 ποιῶνται ΜΔ 
UC: -οὔνται ΚΑ 19 τῶι Αἰγοχέρωτι M: τοῦ αἰγοκέρωτος 
AKUA | post Aiy- add. ἀνιόντος Usl 20 μὲν MAKUA: 
μέντοι Est (unde Ald.) quod probat Maass | ἄνευ MAKA: 
τὸ ἄνω U ut vid. 21-22 ἡ κατὰ MA: κατὰ KUA 22 αὐτὴ MA 
U: αὕτη ΚΑ 
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Αἰγοκέρωτι ἀνιόντι κατέρχεται, καὶ ὁ Προκύων. ἆνα- 
τέλλουσι δὲ ὅ τε Κύκνος καὶ ὁ ᾿Αετὸς καὶ ὁ καλού- 
μενος ᾿Οιστὸς καὶ τὸ Θυτήριον. 

680. — μεγάλην ἀνὰ χεῖρα: ἔχειν φησὶ 
τὴν χεῖρα ταύτην ἐξαίρετόν τινα διαφορὰν πρὸς τὸ 
λοιπὸν σῶμα τοῦ “Ηνιόχου: κατὰ γὰρ τὴν ἑῴαν ἀνα- 
τολὴν τῆς Αἰγὸς καὶ τῶν ᾿Ερίφων χαλεπώτατος yet- 
μὼν γίνεται. 

681. -- καί οἱ μελέων διακέκριται 
ἄλλων: καὶ oi ἜἜριφοι διακρ:τικοί εἰσιν ἀστέρες 
ἐν πᾶσι τοῖς τοῦ "Ηνιόχου ἀστράσι καὶ ἱκανοὶ πρὸς 
τὸ χινῆσαι χειμῶνα ὅταν σὺν ἡλίῳ ἴωσι καὶ 
πορεύωνται. δοκεῖ δὲ μὴ εἶναι ἀληθδές οὐ γὰρ γίνεται 
(χειμὼν ὅτε) πλησίον τῆς Αἰγὸς καὶ τῶν ᾿Ἐρίφων, 
μᾶλλον δὲ τοῦ Ηνιόχου, ὁ ἥλιος (ἐν) τῷ Ταύρῳ ἢ Διδύ- 
μοις (ἔνϑα ϑέρος) ἐστίν. ἀλλά φαμεν ὅτι, ὅταν ὁ ἥλιος 
3 (ἐν) Τοξότῃ, κατὰ τὴν τάξιν ταύτην ἣν νῦν ἐξηγού- 
μεϑα, ἑῴου ἀνατέλλοντος ἐκείνου, ἑῷοι αὐτοὶ δύονται, 
καὶ [ὅτε] χειμών ἐστιν ἄκρος. ἔχουσιν οὖν τινα πρὸς 


1 post προκύων add. δύεται Usl 2 ὅ τε MAKA: ὅτε ὁ Ὁ | ὁ 
ἀετὸς ΜΚΑ: ὁ om. AU. 

4-8 MAKUA lemma MAKA: τὰ δέ οἱ μεγάλην Ὁ 
5 τὴν χεῖρα ταύτην MKUA: ταύτην τὴν χεῖρα Δ | τινα 
MAU: om. ΚΑ 7 χαλεπώτατος MAU ut vid. A: χαλεπός K. 

9-p. 361,22 MAUA lemma M: καὶ οἱ μελέων AUA 10 
διακριτικοί MUA: διάδηλοι Δ 11 ἀστράσι edd. : ἄστρασι codd. 
post ἄστρασιν add. εἶναι A 12 κινῆσαι MAA: διακινῆσαι Ὁ 
ὅταν Est (unde Ald.): ὅτε MAUA | ἴωσι Bekker (ὅτ᾽ ἠελίῳ 
συνίωσιν Aratus): st MAU A. 13 πορεύωνται Esth? : πορεύονται 
MAUA | γίνεται MAA: ἐστι U 14 χειμὼν ὅτε addidi (χειμὼν 
iam add. Est post 'Ἠνιόχου infra l. 17) 15 ὁ ἥλιος scripsi : ὅτε 
MAUA | £v add. Bekker 15-16 διδύμοις ἔνϑα ϑέρος 
MAU (ἔνϑεν) : διδύμοις ἐν ϑατέρω A (unde τῶν διδύμων ϑατέρωι 
Est Ald. edd.) parentheseos signa posui 16 ἀλλὰ MUA: καὶ 
A|óv MAU: om. A 17 ἐν Bekker: om. MAUA |τοξότη ΜΑ: 
τῷ τοξ- AU | τὴν τάξιν ταύτην M : ταύτην τάξιν A τάξιν ταύτην 
UA | νῦν MAA: om. U 18 ἑῶοι ΜΑ: ἑῶον AU | δύονται 
AUA: δύνονται M 19 ὅτε MAUA: ὅτι Maass seclus? (iam 
om. Est, unde Ald.) | ἄκρος MU: ἄκρως AAC 
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τὸν ἥλιον χοινωνίαν ἐκ τοῦ καιροῦ διὰ τὸ ἑῷον, ὅτι 
οἱ μὲν ἀνατέλλουσιν, οἱ δὲ δύνουσιν. 

683. — ἀλλὰ τὰ μὲν κεφαλήν: ἀνελθόντος 
τοῦ Τοξότου, οὐχ ὁ πᾶς "Ηνίοχος εἰς δυσμὰς φέρεται, 
ἀλλὰ ἀπὸ ποδῶν μέχρι ἰξύος. , ἀνερχόμενος δὲ ὁ Αἰγό- 
κερως τὴν ἄλλην χεῖρα, ἐφ᾽ ἧς εἰσιν οἱ "Εριφοι (λέγει 
δὲ τὴν ἀριστεράν: ἡ γὰρ δεξιὰ ἤδη δέδυκε), καὶ τὴν 
κεφαλὴν ἄχρι τῆς ἰξύος κατάγει, τὰ δὲ ἔσχατα μέρη 
[τοῦ 'Ηνιόχου], τὰ ἀπὸ τῶν ποδῶν ἕως ἰξύος, σὺν τῷ 
Τοξότῃ ἀνιόντι εἰς δυσμὰς κατάγεται... 

685. -- οὐδέ τι Περσεύς: μέλλοντος δὲ 
Αἰγοκέρωτος ἀνιέναι, οὔτε ὁ Περσεὺς οὔτε τὸ ἀκρο- 
στόλιον τῆς ᾿Αργῴας πρύμνης ἔτι φαίνεται, ἀλλ᾽ ὁ μὲν 
Περσεὺς δύεται πλὴν μόνου τοῦ γόνατος καὶ τοῦ ποδὸς 
τοῦ δεξιοῦ (ταῦτα γὰρ ἔχει φαινόμενα), τῆς δὲ τοσοῦ- 
τον δέδυκεν ὅσον εἰς τὴν περίκλασιν καὶ καμπὴν τῆς 
πρύμνης. 

689. — αὐτὴ δ᾽ Αἰγοκερῆι: αὐτὴ δὲ πᾶσα 
ἢ ᾿Αργὼ ἀνατέλλοντος Αἰγοχέρωτος κάτεισιν, ὅτε καὶ 
ὁ Προκύων εἰς δυσμὰς φέρεται. 


1 £x τοῦ καιροῦ MUA: om. Δ. 

3-10 MAKUAS (44*,7—14) lemma MAAS (αλὴν om. S): 
ἀλλὰ τὰ μὲν K ἀλλὰ τὰ μὲν κεφαλήν τε U 3—4 ἀνελθόντος τοῦ 
om. S spatio relicto 5 ποδῶν MAKUA: τῶν ποδῶν S | δὲ 
om. S ὅ-θ Αἰγόκερως MAKUA: ἡνίοχος ἃ 6 ἧς MAKAS: ἣν 
U | slov MKUAS: om. A | οἱ ἔριφοι om. S spatio relicto Τ--8 
καὶ... κατάγει S: om. MAKUA 9 τοῦ ἡνιόχου post μέρη 
MAKUA: ante μέρη S seclus? | post μέρη in S spatium va- 
cuum, deinde πονται, verbis τὰ ἀπὸ τῶν ποδῶν omissis | ἀπὸ M 
AKU: ὑπὸ A | τῶν MA: om. KA U evan. 

11-17 MAS (44',14—20) lemma MAS 12 οὔτε ... οὔτε 
ΜΑ: οὐδὲ ... οὐδὲ S 18 πρύμνης MA: πρύμνας ἢ 14 δύεται 
MS: δύνεται AC 15 ἔχει ΜΑ: ἔφη S | τῆς Est (unde Ald.): 
τὸ MAS. 

18-20 MKAS (447,20-22) lemma M AS: om. K 18 αὐτὴ 
MKA: αὕτη S | πᾶσα MK A: πάλιν S | post hoc scholium 
praebent MKA sch. 676,1. 
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693. — Ἴππος δ᾽’ Ὑδροχόοιο: ὁ δὲ Ἴπ- 
πος τοῦ Ὑδροχόου κατὰ μέσον τὸ σῶμα ἀνελθόντος 
τοῖς ποσὶ καὶ τῇ χεφαλῇ ἀνελίσσεται (694) καὶ 
ἀνατέλλει. 

694-701. — ἀντία δ᾽ “Ἵππου ἐξ οὐρῆς: 
κατὰ διάμετρον δὲ τοῦ Ἵππου κατ᾽ οὐρὰν ὁ Κένταυρος 
δύνει. ὁ δὲ λόγος: ,,δύνει δὲ κατ᾽ οὐρὰν καὶ ὁ Κένταυρος: 
Ἡ μέντοι κεφαλὴ αὐτοῦ καὶ οἱ ὦμοι καὶ ὁ ϑώραξ οὐ 
δύνανται ἅμα τῷ Ὑδροχόῳ καταφέρεσθαι, 

[ἄλλως:] τῆς δέ γε Ὕδρας τὰ μετέωρα καὶ ἡ 
κατὰ τὸν αὐχένα σπεῖρα. τὰ μέντοι πλείω ἀυτῆς καὶ 
ὑπὲρ γῆς ἐστι, καὶ ἀναφερομένων τῶν 'Iy90ov ovy- 
καταφέρεται ἅμα Μενταύρῳ. 

696. -- ἀλλ᾽ οὔ οἱ δύναται κεφαλήν: 
εἰς τὴν ϑέσιν ποιητικεύεται᾽ ,,ὅμως γε μήν, φησίν, 
ἕλκουσα αὐτὸν ἡ νὺξ οὐ δύναται αὐτοῦ τὴν χεφαλὴν 
καὶ τοὺς ὤμους σὺν τῷ στήϑει χωρῆσαι καὶ λαβεῖν, 


1-4 MAKUAS (42",23-25) lemma AKAS: ἵππος δ᾽ ὕδρι- 
χόοιο M om. Ὁ 2 κατὰ ... ἀνελθϑόντος S (cf. Arat. μέσον 
περιτελλομένοιο) : ἐπιτελλομένου MAKUA ἃ τοῖς ποσὶ καὶ τῇ 
κεφαλῇ MKU ut vid. AS: σὺν τῇ κεφαλῆ καὶ τοῖς ποσὶν A | 
ἀνελίσσεται Maass : ἀναδύεται MAK AS. 

5-9 MAKUA lemma M: ἐξ οὐρῆς κέντρον (sic) Δ ἀντία 
δ᾽ Ἵππου KUA 7 δύνει MKA: δύεται A U evan. | ὁ δὲ 
λόγος ... Κένταυρος om. U | καὶ secl. Maass 8 ἡ codd.: οἱ Δ 
9 δύνανται AKUA: δύνονται M | ὑδροχόω AKA: ὑδριχ- M 
U evan. | post καταφέρεσθαι leviter distinxi, nam sententiam 
cum sequentibus continuandam esse censeo. 

10-13MAKUA haec praebent codd. omnes post p. 965, 1.3 sed 
vide supra | ἄλλως MKU A : ὕδρης A seclusi 10 δὲ ye MAKA: 
om. U 1] καὶ M (cf. Arat. 699 ἡ δὲ καὶ ἐξόπιδεν): om. 
AKUA 12 γῆς MAUA: γῆν K | καὶ MA: om. KUA. 

14-p. 363,3 MAKUAS (44’, 26-31) lemma MKUA : ἀλλ᾽ 
οὔ οἱ δύναται AS 15 ye uv MAKUA: té wv S 16 ἕλκουσα ΜΔ 
KU A: ἕλκουσιν S | post ἢ νὺξ add. ἐπὶ δύσιν S fortasse recte 
17 ante τῷ στήῆϑει add. αὐτῶ S fortasse recte (αὐτῷ σὺν ϑώρηκι 
Arat.) 
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ἀλλὰ τῆς Ὕδρας τῆς διαπύρυ (αἴϑοπος τῆς 
διαπύρου, ὅτι ὑπὸ τὰ ϑερινὰ ζῴδιά (ἐστι) τὴν ἀπὸ 
τοῦ αὐχένες σπείρωσιν καὶ τὰ μέτωπα καταφέρει... 
697. -- ἄλλως: ἢ διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν πλησίον 
τῶν ϑερινῶν ζῳδίων, ἢ διὰ τὸ λαμπρὸν τῶν ἀστέρων 
» o ~ ^ x x / 2A ^ (A e b ; 
αὐτῆς, 7| διὰ τὸ δάκνον. ἐὰν γὰρ δήξῃ, ὡσανεὶ καίει. 
699. — ἡ δὲ καὶ ἐξόπιϑεν πολλὴ pé- 
K . ` - A ῃ ~ e ` 
νει: καὶ τὰ πρῶτα μέρη δέδυκε τῆς “Ύδρας, καὶ 
ὄπισθεν πολλή τις καὶ ἐκτεταμένη φαίνεται (λέγει δὲ 
τὰ ὄπισθεν αὐτῆς μέρη), ἀλλ᾽ ὅμως καὶ αὐτὴν πᾶσαν 
A ν 1 M ~ , 2 ^ €» 1 
[τὴν Ὕδραν] σὺν παντὶ τῷ ΜΚενταύρῳ, ἐπειδὰν οἱ ᾿Ιχϑύ- 
ες ἀνατέλλωσιν, ἀϑρόως ἐμφέρεται. 
701. -- ὃ δ᾽ ἐπ᾽ ᾿Ιχϑύσιν ἔρχεται: ὁ 
δὲ Νότιος ᾿Ιχϑὺς ἀνατελλόντων τῶν ᾿Ιχϑύων ἔρχεται 
καὶ φαίνεται, ὅσον ὀπίσω τοῦ Αἰγοχέρωτος χεῖται ὁ 


Νότιος. 


1 τῆς (τοῦ A) διαπύρου MAKUA: τὴν διάπειραν S | post 
διαπύρου finem scholir significant MKU A atque lemma addunt 
ἀλλ᾽ αἴθοπος ὕδρης (697): p. 362, l. 14—p. 363, l. ὃ ut unum 
scholium praebent AS rectissime 1-2 αἴθοπος (om. U) τῆς 
διαπύρου MKUA : αἴθοπα δὲ τὴν ὕδραν λέγει A om. S 2 ὅτι Μ 
KUAS: ὡς Δ|ἐστι addidi | ἀπὸ MAUS: ὑπὸ KAC 8 σπείρωσιν 
MKAS: πύρωσιν Δ πείρωσιν Asl U evan. | καταφέρει MK A 
S: καταφέρουσαν Δ χαταφέρεται U | hic praebent MAKUA 
p. 362, ll. 10-13 (vide supra); lineas enim p. 362,14—p. 363,8 
codicibus omnibus communes, mediis lineis p. 362, 5-13 
vi inseruisse videtur is qui codicum MAKUA archetypum 
conscripsit. 

4-6 KA cf. supra ll. 1-2 et sch. 519 5 διὰ τὸ λαμπρὸν 
A: διὰ τὸ [decem fere litterae obscuratae] πρῶν K. 

7-12 MAKUA lemma M: ἢ δὲ καὶ ἐξόπιθεν (-πισθεν KC A) 
AKA []τὴν αὐτῶ Κενταύρω U (699—700) 11 τὴν ὕδραν seclus? 
| xai MAUA: om. K |t MAKU: om. A. 11-12 ἐπειδὰν ... 
ἐμφέρεται MKU (ἐμφαίνεται) A: ἀϑρόως ἐμφέρεται ἰχϑύων 
ἀνατελλόντων Δ. 

13-16 MKAS (447,31-33) lemma M: ὁ δ᾽ ἐπ’ ἰχθύσιν 
ἔρχεται ἰχθύς ΚΑ 6 δ’ ἐπ’ ἰχϑύσιν S 14 ἰχϑὺς KAS: ἰχοῦς 
M 15 xci MKA: om. S | ὅσον MKA: om. S | post ὀπίσω add. 
δὲ S | κεῖται MS: κινεῖται ΚΑ | ὁ MKA: om. 8 15-16 ὁ 
Νότιος fortasse delendum. 
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702. — ὑποκείμενος: ὑποκάτω μὲν κείμενος 
τοῦ Αἰγοχέρωτος, πλὴν καὶ ὑποκάτω τῶν τοῦ ζῳδια- 
κοῦ ᾿Ιχϑύων. p γὰρ ζῴδια ἐ ἐπέχει. 

703. — οὐ μὲν δην: οὐ μὲν παντελῶς καὶ 
διόλου ἀνέρχεται ὁ ᾿Ἰχθδύς' ἐκδέχεται γὰρ ἐπ᾽. ὀλίγον 
ἄλλου ἄστρου ἀνατολήν. λέγει δὲ ὅτι αὐτῶν ᾿Ιχϑύων 
ἀνελϑόντων οὐ πᾶς φανερὸς γίνεται. 

ἄλλως: τῶν ᾿χϑύων ἀναφερομένων ἀναφέρεται 
καὶ ὁ Νότιος ᾿Ιχϑὺς ὑπὸ τῷ Αἰγοκέρωτι κείμενος, 
οὐχ ὅλος. μέρη γὰρ αὐτοῦ τῷ ἑξῆς δωδεκατημορίῳ 
συναναφέρεται, τουτέστι τῷ Κριῷ. 

οὕτω καὶ ἡ ᾿Ανδρομέδα δυσὶ ζῳδίοις συναναφέρεται, 
τὰ μὲν δεξιὰ αὐτῆς ᾿Ιχϑῦσι, τὰ δὲ ἀριστερὰ ἅμα τῷ 
Κριῷ. 

704. -- οὕτω καὶ μογεραὶ χεῖρες: κα- 
κοπαϑεῖς φησι τὰς χεῖρας τῆς ᾿Ανδρομέδας διὰ τὰ 
δεσμὰ ἃ περίκειται. 

ἄλλως: ὥσπερ ὁ ἸΙχθὺς οὐχ ἅπας ἄνεισιν, ἀλλὰ 
ἄλλου ἄστρου προσμένει ἐπιτολήν, [τουτέστι δωδε- 


1-3 KA 2-3 τοῦ ζῳδιαχοῦ scripsi: ζωδίων τῶν K om. A 
fortasse recte. 

4-7 MKAS (440,1-4) lemma KACS: οὐ μὴν ἄδην M 
1 μὲν MPC: μὴν ΜΒΟΚ AS 5 γὰρ MS: om. ΚΑ 6 ἄλλου MAS: 
ἄλλον KPC uf vid. ἄλλην KEC ut vid. | αὐτῶν MK A: ἀεὶ τῶν 
S αὐτῶν τῶν Maass 7 ἀνελθόντων MKA: ἀνατελλόντων ὃ | 
οὐ Est (unde Ald.): 6 MKAS. 

8-11 MKA 11 τουτέστι M: om. KAC. 

12-14 M 13 αὐτῆς scripsi: αὐτοῦ M an αὐτοῖς ? 

15-17 MAKUA lemma ΜΑ: οὕτω καὶ μογεραὶ AKU 
16 κακοπαϑεῖς MKUA: κακοπαϑεῖν Δ | χεῖρας τῆς ᾿Ανδρ-- 
MKA: τῆς ᾿Ανδρ- χεῖρας AU. 

18-p.365,4M AK UAS (447, 4-8) lemma ἄλλως Μ Δ ΚΑ: οὕτω 
καὶ μογεραὶ χεῖρες S U mutil. 186 ἰχθὺς (cM) MAKAS: οἱ 
ἰχθύες U | ἅπας MAKAS: ἅπαντες U 19 ἄστρυ MAKUA: 
ἄστρα S | προσμένει ἐπιτολὴν MA: ἐπιτολὴν προσμένει KUA 
ἐκδέχεται (ἐπιτολὴν om.) S | δωδεκατημορίου Maass: τοῦ δω- 
δεκατηµορίου KUA δωδεκατημορίω M δωδεκατημορίων Δ 
τουτέστι δωδ-- om. S seclusi 
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κατηµορίου,] οὕτω καὶ ἡ ᾿Ανδρομέδα. καὶ τὸ πῶς λέγει, 
ὅτι τὰ πάντα μέρη αὐτῆς τοῦ σώματος διχῶς ἀνέρχεται, 
ὥστε τὸ μὲν ἥμισυ αὐτῆς ὑπὲρ τὸν ὁρίζοντα ϑεωρεῖσϑαι, 
τὸ δὲ ἥμισυ καταλείπεσϑαι. 

707. -- τὰ μέν οἱ κατὰ δεξιὰ χειρός: 
τὰ μὲν οὖν δεξιὰ μέρη αὐτῆς τῶν ᾿Ιχϑύων ἀνατελλόντων 
ἀναφέρεται, τὰ δὲ ἀριστερὰ ὁ κριὸς ἀνιών ... οὗ ἀνιόν- 
τος κατὰ διάμετρον ϑεωρεῖσθϑαι ἐπὶ τῆς δύσεως τὸ 
Θυτήριον, τοῦ δὲ Περσέως τὴν κεφαλὴν καὶ τοὺς ὤμους 
ἀνατέλλοντας. 

712-718. — καί κ᾿ ἀμφήριστα πέλοιτο 
ἕως ἢ ἐπὶ Ταύρῳ: ἐπειδὴ πλησίον ἀλλήλων 
εἰσὶ τὰ ζῴδια ταῦτα, ὅ τε Κριὸς καὶ ὁ Ταῦρος, φησὶν 
ὅτι ἀμφίβολον (ἂν) γένοιτο πότερόν ποτε λήγοντι τῷ 
Κριῷ ὁ πᾶς συνανέρχεται ἢ τοῖς πρώτοις μέρεσι τοῦ 
Ταύρου. ὅλος μέντοι γε γίνεται ὑπέργειος ἀνατέλλοντος 
τοῦ Ταύρου. 


1 ἡ ᾿Ανδρομέδα MAUS: ᾿Ανδρομέδας KAC | τὸ πῶς MAK 
UA:om.S Zante τὰ πάντα add. πῶς (ut vid.) S | πάντα µέρη 
MAKAS: µέρη πάντα U | αὐτῆς MAKA: αὐτοῦ US | διχῶς 
MAKUA: δίχα S 4 δὲ MA ΚΡΟΙΤ8: μὲν K? | χαταλείπεσϑαι 
MAKUS: συγκαταλείπεσθαι A. 

5-10 M™E (sub alphabetico signo) AKUAS (44*,9—12) 
lemma M: τὰ utv οἱ κατὰ δεξιὰ (καταδεξιὰ A) AKUA om. S 
6 αὐτῆς MAKUA: αὐτοῦ S ut vid. 7 ἀναφέρεαι KUAS: 
ἀναφέρεσθαι MA fort. recte (vide infra) | ὁ Κρις MKUAS: 
τοῦ Κριοῦ A | ἀνιών MKUAS: ἀνιόντος Δ | post ἀνιών add. 
ἕλκει KA (sic Ald. edd.): lacunam indicavi | οὗ ἀνιόντος MK 
UA: οὐκ ἀνατέλλοντος S om. Δ 9 post ϑυτήριον add. φησὶ 
Maass | ll. 7--δ libenter sic restituerim : ἀναφέρεσθαι «φησί», τὰ 
δὲ ἀριστερὰ τοῦ Κριοῦ, οὗ ἀνιόντος κ.τ.λ. 9-10 xal τοὺς 
ὤμους ἀνατέλλοντας MAKUA: ἀνατέλλουσαν καὶ τοὺς ὤμους S. 

11-17 MAKUAS (44*,13—17) lemma duplex, ut intellexit 
Maass |πέλοιτο M: om. AKU AS 12 ἕως... Ταύρῳ MKAS: 
om. AU |?) Maass ex Arato: 3, MKA om. 8 12-13 ἀλλήλων 
εἰσὶ MAUAS: εἰσὶν ἀλλ- K 13 6 τε ... Ταῦρος fortasse 
delendum | post φησὶν add. οὖν 5 14 ἀμφίβολον US: -βολα 
MAKA | ἂν add. Est 14-15 τῶι Κριῶι MAUS: τῶι om. ΚΑ 
16 ye MAKU A: om. S | γίνεται ὑπέργειος MAUS: ór- yiv- K 
AC 16-17 ἀνατ- τοῦ (om. A) Taópou MAUS : τοῦ T- vat- K AC. 
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714. — οὐδ᾽ ὅ γε Ταύρου λείπεται: 
οὐδὲ ὁ “Ηνίοχος ὑστερεῖ τότε, ἀλλὰ συνανατέλλει τῷ 
Ταύρῳ, ἐπιβεβηκὼς αὐτοῦ τῷ ἀριστερῷ κέρατι. 

καὶ οὐδαμῶς αὐτοῦ ἀνιόντος [τοῦ Ταύρου] ὁ Mep- 

> 

σεὺς ἀπολείπεται... 

716. — μοίρῃ γε μὲν οὐκ ἐπὶ ταύτῃ: 
» ο z τ 3 4 E GE H φω ’ 
οὐχ ἅπας, φησίν, ἅμα ἀνατέλλει ὁ "Ἠνίοχος τῷ Ταύρῳ 
(μοῖρα γὰρ τὸ ζῴδιον τοῦ Ταύρου), ἀλλ᾽ ὅλον τὸν 
*H / e Δίὸ » lA e , *E . 

νίοχον οἱ Δίδυμοι ἀνάγουσιν. οἱ μέντοι Ἔριφοι καὶ 
t . x λ l4 mo ~ λ [4 ~ , 
ἡ ATE καὶ τὸ ϑέναρ τοῦ ἀριστεροῦ ποδὸς ἅμα τῷ Ταύρῳ 
συναναφέρεται. ὁμοίως δὲ καὶ τοῦ Κήτους ý τε λοφιὰ 
καὶ ἡ οὐρά. 

μοίρῃ γε μέν: τουτέστιν οὐ τοσαύτῃ μοίρᾳ 
ὅσον ὁ Περσεύς. ἀλλ᾽ Ἔριφοι καὶ τὰ λοιπὰ συνέρχονται 
τῷ Ταύρῳ. 

719. -- ὅτε λοφιή τε καὶ οὐρή: καὶ καθ’ 
ὃν καιρὸν συμβέβηκε τοῦ Κήτους τήν τε λοφιὰν καὶ τὴν 
οὐρὰν ἐκ τῶν νοτίων μερῶν ἀνατέλλειν. τότε δὴ καὶ ὁ 
᾿Αρκτοφύλαξ ἄρχεται μετὰ τοῦ πρώτου ζῳδίου, Tov- 
τέστι τοῦ Σκορπίου, δύνειν, ὅς ἐστι κατὰ διάμετρον 
τῷ Ταύρῳ. 

724. -- δύνει δ᾽ ᾿Αρκτοφύλαξ: πάλιν τὸ 


155 MAKUAS (44», 18-20) lemma ΜΚΑ: οὐ δ᾽ 6 
γε Ταύρου AU om. S 3 οὐδὲ ὁ MAU: οὐδὲ ΚΑ ὁ ðS 3 
ἐπιβεβηκὼς MAKUA: ἐπειδὴ δέδυκεν S. 4-5 a praecedentibus 
separavi; est enim altera paraphrasis, et falsa quidem 4 καὶ 
οὐδαμῶς MAKAS: οὐδαμῶς φησι σι αὐτοῦ MA: om. KUA 
S | τοῦ Ταύρου codd. : seclusi 4 5 ὁ περσεὺς MAUS: ὁ ἡνίοχος 
KA (unde edd.) auctorem, ut videtur, corrigentes. 

6-12 MAKUA lemma M As Holon ye μέν AKUA 7 
ἅμα MKA: om. AU | ὁ . A τὸ ζῴδιον MAKU 
Asl: ἡνίοχος A 11 Ee Maass 127 MKA:om. AU. 

13-15 S (44",20-22) 14 ὁ supra lineam. 

16-21 MAKUA lemma MK (λεφιή) U (ἥ τε... οὐρά) A: 
[κ]ήτεος αἰθερίοιο A 16 καὶ MKA: om. AU fort. recte 17 
λοφιὰν MAKU: λοφιὴν A 1885; MAUA:om. K 20τοῦ MA: 
om. KUAC | δύνειν post σκορπίου MU: post ζῳδίου AK AC. 

22-p. 367,9 MAKUA lemma codd. 
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ζῴδιον εἶπεν ἐπειδὴ ἐν τέτρασι μοίραις δύνει, Tov- 
τέστιν ἐν τέτρασι ζῳδίοις. κατὰ διάμετρον τοίνυν ἄρχε- 
ται καὶ ὁ ᾿Αρκτοφύλαξ δύνειν ἀνελϑόντος Κριοῦ, ὅτε 
αἱ Χηλαὶ δύονται πρώτη γὰρ μοῖρα τῆς τοῦ Βοώτου 
δύσεως αἱ Χηλαί, αἱ δὲ τέσσαρες μοῖραι, Χηλαὶ Σχορ- 
πίος Τοξότης καὶ Αἰγόκερως, κατάγουσιν ἐπὶ δύσιν 
ἄνευ χειρὸς τὸν Βοώτην. ἄδυτος γὰρ αὐτοῦ ἡ χείρ, 
ἐπειδὴ ἔνδον ἐστὶ τοῦ ἀρκτικοῦ. αὕτη γάρ, ý λαιὰ αὐτοῦ 
χείρ, πλησίον ἐστὶ τῆς μεγάλης "Αρχτου. 

δύνει δ᾽ ἸΑρκτοφύλαξ: τότε καὶ ὁ ᾿Αρ- 
κτοφύλαξ ἄρχεται δύνειν, τέσσαρσι ζῳδίοις ἀντικατα- 
δυόμενος, τῷ Ταύρῳ, Διδύμοις, Καρκίνῳ, Λέοντι. ἡ 
μέντοι χεὶρ αὐτοῦ ἡ ἐντὸς ἀρκτικοῦ μόνη οὐ κατα- 
δύνει. 

724. -- ἀμφότεροί τε πόδες: οἱ δὲ τοῦ 
᾿Οφιούχου πόδες μέχρι γονάτων καταδυομένου ἔστωσάν 
σοι τεκμήριον τῶν Διδύμων ἀνιόντων. xa% ὃν καιρὸν 
καὶ ὅλον τὸ Κῆτος ὑπὲρ τὸν ὁρίζοντα ϑεωρεῖται, ἅμα 


1 εἶπεν Maass (cf. vv. 579sqq.): εἴπομεν MAU εἴπωμεν ΚΑ 
C 2 ἐν τέτρασι ζῳδίοις KU AC: ἐν τέσσαρσι v-M ζωδίοις Δ 
4 δύονται MKA: δύουσι Δ U evan. 6 καὶ MKA: om. AU 
evan. 7 τὸν Booty» MAKU: τοῦ βοώτου A 8 ἔνδον ἐστὶ 
τοῦ ἀρκτ- MAU: τοῦ ἀρχκτ-- ἔστιν ἔνδον KAC | αὕτη KAC: 
αὐτὴ MAU 9 μεγάλης AKUA: μεγάλας M of. sch. 581. 

10-14 S (449,22-25) 10 κτοφύλαξ om. S spatio relicto 
12 Διδύμοις scripsi: διδύμω 5 13-14 χαταδύνει Sl: καταδύει 
S. 44* 

15-p. 368,6 MAKUAS (440, 26—34) haec uno tenore praebet 
S, post ϑεωρεῖται finem scholii significant M. A KU A, deinde sub 
alio lemmate pergunt, verbis καϑ᾽ ὃν ... ϑεωρεῖται iteratis, 
vide infra; lemma M AKUAS 16 καταδυοµένου S (sic Aratus) 
καταδυόµενοι MAKUA | ἔστωσαν MAKA: ἔστησαν US 17 σοι 
MAKUA:058 |xx9g y MAKU A: καθαρὸν 8 18 xxi MAK 
UA: om. S | post ϑεωρεῖται alterum lemma in MKA (ὅλον 
δέ μιν ὄψεαι ἤδη v. 727) A (ἤδη καὶ ποταμοῦ v. 728) U (.... 
potev v. 727): non in S. 17-18 καθ ... θεωρεῖται in MK UA 
(non in AS) sic iterata: κατ᾽ ἐκεῖνον δὴ (δὲ KA, U evan.) τὸν 
καιρὸν ὅλον τὸ κῆτος ὑπὲρ τὸν ὁρίζοντα ϑεωρεῖται 
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σὺν αὐτῷ καὶ ὁ ᾿Ηριδανὸς ποταμὸς κατηστερισµένος 
ὑπὸ τὸν ἀριστερὸν πόδα τοῦ ᾿Ωρίωνος. ,,δύνανται οὖν, 
φησίν, οἱ ναῦται, ἐν αἰϑερίῳ τῷ καταστήματι ταῦτα τὰ 
ἄστρα ἐπιτηροῦντες, καὶ μάλιστα τὸν ᾿Ωρίωνα, tex- 
μήρασϑαι πόσον τῆς νυκτὸς ὑπολείπεται μέρος, καὶ 
πόσον διάστηµα πεπλεύκασιν''. 

726-727. 9 Κήτεος οὐδὲν ἕλκεται: τῶν 
Διδύμων ἀνιόντων οὐδὲν τοῦ προειρημένου (720) Ký- 
τους ἔτι ἕλκεται ἐπὶ ἀνατολάς, ἀλλ᾽ ὅλον ἤδη ἐπὶ τὸ 
φανερόν ἐστι. 

τὸ δὲ ἀμφοτέρωθεν, οὔτε ἐξ ἀνατολῶν οὔτε 
ἐχ δύσεως. 

728. -- ἤδη καὶ Ποταμοῦ: τότε τὴν τοῦ 
Ποταμοῦ πρώτην καμπὴν ἐν καϑαρῷ καὶ εὐδίῳ πελάγει 
ναύτης ἀφορῶν (ἂν) ἴδοι. ἐζήτησαν δὲ δι᾽ ἣν αἰτίαν ἐν 
τούτῳ μόνου αὐτοῦ ἐμνήσϑη. καί φαμεν ὅτι ἐπειδὴ 
ἐπάγει τὸν ᾿Ωρίωνα (730), πρὸς ὃν μάλιστα ἀφορῶν- 


1 σὺν ΜΔ KUA: om. 8 | post αὐτῷ add. φησὶ Δ | κατηστερισμένος 
MKUAS: κατεστήρικται Δ 2 ἀριστερὸν codd. ΜΑΙ: ἀστερὸν M | 
ὠρίωνος MAKAS: ὁρίζοντος U 2-3 ανται οὖν φησιν om. S 
spatio vacuo relicto 3 post ναῦται add. φαινόμενα U, deinde ἐν 
xilè ( ?), deinde tria fere verba abscissa; in mg. sup. .. ϑερίω (?) 
καταστήματι 4-5 ἐπιτηροῦντες ... τεκμήρασθαι MAKUA: ἐπι- 
ϑεωροῦντες καὶ μάλιστα ἐπιτηροῦντες καὶ τὸν ὠρίωνα τεχμηρά- 
ενοι S. 

J 7-10 MK AS (44?,84-36) lemma MKA: οὐκέτι κήτεος 8 
8 τοῦ προειρημένου Est (unde Ald.): τῶν προειρημένων τοῦ M 
KAS 9 xerox om. S spatio vacuo relicto | ἐπὶ ἀνατολὰς MK A: 
ἐπ᾽ ἀνατολῆς 8 | ἤδη MKA: om. 8. 

11-12 MKA 12 δύσεως ΜΚ: δύσεων A. 

13-p.369,22 MAKUAS (44?,37-42) lemma M K U ΔΒ: ἄλλως 
A 13-14 τοῦ π- πρ- καμπὴν MAUAS: πρ- καμπὴν τοῦ π- K 
14 καϑαρῶι MAKAS: καϑαρίω U 15 ἂν ἴδοι scripsi: ἴδοι ἂν 
Est: ἴδοι ΔΒ ἴδηι MU ut vid. A ἤδη K |in mg. ἀπορία et 
λύσις KA | ἐζήτησαν MS (ἐζήτη om. S spatio vacuo relicto): 
ζητεῖται A ἐζήτηται KUA | δὲ MUAS: om. AK | δι᾽ ἣν 
αἰτίαν MK US: διὰ τί Δ διὰ ποίαν αἰτίαν A 15-16 ἐν τούτῳ MK 
UAS: ἐνταῦθα A 16 μόνου scripsi: μόνωι MUAS μόνον 
ΔΚ | ἐμνήσθη AKUAS: ἐμνήσθην M 
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τες πλέουσιν οἱ ναῦται, ὑπὸ δὲ τοὺς τοῦ ᾿Ωρίωνος πόδας 
οὗτός ἐστι, διὰ τοῦτο αὐτοῦ ἐμνήσθη. 

730. — αὐτὸν ἐπ᾽ ᾿Ὠρίωνα μένων: 
ἐκδεχόμενος. ἰδὼν γὰρ τὴν τοῦ Ποταμοῦ πρώτην xap- 
miv, κατανοήσεις ὅτι λοιπὸν ᾿Ὠρίων ἀνατέλλει, ἵνα 
ἀπὸ τοῦ ᾿Ωρίωνος φανέντος γνῶς πόστη νυκτός ἐστιν 
ὥρα. πανταχῆ γὰρ (ἐν παντὶ τῷ οὐρανῷ) ταῦτα (τὰ 
διὰ τῶν ἄστρων τεκμήρια) οἱ ϑεοὶ παρέχουσιν. 

εἴ οἵ ποϑι σῆμα: ἐάν ποτε αὐτῷ ἢ νυκτὸς 
σημεῖον 7) πλοῦ μέτρον εἴποι. 

ἰστέον δὲ ὅτι τέλος τῶν ἄστρων ἐποίησεν. 

734. — ἢ νυκτὸς μέτρον ἠὲ πλόου: 
τουτέστι τεκμαίρεται ἀπὸ τοῦ δεῖνος ἀστέρος ἀνατέλ- 
λοντος πόσον πλοῦν περαιώσει δύνοντος τοῦ σεσηµειω- 

5 , 14 LEY ~ / ς p 2 / 
μένου ἀστέρος. οἷον ἔστ᾽ ἂν δῦναι μέλλῃ ὁ δεῖνα ἀστήρ, 
ἡμεῖς ἀποπλεύσομεν ἐν τῷ δεῖνι τόπῳ᾽ ἢ τοὐναντίον, 
ἔστ᾽ ἂν ὁ δεῖνα ἀστὴρ μέλλῃ ἀνατεῖλαι. παρασημειοῦν- 
ται γὰρ αὐτούς, ὅπερ ἐλέγομεν. 


1-2 ὑπὸ δὲ ... ἐμνήσθη om. Δ 2 οὗτός ἐστι Maass: τοῦτό 
ἐστι ΜΒ: αὐτός ἐστι ΚΑ τουτέστι U | ἐμνήσθη KUAS: 
ἐμνήσθην M. 

3-8 MAKUA lemma MAKA: αὐτὸν £x ὠρίωνα U 4 τοῦ 
om. Ὁ ὅ Ωρίων ΜΔ: ὁ ° Q- KUAC | ἀνατέλλων A 6 Ὠρίωνος 
MKUA: om. Δ | γνῶς MPPKUA : γνοὺς Me γνώση Δ | πόστη 
ΜΔ:πόση KUAC 744 MKUA: om. Δ 8οἱ ϑεοὶ παρέχουσιν 
AU AC (ef. Arat.): ϑεὸς παρέχει M. 

9-10 MAKUAS (467 glossae loco) lemma MAKA: (ot A 
οἱ MA οἱ K): καὶ εἴ οἱ πόϑι σήμα U om. S | post ποτε del. νυκτὸς 
S|} AKUAS: f, M 10 πλόου 8 | εἴποι μέτρον S. 

11 MAKUA 38: MKA:om. AU 11 τέλος MKUA : τὸ τέλος 
A | ἄστρων MAKA: ἀστέρων U | ἐποίησεν MKUA : ἐνταῦθα 
ποιεῖται Δ. 

12-18 KA lemma A: ?, νυκτὸς μέτρον K 18 τοῦ A: τὸ K 
15 δῦναι K: δύναι A | µέλλη ΚΑΡο: ϑέλη vel θέλει ABC, 

Scholia ad vv. 733—734 pertinentia codices alii aliter. dis- 
ponunt; quae si litteris a b c d e designes, (a = p. 370, ll. 1-8; 
b — p. 370, l. 9—p. 871,1. 9; ο = p. 371, ll. 10-16; d = p. 
472, 1. 1-6; e = p. 372, ll. 7-10) hic erit cuiusque codicis 
ordo: in M abcde; in A caed (b om.); in K cab 
(de om.); in U cbde (a om); in A cabde; in S c, schol. 
726, d (a b e om.). 
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733. — οὐχ ὁράας; ὀλίγη μέν: 1 δο- 
κοῦσα εἶναι πρός τινα τοῦ λόγου ἀπότασις ἐπλαγίασε 
πρὸς τὸ [οὐχ ὁράας] ἐνθεῖναι τὸ εἰς ᾿Αγκλείδην προοί- 
μιον ἀναφερόμενον. ἀλλ᾽ ἠγνόησαν ὅτι ποιητικόν ἐστιν 
ἔϑος, ὡς καὶ “Όμηρος: ..ἔνϑ᾽ οὐκ ἂν βρίζοντα ἴδοις' 
(A 223) καὶ ,,Πατρόκλεις ἱππεῦ' (II 20) καὶ ,,οὐδὲ 
σέϑεν, Μενέλαε" (Δ 127). καὶ διὰ τούτων ἦθος ἐγγίνε- 
ται τοῖς ὑποχειμένοις. 

ἄλλως. οὐχ ὁράας: λοιπὸν πειρᾶται διὰ 
πολλῶν παραστῆσαι ὅτι πολλὰ τεκμήρια ἡμῖν οἱ ϑεοὶ 
παρέχουσι, καὶ οὐ μόνον δι ἡλίου xai σελήνης, ἀλλ᾽ 
ἤδη καὶ [ζῴων καὶ] δι᾽ ἑρπετῶν (καὶ) φυτῶν καὶ ἄλλων, 
ὅτι διὰ πάντων προνοεῖται ἡμῶν τὸ ϑεῖον. ἄρχεται οὖν 
τὰς τῆς σελήνης φάσεις ἐκτιϑέναι, καί φησιν ὅτι μετὰ 
τὴν τοῦ ἡλίου δύσιν ἐπὶ τῆς ἑσπέρας, ἐὰν φανῇ un- 
νοειδεῖς καὶ λεπτὰς ἔχουσα τὰς κεραίας, αὔξησιν τοῦ 
αὑτῆς φωτὸς ἐπιδείκνυται. ὅταν δὲ ἄρχηται σκιὰν τῶν 
σωμάτων ἀποτελεῖν, τετράδα τοῦ μηνὸς σημαίνει. 
ὅταν δὲ ἡμικύκλιον διαιρῆται, διχότομος ὀνομάζεται, 
ὀγδόην ἡμέραν ἐπέχουσα. πλήρης δὲ γενομένη πανσέλη- 


1-8 MA (usque αὐ οὐχ ὁράας l. 3) ΚΑ lemma MKA: 
ἄλλως A | in initio add. τοῦτο ἔστιν Δ 2 post ἐπλαγίασε add. 
γὰρ A 3 οὐχ ὁράας MAKA: secl. Maass 4 ἀναφερόμενον 
MKA: φερόμενον Maass fort. recte | ἠγνόησαν M: ἠγνόησεν 
KAC de hoc spurio prooemio cf. Anon, II,3 supra p. 2,U. 
22sqq. et adnot. 

9-p. 371,9 MKU A lemma MKA καί φησιν οὐχ ὁρᾶς ὀλίγη μὲν 
ὅτε κεράεσσι σελήνη U 9 λοιπὸν M: καὶ λοιπὸν KUA 10 ἡμῖν 
οἱ ϑεοὶ MU A: οἱ ϑεοὶ ἡμῖν K 12 ζῴων καὶ seclusi | καὶ δι᾽ 
MU: om. KAC | καὶ addidi 12 φυτῶν καὶ ἄλλων MKA: καὶ 
φυτῶν ἄλλων U 13 προνοεῖται MKU: προνοοῦνται AC | ἡμῶν 
ΜΚΑ: ἡμῖν U | τὸ ϑεῖον KU: ὁ θεὸς M οἱ ϑεοὶ ΑΟ 14 φάσεις 
MU: φαύσεις KAC | ἐκτιϑέναι MKA: καί φησιν ἐκτίϑεσθαι 
U |φησινΜΚΑ:λέγει U 15-16 μηνοειδεῖς Maass (cf. infra p. 
971, 1. 6): μηνοειδὴς MKUA 16 ἔχουσα MU: om. KA 17 
αὑτῆς Maass: αὐτῆς MKU (an αὐτοῦ 1) A | φωτὸς MUA: ἐπὶ 
φωτὸς K | ἄρχηται M KU Asl: ἄρχεται Α 19 διαιρῆται Est: 
διήιρηται M διήρηται KUA 20 ἡμέραν MU: μοῖραν KAC 
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νος καλεῖται. ἐντεῦϑεν δὲ πάλιν μειουμένη τῷ φωτὶ 
πολλὰς ἀπαλλάσσει φάσεις, καὶ xa? ἑκάστην φάσιν 
αὐτῆς ἐπινοίαν λαμβάνομεν τῶν τοῦ μηνὸς ἡμερῶν. ἡ 
μὲν γὰρ ἀμφίκυρτος ἐννεακαιδεκάτην δηλοῖ, διχότομος 
δὲ λήγουσα εἰκάδα καὶ δευτέραν, μετὰ δὲ τὴν διχότο- 
μον λεπτὰς πάλιν ἔχουσα καὶ μηνοειδεῖς τὰς κεραίας, 
δηλοῖ τὰς ἐπὶ σύνοδον ἡμέρας. εἶτα συνοδεύουσα τῷ 
ἡλίῳ καὶ περιφωτιζομένη ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀφανὴς γίνεται 
ἡμέραις δυσὶ καὶ μοίραις ὀλίγαις. 

οὐχ ὁράας: πληρώσας τὸν περὶ τῶν ὡρῶν διὰ 
- - , / y ΣΣ » 
τῆς τῶν ἄστρων καταλήψεως λόγον, ἔρχεται ἐπὶ ἄλλο 

? "n / ^ - - 3 * 

βιβλίον σφόδρα βιωφελές, ὃ καλεῖται Διοσημεῖαι. ἀπὸ 
γὰρ τοῦ ποιοῦ τῆς σελήνης σχήματος καὶ ἀπὸ τῶν τοῦ 
ἡλίου ἀκτίνων δηλοῖ ἡμῖν εἰ ἔσται χειμών. περὶ δὲ τῶν 
τῆς σελήνης σχημάτων ἔστιν εἰπεῖν, ἑτέρως. 


1 δὲ MUA: τε K | τῶι φωτὶ MKA: τοῦ φωτὸς U 2 ἀπαλλάσσει 
M: ἄλλας K ἀλάσσει UAC | φάσεις Maass: φύσεις MKUA 
| φάσιν M: φαῦσιν ΚΑ φύσιν Ὁ 3 ἐπινοίαν scrópsi: ἐπινοίας 
MKUA | ἡ MKA: εἰ U 4διχότομος MUA: διχότος K 
5 post δευτέραν add. ἢ τετάρτην ΚΑ (nonin U ut vid.) 
7 σύνοδον MC: ἄνοδον ΚΑ f συνοδεύουσα edd.: συνδέουσα 
MKUA. 

10-18 MAKUAS (44",42-48) lemma AKUAS: ἄλ- 
λως M | initio add. [δ]ιεξελϑὼν τὰ περὶ τῶν ἄστρων βούλεται 
καὶ περὶ σελήνης διαλαβεῖν A (cf. ΚΑ. infra) διαλεχθεὶς ἡμῖν 
καὶ KA διαλεχϑεὶς xal U: istorum nihil in MS; verba 
διαλεχθεὶς ἡμῖν ad οὐχ ὁράας spectant 10 πληρώσας MKAS: 
πλ- γὰρ A πλ- ἡμῖν U | τὸν MAKUA: τὰ S | περὶ om. U | 
διὰ AUS: καὶ MKA (unde Ald. edd.) 11 τῆς MKS: om. AU 
ante καταλήψεως praebet A | λόγον MAKUA: om. S | haec 
ad vv. 669—732 pertinent | ἐπὶ MKA: èr’ US καὶ ἐπὶ Δ | 
ἄλλο MKUA : τὸ ἕτερον Δ ἄλλον 8 12 βιβλίον om. ὃ spatio 
vacuo relicto | post βιωφελὲς add. ὃν (ex àv) A | διοση- 
μεῖαι MAKU: διοσημεῖα A ut vid. διοσηµίαι S | post διοσηµ-- 
add. καὶ βούλεται περὶ σελήνης διαλαβεῖν (εἰπεῖν U) KUA (of. 
A supra) 12-15 ἀπὸ γὰρ ... ἑτέρως om. U 14 ἀκτίνων 
MAKASs: ἀχτίων 8 | ἔσται MAKA: ἔστι S 14-15 περὶ ... 
ἑτέρως MK AS (ἑτέρως om. S): om. Δ; hic alter videtur titulus 


. esse versuum 744—891. 
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τὸ δὲ ἑξῆς" οὐχ ὁρᾷς; ὅταν ἀπὸ τῆς δύσεως ἢ σελήνη 
φαίνηται αὐξομένου καὶ ἱσταμένου τοῦ μηνός, διδάσκει 
ἡμέραν, τετάρτην μὲν ὅταν πρῶτον ἀποβάλλῃ σκιὰν 
ἀπὸ τῶν σωμάτων ἡμῶν, ὀγδόην δὲ ἱσταμένου [καὶ] 
ἡμίλαμπρος [τοῦ φωτός], διχομηνίαν δὲ πανσέληνος 
καὶ πᾶν τὸ ἐν αὑτῇ πρόσωπον πλῆρες τοῦ φωτὸς ἔχουσα. 

734. — ἑσπερόϑεν φαίνηται: ἀπὸ τῆς 
ἑσπέρας ὅτε φαίνεται, ἑσπέραν τὸν ὑπὸ γῆν τόπον 
καλῶν. ἀποστᾶσα γὰρ ἡ σελήνη ἡλίου δώδεκα μοίραις 
τίκτεται. 

735. -- μηνὸς ὅτι πρώτη ἀποκίδναται: 
μῆνα κυρίως ἔλεγον οἱ Ἕλληνες τὸν χρόνον τὸν ἀπὸ 
τῆς σεληνιακῆς συνόδου, παρὰ τὴν μήνην μῆνα ὀνο- 
μάσαντες. ἐμέτρουν γὰρ οἱ Ἕλληνες τοὺς μῆνας πρὸς 


1-6 MAU AS (46’,12-16) in S hoc scholium mutilum est: 
ὁ δὲ λόγος, οὐχ ὁράας, ὅταν ἀπὸ τῶν σωμάτων ἡμῶν ἱσταμένων 
καὶ ἡμῖν λαμπροῦ τοῦ φωτός. διχομηνίαν δὲ πανσελήνου. καὶ τὸ 
ἐν αὐτῶ πρόσωπον πλῆρες τοῦ φωτὸς ἐχούση 1 initio add. 
ἄλλως UA | τὸ δὲ ἑξῆς MUA: ὁ νοῦς Δ | ὁρᾷς Est: ὁράας M 
AUA | τῆς ΜΑ: om. AU 2 φαίνηται ΜΔ: φαίνεται UA | 
αὐξομένου καὶ ἱσταμένου U A : αὐξομένου ἱσταμένου M. ἱσταμένου 
καὶ αὐξομένου Δ 8 ἡμέραν, τετάρτην μὲν scripsi: ἡμέραν δ’ μὲν 
M ἡμερῶν δ’ μὲν Δ ἡμέραν μέν, δ΄ Ὁ δ’ μὲν ἡμέραν A | ante 
ὅταν add. ἀλλὰ Ὁ | ἀποβάλλη AUA: ἀποβάληι Μ 4 ὀγδόην 
scripsi: η’ codd. | ἱσταμένου M: ἱσταμένη Δ ἱσταμένης A U 
evan. | καὶ MAU AS: seclusi 5 ἡμίλαμπρος scripsi : ἡμιλάμπρου 
MAUA ἡμῖν λαμπροῦ S | τοῦ φωτὸς MAUAS: seclusi | 
πανσέληνος scripsi: πανσελήνου MAUAS 6 τὸ MAAS: om. 
U | αὑτῇ Maass: αὐτῆι MAA αὐτῶ S U incert. | ἔχουσα 
scripsi: ἐχούσης MAUA ἐχούση S finem scholi? sic restituit 
Est: διχομηνίαν δὲ πανσέληνον πᾶν τὸ ἐν αὐτῆ πρόσωπον xal 
πλῆρες φωτὸς ἔχουσαι (sic pro ἔχουσα). 

7-10 MAUA lemma MAUA 9 καλῶν MAUA.: καλεῖ 
A Pe (sic Est) | ἀποστᾶσα AUA: ἀποστάσα M | μοίραις M: 
μοίρας AUA fortasse recte. 

11-Ρ. 373,17 MAU AS (447, 48. 46τ, 19) lemma M : μηνὸς ὅτε 
πρώτη ΔΑ μηνὸς ὅτι πρώτη U om. S 12 μῆνα MAUA: μῆνα 
δὲ S 13-14 παρὰ .. ὀνομάσαντες MAUA: om. S 18 παρὰ 
MAA: περὶ U | μήνην MUA: μνήμην Δ 14 οἱ ἕλληνες UA: 
ἕλληνες MS om. A | τοὺς μῆνας hic AU AS: post δρόμον M | 
πρὸς MAUA: κατὰ S 
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τὸν τῆς: σελήνης δρόμον, Αἰγύπτιοι δὲ πρὸς τὸν τοῦ 
ἡλίου. ἀπὸ δὲ γέννης τρίτην ἡμέραν ἄγουσα ἡ σελήνη 
μηνοειδὴς «κατὰ τὸ σχῆμα τοῦ φωτὸς καλεῖται, ἡνίκα 
λεπτὸν φῶς τοῖς κέρασιν ἐπιτρέχει. ὀγδοαία δὲ οὖσα 
διχότομος: ὀνομάζεται, ὅταν τοῦ ὅλου κύκλου τὸ ἥμισυ 
φωτισϑῇ, ἐνναταία δὲ ἀμφίχυρτος, ὅταν τῇ διχοτόμῳ 
κυρτώσεις προσγένωνται φωτός, ὥστε κατ᾽ ὀλίγον τὸ 
ἥμισυ τοῦ κύκλου φωτισϑῆναι: πεντεκαιδεκαταία δὲ 
οὖσα, πανσέληνος καὶ διχόμηνος, πληρωϑεῖσα τοῦ 
φωτός: πᾶσα γὰρ ἐν διαμέτρῳ οὖσα τοῦ ἡλίου, διχα- 
σϑέντα ἐν πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ δηλοῖ τὸν μῆνα. ἐντεῦ- 
Dev λοιπὸν κατὰ τὸ ἀνάπαλιν δευτέρα ἀμφίκυρτος, 
δευτέρα διχότομος, δευτέρα μηνοειδής: ἔπειτα ἁρ- 
παγιμαία (ἀφανὴς γὰρ λοιπὸν φαίνεται ὑπὸ τὰς τοῦ 
ἡλίου αὐγὰς γενομένη), ἔπειτα συνοδική, ἡνίκα ἐν τῷ 
αὐτῷ ζωδίῳ τὰς αὐτὰς μοίρας ἐπέχει τῷ ἡλίῳ. ἐπειδὰν 
δὲ τὴν ἰσομοιρίαν παραλλάξῃ, τότε πάλιν γένναν φαμέν. 


1 πρὸς MAUA: κατὰ S 2 γέννης ΜΔΑ: γέννας US 
3 καλεῖται post φωτὸς MAUA: post μηνοειδὴς S fortasse 
recte 4 λεπτὸν φῶς MAAS: φῶς λεπτόν U | ὀγδοαία 
MAS: ὀγδοαῖα UA ὅ ὅταν MAUA: ὅτε S | ὅλου MSC: 
om. Δ ἡλιακοῦ U ὅλου ἡλιακοῦ A 6 ἐνναταία (sic) M 
AS: ἐνναταῖα UAC 6-8 ὅταν ... φωτισθῆναι om. S 6 τῇ 
scripsi: τῶι MAUA 7 προσγένωνται MAA: προσεπιγένωνται 
U | φωτὸς AUAC: τοῦ φωτὸς M 8 post φωτισθῆναι scholii 
finem facit ^ | πεντεκαιδεκαταία MS: -ταῖα UAC 9 οὖσα 
MUA: om. 8 | διχόμηνος UACS: διχότομος M | πληρωϑεῖσα 
MA: πληρῶται Ὁ καὶ πληρωϑεῖσα S 9-10 τοῦ φωτὸς S: φωτὸς 
U τοῖς φωσὶ ΜΑ τῷ φωτὶ Est (unde Ald.) 10 πᾶσα MUA: 
om. S | γὰρ ἐν διαµέτρω MUA: ἐν διαµ-- γὰρ S post quae 
nescio quid delevit librarius (τοῦ ἡλίου 3) | τοῦ ἡλίου διχ-- om. 
U | τοῦ ἡλίου ΜΑ: hic non in S 10-11 διχασθέντα AC: 
διχασϑέντος᾽ M καὶ διχασθεῖσα S 1] πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρα 
scripsi: t€ ἡμέραις MAS πεντεκαίδεκα ἡμέραις U | ἐντεῦϑεν M 
UA: ἐντεῦθεν δὲ S 12-13 δευτέρα ter M : δευτέρ ter U δευτέρω 
ter A α΄ ... B... Y S 13 ἔπειτα MUA: ἔπειτα δὲ S 14 
Φαίνεται MUA: ἐστὶν M | τὰς MAS: om. U 15 αὐγὰς MAS: 
om. U | γενομένη ΜΑ: γεγενημένη S om. U 16 ἐπέχει S: ἔχει 
MA U evan. | τῷ ἡλίῳ scripsi: τῶι ζωδίωι MU ut vid. S om. A 
17 πάλιν MUS: πάλλιν A | γένναν MS: γέννης A U evan. 


MAUAS 
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ὅτε πρώτη ἀποκίδναται: ἐν ταῖς ἀρχαῖς 
τοῦ μηνὸς τοσοῦτον ἄρχεται ἀποσχίδνασϑαι τὸ φῶς 
τῆς σελήνης καὶ αὐγὴ ἀπ᾽ αὐτῆς, ὅσον [τὸ] ἀμυδρὰν 
σκιὰν ἡμῶν τοῖς σώμασι ποιεῖν. ὅταν γὰρ πανσέληνος 
J, ἤτοι ὁλόχυχλος, τότε καὶ τὸ φῶς πλεῖον ἔχουσα, 
σκιὰν οὐχὶ μικρὰν ἡμῖν ἀποτελεῖ. 

36. — ἐπὶ τέτρατον ἦμαρ ἰοῦσα: 
τεταρταία, φησί, γενομένη, ἄρχεται δύνασθαι σκιάζειν 
ἐν τῷ φωτί αὑτῆς. τριταία γὰρ οὐ δύναται διὰ τὴν 
περικειμένην τοῦ φωτὸς ἀδράνειαν. φησὶν οὖν: ,,ὅταν 
πρώτη τῆς σελήνης αὐγὴ ἀπὸ γέννης ὑψόϑεν σκεδαν- 
νύηται, ὥστε καὶ σκιὰν δύνασϑαι ποιεῖν, γίνωσκε (ἀπὸ 
κοινοῦ) τεσσάρων οὖσαν ἡμερῶν τὴν σελήνην΄'. 

737. -- ὀκτὼ δ᾽ ἐν διχάσιν: ὀκτὼ δὲ ἡμέρας 
ἄγει διχότομος οὖσα, διχόµηνος δὲ παντὶ προσώπῳ 
πεντεκαιδεκαταία οὖσα: πληρεστάτη γάρ. 

738. — αἰεὶ δ᾽ ἄλλοθεν ἄλλα: διὰ παντὸς 
δὲ ἀλλαχόϑεν xal πολυπλασίως τὰ πλάτη τοῦ φωτὸς 


1-6 A 1 ἀποκίδναται Aratus: ἀποσκίδναται A 3 τὸ A: om. 
Est 6 ἡμῖν Est: ὑμῖν A. 

7-13 MAUAS (457,18—24) lemma M (ἔπι): [τ]έτρατον 
ἧμαρ Δ [||άζειν (= ἐπισκιάζειν) U ἐπὶ τέταρτον ἦμαρ AC 
προ huap ἄγουσα S 8 τεταρταία MAS: -rata AC U evan. | 
φησι MAUA: om. S | γενομένη ΜΑ: γεναµένη Δ γενημένα Ὁ 
ut vid. (= γεννημένη 3) οὖσα S | δύνασθαι MA A : δὲ S om. U | 
σχιάζειν MAU A: συσχιάζειν S 9 ἐν ... αὑτῆς om. U | ἐν MA 
A: om. S | αὑτῆς Maass: αὐτῆς MA ἑαυτῆς Δ ἑαυτοῦ S | 
τριταία MAS: τριταῖα UAC 10 περικειμένην ΜΑ: παρακ-- S 
om. AU ut vid. (sed mutilus) | ὅταν MAS: ὅτι ὅταν U ὅτι Α | 
πρώτη MAUA: πρῶτον S. 11 αὐγὴ ἀπὸ γέννης om. S. 11-12 
σχεδαννύηται Maass: σκεδάννυται MAUAS 12 xal MAS: om. 
UA 12-13 ἀπὸ κοινοῦ MU AS : om. A 13 τεσσάρων οὖσαν εαν 
MUA: 3' ἡμερῶν εἶναι Δ τεταρταίαν οὖσαν ἡμέρας S | τὴν 
σελήνην M AU ASP* : τῆς σελήνης 835 ut vid. 

14-16 MAS (46',16-17, non suo loco) lemma MAS 
(διχάσι) 14 ἡμέρας ACS: ἡμερῶν M 16 πεντεκαιδεκαταία 
MS: -ταῖα AC | πληρεστάτη M: πληροῦται ACS. 

17-Ρ. 375,3 MAUA lemma ΜΑ: αἰεὶ δ’ ἄλλοθεν AU 18 
πολυπλασίως MAA: πολλαπλασίως U 


10 


16 


10 
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ἐπεκτείνουσα, δηλοῖ καὶ λέγει ὁποία xal πόστη τοῦ 
μηνός ἐστιν ἡμέρα. προείπομεν δὲ ὅτι τῶν μηνῶν αἱ 
καταλήψεις ἐκ τοῦ φωτὸς αὐτῆς ἐγγίνονται. 

ἄλλως: ἀεὶ δὲ ἄλλοθεν ἄλλα δεικνῦσα πρόσωπα 
ἤγουν εἴδη, τουτέστιν ἐν πολλαῖς μορφαῖς φαινομένη, 
λέγει ἡμῖν πόστη ἡμέρα τοῦ μηνὸς ἀνατέλλει. f 

733-739. — [ἄχρα γε μὴν νυκτῶν]: περὶ 
μὲν τῆς ἐν νυκτὶ τῶν ὡρῶν διακρίσεως ἤδη προείπομεν. 
αὐτὴν δὲ τὴν νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν ἥτις ἐστὶ τοῦ μηνὸς 
ἑξῆς διδάσκει. μῆνα δὲ λέγομεν τὸν ἀπὸ συνόδου σε- 
λήνης, καὶ ἡλίου χρόνον ἐπὶ σύνοδον, ὃς ἐστιν ἡμερῶν 
κ’. ἐπὶ δὲ τῶν τοιούτων συνόδων ἡμέραν ἄκουε τὸν 
ἐκ τῆς νυκτὸς καὶ ἡμέρας χρόνον. τούτῳ δὲ τῷ μηνὶ 
ἐχρῶντο πρὸς τὴν τῶν πολιτικῶν ἡμερῶν ἀγωγήν, καὶ 
νῦν ἔτι χρῶνται πολλοὶ τῶν Ελλήνων. 

» λ ~ t / N » 

ἄκρα δὲ νυκτῶν (740) ἑσπέρα καὶ ὄρϑρος, 
ἅπερ ἱκαναὶ πρὸς τὸ σαφὲς δηλῶσαι ἐκεῖναι αἱ δώδεκα 


1 καὶ λέγει M A: om. AU | ὁποία MU: ὁποῖα ΔΑ | πόστη 
M: πόση AUA 2 προείπομεν M: εἴπομεν AU ut vid. (mutil.) 
προσείπομεν A | τῶν μηνῶν MAA: τοῦ μηνὸς U 8 ἐγγίνονται 

: γίνονται ΔΑ. 

4-6 MAS (457,24-26) ἄλλως ΜΑ: αἰεὶ δ᾽ ἄλλοθεν S 4 
ἀεὶ δὲ M: ἀεὶ δ᾽ S αἰεὶ δ᾽ A | ἄλλα ΜΑ: om. S 5 φαινομένη 
MS: γενομένη AC 6 jv M: πόση AC ποστή S | τοῦ 
μηνὸς MS: τῆς σελήνης AC 

7-11 (usque ad σύνοδον). MAUAS (457,27-31) lemma M 
AUA:&xpa γε μὴν S. seclusi, quia haec non ad v. 740 pertinent, 
sed ad 733-739; cf. supra sch. 735 8 ἤδη MUAS: om. Δ 
9-10 αὐτὴν ... διδάσκει MUAS: om. Δ 10 ἑξῆς MAUA: 
ἐξ ὧν S | δὲ MAUA: om. S | λέγομεν MAUA: λέγομεν κυρίως 
S 11 ἐπισύνοδον (sic) MS: καὶ σύνοδον AU σύνοδον A (ἐπὶ 
supra lineam addito). 

11-15 MAUA 11 ὅς ἐστιν Est (unde Ald.) : ὅταν ἢ ΜΔ ὅταν 
οὖν ἡ U ὅτε οὖν ἢ A 12 ἐπὶ δὲ MA A: ἐπὶ δὲ (evan.) καὶ U 
13 ἐκ MUA: om. A 14 ἀγωγὴν MAU: διαγωγὴν A 14-15 
καὶ νῦν ἔτι (ὅτι A) ... "Ἑλλήνων MAA: om. U. 

16-p. 376,1 MAUA (cum praecedenti scholio continuatum) 
16 νυκτῶν MA A: νυκτὸς U | ἑσπέρα MAU: ἡ ἑσπ- A 17 
ἱκαναὶ Est: ἱκανὰ MAUA | ἐκεῖναι hic MU A: post μοῖραι A | 


MAS 


MAUAS 


MAUA 


MAUA 


MAUA 


MUAS 
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μοῖραι, τῶν δώδεκα ζῳδίων δηλονότι. 

ἄλλως: τὰ δώδεκα ζῴδια ἱκανά ἐστι σημαίνειν 
ἀρχάς τε καὶ τέλη τῶν νυκτῶν. μέγαν δὲ ἐνιαυ- 
τὸν λέγει τὸν ἡλιακόν. οἱ γὰρ παλαιοὶ τρία ἤδεσαν 
μέτρα χρόνου, ἡμέραν, μῆνα, ἐνιαυτόν. μέγιστον δὲ 
τούτων ὁ ἐνιαυτός. ὅτι δὲ λέγει τὸν ἡλιακόν, δῆλον ἐξ 
ὧν ἀρότου καὶ φυτείας μνήμην ποιεῖται. 

ἄλλως: ὁ λόγος αἱ τῶν δώδεκα ζῳδίων ἀνατολαὶ 
καὶ δύσεις ἱκαναὶ πεφύκασι τῶν ἐνιαυσιαίων καιρῶν 
τὴν διαφορὰν οἰκείως διασαφῆσαι, ἔαρος, ϑέρους, μετο- 
πώρου, χειμῶνος. διὰ γὰρ τούτων καταλαμβάνομεν 
τὴν διαφορὰν τῶν κατὰ τὴν γεωργίαν ἔργων, σπόρου, 
φυτείας, ἀμήτου, τῶν ἄλλων πάντων. ἐμφανεῖς δὲ τοῖς 
βουλομένοις ἀκριβῶς προσέχειν τυγχάνουσιν αἵ τε 
ἀνατολαὶ καὶ δύσεις τῶν ζῳδίων διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ 
πρόνοιαν. ὁμοία δὲ τῷ προοιμίῳ ἢ διάνοια" „Èx é- 
ψατο δ᾽ εἰς ἐνιαυτὸν ἀστέρας οἵ κε 
μάλιστα τετυγμένα σημαίνοιεν“ (11- 


12). 


1 δώδεκα (ιβ’) M: om. AUAC fortasse recte | hoc scholium 
cum sequenti continuat A. 

2-1 MAUA ἄλλως MUA: om. Δ 2τὰ MUA: τὰ γὰρ Δ | 
ἐστι MUA: εἰσι A | σημαίνειν MAU: σημᾶναι A (σηµάναι C) 3 
ἀρχάς MU A: ἀρχήν Δ 8-4 ἐνιαυτὸν λέγει τὸν ἡλιαχὸν MU : ἐν-- 
τὸν ἡλ-- καλεῖν (sic) Δ λέγει τὸν ἡλ-- ἐν- A ὅ ἡμέραν μῆνα ἐνιαυ- 
τὸν MAU: om. A 5—6 μέγιστον... ἐνιαυτός MU A:om. Δ 6 
λέγει MAU: om. A 7 μνήμην ποιεῖται MUA: μέμνηται Δ | 
sub finem huius schol praebent UA ultimam | sequentis 
sententiam (infra ll. 16—18). 

8-16 MAS (457,31-40) ἄλλως ΜΑ: ἄρκιαι ἐξειπεῖν S | ὁ 
λόγος MS: om. A 8-10 αἱ ... διασαφῆσαι ΜΑ: ἐκ τῶν ιβ’ 
ζωδίων, αἱ ἀνατολαὶ καὶ αἱ δύσεις ἱκαναὶ εἰσὶν ἐξειπεῖν τὴν δια- 
φορὰν τῶν ἐνιαυσιαίων καιρῶν καὶ οἰκείως διασαφῆσαι S 12 τὴν 
γεωργίαν ΜΑ: τὴν om. S 15 δύσεις ΜΑ: αἱ δύσεις S. 

16-19 MUAS (467, 40-42; in UA post l. 7; sed hic quoque 
praebet A verba ὁμοίως (sic) δὲ τῷ προοιµίω ἡ διάνοια; totum 
enim scholium 8—19 librarius eius exemplaris ex quo A descrip- 
tus est, a codice Casanatensis nostri (C) simillimo sumpsit) 16 
ὁμοία MU: ὁμοίως A bis ὅμοιον S | ἡ διάνοια MU A. (bis): om. 
S 17 xe MS: καὶ UA 18 σημαίνοιεν MS: σημαίνουσι U A. 
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743-750. — èx Διὸς ἤδη πάντα: ὑπὸ τοῦ 
Διὸς παρεδόθη τοῖς ἀνϑρώποις ἵνα oi μὲν πρὸς ἀντί- 
ληψιν τῶν κατὰ γεωργίαν ἔργων ὠφεληϑῶσιν, ot δὲ 
εἰς ναυτιλίαν, φυλασσόμενοι τὰς χειμερίους ἀνατολάς 
τε καὶ δύσεις τῶν ἄστρων, οἷον ᾿Αρκτούρου ᾿Ερίφων 
Αἰγός, ἀπό τε τῆς ἑσπέρας σημείωσιν ποιούμενοι τοῦ 
μέλλοντος καὶ ἀπὸ τοῦ ὄρϑρου, τουτέστιν ἀπὸ τῆς 
ἑκάστου τῶν ιβ ζῳδίων ἀνατολῆς τε καὶ δύσεως. ὁ 
γὰρ ἥλιος ἐν τῇ ἐνιαυσιαία περιόδῳ διεξιὼν τὸν ζῳδια- 
κὸν κύκλον κατὰ τάξιν εἰς ἓν ἔχαστον τῶν ζῳδίων 
μεταβαίνει. διὸ ὄγμον τὴν πορείαν αὐτοῦ ὠνόμασεν. 

καὶ Ὅμηρος ,,ὄγμον ἐλαύνωσιν" (A 68). 

ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ τὰ πάντα ἐδόϑησαν τοῖς ἀνϑρώποις 
ἵνα τὴν δύσιν καὶ τὴν ἀνατολὴν τῶν ἀστέρων ϑεωροῦν- 
τες γινώσκωσιν ὥραν τοῦ χειμῶνος χαὶ τοῦ ἔαρος. 

744. -- καὶ μέν τις καὶ νηΐ: ὅτι τὰ ἀπλανῆ, 
φησί, δηλοῖ τοὺς καιροὺς καὶ τεκμήρια δίδωσι τοῦ 
πλοῦ. „xal γάρ τις καὶ νηϊ ἑαυτὸν εἰσδεδωκὼς πολύ- 
κλυστον χειμῶνα ἐσκέψατο, 3| τοῦ δεινοῦ ᾿Αρκτούρου 
μνημονεύσας (ὅλη γὰρ αὐτοῦ ἡ δύσις χειμερινή ἐστιν, ὃ 


1-11 MAUA lemma MUA: [ἐ]κ Διὸς ἤδη Δ 1 ὑπὸ 
ΜΑ: ἀπὸ U [.]πὸ Δ 2-3 πρὸς ἀντίληψιν τῶν κατὰ ΜΑ: τῶν κατὰ 
A τῶν κατ᾽ ἀντίληψιν U 3 γεωργίαν ΜΔ: τῆς γεωργίας U τὴν 
γεωργίαν Α | ἔργων MUA: om. Δ | post ὠφεληθῶσιν add. τὰ 
πλεῖστα Δ 4 εἰς MAU: om. A | post ναυτιλίαν add. κρείττονες 
ἔσοιντο (ex ἔσονται) Δ | χειμερίους MUA: -ρίας A 5-6 ἐρί- 
pav αἰγὸς MAA: αἰγὸς ἐρίφου (sic ut vid.) U 8 ἀνατολῆς 
MUA: ἐπιτολῆς Δ 11 μεταβαίνει MUA: ἀνατέλλει Δ. 

12 ΜΑ ἐλαύνωσιν Homerus: ἐλαύνων ΜΑ. 

13-15 S (467 in mg.). 

16-p. 378,7 MAKUAS (457,42-49) lemma M ^U AS: καὶ 
μέν τις K 17 δηλοῖ τοὺς καιροὺς MAKAS: τοὺς (evan.) καιροὺς 
δηλοῖ U | δίδωσι MAKUA: διδόασι S 18 πλοῦ MAKUA: 
πλόου S | yàp MAKUA: μὲν 8 18-19 καὶ (om. S) νηΐ... πολυκλ-- 
MKUAS:om.^ 18 εἰσδεδωκὼς MKUA: ἐκδεδωκὼς S 18-19 
πολύκλυστον χειμῶνα scripsi: πολυκλύστοιο χειμῶνος MKU 
(inter vnt εἰ ἑαυτὸν) A om. ὃ χειμῶνα A πολυκλύστου χειμῶνος 
Aratus 744 20 00; AUCS: ὀλίγη MKA 
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δὲ Χηλαῖς συγκατέρχεται Σκορπίῳ Τοξότη Αἰγο- 
κέρωτι, ἢ δὲ τετράµηνος χειμερινή ἐστιν), ἔμαϑεν οὖν 
περὶ ἐσομένου χειμῶνος ὁ ναυτίλος Ἡ τοῦ Βοώτου µνη- 
σθείς (δεινοῦ δὲ ol μὲν τοῦ λαμπροῦ, oi δὲ yet- 
μερινοῦ, ὡς πρὸς τὸ παρόν) T, τινων ἄλλων ἀστέρων 
[ϑεάσοιτο] οἵτινες ἐξ ὠκεανοῦ ἀρύονται, ἀντὶ 
τοῦ ἀνατέλλουσιν'.. 

747. — ἀμφιλύκης: φασὶ γὰρ τὸν λύκον ἀνα- 
κεῖσθαι τῷ ᾿Απόλλωνι, καὶ ὥσπερ ἐκεῖνος μάντις ὢν 
προβλέπει, οὕτω καὶ τὸν λύκον, διὰ τὸ ὀξυδερχὲς αὐτοῦ, 
προσήρμοσαν [αὐτὸν] τῷ ᾿Απόλλωνι. διὰ τοῦτο καὶ 
λυκόφως λέγεται, ὅταν ὁ λύχος ϑεάσηται. 

749. — ὄγμον ἐλαύνων: ὄγμος κυρίως ἡ 
τάξις καλεῖται τῶν ϑεριζόντων, ὅπου ἁμῶνται, Ἡ ὁ 
μεταξὺ δύο φυτειῶν τόπος ἀργός. ἐπειδὴ οὖν τὴν μέσην 
γραμμὴν τοῦ ζῳδιακοῦ ὁ ἥλιος πορεύεται, ἔχει δὲ ὁ 
κύκλος ἄλλας δύο ἑκατέρωθεν γραμμάς, διὰ τοῦτο 
εἶπεν ὄγμον τὸν τοῦ ἡλίου δρόμον. 


1 χηλαῖς MAKUA χηλὸς S 1-2 αἰγοχέρωτι ΜΚ AS : αἰγοκέρω 
AU 2 τετράμηνος (sic MAKUA: τετάρτη μηνὸς S) est spatium 
quattuor mensium (cf. SIG 410,4 et τρίµηνος Hdt. ΙΙ, 124) 
8 περὶ ἐσομένου AUS: περιεσομένου MKA | ναυτίλος MU: 
ναύτης A ναυτίλλος K ναυτῖλος AS | τοῦ MKUAS: om. A 4-7 
δεινοῦ... ἀνατέλλουσιν om. S, ut alterum scholium praebent A 
KUA (lemma δεινοῦ Δ δεινοῦ μεμνημένος U ἢ δεινοῦ µεμνη- 
μένος KA) 4 δεινοῦ ΜΔ: om. KUA | δὲ οἱ μὲν M: οἱ μὲν ΚΑ 
om. AU | οἱ δὲ MK A: ἄλλοι δὲ AU 4-5 χειμερινοῦ M AU : τοῦ 
χειμερινοῦ ΚΑ fortasse recte 6 ϑεάσοιτο MAKUA: seclusi, 
iam om. Est (unde Ald.) ϑέας Maass. 

8-12 KA 9 ἐκεῖνος μάντις K: ἐκεῖνον μέν τις A 11 αὐτὸν 
KA: secl. Maass; sed fortasse αὐτῷ scribendum et ᾿Απόλλωνι 
delendum | cf. sch. H 438, Wendel ad sch. Ap. Rh. 2, 671. 

13-18 MAKUAS (45*,6-9) lemma ΜΔ: ὄγμον ΚΑ qut- 
yav ὄγμον U om. S 13-15 ὄγμος ... μεταξὺ MAKUA: 
ὄγμος λέγεται καὶ ὁ μεταξὺ 5 13 ὄγμος AU: ὄγμον M ὄγμος 
δὲ ΚΑ 18-14 ἡ τάξις καλεῖται ΜΚ: καλεῖται ἡ ἐπίστιχος τάξις Δ 
xai- ἡ τάξις U ἡ τάξις A 15 ἐπειδὴ MU AS: ἐπεὶ ΔΚ | οὖν 
MAUS: αὐτῶν ΚΑ 16 ζῳδιακοῦ MAKUA: ζῳδ- κύκλου ἢ 
17 ἄλλας MKUAS: om. Δ τοῦτο AK AS: τοῦτον M U 
evan. 18x00 MKUAS:om. Δ δρόμον MAUS: κύκλον KAC. 
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καὶ ὅτι τῶν πάντων ἐατὶν ὁ ἥλιος ἀνατέλλων φυτουρ- 
γὸς καὶ γεννήτωρ, διὰ τοῦτο τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ὄγμον 
εἶπεν. 

750. — τοτὲ μέν τ᾽ ἀνιών: ἢ γὰρ ἀνατέλ- 
λων ἑῴας τὰς φάσεις παρέχει αὐτοῖς, 3 δύνων ἑ ἑσπερίας. 
τὸ δὲ αὐτίκα οὐκ ἀργῶς, ἐπ᾽ ἀμφοτέρων 3 γὰρ 
αὐτίκα ἀνιὼν μετὰ τὴν ἑῴαν τοῦ ἄστρου φάσιν, ἢ πρὸ 
ὀλίγου τῆς τοῦ ἄστρου ἑσπερίας φάσεως δεδυκώς. 

751. — ἄλλος δ᾽ ἀλλοίην ἀστήρ: ἐφ᾽ 
ἕκαστον ὁ ἥλιος τῶν ἐν ταῖς μοίραις ἀστέρων ἔρχεται᾽ 
οἷον σήμερον, ἐλϑὼν ἐπὶ τὴν πρώτην μοῖραν, ἀνέτειλε 
(σὺν ἀστέρι τινί), τῇ δὲ ἑξῆς οὐκέτι σὺν ταὐτῷ. ἔρχεται 
γὰρ ἐπὶ τὴν δευτέραν μοῖραν, καὶ ἐπιψαύει τοῦ ἀστέρος 
τοῦ ἐν τῇ δευτέρᾳ μοίρᾳ ὄντος. διὸ εἶπεν ἄλλος 
δ᾽ ἀλλοίην ἐπιδέρκεται ἡμέραν σὺν ἡλίῳ 
ἀστήρ, ἢ ἄλλος κατὰ [τὴν] ἀλλοίαν [τῶν ἀστέρων] 
ἡμέραν ϑεωρεῖται, κατὰ ποιὰν δηλονότι φάσιν, ἑῴαν 


^ 


ἀνατολὴν 7) ἑσπέριον δύσιν (5) τινα τούτων, ἐπείτοι 


1-3 S (469, 10-11). 

4-8 MAKUA lemma MAKA: U mutil. 5 τὰς 
φάσεις MAU (post παρέχει U): αὐτῆς τὰς φάσεις KA | πα- 
ρέχει αὐτοῖς M: αὐτοῦ παρέχει AU αὐτὰς παρέχει K παρέχει 
A 6 τὸ δὲ MA: τὸ δ᾽ U τοτέδ᾽ KA |. ἀργῶς M: ἀργὸν A | ἐπ᾽ 
MAKSUA: ὑπ’ K | ? MKA: καὶ A U mutil. Τ μετὰ 
MAKA: ù Ὁ ] φάσιν ΜΔ: φαῦσιν ΚΑ φησιν U 8472; ΜΔ 
KA: om. Ὁ | φάσεως AU: φαύσεως ΚΑ om. M. 

9-p. 380.3 MAUA (in UA post p. 882, l. 5) lemma MUA: 
[ἄ]λλος δ᾽ ἀλλοίην A 10 ἀστέρων A: ἄστρων MAU 11 ἀνέτειλε 
MAU: ἀνατέλλει ΑΟ 12 σὺν ἀστέρι τινὶ supplevi exempli gratia : 
lacunam post ἔρχεται (l. 10) indicat Maass cuius apparatus 
criticus maioribus hic erroribus scatet | τῇ MAU: τὸ A | δὲ M 
A:om. AU | σὺν ταὐτῷ scripsi : σὺν αὐτῶ MAA : om. U 18 μοῖραν 
Δ: μοίραν ΜΑ: om. Ὁ 18-14 xal ἐπιψαύει.... ὄντος ΜΑ: om. 
AU 15 σὺν ἡλίω AUA: om. M 16-18 ἢ ἄλλος ... τούτων 
ΜΑ: om. AU 16 τὴν ΜΑ: del. Est | ἀλλοίαν scripsi : ἀλλοίην 
MA ἄλλην Est | τῶν ἀστέρων MA: post ἡμέραν transtulit 
Est, secl. Maass 17 ποιὰν scripsi: ποίαν M ποῖαν A | φάσιν M: 
φησὶν A 18 ἢ ἑσπέριον δύσιν scripsi: ἣ ἑσπέριον 7) δύσιν M ἢ 
δύσιν A | ἤ add. Est: non in ΜΑ (sed iam post δύσιν dist. A) 


MAKUA 


MAUA 


MAUAS 


MAAS 
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γε καθ ἑκάστην ἡμέραν ἕκαστος αὐτῶν καὶ ἀνατέλλει 
καὶ δύεται, ὡσὰν τοῦ κόσμου ἐν ἡμέρᾳ καὶ νυκτὶ ἀπὸ 
σημείου ἐπὶ σημεῖον φερομένου. 

752. — γινώσκεις τάδε καὶ σύ: ὁριστι- 
κὸν ἀντὶ προστακτικοῦ, ἀντὶ τοῦ γίνωσκε. συναεί- 
δεται δὲ ἀντὶ τοῦ συνάδεται, πρόχειται. κύκλα 
(753) ἐνιαυτοί. ἐπιδινεῖται (755) παρέρχεται. 
ὁ δὲ λόγος γίνωσκε ὅτι ἀναλογοῦντες ἀλλήλοις καὶ 
σύμφωνοι γίνονται οἱ τοῦ ἡλίου δρόμοι διὰ ιϑ΄ ἐτῶν 
ἐπιϑεωρούμενοι. ὁμοίως δὲ καὶ ἡ ἀνατολὴ τῆς τοῦ 
᾿Ὠρίωνος ζώνης μέχρι τῆς παντελοῦς δύσεως αὐτοῦ, 
ἔτι γε μὴν καὶ ἡ τοῦ Κυνὸς ἀνατολή τε καὶ δύσις διὰ τῶν 
ἴσων ἐτῶν σύμφωνοι γίνονται. 

τὰς μὲν οὖν ἡμέρας τῆς ἐννεακαιδεκαετηρίδος ἀπὸ 
τῆς τοῦ ἡλίου ἐνεργείας ὑπέδειξε, τὰς δὲ νύκτας ἀπὸ 
τῆς τοῦ ᾿Ωρίωνος ἀνατολῆς τε καὶ δύσεως, διὰ τὸ ἐκεῖνα 
τὰ ἄστρα καταληπτὰ τοῖς ἀνϑρώποις ἐν τῇ νυκτὶ γίνε- 
σθαι. 


1 ἕκαστος αὐτῶν καὶ MA:om. AU 2 δύεται MUA: ἀναδύεται 
Δ | ὡς ἂν MAU: ὡς A |ἐν ἡμέρα AU: καὶ ἐν ἡμέραι. M καὶ 
ἐν νυκτὶ Α. | καὶ νυκτὶ U : καὶ ἐν νυκτὶ Μ νυκτὶ Δ καὶ ἐν ἡμέρα 
A 2-3 ἀπὸ σημείου ἐπὶ σημεῖον MA: ἐπὶ σημεῖον ἀπὸ σημείου 
A ἀπὸ σημείου εἰς σημεῖον U. 

4-13 MAUAS (46-, 49.469, 9) lemma ΜΑ: γινώσκεις τάδε 
AU γινώσκεις S 4-5 óp- ἀντὶ προστ- MAAS: προστ- ἀντὶ 
τοῦ ὁρ- U 5 ἀντὶ τοῦ yiv- MU AS: ἔστι γὰρ ἀντὶ τοῦ yiv- Δ | 
δὲ ἀντὶ τοῦ MAUA: om. ὃ 6 πρόχειται MUAS: om. Δ 6-7 
κύκλα. ἐνιαυτοὶ AU (-τὸν) A: ἐνιαυτοί, κύχλα M κύχλω S 
8 δὲ λόγος om. A 8-9 ἀναλογοῦντες ἀλλήλοις (τοῖς 
ἀλλ- A) καὶ σύμφωνοι MUA: σύμφωνοι ἀλλήλοις A ἀνα- 
λογοῦνται ἀλλήλων κατὰ τὴν συμφωνίαν S 9 οἱ AUAGS: αἱ 
M 10 ἐπιϑεωρούμενοι MAUA: -μενα S. 10-11 τῆς ... ζώνης 
MAUA: τὴν ... ζώνην S 11 ὠρίωνος MAAS: ὁρίζοντος U 12 
τε MS: om. AUA. 

14-18 MAAS (46υ,2-5) 14 τῆς ἐννεακαιδεκαετηρίδος AS: 
τῆς ἐννεακαιδεκατηρίδος M τῶν ἐννεακαιδεκαέτων A (ex --στων 
ut. vid.) 17-18 καταληπτὰ ... γίνεσθαι MAA: ἐν τῇ νυκτὶ 
καταληπτὰ γίνεσθαι τοῖς ἀνθρώποις S 17 post νυκτὶ add. 
μάλα M μάλλα A: non in AS [ πένεσθαι AAS: γενέσθαι M. 
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ἄλλως: Μέτων τις γέγονε παλαιὸς ἀστρονόμος, 
ὃς ἀκριβῶς ἀριῤμήσας εἶπε μικρὸν ἐνιαυτὸν ὡς πρὸς 
σύγκρισιν τοῦ μεγάλου, περὶ οὗ πάλαι ἐλέγομεν, ὅταν 
σύνοδος τῶν ζ’ ἀστέρων ἐν μιᾷ μοίρᾳ γένηται ἐπὶ ἄπω- 
λείᾳ τοῦ παντός. δεξάμενοι τοίνυν οἱ μετ᾽ αὐτὸν ἄστρο- 
νόμοι πίνακας ἐν ταῖς πόλεσιν ἔϑηκαν περὶ τῶν τοῦ 
ἡλίου περιφορῶν τῶν ἐννεακαιδεκαετηρίδων, ἀριϑμή- 
σαντες ὅτι καϑ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν τοιόσδε ἔσται χει- 
μών, καὶ τοιόνδε ϑέρος, καὶ τοιόνδε φϑινόπωρον, καὶ 
τοιοίδε ἄνεμοι, καὶ ἄλλα πολλὰ πρὸς βιωφελεῖς χρείας 
τοῖς ἀνϑρώποις. 

ἐπειδὴ οὖν ἤδη ταῦτα ἐγνώσθη ἐκ τῶν πινάκων, καὶ 
» S S 3 ^ » A ^ € » $ 
αὐτὸς ἐκεῖϑεν ἔγνω τὰ πολλὰ ὁ "Άρατος, φησὶν ὅτι 
„xal αὐτὸς γινώσκεις πάλαι γὰρ ἀείδεται καὶ 


1-11 MAKUAS (457,25-35) 1 ἄλλως MAKUA: γινώ- 
σχεις τὰ πάντα S | τις yéyove MAKAS: γέγονέ τις U 26; MA 
KUA: ὅστις S MS MKUAS: ἐρυνῆσας Δ | εἶπε 
MAKAS: om. U | πρὸς MAKUA: κατὰ 8 3:00 MAKUA: 
τούτου S | πάλαι US (sic Maass e coni.): πάλιν MAKA 
cf. supra sch. 458 | ὅταν K: ὅτε M ut vid. AS ὅτι AU 4 ἐν 
μιᾶ μοίρα S: om. MAKUA 5 per αὐτὸν S: μετὰ Μέτωνα 
MAKUA θτο MAKUA: om. S 7 τῶν ἐννεακαιδεκαετηρί- 
80v MAKA: τῶν (9 ἑταιρίδων U τῆς ἐννεακαιδεκαετηρίδος 
S "7-8 ἀριϑμήσαντες S: om. MAKUA 8-9 ἔσται χειμὼν MAK 
AS: χειμὼν ἐστὶ U 9 xai (ante τοιόνδε ϑέρος) MAKUA:78 
10 ἄλλα 8: om. MAKUA | πολλὰ MAK AS: πολλῶ U | πρὸς 
βιωφελεῖς χρείας MAKA: εἰς βιωφελῆ χρείαν S βιωφελέστε- 


ροι U. 

12-p. 382,5 MKUAS (457?,35-47) 12 ἐπειδὴ MKUA : ἐπεὶ 
S | οὖν ἤδη ταῦτα M: δὲ ταῦτα ἤδη K δὲ ἤδη ταῦτα AC οὖν τὰ 
πολλὰ ταῦτα U οὖν ταῦτα S | ἐγνώσϑη ἐκ τῶν πινάκων ΜΚ Α: ἐκ 
τ- πιν- ἐγνώσθη S om. U 12-13 καὶ αὐτὸς MK AS: om. U 18 
τὰ πολλὰ MK AS : Λίο om. U 14 αὐτὸς MS: αὐτὰ ΚΑ αὐτὶ 
U | post γινώσχεις libenter transtulerim ea quae infra (p. 382, 
1. 10) leguntur : καὶ ἔμαϑες ἀπὸ τῶν παλαιοτέρων | πάλαι γὰρ 
MKAS: ὅτι πάλαι U | ἀείδεται MKUAS: fortasse ἄδεται 
scribendum. | ante καὶ φανερὰ add. καὶ φαίνεται KU A: non 
in MS 


MAKUAS 


MKUAS 


MKA 


MAUA 
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φανερὰ τοῖς "Ελλησι γέγονεν''. ἐδέξαντο δὲ αὐτὰ “Ελ- 
ληνες παρ᾽ Αἰγυπτίων καὶ Χαλδαίων. mota οὖν ἐστι 
ταῦτα ἃ συναείδεται ἐπήγαγε, τὰ κύκλα 
καὶ αἱ περιφοραὶ αἱ διὰ ἐννεακαίδεκα ἐτῶν γινόμεναι 
τοῦ ἡλίου. 
M 3 ὅ t 1 5 [4 € ο , 4 

φησὶν οὖν ὅτι πάντας τοὺς ἀστέρας ὁ ἥλιος ἐπέρχεται 
καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν ἄλλοτε ἄλλῳ ἐμπελάζων, ὁτὲ 
μὲν ἀνιών, ὁτὲ δὲ καὶ δύνων. 

754. -- ὅσσα τ᾽ ἀπὸ ζώνης: ὅσα, φησί, 
[καὶ ἔμαϑες ἀπὸ τῶν παλαιοτέρων] ἀπὸ τῆς ζώνης 

mo» 4 / H a. $ , ; ε U 
τοῦ ᾿Ωρίωνος πάλιν εἰς αὐτὸν τὸν ' Oplova ἡ νὺξ ἄστρα 
ἐπιφέρει, καὶ ὅσα ἀπὸ τοῦ Κυνὸς εἰς αὐτὸν τὸν Κύνα. 
βούλεται δὲ καὶ περὶ πάντων εἰπεῖν τῶν ἀπλανῶν: 

A * 4 - » . A t A 
προειπὼν δὲ περὶ τῶν ἄλλων ... [πολλοὶ γὰρ οἱ πρὸ 
᾿Αράτου, περὶ Εὔδοξον καὶ Ἵππαρχον καὶ ἄλλοι τινέ 
' A 2 * » H d e λ 

ἤρξατο δὲ ἀπὸ ᾿Ωρίωνος ὅτι ὑπόχειται Καρκίνῳ, καὶ 
ὅτι μάλιστα εἰς αὐτὸν οἱ πλέοντες ὁρῶσι, xal ὅτι νότιός 


1 γέγονεν MKUAGSP?: γίνεται 835 | post γέγονεν transferenda 
videntur esse ea quae infra ll. 14-18 invenies: πολλοὶ γὰρ οἱ 
πρὸ ᾿Αράτου, περὶ Εὔδοξον καὶ Ἵππαρχον καὶ ἄλλοι τινές; cf. 
sch. 8&3 ubi Hipparchus, cum  Eudoxo coniunctus, eodem 
errore Arato anterior fuisse dicitur 1-2 ἕλληνες MKA: οἱ ἕλλ-- 
US 2-3 ἐστι ταῦτα ἃ om. S. 8 ἃ συναείδεται MK: καὶ συνεί- 
δεται A συναείδεται S om. U | post ἐπήγαγε sic scholii finem 
facit U: αἱ περιφοραὶ τοῦ ἡλίου αἱ διὰ ιδ’ ἐτῶν γινόμεναι τοῖς 
ἀνθρώποις 4περιφοραὶ MS: περιφ-- τοῦ ἡλίου KA. (cf. Ὁ) [αἱ διὰ M : 
καὶ διὰ KAC αἱ (διὰ om.) S | γινόμεναι M KP68 : γενόμεναι K90 A. 

6-8 MKA 7-8 ὁτὲ... ὁτὲ Est: ὅτε... ὅτε MA ὅτε... 
ὁτὲ K. 

9-p.383,2 MAUA lemma MAUA 10 καὶ... παλαιοτέρων M 
AU A: seclusi, vide supra ad p. 381,0. 14. 11-12 ἄστρα ἐπιφέρει 
ΜΑ: ἐπιφέρει ἄστρα AU 12 καὶ ὅσα ... τὸν Κύνα huc 
transt. Bekker: post ἁπλανῶν MUA om. A 18 καὶ AU ut vid. 
A: om. M 14 προειπὼν AU: προεῖπον ΜΑ edd. | δὲ MAA: 
om. U | τῶν MAA: om. U | lacunam indicavi 14-15 πολλοὶ 
... τινες seclusi: vide supra ad l. 1 14 πολλοὶ γὰρ MAU: om. 
Ajoi MAA: om. U 15 fortasse scribendum est οἱ περὶ 16 ἤρξατο 
MAU: ἤρξαντο A | ὠρίωνος MAA: τοῦ òp- U 17 μάλιστα 
MUA: om. ^| ot MAA: καὶ οἱ U | καὶ ὅτι MAA: ὅτι καὶ U 
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ἔστιν, ἐκ δὲ τῶν νοτίων μερῶν ἀεὶ ἐκδέχονται ἐσόμενον 
χειμῶνα. 

ἄλλως: ὅσα ἄστρα ἀπὸ τῆς ζώνης τοῦ ᾿Ωρίωνος 
εἰς ἔσχατον ᾿Ωρίωνα, ὅ ἐστι μέχρι τῶν 
ποδῶν αὐτοῦ, f) νὺξ ἐπιδινεῖται. ἀπὸ κοινοῦ 
δὲ τὸ γινώσκεις. 

ἀρχὴ δὲ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐστιν ἡ τῆς ζώνης τοῦ ᾿Ωρίω- 
νος ἐπιτολή, τέλος δὲ τῶν ποδῶν τοῦ ᾿Ωρίωνος ἡ ἐπι- 
τολὴ καὶ τοῦ Κυνός. εἰς τρία δὲ αὐτοῦ διῄρηται ἡ ἐπι- 
τολή, ὦμον, ζώνην, πόδας. 

756. — οἵ τε Ποσειδάωνος ὁρώμενοι: 
οὐ μόνον, φησίν, ὁ ἀριϑμὸς τῆς ἐννεακαιδεκαετηρίδος 
ἐστὶν εὔχρηστος τοῖς ἀνϑρώποις, ἀλλὰ χαὶ τῶν λοιπῶν 
ἀστέρων αἱ παρατηρήσεις, τῶν τε [Ποσειδῶνος καὶ τῶν 
τοῦ Διός. εἰσὶ δὲ ἰ]οσειδῶνος μὲν ἀστέρες οἱ τοὺς yet- 
μῶνας καὶ τὰς εὐδίας δηλοῦντες, Διὸς δὲ οἱ τὰ πρὸς 
γεωργίαν εὔχρηστα μηνύοντες. ὅταν οὖν μέλλῃς πελα- 
γίῳ δρόμῳ σεαυτὸν ἐμπιστεύειν, πολυπραγμόνησον πρῶ- 


1 ἐκ δὲ MUA: καὶ ἐκ Δ | τῶν MA: om. UAC | ἀεὶ AU: καὶ 
ἀεὶ M ἀεὶ post ἐχδέχονται ΑΟ | ἐκδέχονται MA: προσδέ- 
χεται AU | ἐσόμενον ΜΑ: om. AU qui signum finis non 


praebent. 

3-6 MA 

7-10 MAUA "7 έἐστιν MUA: om. A 1-8 ὡρίωνος MASIUA: 
καρκίνου A 8-9 τέλος ... xuvós MU (τῶν ποδῶν εἰ καὶ τοῦ 


κυνός om.) A (ὠρίωνος om.) : om. Δ 10 ὤμον ζώνην πόδας MU 
(πόδα) : εἰς ὤμον. εἰς ζώνην. εἰς πόδα A ὤμον. πόδα. ζώνην AC. 

11-Ρ. 384,6 MAUAS (457?,11—22 haud suo loco) lemma M 
A : οἵ τε ποσειδάωνος (-ονος U) AU τοὺς πάντας (υ. 748) S 12-13 
οὐ μόνον... ἀλλὰ καὶ om. ὃ 12 μόνον MU A: μόνος A | ὁ ἀριϑ- 
μὸς MAA: om. U | ἐννεακαιδεκαετηρίδος APC: -καετερίδος M 
-κατηρίδος AUA 14 ἀστέρων MAA: ἄστρων S om. U | τῶν 
MUA: τοῦ Δ at | τῶν UA: om. MAS 15 τοῦ MAUA: 
om. S | ποσειδῶνος MAAS: τοῦ π- U | uiv MAAS: om. U 
16 δηλοῦντες MA AS: ἀποτελοῦντες U 17 μηνύοντες M Ast: 
σημαίνοντες Δ δεικνύοντες UA δηλοῦντες καὶ μηνύοντες S | 
μέλλης MA AS : om. U 17-18 πελαγίω .. ἐμπιατεύειν (--τεύσει U 
ut vid.) MUAS: πλεῖν A | πελαγίω δρόμω MUA : πελαγιοδρό- 
uotc S 18 σεαυτὸν MU (in lacuna) A: om. S 


MAUA 


MAUAS 


MAUA 


MAKUA 


MKUA 
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τον τὴν παρατήρησιν τῶν τὰς εὐδίας ἢ τοὺς χειμῶνας 
δηλούντων ἀστέρων. κόπος μὲν γὰρ βραχὺς τυγχάνει 
τῷ βουλομένῳ τὴν τῶν σημείων ἀκρίβειαν μετέρχεσϑαι, 
ἡ δὲ ὠφέλεια πολλὴ ἐκ τῆς τούτων ἐμπειρίας τοῖς 
ἀσφαλείας προνοουμένοις ἀνϑρώποις. ἑαυτούς τε γὰρ 
τότε σώζουσιν 

οἱ ἄνϑρωποι πρῶτον οἱ τὴν παρατήρησιν αὐτῶν 
ἔχοντες [τῶν τε ἀνατολῶν καὶ δύσεων τῶν ἄστρων], 
καὶ τοῖς ἄλλοις παραίτιοι γίνονται ἀσφαλείας, προ- 
μηνύοντες αὐτοῖς τὰς μέλλουσας τοῦ ἀέρος περιστάσεις 
ἐκ τῶν περὶ οὐρανὸν σημείων. 

758. — τῷ κείνων πεπόνησο: διὸ ἐκεί- 
νων τῶν ἀστέρων τῶν βιωφελῆ χρείαν ἐχόντων ἐν ἐπι- 
μελείᾳ ἔσο, καὶ γίνωσκε xal μάνϑανε αὐτούς. ὀλίγος 
μὲν γὰρ ἐκ τούτων κάματος, τουτέστιν ἐκ τῆς μαϑήσεως, 
πολὺ δὲ τὸ βιωφελές ἐστι τῷ ταῦτα παρατηροῦντι 


1-2 τῶν τὰς .... ἀστέρων MAUA: τῶν ἄστρων τῶν τὰς εὐδίας 
ἣ τοὺς χειμῶνας σημαινόντων S 2 κόπος MAUA: κόσπος S | 
μὲν γὰρ MAS: γὰρ Δ μὲν U 2-3 βραχὺς τυγχάνει t- [- M 

ia ec βραχὺς t— B- AU ἐστι t- B- βραχὺς A (ἐστι βραχὺς 
τ-- B-C) τυγχάνει βραδὺς τοῖς βουλομένοις S. 3 ἀκρίβειαν μετέρ- 
χεσθαι MAS: ἀκρίβειαν περιέρχεσϑαι U μαϑεῖν ἀκρίβειαν A 
μετέρχεσϑαι om. C 4-5 ἐκ τῆς... ἀνϑρώποις 8: om. MAUA 
(cf. Arat. 761—762 .,τὸ δὲ μυρίον αὐτίχ᾽ ὄνειαρ γίνετ᾽ ἐπιφροσύνης 
αἰεὶ πεφυλαγμένῳ ἀνδρί.'“) 5-6 ἑαυτοὺς ... σώζουσιν om. A 8 
τε γὰρ ΜΑ: γὰρ U om. S 6 τότε MUA: om. S 

7-11 MAUA haec sic in A breviata sunt: προγινώσκουσι 
γὰρ τὰς μέλλουσας τοῦ ἀέρος περιστάσεις ἐνεῖθεν 8 τῶν τε 
(om. A) ... τῶν ἄστρων MA: τῶν ἄστρων τῶν ἀνατολῶν καὶ 
δύσεων U seclusà 9 τοῖς UA: om. M. 10 αὐτοῖς τὰς M: ἑαυ- 
τῶν U αὐτοῖς A | ἀέρος MA: ἀστέρος UA | περιστάσεις 
MA: τὰς περιστάσεις U ἐπιστάσεις A. 

12-16 MAKUA (post ἔσο l. 14 deficit Δ) lemna MKUA: 
[τ]ῶ κείνων A 13 ἀστέρων scripsi (ἀστέρες Arat. 757): ἄσ- 
pov MAKUA | iy MAKU: om. A 13-14 ἐπιμελεία MAKA: 
εὐμελεία U 14 xai γίνωσκε καὶ μάνϑανε MUA: καὶ yiv- 
καὶ μάνϑ-- καὶ γίνωσκε K 15 γὰρ MKA: om. U 15 tov- 
τέστιν ἐκ τῆς μαϑήσεως MKA: om. U 
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ἀνδρί ἐπιφροσύνης καὶ λογισμοῦ. 

τὸ δὲ μέλοι δέ τοι, περὶ δὲ τούτων τῶν ἄστρων 
μελέτω σοι ὅσα κεχρημένα καὶ ἀσφαλῶς εἰρη- 
μένα περὶ πλοῦ ἐστιν, ὅταν ἐν νηΐ σαυτὸν πιστεύῃς, καὶ 
μέλλῃς εὑρεῖν πόϑεν ἔσται κύματα. 

3. — αὐτὸς μέν: αὐτὸς μὲν τὰ πρῶτα ἀπὸ 
βλαβῶν σῴζεται, ἄλλῳ δὲ ἐκ δευτέρου παραινέσας 
μεγάλως ὠφέλησεν, διδάξας πότε πλησιάζει χειμών. 

765. -- πολλάκι γὰρ καί τίς τε: πολ- 
λάκις γὰρ γαλήνης οὔσης ϑεασάμενός τις ἀνὴρ ἔμπειρος 
σημεῖόν τι διὰ τῆς νυκτός, προέγνω χειμῶνα 

ἐπιγενησόμενον, καὶ ἀσφαλισάμενος τὴν ναῦν ἐμπει- 
pla. ναυτικῇ διεσώϑη. 

ἄλλως: πολλάκις γάρ, φησί, καὶ γαλήνης ὑπαρ- 


1 ἐπιφροσύνης scripsi ex Arato : ἐπιφροσύναις M KU A |λογισμοῦ 
scripsi: λογισμοῖς MKA λογισμῷ U. οἵ 

2-5 MAKUA lemma τὸ δὲ μέλοι (μέλει A) δέ τοι ΜΑ: 
[s] ποτε νηί Δ εὑρεῖν ὅσα που Ὁ 2 δὲ MKUA: om. Δ | 
ἄστρων AKUA (σήματα Arat. 760): ἀστέρων M 3 κεχρη- 
μένα Est (sic Aratus 759): κεκριμένα ΜΔ χεκρυμμένα KP 
UA και χρυμμ.-- K29 8-4 ἀσφαλῶς εἰρημένα MAKA: εἰρημένα 
ἀσφαλῶς U 4 ἐστιν MAKA: εἰσὶν U | i MKUA: om. Δ 
secl. Maass fortasse recte 5 μέλλης AKU : µέλης M μέλλεις Α | 
ἔσται MAKA: ἐστὶ U. 

6-8 S haec eadem fere forma bis praebet (45?,22—25 — 81; 
460,41--44 = 53) et ante et post eam adnotationem in qua de 
metoniano cyclo agitur (supra p. 381, l. 1—p. 882,1. 0) | lemma S! 
S? 6 αὐτὸς scripsi: σὺ S! ἀντὶ τούτους (= ἀντὶ τοῦ αὐτὸς ?) S? | 
τὰ πρῶτα S! (sic Aratus): πρῶτον 8; 7 σώζεται S?: σώζεσαι 
81 | ἄλλω δὲ S1: ἀλλὰ καὶ 5; 8 ὠφέλησεν scripsi (ὤνησεν Ara- 
tus): ὠφέλησας S18? | πλησιάζει χειμὼν S! : χειμὼν πλησιάζει S?. 

9-11 MAKUA lemma MKA: πολλάκι γὰρ AU 9-10 πολ- 
λάκις γὰρ MAKA: om. U 10 post γὰρ add. φησι KA | τις 
MASKUA: om. A 10-11 ἔμπειρος σημεῖον MAKUA: 
σημεῖον ἔμπειρον A?*. 11 n MKA: om. AU. 

12-13 MKA 

14-p. 386,8 MAKAS (457,44—53) ἄλλως MAKA: πολλάκι 
γάρ τις καὶ γαληναίη ὑπὸ νυκτὶ S 14 γάρ φησι MA: γάρ τις φησὶ 
ΚΑ (τις evan.) C γὰρ 8 | καὶ MAS: om. KAC | ὑπαρχούσης 
MAKA: ὑπαρχούσης φησὶν S 


MAKUA 


MAKUA 


MKA 


MAKAS 
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χούσης, ἀσφαλίζεταί τις περὶ τῆς νηὸς ἐκ τῆς περὶ τὰ 
μέλλοντα προγνώσεως. οὐ γὰρ ἐκ τοῦ παραχρῆμα 
γίνονται οἱ χειμῶνες, ἀλλὰ πολλάκις ἐκ τῶν σημείων 
τεκμαιρόμεϑα xal μετὰ τρεῖς ἡμέρας χειμῶνα γενησό- 
μενον καὶ μετὰ πέντε, καὶ πολλάκις ἀπροσδόκητος χει- 
μὼν ἐπέρχεται. οὐ γὰρ πάντα οἱ ἄνϑρωποι τὰ σημεῖα 
ἐπιστάμεθα, ἀλλ᾽ ἔτι καταλείπεται. ἡμῖν ἄδηλά τινα, 
ὧν ἴσως ἐξ ὑστέρου δώσει καὶ ἡμῖν ὁ ϑεὸς τὴν γνῶσιν. 

ἀεὶ γὰρ ὠφελεῖ τὸ τῶν ἀνϑρώπων γένος πανταχόϑεν 
ὁρώμενος καὶ παρέχων τὰ φανερὰ ἡμῖν σημεῖα. τὸ δὲ 
πάντοθεν εἰδόμενος ol μὲν διὰ γῆς, διὰ 
ϑαλάσσης, διὰ παντὸς τοῦ κόσμου, οἳ δὲ διὰ κληδόνων, 
διὰ μαντειῶν, δύ ὀνείρων, διὰ σηµείων, διὰ τῶν ὁμοίων. 
Ζεὺς γὰρ οὐρανός, ὡς καὶ ἐν ἄλλοις (224) ἐν Διὸς 
εἰλεῖ ἵται, ἀντὶ τοῦ ἐν οὐρανῷ. ὁ μὲν οὖν οὐρανός, 
φησίν, ἐκ τῶν ἐγκειμένων αὐτῷ ἀστέρων δίδωσι ση- 
μεῖα, ἄλλα δὲ παρέχει ἡ σελήνη διχότομος γινομένη 
ἑκατέρωθεν τοῦ πλήϑους (τοῦτο δὲ εἶπεν ἐπειδὴ (δὶς) 
καϑ᾽ ἕκαστον μῆνα διχότομος ὁρᾶται), ἀλλὰ καὶ TET- 
ληϑυῖα (774), πληροσέληνος. συμβάλλεται δὲ εἰς 
πρόγνωσιν οὐκ ὀλίγα (σημεῖα) εὐδίας τε χαὶ χειμῶνος 
καὶ ὁ ἥλιος δύνων τε καὶ ἀνατέλλων, ἃ μὲν εἰς ὅλον 


1 τῆς ante νηὸς KAC: om. M AS | νηὸς MAKA: νεὼς 8 4 τρεῖς 
ἡμέρας MAKA: τρίτην ἡμέραν S 4-5 γενησόμενον hic M : post 
πέντε KA ante χειμῶνα S om. A fortasse delendum 5 καὶ 
πολλάκις MKAS: πολλάκις δὲ καὶ Δ | ἀπροσδόκητος ΜΔ: 
-δοκήτως KAS 5-6 χειμὼν ἐπέρχεται MA: ἔρχεται χειμὼν Δ 
ἐπέρχεται χειμὼν S ἐπέρχεται (χειμὼν om.) K 6 πάντα MAS: 
πάντες KA 7 ἐπιστάμεθα post σημεῖα MAKA : ante οἱ ἄνθρωποι 
S | καταλείπεται MAKA: ἐγκαταλείπεται ἢ 8 δώσει καὶ ἡμῖν 
ὁ ϑεὸς MAKA: ἡμῖν ὁ ϑεὸς ποιήσει S | τὴν γνῶσιν ΜΔ: 
γνῶσιν S τοῦ γνῶναι KA nullum finiti scholit signum in S. 

9-ρ. 386,11 S (45"—467, 10) eadem fere alio ordine disposita 
in MAKUA inveniuntur (infra p. 387 l. 16—p. 388, l. 15) sed 
codicis S recensionem separatim edere malui; lemma nullum 
in S 10 ἡμῖν seripsi: ἡμῶν S 15 εἰλεῖται correxi: εἰλῆται S 
18 δὶς addidi, cf. MAKUA infra 20 συμβάλλεται correxi : 
συμβάλεται S 21 σημεῖα addidi 
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μῆνα, ἃ δὲ καὶ ἐπ᾽ αὐτὴν (τὴν) ἡμέραν. ὁ γὰρ ἥλιος 
ἀνατέλλων σημεῖον τῆς ἡμέρας ὑπάρχει, ἤτοι χειμε- 
ρίου ἢ εὐδίας, καὶ δύνων δὲ τῆς νυκτός. ὁποίου μέντοι 
μηνὸς τὰ ζῴδια γίνονται σημεῖα. ὁ γὰρ Εὔδοξος Πριὸν 
μέν φησιν ἡλίου διερχομένου μαλακὰ γίνεσθαι τὰ 
πνεύματα, ὁμοίως καὶ Ταῦρον ὅταν (δὲ) Διδύμους, 
ζεφύρους τε πνεῖν καὶ βορέας ψυχρούς. καὶ καθ ἕκαστον 
τῶν ζῳδίων πειρᾶται προσημαίνειν τὴν τοῦ ἀέρος (me- 
ρίστασιν), ὅπερ ἐγίνετο ἂν εἴπερ ἐξ ὁλοσχερῶν ἡμερῶν 
ὁ ἐνιαυτὸς εἴη. εἰ μέντοι γε ἐπιτρέχει τὸ μόριον, οὐχέτι 
ἂν συμπίπτον τοῦτο KAF ἔκαστον ἐνιαυτὸν εἴη. 

767. -- ἄλλοτε δὲ τρίτον: ποτὲ μὲν μετὰ 
τρεῖς ἡμέρας γεννᾶται χειμών, ποτὲ δὲ μετὰ πέντε 
(35) ἀπροοράτως, ἀλλ᾽ ὅμως ἐκ τῶν πρώην γινομένων 
σημείων προγινώσκομεν. 

774. — Ζεύς: ὁ οὐρανός, ὡς καὶ ἐν ἄλλῳ (265) 
Ζεὺς αἴτιος. καὶ „Ó μὲν οὐρανός, φησίν, ἐκ τῶν 
ἐγκειμένων αὐτῷ ἀστέρων δίδωσιν ἡμῖν σημεῖα, ἄλλα 
δὲ ἡμῖν παρέχει ἡ σελήνη διχότομος γινομένη (τοῦτο 
δὲ εἶπεν ἐπεὶ xa? ἑκάστην αὐτῆς περίοδον διχότομος 
γίνεται δίς), ἀλλὰ καὶ πεπληϑυῖα, τουτέστι 
πληροσέληνος οὖσα΄''. συμβάλλεσθαι δὲ οὐκ ὀλίγα εἰς 
πρόγνωσιν εὐδίας τε καὶ χειμῶνος τὸν ἥλιον δύνοντά 
1 τὴν addidi 3 post νυκτὸς distinxi | ὁποίου scripsi: ὃ παρὰ S 
ex ὁποῖα ortum (cf. MAKUA infra p. 388, l. 4) 5 γίνεσθαι 
scripsi: γίνεται ὃ 6 δὲ addidi 8—9 περίστασιν addidi 10 εἴη 
ΒΡΕ; εἴην 536 ut vid. 

12-15 ΚΑ lemma ΚΑ 18 γεννᾶται K: γενᾶται A 14 ἢ 
add. Maass (iam ποτὲ δὲ καὶ Est). 

16-p. 388,8 MAKUA (cf. ro p. 386, l. 14sqgq.) lemma 
MKU (qui post Ζεύς non dist.) A: [Ζ]εύς. ὁ γὰρ οὖν Δ 16 ὁ 
MUA: om. ΔΚ | ὡς καὶ MAKA: om. Ὁ 17 altros MKUA: 
δ᾽ αἴτιος A (sic Arat. 265) 18 ἐγκειμένων αὐτῶι MKA: αὐτῶ 
ἐγκ- Δ αὐτῶ κειμένων U | σημεῖα MKUA: τὴν γνῶσιν Δ 19 
σελήνη MKA: om. AU 20 ἐπεὶ ΜΚΌΑ: ἐπειδὴ Δ | αὐτῆς 
om. Ὁ ut vid. (evan.) 22 πληροσέληνος MAKA: πληρωμένη 
U | συμβάλλεσθαι MK A: συμβάλλεται AU | ὀλίγα MKUA: 
ὀλίγον A 28 πρόγνωσιν AKUA: πόγνωσιν M | τὸν ἥλιον MK 
UA:6 ἥλος A 23-p.388,1 δύνοντά τε καὶ ἀνατέλλοντα MK 
UA: ἀνατέλλων té καὶ δύων Δ 


ΚΑ 


MAKUA 


MAKUA 
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τε καὶ ἀνατέλλοντα, ἃ μὲν εἰς ὅλον μῆνα, ἃ δὲ εἰς αὐτὴν 
τὴν ἡμέραν. ὁ γὰρ ἥλιος ἀνατέλλων σημεῖα τῆς ἡμέρας 
παρέχει ἤτοι χειμερίου 7) εὐδινῆς, ἢ καὶ δύνων γε τῆς 
νυκτός. ὁποῖα μέντοι γε μηνὸς τὰ ζῴδια γίνεται, σημεῖα 
διέρχεται. ὁ γοῦν Εὔδοξος Kptóv μέν φησιν ἡλίου διερχο- 
μένου μαλακὰ γίνεσθαι πνεύματα, ὁμοίως δὲ καὶ Ταῦ- 
pov ὅταν δὲ Διδύμους, ζεφύρους τε πνεῖν καὶ βορέας 
ψυχρούς. 

ὃ γὰρ οὖν γενεήν: οὗτος γὰρ ἀεὶ τὸ τῶν 
ἀνϑρώπων γένος ὠφελεῖ πανταχόϑεν καὶ ἐν παντὶ 
ὁρώμενος καὶ παρέχων τὰ φανερὰ σημεῖα. τὸ δὲ π άν- 
τοῦθεν εἰδόμενος ot μὲν οὕτως ,,διὰ γῆς, διὰ 
ϑαλάττης, διὰ παντὸς μέρους τοῦ κόσμου’, ot δὲ οὕτως 
ἐξέλαβον ,,διὰ κληδόνων, διὰ μαντειῶν, δι ὀνείρων, 
διὰ σημείων, διὰ τῶν παραπλησίων πάντων"'. 

774. -- (πλήϑουσ᾽ ἀμφοτέρωϑεν): κατὰ 
μήν τινας ὁριζομένας περιόδους, [πλήϑουσι.] τὸ ἐφ᾽ 


1 ἃ δὲ MAU: å δὲ xat KAC 2-4 ὁ γὰρ ἥλιος ... τῆς νυκτὸς 
MKUA: om. Δ qui add. ἄλλως 2 τῆς ἡμέρας MKA: τῶν 
ἀστέρων U 3 χειμερίου MKA: χειμέριον U | εὐδινῆς MU: 
εὐδιεινῆς KAC 4 post νυκτὸς dist. KUA: non M 4-5 ὁποῖα 
... διέρχεται MAKUA (post γίνεται dist. ΜΚ): ὁποῖα μέντοι 
γε τοῦ μηνὸς σημεῖα γίνεται, ὅτε τὰ ζῴδια διέρχεται δείκνυσιν Est 
cf. S supra p. 987, ll. 3-4 4 μέντοι γε MKA: μέντοι δὲ U ut 
vid. om. Δ 5 γοῦν M: μέντοι AKUA | Κριὸν MAKA: xpi U 
6 μαλακὰ MAKA: μαλακὸν U | γίνεσθαι Est: γίνεται MK A 
(cf. S p. 887, l. 4) εἶναι Δ γὰρ U | πνεύµατα MAKA: πνεῦμα 
U 76€ MKUA: om. Δ "7-8 ζεφύρους τε πνεῖν καὶ βορέας 
(Βορέαν M) ψυχρούς MKA: ζεφύρους ποιεῖν καὶ βορέας Δ ζέφυ- 
ρος πνεῖ 7] βορέας U. 

9-15 MAKUA (cf. supra p. 986, ll. 9-13) lemma MAK 
A: ὃ γὰρ οὖν U 9 ἀεὶ ΜΔ: ὁ Ζεὺς ἀεὶ U ἀεὶ ὁ Ζεὺς ΚΑ 10 
καὶ ἐν παντὶ MAKA: ἀεὶ navt (1) U (evan. ὁρώμενος om. ut 
vid. 11 τὸ δὲ MAU: om. ΚΑ 13 ϑαλάττης ΜΔ: -σσης K 
UA 14 ἐξέλαβον MKUA : om. Δ | μαντειῶν MAUA: pav- 
τείας K 15 διὰ τῶν παραπλησίων πάντων MKUA: καὶ διὰ 
τοιούτων Δ. 

16-ρ. 389,2 S (46’,10-11) lemma restitui 17 ὁριζομένας 
scripsi: ὁρωμένας S | πλήϑουσι seclusi ut e lemmate ortum 
(πλήϑουσ᾽ S in Arateo textu). 
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ἑκάτερον τῆς πληροσελήνου ἀρχομένης τε καὶ ληγούσης, 
καὶ αὐτὴν τὴν πληροσέληνον. 

778. -- σχέπτεο δέ: κελεύει δὲ ϑεωρεῖν αὐτοὺς 
ἀμφοτέρας τὰς κεραίας ,,ἀπὸ πρώτης αὐξήσεως σκό- 
πει τὴν σελήνην ἐξ ἀμφοτέρων τῶν χεράτων. διάφορος 
γὰρ αὐτῇ λαμπηδὼν ἐπίκειται"'. 

σκέπτεο δέ: περισκέπτου δὲ πρῶτον, TOV- 
τέστιν ἐν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, ἢ καὶ φαίνεται. [τῶν] xe- 
ράων, αὐτῆς τῆς σελήνης. ἐξ αὐτῶν γάρ ἐστι καταλα- 
βεῖν τὰ ἐναντία ὄντα ἀλλήλοις, τουτέστι χειμῶνά τε 
καὶ εὐδίαν. 

779. -- ἄλλοτε γάρ τ᾽ ἄλλῃ μιν: πρὸς 
τὴν ἑσπέραν καὶ δύσιν, ὅτε καὶ ἀρχὴν ἔχει, ἀπὸ συνόδου 
οὖσα ἡλίου. εἴπομεν γὰρ ὅτι τὰς ἀρχὰς ἀπὸ συνόδου 
οὖσα τοῦ ἡλίου πρὸς τὴν ἑσπέραν φαίνεται, εἰκότως. 
εἰ γὰρ νομίζεται Γαύρῳ εἶναι ὁ ἥλιος περὶ τρίτην ἣ 
τετάρτην, αὕτη δὲ τοῦ Ταύρου περὶ τριακοστὴν μοῖραν 
δύναντος τοῦ ἡλίου, λοιπὸν αὕτη πρὸς τῇ δύσει φαίνεται 


~v vu 


ἕως οὗ ὅλος ὁ Ταῦρος κατενεχϑῇ" καὶ ἐὰν ἢ Διδύμοις, 


3-6 S (467,11—13) lemma ὃ 4 post κεραίας déstinai. 

7-11 M (in mg. int., sed sub alphabetico signo) AKUA 
lemma M AKA: σκέπτεο U ut vid. 7 περισκέπτου MAKA: 
περισκέπτεο U | δὲ altero loco MU ut vid. A: δὴ A om. K 8 
h MAKA: ἢ U | τῶν seclusi 8-9 χεράων MKU A: κεράτων 
A τὰ κέρατα Est 9 τῆς σελήνης MKUA : τῆς σελ- τὰ σημεῖα 
A 10-11 χειμῶνα tè (sic) καὶ εὐδίαν M : χειμῶνας τὲ καὶ εὐδίας A 
χειμῶνος καὶ τῆς εὐδίας KA χειμῶνος καὶ εὐδίας U χειμῶνος τὲ 
καὶ εὐδίας C. 

12-p. 390,6 MAKUA lemma M: ἄλλοτε γὰρ AU ἄλλοτε γὰρ 
ἄλλη μιν ΚΑ 13 xa? MAKA: γὰρ U 13-14 ἀπὸ συνόδου οὖσα 
MAKU: ἀπὸ συνόδου. συνοδεύουσα πλησίον A 15 ἡλίου ΜΔ: τοῦ 
ἡλίου ΚΑ ἡλίω U 14-15 εἴπομεν... ἡλίου MA: om. KUA 
15 τοῦ ἡλίου M: ἡλίου Δ | φαίνεται MAUA: φέρεται K | εἰκό- 
τως MAKA: εἶναι U 16 Ταύρωι MAKUA: ἐν T- edd. fort. 
recte | τρίτην ΜΔ: τὴν τρ- KUA 17 αὕτη KAC: αὐτὴ MAU 
18 δύναντος MAK: δύοντος U δύναντος vel δύνοντος Α. | τοῦ 
ἡλίου KUA: ἡλίου MA fortasse recte | αὕτη KA: αὐτὴ MAU | 
τῆι δύσει MAU: τὴν δύσιν KA 19 ἕως οὗ MAKUA: ἕως οὗ 
ἂν Maass | ἐὰν MAU: ἐὰν πάλιν ΚΑ | Διδύμοις MAKUA: 
ἐν Διδ-- Est 
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τοῦ ἡλίου μετὰ τοῦ Ταύρου δύναντος, αὕτη ἄλλας δύο 
ὥρας ἔχει ὑπὲρ γῆν. ἕως καὶ οἱ Δίδυμοι κατέλϑωσι. 
καὶ οὕτως ὅσον αὐτοῦ ἀποκλίνει, μεῖζον τὸ φῶς αὐτῆς 
γίνεται, καὶ ἀνωτέρω. φαίνεται τῆς δύσεως. 

ὅτε ἀπὸ συνόδου οὖσα ἄγει τρίτην À τετάρτην ἡμέραν 
καὶ ἔχει λαμπρὸν τὸ φῶς, εὐδίας ἐστὶ σημαντικόν. 

780. -- ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖαι: πολλὰς φαντα- 
σίας ἔχει, ὡς καὶ ἐπὶ τῶν ὑδάτων. ὡς γὰρ ἂν ταῦτα 
ἔχῃ φύσεως, οὕτω καὶ (τὰ) ἐν αὐτοῖς ἡμῖν προσπίπτει. 


5 


ἀλλοῖα γοῦν τὰ ἐν ϑολερῷ καὶ παχεῖ τῷ ὕδατι, ἀλλοῖα 10 


δὲ τὰ ἐν καϑαρῷ. 
ποτὲ μὲν οὖν καϑαρὸν τὸ φῶς ἐστι, καὶ ἡ μορφὴ δὲ 
’ » X a » ’ . / t », 
κερατοειδής [ἐστιν], ποτὲ δὲ ἀλλοία καὶ διάφορός ἐστιν. 
ὁ δὲ νοῦς’ ,,εὐϑὺς ἀπὸ συνόδου οὖσα καὶ (ὅτε) γεννᾶται 


τρίτην ἢ καὶ τετάρτην ἡμέραν, διάφορον αὑτῆς τῶν 15 


κεράτων ἔχει τὸ σχῆμα". 


1 δύναντος MAKUAP:; -νοντος A?€ | αὕτη ΚΑ: αὐτὴ MA 
U 1-2 δύο ὥρας MKUA: om. A 2 γῆν MKA: γῆς 
AU | ἕως MAKUA: ἕως ἂν Maass 5 ὅτε AKUA: ὅτι M | 
ἀπὸ AKUA: ἀπὸ vel ἐκ M (ἔπουν falso legit Maass) | τρίτην 
3» τετάρτην ἡμέραν MKU A: τρίτην hu- 7) τετ- Δ 6 εὐδίας 
ἐστὶ M KU: ἔστιν εὐδίας Δ | σημαντικόν AKUA: -τικῇ M 
(cf. vv. 783—784). 

7-11 MAKUAS (467,13-15) lemma ἃ: ἄλλως MAKUA 
7-8 πολλὰς φαντασίας post ὑδάτων Ὁ 8 ἔχει MK AS: om. AU | 
xai MAS: om. AKU 9 ἔχηι MAS: Eye AKU | τὰ add. Est: 
om. MAKUAS | προσπίπτει MAKUA: ἐπιπίπτει 5 10 γοῦν 

τὰ KAS (sententiam om. C): οὖν τὰ M γ᾽ αὐτὸ Δ γὰρ U 
| τὰ MAKAS: om. U. 
12-16 MAKUA 12-13 ποτὲ ... διάφορός ἐστιν om. U 


. 12 ποτὲ MK A: καὶ ποτὲ A | καθαρὸν scripsi (iam καϑαρόν, 


ποτὲ δὲ διάφορον Maass): διάφορον MAKA | τὸ φῶς ἐστι ΜΔ: 
ἐστὶ τὸ φῶς KAC 18 ἐστιν ... διάφορός ἐστιν MKA: om. Δ | 
ἐστιν seclusi | ποτὲ scripsi: ὅτε ΜΚΑ | ἀλλοία Est: ἀλλοῖα 
MKA 14 ὅτε addidi | γεννᾶται MAU: γεννήσεως KAC 
15 τρίτην À καὶ τετάρτην ΜΔ: τρίτην 7) τετάρτην KAC καὶ 
ἡ τρίτη καὶ fj τετάρτη U | ἡμέραν ΜΚΑ: om. AU 15-16 αὐτῆς 
(sic; αὑτῆς Maass) τῶν περάτων (sic; κεράτων Maass) MKA: 
om. AU 16 τὸ MAU: om. KAC. 
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τὸ δὲ ἐπιγράφει (779) ἐπιχρωτίζει. ἡ uera- 
φορὰ ἀπὸ τῶν σωμάτων. 

κερόωσι δὲ (780) κερατοποιοῦσι, σχηματίζου- 
σιν εἰς χεραίας. 

782. -- τάων καὶ περὶ μηνός: ἀπὸ γὰρ 
τῶν περὶ τὴν αὔξησιν αὐτῆς σημείων δυνήσῃ μαϑεῖν 
περὶ ὅλου τοῦ μηνὸς εἰ ὀμβρινὸς 7) ἀνεμώδης ἢ αὐχ- 
μηρὸς ἢ νήνεμος ἔσται. 

7883. — λεπτὴ μὲν καθαρή τε: τουτέστι 
μτριταία οὖσα, εἰ μὲν λαμπρὸν εἴη τὸ φῶς, εὐδίας ἐστὶ 
σημαντικόν, εἰ δὲ πυρρὸν καὶ ξανϑόν, ἀνέμου δηλωτικόν, 
εἰ δὲ μέλαν καὶ ζοφῶδες, χειμῶνος καὶ δετοῦ''. ἔστι 
μὲν οὖν αὐτὸ τὸ σεληνιακὸν φῶς διόλου ἀπαϑὲς καὶ 
λαμπρόν (ἄτοπον γὰρ τοῖς στοιχείοις πάθη διδόναι), 


1-2 M (in mg. int., sed sub signo alphabetico post l. 8) 
KAS (460 in mg. ext. iuxta versus 780—779) lemma ἐπιγράφει 
KA: non praebent MS 1 τὸ δὲ ἐπιγράφει MKA: om. S 
(ante ἔπιχρ-- litterae nescio cuius abscissae vestigium) | ἐπιχρωτί- 
ζει MCS: ἐπιχρωματίζει ΚΑ 2 σωμάτων MKAS: χρωμά- 
των Maass. 

3-4 MKA (post ll. 1-2 in his tribus codicibus). 

5-8 M (in mg. int. post p. 390, l. 16) A(post p. 390, l. 16) 
K (posti. 4) U (post p. 390, l. 16) A (post l. 4) S (461, 15-17) 
lemma MAKUAS 5 γρ MAKUA: om. S 6 δυνήσιι MAK 
UA: δυνηϑήση 8 7 τοῦ MKUAS: om. Δ|εὶ A: ἢ MKUAS 
7-8 ὀμβρινὸς ... ἔσται: 7) αὐχμηρὸς ἔσται, 7) ὀμβρινὸς ἢ ἀνεμώδης 
ἣ νήνεμος ἔσται U 7 ὀμβρινὸς S: ὀμβρινός ἐστιν MAKA 7-8 
À ἀνεμώδης (ἀνεμοειδῆς S) ἢ αὐχμηρὸς MKAS: À αὐχμηρὸς 7) 
νηνεμώδης Δ 8 ἢ νήνεμος (νηνέμιος M) ἔσται (ἐστιν Δ) MAKA: 
om. 8. 

9-p. 392, MAKUA lemma MKA: λεπτὴ μὲν Δ περὶ τρίτον 
uap (sic) ἐοῦσα Ὁ 9 τουτέστι MAKA: om. U 10 τριταία οὖσα 
MKA (-ταῖα A): τριταίας οὔσης Δ τριταίας μὲν οὔσης U | εἴη 
U: 3 MAKA 10-11 εὐδίας ἐστι σημαντικὸν (-κὴ KAC) MK 
A: εὐδίαν σηµαίνει AU 11 πυρρὸν A: πυρὸν MAKU | ξανθὸν 
MAKUA: ξανθὴ Mac ut vid. | ἀνέμου δηλωτικὸν M: ἄνεμον 
δηλοῖ AKUA 12 χειμῶνος καὶ ὑετοῦ MKA: χειμῶνα καὶ 
ὑετὸν AU 13 οὖν MAU À : om. K. 14 ἄτοπον MKUA : ἄστοπον 
A | πάθη διδόναι M : διδόναι πάϑη AKUA 


ΜΚΑΒ 


ΜΚΑ 


MAKUAS 


MAKUA 


MUAS 


ζω 
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ὁ δὲ περικείμενος ἡμᾶς οὗτος ἀὴρ πρὸς πάντα συμπά- 
Φειον ἔχων τοιοῦτον αὐτῆς ἀποδεικνύει τὸ φῶς. ὅτε 
γὰρ πνεῖν μέλλουσι ξηροὶ ἄνεμοι, τῆς ξηρότητος τῆς 
ἐσομένης ἀντιλαμβανόμενος ὁ ἀὴρ πυρρὸς γίνεται καὶ 
ξανϑοῦται. καυστικὸν γὰρ ἀεὶ τὸ ξηρὸν καὶ πυρῶδες. 
καὶ οὗτος ὁ ἀὴρ τοιοῦτος γενόμενος σφάλλει ἡμῶν τὴν 
ὄψιν οὕτως ὁρᾶν τῆς σελήνης τὸ φῶς, καὶ ἔστι σημεῖον 
ἀνέμων ξηρῶν. 

ἄλλως: τριταίαν ἄγουσα ἡμέραν ἀπὸ συνόδου καὶ 
οὖσα λεπτή (οὕτω γάρ ἐστι τριταία οὖσα) καϑαρὸν 
καὶ διαυγὲς τὸ φῶς ἔχουσα, εὐδίας ἐστὶ σηµαντική. 
λεπτὴ δὲ οὖσα, τουτέστι τριταία, καὶ σφόδρα ἐρευϑὴς 
οὖσα καὶ πυρῶδες τὸ φῶς ἔχουσα, πνευμάτων ἐστὶ 
δηλωτική. 

ταῦτα δὲ προειρήκαμεν. 

784. — λεπτὴ (δὲ) καὶ οὐ μάλ᾽: λεπτὸν 
δὲ ἔχουσα τὸ φῶς, τουτέστι τριταία. 


1 -περιχείµενος MU: παρακ-- AKA | ἡμᾶς MAU: ἡμῖν KA | 
οὗτος AU ut vid. A: καὶ οὗτος M οὗτος ὁ K | &p MKA: ἄκρον 
A ἄκραν U 1-2 πρὸς πάντα συμπάϑειαν (-παϑείαν Δ) ΜΔ 
KA: προσπάϑειαν πρὸς πάντα U 2 ἀποδεικνύει MKA: ἀποδείκνυσι 
AU | ὅτε ΜΔ: ὅταν ΚΑ U mutil. 3 μέλλουσι MAU: μέλλωσι 
KAC | τῆς MAU: om. KA 4 ἀντιλαμβανόμενος MKUA: 
-νομένης Δ | πυρρὸς AA: πυρὸς MKU utvid. 5 ξανθοῦται MA 
U utvid.: ξανθὸς KAC | πυρῶδες MKU A : πυρρ- A ϐ τοιοῦτος 
MAKA: πυρώδης U | γενόμενος MU: γινόμενος AKA. 

9-14 MUAS (467,17-21) lemma ἄλλως MUA: λεπτὴ 
μὲν S 9 τριταίαν MS: τριταῖαν UAC | post tpit- add. δὲ S | 
ἄγουσα UAS: ἄγουσαν M 9-10 καὶ οὖσα MUA: om. S 10 οὕτω 

. οὖσα MUA: om. S | τριταία M: τριταῖα UA | καϑαρὸν M 
UA: καϑαρὰ S 11 τὸ φῶς ἔχουσα MUA: ἔχουσα τὸ φῶς S | 
σημαντυκὴ MPeAS : x6» M3*UO 12 λεπτὴ . .τρυταία (-ταῖα Ὁ A) 
MUA: om. S 18 οὖσα MUA: om. S | πυρῶδες (πυρρ- U A) 
τὸ φῶς ἔχουσα MUA: πυρρὸν ἔχουσα τὸ φῶς S 13-14 πνευ- 
μάτων ἐστὶ δηλωτικὴ (-κὸν U) MU A: ἀνθρώπων ἐσομένων 
(sic SPE: ἑπομένων S99) δηλωτική S. 

15 MA εἰ. supra p. 391, ll. 10—12. 

16-17 S (467,21—22) in lemmate δὲ addidi. 
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785. — πνευματίη: ὅταν δὲ ἄνεμοι μέλλωσι 
πνεῖν, πάλιν τῆς ἐσομένης ὑγρότητος ὁ ἀὴρ ἀντιλαμ- 
βανόμενος παχυμερής τις ἐκ τῆς ὑγρότητος γίνεται καὶ 
ζοφώδης, καὶ τοιοῦτον ἡμῖν δείκνυσι [μέλαν καὶ ζοφῶ- 
δες] τὸ τῆς σελήνης φῶς. καὶ γὰρ xai τὰς μελαίνας 
τῶν νεφελῶν καὶ ζοφώδεις ὑετοῦ αἰτίας φαμὲν εἶναι, 
τὰς δὲ καϑαρὰς ἀνέμων, τὰ γὰρ πνεύματα ἅπερ σίφωνας 
καλοῦσιν οἱ ναυτίλοι συστρεφόμενα ἐν τῇ ϑαλάσσῃ 
ἀνιμᾶται τὸ ὕδωρ καὶ συνιστάμενα παχέα καὶ ζοφώδη 
γίνεται, καὶ ἀποτελοῦνται πιλήσεις νεφελώδεις ἐξ ὧν 
φέρεται ὁ ὑετός. σίφωνας δὲ αὐτοὺς λέγουσιν οἱ ναυτί- 
λοι. πολλάχις γὰρ καὶ αὔτανδρον τὸ σκάφος μετὰ τοῦ 
ὕδατος ἀνιμῶνται εἰς ὕψος καὶ ἐξασϑενοῦντες πάλιν 
ἀφιᾶσι. χάτωϑεν τοίνυν ἐκ τῆς γῆς πολλαὶ ἀναϑυ- 
μιάσεις γίνονται αἳ τὸν ἀέρα μεταβάλλουσιν. 

παχίων δέ: παχυνομένου δὲ τοῦ ἀέρος ἀμβλύ- 
tepa τὰ κέρατα, ὅπερ σημεῖον ὑετοῦ Ἡ σελήνη ποιεῖται 
καὶ τοῦ νότου ὅτι ἐγγύς ἐστιν. 

παχίων δὲ καὶ ἀμβλείῃσι κεραίαις: 
παχυμερὴς δὲ καὶ ζοφωδεστέρα φαινομένη καὶ ἔχουσα 


1-16 MAUA lemma MAUA 1 μέλλωσι AUA: μέλωσι 
M 3 τις MASA: om. AU | ὑγρότητος MAUA: ζοφότητος 
Ac | xai om. U | δείκνυσι MA A: δίδωσι U 4-5 μέλαν καὶ 
ζοφῶδες MA: ζοφῶδες A om. U seclusi 5 καὶ γὰρ Est: εἰ 
γὰρ MAUA θνεφελῶν ΜΔ: νεφῶν UAC | καὶ ζοφ- MAA: 
om. U 7 τὰ γὰρ MU A: τὰς δὲ (sic) A | ἅπερ MU: ἅπερ καὶ 
A & A 8 ναυτίλοι AU: ναυτῖλοι M ναῦται ΑΟ 9 ἀνιμᾶται 
MU: -ὥὤντα, ΔΑ 10 γίνεται ΜΑ: γίνονται U A incert. (com- 
pendium) | ἀποτελοῦνται MA: --τελεῖται Ὁ --τελοῦντα AC | 
πιλῆσεις MA: πηλώσεις U πιλώσεις ΑΟ 11 ὁ ὑετὸς MAU: 
καὶ ὁ ὑετὸς Α 13 ἐξασθ- πάλιν MA: πάλιν ἐξασθ- UA | 
ἐξασϑενοῦντες Est: -ντας Μ -ντα AUAC 14 ἀφιᾶσι Est: 
ἀφίησι MAUA | τοίνυν ἐκ τῆς γῆς ΜΔ: ἐκ τῆς γῆς τοίνυν 
UA 15 μεταβάλλουσιν MAA: μεταλλάττουσιν U. 

16-18 S (46’, 22-24) 18 ὅτι scripsi: καὶ S. 

19-p. 394,6 MAU AS (467,25-29) lemma M: παχίων δὲ AU 
παχίων δὲ καὶ ἀμβλείησι A ἄλλως 5 20 δὲ MAA: om. US 
ζοφωδεστέρα MA A: ζοφώδης Ὁ ζωφοδεστέρα S | φαινομένη 
MAUA: om. ἢ 


MAUA 


MAUAS 


MAA 
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τὰς xtpaíac ἀμβλυτέρας xai ἁμαυροτέρας ἐν τετάρτῃ 
ἡμέρᾳ, ὅτε οὐκ ἔδει, εἴγε καὶ σχιὰν πέμπει τεταρταία 
οὖσα, ὑπὸ νότου ἀμβλύνεται. ὑγρὸς γὰρ xal χειμερινὸς 
οὗτος, καὶ δῆλον ὅτι τῇ ὑγρότητι παχυμερῆ ποιῶν τὸν 
ἀέρα τοιαύτην ὁρᾶσθαι ποιεῖ τὴν σελήνην ὑετοῦ ἐπιγινο- 
μένου. 

ἄλλως: ὅταν δὲ παχεῖα (5) καὶ ἀμβλυτέρας τὰς 
κεραίας ἔχῃ, νότον προσδοκᾶν 7, ὄμβρον, ὅταν δὲ τρίτην 
ἄγουσα ἡμέραν μήτε περικεκλασμένας ἔχῃ τὰς κεραίας 
μήτε ὑπτιάζηται, ζεφύρου σημαντική, εἰ δὲ ἀπὸ τρίτης 
μέχρι τετάρτης ἡμέρας τὸ αὐτὸ τηρήσει σχῆμα, χει- 
μῶνος ὑπογύου σημαντικὴ τυγχάνει. 

ὅϑεν κελεύει ϑεωρεῖν αὐτὰς ἀμφοτέρας τὰς κεραίας 
ἀπὸ πρώτης αὐξήσεως. 

786. — τέτρατον ἐκ τριτάτοιο: ἐν 
τετάρτῃ ἡμέρᾳ οὐκ ἔδει εἶναι τὸ φῶς αὐτῆς ἆμενη- 
νόν, ἀλλ᾽ ἔδει καὶ σκιὰν ἀποπέμπειν. ἐκ τούτου δὲ 


1 Vau καὶ ἆμ- MAS: a D AN A I cir U| τετάρτη 
MAA δ' 8: τέσσαρσιν U 2 ἡμέραι MAAS: ἡμέραις U | ὅτε 
οὐκ ἔδει MAUA: om. S | εἴγε MAS: εἰ γὰρ AU 2-3 τεταρταία 
οὖσα MAUA: om. S 8 ὑπὸ AS: ὑπὸ δὲ MAU | νότου MAA: 

νότον U τοῦ νότου S | post ἀμβλύνεται add. καὶ ἀμαυροῦται S | 
ὑγρὸς MAU A: ὑγρὰ S | γὰρ MAAS: om. U | χειμερινὸς MA 
UA: —& S 4 οὗτος MAU A: om. S | δῆλον ὅτι MU: δηλονότι 
AA om. 8 | τῆν ὑγρότητι hic MAUS: post ἀέρα A | παχυμερῆ 
MAUA: παχυνομένη 5 4-6 ποιῶν ... ἐπιγινομένου MAUA: 
οπι. ὃ 4 ποιῶν MAA: ποιεῖ U 5-6 ἐπιγινομένου A : ἐπιγενομένου 
Μ γινομένου Δ γενομένου U. 

7-12 MAA lemma ἄλλως ΜΑ: [ἀ]μβλείησι A 7 δὲ ΜΑ: 
om. Δ | παχεῖα MA: παχείας Δ | f; add. Est (unde Ald.) : om. M. 
AA 8 προσδοκᾶν ΜΑ: δεῖ προσδ-- A 9 ἄγουσα ἡμέραν ΜΑ: 
hu~ ἄγ- A | περικεκλασμένας ΜΔ: παρακ- AC | ἔχηι ΜΔ: 
ἔχει A 10 σηµαντική ΜΑ: σημεῖον Δ 11 μέχρι τετάρτης hic M : 
post ἡμέρας A om. ^ | τηρήσει MA: τηρήσεις A 11-12 χειμῶνος 
MA: χειμῶνα A 12 ὑπογύου A: ὑπογείου M ὑπόγειον A | νὰ 
μαντικὴ (-κὸν C) τυγχάνει M: δηλοῖ Δ σημαντικὸν σηµαίνει A 

13-14 ΜΑ 

15-p. 395,4 MAS (467,29—34) lemmaM : τετάρτου ἐκτριτάτοιο 
Α τέτρατον ἐκ τρίτου S. 16-17 εἶναι ... ἀμενηνὸν MA : ἀμενηνὸν 
εἶναι τὸ φῶς S 17 δὲ MA: om. S 
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δῆλον ὅτι ὀφείλουσα ἔχειν ἰσχυρὸν τὸ φῶς, ἆμενγη- 
νὸν ἔχει. ἄρα οὖν ἐξ αἰτίας τινὸς τοῦτο πέπονϑεν:- 
3| γὰρ νότῳ ἀμβλύνεται ἢ ἐσομένῳ ὕδατι. καὶ γὰρ ὁ 
νότος ἐξ ὑγροῦ ἀέρος συνίσταται, διὸ χαὶ καρηβαρής. 

πάντα δὲ τὰ πυρώδη διὰ μὲν πυκνοῦ τοῦ ἀέρος ὁρώ- 
μενα ἐρυϑρὰ φαίνεται, διὰ ἀκράτου δὲ καϑαρά, καὶ ἡ 
σελήνη καὶ οἱ ἀστέρες πάντες φλογώδους οὐσίας κε- 
κοινωνήκασι, καὶ αἰϑέρος εἰσὶ πιλήματα. διαυγῆ τοίνυν 
αὐτήν φησιν εἶναι σημεῖον εὐδίας, ἅτε διὰ ξηροῦ τοῦ 
ἀέρος φαινομένην, ἐρυϑρὰν δὲ πνευμάτων διὰ τὴν περὶ 
τὸν ἀέρα πύκνωσιν, ὃς διαχεόµενος ἀνέμους ποιεῖ. καὶ 
γὰρ οὐδέν ἐστιν ἄλλο ἄνεμος ἢ ῥύσις ἀέρος. 

788-704. — εἰ δέ x ἀπ᾽ ἀμφοτέρων: οἱ 
ἄνεμοι πάλιν οἱ πνέοντες τοῦτον τὸν περικείμενον ἡμᾶς 
ἀέρα ἐπίπροσθεν ἑαυτῶν διωϑοῦνται. καὶ ἐὰν μὲν ζέφυ- 
ρος πνεύσῃ ἀπὸ δύσεως ἐπίπροσθεν αὑτοῦ διωϑού- 
μενος τὸν ἀέρα, ἔμφασιν ἡμῖν παρέχει τοῦ δοκεῖν τῆς 
σελήνης τὰ χέρατα ὡς ἐπὶ ἀνατολὰς πρηνῆ φέρεσθαι. 


1 δῆλον ὅτι M: δηλονότι AS 1-2 ἀμενηνὸν ... πέπονϑεν ΜΑ: 
ἐξ αἰτίας τινὸς ἔχει ἀσθενές (quod magis placet) 8 2 ἄρα ΜΑ: 
ἄρα Maass 8-4 xal γὰρ ... συνίσταται MA: ἐξ ὑγροῦ δὲ ἀέρος 
ὁ νότος 8. 

5-12 MA 5 δὲ M: μὲν Α 6 ἀκράτου Maass: ὁρατοῦ 
MA "I πάντες A: πάνες M. 8 εἰσὶ πιλῆματα Thiele apud Maas- 
sium (cf. Philon. I, 143 Cohn-Wendland): εἰσὶν ἐπιλήμματα 
M εἰσὶν ἐπιλείμματα A | διαυγῆ M: διαυγὴς ΑΟ 9 αὐτὴν M: 
καὶ αὐτὴ A αὐτὴ C | φησιν εἶναι scripsi: φαινομένην M φαινο- 
μένη AC | σημεῖον εὐδίας M: σημαίνει εὐδίαν A 10 φαινο- 
μένην scripsi (iam φαινομένη Est): φερομένην M φερομένη 
A | ἐρυϑρὰν M: ἐρυθρὰ A | πνευμάτων M: κίνησιν πνευμάτων 
A 12 ῥύσις M: ῥῶσις A. 

13-p. 396,5 MAKUA lemma U: εἰ δέ xev ἀπ᾽ ἀμφοτέρων 
M εἰ δέ x ἐπ᾽ ἀμφοτέρων AKA 14 πάλιν MAKA: πάλαι U 
τὸν περικείμενον ἡμᾶς (cf. supra p. 92,1. 1) MAKA (ἡμῖν A80): 
ἡμᾶς τὸν περικ-- Ὁ 15 διωϑοῦνται M: ὠϑοῦνται AKUA | ἐὰν 
Maass: εἰ MAKUA 16 πνεύση Est: πνεύσει MAKUA | δύ- 
σεως MAU: τῆς δ- KAC | ἐπίπροσθεν αὐτοῦ (sic) MAU 
A : αὐτοῦ (sic) ἐπίπρ-- K. αὑτοῦ corr. edd. 11-Ρ. 396,2 τῆς σελήνης 

. ὑπτιούμενα MKA: τὴν σελήνην ὡς ὑπτιούμενα φέρουσαν 
τὰ κέρατα Δ τῆς σελήνης τὰ κέρατα ὡς ὑπτιούμενα U 18 ἀνα- 
τολὰς M: ἀνατολῆς ΚΑ 


ΜΑ 


MAKUA 


MKA 


MAKUA 
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ἐὰν δὲ ἀπηλιώτης πνεύσῃ, τότε ἀνάπαλιν ἄνω νενευ- 
κότα τὰ κέρατα φαίνονται ὡς ὑπτιούμενα. ἐὰν δὲ βορέας 
πνεύσῃ, τὸ ἓν χέρας τὸ βόρεοιν ἐπικαμπὲς γίνεται. 
πάλιν ἐὰν νότος, τὸ πρὸς νότον κέρας καμπτόμενον. 
εἴπομεν δὲ ὅτι τοῦ ἀέρος ἐστὶ[ν ἡ] συμπάϑεια. 

ἐὰν δέ, φησί, τρίτην ἡμέραν ἀπὸ συνόδου ἔχουσα 
ἀμφοτέροις τοῖς χέρασι μήτε νευστάζῃ ὡς ἐπὶ ἀνατολὰς 
μήτε ὑπτία φαίνηται, ἀλλ᾽ αἱ κεραῖαι αὐτῆς ὀρθαὶ 
οὖσα. κυκλοτερεῖς φαίνωνται, τότε μὲν οὐκ ἔστιν 
(ἄνεμος δηλονότι), τῇ δὲ ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ πρὸς τὴν ἑσπέ- 
pav, μετ᾽ ἐκείνην τὴν νύκτα ἐν ᾗ τοιάδε ἐφάνη ἢ σελήνη, 
γενήσεται. καὶ πολλοὶ δέ, φησί, πνεύσονται. 

789. ES μήτε τι νευστάζη: ἐάν, φησί, 
τριταίαν ἄγουσα ἡμέραν μήτε ὑπτιάζῃ μήτε ἐπινεύῃ 
τοῖς κέρασι, τότε προσδέχου τοὺς ἑσπερίους ἀνέμους, 
τουτέστι τοὺς ἀπὸ δύσεως, olov ζεφύρους καὶ ἀργέστας. 
ξηρὸς γὰρ ὢν ὁ ἀὴρ εἰς τὰ τοιαῦτα πνεύματα τὴν µετα- 
βολὴν λαμβάνει διὰ τὴν ἑσπερινὴν ψύξιν. ἐὰν μέντοι γε 
ἐπιμένῃ καὶ τῇ τετάρτῃ ἡμέρα τοιαύτας τὰς κεραίας 
ἔχουσα, λέγω δὴ ὀρθάς, χειμῶνός ἐστι σηµαντική. 
πλεῖον γὰρ ἢ ξηρασία ἐπιμένουσα, κατὰ τὴν ἐπὶ πλείω 


1 ἄνω MK: om. A 2 φαίνονται MP*: φαίνεται KAC φέρονται 
Mec ut vid. | ἐὰν δὲ βορέας MKA: ὡσαύτως δὲ καὶ βορέας 
ἐὰν AU 4 πάλιν ... καμπτόμενον MKA: om. AU | νότος 
ΚΑ: ὁ νότος M 8 ἐστὶ συμπάθεια scripsi? (cf. supra p. 892, 
U. 1-2): ἐστὶν dj συνήθεια MAKUA. 

6-12 MKA (cum praecedenti scholio coniunctum). 7 ἀνα- 
τολὰς M: -λῆς ΚΑ 8 ὑπτία KA: ὑπτίω M | αὐτῆς edd.: 
αὐταὶ M: αὐτῆ K αὐτῶν Α 9 φαίνωνται M: -νονται KAC 10 
σφι signa posui; fortasse verba ἄνεμος δηλόνοτι de- 
lenda. 

13-p.397,8 MAKUA lemma (uh τέ) MAKUA 14 τριταίαν 
MA: -ταῖαν KUA | ἄγουσα ἡμέραν MA: ἡμ- ἄγ- KUA 
| use! AKUA: μή τι M | ἐπινεύη MAKASI: -ει UA 16 
τουτέστι MKUA: om. A | olov ... ἀργέστας MAKA: 
om. Ὁ | καὶ MK A: om. Δ 17 ὁ ἀὴρ MAKA: ὅμηρον U ut vid. 
18 ψύξιν MAUA: ὄψιν K 19 ἐπιμένηι ΜΕΤΑ: ἐπιμέν Δ | 
τοιαύτας scripsi: ταύτας MAKA om. U 20 ἔχουσα ... ὀρθάς 
MAKA: ὀρθὰς ἔχουσα U | σημαντικὴ MKU À: σημεῖον Δ 21 
πλεῖον ΜΔ: πλείων KUA | ἡ ξηρασία MKU ut vid. (evan.) 
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ἐκπύρωσιν ἐν αὑτῇ ἕλκει τὸ ὑγρόν. ἡ δὲ μεταβολὴ τῶν 
τῆς σελήνης χεράτων κατὰ διαφόρους καιρούς. ἐν μὲν 
τοῖς βορείοις καταστήµασι λεπτότερος ὁ ἀὴρ ὑπάρχων 
ἀκριβῆ τὴν ϑέαν παρέχει ἡμῖν τότε, διὸ καὶ ἐπινεύειν 
τὸ τηνικαῦτα δοκεῖ τὰ κέρατα αὐτῆς. ὅταν δὲ ἢ νότιος 
καὶ ἰκμάδος πλήρης ὁ ἀήρ, τότε φαίνονται ἀνανεύουσαι 
αἱ κεραῖαι, ἐπειδὴ καὶ πάντα τὰ κάϑυγρα πλατύτερα 
φαίνονται. 

792. — εἰ 89" αὔτως ὀρϑή: τὴν δὲ ὁμοίαν 
φαντασίαν καὶ τεταρταία οὖσα εἰ παρέχοιτο, ἀρχὴν 
χειμῶνος ἀϑροιζομένου μαντεύεται, ἐμοὶ δοκεῖν πυκ- 
νουμένου τοῦ ἀέρος διὰ τὴν τῶν ἀπὸ τῆς ἑσπέρας πνευ- 
μάτων ῥύσιν. αἴτιον δὲ τῆς πυχνώσεως τὸ διὰ πολλοῦ 
διαστήματος ἀπὸ τοῦ ἑσπερίου ὠκεανοῦ φερόμενον 
τὸ πνεῦμα ἀδυνατεῖν τὴν παχύτητα τοῦ ἀέρος ὠθεῖν, 
ὅϑεν ἱσταμένου καὶ ἀντισχομένου ἀπαντᾷ Å πύχνωσις. 

ἀπορία' διὰ τί δὲ ἐν μὲν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἄνεμος, ἐν 


: 3) ξηρανσία Δ Dn: ἐπὶ πλείω AKA: ἐπιπλεω M U mutil. 
E Est Ald. 


1 αὑτῇ Maass: αὐτῆι MKA ἑαυτῇ AU mutil. 3 λεπτότερος 
MAUA: λεπτὸς K 4 παρέχει (-χοι M9* ut vid.) ἡμῖν M: 
ἡμῖν παρέχει AKUA | τότε MKA: om. AU fortasse recte 4-6 
διὸ... φαίνονται om. U 5 νότιος ΜΔ: om. ΚΑ 6 ἱχμάδος Δ: 
ἱκμάδος M ἱκμάδος τινὸς ΚΑ | πλήρης MKA: πλήρεις A | 
φαίνονται M. A C : νεται A 7-8 ἐπειδὴ... . φαίνονται MAA: om. 
K 7 ἐπειδὴ καὶ M: ἐπεὶ τὰ Δ ἐπεὶ καὶ AC | τὰ ΜΑ: ὅσα Δ. 
9-p. 398,3 MAKU AS (467,34—45) lemma M KU (αὔτως) AS: 
[ek δ᾽ αὔτως Δ 9 τὴν δὲ MAS: εἰ δὲ τὴν KUA 10 φαντασίαν 
MAKAS: φάσιν U |τεταρταία ΜΔΙΡ:- ταἶα UA | eL MAS: om. 
KUA 11 μαντεύεται MUS : μαντευομένη ἐστὶν Δ μαντεύοιτο Και Α 
C | δοκεῖν MAUS: δοκεῖ KAC 11-12 πυκνουμένου AKUAS: 
πυχνωμένου Μ 13 ῥύσιν MAKAS: ῥεῦσιν U | τῆς πυχν-ΜΔΚ 
UA: τῆς om. S 18-14 πολλοῦ διαστήματος MAK: πολλοῦ 
τοῦ διαστ- ΠΑ πολλὰ διαστήματα S 14 τοῦ MAKUA: om. 8 | 
πον MAUS:om.KAC 15 τὸ M8: 0m. AKUA | ἀδυνατεῖν 
AKUA: εὐδυν- ὃ 16 ἀντισχομένου KA: &vtoy- MAUS for- 
hens recte 17 ἀπορία in mg. MA: in mg. et in textu supra 
lineam ante verba, ἐν μὲν τῇ τρίτῃ infra p. 398, 1. 1 K: om. 
AUS | διὰ τί δὲ MKUA: διότι S om. A | μὲν γὰρ A 17-p. 
398,1 £v δὲ... τῇ τρίτῃ om. Δ 


MAKUAS 


MAUAS 


MUA 
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δὲ τῇ τετάρτῃ χειμών; ἐν μὲν τῇ τρίτῃ ὅτι τὸ συνιστά- 
μενον μήπω πεπιεσμένον εὐκίνητόν ἐστιν, ἐν δὲ τῇ 
τετάρτῃ ἀδιάλυτον γινόμενον πύκνωσιν δηλοῖ. 

794. — εἰ δέ xé οἱ κεράων: κέρας φησὶν 
ὑψηλὸν τὸ βορειότερον. ὁ δὲ λόγος „TÒ ὑψηλότερον 
αὐτῆς τῶν κεράτων ἐὰν συννεύῃ ὡς ἐπὶ τὸ ἔμπροσϑεν 
ὀξυνόμενον, προσδόχα τὸν βορέαν πνευσόμενον, ὅτε 
δὲ ὕπτιόν ἐστι τὸ προειρημένον χέρας, τὸν νότον''. 
ἀντιπνεῖ γὰρ ὁ νότος τῷ βορρᾷ, καὶ ὃ μὲν ὕπτιον ποιεῖ 
τὸ κέρας, ὁ δὲ βορρᾶς πρηνές. 

ἄλλως: τὸ μετέωρον δὲ κέρας τῆς σελήνης, του- 
τέστι τὸ βόρειον, ἐὰν μὲν ἐπινεύῃ, προσδέχου τὸ πνεῦσαι 
βορρᾶν, ἐὰν δὲ ὕπτιον, νότον. μετέωρον δὲ χέρας τὸ 
βόρειον κέκληκεν, ὡς πρὸς τὴν ἡμετέραν φαντασίαν. 

796. -- αὐτὰρ ἐπὴν τριτόωσαν: [ἑτοίμης 
οὔσης διχοτόμου τῆς σελήνης, τὸ πρὸς εὐδίαν καϑαρόν 


l in mg. λύσις Α. | καὶ ἐν S 1-2 tò συνιστάμενον MKUAS: 
συνιστάμενον τὸ πνεῦμα Δ ἁμήπω MU AS: καὶ μήπω A οὕπω 
K 3 ἀδιάλυτον MAKUA: διάλυτον S | γινόμενον MAU: 
γενόμενον KAC νήμενον S ut vid. 

4-10 MAUAS (467,45—51) lemma M. (xev) AUA: εἰ δέ 
xé oS 5 βορειότερον MS: βόρειον AUA ϐ6 αὐτῆς MAUA: 
αὐτοῦ S | τῶν κεράτων MAS: πέρας AU | ἐὰν MAAS: U în- 
cert. (ἂν ?) | συννεύη S: συνεύηι ΜΑ συμβῆ A ἐννεύη U ut vid. 
| ὡς MAS: om. AU 7 ὀξυνόμενον MUAS: ὀξύνεσθαι A | 
βορέαν MAS: βορρᾶν AU ut vid. | πνευσόμενον MAS: om. 
AU | ὅτε AUAS: ὅτι M. 8 ὕπτιόν ἐστι (--τιν S) τὸ προειρημένον 
(προκείµενον AC) MAAS: τὸ προειρημένον ὕπτιόν ἐστι U | 
κέρας MAS: om. AU | post χέρας add. προσδόκα πνέοντα S 
9 βορρᾶι MA AS: βορᾶ U 10 βορρᾶς MA: βορᾶς Δ βορέας S 
U evan. 

11-14 MUA 11 ἄλλως MUA | δὲ MAC: ἐστι U | τῆς 
σελήνης ΜΑ: om. UC 12 τὸ βόρειον MAC: τὸ τῆς oerh- 
νης τὸ βόρειον Ὁ "t post βόρειον scripsit κέκληκεν M, postea 
del. | τὸ AC: τοῦ M U mutil. 13 νότον MAC: τὸν νότον U | 
pue MAC:om. Ὁ |τὸ MAC: τὸν U. 

15-p. 399,9 MAKUAS (467,51-46",3) lemma MKU 
(γωσα) A : αὐτὰρ ἐπὴν ΔΒ 15-p. 399,3 seclusi, haec enim ad vv. 
802—804 pertinent 16 ME σελήνης fortasse delendum | πρὸς 
MAKA: κατὰ S U mutil. 
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(περιλαμπές) ἐστι, τὸ δὲ ἐρευθόμενον ἀνεμῶδες, τὸ 
δὲ διασπάσµατα ἔχον καὶ μελανίας λαμβάνον ἐπομβρίας 
δηλοῖ.] 

ἐπὰν δὲ τριταίαν οὖσαν ἀπὸ συνόδου ὅλην τὴν µηνοει- 
δῆ κύκλος περιλάβῃ πανταχόϑεν φοινισσόμενος, σφόδρα 
ἂν τότε χειμερινὸς εἴη καιρός. καὶ ἐν τοῖς πρώτοις 
(784-785) εἶπε: λεπτὴ δὲ καὶ οὐ μάλ᾽ ἐρευ- 
956 πνευματίη. ἐκ δὲ τῶν πνευμάτων TEX- 
μαίρεται τοῦ καὶ χειμῶνα γενέσϑαι. 

περὶ κύκλος ἑλίσσει: ἐάν, φησίν, αὐτὴν 
τριταίαν οὖσαν χύχλος περίσχῃ ἐρευϑόμενος πανταχό- 
δεν, χειμῶνα γενησόμενον ἴσϑι. σαφὴς δὲ 1 τούτου 
αἰτία. ἐγκαταδυόμεναι γὰρ αἱ ἀκτῖνες τῆς σελήνης 
ὑγροῖς τοῖς νέφεσι, κωλύονται μὲν ἐξικνεῖσθαι μέχρις 
ἡμῶν διὰ τὴν παχύτητα τῶν νεφῶν, αὐτὸν δὲ τὸν κύκλον 
τὰ νέφη διαυγοῦσι καὶ ἀνϑύνουσιν. 

ἄλλως: ὅταν ἴδῃς, φησί, περὶ τρίτην ἡμέραν 


1 περιλαμπές ἐστι MAKUA: om. S | parentheseos signa posui; 
malim τὸ καθαρὸν πρὸς εὐδίαν ἐστί | post ἐστι p. 399, ἰ. 17— 
p. 400 ll. 1-3 collocat ^, sub lemmate ὅλος περὶ χύκλος | τὸ 
δὲ MKUAS: om. A | ἐρευϑόμενον MKUAS: ἐρευθόμενος 
(lemma) A | ἀνεμῶδες ΜΚΤ ΑΡ: ἀνεμώδης Δ 28: MAKUA: 
om. ὃ | διασπάσµατα MAKUA: διάσπασµα S | ἔχον MKU 
AS: ἔχων Δ | ἐπομβρίας MKUAS: ἐπομβρίαν Δ 4 ἐπὰν 
MAKUA: ἐπὴν S | οὖσαν ἀπὸ συνόδου ΜΚΑ 8: ἀπὸ συνόδου 
οὖσαν AU ὅ κύκλος MAKUA: κύκλωσιν S | περιλάβη MAKU: 
περιλάβοι A περιλαμβάνει S 6 xai MAUS: ὡς KAC | τοῖς 
πρώτοις MAKUA: τῶ πρώτω S an τοῖς προτέροις cf. p. 844, 
l. 7 "105 ΜΒ (in Arato εὖ M οὐ 8): om. AKUA | μάλ᾽ MAU 
S: μάλα ΚΑ 8 πνευματίη MAKUA: πνεύματι 8 | ἐκ δὲ MA 
KUA: ἡ δὲ ἐκ S θ τοῦ... γενέσθαι MKU (τὸ) A: τοῦ χειμῶ- 
νος Δ τὸν χειμῶνα S | in fine add. 8 ὅτε φοινίσσεται τριταία 
οὖσα. 

11-17 MA (in A post p. 400,1. 3) lemma M: ἄλλως. περὶ δὲ 
κύκλος ἑλίσση A 13 ἐγκαταδυόμεναι M: συγκατα- A 16 ἀνϑύ- 
νουσιν M: ἀλδαίνουσι A. 

18-p. 400,3 MA (post ἐστι supra l. 2) UAS (469, ὃ-- 6) lemma 
ἄλλως M: [ὅ]λος περὶ κύκλος A περὶ δὲ κύκλος ἑλίσσει (-ση A) 
UA om. S 17 ὅταν (ὅτᾶν M) MAUA: ὅτι εἰ S | ἴδης MAUA: 
ἴδοις S | φησὶ MAUA: om. S 
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κύκλον τινὰ ἐρυθρὸν περὶ αὑτὴν ἔχουσαν, σημεῖόν ἐστι 
χειμῶνος: καὶ ὅσῳ μᾶλλον πυρρότερος ὁ κύκλος ϑεω- 
ρεῖται, σφοδρότερον χειμῶνα σημαίνει. 

9. -- σκέπτεο δ᾽ ἐς πληϑύν τε: περι- 
σκόπει δὲ εἰς τὴν πανσέληνον καὶ εἰς ἀμφότερα αὐτῆς 
τὰ διχάσματα, αὐξομένης τε καὶ πάλιν εἰς μηνοειδῆ 
δευτέραν ἐρχομένης. 

πληϑὺν δὲ λέγει τὴν. πανσέληνον, τὴν διχόμηνον. 
πεπλήρωται γὰρ τὸ τηνικαῦτα φωτός. 

καὶ ἀμφότερον διχόωσαν: τὴν διχότομον 
ἐξ ἀμφοτέρων, ἵνα λέγῃ τὴν ἀπὸ συνόδου ὀγδοαίαν 
οὖσαν διχότομον, καὶ τὴν ἐν τῇ ἀποχρίσει δευτέραν 
διχότομον. 

ὁ δὲ λόγος ἡ δὲ τριτάτη ἀπιόντος (8410) 
διχότομον τὴν σελήνην σημαίνει ἐς δὶς τοῦ μηνὸς γίνε- 
σθαι. 


1 αὑτὴν Est ut vid.: αὐτὴν MAUAS 1-2 emen ἐστι χειμῶ- 
νος MAUA: χειμῶνα δεῖ τεκμαίρεσϑαι S. 2 ὅσω MAAS: ὅσον 
U | μᾶλλον MAUA: δ᾽ ἂν us S | πυρρότερος AUA: πυρώ- 
τερος M πορρώτερος ὃς | ó MAAS: om. U 3 ο οσον 
MAUA: μον S | σημαίνει MAUA: δηλοῖ S 

4-7 AUA lemma MA: σκέπτεο Δ σκέπτεο Ò ἐς 
πληϑὺν D 4-5 περισκόπει MAA: σκόπει U 6 αὐξομένης Est 
(unde Ald. edd.) : ἀρξαμένης MAUA | te MAA: om. U. 

8-9 MAUAS (460.4-6) lemma mon praebet M: £c (εἰς 
U) πληθύν τε AUA σχέπτεο S 8 δὲ λέγει ΜΑ: om. AUS 
fortasse recte | τὴν διχόμηνον AU AS: om. M| post διχόμηνον 
add. φησι S 9 τὸ MAUA: om. 8. 

10-13 MAUAS (460.6-6) lemma MA (in A cum praece- 
dentis scholii ultimis verbis coniunctum): ἀμφότερον Δ ἀμφό- 
τερον δὲ διχόωσαν U ἀμφότερον δὲ τὴν διέχουσαν © 10 τὴν 
MAUA: om. S | διχότομον Est (unde Ald. edd.) : διχόμηνον 
MAUAS 11 τὴν MAUA: τῆς S | ὀγδοαίαν MAUA: -αἰας 
S 12-13 καὶ ....... διχότομον MAUA: om. S 12 ἀποχρίσει 
MAU A: ἀποφϑίσει Est (unde Ald. edd.) 18 post διχότομον add. 
Est ἤν φασιν ἀπιόντος τρίτην (vide infra). 

14-16 MAUA 14 ὁ δὲ λόγος ante τὴν χρόαν (?nfra p. 401, 
l. 1) transposuit. Maass, sed cf. S infra p. 402, ll. 8-10 (et Est 
supra ad l. 13) | ἡ δὲ MA:om.UA 15 post σημαίνει reliqua om. 
U | ἐς Maass: εἰ MAA fortasse delendum 16-16 γίνεσθαι 
MA: γίνεται A. 
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801. — (x«t οἱ ἐπὶ χροιῇ): τὴν χρόαν 
αὐτῆς ἐν ταῖς φάσεσι ταύταις. 

802. — πάντη γὰρ καϑαρῇ: ὅταν μὲν γὰρ 
καϑαρὰ ἢ δι ὅλου τοῦ κύκλου, σημαίνει εὐδίαν, ὅταν 
δ᾽ ἄλλοτε ἄλλο μέρος τοῦ κύκλου µελαίνηται, ὄμβρους 
δεῖ προσδέχεσϑαι. 

805. -- σήματα δ᾽ οὔτ᾽ ἂρ πᾶσιν: τὰ 
μέντοι σημεῖα ταῦτα οὐ πάσαις ἡμέραις ἐφαρμόζεται, 
ἀλλὰ τὰ μὲν περὶ τρίτην 7| τετάρτην ἡμέραν τοῦ μηνὸς 
γινόμενα σημεῖα μέχρις ὀγδόης δεῖ παρατηρεῖν, τουτ- 
ἐστιν αὐξανομένης διχοτόμου, ἀπὸ δὲ τῆς διχοτόμου 


1-2 MAA lemma addidi 1 initio ὁ δὲ λόγος add. Maass (cf. 
supra ad p. 400, 1. 14 2 φάσεσι M: φύσεσι A φαύσεσι A | post 
ταύταις add. σκόπει Maass. 

3-6 MAUAS (46*,6-8) lemma S (καθαρή): om. MAUA 
3—4 ὅταν .... σημαίνει MAAS: om. U (cf. supra ad p. 400, 
1. 15) ἃ ὅταν MAA: őre S8 | yàp MA A : om. S 4 σημαίνει εὐδίαν MS 
(cf. U): εὐδίαν onu- AA | post εὐδίαν scholii finem significat 
U 4-5 ὅταν δὲ (sic) ἄλλοτε Maass: ἀλλ᾽ ὅτε (ἄλλοτε US) δὲ 
(5 U) MUAS ὅτε δὲ καὶ A ὅ ἄλλο MUAS: ἄλλο καὶ ἄλλο 
A | µελαίνηται MA: μελαίνεται US λευκαίνηται A 6 δεῖ MU 
AB: om. A | προσδέχεσθαι MA: προσδέδεχϑαι U παραδέχεσ- 
Φαι S om. A | hic add. MUA prima sequentis scholai verba, 
quae suo loco invenies. 

7-p. 402,23 MAK U AS (460, δ- 11) lemma ΜΑ: σήματα δ᾽ οὔτ᾽ 
ἄρ KU om. AS 7-8 τὰ μέντοι... ἐφαρμόζεται: haec verba ante 
lemma sub finem praecedentis scholii praebent MUA (U1 AY), 
initium autem praesentis scholii sic restituunt KUA : οὐ πάσαις 
φησὶ ταῖς ἡμέραις (sic K: ἡμέραις φησὶν UA ταῖς omisso) 
ἐφαρμόζεται τὰ σημεῖα ταῦτα; rectum ordinem lemmate omisso 
servaverunt AS 8 μέντοι ΜΔΌΙΑΙ: μὲν S | οὐ MAS: καὶ U! 
οὐχὶ καὶ A! | πάσαις ΜΔΌΙΑΙ: πάθος ταῖς S | ἐφαρμόζεται 
MAA!: -ζονται Ὁ! ἐφαρμόζεται ὁμοίως S 9 μὲν MAKUASSI: 
om. S | τρίτην 7) τετάρτην ἡμέραν τοῦ μηνὸς M: tp- ἢ tet- 
τοῦ μ.-- ἧμ- A τὴν τρ- ἡμ- ἢ tet- τοῦ p- K τὴν tp- ἢ tet- 
τοῦ μ-- U τὴν τρ- ἢ tet- hu- τοῦ μ- A τὴν tet- hu- τοῦ μ-- 
S 10 μέχρις KAS: μέχρι MAU 11 ante αὐξ- add. μέχρις K | 
αὐξανομένης MKUAS: αὐξομένης Δ | ἀπὸ δὲ τῆς διχοτόμου 
om. Ὁ | ἀπὸ δὲ MAKA: καὶ ἀπὸ S | τῆς MKUAS: om. Δ | 
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μέχρι τῆς πανσελήνου, καὶ ἀπὸ πανσελήνου μέχρι δι- 
χοτόμου φϑίνοντος μηνός, εἶτα ἀπὸ ταύτης μέχρις 
ἡμερῶν πρὸ τῆς συνόδου τριῶν ἢ τεσσάρων. 

σήματα: οὐ γὰρ ἐν ἑκάστῃ ἡμέρᾳ τὰ σημεῖα 
γίνεται, ἀλλ᾽ ὅσα ἂν γένηται σημεῖα τεκμήρια καὶ 
δηλοῖ. ἄχρι διχοτόµου ... εἶτα ἀπὸ τῆς διχομήνου 
ἐπὶ τὴν δευτέραν διχάδα, τὴν διχότομον, εἶτα ἀπὸ τῆς 
δευτέρας διχοτόμου δέχεται τὰ σημεῖα ἡ τελευταία 
τετρὰς ἀπιόντος τοῦ μηνός, τριταία οὖσα ὁμοίως. 
φϑιμένην (809) ἵνα λέγῃ τὴν μηνοειδῆ δευτέραν. 

ἄλλως: τουτέστι τὸ σημεῖον τὸ γινόμενον ἀπὸ 
τῆς τρίτης 7) τετάρτης ἡμέρας τῆς σελήνης, μὴ ἔλπιζε 
τοῦτο ἕως τοῦ τέλους ἐκβῆναι, ἀλλὰ τὰ ἀπὸ τρίτης ἢ 
τετάρτης ἕως ὀγδόης, τὰ δὲ ἀπὸ ὀγδόης ἕως πεντε- 
καιδεκάτης, τουτέστι διχομήνου οὔσης. 

806. -- ἀλλ᾽ ὅσα μέν: συμπίπτει αὐτὰ ταῦτα 
μέχρι τῆς δευτέρας διχοτόμου, ἀφ᾽ ἧς μέχρι τετάρτης 
Ἡ τρίτης φϑινούσης. τούτων δὲ αἴτιον οἱ ᾿]υϑαγορικοὶ 
τὸν ἑπτὰ ἀριθμὸν ὑποτίϑενται, φυσικώτατόν τε καὶ 
ϑαυμαστὸν εἶναι λέγοντες. 

[καὶ τὸ μὲν πλησίον τοῦ ἄστρου φαίνεται λευκὸν 


lxx A KU AS :om.M 1-2 ἀπὸ πανσελήνου (σελήνου U) μέχρι διχο- 
τόμου MAKUA: μέχρι διχοτόμου ἀπὸ τῆς πανσελήνου S 2 μέχρις 
Β:μέχρι MAKUA 3 πρὸ τής ΜΔΚΑ: πρὸ U πρώτης 8 | ante 
τρ- add. ἢ Δ | τριῶν ἢ τεσσάρων (-ττ- Δ) MAKUA: τρία ἢ δ’ S. 

4-10 S (46»,11-1 7) 6 lacunam indicavi "I post διχάδα 
comma posui 9 τετρὰς correxi: τέρας S | post μηνός et ὁμοίως 
distinxi 10 φϑιμένην scripsi: φϑίνοντος S | λέγῃ τὴν scripsi : 
λεπτὴν 8 | cf. p. 400, U. 6-7. 

12-15 KA 12 τῆς σελήνης K: ς σελήνης in A evanidum. 

16-20 MAKUAS (467,17-20) lemma MAKA: ἀλλ᾽ ὅσα 
μὲν τριτάτη U om. S 16 συμπίπτει AKUAS: συνάπτει M 
17 δευτέρας διχοτόµουΜΔΙΚΑΡ: διχοτομίας τῆς δευτ- U 17-18 
τετάρτης͵ ἢ τρίτης MKU AS: τρ- ἢ τετ- Δ 18 φϑινούσης ΜΔ 
S: φαινούσης KUA quod servat Maass | τούτων MAKUA: 
τούτου S ] αἴτιον MAUS: αἴτιοι Κ.Α 19 c6 MAKUA: τοῦτον 
τὸν S | ἑπτὰ S: ζ AKA ἕβδομον MU | te MAUAS: om. 
K 20 εἶναι MAKUA: om. S. 

21-p. 403,2 MAKUA 2] λευκὸν MK A : γὰρ λευκὸν λαμπρόν. 
U om. A haec seclusi ut loco suo avulsa, vide infra p. 406 ll. ὅ--δ. 
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διὰ τὴν τοῦ φωτὸς ἐπικράτειαν, τὸ δὲ ἑξῆς τούτου 
μέλαν διὰ τὴν πρὸς τὰ νέφη παράϑεσιν. ] 

811. -- εἰ δέ κέ μιν περὶ πᾶσαν: ἐὰν 
δὲ χύχλῳ περὶ πᾶσαν τὴν σελήνην ἅλωες κείμεναι περι- 
φέρωνται, T) τρεῖς 7| δύο ἢ καὶ μία (ἐπεὶ πολλάκις καὶ 
δύο καὶ τρεῖς), ἀπὸ τῆς μιᾶς, 

ἐὰν μὲν ῥηγνύηται, ἄνεμον 

ἀπὸ τῆς χύσεως (ῥηγνυμένγ γὰρ τῇ διαχεο- 
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ἐὰν δὲ κατ᾽ ὀλίγον μαραίνηται, γαλήνην δεῖ προσδο- 
κἄν: ἐὰν δὲ δύο γένωνται περὶ αὐτὴν κύκλοι, χειμῶνα 
σημαίνει, ἐὰν δὲ τρεῖς ἢ καὶ τέσσαρες, μείζονα τὸν 
χειμῶνα. 

. m . . . M ’ / 

καὶ ταῦτα μὲν τὰ περὶ τὴν σελήνην λαμβανόμενα 
σημεῖα περὶ τοῦ καταστήματος τοῦ ἀέρος ταύτην ἔχει 
τὴν κατάληψιν. 

ἁλωαὶ κυκλώσωνται: τῶν γινομένων καὶ 


3-6 MAKUA lemma M: εἰ δὲ xé μιν AKUA 4 κύκλω 
MKUA: χυχλόϑεν A | περὶ πᾶσαν MKU A: om. A | τὴν 
σελήνην MKUA: τῆς σελήνης A | ἅλωες scripsi: ἁλωαὶ M. 
ἁλωαὶ AKU A incert. 5 ἢ τρεῖς ἢ δύο 7| καὶ μία scripsi 


ex Arato: À τρεῖς ἢ B ἢ καὶ ὃ M (Δ pro A) ἢ γ' ἢ δ' ἢ β΄ Δ ἢ 
β’ Y, Y ἢ τετάρτην K 7; δύο ἢ τρεῖς Ἡ τέσσαρες U ἢ δευτέραν À 
τρίτην ἢ τετάρτην A 9-6 πολλάκις καὶ δύο καὶ τρεῖς MAU: καὶ 
δευτέραν πολλάκις καὶ τρίτην KA (καὶ β΄ πολλάκις καὶ γ΄ C). 

7 MAKUAS (460.04) 7 ἐὰν MKUA: εἰ Δ καὶ εἰ 8 | 
ῥηγνύηται Maass: ῥήγνυται MAKAS ῥήγνυνται U. 

8-9 MAKUA ῥηγνυμένῃ scripsi ex Arato 814: ῥηγνυμένην 
MAKUA S yàp MU: δὲ KA om. Δ 8-9 τῇ διαχεομένῃ scripsi : 
τὴν διαχεομένην MAKUA. 

10-13 MAKUAS (467,24—26) 10 γαλήνην MA KU A : εὐδίαν 
S | òT MAUAS: om. K 11 δύο MAKUA: om. S 12 σημαίνει 
MKA: μείζω δηλοῖ S om. AU 12-13 ἐὰν ... χειμῶνα om. 5 
128: MAKA : om. U | xgeic MAU : καὶ τρεῖς ΚΑ [xxi MKUA: 
om. A | τέσσαρες (δ΄) MAA: δύο KU. 

14-16 MKUA 14-15 τὰ ... σημεῖα MKA: περὶ τῆς (s. l) 
σελήνης σημεῖα. U 15 περὶ MKA: περὶ δὲ U. 

17-ρ. 404,5 MAKUA lemma restitui: ἁλωαὶ κυκλώσονται 
M [ἀ]λωαὶ A ἁλωαὶ χυχλώσωνται KA ἁλωαὶ κυκλώσονται U | 
de 17—p. 404,5 cf. Achill. 32, p. 68 Maass 
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MAKUAS 
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MAKUA 


MKUA 


MAS 


MA 
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ἐν τῷ μετεώρῳ συνισταμένων μεταξὺ (αἰϑέρος καὶ) 
γῆς τὰ μέν ἐστι κατ᾽ ἔμφασιν, τὰ δὲ μικτά, τὰ δὲ xa 
ὑπόστασιν: κατ᾽ ἔμφασιν μὲν οἷον ἶρις, ἅλως, μικτὰ 
δὲ παρήλιοι, καϑ᾽ ὑπόστασιν δὲ κομῆται, πωγωνίαι, 
δοκίδες, λαμπάδες, ἄττοντες. 

ἅλως δὲ εἴρηται ὅτι τὰς ἅλωνας τῷ σχήματι χυκλοτε- 
ρῶς διαγράφουσι. xal ἔστιν ἡ ἅλως περὶ τὴν σελήνην 
κύκλος, καὶ αὐτὴ ἐν μέσῳ ἀμυδροτέρα φαίνεται. 

Ἡ τοίνυν ὄψις κατὰ τὴν ἔνστασιν τοῦ ἀέρος τραχέσι 
μὲν προσπεσοῦσα αὐτοῦ πον καταπαύεται, μηκέτι 
λαμβάνουσα ἑτέρας φορᾶς ἀρχήν, λείοις δὲ χαὶ ὁμαλοῖς 
προσφερομένη, οἷά ἐστι τὰ ἔσοπτρα καὶ τὰ ὕδατα, 
ἤτοι ἐνδοτέρω διαδύεται οἱονεὶ ἐγκατακλωμένη, T, 
εἴπερ τοῦτο ἀδυνατεῖ ποιεῖν δι ἀντιτυπίαν τῶν σω- 
μάτων, ἀναχλᾶται ἐμφανίζουσα κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν τόπον 
τὰ ὁρώμενα ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν ἀρχὴν τῆς ἀνακλάσεως 
ποιεῖται. 

ὅταν τοίνυν περί τι ἄστρον νέφη συστῇ συνεχῆ καὶ 
κοῖλα, ἐνσταϑῇ δὲ ὁ ἀὴρ ἐπὶ ταῦτα, εἶτα ἀνάκλασιν 


1 τὸ MAKA: om. U 1-2 μεταξὺ «αἰθέρος καὶ» γῆς scripsi 
ex Achille (τὰ μεταξὺ τοῦ αἰϑέρος καὶ τῆς γῆς): μεταξὺ γῆς 
«καὶ οὐρανοῦ» Maass μεταξὺ γῆς MAKA om. U 3 ἅλως M: 
ἅλως A om. KUA 4 xaf” ... πωγωνίαι Δ (οἷον κομῆται) K 
UA (κομῖται): om. M 5 post ἄττοντες schola? finem significant 
AKUA. 

6-8 MKUA 6 ἅλως M: ἄλλως KUA ἅλωες Maass | 
εἴρηται MKUA: εἴρηνται Maass 6—7 τῶι σχήματι κυκλοτερῶς 
MUA: χυκλ- τῷ σχήματι K 7 ἡ MKU: om. A | περὶ τὴν 
σελήνην MKA: περίττης δελ U 8 ἁμυδροτέρα MKA: 
ἀμφοτέρ[ων] U. 

9-11 (usque ad ἀρχὴν) MAS (465, 21-24) lemma εἰ δέ κέ μιν 
S: non praebent MA 9 initio add. S περὶ ἅλωος τῆς ος 
ἐν τῇ σελήνη λέγει, ὅτι | ἢ ΜΑ: εἰ S |ἐ ὄψις ΜΑ: ὄψει 5 10 μὲν 
MA: om. S | προσπεσοῦσα A: npor- M χαταπ- S | xata- 
παύεται ΜΑ: παύεται S. 

11-17 (asilos) ΜΑ 12 τὰ; M : om. A 13 ἐνδοτέρω A : --τέρωι 
M 16 ἀνακλάσεως M: κατακλ- A. 

18-ρ. 405,2 MUA 19 ἐνσταϑῇ scripsi (cf. supra l. 9) : ἐνταϑῆ 
MA ἐνταῦϑα U | ἐπὶ M: περὶ UA | ἀνάκλασιν M: κατάκλασιν 
A U evan. 
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σχῇ εἰς αὐτὸ τὸ ἄστρον, ἐμφαίνεται τοῦτο xa9' ἑκάστην 
ἀνάκλασιν, καὶ οὕτως ἡ ἅλως ἀποτελεῖται. 

καὶ τὸ μὲν πλεῖστον τοῦ ἄστρου φαίνεται λευκὸν 
διὰ τὴν τοῦ φωτὸς ἐπικράτειαν, τὸ δὲ ἔξω τούτου μέλαν 
διὰ τὴν πρὸς τὰ νέφη παράϑεσιν. 

γίνεται δὲ περὶ τὴν σελήνην ἐὰν µία γένηται, εὐδίαν 
προσδόκα. διαλύεται γὰρ ἐκ τοῦ κατ᾽ ὀλίγον ἢ πύχνωσις, 
εἰ δὲ ῥήγνυται, ἄνεμον ἐξ ἐκείνου τοῦ τόπου xa% ὃν 
τὴν ῥῆξιν λαμβάνει, εἰ δὲ δύο, χειμῶνα προσδόκα, καὶ 
ἔτι μείζονα ἐὰν τρεῖς. οὐ μόνον δὲ περὶ σελήνην ἀλλὰ 
καὶ ἥλιον γίνεται καὶ ἀστέρας. 

τί ἐστιν ἅλως; Ἡ ὑγροῦ τοῦ ἀέρος ἐπικειμένου καὶ 
παχέος ὄντος φαντασία φωτὸς χυκλοειδοῦς περὶ τὸν 
ἥλιον καὶ τὴν σελήνην συνισταμένη. 

817. -- καὶ εἰ ῥηγνύατο μᾶλλον: καὶ 
εἰ μειζόνως ἀπολύεται. προείπομεν δὲ ὅτι διαρρήγνυται 
καὶ διακρουομένη μᾶλλον ἀπολύεται μὴ δυναμένη 
διικνεῖσϑαι πλείονα τὴν ὑποκειμένην παχύτητα τοῦ 
ἀέρος [δεικνύει]. 


1 σχῇ: ἡ ὄψις ut videtur (cf. supra p. 404, ll. 15-17) | εἰς ΜΑ: 
καὶ εἰς U | αὐτὸ UA: τ αὐτὸ M| τὸ MA: om. U | post ἄστρον 
dist. Est (unde Ald. edd.): post σχῆ MU A | ἐμφαίνεται ΜΑ: 
φαίνεται U | τοῦτο MA : τότε U ut vid. 1-2 καθ’ ἑκάστην ἀνάκλα- 
σιν ΜΑ: ἀνάχλ- καθ’ éx- U. 

3-5 MA cf. supra p. 402,21—p. 403,2 3 πλεῖστον scripsi: 
πλησίον MA cf. supra 4 ἔξω ΜΑ: ἑξῆς MAKUA supra, 
iniuria. 

6-11 MKA 6 γίνεται... γένηται ΜΑ: περὶ τὴν σελήνην 
τοίνυν ἐὰν µία ἅλως γένηται K. 

12-14 MKA 12 ἅλως ΜΑ: ἅλως K. 

15-19 MKA lemma MA: καὶ μᾶλλον μελανεῦσα καὶ εἰ 
ῥηγνύατο μᾶλλον K 16 μειζόνως MA: μείζονα K | ἀπολύεται 
MKAP?: ἀπολείπεται ΑΔ | προείπομεν: cf. p. 399, U. 10—16 | 
δὲ ὅτι M: διότι KA | haec ὃ in 46? mg. (ad v. 814): διακρινοµένη 
μᾶλλον ἁπλοῦται 17 ἀπολύεται scripsi: ἁπλοῦται MK A 19 
δεικνύει seclusi | post δεικνύει signum praebet A maioris scho- 
liorum partis finitae, deinde in mg. titulum περὶ ἡλίου. 
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819. — ἠελίοιο δέ τοι μελέτω: TAN- 
ρώσας τὰ περὶ τῆς σελήνης τεκμήρια, ἐπὶ τὰ τοῦ ἡλίου 
σημεῖα ἔρχεται, ἅπερ καὶ αὐτὰ ἀκολούϑως καὶ ἀκριβῶς 
διδάσκει. τὸ δὲ ἑξῆς: , περὶ δὲ τοῦ ἡλίου, φησί, μελέτω 
σοι ἑκατέρωθεν πορευομένου. τῷ γὰρ ἡλίῳ μᾶλλον 
τῆς σελήνης ἐπίκειται τὰ τεκμήρια ἐοικότα καὶ ἁρμό- 
ζοντα τοῖς σκοποῦσι τἀληϑῆ, καὶ δύνοντι οὖν καὶ ἆνα- 
τέλλοντι''. τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἑκάτερϑεν ἰόν- 
τος. καὶ γὰρ ἀνατέλλοντος αὐτοῦ ἔστιν ἰδεῖν τεκ- 
µήρια, x«i δυομένου ὁμοίως. 

ἄλλως: παρατήρει, φησί, μάλιστα τὰ περὶ τὸν 
ἥλιον γινόμενα σημεῖα: καὶ γὰρ ἀνατέλλων καὶ δύνων 
ἀληϑῆ τεκμήρια παρέχει. 

820. -- μᾶλλον ἐοικότα: διὰ τί τὰ τοῦ 


ἡλίου σημεῖα βεβαιότερά φησι τῆς σελήνης [ἔφη]; 


1-10 MAKUAS (46υ,27-86) lemma Est: ἠελίοι δέ τοι 
μελέτω M [ἠ]ελίοι δέ τοι Δ ἠελίω δέ τοι μελέτω ΚΑ — |||| oto 
δέ τοι U ἠελίοιο δέ S 2 τὰ AUS: τὸν ΚΑ om. M | τῆς 
σελήνης AK AS: τὴν σελήνην U τῶν τῆς σελήνης M | τεκµή- 
pa AUS: τεκμηρίων MKA | post τεχµ-- add. λόγον ΚΑ post 
τεκμ-- add. καὶ ἀκριβῶς ταῦτα ἐκθέμενος S 2-3 ἐπὶ .... ἔρχεται 
MAKUA: ἔρχεται ἐφ᾽ ἕτερα σημεῖα τοῦ ἡλίου S 4 δὲ MA: 
om. KUAS 5 ἑκατέρωθεν MAKAS: ἑκατέρως U | πορευοµέ- 
vou A Est (ἰόντος Aratus): -μένω MKAS U incert. | τῶι ΜΔ 
KUA: τὸ 5 6:4 MAKUA wt vid.: om. Est edd. 6—1 καὶ 
ἁρμόζοντα ΜΚΟ A: τῆς σελήνης pu- S om. ΔΤ tå MK 
A: τὴν ἀλήθειαν S om. AU | δύνοντι MK U ΑΡ: δύνονται Δ | καὶ 
MKUAS: om. A 7-8 post ἀνατ- add. καὶ δύοντι A quà hic 
scholii finem facit 8 τοῦτο γάρ ἐστι (-τιν M) MKUA:: τουτέ- 
στιν 8 | τὸ KUA: om. ΜΒ | ἑκάτερθεν MKUA : ἑκατέρωϑεν 
S 9 καὶ yàp ... ἔστιν om. U | γὰρ MKA: om. S. | αὐτοῦ 
MKA: om. S 9-10 καὶ ... ὁμοίως MKAS: om. U. 

11-13 KUA 11 ἄλλως KA: om. U | παρατήρει ΚΑ: παρα- 
τήρει δὲ U fort. recte | μάλιστα ante τὰ ΚΑ: post ἥλιον U fort. 
recte 12 καὶ δύνων U (sic Maass e coni.) : om. ΚΑ. 

14-p. 407,3M AKU AS (46?,35-38) ἀπ[ορία] M in mg. lemma 
MAK: ἠελίω καὶ μᾶλλον ἐοικότα σήματα U μᾶλλον ἐοικότα 
σημεῖα A om. ἃ 14 διὰ τί MKA: διὰ U διὰ τί δὲ S om. Δ 
14-15 τὰ τοῦ ἡλίουσ- MAUS : τοῦ ἡλ- τὰ o- KAC 15 Beb- φησι 
τῆς σελ-- MA: βεβ-- τῆς σελ- φησὶ KA φησὶ βεβ- τῆς σελ- U 
φησι om. S | ἔφη M: καὶ φησὶν AUC καὶ λέγει ΚΑ λέγει S 
seclusi, sed. fortasse et φησὶ et ἔφη delenda sunt 
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ἐπειδὴ πολλὴν ἔχων ἰσχὺν πρὸς τὸ διαλύειν ταῖς ἀκτῖσι 
τὰ ὑποπίπτοντα παχέα, νικώμενος ὑπ᾽ αὐτῶν μείζονα 
τὸν χειμῶνα προαπαγγέλλει. 

καὶ ἄλλως: αἱ τοῦ ἡλίου πρὸς τὸν ἀέρα διαφοραὶ 
κυριώτεραι τῆς σελήνης εἰσί. δυναστεύων γὰρ ἡμέρας 
σαφέστερα δείκνυσι τὰ τεκμήρια. δεύτερον δὲ ὅτι 
λαμπρότερός ἐστι, καὶ εἰ μὴ μεγάλη καὶ ἰσχυρὰ τοῦ 
ἀέρος εἴη Ἡ μεταβολή, οὐκ ἂν κρατηθείη. τὰς γὰρ pt- 
κρὰς καὶ ἐλαφρὰς ἀναστέλλει. οὕτω Πλούταρχος (fr. 13 
Sandbach). 

821. — ἀμφότερον δύνοντι: διὰ τί τότε 
μόνον, καὶ μὴ ὅτε μεσουρανεῖ; τότε γὰρ φαίνεται (διὰ) 
τοῦ ἀέρος τοῦ ὑπεργείου τοῦ δεχομένου πάχη καὶ µεταβο- 
λὰς διὰ τὰς ἀναθυμιάσεις ἃς ἡ γῆ ἀναδίδωσι, τοῦ ἡλίου 
ταῦτα κινοῦντος: ἐξαρϑεὶς γὰρ καὶ ὑψωϑεὶς τὸ οἰκεῖον 
ἑαυτοῦ χρῶμα εἰλικρινὲς ἐμφαίνει. 


1 πολλὴν MAUAS: πολὺν K | ἔχων MAKUA: ἔχουσιν S | 
πρὸς MAKUA: καὶ S χνικώμενος MKUAS: vx- γὰρ Δ 2-3 
μείζονα (om. K) τὸν χ- προαπαγγέλλει (sic C Maass προσα- 
παγγέλλει M προσαγγέλει Δ προανατέλλει K προαγγέλλει A) 
MAKAC: χειμῶνα μείζονα οὕτω προσαπαγγέλλει U μείζω 
προαπαγγέλλων τὸν χειμῶνα S. 

4-6 MKAS (46?,28-41) καὶ ἄλλως M: ἄλλως KAC 
ἠελίω καὶ μᾶλλον S 4 πρὸς MKA: κατὰ 8 ὅ κυριώτεραι ΜΚΑ 
SP^: χαιρώτεραι S99 ut vid. | τῆς (τῶν τῆς KAC) σελ- εἰσὶ 
MKA: εἰσὶ τῆς σελ- S | ἡμέρας MKA: ἡμεροῖ S 6 σαφέστερα 
M: -tepov KAS | τεκμήρια MKA: σημεῖα S. 

6-10 MAKUAS (46?,41—43) initio ἄλλως Δ, quid hic U 
praebeat non dispicio (σπὀρεφἅλην ὃ) 6 δεύτερον δὲ ὅτι M: ὅτι 
AU xai αὖθις δὲ ὅτι ΚΑ καὶ S "7 λαμπρότεροςΜΔΙΚΑ: λαμ- 
πρότατος U λαμπρότερα S | ἰσχυρὰ MAKAS: φοβερὰ U 8 f 
AUS:om. MKA |κρατηθδείη MAKU A: χρατηϑῆ S 8-9 μικρὰς 
καὶ MAKUA: om. ὃ 9 ἀναστέλλει MAUS: ἀνατέλλει KAC | 
post ἀναστ- add. καὶ σκεδάννυσιν S | οὕτω IN- MAKA: om. 
US 


11-16 MAKUA ἀπ[ορία] Μ in mg. lemma MKU A: [ἀ]μ- 
Φότερον Δ 11 τί MAKA: τὰ U 12 μὴ MAUA: οὐ τότε K 
| τότε γὰρ MKUA: ὅτι τότε A | διὰ add. Est (unde Ald. edd.) : 
om. MAKUA 16 ἑαυτοῦ M: αὐτοῦ ΚΑ om. AU | εἰλικρινὲς 
AKUA: —óàgc M. 
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822-831. — μή οἱ ποικίλλοιτο: ἐὰν οὖν 
μέλλοντος ἀνατέλλειν αὐτοῦ ἴδῃς τὸν κύκλον μὴ ἔχοντα 
λαμπρὸν καὶ εἰλικρινὲς τὸ φῶς, γίνωσκε χειμῶνα ἐπι- 
γενησόμενον. ἐὰν δὲ δύνειν μέλλων καϑαρὸς καὶ ἀνεπι- 
ϑόλωτος ἐπὶ τὴν δύσιν χωρῇ, τῇ ἑξῆς ἡμέρα εὐδίαν 
προσδόκα. ὅταν μὲν οὖν μέλλοντος ἀνατέλλειν κοι- 
λότητος φαντασίαν ὁ χύχλος ἐμφαίνῃ, καὶ τῶν ἀκτίνων 
τινὲς μὲν πρὸς νότον, τινὲς δὲ πρὸς βορρᾶν τρέπωνται, 
τινὲς δὲ καὶ κατὰ μέσον τὸν χύχλον, ἄνεμον ἣ ὄμβρον 
δεῖ προσδοκᾶν. 

ἄλλως: τῷ ἀπαγορευτικῷ καὶ ἐξ ἀρχῆς χρησά- 
μενος ἐμφαίνει. τὸ ἀπευκτὸν καί φησι ,, ηδαμῶς Tot- 
κίλος καὶ κατάστικτος φανείη σοι ὁ τοῦ ἡλίου κύκλος 
νεωστὶ ἀνατέλλοντος, ὁπόταν εὐδινῆς, ἡμέρας εἰς χρείαν 


~ 2L 


ἔλδῃς''. διὰ γὰρ τὴν τοῦ ἀέρος παχυμέρειαν καὶ ὑγρότητα 


1-10 MAKUAS (460 48.61) lemma MAKUA: ἀμφό- 
τερον δύνοντι S. 1 οὖν ΜΔ: om. KUAS 2 μέλλοντος ΜΔΙΤΑΒ: 
-ντι K ἀνατ-- αὐτοῦ ἴδης MA: ἀνατ-- ἴδης αὐτὸν Ὁ αὐτῶ ἀνατ-- 
ἴδης K αὐτοῦ ἀνατ-- ἴδοις A ἀνατ-- τοῦ ἡλίου εἰς S 3—4 λαμπρὸν 

EA ἐπιγενησόμενον MKAS (τὸ ante φῶς om. S): τὸ φῶς 
λαμπρὸν χειμῶνα σηµαίνει Δ λαμπρὸν τὸ φῶς, χειμῶνα δεῖ 


προσδοκᾶν U 4 δὲ MAKUA: om om. S | δύνειν μέλλων MK 
UAS: om. Δ 4-5 καὶ &vex- MAKAS: om. U 5 χωρῆ MA 
KUA: χωρήσει S 5-6 τῇ ἑξῆς ... προσδόχα MAKUA 


(ἡμέρᾳ om. U): εὐδίαν καὶ τὴν ἑξῆς ἡμέραν δηλοῖ S 6 ὅταν ΜΔ 
U: ὅτε ΚΑΒ | μὲν οὖν MAK: οὖν U μὲν A μέντοι S 6-7 
μέλλοντος ... ἐμφαίνη (-νει A et fort. Κ) MAKU A: κυκλοτερῆ 
φαντασίαν μέλλοντος ἀνατέλλειν ὁ χύχλος φαίνει S 8 πρὸς νότον 
MAKUA: κατὰ v- S | βορρᾶν MK: βορρὰν AAS! βορᾶν 
U βορὰν S | τρέπωνται MAU: -ονται KAS 9 τινὲς δὲ καὶ 
(om. M) ... κύκλον MKAS: om. AU 9-10 ἄνεμον 
προσδοκᾶν M.KAS : ἄνεμον ?) ὄμβρον σηµαίνει Δ ἄνεμον σηµαίνει 
ἣ ὄμβρον U. 

11-Ρ. 409.6 ΜΑ ἄλλως M ἄλλως μή οἱ ποικίλλοιτο A μή οἱ ror- 
κέλλοιτο C 12 ἀπευκτὸν M: ἀπευκταῖον AC | φησι M: puol 
A 14 εὐδινῆς M: Ἄγ AC 16-ρ. 409,4 καὶ ὑγρότητα ... 
παχυμέρειαν M : om. AC; C deinde usque ad scholis finem pergit, 
A autem usque ad κατάστικτον (p. 409, 1. 2) voce ἀποτελεῖ omissa; 
sed post κατάστικτον ad φανείη σοι (L. 1 3) redit et totum scholium 
denuo describit ut est in Casanatensi, omissis scilicet verbis 
καὶ ὑγρότητα ... παχυμέρειαν (l. 1ó—p. 409,4) 
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ἐμπίπτουσα ἡ ἀχτὶς τοιοῦτον ὁρᾶσθαι ποιεῖ, ποικίλον 
καὶ κατάστικτον, τὸν κύχλον, ὥστε καὶ ἐρυϑρὸν εἶναι 
φαίνεσθαι. τὸ δὲ ὅμοιον συμβαίνει καὶ ἐπὶ τῆς ἴριδος: 
εἰς ὑγρότητα ἀέρος xol παχυμέρειαν ἐμπίπτων ὁ ἥλιος 
ἀποτελεῖ τὴν ἶριν ταύτην ποικίλην τινὰ καὶ κατάστικ- 
τον, περὶ 7] καὶ ἑξῆς διαλαμβάνει. 

ἄλλως: ἐάν, φησί, περὶ τὴν ἀνατολὴν ποικίλος 
φαίνηται ὁ περὶ τὸν ἥλιον κύκλος, χειμῶνα γενησό- 
μενον ἴσϑι. εἰκότως συμβαίνει γὰρ τοῦτο διὰ τὴν τῶν 
ἀνέμων ἐπιπρόσϑησιν, ὅπερ οὐκ ἐᾷ καθαρὸν ἡμῖν φαίνεσ- 
Dar αὐτόν. ,νκαϑαρὸς μέντοι, φησίν, ἀνατέλλων καὶ 
μηδὲν ἔχων σημεῖον, εὐδίας ἐστὶ σημαντικός, ὁμοίως 
δὲ κἂν δύνῃ καϑαρὸς καὶ ἀνέφελος, τὴν ἐπιοῦσαν ἀγ- 
γέλλει ἡμέραν εὐδινήν'. βουλύσιον μὲν γὰρ 
ὥραν (825) τὴν δύσιν κέχληχε, μαλακὴν δὲ 
αἴγλην (826) ἐπεὶ τὸ πολὺ τοῦ πυρώδους αὐτοῦ 
πρὸς ἑσπέραν πέπαυται. τοῦ γὰρ περὶ αὐτὸν ἀέρος 
μηδεμίαν ἔχοντος πύκνωσιν, ἀλλ᾽ ὄντος ἀτρέπτου, 
καθαρὰ καὶ ἡ ἀνατολὴ καὶ ἡ δύσις γίνεται αὐτοῦ. 

824. -- φαίνοιτο δὲ λιτὸς ἁπάντη: 
ὁ γὰρ λιτὸς xai ἁπλοῦς διὰ ἀκεραίου ἀέρος στίλβων 
ἥλιος εὐδίας δηλωτικός ἐστιν. 


2 ὥστε Maass: ὥσπερ M. 

7-18 MAA ἄλλως MAA 8 φαίνηται scripsi: φαίνοιτο M 
A γένηται Δ 8-9 γενησόμενον ΜΑ: om. A 9 εἰκότως MA: om. 
A 9-10 συμβαίνει... ἐπιπρόσθεσιν (sic, corr. Est) ΜΑ: τοῦτο 
γὰρ σηµαίνει ἡ τῶν ἀνέμων ἐπιπρόσθεσις Δ 10 ὅπερ ΜΡ6 ut vid. : 
ἅπερΜΔΑ | ἡμῖν ΜΑ: om. A 10-11 φαίνεσθαι αὐτὸν MA : αὐτ-- 
φαίν- A 12 μηδὲν ΜΑ: μὴ A | εὐδίας ἐστὶ σημαντικὸς MA : εὐδίαν 
σημαίνειΔ 13 δὲ MA: om. AC | κἂν δύνη ΜΑ: δύνων Δ 13-14 
τὴν ἐπιοῦσαν .... εὐδινήν (εὐδιεινήν AC) MA : ἐς τὴν ἐπιοῦσαν 
εὐδίος σημαίνει Δ. 

14-19 MAUA (in UA post sch. 825) 14 μὲν γὰρ ΜΑ: γὰρ 
A δὲ Ὁ 16 κέκληκε(ν) MAA: λέγουσιν U 15-16 μαλακὴν δὲ (τε 
Δ) αἴγλην MAA: αἴγλην δὲ μαλακὴν U 16 ἐπεὶ MU: ἐπειδὴ 
ΔΑ | τοῦ πυρώδους MAA: πυρῶδες U 18 ἔχοντος πύκνωσιν 
MUA: πύχν- ëy- Δ 19 ἡ δύσις MAA: ἡ om. U | αὐτοῦ 
MUA: om. Δ. 

20-22 MA A (post εὐδιεινὴν supra l. 14) lemma ΜΑ: [φ]αί- 
vorto δὲ Δ 22 εὐδίας ... ἐστιν MA: εὐδίαν δηλοῖ Δ. 


ΜΔΑ 


MAUA 


MAA 


MAUA 


MKAS 
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825. — εἰ ὃ’ αὔτως καϑαρόν μιν: ἀπό- 
κλισιν λαμβάνων ἀμβλεῖαν ποιεῖται τὴν τῆς ἀκτῖνος 
ἐπαφὴν καὶ μαραίνεται τὰ τῆς ϑερμότητος (διὸ καὶ 
δείλη ἐκλήϑη, ἐνδεῶς τῆς ἕλης ἔχουσα). ὅτε οὖν 
μάλιστα τὸ ϑερμὸν ἐξασϑενεῖ, (ἐὰν) καϑαρὸς καὶ διαφα- 
vhs 3| ὁ ἀήρ, ἔοικε χεκρατῆσϑαι βεβαίως ἡ ἄγουσα τὰ 
νέφη περίψυξις. διὸ καὶ εὐδίας τὸ σημεῖον. 

8 -- ἀλλ᾽ οὐχ ὁππότε κοῖλος: αἱ 
ἐν τῷ ἡλίῳ κοιλότητες οὐκ εἰσὶν αὐτοῦ, φαντασίαι 
δέ εἰσι τῆς ὄψεως κατ᾽ ἐπιπρόσϑησιν ζοφεροῦ ἀέρος. 
οὐ γὰρ τὸ μέσον ὁρᾶται, ἀλλ᾽ ἡ κύκλῳ ἀψὶς λαμπρὰ 
οὖσα δοχεῖ περιφέγγειν, καὶ τὸ ἐκλιπὲς ἔμφασιν κοι- 
λότητος παρέχει. ὃν γὰρ τρόπον οἱ ζωγράφοι ἀντρώδεις 
τόπους γράφοντες φωτὶ τραχύνουσι τὴν ὄψιν, ἅτε τῇ 
φύσει τοῦ μὲν λαμπροῦ προβάλλοντος ἔξω καὶ διωϑοῦν- 
τος τὴν φαντασίαν, τοῦ δὲ μέλανος ὑποσκιάζειν καὶ 
βαθύνεσθαι δοχοῦντος, οὕτω καὶ περὶ τὸν ἥλιον τὸ 


1-7 MAUA lemma ΜΑ: βουλύσιος ὥρη A ὁ δ᾽ αὐτῆς 
καϑαρόν μιν U 2 ἀμβλεῖαν ΜΔ: ἀμβλίαν A ὁμαλὸν U | τὴν 
MU: om. ΔΑ 3 ante ἐπαφὴν add. ἢ ὁμιλίαν A (non C) 4 δείλη 
MAA: δήλη U | ἐνδεῶς MUA: ὡς ἐνδ- Δ 5 ἐξασθενεῖ MAU: 
-νοῦν A | ἐὰν addidi: καὶ AU om. ΜΑ. 5—6 καὶ διαφανὴς Tj. 
ὁ ἀὴρ ΜΔ: ὁ ἀὴρ καὶ διαφ-- εἴη U καὶ διαφ-- ὁ ἀὴρ A 6 κε- 
κρατῆσθαι ΜΑ: κρατεῖσθαι AU | βεβαίως MA: γενναίως U 
βιαίως ΑΟ 7 νέφη MUA: νότια Δ | περίψυξις (πέρι- M) ΜΑ 
Asl: περίπτυξις ΔΟ περίκλησις U | διὸ ... σημεῖον om. U | τὸ 
MA: om. Δ. 

8-p. 411,2 MK AS (467,51—477,4) lemma Maass : ἀλλ᾽ οὐχο- 
πότε χοῖλος M ἀλλ᾽ οὐχ ὁπότε κοῖλος KA ἀλλ᾽ οὐχ ὁ [spatium 
vacuum] S 10 κατ ἐπιπρόσθησιν AS: κατεπιπρόσϑεσιν M 
κατεπιπρόσϑησιν K 11 ἁψὶς ΜΚ: ἀφὶς AS 12 περιφέγγειν 
Wyttenbach: περιφεύγειν MKA πως φεύγειν S | καὶ seripsi : 
εἰς MKA καὶ εἰς S | ἐκλιπὲς Bekker: ἐκλειπὲς M ἐλλειπῶς K 
ἐκλειπῶς AC ἐκλεῖπον S 18 παρέχει ὃ: -χειν MKA | τρόπον 
MAS: τόπον K 13-14 ἀντρώδεις τόπους MAS (ἀντρόδεις) : 
ἀντρώδη τόπον K 14-15 τῆι φύσει As προσβάλλοντος (s?c M. 
KAS: προβ- Bekker) MK A: τὴν φύσιν τοῦ μέλανος προσβάλ- 
λοντος ὃ I3££0 MKA: om. S 16 poss τὴν φαντ-- coni. Sand- 
bach in app. crit. 17 τὸ MKA: τὸν S 


10 


15 


10 


15 


SCHOLIA 411 


` H ~.s > 3 , ~ 3» t 
μὴ φαινόμενον τῇ ὄψει κατ᾽ ἀντίφραξιν τοῦ ἀέρος Γη] 
ἐκκοπῇ τοῦ μέσου λαμπροῦ διὰ τὴν σχιὰν ὑποφαίνεται. 

T6 T ὅλην ποιεῖ τὴν ἀντίφραξιν ὁ ἀὴρ σφόδρα màn- 
ϑεὶς καὶ παχύς, ζοφωϑείς. διὸ χειμέριον τὸ σημεῖον. 
Πλούταρχος (fr. 14 Sandbach). 

ἄλλως: κατά τινας καιροὺς ὁ ἥλιος ὁρᾶται κοῖλος. 
τούτου δὲ αἴτιον τὰ ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἱστάμενα νέφη, 
μελαινόμενα διὰ τὴν πολλὴν πύκνωσιν. πέφυχε δὲ πάντα 
τὰ διὰ τῶν μελάνων ὁρώμενα κοιλότητος φαντασίαν 
παρέχειν. οὕτω γὰρ καὶ οἱ ζωγράφοι, ὅσα μὲν βούλονται 
προσεχῆ δεικνύναι, τῷ λευχῷ ἀπογράφονται, ὅσα δὲ 
κοῖλα καὶ ἐν βάϑει, τῷ μέλανι. ἐὰν οὖν, φησί, τοιοῦτος 
γένηται, τὰς δὲ ἀκτῖνας μὴ κατ᾽ εὐϑεῖαν φερομένας 
ἔχῃ ἀλλ᾽ ἐσχισμένας, καὶ τὰς μὲν τῇδε τετραμμένας, 
τὰς δὲ τῇδε, ὅπερ συμβαίνει ὑπὸ τῆς τοῦ ἀέρος παχύτη- 
τος, οὐκ ἐωμένων αὐτῶν κατ᾽ εὐθὺ φέρεσϑαι, 7) ἄνεμον 
ἴσϑι γινόμενον ἢ ὑετόν. 

829. -- οὐδ᾽ ὁπότ᾽ ἀκτίνων: ἀπὸ κοινοῦ 


1 μὴ MS: μὲν ΚΑ | τῆι ὄψει MKA: περὶ τὴν ὄψιν S | κατ᾽ 
ἀντίφραξιν MS: κατὰ ἀντ- K κατὰ ἀντίφρασιν ΑΟ 2 ἐκκοπῇ 
temptavi: Ἡ ἐκκοπὴ ΜΚΑΒ | ante μέσου add. ἀέρος S, sed 
postea, ut videtur, del. | ὑποφαίνεται Sandbach : -σϑαι MKAS | 
p. 410, ll. 17 sqq. sic corr. Est: οὕτω καὶ περὶ τὸν ἥλιον τὺ 
φαινόμενον τῆς ὄψεως κατ᾽ ἀντίφραξιν τοῦ ἀέρος, ἐκκοπὴν τοῦ μέσου 
λαμπροῦ διὰ τὴν σκιὰν ποιεῖ ὑποφαίνεσθαι (sic fere Maass.) 

3-5 S (477,4—5) 4 post παχύς distinzé | σημεῖον scripsi: 
ζώδιον S cognovit haec Sandbach (ad. Plutarchi fr. 14). 

6-17 MAKA ἄλλως MKA: [ἀ]λλ᾽ οὐχ ὁπότε A 8 μελαι- 
νόµενα MAA: καὶ μελ- K ] πύχνωσιν MKA: τοῦ {ύδατος 
πύκν- A θτὰ MK A : om. Δ 10 παρέχειν MKA: σημαίνειν A | 
οὕτω A: οὕτως Μ τοῦτο K καὶ οὕτως A | γὰρ MK: om. ΔΑ. 
12 ἐν βάθει AKA: ἐμβάθει M | οὖν MA: om. KAC | τοιοῦτος 
scripsi: τοιοῦτον MAKA τοιοῦτόν τι Est Ald. 13 τὰς δὲ scripsi : 
τάς τε MKA καὶ τὰς Δ ἢ τὰς Est Ald. | ἀκτῖνας MKA: 
εὐθείας Δ 16 οὐκ ... φέρεσθαι MK A: om. A 17 γινόμενον 
MAK: yw A |} MAKA A: om. K. 

18-p. 412,6 MAUA lemma ΜΑ: ἄλλως Δ ἀλλ᾽ ὁπότε 
κοῖλος (828) U 


MAKA 


MAUA 


MAKUA 


MKAS 
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τὸ εὔδιος (827) ἀλλ οὐκ ἔσται εὔδιος ὅταν 
ἀνατέλλων κεκοιλωμένον ἔχῃ τὸ μέσον τοῦ κύκλου... .'5, 
δηλονότι ὥσπερ κακωϑέντος τοῦ φωτός. τοῦτο συμ- 
βαίνει πάλιν ἐκ τῆς τοῦ ἀέρος δυσκρασίας. ὥσπερ καὶ 
ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμικῶν, ὅτε συμβαίνει κοιλαίνεσϑαι τοὺς 
ὀφθαλμούς, δηλονότι ἐξασϑενήσαντος τοῦ πώματος, 

ἣ ὥσπερ ὅταν βλέφαρον καταγαγόντες 7) περιϑλί- 
ψαντες τῷ λύχνῳ τὴν ὄψιν προσβάλλωμεν, οὐ φαίνεται 
συνεχὲς τὸ φῶς, ἀλλὰ πλάγιαι καὶ σποράδες αἱ αὐγαί, 
οὕτως, ὅταν ἀχλὺς ἢ νέφωσις ἀνώμαλος πρὸ τοῦ ἡλίου 
στᾶσα περιϑλίψῃ καὶ σείσῃ τὸν τῆς ὄψεως κῶνον εἰς 
λεπτὰς ἀκτῖνας καὶ ῥαβδοειδεῖς, ὃ πάσχομεν αὐτοὶ 
τῇ αἰσθήσει, τοῦτο περὶ τὸν ἥλιον εἶναι δοκοῦμεν. 
οὕτω Πλούταρχος (fr. 15 Sandbach). 

890. — σχιζόμεναι βάλλωσι: ἀντιφέρον- 
ται. πάλιν ἐκ τῆς τοῦ ἀέρος παχύτητος δι ὅλου τοῦ 
κύκλου ἀποφέρονται αἱ ἀκτῖνες, ἀλλ᾽ αἱ μὲν πρὸς νότον, 
αἱ δὲ πρὸς βορρᾶν βάλλουσι, τὰ δὲ μέσα τοῦ δίσκου 
φαίνονται ἄνευ τινῶν ἀκτίνων. τότε, φησί, δι ὕδατος 
ἔρχεται ὁ ἥλιος ἢ ἀνέμου. 

τὰ δ᾽ αὖ περὶ µέσσα φαείνῃ: εἰ δὲ 


2 κεχοιλωμένον MAA : καὶ xo- U | post κύκλου nonnulla mihi 
deesse videntur (ut exempli gratia οὐδ᾽ ὅταν αἱ ἀκτῖνες 
σχίζεσθαι φαίνωνται) ad quae pertineant ea quae sequuntur 
4 ὥσπερ xxi MAU: ὥσπερ γὰρ καὶ A 5 ὀφθαλμικῶν 
MAU: ὀφθαλμῶν AC | ὅτε συμβαίνει MAU: ὅταν συμβαίνη 
AC 6 πώματος M: σώματος AU ΑΟ (quod servat Maass). 

7-14 MA 7 καταγαγόντες Bekker: κατάγοντες ΜΑ 
8 τῶι λύχνωι τὴν ὄψιν MA: τὴν ὄψιν τ- λ- Α. 9 συνεχὲς 
M: συνεχῶς A 12 λεπτὰς M: λοξὰς AC | ῥαβδοειδεῖς MC: 
ῥομβοειδεῖς A | αὐτοὶ M: αὐτὴ A. 

15-20 MAKUA lemma MAKUA 15-16 ἀντιφέρονται ΜΚ 
A: ἀντὶ τοῦ φέρονται AU 17 ἀποφέρονται ΜΙΚΤΑ: om. A 18 
βορρᾶν MKU: βορὰν Δ βορρὰν A 19 τότε MKUA ; τότε δὴ 
A | δι U: τὸ δ MKA καὶ δι A 20 ἔρχεται ὁ ἥλιος MAA: 
ἀν ἔρχεται (sic) ó ἥλ- Ια ὁ ἥλ- ἔρχ- U | ἀνέμου (-Cuoto K) MKA: 
δι᾽ ἀνέμου Δ ἄνεμον U. 

21-p. 413,4 MK AS (46" in mg.) lemma KM: τὰ δ᾽ αὖ περὶ 
µέσα Α om. S 
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τὸ μέσον αὐτοῦ φαίνοιτο μόνον, τὸ δὲ ἑκατέρωθεν διὰ 
νέφους πυκνότητα μὴ ὁρῷτο, σχιζομένων τῶν ἀκτίνων 
πρός τε βορρᾶν καὶ νότον πεμπομένων, καὶ τοῦτο σύνθη- 
μα πνεύματος ἢ ὑετοῦ. 

. — σκέπτεο δ᾽ εἰ καί τοι αὐγαί: 
κατανοεῖν, φησί, δεῖ τὰ περὶ τὸν ἥλιον σημεῖα ἐνατενίζον- 
τας αὐτῷ τῷ κύκλῳ. οὕτω γὰρ γενήσεται σαφῆ τὰ 
τεκμήρια. ἐὰν οὖν, φησίν, ἐρευϑὴς γένηται, οἵαν χροιὰν 
συμβαίνει γίνεσθαι πολλάκις περὶ τοῖς νέφεσι δύνοντος 
αὐτοῦ, ἢ μελανίζων, ὅταν μὲν ἀχλυωδέστερος φανῇ, 
ὕδωρ σηµαίνει, ὅταν δὲ ἐρευϑῆς, ἀνέμους. ὅταν δὲ 
ἀμφότερα τὰ σημεῖα περὶ τὸν ἥλιον φαίνηται, ὥστε 
μέρη μὲν αὐτοῦ τοῦ κύκλου μελαίνεσϑαι, μέρη δὲ φοινισ- 
σεσθαι, τότε δεῖ καὶ ἄνεμον xoi ὄμβρον προσδοκᾶν. 

ἄλλως: τὸ τοῦ ἡλίου φῶς ὅτε καθαρόν ἐστιν οὐ 
συγχωρεῖ ἀντωπεῖν τινι πρὸς τὰς ἀχτῖνας, ὅτε δὲ ἐξ 


1 τὸ MKA: καὶ τὸ S | τὸ δὲ MKA: ἢ καὶ S | ἑκατέρωϑεν Μ 
S: ἑχάτερϑεν KAC 2 πυκνότητα ΜΒ: --τητος KAC | μὴ ὁρῶιτο 
MKA: τοῦτο ὁρᾶται S 3 πρός τε MKA: κατὰ S | βορρᾶν 
KS: βορρὰν MA | πεμπομένων καὶ τοῦτο MKA: om. S. 

5-14 MAKUAS (47.6- 19) lemma MKA: [σ]κέπτεο Δ 
σχέπτεο δ᾽ εἰ καί τοι US 6-10 κατανοεῖν ... µελανίζων: in S 
περισκοπεῖν οὖν χρὴ ἀκριβῶς εἰς τὸν ἥλιον. καὶ εἰ μὲν ἐρευθὴς 
φαίνεται οἷα πολλάκις συμβαίνει γίνεσθαι περὶ τοῖς νέφεσι τοῦ 
ἡλίου δύνοντος À μελανίζοντος (-ζων S31) 6 κατανοεῖν φησι δεῖ 
M: κατανόει φησὶ AU κατανοεῖν δεῖ (δὴ K) φησὶ KAC | tà.. 
σημεῖα MKA τὸν τοῦ ἡλίου κύκλον AU 6-7 ἐνατενίζοντας (ἐξατ-- 
K) αὐτῶι τῶι κύχλωι MKA: om. AU 8-10 ἐὰν οὖν... pera- 
νίζων MAKA: om. U 8-9 οἵαν ... γίνεσθαι MKA: οἷα ovu- 
βαίνει γίνεσθαι Δ (cf. S) 10 ὅταν μὲν MAS: ὅταν μὲν οὖν KAC 
ὅτε μὲν U | ἀχλυωδέστερος φανῇ scripsi: ἀχλ- φανῆται M ἀχλ- 
ϑεωρῆται (-ρεῖται K) AKA ϑεωρεῖται ἀχλ- Ὁ ἀυχμωδέστερος 
ὁ κύκλος S 1] ὕδωρ MK U AS : ὄμβρον Δ | σημαίνει MAKUA: 
προσηµαίνει ὃ 12 περὶ τὸν ἥλιον φαίνηται (φαίνωνται S) MKU 
AB: φαίνοιντο περὶ αὐτὸν Δ 18 τοῦ χύχλου MKUAS: om. Δ 
fort. recte 14 δεῖ ... προσδοκᾶν MAKUA: δὴ καὶ ὄμβρους 
xal ἀνέμους δεῖ προσδοκᾶν S. 

15-p. 414,4 MAAS (477, 13-19) 4040: MA AS 15 ötre MAS: 
ὅταν Α 16 τινὶ πρὸς MAA: τηνικαῦτα S | ὅτε δὲ MA: ὅτι A 


ὅτε καὶ S 


MAKUAS 


MAAS 
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ἀκρασίας ἀέρος ἐξασθενεῖ, τότε δυνατὸν αὐτῷ προσ- 
βλέπειν. φησὶν ov: ,,περισκέπτου εἰς αὐτὸν εἰ αἱ αὐγαὶ 
αὐτοῦ ὑπείκουσί σου τοῖς ὀφϑαλμοῖς, καὶ ἐκ τούτου 
γνώσῃ ὅτι ἀκρασίας οὔσης χειμῶνός ἐστι σύμβολον"'. 

-- αὐτὸν ἐς ἠέλιον: ὁ πεπυχνωμένος 
ἀὴρ τῇ πρὸς τὸ φῶς. μίξει ἐρυϑαίνεται, καὶ διὰ λεπτό- 
τητα πρὸς γένεσιν ἀνέμων ὀξύρροπός ἐ ἐστιν, ὁ δὲ συνηγ- 
μένος μᾶλλον ὡς ἐπιμελαίνειν οὐ μακράν ἐστι τῇ δια- 
ϑέσει τῆς εἰς τὸ ὕδωρ μεταβολῆς. 

τοῦ γὰρ καὶ σκοπιαὶ ἄρισται: τοῦ 
ἡλίου ἔξοχοί εἶσι καὶ εὐσύμβολοι αἱ σκοπιαί, οἷον τὸ 
σκοπεῖν εἰς ἥλιον καὶ ἐξ αὐτοῦ δέχεσθαι τεκμήρια 
ἄριστόν ἐστι. προεῖπε δὲ xal ἐν τοῖς ἀνωτέρω (820) 
ἠελίῳ καὶ μᾶλλον ἐοικότα σήματα 
κεῖται. 

834. — εἴ τι οἵ που ἢ ἔρευϑος: εἰ δέ τι 
αὐτῷ καὶ ἔρευϑος ἐπίκειται τοιοῦτον οἷον ἔχουσαι καὶ 
αἱ νεφέλαι ὅτε αὐτὸν τὸν ἥλιον παρατρέχουσι βαλλό- 
μεναι ἐξ αὐτοῦ ὑπέρυϑρον σχῆμα ποιοῦσι, σκόπει τοίνυν 
τὸ τοιοῦτον. 

836. — ἢ εἴ που μελανεῖ: ἀπὸ κοινοῦ τὸ 


1-2 αὐτῶ προσβλέπειν MA: αὐτὸν βλέπειν AS 2 φησὶν οὖν M 
AS: καὶ φησὶ Δ | περισκέπτου MAS: σχέπτου Δ 2-8 el... 
ὀφϑαλμοῖς ΜΔΑ: καὶ εἰ ὑπείκουσιν αἱ αὐγαὶ αὐτοῦ τοῖς σοῖς 
ὀφϑαλμοῖς S 2 αἱ MAS: om. Δ 8 ὑπείκουσι MAS: εἴκουσι 
AC | cou MA: σοι A 3-4 καὶ ἐκ τούτου γνώσηι (γνώσεις AC) 
MAA: £x τούτου δῆλον S 4 ὅτι MAS: om. A | ἐστι MAA: 
om. S. 

5-9 MA lemma ΜΑ 6-7 λεπτότητα Est: -τητος ΜΑ 
9 τῆς ... μεταβολῆς Bekker: ταῖς . μεταβολαῖς ΜΑ. 

10-15 MA lemma M: τοῦ γὰρ ᾿σκοπιαὶ ἄρισται A 11 αἱ 
ΜΑ: oi M3* ut vid. 18 καὶ M: om. A. 

16-20 MA lemma M: εἴ τι που ἡ καὶ ἔρευθος ΑΟ 17 αὐτῶι 
M: αὐτῶν ΑΟ 18 παρατρέχουσι M: περιτρ- A ut vid. C 18-19 
βαλλόμεναι Μ: βουλόμεναι Α 19 ὑπέρυθρον M: τοιοῦτον Α. 20 
τὸ M: om. Α. 

21-p. 415,5 MAS (46? in mg.) in S : ἀπὸ κοινοῦ τὸ σχέπτεο τὸ 
ἄρα μελάντερον τὸ φῶς δὲ δῆλον ἐκ τῆς λῆς (sic) τοῦ ἀέρος ὑποκει- 
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φράζεο. „El μελάντερον αὐτοῦ καὶ ζοφωδέστερον 
εἶναι δοκεῖ τὸ φῶς'. καὶ δῆλον ἐκ τῆς πολλῆς τοῦ 
ἀέρος ὑποκειμένης ὑγρότητος. καὶ τὰ τεκμήρια τοῦ 
εἶναι αὐτὸν ζοφώδη ὑετοῦ ἐστι σημεῖον, τὰ δὲ ἐρυθρὰ 
ἀνέμου. 

838. -- εἴ γε μὲν ἀμφοτέροις: εἰ δέ, 
φησίν, ἀμφοτέροις τοῖς καταστήμασι, τῷ τε μέλανι 
καὶ τῷ πυρρῷ, ἅμα καὶ κατὰ τὸ αὐτὸ ἐμπεριέχεται ὁ 
ἥλιος, καὶ τὸ μὲν αὐτοῦ μέλαν φαίνεται, τὸ δὲ ξανϑόν, 
ἔκ ποικιλίας τότε ἁμφότερα προσδόκα, καὶ ὑετὸν ἐσό- 
μενον xai ἄνεμον. 

840. — εἰ δέ οἱ ἢ ἀνιόντος: εἰ δέ, φησίν, 
ἀνίσχοντος ἡλίου 7, καὶ δύνοντος εἰς τὸν αὐτὸν τόπον 
συνίοιεν αἱ ἀκτῖνες 7) νέφεσιν αὐτὸς εἴη πεπιεσμένος, 
τὸ τοιοῦτον ποιοῦ ὕδατος σημεῖον, κατανικωµένου 
δηλονότι τοῦ ἡλίου ὑπὸ τῆς περὶ τὰ νέφη παχύτητος. 

841. — καὶ ἀμφ᾽ ἑνὶ πεπλήϑωσιν: 
ἀντὶ τοῦ εἰς ἕνα τόπον συστρέφωνται, ὅταν πεπλησµέ- 


μένης ὑγρότητος (ex ὑδρ--) καὶ ὑετοῦ ταῦτα lemma ΑΟ: ἢ εἴ 
που μελαίνει M om. S 


1 φράζεο MA: σκέπτεο Aratus 832 (cf. S) | ζοφωδέστερον A 
C: ζοζωφοδέστερον (sic) Μ 4 ἐστι σημεῖον M: ἔστω σημεῖα AC 
5 ἀνέμου MC: ἀνέμων A. 

6-11 MAS (477,19-24) lemma ΜΑ: εἰ yé μεν (sic) ἀμφότε- 
pov  ϐ εἰ scripsi: ἐὰν MAS 7 τε M: om. ACS 8 πυρρῷ 
Maass: πυρῶι MAS | τὸ αὐτὸ MA: τῶν αὐτῶν S 9 τὸ ΜΑ: 
τὰ S | μέλαν MA: μέλαινα ὃ 10 ποικιλίας MS : ποικίλου A | post 
ποικ-- dst. codd., post ξανϑὸν Est edd. 10—11 ἐσόμενον καὶ ἄνεμον 
MA: καὶ ἄν- čo- B. 

12-16 MAUA lemma M: [ε]ι δὲ οἱ A εἰ δέ οἱ (haec evan.) 
ἢ ἀνιόντος U εἰ δέ τοι ἢ ἀνιόντος A 12 εἰ Maass:£à» MAUA 
13 ἡλίου MAA: τοῦ ἡλ- Ὁ | καὶ ΜΑ: καὶ Δ ἢ Ὁ | δύνοντος 
MUA: δύοντος Δ 14 συνίοιεν MU A: συνίωσιν A | αὐτὸς MA 
A: αὐτὸν U | eq UA: HMA 15 τὸ τοιοῦτον... σημεῖον MU 
A: ὕδωρ δεῖ προσδοκᾶν Δ 16 περὶ τὰ νέφη MU A : τῶν νεφῶν Δ. 

17-p. 416,22 MAKUA lemma MKA: [£]ug! ἑνὶ Δ ἀκτῖνες 
συνίωσι U 18 ἀντὶ τοῦ AKUA: om. M fort. recte | συστρέ- 
φωνται U: συστρέφονται ΜΔ περιστρέφονται KAC 


MAS 


MAUA 


MAKUA 


MAKUAS 


MAKA 


416 SCHOLIA 


νος ὑπὸ νεφῶν ἧττον ἐκφαίνῃ τῆς ϑερμότητος τὴν 
ἀκτῖνα. 

844. --ὕδατί κεν κατιόντι: ἐὰν δέ, φησί, 
» / E / - e ε 2 ο » ^ 
ἀνατέλλοντος Ù) δύνοντος τοῦ ἡλίου αἱ ἀκτῖνες ἀπὸ 
τῆς περιφερείας εἰς τὸ μέσον ἕλκωνται, ἢ xal εἰς ἕνα 
τόπον συστρέφωνται κωνοειδὲς τὸ σχῆμα ποιοῦσαι, 
3| ὁ κύχλος ὑπὸ τοῦ νέφους ἐπιπροσθῆται ἀνατέλλοντος 
καὶ δύνοντος, ὄμβρον δεῖ προσδοκᾶν. 

845. --μηδ᾽ ὅτε οἱ ὀλίγη νεφέλη: ἀλλὰ 
^ / ~ ta? Σα.) / 5, ἃ 
κἂν προανατείλῃ τοῦ ἡλίου ὀλίγη νεφέλη, εἶτα αὐτὸς 
ἐπιφέρηται, ἴσϑι ὡς οὐκ ἂν οὕτω ταῖς ὄψεσιν ἡμῶν 
προσέπιπτεν εἰ μὴ ἐπεπάχυντο ὁ ἀήρ. 


1 ἧττον MAKA: ἧσσον U | ἐκφαίνη KA : ἐκφαίνει MC ἐμφαίνη 
A φαίνει U 1-2 τὴν ἀκτῖνα MKUA: τῆς ἀκτίνος A libenter 
aecluserim, nam haec non intellego; an ἥττον᾽ ἐκφαίνῃ τῆς 
ὑγρότητος τὴν ἀκτῖνα ? 

3-8 MAKUAS (477,24-29) lemma MUS: [ὔ]δατί xev 
A ὕδατι κατιόντι ΚΑ 4 ἀπὸ MAUS: ἐκ KAC 5 τὸ om. 
U | ἕλκωνται MAUA: -ονται KS 6 post τόπον add. τῆς περι- 
φερείας K | συστρέφωνται AUA: -φονται MKS | xavo- 
ειδὲς (κονω- K κονο- U χωνω A?€) ... ποιοῦσαι MAKUA: 
καὶ κωνοειδὲς σχῆμα ποιῶσιν S 77 MAKUA:7 ὅταν S | ὁ 
κύκλος MAKUA: om. S | ὑπὸ MAUS: ἐκ K ἐπὶ A | τοῦ M 
AKUA: om. S fortasse recte | ἐπιπροσθῆται MAAS: -θεῖται 
K ut vid. U 7-8 ἀνατέλλοντος καὶ MAKUA: ἤτοι ἀνατ- ἣ S 8 
ὄμβρον S: ἄνεμον MAKUA ὑετὸν Est, unde Ald. (ὕδατι 
Aratus). 

Hic incipit quattuor adnotationum series, quas omnes codex 
M, etsi ad eundem versum non pertinent, sub eodem lemmate 
et numero (ιγ΄) praebet infima in pagina post sch. 851 (cuius 
numerus est ιβ’); sed signum numerationis ιγ΄ in Arati textu 
supra v. 845 (inter 9' et v) librarius posuit; in ceteris autem 
codicibus haec series (vel pars eius) locum eum occupat 
quem lemma indicat, v. 845 scilicet. 

9-12 MAKA lemma ΜΑ: [μ]ὴδ᾽ ὅτε οἱ ὀλίγη A ἠδ᾽ ὁτέ 
οἱ K 9-10 ἀλλὰ κἂν ΜΔ: ἀλλ᾽ ὅταν KA (ἀλλὰ καὶ C) | προανα- 
τείλη MKA: -τείλλη Δ 10 τοῦ ἡλίου òà- wep- Δ: τὸν 
ἥλιον ὀλ- veg- M òà- veg- τοῦ ἡλίου KA (ὀλίγον A ὀλίγη APC 
ut vid.) | αὐτὸς Est: αὐτὸν MAKA 11 ἐπιφέρηται MKA: 
ἐπιφέρη Δ 12 ἐπεπάχυντο C: ἐπεπάχυτο MKA πεπάχυνται Δ. 
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ἄλλως: ἐὰν ἀνατέλλειν μέλλοντος τοῦ ἡλίου ve- 
φέλη προανατείλῃ μέλαινα ἐπισκιάζουσα, σχίζωνταί 
τε περὶ αὐτὴν αἱ ἀκτῖνες οἱονεὶ μεσολαβοῦσαι τὴν νεφέ- 
λην, σκέπης χρείαν (ἂν) ἔχοις. καὶ τὸ συντρέχειν εἰς 
ταύτην τὰς ἀκτῖνας ὑγρότητα κατηγορεῖ τοῦ ἀέρος. 
λεῖος γὰρ ὢν ἐπιταράττει τὴν ὄψιν, ὡς ἐν τῷ δακρύειν 
φαίνεται τὸ φῶς οὐ καϑεστηχός, 

ἀλλ᾽ ἀφαλλόμενον καὶ τρομῶδες, εἴτε τοῦ λαμπροῦ 
ἐκ τοῦ ὑγραίνεσθαι σβεννυμένου περὶ αὐτήν, εἴτε κλω- 
μένης πρὸς τὸ ὑγρὸν αὐτῆς διὰ τὴν ἀνωμαλίαν. 

ἄλλως: ἐάν, φησίν, ἀνατέλλοντος ἡλίου προανα- 
τείλῃ νέφος περιαγόμενον κύκλῳ, ὅπερ εἰ ἐπὶ πλέον 
εὐρύνεται, εὐδίαν προσδόκα. διαχεῖται γὰρ ὁ κύκλος 
οὗτος νικώμενος ὑπὸ τῶν ἡλιακῶν ἀκτίνων. τὸ δὲ 
ὅμοιόν φησι γίνεσθαι xol ἐὰν χειμῶνος ὠχρὸς δύηται, 
τῶν νεφῶν ὥσπερ διακαιοµένων ὑπ αὐτοῦ καὶ Auvo- 


1-7 MAKAS (477,29-36) mws MAKA: μὴδ' ὅτε 
οἱ S 1 ἀνατ- u£A- τοῦ ἡλ- MAKA: μέλλοντος τοῦ ἡλ- 
ἀνατ- 8 | ἀνατέλλειν AS: ἀνατείλειν Μ ἀνατεῖλαι KA 2 προ- 
ανατείλη M: προανατέλλη AX προανατέλλειν A προανατέλλ 
S 2-4 μέλαινα ... ἔχοις: manifesto errore versuum 853—857 
paraphrasis huc irrepsit 2 σχίζωνται MA: --ονται KACS 
9 οἱονεὶ MAS: om. KAC | μεσολαβοῦσαι MA: µεσοσυλλα- 
βοῦσαι KA µεσσο [spatium vacuum] οὔσαι S 4 σχέπης AK AS: 
σχόπης M E ἔχοις scripsi ex Arato 867 (ἢ τ᾽ ἂν ἔτ᾽ εἰς 
hö σκέπαος κεχρημένος εἴης): ἔχειν MK AS ἔχει Δ 5 κατη- 
γορεῖ ΔΚΑΒ:-γόρει M 6 òv ΜΚΑΒ: ὢν ὁ ἥλιος Δ 7 φαίνεται 
MAS: φαίνεσθαι K A. 

8-10 MAKA 8 ἀφαλλόμενον (ἐφαλλώμενον K ἐφαλλόμενον 
A) καὶ τρομῶδες (τρεµ- K) MKA: τρομῶδες φαινόμενον Δ 
9 αὐτὴν Bekker : αὐτὸν codd. 10 πρὸς ΜΙΑ διὰ A | διὰ MKA: 
καὶ διὰ A haec quoque Plutarcho attribui posse videntur. 

11-p.418,9 MAKUA haec ad vv. 847—853 pertinent | ἄλλως 
M (et in mg. εἰ in textu) AKA: μὴδ᾽ ὅτε οἱ νεφέλη U 11 ἐὰν 
MAKA: ἐὰν δὲ U | ἡλίου M: τοῦ ἧλ- AKUA 12 περιαγ- 
κύκλω M: κύκλω περιαγ- AKUA | ὅπερ εἰ om. Est Ald., ὅπερ 
secl. Maass | ἐπὶ MAKA; om. U 13 εὐρύνεται MA: -vorto K 
-νηται UA 15 γίνεσθαι MKUA: γίνεται Δ 16 νεφῶν MAUA: 
νεφελῶν K | διακαιομένων MAKA: 81x- U 16-p. 418,1 2vo- 
μένων ΜΔ: διαλυομένων KAC ἠλλοιωμένων U 
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MA 
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μένων. ἐὰν μέντοι γε δύνοντος αὐτοῦ ἐπισυνιστῆται 
νέφη, τῇ ἑξῆς ὕδωρ προσδέχου. πιλουμένου. γὰρ. ἱκανῶς 
τοῦ ἀέρος ἡ μεταβολὴ αὐτοῦ γενήσεται εἰς τὴν συγ- 
γενεστάτην αὐτοῦ φύσιν τοῦ ὕδατος. καὶ γὰρ ἡ τῶν 
νεφῶν πύχνωσις οὐδέν ἐστιν ἄλλο 7| πάχος ἀέρος ὑπὸ 
ὑγροῦ πεπαχυμμένον. ἐντεῦϑεν τὰ σημεῖα Ἡ ὄμβρων 
γίνεται διὰ τὴν συγγένειαν ἢ ἀνέμων. καὶ γὰρ ὁ ἄνεμος 
οὐδὲν ἄλλο ἢ ἀὴρ ῥέων καὶ ποιὰν λαμβάνων κίνησιν, 
ἅπερ ἐκ τῆς αὐτοῦ τροπῆς συμβαίνει γίνεσϑαι. 

ἄλλως: ὅταν δὲ αὐτοῦ βραχεῖα προαναφέρηται 
νεφέλη, εἶτα. αὐτὸς ἐπιὼν φέρηται. ὥσπερ ἐνδεὴς ἀκτί- 
νων, καὶ τοῦτο σύνϑημα ὑετοῦ. εἰ δὲ μέγας ὀφϑεὶς ὁ 
ἥλιος καὶ ὀλίγον μειούμενος ἐπὶ τὸ κατὰ φύσιν ὁρατὸν 
μέγεϑος αὐτοῦ ἀφικνοῖτο, καὶ τοῦτο σημεῖον εὐδίας, 
ἥκιστα τῆς παχύτητος καὶ ὑγρότητος περὶ τὸν ἀέρα 
μενούσης, δι ἣν μείζων ἐφαίνετο. 

846. -- ἀκτίνων κεχρωσμένος: πάλιν ἐκ 
τῆς τοῦ ἀέρος παχυμεροῦς συστάσεως ἀνατρεπόμεναι 
αἱ ἀκτῖνες εἰς v μέρος τοῦ δίσκου φέρονται καὶ ἀφ᾽ 
ἑνὸς μέρους φαίνουσιν. ὁ δὲ λόγος ,,σκόπει πάλιν XEL- 
μῶνος σημεῖα: ὅταν ἢ ἀνατέλλοντος ἢ δυομένου ἡλίου 


1 post διαλυομένων add. ὑπ᾽ αὐτοῦ K | ἐπισυνιστῆται Maass : 
-ὥνται Est unde Ald. -αται MAK -avtar A συνίστανται U 
2 προσδέχου MKUA : προσδόκα Δ | πιλουμένου MAU: πιλω- 
KAC 3 αὐτοῦ MKUA: om. A | γενήσεται MKUA: γίνεται 
A 4 αὐτοῦ φύσιν τοῦ ὕδατος MA: αὐτοῦ τοῦ 08— φύσιν ΚΑ 
τοῦ 08— αὐτοῦ φύσιν U 5 οὐδέν ἐστιν ἄλλο (ἕτερον A) MAUA: 
οὐδὲν ἄλλο ἔστιν K | πάχος ἀέρος ὑπὸ ὑγροῦ (τοῦ ὑγρ- U) πεπα- 
χυμμένον (πεπαχυμένον KUA? πεπαχυμένου A?Est πεπα- 
χυμμένου Maass fortasse recte) ΜΙΚΤΑ: ἀὴρ πεπαχυμμένος Δ 
6-9 ἐντεῦθεν ... γίνεσθαι om. Δ 8-9 καὶ ποιὰν .... γίνεσϑαι 
om. U 8 λαμβάνων ΚΑ: -νειν M. 

10-16 M versuum 845—850 paraphrasis. 

17-Ρ. 419,5 haec non ad. 846, sed ad 840—844 pertinent. 

17-20 MA lemma ΜΑ. 19 φέρονται M : φαίνονται A. 

20-p. 419,5 MAS (477,36-42) lemma τὴν δὲ μετὰ (846) S 
21 σημεῖα M: σημεῖον AS | δυομένου MA : δύνοντος S | ἡλίου 
ΜΑ: τοῦ ἡλ- S 


10 


15 


20 


10 


15 


SCHOLIA 419 


αἱ ἀκτῖνες συνέρχωνται καὶ ἐν ἑνὶ μέρει τοῦ δίσκου 
πᾶσα. πληρῶνται xal φαίνωνται, 7) xai ὅταν ὑπὸ νεφῶν 
πιεσϑεὶς ἔρχηται ἀπὸ τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὰς ἀνατολάς, ἢ 
ὅταν ἐξ ἀνατολῆς ἐπὶ δύσιν, τεκμήριον ὡς ἐκεῖναι αἱ 
ἡμέραι ὑετοῦ εἶσιν'.. 

. 847. — πολὺς δ᾽ ὅτε οἱ περὶ κύκλος: 
περὶ τὰς ἀνατολὰς καὶ τὰς δύσεις δοχεῖ ὁ τοῦ ἡλίου 
κύκλος μείζων φαίνεσθαι. ἔστι δὲ ἡ αἰτία τοιαύτη’ αἱ 
τῆς γῆς περὶ ἀνατολὰς καὶ δύσεις ἀναϑυμιάσεις ἀερώ- 
δεις εἰσὶ καὶ παχεῖαι, αὐτὸ τὸ τοῦ ἡλίου φῶς δεχόμεναι. 
εἰ u) συγχωροῦσι διικνεῖσθαι τῷ φωτί, πλατύτερον 
αὐτὸ ὡς τῷ δοχεῖν ὁρᾶσθαι ποιοῦσιν. ἀνιὼν δὲ ὁ ἥλιος, 
ἀπὸ τῶν ἀναϑυμιάσεων χωριζόμενος καὶ εἰς τὸ ὕψος 
χωρῶν, ὅτε εὑρίσκει καϑαρὸν τὸν ἀέρα, δοκεῖ πάλιν ὁ 
κύκλος ἐλάττων φαίνεσθαι, τοῦ φωτὸς διικνουμένου. 
τουτέστιν᾽ ,,ὅταν ὁ κύκλος πολὺς εὐρύνηται καὶ πλατύνη- 
ται τηκομένῳ καὶ λυομένῳ ὅμοιος (ἀνατέλλοντος 


1 συνέρχωνται ΜΑ: -ονται S 2 πληρῶνται S: -οὔνται ΜΑ 3 
ἔρχηται M : ἔρχεται ACS ut vid. | ἀπὸ .... ἀνατολὰς ΜΕ: ἐπὶ τὰς 
ἀνατολὰς ἀπὸ τῆς νυχτὸς AC 4 ὡς ΜΑ: ὅτι S seclusit Maass. 

6-p. 420,2 MAU AS (477, 42—54) lemma πολὺς δ᾽ ὅτε οι περι- 
κύκλος (sic) M: [π]ρῶτον τηκομένω A ἀμνηστεῖν ὑετοῖο U 
πολὺς δ᾽ ὅτε περὶ κύκλος A πολὺς δ᾽ ὅτε οἱ S 8ἔστιδὲ MAS: 
καί ἐστιν UA (ἔστω Asl ut vid.) 10 εἰσὶ MAU AS: οὖσαι Maass 
| τὸ MUS: om. ΔΑ Η εἰ μὴ ... φωτί om. U | εἰ MAS: 
καὶ A | συγχωροῦσι MAS: -ροῦσαι Δ | διικνεῖσθαι τῶι φωτὶ 
MAS: t- φ- δι- A | πλατύτερον MAUS: παχύτερον AC 
12 αὐτὸ MUAS: om. A | ὡς scripsi: ὥσπερ MAUAS | τῶι 
MUAS: τὸ Δ | ὁρᾶσθαι MUAS: ὀρθοῦσθαι A | ὁ MAAS: 
om. U 18 ἀπὸ MU A: καὶ ἀπὸ AS | καὶ εἰς τὸ M (ἐχτὸ ut vid.) 
AS: εἴς τε τὸ AU 14-15 ὁ χύχλος ἐλάττων UA: τὸν κύκλον 
ἐλάττονα (ἐλάττω S) MAS 15 φαίνεσθαι τοῦ φωτὸς MUS: 
τοῦ φωτὸς φαίνεσθαι A προφέρειν τοῦ φωτὸς A | διικνουμένου 
Maass : ἱκνουμένου MAUA κινουμένου § 16 ὅταν MAUA: ὅτε 
S | πολὺς εὐρύνηται καὶ om. U 16-17 καὶ πλατύνηται om. A | 
πλατύνηται MAS: -νεται U 17 λυομένωι M: διαλυομένω AAS 
fortasse recte διανουµένω U ut vid. | ὅμοιος MA A: ὁμοῖος U 
ὁμοίως 8 17-ρ. 420,1 ἀνατέλλοντος ... δοκιμάζοιτο om. U | 
parentheseos signa posui 
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δηλονότι), καϑαροῦ ὄντος τοῦ ἀέρος, εὐδινὸς ἂν δοχι- 
μάζοιτο΄'. 

851. — ὠχρήσῃ κατιών: δυομένου ἡλίου 
σκόπει εἰ ἔστι περὶ αὐτὸν νέφη συνεχῆ, καὶ ὕδατος 
ἡμερινοῦ γε(νομένου) μετὰ ταῦτα σύμβαλε, μετὰ τὴν 
νύκτα ἐκείνην καὶ τὴν ἑσπέραν, ὅτε συνίστατο περὶ 
τὸν ἥλιον τὰ νέφη. ἡμερινοῖο δὲ τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ 
φαινομένου. 

ἄλλως: ἀπὸ κοινοῦ τὸ εὔδιός κε φέροιτο 
(850). πάλιν ἑτέραν κατάληψιν δίδωσιν εὐδίας. ὅτε 
γὰρ διαλύεται ἡ ὑγρότης ἐχείνη καὶ παχύτης τοῦ ἀέρος, 
πρὸς δυσμὰς ὁ ἥλιος ὠχρὸν ἔχων τὸ φῶς εὔδιός ἐστιν 
ὡς πρὸς τὴν τοῦ ἀέρος λοιπὸν διάλυσιν. 

853-857. — καὶ δὴ δυομένου τετραμ- 
μένος: ἐὰν δὲ δύνοντα τὸν ἥλιον ὑποσκιάζῃ μέλαινα 
νεφέλη, τὰ δὲ ἑκατέρωϑεν αὐτοῦ περιλαμβάνωσιν ἀκ- 
τῖνες, ἴσθι κατὰ τὴν ὑστεραίαν ἐσόμενον ὑετόν. 

ἄλλως: καὶ εἰ δύνοντα, φησί, τὸν ἥλιον ἐπίπροσ- 
Dev ἱσταμένη νεφέλη σκιάζει, αἱ δὲ ἀχτῖνες αὐτοῦ ἑκα- 
τέρωϑεν τοῦ νέφους σχίζονται, χειμῶνα προσδέχου. 
ἀδύνατος γὰρ γέγονεν ὁ ἥλιος διαχέαι τὴν πύκνωσιν: 
ἐντεῦθεν καὶ σχίζονται περὶ τὴν νεφέλην αἱ ἀκτῖνες τοῦ 


1 καϑαροῦ AACS: καὶ καϑ-- M | post ἀέρος desinit scholium 
in S | εὐδινὸς Maass : εὐδιεινὸς Δ οὐδεινὸς M οὐ δεινῶς A 1-2 
δοκιμάζοιτο ΜΑ: νομίζοιτο Δ. 

3-8 MAS (47?,1-2) lemma ΜΑ: ὠχρήση S 4 συνεχῆ 
MA: συνεχῶς S ὅ γενομένου scripsi (γινομένου Arat. 852): γε 
MAS, sed in M post γε spatium sex vel septem litterarum 
vacuum relictum est | σύμβαλε M: σύμβολα A (sic Maass) 
σύμβολον S 6 συνίστατο MAS: συνίστανται Est Ald. edd. 

9-13 MA ἄλλως MA 9 xc φέροιτο edd. ex Arato: xata- 
φέροιτο MA (iam εὔδιος φέροιτο Est). 

14-17 ΜΑ lemma MA. 

18-p. 421,22 MAS (470 .7- 10) ἄλλως MA: διχόωνται (856) S 
18 καὶ εἰ MA: om. 8 18-19 ἐπίπροσθεν ἱσταμένη MA: ἑλισ- 
σομένη S 19 σκιάζει M. : ἐπισκιάζει AC σκιάση 5 20 σχίζονται 
ΜΑ: -ζωνται S | προσδέχου MA : προσδόκα S 21 γέγονεν ΜΑ: 
γεγονὼς S ] διαχέαι ΜΑ: διαχέειν S 
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tay? ~ 5 Hu ~ ~ ε μ - M 3t 
ἡλίου, τῆς κατ εὐϑεῖαν φορᾶς ὑπὸ τῆς περὶ τὸν ἀέρα 
πυκνώσεως ἀνακοπτόμεναι. 

ἄλλως: καὶ δὴ πρὸς δυόµενον τὸν NÀ X ῶ 

: 7| πρὸς δυόμενον τὸν ἥλιον ἀφορῶν, 

». * 2 
ἐὰν αὐτὸν σχιάζῃ νεφέλη μέλαινα τὴν χροιάν, αἱ δὲ 
ἀκτῖνες ἅπασαι κατὰ μέσον τὸν δίσκον ἑλισσόμεναι εἰς 
δύο μέρη τοῦ δίσκου διασχισϑῶσι, καὶ αἳ μὲν ἐπὶ τοῦδε 
τοῦ μέρους, αἳ δὲ ἐπὶ τοῦδε χωρήσωσιν, εἰς τὴν ἐπιοῦ- 
σαν ἡμέραν σκέπης ἂν χρήζοις: χειμὼν γὰρ ἔσται. 

858. -- εἰ ὁ μὲν ἀνέφελος: ἐάν, φησίν, 

ὁ ἥλιος αὐτὸς δίχα νεφελῶν δύηται, ἀνωτέρω δὲ αὐτοῦ 
νεφέλαι ὑπάρχωσι, καταδύνοντός τε αὐτοῦ καὶ ἤδη 
δεδυχότος, ἐρυϑραί, εὐδίαν ἴσϑι κἀκείνῃ τῇ νυκτὶ καὶ 
τῇ ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ γενησομένην. αἴτιον δὲ τούτου τὸ μὴ 


1 τῆς ΜΑ: τῶν 8 | περὶ MS: om. ΑΟ 2 πυχνώσεως MA : --σεων 
S | ἀνακοπτόμεναι M: διακοπτόμεναι A κοπτόµεναι S. 

3-8 MAUAS (47*,8-7) ἄλλως MA: καὶ δὴ δυομένου AU 
ἣν ΚΡ ὑποσκιά [spatium vacuum) S (v. 864) 3 καὶ δὴ MAUA: 
om. S | ἀφορῶν MAS: ὁρῶντι σοι Δ ὁρῶν U 4 ἐὰν αὐτὸν 
σχιάζη {ΗΕ MAS: ἐὰν σκιάζη αὐτὸν A ἑαυτὸν σκιάζει 
U | νεφέλη MAAS: νέφη U | τὴν χροιὰν MUAS: om. Δ ὅ τὸν 
δίσκον MAUA: τοῦ δίσχου S | εἰς MAUA: καὶ εἰς ὃ 6 τοῦ 
8- Sucy- MAUA :διασχ-- τοῦ 8— ὃ 6-7 τοῦδε τοῦ Est Ald. edd. : 
τοῦ αὐτοῦ MAUAS 7 κο σον ΜΔ: -σουσιν ΤΑ χωροῦ- 


σιν 3 8 χρῆξοις ΜΑ: χρήζης A χρήζων U χρήζοιο S | ἔσται 
MAAS: ἐστί Ὁ 

Hic praebent MAUA scholium ad vv. 864—865 pertinens; 
vide infra p. 424, l. 14. 

9-p. 4227 MARUAS (47*,13-23) lemma MAKAS (&w- 
MAS) om. U 9-13 in U: εἰ δ᾽ ὁ μὲν ἥλιός φησιν αὐτὸς δίχα 
(evan.) νεφελῶν δύεται ἀνωτέρω δὲ αὐτοῦ νεφέλαι ὥσιν ἐρυϑραὶ 
καταδύνοντός τε καὶ ἔτι δεδυχότος εὐδίαν ἴσϑι κἀκείνη τῆ νυκτὶ 
καὶ τῇ ἐπιούση γενησομένην 9 ἐὰν MAS: ἐὰν δὲ ΚΑ 10 αὐτὸς 
ΜΔΚΑ : om. Ὦ | δύηται ΜΔ: δύνηται ΚΑΒ 11 νεφέλαι. MAKA: 
αἱ ν- S | ὑπάρχωσι ΔΑ: ὑπάρχουσι MAS ὑπάρχωσιν ἐρυθραὶ 
(-τραὶ K) ΚΑ | τε αὐτοῦ scripsi: δὲ αὐτοῦ MK A τε AU 
om. S fortasse recte (secl. Maass) 12 ἐρυθραὶ MA: ἐρυ- 
ϑραῖος S hic om. KA (vide supra) 18 τῆι ἐπιούσηι ἡμέρα M 
KAS: τῇ ju- τῇ ἐπι- A | αἴτιον δὲ τούτου MAKUA: 

S 


τούτου δὲ αἴτιον 


MAUAS 


MAKUAS 


MKA 
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σφόδρα πυχνὰ εἶναι τὰ νέφη, ἀλλ᾽ ἀραιά, χαὶ οὕτως 
ἐνδιαυγεῖσϑαι. ἐξ αὐτοῦ δὲ τοῦ ἡλίου αἱ νεφέλαι φαίνον- 
ται χαϑάπερ χρυσίζουσαι, ὅτε σφόδρα αὐτοῦ χαϑαρὸν 
δέχονται τὸ φῶς. ὅτε δὲ πυροῦνται, οὐ πάνυ τι καϑαρόν, 
ἀλλ᾽ ἔσται μὲν εὐδία τῇ ἐπιούσῃ νυκτὶ καὶ ἡμέρα, οὐχ 
ἑξῆς δὲ (δι) ἄλλων ἡμερῶν. ὅτε δὲ χρυσίζουσι, καϑα- 
ρὸν ἐδέξαντο τὸ φῶς, καὶ ἑξῆς εὐδινὸς ὁ καιρός. 
ῥόον δὲ ἑσπέριόν φησι τὸν ὁρίζοντα. ἐὰν οὖν 
καϑαρὰν χαὶ ἀνεπιϑόλωτον νέφους ὁ ἥλιος ποιήσῃ 

A t 1 ~ , ~ € 2 » ͵ 
τὴν δύσιν, αἱ δὲ πλησίον τοῦ ὁρίζοντος νεφέλαι ἐρυϑραί, 
εὐδίαν δεῖ προσδοκᾶν. 

862. — ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἠελίοιο µαραινο- 
μένῃσιν: σκοτεινοτέραις. ὅταν γὰρ ἐπὶ μιᾶς xa- 
ϑέτου τὰ τρία ἄστρα γενηϑῇ, γῆ ἥλιος σελήνη (κείσϑω 
γὰρ καὶ ἡ γῆ ἄστρον), ἀνάγχη τότε, εἰ μὲν μέση ἢ γῆ 
εὑρίσκοιτο, σελήνης ἔκλειψιν γίνεσθαι, ἐμπιπτούσης 
αὐτῆς εἰς τὸν σκιερὸν κῶνον ὃν ἀποτείνει ἡ γῆ. μέσης 
δ᾽ αὖ τῆς σελήνης εὑρισκομένης, ἡλίου μέρει τινὶ ἐπι- 
προσϑούσης, τὸ τηνικαῦτα ἡλίῳ ἐπισκότωσιν γίνε- 


1 ἀραά MKUAS: πάνυ ἀραιά Δ | post ἀραιά lemma add. 
πλησίαι ἑστήκασιν (sic, e v. 860) ὃ 1-2 καὶ οὕτως ἐνδιαυγεῖσθαι 
MAKUA:om.S 2-8 αἱ (om. AK A) νεφέλαι φαίνονται (φέρονται 
U) MAKUA: φαίν- αἱ νεφ- S. 3 καϑάπερ MAKUA: ὡς S 
| ὅτε K AC: ὅτι δὲ M ὅτε δὲ AU ὅτι 5 | post ὅτε δὲ sic scholii 
finem faciunt AU: ὅτε δὲ χρυσίζουσι, δῆλον. καϑαρὸν γὰρ φῶς 
ἐκ τοῦ ἡλίου προσέλαβον | αὐτοῦ S: αὗται M αὐτὸν K αὐταὶ 
AC 4 ὅτε KA: ὅτι MS | τι MKA: τοι ἃ 5 ἔσται KS: 
ἔστι MA νυκτὶ M: νυκτίτε KAC 5-6 καὶ ἡμέρα ... ἡμερῶν 
MKA:om. S 6 δι add. Maass: om. MKA | ὅτε KAC: 
ὅτι MS "7 τὸ KACS: om. Μ | ἑξῆς MKA: om. S | εὐδινὸς 
M: εὐδιεινς KACS | ὁ S: om. MKA. 

8-11 MKA 9-10 ποιήση τὴν δύσιν M: τὴν è- π- KAC 
11 εὐδίαν (-δείαν) δεῖ προσδοκᾶν M: προσδόχα εὐδίαν KAC. 

12-p. 423,77 MKA lemma MKA | habet M in mg. περὶ 
ἐκλείψεως ἡλίου 14 γενηϑὴ M: γένηται K γεννηδη ΑΟ 16 
γίνεσθαι M: γενέσθαι KAC 17 κῶνον MA: om. K spatio 
vacuo relicto | ἀποτείνει MA : ἀποκτείνει K 18 αὖ τῆς M: αὐτῆς 
KAC 19 ἡλίωι ἐπισκότωσιν Ὑγίνεσθαι MC: ἡλίου σκότωσιν 
ἐπιγίνεσθαι (ἐπιγενέσϑαι A) ΚΑ 
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σθαι, ἣν δι ἀγνωσίαν ἔκλειψιν οἱ παλαιοὶ κεκλήκασι. 
κυρίως δὲ καὶ τῇ λέξει κέχρηται εἰπὼν ὅτε σκιάῃσι 
κατ᾽ i950 (864) οὐ γὰρ ἐκλείπει κατὰ ἀλήϑειαν, 
σκιάζεται δέ, ὅπερ ἐστὶν ἐπιπροσϑουμένῳ αὐτῷ ὑπο- 
ϑεούσης τῆς σελήνης. ὅλος δ᾽ οὐδέποτε ἐκλείπει διὰ 
τὸ πολλῷ μείζονα εἶναι τῆς σελήνης καὶ μὴ ἐπισκο- 
τεῖσϑαι πάντα ὑπ᾽ αὐτῆς. 
ἄλλως: τότε δῆ, φησί, προσδόκα ὄμβρον, ὅταν 
αἱ τοῦ ἡλίου ἀκτῖνες ἐξαπίνης ἀσθενεῖς καὶ ἁμαυραὶ 
φανῶσιν, ὅμοιαι γινόμεναι τῇ ἐκλειπτικῇ περιστάσει, 
ὅτε συμβαίνει τὸν ἥλιον ἐπιπροσϑούμενον ὑπὸ τῆς 
σελήνης τὸ φέγγος ἀμαυρὸν καὶ σκιῶδες ἐπιδείκνυσϑαι. 
οὐδ᾽ εἰ μέλλοντος αὐτοῦ ἀνατέλλειν νεφέλαι ἐρυθραὶ 
ἄλλοθεν ἄλλαι βλέπονται, οὐ δεῖ προσδοκᾶν ἐχείνῃ 
τῇ ἡμέρᾳ ὄμβρον. 
λλως: ὅτε κατὰ κάϑετον ἰσομοιρίαν ἡ σελήνη 
πρὸς τὸν ἥλιον ἔρχεται, τότε αὐτὸν ἀποφράττει καὶ 
ἀφανῆ ποιεῖ, καὶ γίνεται τὸ τηνικαῦτα ἡλίου ἔκλειψις 
ἐπὶ δευτέρας ἢ καὶ τρίτης ὥρας, ἕως οὗ (ἂν) ἡ σελήνη 


2 δὲ καὶ M: δὲ K (καὶ K3) καὶ A (δὲ As) | ὅτε KA: ὅτι M 
6-6 ὅλος... σελήνης KAC: om. Μ 5 ὅλος δ᾽ scripsi: ὅλος 
ΚΑ ὅλως As ὅλως δ᾽ C | οὐδέποτε ΚΟ: οὐδ᾽ οὔποτε A 6 
μείζονα KAC: πλεῖονα C?^ | μὴ M: δὴ μὴ KA δὴς 6-7 
ἐπισκοτεῖσθαι MK A : ἐπισκοπεῖσθαι C. 

8-15 MS (47?,28-34) ἄλλως M: ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἠελίω (sic) S 
8 προσδόκα M: προσδοκᾶν S 9 ἐξαπίνης M: hic om. et ante 
ὅμοιαι transtulit ὃ 11 ὅτε S: ὅτι M | ἐπιπροσθούμενον M: 
ἐπίπροσθεν μὲν S 12 σκιῶδες M: σκοτῶδες S | ἐπιδείχνυσθαι 
M: ἐπιδεικνύειν S 18 οὐδ᾽ εἰ scripsi : εἰ δὲ MS quod si servaveris, 
οὐ ante δεῖ delendum erit (Arat. 866-868: οὐδ᾽ ὅτε ... pat- 
νωνται νεφέλαι ὑπερευθέες ἄλλοθεν ἄλλαι, | ἄρραντοι γίνονται ἐπ᾽ 
ἥματι κείνῳ ἄρουραι) 14 οὐ δεῖ M: οὐδεὶς S | προσδοκᾶν M: 
προσδόκα S?€6 προσδοκᾶ SP^ 14-15 ἐκείνη τῇ ἡμέρα S: ἐκείνης 
ἡμέρας Μ. 

16-p. 424,13 MAU A ἄλλως ΜΑ: ἀλλ’ ὁπότ᾽ dene AU |ἰσο- 
μοιρίαν MU: -ρία ΔΑ | ἡ σ- πρὸς τὸν ἡλ- MA: πρὸς τὸν ἥλ-- 
ἡ σ- AU 17 ο MUA: -ntu A | αὐτὸν ἀποφρ- ΜΔ: 
ἀποφρ- αὐτὸν UA 18 ἡλίου ἔκλ- MUA: ἔκλ-- ἡλ- A 19 δευτέρας 
ἢ καὶ τρίτης M: δύο καὶ τρεῖς A δύο ἢ καὶ τρεῖς UA | ἕως 
οὗ ἂν Maass: ἕως οὗ MAA: ἕως U 


MS 
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τὴν ἰσομοιρίαν παραδράμῃ. γίνεται δὲ τοῦτο πολλάκις 
καὶ δεύτερον τοῦ ἐνιαυτοῦ, πολλάκις δὲ καὶ διὰ πολλοῦ 
χρόνου πρὸς τὴν τῆς σελήνης κίνησιν. καὶ κατὰ μῆνα 
γίνεται μὲν αὐτῷ ὑπὸ τὴν ἰσομοιρίαν, ἀλλ᾽ οὐ κατὰ 
κάϑετον τῆς μέσης γραμμῆς τοῦ ζῳδιακοῦ: ἀλλὰ κατὰ 
πλάτος κινεῖται, 7| τὰ πρὸς βορρᾶν ἡλίου ἢ τὰ πρὸς 
νότον. ὅτε μέντοι ἰσομοιρεῖ κατὰ κάϑετον, αὐτὴ μὲν 
ἐν τῇ ἑβδόμῃ ζώνῃ οὖσα ἐκεῖνον ἐν τῇ τετάρτῃ ὄντα 
κατὰ κάϑετον ἀφανῆ [αὐτὸν] ποιεῖ, καὶ ἀκούει ἡλιακὴ 
ἔκλειψις, παρ᾽ οἷς τελεία, παρ᾽ οἷς μερική, παρ᾽ οἷς 
οὐδὲ ὅλως περιικνουμένη Ἡ ἀκτὶς πάσχει τι τοιοῦτον 
οἷον καὶ ὑπὸ τῆς σελήνης ὅτε ἐκλείπει' σφόδρα γὰρ ὡς 
μαρανϑεῖσα καὶ ἀποσβεσϑεῖσα ὁρᾶται. 

804. — οἷον ἁμαλδύνονται: ὁποῖον μά- 
λιστα ἁμαλδύνονται καὶ ἀμαυροῦνται [καὶ] ὅτε σκιάζει 
κατ᾽ ἰϑὺ τῆς γῆς καὶ τοῦ ἡλίου ἡ σελήνη ἐν τῇ ἐκλείψει, 
κατ᾽ ἰϑὺ τοῦ ἡλιακοῦ κώνου καὶ τοῦ γηίνου. ὅταν ταῦτα 
ἴδῃς τὰ σημεῖα, χειμῶνα προσδόκα. 

κατ᾽ ἰϑύ: οἷον κατὰ κάϑετον γῆς καὶ ἡλίου. 


2 καὶ MA: om. AU | δεύτερον MAU A: an δίς ? | post ἐνιαυτοῦ 
add. ἄλλως A | δὲ M: om. AUA 2-3 πολλοῦ χρόνου (τοῦ χρ- 
Ὁ) πρὸς MU A : om. Δ 4 αὐτῶι ΜΑ: αὐτὸ Δ U evan. | ἰσομοιρίαν 
MUA: ἰσημερίαν A | οὐ MAU ΑΡΙ: om. A 5-6 κατὰ πλάτος 
ΔΑ: πλάτος MU 6 fortasse τὰ bis delendum | βορρᾶν ΜΑ: 
βορὰν A βορᾶν U 7 post νότον desinit scholium $n U 8 ἐκεῖνον 
M: ἐκεῖνος Δ αὐτὸν δὲ A (αὐτὸν C) 9 αὐτὸν secl. Maass | 
αὐτὸν ποιεῖ MA: ποιεῖ αὐτὸν AC 11 πάσχει MAC: παρέχει A, 

14-18 MAUA haec praebent codd. post sch. 853—857 (supra 
p. 421, l. 8) suum in locum redegi | lemma. restitui: ἣν μὲν 
ὑποσκιάπισι (v. 864) MU A [ὑ]ποσκιαῃσιν Δ 14-15 μάλιστα &p—- 
MUA: μαλισταμαλδ- A 16 ἀμαυροῦνται MU A : ἁμαυροῦσιν Δ | 
xxi MAUA: secl. Maass 17 xar i90 .. γηίνου MAA: κατὰ 
σεληνιακοῦ κύκλου κατ᾽ ἰϑὺ καὶ (evan.) τοῦ γηίνου U. 

19-p. 425,7 MAKUA lemma M: [ὅ]τε σχιάησι (deinde κατ᾽ 
ἰϑὺ οἷον κ. τ. λ.) A ὅτε σκιάησι xar ἰδύ ΚΑ οἷον ἁμαλδύνηται 
U 19 οἷον MAKA: om. U | κατὰ κάϑετον MKA: κατ᾽ (κατὰ 
U) ἀντίϑετον AU 
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καὶ γὰρ τῆς γῆς πολὺ μείζων ἐστὶν ἡ σελήνη, ὥστε 
ἀποφράττει ἡμῶν τὰς ὄψεις μὴ ὁρᾶν αὐτὸν ἐν τῇ ico- 
μοιρίᾳ καϑέτῳ. γίνονται δὲ αἱ ἡλιακαὶ ἐκλείψεις τοῦ 
μὲν φϑίνοντος μηνός, τοῦ δ᾽ ἱσταμέ- 
voto (τ 307), κατὰ τὸν τῆς σελήνης δρόμον, ὅτε 
ἐν μήκει γίνεται, ὅτε ἐν σκιᾷ ἐπισκιάζεται ὁ ἥλιος 
ἱσταμένης τῆς σελήνης κατ᾽ ἰϑὺ γῆς τε καὶ ἡλίου. 

866. — οὐδ᾽ ὅτε οἱ ἐπέχοντι: ὁ λόγος 
"οὐδὲ ὅταν φανῆναι αὐτῷ ἐπέχοντι καὶ 
μέλλοντι ἀνατεῖλαι πρὸ τοῦ ὄρϑρου φανῶσι νεφέλαι 
ὑπέρυϑροι πανταχοῦ ἐν τῇ ἀνατολῇ, ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρα 
ἄρραντοι μένουσιν αἱ γαῖαι, ἀλλ᾽ ὑετῷ περιρραίνονται 
ὄμβρου κατ᾽ ἐκείνην τὴν ἡμέραν γενομένου"΄'. 

869-876. -- μ.ηδ᾽ αὔτως ἔτ᾽ ἐόντι πέρην: 
ἐν τῇ ἀνατολῇ. 

προταϑεῖσαι προπεμφϑεῖσαι. ἐπίσκιοι δὲ 


1 καὶ γὰρ MKUA : καὶ γὰρ καὶ Δ | πολὺ MSHAKUA:om. M 2 
ἀποφράττει MAA: -ττειν KU | ἡμῶν MAKA: ἱμῶσα U 2-8 
ἰσομοιρίαι MKUA: ἰσημερία Δ 3 αἱ ΜΚΌΑ: καὶ αἱ A 4 
μηνός MKA: om. AU 4-5 ἱσταμένοιο M: -μένου AKUA 5 
ὅτε MKUA : ὅταν Δ 5-6 ὅτε.... γίνεται suspectum ϐ γίνεται 
MAK: γένηται UA | ἐν M: περὶ U om. AKA "7 τῆς σελήνης 

. ἡλίου MKA: γῆς τε xal ἡλίου κατ’ ἰϑὺ τῆς σελήνης A | 

pe τε καὶ ἡλίου KAC: τῆς γῆς τε καὶ ἡλίου M τῆς γῆς καὶ τοῦ 
λίου U. 

8-13 MAKUAS (470 0ὅ- 27) lemma MKUA: οὐδ᾽ ὅτέ 
(sic) οἱ ΔΒ 8 ὁ λόγος M: om. AKUAS 9 ὅταν S: ὅτε MK A 
ὁπόταν Δ ὁπότε U | φανῆναι MAU: φανήμεναι ΚΑ φαειναὶ S 
9-10 αὐτῷ ἐπέχοντι καὶ μέλλοντι MAKAS: αὐτὸν ἐπέχοντα 
καὶ μέλλοντα U 10 ἀνατεῖλαι MAKUA: ἀνατέλλειν S | ὄρθρου 
MKA: ὁρίζοντος AUS 11 τῇ ἀνατολῆι MAKUA: τῶ ἀνα- 
τέλλειν 12 ἄρραντοι μένουσιν U (sic C) : οὐκ ἄρρ- μέν- MKA 
ἄρραντοι οὐ γίνονται AS | αἱ γαῖαι ΜΚΙΤΑ: ἄρουραι ΔΒ | 
ῥετῶ MAKAS: ὕδατι U | περιρραίνονται MAKAS: περιρ- 
ρέονται Ὁ -ρραίονται ὃ 13 ὄμβρου ... γενομένου om. AU | 
κατ᾽ ἐκείνην τὴν ἡμέραν MKA: om. S | γενομένου MKA: 
γινομένου S fortasse recte. 

14-15 MAU lemma M ^: μὴδ᾽ αὕτως ἔτ᾽ ἔχοντι U 15 ἐν M: 
τουτέστιν ἐν AU. 

16-Ρ. 426,3 M προπεμφθεῖσαι Maass: προπεμφθῆναι M 


MAKUAS 


MAU 


MAKUA 


MKAS 
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(870) ἀμυδρότεραι, μαλακαί, αἱ μὴ σφόδρα πεπιλη- 
μέναι μηδὲ πάνυ ζοφώδεις. περιδνοφέοιντο 
(876) μελαίνοιεν καὶ ταύτην ἔχοιεν τὴν κατάστασιν. 

οὐδέ, ὅταν τοῦ ἡλίου μέλλοντος ἀνατέλλειν, ἀκμὴν 
δὲ ὄντος ὑπὸ τῷ ὁρίζοντι, αἱ ἀκτῖνες αὐτοῦ περὶ τὸν 
ὄρθρον προαναφαινόμεναι ϑεωροῦνται ὑπονέφελοι καὶ 
ζοφώδεις, εὐδίαν δεῖ προσδοκᾶν, ἀλλ᾽ ὄμβρον καὶ ἀνέ- 
μους’ μελαινομένων ἄγαν, ὄμβρον, ἐπ᾽ ὀλίγον δὲ σκιαζο- 
μένων καὶ ὁμοίων τυγχανουσῶν ταῖς διαυγέσι νεφέλαις, 
ἄνεμον. 

ἄλλως: ὁ νοῦς’ μηδὲ τοῦ ἡλίου ἔτι ἐν τῷ ἀνατέλ- 
λειν ὄντος, ὁπόταν ἀπὸ τοῦ δίσκου προπεμφϑεῖσαι αἱ 
ἀκτῖνες πρὶν τελέως ἡμέραν φανῆναι ὥσπερ ἐσκιασ- 
μέναι καὶ οὐ πάνυ φαιδραὶ φαίνωσιν, ὕδατος ἐσομένου 
Ἡ ἀνέμου ἐπιλανϑάνου. ἀλλ᾽ εἰ μὲν αἱ ἀκτῖνες ἐκεῖναι 
πάνυ ζοφώδεις φαίνονται (τοῦτο γάρ ἐστι τὸ χνέ- 
φαος μᾶλλον 872) ἐπὶ πλείονι ὕδατι τὴν ση- 
μασίαν ἔχουσιν. εἰ δὲ ὀλίγος γνόφος καὶ ὀλίγη 


2 ζοφώδεις Maass: -δης M. 

4-10 MAKUA lemma μήδ᾽ αὕτως ἔτ᾽ ἐόντι ΚΑ | initio 
add. ὁ δὲ νοῦς Δ ὁ οὐρανὸς U: non in MKA 4 οὐδὲ ὅταν M 
ΚΑ: οὐδὲ ὁπόταν Δ οὐδέποτ᾽ ἂν U 5 τῶι ὁρίζοντι MAKA: 
τὸν ὁρίζοντα U 6 προαναφαινόµεναι Δ: -φερόμεναι MKA rpo- 
φαινόμεναι U (φαίνονται Arat. 870) 7 δεῖ MAKA: οὐ δεῖ U | 
προσδοκᾶν MK UA : προσὸ- οὐδαμῶς Δ 7-8 ἀνέμους M AU : ἄνε- 
μον ΚΑ 8 ὄμβρον AKUA: ὄμβροι M. 8-9 ἐπ’ ὀλίγον (-γων K) 
δὲ σκιαζομένων KUA: ἐπ᾽ ὀλίγον δὲ σκιαζουσῶν M σκιαζο- 
μένων δέ, ἐπ᾽ ὀλίγον A 9 τυγχανουσῶν ταῖς MAKA: 
τυγχάνοντι ἡλίω U. 

11-p. 427,5 MK AS (470, ὅδ-4όδ) ἄλλως M: μὴ δ᾽ αὕτως ἔτ᾽ 
ἐόντι S om. ΚΑ 11 ὁ νοῦς M: ὁ δὲ νοῦς ΚΑ om. S 12-13 
ὁπόταν ... φανῆναι MKA: ὑπὸ τῶ ὁρίζοντι αἱ ἀκτῖνες αὐτοῦ 
ὁπόταν ὑπὸ τοῦ δίσκου προπεμφϑεῖσαι πρὶν τελέως φανῆναι 
ἡμέραν S 13-14 ἐσχιασμέναι S: ἐσχιασμένον MKA 14 φαιδραὶ S : 
φαιδρὸν MKA | φαίνωσιν ΜΚ ut vid.: φαίνουσιν A φανῶσιν 
S malim φαίνονται 14-15 ἐσομένου ... ἐπιλανθάνου MKA: J 
ἀνέμου σημεῖον ἐσομένου S 15 ἐπιλανϑάνου KA: μὴ ἐπιλ- M | 
ἀλλ᾽ εἰ MKA: ἄλλα S 16 φαίνονται MKA: φαίνοιντο S | ἔστι 
MKA:om.S 16-17 χνέφαοςΜΚΑ:κνέφας S17 ἐπὶΜΚΑ:ἔτιβ 
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ἀμαύρωσις περὶ τὰς ἀκτῖνας χεῖται, ὁποία περὶ τὰς 
πεπιλημένας νεφέλας φαίνεται ἀμαύρωσις, ἐπερχομέ- 
νου ἀνέμου σημεῖον. τὸ δὲ ἐπίσχιοι (870) οὐ 
καϑαραί, ἀλλ᾽ ἐσκιασμέναι, οἷον σωματοειδεῖς καὶ 
παχεῖαι. 

872. — μᾶλλον χνέφαος φορέοιντο: 
μᾶλλον γὰρ μελαινόμεναι ὕδωρ σημαίνουσιν. εἰ δὲ 
βραχύς τις περὶ αὐτὰς σκιασμὸς εἴη, οἷος ἐκ μαλακοῦ 
νέφους ἐπιγίνεται, ἄνεμος ἔσται. 

877. -- οὐδὲ μὲν ἠελίου: καὶ περὶ τὸν ἥλιον 
ἅλωες συνίστανται, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῆς σελήνης ἔφαμεν. 
ὁ δὲ λόγος" 

οὐδὲ μὲν πλησίον τοῦ ἡλίου μελαινόμεναι ἅλωες 
εὐδίας εἰσὶ σημαντικαί, πλησίαι δὲ μᾶλλον τυγχάνουσαι 
καὶ διηνεκῶς μέλαιναι ἐπίτασιν ἔχουσι χειμῶνος, πολὺ 
δὲ μᾶλλον ἐὰν δύο τυγχάνωσιν. 


1 ὁποία M: ὁποῖα KAS 2 πεπιλημένας MKA: -πιλω- S 2-3 
νεφέλας ... τὸ δὲ om. S. 8 σημεῖον M: σημειοῦ KA 4 ἐσκιασ- 
μέναι scripsi: διεσκεδασμέναι MS om. KA (post σημεῖα [sic] 
desinit hoc scholium in Ὁ). 

6-9 MKAS (479,45-48) lemma M: ἣ μᾶλλον χνέφαος 
φορέοιντο (η΄ numerus est schol? in M) ΚΑ μᾶλλον χνέφαος 

7 μελαινόμεναι MS: μενος KAC | σημαίνουσιν: σηµαί- 
νει KAC φορέουσιν S 8 περὶ d (αὐτὸν S) σχιασμὸς MK S: 
ox- περὶ αὐτὰς A | οἷος 5: οἷον MK A. 

10-12 MKA lemma A: οὐδὲ μὲν ἠελίοιο M οὐδὲ μὲν ἠελί- 
otov (sic) K 11 ἅλωες M: ἅλωνες ΚΑΟ| ἔφαμεν MK: ἔφημεν 
A cf. supra sch. 811, p. 406, U. 10-11. 

13-16 MAKUAS (47*,48—52) lemma, οὐδὲ μὲν ἠελίου AU 
οὐδὲ μὲν ἠελίοιο σχεδόϑεν 8 13-15 οὐδὲ ... σημαντικαὶ MKA: 
οὐδὲ μὴν (μὲν U) φαινόμεναι περὶ τῷ ἡλίω μελαινόμεναι (μέλαι- 
ναι AU) ἅλωες (ἁλωαὶ S) εὐδίαν (εὔδιας S) σημαίνουσιν, ἀλλὰ 
μᾶλλον χειμῶνα (sic A: χειμῶνα μᾶλλον U μᾶλλον om. S) AUS 
13 ἅλωες M: ἅλωνες KAC 14 πλησίαι MAUS: πλησίον ΚΑ 
16 μέλαιναι AKUAS: μέλαινε Μ ἐπίτασιν ἔχουσι χειμῶνος 
MKA: μείζονα τὸν χειμῶνα σημαίνουσι AUS | πολὺ scripsi : 
πολὺν MAUS: πολλῶ KA 16 ἐὰν MKAS: εἰ A ci καὶ U 
| τυγχάνωσι MKAS: τυγχάνουσιν AU | post τυγχ- scholia 
finem indicant KA, non M. 
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τὸ δὲ ἀστεμφὲς (878) ἀντὶ τοῦ σκληρῶς καὶ 
ἀμετακινήτως. ταύτας δὲ λέγουσι χειμῶνα ποιεῖν. εἰ 
γάρ, ὡς προείπομεν, ὁ χειμερινὸς ἀὴρ ἀπὸ τοῦ πλήϑους 


ἀναδίδωσιν αὐτὰς εἰς τὸν οὐρανόν, αὗται δὲ ἐλϑοῦσαι 
ἐγγὺς ἡλίου μὴ καταφλεχϑῶσιν, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς στερεότη- 
τος μείνωσιν οὕτω, πάντως μέγαν πάνυ χειμῶνα ση- 
μαίνουσι, καὶ μᾶλλον ἐὰν δύο γένωνται. 

0. -- σκέπτεο δ᾽ ἢ ἀνιόντος: διὰ τού- 
των παραινεῖ ἐπιμελέστερον ἀεὶ σκέπτεσθαι περὶ τὸν 
ἥλιον ἀνατέλλοντα ἢ μέλλοντα δύνειν, εἰ ϑεωρεῖται τὰ 
παρήλια λεγόμενα νέφη, καὶ παρατηρεῖν πότερον τὸ 
πρὸς βορέαν νέφος ἐρυθαίνεται ἢ τὸ πρὸς νότον, ὡς 
τῆς ἀπὸ τούτων σημειώσεως βεβαίου οὔσης. ὅταν γὰρ 
ἐξ ἑκατέρων μερῶν, βορέου καὶ νότου, τὰ παρήλια 
φοινισσόμενα φαίνηται, ἐπίγειον χειμῶνα βαρὺν ση- 
μαίνει. ἐὰν δὲ μόνον τὸ βόρειον τοιοῦτον ᾗ, βορέαν 
ἄνεμον μηνύει᾽ τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ νότου, νότον. 


1-7 MKA 1 ἀστεμφὲς ΚΑ: -φέως M | ἀντὶ τοῦ Μ: om. 
KAC 1-2 σκληρῶς καὶ ἀμετακινήτως M : ἁμετ-- καὶ σκλ- KAC 
2 δὲ M: om. ΚΑ | λέγουσι M: λέγει KAC jas M: -νας 
KAC 3 ὡς προείπομεν: vide supra p. 405, ll. 12-14. | ὁ χειμ- 
ἀὴρ ΜΑ: ὁ χειμ- ὁ ἀὴρ K 4 τὸν M: om. KAC. 

8-17 MAKUAS (47*,52-487,3) lemma KUA: σκέπ- 
taro δ᾽ 3j ἀνιόντος M σκέπτεο A σκέπτεο ἢ ἀνιόντος S 10 εἰ 
MAKUA: om. S8 | ϑεωρεῖται MKA: ϑεωροῦνται AU ϑεωρεῖ 
S 11 παρατηρεῖν MAKUA: παρατήρει S | πότερον MAKUA: 
-ρα 8 11-12 τὸ πρὸς βορέαν M : τὸ πρὸς βορρᾶν K A τὸ ἀπὸ βορείου 
AU τὰ ἀπὸ βορέου S 12 νέφος MAKUA: νέφους S | ἐρυϑαίνεται 
MAUA: -ϑραίνεται KS | πρὸς νότον MKA: ἀπὸ νότου Δ 
US 12-13 ὡς... obo; AKU AS: om. M 18 σημειώσεως AKA 
S:om. U | βεβαίου οὔσης Est Ald. edd. : βεβαίας οὔσης A βεβαιού- 
σης KUA βεβαιώσης S 14 μερῶν MKAS: τῶν μ- AU | 
βορέου καὶ (τε xai S) νότου MK AS: om. AU | τὰ παρήλια 
MKUAS:om.A 15 φαίνηται MAUS: φαίνοιτο KA | ἐπίγειον 
MKAS: om. AU 15-16 βαρὺν σηµαίνει MAKUA: σηµαίνει 
βαρὺν S 16 ἐὰν MKA: εἰ AUS | μόνον τὸ βόρειον MKA: 
μόνον τὸ ἀπὸ βορέου AU μόνου τοῦ ἀπὸ βορέου ὃ 17 μηνύει 
MKA: δεῖ προσδοκᾶν AU δηλοῖ 8 | τὸ MKAS: ὅταν AU | 
τοῦ MKAS: om. AU. 
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ἐὰν δέ ποτε σταλαγμοὶ μεγάλοι καὶ ῥαγδαῖοι περὶ 
τὴν ἑσπέραν γένωνται, χειμῶνα σημαίνουσιν. εἶναι 
μέντοι ἀκριβέστερα τὰ περὶ τὴν δύσιν τοῦ ἡλίου συνιστά- 
μενα σημεῖα. 

1.— τὰ παρήλια κιχλήσκονται: Ho- 
σειδώνιος (fr. 121 E—K) παρήλιόν φησι νέφος, στρογ- 
, ^ ^ ~ e L4 , ~ £ z , 
γύλον παρὰ τὴν τοῦ ἡλίου ἔκλαμψιν, ἐκ τοῦ ἡλίου Adu- 
πον. οὐ γὰρ ἰδίῳ φωτὶ κέχρηται, ἀλλὰ τῷ τοῦ ἡλίου, 
^ € [ 4 € x - 
ὥσπερ καὶ ἡ σελήνη. ἡλιοειδὲς δὲ εἶπε τῷ τε στρογ- 

’ b ~ 3 / e ` w tays [4 
γύλον εἶναι καὶ τῷ ἐλλάμπεσθαι ὑπὸ τοῦ ἡλίου. ὅμοιον 
οὖν αὐτῷ γίνεται, παρεπόμενον τῷ ἡλίῳ, παρ᾽ ὅσον 
ἐκ πλαγίου αὐτοῦ ὁρᾶται. διὸ καὶ λευκὸν φαίνεται. 


1-4 MAKUAS (48’, 8-6) hoc scholium bis praebent MKA, 
hic εἰ ad vv. 889—890, infra p. 432,1. 11 (M? K? A?) ubi et in 
AU legitur | lemma nullum in MKAS: ἢ καὶ που ῥαϑάμιγ- 
yec (889) M*U καί που Δ ἄλλως. 7) καί που ῥαθάμιγγες K3A? 
1 καὶ M?^K?A*AU: om. MKAS 1-2 περὶ... γένωνται MK 
AM?K?A?AU: om. S. 3 σηµαίνοσιν MKAM?K? A?U: on- 
μαίνει AS | post σηµ-- add. περὶ δὲ τὴν ἑσπέραν οὗτοι γίνονται 
S 3 ἀχριβέστερα MAS: ἀκριβέστερον K ἀκριβὲς τὰ τέρατα M? 
AA? ἀκριβὲς τὰ δ’ (id est τὰ τέτταρα) Κ2Α.26ἱ U evan. 3-4 τοῦ 
(om. S) ἡλίου συνιστάμενα (-ταμένου S) MASM?K? A*AU ut 
vid.: συνιστάμενα τοῦ ἡλίου K 4 σημεῖα MKASM?*K?A?: om. 
A U evan. 

5-p. 430,10 MAUAS (487,5—12) lemma MA: τὰ παρήλια 
A εἴ πού οἱ νεφέων U παρήλια ὃ 5-6 Ποσειδώνιος M: ὁ μὲν 
I- AUA om. S8 6 φησι MAU A: om. S | post νέφος dist. ΜΑ: 
post φησι A non dist. S U evan. 7 παρὰ M: κατὰ AUS fort. 
recte περὶ A | ἔχλαμφιν MAUS: ἔκλειψιν A 7-8 λάμπον M: 
ἀπολάμπον Δ λάμποντος A ἀ[θραιυπι]λάμπτον (éd est ἆπο- 
λάμπτον) S U evan. 8 ob γὰρ MAS: καὶ οὐκ Δ U evan. 
κέχρηται MAS: κεχρημένον AU 9 καὶ ἡ MAUA: om. S 
ἡλιοειδὲς MAS: -ὤδες A U evan. | τῶι τ ΜΑ ἀπό τε τοῦ 
AU τοῦτο διὰ τὸ 8. 10 τῶι ΜΑ: διὰ τὸ AU τὸ 8 | ἐλλάμπεσθαι 
MAS: ἐκλ- AU fortasse recte | ὑπὸ τοῦ ἡλίου ΜΑ: ὑπὸ τῶν 
τοῦ ἡλίου ἀκτίνων AU ἀπὸ τοῦ ἡλίου S 10-ρ. 430,2 ὅμοιον ... 
συμπίπτει om. AU 11 οὖν ΜΑ: om. 8 | αὐτῶ MS (ante ὅμοιον 
830): αὐτὸ AC | γίνεται ΜΑ: --εσθαι S | παρεπόμενον ΜΑ: 
τρεπομένου 8 | τῶι ἡλίωι ΜΑ: τοῦ ἡλίου 8 
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παρὰ γὰρ τὴν ἔλλαμψιν τοῦ ἡλίου τὸ τοιοῦτον αὐτῷ 
συμπίπτει. πέφυκε γὰρ ἐκ πλαγίων τοῦ ἡλίου ταῦτα 
γίνεσϑαι, ἐπεὶ τὰ μὲν ὑπὸ τὸν ἥλιον νέφη ταχείαν λαμ.- 
βάνει τὴν διάλυσιν, τὰ δὲ πολὺ ἀπηρτημένα οὐ δύνανται 
τὴν ἀνάκλασιν τῶν ἀκτίνων ποιεῖσθαι' ἐκ δὲ τῶν πλα- 
γίων ῥαδίως τὴν ἔκλαμψιν συμβαίνει γίνεσϑαι, ὅθεν 
καὶ δυομένου ἢ ἀνίσχοντος ἡλίου ταῦτα συνίστανται, 
τῷ λοξὰς ἐμπίπτειν εἰς αὐτὰ τὰς ἀκτῖνας, μὴ οὔσας 
καϑετικάς. συνίστανται δὲ ταῦτα καὶ ἑκατέρωϑεν τοῦ 
ἡλίου πολλάκις. 

᾿;Αριστοτέλης δὲ (Meteor. IIT, 6 p. 377 b) τὰ παρή- 
Auk φησιν ἔμφασιν εἶναι, μὴ ἔχοντα ὑπόστασιν. 

ἄλλως: παρήλια καλοῦνται νεφέλαι αἱ τῷ ἡλίῳ 
παρεοικυῖαι, οὐ μόνον κατὰ τὴν χροιάν, ἀλλὰ καὶ κατὰ 
τὸ χυκλοτερὲς αὐτοῦ τοῦ δίσκου. πλησίον δὲ αὐτοῦ 
[τοῦ ἡλίου] εἶσιν αἱ νεφέλαι αὗται, καὶ ἐξ αὐτοῦ φωτιζό- 
μεναι τὴν χροιὰν αὐτοῦ ἀπομιμοῦνται. εἰσὶ δὲ καὶ χυ- 
κλοτερεῖς τὸ σχῆμα. διὸ παρήλιοι ἐκλήϑησαν φερωνύμως. 
παρεοίκασι γὰρ τῷ ἡλίῳ. 

ἄλλως: παρήλιόν ἐστιν ἔμφασις ἡλίῳ παρεμφερής, 


1 παρὰ MS: περὶ AC ] ἔλλαμψιν MA: ἔκλ-- S recte ut vid. 2 
πέφυκε (sic ACS, ἐχπέφυκε M) γὰρ ἐκ πλ- τοῦ ἡλίου MAS: 
ἐκ πλ-- δὲ πέφυκε τοῦ ἡλίου AU 8-10 ἐπεὶ ... πολλάκις om. 
AU 4 ἀπηρτημένα MS: ἀπηρτισμένα A (C incert.) | οὐ δύνανται 
M: οὐ δύναται A μὴ δύνασθαι S 5 ἀνάκλασιν ACS: ἀνάκλισιν 
M 6 ἔκλαμφιν MS: ἕλλ- Α | συμβαίνει ΜΑ: -νειν S | γίνεσθαι 
MA: om. S 7 ἡλίου M: τοῦ ἡλίου AS | συνίστανται MS: -tatar 
AC 8 αὐτὰ MA: αὐτὰς S 9 καθετικάς MA: καθεκτικάς S. 

11-12 MAUA haec ita in A leguntur: ἄλλως. [/Α]ριστο- 
τέλης παρήλια φησίν, ἔμφασιν μὲν παρέχειν ὑπάρξεως, μήτινα 
δὲ ἔχειν ὑπόστασιν 11 τὰ ΜΑ. οπι. U ut vid. 12 μὴ ἔχ- ór- 
MA: μήτινα n- ëy- U. 

13-19 MA ἄλλως M (in mg.) A 14 καὶ κατὰ M: καὶ A 
16 τοῦ ἡλίου MA: seclusi 18 παρήλιοι AC: παρήλιαι M an 
παρήλια scribendum? 19 τῶι M: om. AC. 

20-p. 431,5 ΜΑ ἄλλως M (in mg.) A 20 παρήλιον M: --ια 
A | ἡλίω M: -ίου AC | παρεμφερὴς M: περιφερὴς AC 
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ὁμοία καὶ ἴση αὐτῷ, πεπιλημένου νέφους τὰς ἀκτῖνας 
ὑποδεχομένου, καὶ διὰ τῆς ἐκλάμψεως ἡλιοειδῆ mapé- 
χοντος τὴν φαντασίαν καὶ οἷον ἂν φλογοειδῆ καὶ εἰς 
ἓν συνηγμένην, καὶ μεταξὺ μηδὲν καταλείπουσα διάστη- 
μα, παρεπομένη τῇ τοῦ ἡλίου περιφορᾷ. οὕτω Σπόρος. 

ἄλλως: τὰ παρήλια ἀνθήλια μὲν καλεῖται, νέφη 
δέ εἰσι στρογγύλα ἀντιλάμποντα τῷ ἡλίῳ, ὥστε δοκεῖν 
ἡλιοειδή ὄντα ἥλιον εἶναι. γίνονται δὲ τὰ παρήλια ἀπὸ 
τοῦ περὶ τὴν ϑάλασσαν ὑγροῦ ἀέρος, ὃς ἀναδιδόμενος 
εἰς νέφη διαφορεῖται. ψυχρὸς δὲ ἄνεμος ἐμπεσὼν πή- 
γνυσιν αὐτά, κἀκεῖνα, ἅτε δὴ στερρὰ καὶ τὰς ἀκτῖνας 
δυνάμενα δέχεσθαι, ἐρυϑαίνονται. διὸ καὶ ἀνέμου φησὶν 
αὐτὰ σημεῖα. ὕλης δὲ πυχνῆς δεῖται ἡ τούτων σύστασις 
καὶ πολλῆς. διά τοι τοῦτο καὶ ἀμφὶ τὸν Εὔξεινον πόντον 
τὰ πολλὰ φαίνεται συνιστάμενα, σπανίως δὲ κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα. σημεῖον δέ ἐστιν ἐναργὲς χειμῶνος. ὁ δὲ νοῦς: 
ππερισκόπει δὲ ἢ ἀνατέλλοντος Y, εὐθέως δυομένου 
τοῦ ἡλίου εἴ που πλησίον αὐτοῦ εἰσι νεφέλαι, ἅπερ 
καλεῖται παρήλια, 7| ἐκ τῶν νοτίων μερῶν τοῦ ἡλίου 
3| ἐκ τῶν βορείων, ἢ καὶ ἐξ ἑκατέρου μέρους, καὶ ἐκ 
νότου καὶ èx βορέου. μηδαμῶς δὲ τὴν ὄψιν ταύτην τῶν 
παρηλίων νεφῶν ἀμενηνῶς καὶ ὡς ἔτυχε φυλάσσου, 
ἀλλ᾽ ἐπιμελῶς. ἔστι γὰρ χρειῶδες καὶ κάλλιστον τὸ 
τεκμήριον. οὐδὲ γάρ, ἐκεῖναι αἱ παρήλιοι νεφέλαι ὅτε 
ἐξ ἐκατέρου μέρους ἔχουσι τὸν ἥλιον πλησίον τοῦ ὠχεα- 
νοῦ, 7| τοῦ ἀνατολικοῦ ἢ τοῦ δυτικοῦ, γίνεται παρὰ 
Διὸς ἀναβολὴ χειμῶνος, ἀλλ᾽ εὐϑέως ἐπιπεσεῖται μέγας 
χειµών'.. 


3 ἂν Est Ald. edd.: ἄνω ΜΑ 4 χαταλείπουσα MA: καταλεί- 
πουσαν Est?! Maass παραλείπουσαν Est Ald. 5 παρεπομένη 
MA: -μένην Est Aid. edd. 

6-28 ΜΑ ἄλλως M (in mg.) Α 6 μὲν M: om. A 10 διαφο- 
ρεῖται M: διφ- A 11 στερρὰ M: om. A 12 ἐρυθαίνονται M: 
ἐρυθρ- AC | ἀνέμου M: ἀνέμων AC 18 πλησίον hic M: 
post νεφέλαι AC | ἅπερ M: αἵπερ A 19 καλεῖται M: --οὗνται A | 
παρήλια M: παρήλιοι A | ἢ M: om. A 20 καὶ M: om. AC 
21 νότου M: νοτίου A | βορέου M: βορείου A 23 τὸ M: om. 
AC 24 παρήλιοι M: -λιαι Α. 
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885. — ὠκεανοῖο: τοῦ ὁρίζοντος, τοῦ τε ἆνα- 
τολικοῦ καὶ τοῦ δυτικοῦ. καὶ γὰρ ἐν τῇ ἀνατολῇ καὶ ἐν 
τῇ δύσει φαίνονται ἅλωνες ἡλίου ἑκατέρωϑεν. 

887. — εἴ γε μὲν ἐκ βορέαο: ὁ νοῦς ἐὰν 
μία νεφέλη ἐκ τοῦ βορέου φοινίσσοιτο, βορέαν δηλοῖ, 
ἐὰν δὲ votla, νότον. čo% ὅτε δὲ καὶ ῥαδάμιγγες ὑετοῦ 
συνεχεῖς χαταφέρονται. 

ἄλλως: ἐάν που καὶ ῥαϑάμιγγες καὶ 
σταγόνες ὑετοῦ ἐπιτρέχωσι μετ᾽ αὐτῶν τῶν παρηλίων, 
κατὰ κοινοῦ οὐ γίνεται ἀναβολὴ τοῦ σχεδὸν ὄντος καὶ 
ἐκ τοῦ Διὸς ἐπερχομένου χειμῶνος. 

890. -- ἑσπερίοις καὶ μᾶλλον: ἐκθέμενος 
πάντα τὰ ἐκ τοῦ ἡλίου τεχμήρια παραγγελίαν τινὰ 
εἰσάγει, καὶ παραινεῖ μᾶλλον τοῖς πρὸς τῇ δύσει τεκ- 
μηρίοις προσέχειν τὸν νοῦν, ἐπειδὴ τὰ ἐν τῇ ἀνατολῇ 
συνιστάμενα τεκμήρια 7) ἀπὸ νεφῶν 7) ἀπὸ ἄλλων τινῶν 
ἀνιόντος τοῦ ἡλίου εὐθέως διαλύεται, καὶ πολλάκις 
τις οὐδὲ πάνυ τὴν κατάληψιν δέχεται, τὰ δὲ ἐν τῇ δύσει 


1-3 KA lemma ΚΑ 1-3 τοῦ óp- ... δυτικοῦ A: 
τοῦ ἀνατ-- ἢ τοῦ δυτ-- γίνεται ὁρ- K | scholium non habet c. 

4-7 MKAS (48r,12-14) lemma MKAS (μὴν KAC) 
5 μία MKA: om. S | φοινίσσοιτο MAS: φοινίσσηται K 6 
νοτία M: νότου KAC ἐκ νότου S | ὑετοῦ hic MK A: post 
καταφέρονται S | ὑετοῦ MK A86: ὑετοὺς APC, 

8-11 MK AS (48*,14—17) ἄλλως ΜΑ: ? καί που palspatium] 
S om. K 8 που καὶ M: nou K xal xou ACS 9 τῶν MAS 
om. K 10 οὐ γίνεται x. τ. à.: v. 886 | ἀναβολὴ MKA: ἀνατολὴ 
8 | τοῦ σχ- MKA: ὑετοῦ σχ- 8 11 ἐκτοῦ ΜΒ: τοῦ ἐκ KAC. 

Hic praebent MAKUA alteram eius scholià recensionem, 
quod supra p. 429, ll. 1—4 ad v. $80 dedimus. 

12-p.4334 MA KU AS (467, 17-27) lemma M K AS :ἑσπερίοις 
A σήµασι τούτοις U ut vid. (sed evan.) ἹΒπάντα]μο MAKUA: 
post ἡλίου S | τεχµήρια MKUAS: om. Δ 14 πρὸς τῆι δύσει 
MAKUA: κατὰ τὴν δύσιν S 16 τεκμήρια MKU AS: σημεῖα 
A | ἀπὸ ante ἄλλων om. U | ἄλλων MAKUAS: ἄλλου As 17 
εὐθέως MKAS: εὐθὺς A U evan. 18 τις hic MAKU: post 
πάνυ A om. S ut vid. | οὐδὲ MAKUA: οὐ S | τὰ δὲ MAKAS: 
τὸ δὲ U 
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ἀληϑῆ, ἐπεί φαμεν ἐνταῦθα τὸν ἀέρα ἐπὶ πλεῖον ov- 
νῆχθαι κατακρατηϑέντα τῇ ἀναϑυμιάσει. διὸ καὶ πα- 
χύτερον εἶναι λέγομεν τὸν νότιον ἀέρα, ὅτι πορρωτέρω 
τῆς ἡλιακῆς ἐστι περιόδου. 
ἐπίτρεπε: τὴν τῶν σημείων χρίσιν. τοῦτο γὰρ 
τὸ ἐπιτρέπειν ἀττικῶς, τὸ αἱρεῖσθαί τινα διαιτητὴν 
διακρίνοντα τὸ ἀμφισβητήσιμον. τὸ δὲ ἑσπέρας σημεῖον, 
μένον ἀεί, ἰσχυρὸν καὶ βέβαιον μᾶλλον ἢ τὸ ἑωϑινόν. 
2. — σκέπτεο καὶ Φάτνην: ϑεωρεῖταί 
τις ὑπὸ τῷ Καρχίνῳ Φάτνη νεφελοειδὴς τῇ συστροφῇ, 
μικρὰ χαὶ μᾶλλον ἀμυδροτέρα, ὑπὸ τὸ νωτιαῖον ὄστρα- 
κον τοῦ Καρκίνου, ἥτις ὑπὸ τῶν προτέρων φιλοσόφων 
οὕτω Φάτνη προσηγόρευται. εἰσὶ δὲ χαὶ παρ᾽ ἑκατέρῳ 
τῆς Φάτνης δύο ἀστέρες, ὁ μὲν βόρειος, ὁ δὲ νότιος, 
οὓς "Όνους ἐκάλεσαν διὰ τὸ παρακεῖσθαι τῇ Φάτνῃ. 
δίδωσι γοῦν ἡμῖν καὶ ἐκ ταύτης τῆς Φάτνης τεκ- 
1 ἀληϑῆ. ἐπεὶ φαμὲν MKA: μᾶλλον ἐπειδὴ φαμὲν Δ ἐπεὶ φαμὲν 
U Mr. M e S (vic) γην M CA: om. US | 
πλεῖον MKU ut vid. AS: πλεῖστον Δ 2 κατακρατηϑέντα 
MS: κρατηϑέντα ΚΑ πιληϑέντα Δ πηλωϑέντα U | τῇ KU 
AS: om. MA 3 εἶναι (om. AKUA fortasse recte) λέγομεν 


τὸν νότιον ἀέρα MAKUA: τὸν v- &- λέγ- εἶναι ὃ 4 ἐστι 
post ἡλιακῆς AU ut vid. (post ἣλ- mutil.) S: post πορρωτέρω 
MKA 


5-8 MKA lemma Ο (sic γρ. M in Arati textu): ἐπίτρεχε 
MKA 5 ἐπιτρέπειν C: ἐπιτρέχειν Μ ἔχειν KA 6 ἀττικῶς 
MC: ἀκριβῶς ΚΑ 7 δὲ ΜΑ: δὲ καὶ K 8 μᾶλλον ἢ Est: ἢ 
μᾶλλον MK A. 

9-15 MAKUAS (487,27-34) lemma codd. 10 τῷ xap- 
κίνω MAKUA: τοῦ καρκίνου S | φάτνη MKUA: δάφνη 
A φάτνην 8 | νεφελοειδὴς MAUS: -λώδης KA | τῇ MAKU 
A: «tc 8 | συστροφῆ MAKUA: -φὴ S 11 μικρὰ KAS: μικρᾶ 
M om. AU | μᾶλλον ἀμυδροτέρα US (sic etiam Maass): μάλα 
ἀμυδροτέρα MKA μάκρα ἀμυδροτάτη A | νωτιαῖον Bekker: 
νοτιαῖον MAKAS νότιον ἀεὶ U cf. ad sch. 490 13 οὕτω 
φάτνη MKUA: φάτνη οὕτω Δ οὕτω om. S | προσηγόρευται 
M: προσαγορεύεται AKU AS 18-16 εἰσὶ δὲ... φάτνη om. Δ 
ἑκατέρω MKUA: ἑκατέρου S -ρας 88 14 δύο ἁστέρες MKU 
Α:ἀστέρεςδύο8 | ὁ μὲν MKUA : om. 8 | ὁ δὲ MKUA: καὶ S. 

16-ρ.434,] MKUA 16 καὶ ἐκ MU: ἐκ KA | τῆς φάτνης M 
KA: om. Ὁ  16-p. 434,1 τεχμήρια yeru- MKA: xep- 
τεκμήριον U 
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μήρια χειμῶνος [ἡμῖν ó ποιητής]. 

ἡ μέν τ᾽ ὀλίγῃ εἰκυῖα: ἥτις Φάτνη ὀλίγῃ 
εἰκυῖα ἀορασίᾳ, οἱονεὶ μᾶλλόν τις ἀμυδροτέρα οὖσα, 
ὑπὸ τῷ Καρχίνῳ συνῆπται καὶ συνέστραπται. τὸ δὲ 
βορραίη (893) ἀντὶ τοῦ βορεινὴ εἰκότως: εἰ γὰρ 
ὑπὸ τὸ νωτιαῖον ὄστραχόν ἐστι τοῦ Καρκίνου, ὅς ἐστι 
παντὸς τοῦ ζῳδιακοῦ βορειότερος, εἰκότως ἂν εἴη 
βορεινή. 

893. — ὑπὸ Καρκίνῳ ἡγηλάζει: ἀντὶ 
τοῦ ὑπὸ τῷ Καρκίνῳ χεῖται. αὐτὸς γὰρ ὁ Καρκίνος 
ἐπὶ πρόσωπόν ἐστιν ἐμπεπηγὼς τῷ οὐρανῷ. ὑποκάτω 
οὖν αὐτοῦ, ἐν τῷ νωτιαίῳ ὀστράκῳ δηλονότι, ἢ Υη- 
λάζει, ἀντὶ τοῦ συνέστραπται ἢ ὑπόκειται. 

ἐν ὀλίγῳ γάρ ἐστιν ἡ [κίνησις] συστροφὴ καὶ πίλησις 
νεφελώδης. 

ἄλλως: ἐν τῷ δωδεκατημορίῳ τοῦ Καρκίνου 
νεφέλιόν τί ἐστι προσεοικὸς τῷ γαλαξίᾳ, μεταξὺ ἀστε- 


1 ἡμῖν ὁ ποιητὴς M: ὁ θαυμάσιος "Ἄρατος K ὁ θαυμάσιος A (ὁ 
moms ue om. U seclusi. 

AKA lemma. MKA (ἐοικυῖα A): [ἡ] μέν τ᾽ 
ma A a φάτνη ΜΔ: ἡ φ- KA 3 εἰκυῖα &op- M: τῇ ὁρασία 
ἐοικυῖα A  &op- ἐοικυῖα K ἆορ- εἰκυῖα A | οἱονεὶ MKA: 
om. A | τις ἀμυδροτέρα MKA: τοῖς ἀμυδροτέροις A | οὖσα M 
KA:om.A 4 καὶ συνέστραπται ΔΙΚΑ: om. Μ 4-5 τὸ δὲ βορ- 
MKA: Bop- δὲ Δ 5 βορενὴ AKA: βορινῆ M 6 νωτιαῖον 
Bekker: vot- MAKA $8 βορεινὴ AKA: ροή M | scholi? 
finem indicat ^: post Bop- non dist. M cuius librarius non intel- 
lezit verba ὑπὸ καρκίνωι (infra l. 9) lemma sequentis scholii esse; 
unde post βορεινὴ add. ὑπὸ καρκίνω οὖσα K ὑπὸ καρκίνου AC. 

9-13 MAUA lemma A: ὑπὸ καρχίνωι M (scholio praecedenti 
adnezum, vide supra) A ἀχλύη (sic) βορραίη U 9-10 ἀντὶ ... 
κεῖται Δ: om. M χεῖται om. UA 11 ἐστιν | Eun MAU: ἐμπ- 
ἐστιν A | οὐρανῶ MAA: οὐρανίω U 12 οὖν MA A: γοῦν U | 
νωτιαίωι Bekker: vot- MAUA | δηλονότι MA: om. AU 
12-13 ἡγηλ- MAA: ἦγιλ- U 13 ἀντὶ τοῦ MA: τουτέστι Δ 
δηλονότι U | post συνέστρ-- add. συνέσταλται A | ἣ ὑπόκειται 
AUA: om. M | finem scholii indicant AU A, non M. 

14-15 MA 14 κίνησις MA: secl. Maass Ἰ πίλησις Μ: ἐπί- 
λησις Α. 

16-ρ.435,4 ΜΑ ἄλλως M ἄλλως περὶ φάτνης A. 
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ρίσκων χείμενον οἳ δοκοῦσιν ὀφθαλμοὶ εἶναι Καρκίνου. 
καλεῖται δὲ τὸ μὲν νεφέλιον Φάτνη, οἱ δὲ ἀστέρες "Όνοι, 
καὶ ἔστιν ὁ μὲν βόρειος, ὁ δὲ νότιος. μεταξὺ δὲ αὐτῶν 
διάστημα ὅσον πυγῶνός ἐστιν. 

πυγὼν δέ ἐστιν ὁ ἀπὸ τοῦ ὠλεκράνου μέχρι τοῦ ue- 
ταχονδυλίου ἐπὶ τὸν μικρὸν δάκτυλον τῆς χειρὸς κεκαμ.- 
μένον μέτρον. 

894. -- ἀμφὶ δέ μιν δύο λεπτά: τὸ AET- 
τὰ ἀντὶ τοῦ λεπτῶς καὶ ἀμυδρῶς. εἰσὶ γὰρ οἱ ἀστέρες 
οὐ πάνυ λαμπροί. ὁ δὲ νοῦς' περὶ δὲ τὴν Φάτνην δύο 
ἀστέρες λεπτῶς φαίνονται, οὔτε σφόδρα ἀλλήλων ἆ- 
πηρτημένοι, οὔτε μὴν συνηνωμένοι, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὁρᾶσθαι 
τοσοῦτον ἀφεστηκότες ὅσον ἐστὶ πυγούσιον ὑπονοῆσαι, 

(πυγὼν δὲ καλεῖται τὸ ἀπὸ τοῦ ὠλεχράνου ἐπὶ τὸν 
μικρὸν δάκτυλον τῆς χειρὸς χεκαμμένον μέτρον). 

καὶ ὁ μὲν εἷς αὐτῶν βοεριότερός ἐστιν, ὁ δὲ ἄλλος 
νοτιώτερος. αὐτοὶ δὲ καλοῦνται "Ovot, ἀνὰ μέσον δὲ 
αὐτῶν ἡ Φάτνη ἐστίν.“ 

898. — καλέονται "Ὄνοι: λέγεται περὶ 


5-7 M εἰ. infra ll. 14-16. 

8-13 MAUA lemma ΜΑ: ἀμφὶ δέ μιν AU 8-9 τὸ λεπτὰ 
MUA: om. Δ 9 καὶ MAA: om. U | οἱ M: οὗτοι οἱ AUA 
fortasse recte 10 πάνυ MAU: μάλα A | ὁ δὲ νοῦς MC: 
φαεινόμενοι (lemma, v. 894) Δ φαεινόμενοι. φαίνονται U φαει- 
νόμενοι φαίνονται. ὁ δὲ νοῦς A (contaminatio) 11-13 οὔτε ... 
οὔτεΜΑ: οὐ... οὔτε AU | ἀλλήλων ἀπηρτημένοι MUA: ἀλλή- 
λοις προσεχεῖς Δ 183 ἀφεστηχότες MC: ἀφεστῶτες φαίνονται 
A φαίνονται ἀφεστηκότες UA | ὑπονοῆσαι M: ὑπον- τινα 
AUA. 

14-15 MAUAS (467 in mg. ad v. 896) parentheseos signa 
posui, nam paraphrasis interrumpitur; cf. supra ll. 6-7 
14 πυγὼν MAUA: πυγούσιον S ex Arato | δὲ MAA: om. US 
καλεῖται MS: λέγεται AU A | τοῦ MAAS: om. U 15 κεχαμ- 
μένον MUS: διῆκον Δ κεκραμμένον A. 

16-18 MAKUA lemma nullum in M: [ε]ῖς μὲν (v. 897) Δ 
εἷς μὲν πὰρ βορέαο KUA 16 βορειότερος MKUA: βοριο- A | 
ἄλλος M (sic Aratus): ἕτερος KUA om. Δ 17 ὄνοι MKUA: 
οἱ ὄνοι Δ 18 ἡ φάτνη ἐστίν MA: ἐστιν ἡ φ- AKU. 

19 bis 8 (487,34—40)  Asinorum fabula (Catast. 11) 
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τούτων ἱστορία οὕτως ὅτι ἐπὶ γίγαντας ἐστρατεύοντο 
e ^ Γ sy / yg x 
οἱ ϑεοὶ ὡς εἴρηται Διόνυσος καὶ “Ἠφαιστος. εἶχον δὲ 
καὶ σατύρους ἐπὶ ὄνων πορευομένους. οὕπω δὲ ὁρω- 
μένων αὐτοῖς τῶν γιγάντων πλησίον ὄντες ὠγκήϑησαν 
οἱ ὄνοι. οἱ δὲ γίγαντες ἀκούσαντες φωνῶν ἔφυγον. ὅϑεν 
ἐτιμήϑησαν xal ἐν τοῖς ἄστροις ἐτέϑησαν. 
9. — ἥ τε καὶ ἐξαπίνης: ἥτις Φάτνη καὶ 
[ed » 3 » 14 , M , « 
παντελῶς οὔσης εὐδίας αἰφνιδίως ἀφανὴς γίνεται, οἱ δὲ 
ἑκάτεροι περὶ αὐτὴν ἀστέρες ὥσπερ συνερχόμενοι πλη- 
clov ἀλλήλων φαντασίαν παρέχουσιν. ὅτε δὲ τοῦτο 
γίνεται, σημεῖον τότε [ἡ Φάτνη αἰφνιδίως ἄφαντος 
οὕτως εὐδίας οὔσης] x«i μέλλοντος χειμῶνος ἔσεσϑαι 
γίνεται. τὸ δὲ αἴτιον τοιοῦτον: ὑγρότης ἀέρος γίνεται 
ἡμῖν ἀνεπαίσθητος, καὶ ἐκ τῆς παχύτητος καὶ ὑγρότη- 
τος ἐκείνης 1 Φάτνη, οὖσα x«i χατὰ φύσιν ἀμυδρά, 
Y ` d » 
ἀφανὴς γίνεται. διείργουσα δὲ τοὺς "Ovouc, ὅτε &qav- 
τοῦται, ὑπόνοιαν ἡμῖν παρέχει τοῦ πλησιάζειν ἆλ- 
λήλοις. 
[4 ~ao Le ’ ε t 3 , H M » A 
6 νοῦς' ἐάν, φησίν, οἱ μὲν ἀστέρες ἐγγὺς ἀλλήλων 
φαίνωνται, ἀφανὴς δὲ ἡ Φάτνη, τηνικαῦτα βαρὺν yet- 


7-18 MAKUAS (4$45,41-50) lemma MAKU: ἥ τε 
ἐξαπίνης AC ἡ τε S 7 φάτνη MAUS: ἡ φ- KAC 8 alpn- 
MAUAS: αἰφνη- K 9 ἑκάτεροι om. U | αὐτὴν MAKUA: 
αὐτοῦ S | ἀστέρες om. S | συνερχόμενοι MS: συνεχόμενοι 
AKUA 10 6€ MAUAS: ὅταν K 11 γίνεται, σημεῖον scripsi : 
τὸ σημεῖον γένηται Μ γένηται τὸ onu - AKUA σημεῖον γένη- 
ται ἃ 11-13 τότε ... ἔσεσθαι γίνεται ΜΚΤ ΑΡ: ἵνα ἡ φάτνη 
ἄφαντος γένηται, χειμῶνα προσδόκα Δ 11-12 ἡ φάτνη ... οὔσης 
seclusi 1] αἰφνιδίως ἄφαντος M: αἰφνίδιον ἄφαντος ἢ ἄφαν- 
τος αἰφνιδίως KUA 12 οὕτως M: γίνεται ΙΚΑ γίνεται. οὕτως 
U om. S 18-14 τὸ δὲ... ἀνεπαίσθητος om. ἃ 13 τὸ δὲ αἴτιον 
τοιοῦτον MKA: τοῦτο δὲ τὸ αἴτιον Δ δὲ τούτου τὸ αἴτιον U 
(qué post ἔσεσθαι dist.) | ὑγρότης ἀέρος MAKA: ἡ ὑγρ- τοῦ 
ᾱ- U | γίνεται MKUA : εὑρίσκεται Δ 14 xal ἐκ MAKUA: 
ὅτι ἐκ S 18 καὶ MAUS: om. KAC 16 ἀφανὴς om. U | 84 MK 
ABS: καὶ AU | ὅτε MK AS: ὅτε δὲ AU ut vid. (evan.) 16-17 
ἀφαντοῦται MAS: ἀφαντοῦνται UA ἀφανοῦνται K 17 ἡμῖν MK 
UAS: om. A | παρέχει MAKAS: --χειν U. 

19 -Ρ. 437,12 MKA 195 Μ: ὁ δὲ KA 20 φαίνωνται KA: 
-ονται M | βαρὺν M: βραχὺν ΚΑ 
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μῶνα προσδέχου. αἴτιον δὲ τοῦ μὴ τὴν Φάτνην ὁρᾶσθαι, 
καὶ τοὺς ἀστέρας ἐγγὺς ἀλλήλων, τὸ διὰ νεφώδους 
αὐτοὺς :τοῦ ἀέρος ὁρᾶσθαι καὶ ὅσον οὐδέπω µεταβα- 
λόντος εἰς ὕδωρ. συγκλέπτεσϑαι γὰρ φιλεῖ τὸ μεταξὺ 
διάστηµα τῶν δι ὕδατος ὁρωμένων. ὁμοίως δὲ κἂν 
μελαίνηται μὲν ἡ Φάτνη, οἱ δὲ ἀστέρες καταφαίνωνται 
τὴν αὐτὴν ϑέσιν ἔχοντες πρὸς ἀλλήλους, ὑετὸν προδη- 
Aot. πάλιν γὰρ ἡ Φάτνη μελαίνεται τοῦ ἀέρος εἰς αὐτὴν 
στελλομένου. ἐὰν δὲ τῶν ἀστέρων τούτων ὁ μὲν βόρειος 
ἁμαυρὸς φαίνηται, λαμπρὸς δὲ ὁ νότιος, νότον ἴσϑι 
πνευσόμενον: καὶ ἔμπαλιν, ἐὰν μὲν ἁμαυρὸς ὁ νότιος, 
λαμπρὸς δὲ ὁ βόρειος, βορέαν προσδέχου πνευσόμενον. 

ἄλλως: ἐὰν εὐδίας οὔσης ἴδῃς τὴν Φάτνην αἰφνι- 
δίως γενομένην ἀφανῆ, τοὺς δὲ νους ἐξ ἑκατέρων 
τῶν μερῶν φαινομένους λαμπρούς, μέγαν χειμῶνα 
προσδόκα. ἐὰν δὲ μὴ μόνον ἀφανὴς γένηται ἡ Φάτνη, 
ἀλλὰ μελαίνηται ὁ τόπος ἐφ᾽ οὗ κατεστήρικται, οἱ 
Ὄνοι δὲ τότε καὶ αὐτοὶ ἀμαυροὶ φαίνωνται, ὄμβρον 
προσδόκα. 

ἂν τοίνυν ἐξαίφνης ἀφανὴς μὲν ἢ Φάτνη γενηϑῇ, 
οἱ δ᾽ ἀστέρες ἐγγυτέρω ἀλλήλων φανῶσι, χειμῶνα 
ἔπομβρον δηλοῖ. ἐὰν δὲ μέλαινα Ἱ τῇ φαντασίᾳ, οἱ δὲ 


1 προσδέχου M: προσδόκα KAC | μὴ τὴν M: μὲν K μὴ 2 
τὸ MA: τοῦ K 3-4 μεταβαλόντος M: µεταβαλλ- ΚΑ 4 φιλεῖ 
hic ΜΑ: post διάστημα K 5 ὕδατος M: ὑδάτων ΚΑ 6 xata- 
φαίνωνται M: -νονται ΚΑ 7-8 προδηλοῖ M: προσδόκα K 
προσδηλο A 8 αὐτὴν Est Ald.: αὐτὸν MKA 9 τούτων 

A: om. K 9-10 ὁ μὲν βόρ- ἁμ- φαίν- ΜΑ: ἀμ-- φαίν-- μὲν 
ὁ βόρ- K 10 λαμπρὸς δὲ ὁ v- M: 6 δὲν--λ- ΚΑ 11 νότιος 
ΜΑ (-τος): νότιος φαίνηται K 12 βόρειος M: πρὸς βορρᾶν K 
πρὸς βορέαν Α. 

18-ρ. 438,2 MA ἄλλως ΜΑ 13-14 αἰφνιδίως A: αἰφνίδιον 
M 16 ἐὰν edd.: εἰ ΜΑ | γένηται M: γίνεται A 17 οὗΜ: ὦ Α 
18 τότε Maass: ὅτε ΜΑ. | αὐτοὶ M: om. Α | φαίνωνται M: 
-νονται A 19 προσδόκα Α: -δοκᾶν M. 20-p. 438,2 hanc alteram 
interpretationem, quamquam cum ea, quae antecedit, parum 
congruit, uno tenore dant MA : separavi 20 γενηϑῆ M : γεννηϑῆ 
A 21 ἐγγυτέρωι (sic) M: ἐγγύτερον A 22 ἔπομβρον M: ἐπ᾽ 
ὄμβρον A | ἐὰν edd.: £L MA | ἡ M: 3v A 
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> / A 5 ^ [4 y 3 $ ». € M 
ἀστέρες τὴν αὐτὴν σχέσιν πρὸς ἀλλήλους ἔχωσιν, ὑετὸν 
προσημαίνει. 

903. — εἰ δὲ μελαίνηται: ἐὰν δὲ μέλαιναν 

N 4 * ^ ^ τ ΚΑ $ i ~ LJ 
καὶ ζοφώδη ἔχῃ τὴν χροιὰν ἡ Φάτνη (πάλιν ἐκ τῆς τοῦ 
ἀέρος παχύτητος), οἱ δὲ ἀστέρες ὦσιν ἐοικότες αὑτοῖς, 
μηδέν τι περὶ τὸ φῶς ἀμαυρουμένοι, τότε σημεῖόν ἐστιν 
ὄμβρου ἐσομένου. 

` A ’ ΚΑ ~ 4 

τὰ γὰρ ζοφώδη πολλάκις προεῖπεν ὅτι δηλωτικά 
ἐστιν ὕδατος. 

905. — εἰ δ᾽ ὁ μὲν ἐκ βορέω: προείπομεν 

a s / ε 3 «κ. L4 , ` m 
καὶ ἐν Φαινομένοις ὡς ἐπὶ τοῦ Θυτηρίου καὶ τοῦ Kev- 
ταύρου, ὅτε μέλλουσι πνεῖν ἄνεμοι, τὰς πλησίον αὐτῶν 
παχυμερεῖς συστάσεις προαναστέλλουσι καὶ (αὐτὰ) λαμ- 
πρὰ ἀποδεικνύουσιν. οὕτω καὶ νῦν, ἐάν, φησίν, ὁ ἐκ 
βορείου μέρους τῆς Φάτνης ἀμαυρὸς φανῇ ἠρέμα πως 
5 P » t [4 54 r , Hi 
ἀχλυώδης ὤν, ὁ δὲ νότιος Ὄνος φαίνηται, τότε ἐπισκό- 
πει καὶ ζήτει πνευσόμενον τὸν νότον. τὰ γὰρ πρὸ ἑαυτοῦ 


1 ἔχωσιν Est: ἔχουσιν ΜΑ 2 προσηµαίνει M : προσδόκα A. 

3-7 MAKUAS (487,50-54) lemma MAKUAS 4 ἔχη 
MAUAS: ἔχει K | ἡ φάτνη MAKUA: om. S | parentheseos 
signa posui 5 ὥσιν MAKUA: εἰσὶν S | αὑτοῖς Est: αὐτοῖς 
MKU ut vid. ΑΒ ἑαυτοῖς A 6 περὶ AKUAS: παρὰ M 4 
ἀμαυρούμενοι MAU ut vid. AS: συναμαυρούμενοι K 6-7 τότε 
.... ἐσομένου (ἐσ-- om. S) MKU AS: ὄμβρον προσδόκα A. 

8-9 MAKUA 8 προεῖπεν MU ut vid. (evan.): εἶπεν A 
ὡς προείπομεν ΚΑ 8-9 ὅτι (om. KA) ... ὕδατος MK A : ὕδατος 
εἶναι δηλωτικά Δ ὅτι ὕδατος ἐστὶ δηλωτικόν U. 

10-ρ. 439,2 MAKUA lemma KU A: εἰ δ᾽ ὁ μὲν ἐκ βορέαο 
M [ek ὁ μέν Δ 11 ἐν φαιν- AKUA: ἐμφαιν-- M vide sch. 
413| óc MAKA:om.U 11-12 καὶ τοῦ Κενταύρου MKA: om. 
AU 12 ἄνεμοι M: om. AKUA | πλησίον αὐτῶν MAA: πλησίον 
δὲ αὐτῶν U om. K 18 συστάσεις MAKA: στάσεις U | 
προαναστέλλουσι Maass: προανατελλ- MA KU A | αὐτὰ addidi 
praeeunte Est (αὐτὰ δὲ λαμπρὰ ἐπιδείκνυνται) 18-14 λαμπρὰ 
M: λαμπροὺς AKA λαμπρὰς U 14 ἀποδεικνύουσιν MAKU: 
ἐπιδ-- A | ἐὰν φησιν (sic) MAA: φησιν ἐὰν KU | 6 MAU: om. 
KAC Ἱδφάτνης MKUA : βάτνης Δ 16 φαίνηται MK : --νεται 
AUA 17 ἑαυτοῦ MAKA: αὐτοῦ U ut vid. 
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ὁ ἄνεμος ἀναστείλας καὶ τὸν νότιον "Ovov φανερώτερον 
πεποίηκεν. 

907. -- βορέω δὲ μάλα χρή: χρὴ δὲ ἐπι- 
τηρεῖν τὸν βορέαν πνέοντα ὅταν T) τὸ ἔμπαλιν τοῦ προειρη- 
μένου, ἵν 3 ἀχλυόεντι (908) μὲν τῷ νοτίῳ, 
φαεινομένῳ δὲ τῷ βορείῳ. 

909. -- σήματα δέ τ᾽ ἀνέμοιο: ἀπὸ τῶν 
οὐρανίων σημείων μεταβέβηκεν εἰς τὰ ὑπέργεια, καὶ 
ἀπὸ πρώτης ἄρχεται ϑαλάσσης. ὅταν γάρ, φησίν, 
εὐδίας οὔσης ἢ ϑάλασσα μετεωρίζηται καὶ μακροὺς 
ἀπὸ τῶν αἰγιαλῶν ἤχους ἀποτελῇ, ἄνεμον δεῖ προσδο- 
κἄν. ὁμοίως δὲ καὶ αἱ πλησίον τῆς ϑαλάσσης ἀκταὶ 
πλεῖον τοῦ κατὰ φύσιν ἐπηχοῦσαι μέλλοντας ἀνέμους 
σημαίνουσιν. ὡσαύτως δὲ καὶ ὅταν αἱ ἀκρώρειαι τῶν 
ὀρῶν βοὴν ἀποτελῶσιν.'" ἄρχεται δὲ ἀπὸ τοῦ κρατίστου 


1 ἀναστείλας MAKA: ἀνατ- U | φανερώτερον MKUA : om. Δ. 

3-6 MAKUAS (48',64-67) ante lemma in KA ἕως ὧδε 
τὰ (om. A) περὶ τοῦ ἡλίου | lemma MUS: βορέω δὲ A βορέω 
μάλα χρή Α om. K. 4 49 MKA: om. AUS 5 ἀχλυόεντι MKA: 
ἀχλυόωντι A ἀχλυόεντα U ἀχλύνοντι ὃ ϐ φαεινομένω MKA: 
φαίνοντι Δ φαίνοντα U. 

7-p. 440,44 MAU AS (487,57—48", 11) edd. sequuntur ordinem 
codicum ΜΑΡ: in A: 1) U. 9-14; 2) p. 440, U, 2-4; 3) l. 14- 
p. 440,1. 1; in U autem 1) ll. 9-14; 2) 7-9; 3) p. 440, ll. 2-4; 
4) p. 440, ll. 5-7; 5) p. 441, ll. 13-19; 6) 1. 14—p. 440, l. 1. 

7-9 MUAS (487,57—48?,2) lemma A (infra l. 9) M in 
Arato: σήματα δ᾽ ἀνέμοιο Μ σῆμα δέ τοι ἀνέμοιο AC σῆμα 
δέ τοι S om. U | initio add. U ἰστέον δὲ ὅτι 8 µεταβέβηκεν 
MAS: om. Ὁ | καὶ MAS: om. U 9 ἄρχεται MAS: ἀρχῆς 


τῆς U. 

9-14 MAUAS (48*,2—7) lemma [σ]ήματα δέ τ᾽ ἀνέμοιο 
A ||| ἀνέμ ||| U 9 γάρ MAS: om. AU 11 ἤχους MAUS: 
om. À | ἀποτελῆι MPA AS : et Met U mutilus 11-12 δεῖ προσ- 
δοκᾶν ΜΤΓ ΑΡ: δηλοῖ Δ 12 αἱ (om. S) πλ-- τῆς 9— ἀκταὶ MAS: 
αἱ ἀκταὶ Δ πλ- τῆς 9— αἱ ἀκταὶ U 13 πλεῖον ΜΔΤΌΑ.: πλέον S 
| ἐπηχοῦσαι MAUS: ἠχοῦσαι A | μέλλοντας ἀνέμους MAS: 
ἄνεμον AU. 

14-p. 440,1 MAUAS (487,7—9) lemma κορυφαί τε βοώμεναι 
AU 148: MAS: φησὶ AU 16 ὁρῶν MA A: ὁρῶν U ὡρῶν S 
ἀποτελῶσιν MAUA: -οὔσιν S | ἄρχεται MAS: ἤρξατο AU 


MAKUAS 


MUAS 


MAUAS 


MAUAS 


MAUAS 


MUA 
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τῶν ἐπὶ γῆς στοιχείων, λέγω δὴ τῆς ϑαλάσσης. 

ὁ δὲ νοῦς: καὶ ἐπαιρομένη τοῖς ὕδασιν ἡ ϑάλασσα 
σημεῖόν σοι ἔστω ἀνέμου, καὶ οἱ αἰγιαλοὶ μέγα xpd- 
ζοντες, ἐκ τῶν κυμάτων δηλονότι. 

Ὅμηρος: ,,αἰγιαλῷ μεγάλῳ βρέμεται, σμαραγεῖ δέ 
τε πόντος'" (B 210), ,,δοχϑεῖ δὲ μέγα κῦμα ποτὶ ξερὸν 
ἠπείροιο'' (e 402). 

ἄλλως: πολλάκις εἰρήκαμεν ὅτι σφόδρα πεφρόν- 
τικε τοῦ ἐπιδεῖξαι τεκμήρια πολλὰ χειμῶνος ὁ "Αρατος 
προνοούμενος τῶν ἀνϑρώπων. 

δεδωκὼς γὰρ ἐξ ἄστρων καὶ ἡλίου καὶ σελήνης καὶ 
Φάτνης τεκμήρια ϑεῖά τε καὶ ἀληθῆ, γινώσκων ὡς 
οὐχὶ πάντες εἰσὶν ἐπιστήμονες τῶν οὐρανίων, οὐδὲ 
ἀκριβεῖς καὶ πεπαιδευμένοι εἰς τὸ καταλαμβάνειν τὰ 
ἐν οὐρανῷ τεκμήρια, καὶ ἐκ τῶν ἐν τῇ γῇ γιγνομένων 


1 τῶν ἐπὶ γῆς στοιχείων MAS: στοιχείου AU | post ϑαλάσσης 
add. ἀνέμους (-µου A) σημαινούσης τοῦ φυσῆσαι UA ἥτις καὶ 
ἀνέμου ο. ἐξαιρέτως μηνύει Δ. 

-4 UAS (489,9-11) lemma [ο]ἰδαίνουσα A καὶ 
M OUR. Mise U | haec in A sic breviata : [κ]αὶ ἐπαιρομένη 

φησὶν ἡ ϑάλασσα τοῖς ὕδασιν ἄνεμον δηλοῖ 2 ὁ δὲ νοῦς MAS: 

om. U | post ἐπαιρομένη add. φησὶ U 3 ἀνέμου MU: -uov 
AS 4 δηλονότι MUA: om. S. 

5-7 MUA (om. C) 5 ὅμηρος MU : xal ὅμ- A | μεγάλῳ ΜΑ: 
μέγα U | βρέμεται Homerus Ὁ: βρέ μοντι ΜΑ 5-6 σμαραγεῖ. 
ἠπείροιο ΜΑ: om. U 6 δὲ ΜΑ: γὰρ co dd codd. | ποτὶ 
ξερὸν Hom.: ποτιξηρὸν M πὸτι (sic) ξηρῆ 

8-10 MA (om. C; in A l. 8—p. 441, l. ido 441,1. 17 infra 
leguntur). 

11-p. 441,3 MAUA (om. C) 8 (48*,12—16 cum antecedentibus 
coniunctum) | lemma [κ]αὶ δ᾽ ἂν ἐπὶ ξηρήν (913) A ἐπὶ ξηρήν. 
ὅτ᾽ ἐρωδιὸς U non praebent MAS 11 γὰρ MAS: om. AU | 
post γὰρ add. ἡμῖν S | καὶ ἣλ- καὶ σελ-- om. S | ἡλίου καὶ σελ-- 
ΜΑ: σελ- καὶ ἡλ- AU 12 φάτνης AUS: τῆς φ- MA | ϑεῖά τε 
ΜΑΒ:ϑ9ϑεῖα AU ϑεῖα ante τεκµ-- Ὁ 13 οὐχὶ AUAS: οὐχ οἱ M 
| ἐπιστήμονες hie MUAS: post ἀκριβεῖς Δ 18-14 οὐδὲ ... 
πεπαιδευμένοι: καὶ δυνατοὶ ἢ 13 οὐδὲ Bekker: οὔτε ΜΑ om. 
AU 14-15 καὶ πεπ- ... τεκμήρια: om. Δ 14 καταλαμβάνειν 
Ὀ8:-βάνεσθαι ΜΑ 15 ἐν τῆι γῆ ΜΔΑΒ:τῆς γῆς U 15-p. 441,1 
γιγνομένων τεκμηρίων ΜΑ: σημείων A τεκμηρίων U om. S 
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τεκμηρίων διδασκαλίαν ποιεῖται, οἷον ἐκ θαλάσσης, 
ἐκ πτηνῶν, ἐκ πυρός, ἐκ ζῴων καὶ ἐξ ἄλλων πολλῶν 
(ὧν) κατάληψιν ἡμῖν παρέχει χρησιμωτάτην. 

ἄλλως: ἀνέμου δὲ σημεῖον καὶ ὅταν ἐξαίφνης 
νηνεμίας ἔτι οὔσης ἀνοιδαίνῃ ἡ ϑάλασσα καὶ ὅταν ἐπὶ 
πολὺ ἠχῶσιν οἱ αἰγιαλοί, καὶ ὅταν εὐδίας -οὔσης αἱ 
προτενεῖς ἐπὶ πέλαγος ἀκταὶ ἀποτελῶσιν ἦχον, καὶ 
ὅταν περὶ τὰς κορυφὰς τῶν ὀρῶν ἀκούηται ἦχος. 

συμβαίνει δὲ ταῦτα διότι ἀκροσφαλὴς ἡ γειτνίασις 
τοῦ ἀέρος καὶ τῇ γῇ καὶ τῷ ὕδατι πρὸς ἠρεμίαν τε χαὶ 
στάσιν. ἀρχομένου οὖν τοῦ ἀέρος ἡσυχῇ ῥεῖν σημεῖον 
ὁ ψόφος. καὶ μεταβολὴ μὲν γίνεται ἀέρος, οὐδέπω 
μέντοι. γε ἡμῖν αἰσϑητή. καὶ γὰρ À θάλασσα διοιδαίνου- 
σα τοῦτο πάσχει κατ᾽ ἔμπτωσιν ἀνέμων, αἴ τε ἀκταὶ 
ἠχοῦσιν. Ἡ γὰρ λαλιὰ τῶν ἀνθρώπων οὐκ ἐᾷ τῆς τοῦ 
ἀέρος κινήσεως αἴσθησιν λαμβάνειν μὴ σφοδρᾶς ὑπαρ- 
χούσης, ἐν δὲ τοῖς ἐρήμοις τοῦτο συμπίπτει. 

913. — καὶ δ᾽ ἂν ἐπὶ ξηρήν: καὶ ὅταν ὁ 
ἐρωδιὸς ἐκ ϑαλάσσης ἐπὶ τὴν ξηρὰν σφόδρα βοῶν ἔρ- 
χηται, γίνωσκε ὅτι ἀνέμου κινουμένου σημεῖόν ἐστιν. 

ὅτ᾽ ἐρωδιός: ὅταν ἴδῃς τὸν ἐρωδιὸν μετὰ 
ταραχῆς φεύγοντα ἐπὶ τὴν γῆν, γίνωσκε ὅτι χειμῶνα 
σημαίνει. 


1-3 διδασκαλίαν ... χρησιμωτάτην ΜΑ: καὶ τῶν ὀρνέων ἔν τε 
Φαλάσση ἡμᾶς διδάξαι ἐπείγεται AU διδάσκει. ἔκ τε τῶν 
ὀρνέων καὶ ἐξ αὐτῆς τῆς ϑαλάσσης S 8 ὧν addidi: post ζῴων 
dist. Maass. 

4-8 M (om. etiam C). 

9-17 MA 9 διότι ἀκροσφαλὴς AC: &xp- yàp M 10 xai 
τῆι YT, καὶ τῶι ὕδατι M: καὶ τῶ ὕδατι καὶ τη γῆ A 12-13 καὶ 
μεταβολὴ ... αἰσθητή : $n U post Iliadis locum supra p. 440, 1. 7 
haec leguntur: τὸ αἴτιον δέ ἐστι τοιοῦτον, παραβολὴ μὲν ἀέρος 
γέγονε, οὐδέπω μέντοι γε ἡμῖν αἰσθητή 15 ἠχοῦσιν ΑΟ: ἠχοῦ- 
σαι M 16 σφοδρᾶς A: σφόδρα M. 

18-20 MKA lemma M: καὶ δ᾽ ἂν ἐπὶ ξηρὴν ὅτ᾽ ἐρωδιὸς KA. 

21-23 S (4δυ, 16-18). 


ΜΑ 


ΜΚΑ 
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6 δὲ ἐρωδιὸς τὸ ὄρνεον τῶν ἀμφιβίων ἐστί, καὶ ποτὲ 
μὲν ἐν ξηροῖς, ποτὲ δὲ ἐν ὑγροῖς διάγει. πολλάκις οὖν 
ἐν ϑαλάσσῃ διατρίβων αἴσϑεται πνεύματος μέλλοντος 
κατιέναι, καὶ δεδοικὼς μή ποτε αὐτὸν ἡ ἐκ τῆς ϑαλάσ- 
σης ζάλη ἐκ τοῦ ἀνέμου περίσχῃ, τεϑορυβημένος ἔξει- 
σιν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ κραυγάζων τῇ φωνῇ καὶ τῇ ἀτάκτῳ 
πτήσει τὸν φόβον ὑποσημαίνει. 

αἱ δὲ τῶν ζῴων προσηµασίαι γίνονται ἤτοι νοῦ ὀξύ- 
τητι À αἰσϑήσεως ταχυτῆτι. ἑκάτερον δὲ τούτων ἐνδεχό- 
μενον. αἰσθήσει δὲ fro ψυχρότητος περιστολῇ ἢ ἀπὸ 
ἀναϑυμιάσεως ὀσφρήσει. ὁ μὲν οὖν ἄνϑρωπος διὰ τὰ 
σκεπάσματα τοῦ ψύχους παραλλαγεὶς οὐκ αἰσϑάνεται, 
οὐδὲ τῇ ὀσφρήσει διὰ μίξιν τῶν χυμῶν ἀντιλαμβάνεται. 

τὰ δὲ ϑηρία δι εὐαισθησίαν προφητεύοντα σημαίνει 
τὰ ἐσόμενα. φεύγει τοίνυν ὁ ἐρωδιὸς τὸν χειμῶνα καὶ 
τὴν ϑάλασσαν προαισθανόµενος. 

915. — κινυμένου κε ϑάλασσαν: xt- 


1-7 MAKUAS (487,18—-25) lemma ὅτ᾽ ἐρωδιὸς Δ 1 ὁ δὲ 
ἐρ- MKAS: [.] ἐρωδιὸς Δ ἐρωδιὸς δὲ σ 1-2 καὶ ποτὲ . 
διάγει om. C. 1 xal MAUS: om. ΚΑ 2 ἐν ξηροῖς MAKUA: 
ἐν τῇ ξηρᾶ S | ὑγροῖς MAKUA: τοῖς ὑγρ- 8 | διάγει MAUS: 
διάγων ΚΑ | οὖν MKUS: δὲ AA evan. 8 ϑαλάσση MAKUA: 
τῇ 9- S | πνεύματος μέλλοντος AK AS: μέλλοντος πνεύματος 
M πνευμάτων κατιέναι μελλόντων Ὁ 4 καὶ δεδοικὼς MK AS: 
δεδ- γὰρ Δ δεδ- δὲ U | ἡ ἐκ KUAS: ἐ M ἡ A 5 £x τοῦ 
ἀνέμου US: καὶ τοῦ &v- MK om. A A evan. ϐ ἐπὶ τὴν γῆν 
MKUAS: τῆς γῆς ἐφιέμενος Δ | τῆι φωνῆ καὶ MAS: τῇ 
φωνὴ UA om. K 7 ὑποσημαίνει MAUC: ὑποσημαίνοι Usl 
ἐπισημαίνει K ἐπισημαίνεται S A evan. (δηλοῖ Est). 

8-13 MKUAS (48υ. 25-80) 8 ζώιων MKAS: ζωδίων | 
γίνονται MUS: om. KA| ἤτοι νοῦ ΜΚΑΒ: ἢ νοῦ U 9 ταχυ- 
τῆτι MKA: ταχύτητι U παχύτητι S 10 δὲ MKUA: om. 8 | 
ψυχρότητος περιστολῆι MU: ψυχρότητι περιστολῆς ΚΑ (Ψυχρό- 
τητι περιβολή C) ψυχρότητι περιστελεῖ X 1] post ὀσφρῆσει 
desinit sch. in U 11-12 τὰ σκεπάσματα MKA : τῶν σχεπασμάτων 
S 13 ἀντιλαμβάνεται MKA: om. S. 

14-16 MKA 14 προφητεύοντα Maass: προφητοῦντα MK 
A 16 προαισθανόµενος M: προαισϑόμενος KAC. 

17-p. 443,3 M (in mg.) ΚΑ lemma M (initio sequentis scholii 
scriptum, deinde deletum, suo loco omissum): κινουμένου καὶ 
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νυμένου καὶ πνεῖν μέλλοντος ἀνέμου ὑπὲρ τὴν 
ϑάλασσαν φορέοιτο καὶ κομίζοιτο ἐπὶ τὴν ξηρὰν 
ὁ ἐρωδιός. 

916. -- καί ποτε καὶ κέπφοι: ἀπὸ χοι- 
~ * / 5 , y. αὶ 
νοῦ τὸ κινυμένου ἀνέμοιο (915). (ἀνέμου) 
καὶ τόδε ἐστὶ τὸ σημεῖον. ὁ δὲ χέπφος τὸ ὄρνεον τῶν 
λιποσάρχων ἐστί. σφόδρα γὰρ αὐτὸν ἐπιλείπει σάρξ, 
καὶ ἔστιν ὀστέα μόνον σχεδὸν καὶ πτερά. ἔστι δὲ ὅλον 
τὸ ὄρνεον ἰσχνόν, ἀεὶ δὲ φιληδοῦν τῷ ἀφρῷ. τοῦτον 
γὰρ καὶ σιτεῖται περὶ τὰ ὕδατα ἀναστρεφόμενος, ὡς 
` ῃ n . , D ~ ῃ ' 
καὶ Νίκανδρός φησι ,νϑηρεύων ἀφροῖο νέην κλύδα 
λευκαίνουσαν'' (Alex. 170). ἐπειδὰν οὖν προαίσϑηται 
ὀλίγου πνεύματος πνεῖν μέλλοντος, ἵπταται [τοῦ ἀνέ- 
μου], οὐ φεύγων τὸν ἄνεμον, ἀλλ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἀνέμου 


Φάλασσαν K κινουμένου κε ϑάλασσαν AC 17 κινυμένου M: 
κινου- KAC. 

4-p. 444,2 MAKU AS (48°, 43-53 post sch. 920) lemma US: 
καί ποτε καὶ χέπφοιο M xal ποτε κέπφοι AK A. 5 τὸ MAK 
A: τοῦ US | κινυμένου MS: κινου- AKUA | ἀνέμοιο KUA: 
ἀνέμου MA om. S | ἀνέμου addidi praeeunte Maassio (qui 
add. κινουμένου ἀνέμου) 6 xal... σημεῖον MAKUA: om. 8 | 
ἐστὶ τὸ MKA: ἔστω A ἐστὶ U (sic etiam Maass fortasse recte) 
7 λιποσάρκων scripsi: λειπ- MAKUAS | σφόδρα ... 
σάρξ MKUAS: om. Δ | σὰρξ MUS: ἡ σὰρξ KA 8 καὶ 
ἔστιν ὀστέα (sic ὃ: ὀστέον MKA) μόνον σχεδὸν καὶ πτερὰ M 
KAS: ὀστέοις γὰρ μόνοις καὶ πτεροῖς συνέχεται Δ καὶ ἔστι 
σχεδὸν ὀστέα μόνον x— πτ- U 8-9 ἔστι δὲ ... ἰσχνόν MA 
KAS:om.U 8δλονΜΚΑΒ8: ὅλως Δ 9 ἀεὶ δὲ φιλ- KUAS: 
ἀεὶ φιλ- M qù- δὲ Δ | ἀφρῶ MAKUS: [αραιωπ]ρῶ A | 
τοῦτον MAKAS: τοῦτο U 10 καὶ AUAS: om. MK | ἀνα- 
στρεφόμενος M: -μενον AKUAS 11 φησι MS: om. AKUA 
| ϑηρεύων MAKUA: ϑηρεύειν 8 | νέην MAKUA: νέκυν S 
κλύδα MAAS: ἷχλῦδα KU 12 ἐπειδὰν MAKUA: ἐπεὶ S 
προαίσϑηται MKUAS: ato9- Δ 13 ὀλίγου MAKUS: ὀλίγον 
A | πνεύματος MK U AS : ἀνέμου Δ | μέλλοντος MKU AS: om. 
A 13-14 τοῦ ἀνέμου hic ΜΙς Ὁ A: ante ἵπταται S om. A seclusi 
14-p. 444,1 οὐ... ἀντιπρόσωπος hic S: infra p. 444, 1. ὃ post 
ἵπταται MA KU A (in A sic haec breviantur : ἀντιπρόσωπος τῶ 
ἀνέμω) 14 αὐτοῦ τοῦ MAU AS: αὐτοῦ τοῦ τοῦ 
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ἀντιπρόσωπος, ἐπειδὴ TÒ σῶμα σφόδρα ἰσχνὸν ἔχει, καὶ 
ψύχους ὅλως οὐ δύναται ἀντέχεσϑαι. 

ἀλλὰ τῇ αἰσθήσει τοῦ πνεύματος ἵπταται, ἵνα πνέων 
ἐκεῖνος, τούτου ὡς ἐπ᾽ αὐτὸν φερομένου, σκέπῃ αὐτὸν 
τοῖς πτεροῖς. τέχνῃ δὲ αὐτὸ ποιεῖ ὁ κέπφος. 

εἰ γὰρ ἐπίπροσθεν ἔφευγεν, ὄπισθεν ἔχων τὸν ἄνε- 
μον, ἀναστελλομένων τῶν περὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ πτερῶν, 
ἐκ τοῦ ἀνέμου κακῶς (ἂν) διετίϑετο. νῦν δὲ ἀντιπρόσω- 
πος ἵπταται, ἵνα πνέων ὁ ἄνεμος σκέπῃ αὐτοῦ τὰ πτερά, 
καὶ οὕτως ἐνέγκῃ τὸ πνεῦμα. 

ὅταν οὖν ἐναντίον τῶν μελλόντων πνεῖν (ἀνέμων) 
οἱ χέπφοι εἰλη δὰ πέτωνται, οἷον κατὰ συστροφήν, 
κατὰ ἀγέλην, τότε πνεύσεται ὁ ἄνεμος. 

εὔδιοι ποτέονται: εὐδινοὶ φερόμενοι, ὅταν 
προαίσϑωνται [τῶν ἀνέμων] ὅτι πνεύματα ἔσται, ἀντι- 
πρόσωποι τῶν ἀνέμων ἵπτανται. 


1 ἐπειδὴ MA: ἐπειδὴ ὡς προείπομεν KU Α ἐπεὶ S | τὸ o- σφόδρα 
MKUA: πάνυ τὸ σ- Δ τὸ σῶμα S fortasse recte 1-2 s Yers 
ἀντέχεσθαι ΜΙΚΤΑ: καὶ οὐ δύναται πρὸς ἄνεμον ἀντέχειν Δ 
καὶ ψύχους οὐ δύναται ἀντισχεῖν S qui addit καὶ ὑπὸ τῇ εἰσφορᾶ 
αὐτοῦ καὶ αὐτὸς πέτεται. 

3-5 MAKUA 4 σκέπε U 4-5 αὐτὸν τοῖς πτεροῖς MKUA: 
ὡς ἐπ᾽ αὐτὸν φέρων καὶ συντιϑεὶς τὰ πτερὰ τὸ ὄρνεον Δ 5 αὐτὸ 
MKA: τοῦτο Δ αὐτὸν U | ὁ x- ΜΚΌΑ: καὶ ὁ x- Δ. 

6-10 MKA $8 ἂν add. Est: om. ΜΚΑ 8-9 ἀντιπρόσωπος 
ΜΑ: -nov K 9 ἵπταται KA: ἵσταται M | αὐτοῦ τὰ πτερά M 
KA: an αὐτὸν τοῖς πτεροῖς ut ll. 4-5? 

11-13 MKUA in A: εἰληδὰ δὲ ἀντὶ τοῦ κατὰ συστροφήν. 
ὅθεν δὲ ἀφορᾶ πετόμενος, ἐκεῖϑεν τὸ πνεῦμα προσδέχου 11 ὅτᾶν 
(sic) M: ὅτε KA U incert. | ἐναντίον M: --τίος KUA | ἀνέμων 
ante πνεῖν add. Est, post πνεῖν ego: om. MKU A an μελλόντων 
πνευμάτων scribendum? (μελλόντων ἀνέμων Arat. 917) 12 
εἰληδὰ MKA: εἰλιδὰ U | πέτωνται M: πέτονται KAC om. U | 
οἷον M: τουτέστι KUA | post συστροφὴν add. κινεῖται U κινοῦν- 
ται ΚΑ 13 κατὰ ἀγέλην MKA: om. U | post πνεύσεται 
in extrema linea sex vel octo litterae evanicae in U, deinde 
πέτεται ἄνεμος (cf. Δ) | ὁ M: om. ΚΑ. 

14-16 MAS (48?,30-32) lemma ΜΑ: om. ἃ 14 εὐδινοὶ 
M: εὔδινοι S. εὐδιεινῶς A 15 τῶν ἀνέμων MAS: seclusi | 
πνεύματα MA: πνεῦμα S 15-16 ἀντιπρόσωποι ΜΑ: -πον S. 
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ἄλλως: ὁ κέπφος ἐνάλιον ζῷόν ἐστιν, ἀφρῷ τε 
χαίρων καὶ τούτῳ τρεφόμενος. ὅϑεν ῥαίνονταί τε τῷ 
ἀφρῷ καὶ οὐχ ὑποχωροῦσι τοὺς ῥαίνοντας. εἰκότως 
ἄρα ἄντικρυς τῶν πνευμάτων ἵστανται, 3| καὶ ὅπως 
μὴ παραφέρωνται δι ἐλαφρότητα κατ᾽ οὐρὰν ἁλισκό- 
μενοι. ὥσπερ καὶ οἱ ἰχϑύες πρὸς ἄνεμον νηχόμενοι. 
καταστέλλει γὰρ τὸ κῦμα τὴν φρίκην τῆς λεπίδος ἐκ 
κεφαλῆς ἐπερχόμενον. 

918. -- πολλάκι δ᾽ ἀγριάδες: νήσσας 
νῦν ἀγριάδας τὰς ἐν ταῖς νήσοις διατριβούσας ὄρνιϑας, 

τὰς ἀνημέρους καὶ ἀγρίας. 

τὰς δὲ αἰϑυίας εἰναλιδίνας φησὶν ἐπεὶ δυνου- 
σῶν αὐτῶν τῇ ϑαλάσσῃ ἐπιγίνεταί τις δῖνος, τουτέστι 
κυκλοτερὴς τοῦ ὕδατος φορά. ταῦτα οὖν ἐπὶ τῆς χέρσου, 
φησίν, ὅταν τινάσσηται τὰ πτερά, ἄνεμον σημαίνει. 
φεύγοντα γὰρ τὸν ϑαλάττιον χειμῶνα, 

τὴν ἐκ τῆς ϑαλάσσης ὑγρότητα ἀποβάλλοντα, 


1-6 M (deest etiam in C) 4 ἵστανται M: ἵπτανται Maass 
(cf. supra p. 444,1. 9) 5 δι’ ἐλαφρ- Maass: δι᾽ ελλαφρ- M. 

6-8 MA 6 ante ὥσπερ add. φέρονται δὲ ἀντιπρόσωποι 
ΑΟ 7 λεπίδος MC: ἐλπίδος A. 

9-10 MAUAS (48υ 32.898) lemma M: πολλάχι AS πολ- 
λάκις δ᾽ ἀγριάδες U πολλάκι δ᾽ ἀγριάδες νῆσσαι A 9 νήσσας 
AAS: νήσας M om. U 10 ταῖς νήσοις AUA: ταῖς νήσσοις 
M τῇ νήσσω S | ὄρνιϑας MU ut vid. (evan.) AS: λέγει ὄρν-- 
A post ὄρνιθας scholii finem indicat Δ. 

11 MA. 

12-16 MAUAS (487,34—38) lemma εἰναλιδῖναι Δ 12-13 τὰς 
δὲ... αὐτῶν MUAS: δυνουσῶν γὰρ τῶν αἰϑυιῶν Δ 12 εἰναλιδί- 
νας UAS: εἰναλιδύνας M | φησὶν ΜΑ: om. US fortasse recte | 
ἐπεὶ MS: ἐπειδὴ UA. 1345 MUAS:&v τῇ Δ | ἐπιγίνεται MAS: 
γίνεται AU 14 τοῦ TILA MAUA: om. 8 | φορά MAAS: 
om. U | ταῦτα MAUA: ταύτας ὃ | οὖν MAUS:om. A 15 φησὶν 
ὅταν post χέρσου MAA: ante ἐπὶ Ὁ φησὶν ἐπὶ τῆς χέρσου 
ὅταν S | τινάσσηται MAA: τανύσηται U τινάσσωσι ὃ | on- 
μαίνει ΜΔΑ: δηλοῖ U σημαίνουσι S 16 φεύγοντα MUA: φεύγων 
A φεύγοντες 8. 

17 MA ἀποβάλλοντα scripsi, sic fortasse A*9: ἀποβαλόντα 
Maass ἀποβάλλουσαι M AP* (ἀποβάλλουσαν C). 


MA 
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ἐπὶ τὴν χέρσον παραγίνονται. 

920. — *? νεφέλη ὄρεος: καὶ τὰς ἐπὶ τῶν 
ὀρῶν [δὲ] μηκυνομένας νεφέλας πνεύματός φησιν εἶναι 
σηµαντικάς. καὶ γὰρ αὗται εἰς μῆχος ἐπιδιδόασι κατὰ 
πύκνωσιν τοῦ ἀέρος. 

συνιστάμεναι αἱ νεφέλαι ἐπὶ ταῖς τῶν ὀρῶν ἀἄκρω- 
ρείαις ἀναπαύονται ἕως ἂν ἄνεμος πνεύσας ὠϑήσῃ 
αὐτάς. ὅταν οὖν ὁ ἄνεμος ἄρξηται διώκειν τὴν νεφέλην, 
ἐπεκτείνει ἑαυτήν, καὶ τοῦτο τεκμήριον τίϑησιν ἀνέμου, 
μηκυνομένην τὴν νεφέλην. 

921. — ἤδη καὶ πάπποι: ἡ ἄκανθα ἡ κα- 
λουμένη κινάρα ἐπειδὰν ἐξανϑήσῃ ἀλλοιοῦται, γήραμα 
δὲ αὐτῆς ἐστιν ὁ καλούμενος πάππος. ἐν δὲ τοῖς παρα- 
ϑαλαττίοις χωρίοις, ἐπειδὰν πνεύσῃ ἄνεμος, οἱ πάπποι 
κοῦφοι ὄντες καὶ εὔϑρυπτοι, ὑπὸ ὀλίγου ἀνέμου ἀνα- 


1 MAUAS (489,38) sic MAS (-γίνεται 596 ut vid.) : napa- 
γίνεται πρὸς τὴν γῆν Δ παραγίνονται τῇ χέρσω U. 

2-5 MA lemma ΜΑ ἃ δὲ ΜΑ: seclus | φησιν εἶναι M: 
εἶναι φησὶ AC. 

6-10 MAUAS lemma Ἡ νεφέλη ὄρεος AU: ἢ νεφέλη S 
6 ante συνιστ-- add. ἴσμεν δὲ ὅτι ΜΑ | συνιστάµεναι αἱ νεφέλαι 
M: συνιστάμενα τὰ νέφη Δ συνιστάµεναι νεφέλαι UA αἱ συνιστ- 
vep- S 6-7 ταῖς τῶν ὁρῶν (ὡρῶν Ὁ) ἀκρωρείαις MU AS: τῆς τῶν 
òp- ἀκρωρείας Δ 7 ἕως ἂν M: ἕως AUS ὡς ἂν A | othon M 
UAS: ὠθήσει Δ 8 αὐτὰς MAS: αὐτὰ AU (?) | ὅταν ΑΟ: ὅτε 
M ὅσον AU ὡς 8 | 6 MAU: οὐκ S om. AC | ἄρξηται διώ- 
κειν ΑΟ: ἄρξεται διώκειν M διώκει AUS 9 ἑαυτὴν M: αὐτὴν 
AUAS fortasse recte | τίϑ-- ἀν- MAS: ἀν- τίϑ-- AU 10 μηκυνο- 
μένην τὴν νεφέλην M: μηχυνομένης νεφέλης A μηχυνομ. / νεφέλ / 
U μηχυνομένου τὴν νεφέλην ΑΟ μηχυνομένη νεφέλη S secl. 
Maass. 
1l-p. 447,2 MAUAS (49',1-3) lemma MAU: ἤδη καὶ 
πάπποι λευκῆς A om. S | initio add. πάπποι λέγονται (sic) S 
11-12 καλουμένη ΜΔΊΙΤΑ: λεγομένη S 12γήραµμα M AS Ιγήραµος 
A U incert. (γῆραν) 18-14 ἐν... χωρίοις MAUA: om. S 13 
δὲ MA: om. AU 14 ἐπειδὰν MS: èn- οὖν AUA | πνεύσῃ 
ἄνεμος MA: πνεῦμα πνεύσειν μέλλη A πνεῖ ἄνεμος U ut vid. 
(evan.) πνεύση S | οἱ MAUA: καὶ οἱ S 15 καὶ εὔϑρυπτοι U: 
καὶ εὔθρεπτοι M. καὶ εὔριπτοι 7) εὔθρυπτοι A om. AS | ὑπὸ S: καὶ 
ὑπὸ AU A ἀπὸ M. 15-p. 447,1 ἀνατρεπόμενοι MAAS: repito- U 
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τρεπόμενοι, ἐμπίπτουσι τῷ ὕδατι, καὶ ἐπιπλέοντες 
δῆλοί εἶσιν ὅτι ἀνέμου κατιόντος σημεῖόν εἰσιν. 

ὁ δὲ λόγος καὶ οἱ πάπποι, οἵτινές εἰσι γηράµατα 
τῆς ἀκάνδης, σημεῖον ἐγένοντο ἀνέμου, κωφῆς 
καὶ ἀναισϑήτου οὔσης τῆς ϑαλάσσης. 

ἄλλως: τὴν πραοτάτην τοῦ ἀνέμου χίνησιν on- 
μαίνειν μὲν ταραχήν φησιν, ἀνεπαίσϑητον δέ, τοὺς δὲ 
πάππους διὰ τὴν κουφότητα εὐχερῶς κινεῖν. 

922. — xo 9 ἧς ἁλός: τῆς ἔτι ἀνεπαισθήτου. 
καὶ "Όμηρος ,,χύματι κωφῷ'' (E 16) 

τὰ χωφὰ καὶ προηρεμοῦντα ἔχοντα τὰ κύματα. 

923. -- τὰ μὲν πάρος, ἄλλα δ᾽ ὀπίσσω: 
ὅταν πολλὰ γηράματα τῆς ἀκάνϑης εἰς τὸ ἄκρον ὕδωρ 
πλέῃ, ἄνεμον δηλοῖ, τὰ μὲν καταπεσόντα εἰς τὸ ὕδωρ, 
ἄλλα δὲ ὕστερον καταφερόμενα. 

ὁπότε εἰσὶ πολλοὶ πάπποι. πάππος δέ ἐστιν ὑμὴν 
κελυφανώδης. 


1 καὶ MAUA: om. S | ἐπιπλέοντες MAUA: πλέοντες 2 
δῆλοι εἰσὶν (οἷο) MU A: δηλοῦσιν AS | ἀνέμου κατιόντος σημεῖον 
εἰσὶν MUAS (εἰσι σημεῖον) : ἄνεμος πνεύσει Δ. 

3-5 MUA lemma non praebent ΜΑ: γηρεῖον (evan.) 
ἀκάνϑης U 3 ὁ δὲ λόγος ΜΑ: om. U | post πάπποι add. 
φησιν U 4 τῆς MU: om. A. 

6-8 M (om. etiam C) ϐ τὴν πραοτάτην ... χίνησιν scripsi: 
τῆν πραοτάτη (πραω-- ΜΔΕ ut vid.) ... κινήσει M 8 κουφότητα 
Maass: κωφότητα M. 

9-10 M (in mg. inter. sub signo non alphabetico una cum 
l. 11) UA. lemma ΜΑ: κωφῆς δὲ ἁλὸς U 9 ἔτι MA: om. U. 

11 M (in mg. cum praecedentibus coniuncta) A τὰ κωφὰ 
M: τὰ δὲκ- A | τὰ xóu- M : τὰ om. ΑΟ temptavit Maass ,,«ὅτε 
πορφύρηι πέλαγος ...» κύματι κωφῶν᾽ τὸ κωφὰ καὶ προηρε- 
μοῦντα ἔχον τὰ χύματα. 

12-15 MAUA lemma ΜΑ: [τ]ὰ μέν πάρος Δ ἄκρον ἐπι- 
πλόωσιν U 18 ὅταν MAA: ὅτε U | γηράματα MU ΑΡο; γηρή- 
ΔΑΘΒΟΊ | ἄχρον ὕδωρ ΜΑ: ὕδωρ ἄκρον AU 14 πλέη ΜΔ: 
πλέουσι U πλέωσι Α. | ἄνεμον ΜΔ: τότε ἄν- UA | δηλοῖ ΜΑ: 
σημαίνει AU | εἰς τὸ ὕδωρ MUA: om. Δ 15 ἄλλ MUA: 
τὰ Δ | ὕστερον M: ὕστερα ΔΑ καὶ ὕστερον U | καταφ- MAU: 
οὐ καταφ- 
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924. — καὶ ϑέρεος βρονταί τε: παρὰ 
τοῖς Αἰγυπτίοις κεκριµέναι εἰσὶν ὧραι τοῦ ἔτους, καὶ 
ὁ χειμὼν ἔχει τὰ προσήκοντα, οἷον ἀστραπὰς καὶ βρον- 
τάς, καὶ ϑέρος ὁμοίως. ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις μέρεσιν ἄκριτά 
ἐστι καὶ ἀόριστα, καὶ πολλάκις ἐν καιρῷ ϑέρους βρον- 
ταὶ καὶ ἀστραπαὶ γίνονται καὶ ὑετός. τοῦτο οὖν φησι’ 
«i θέρους δέ, ὅϑεν αἱ βρονταὶ καὶ ἀστραπαὶ γίνονται, 
καὶ ἢ ἐκ νοτίων Ñ èx βορείων ἢ ὁϑενδήποτε, ἐκ τούτου 
τοῦ μέρους σκόπει ἐσόμενον ἄνεμον". 

ἄλλως: ἐν ϑερινῷ, φησί, καταστήματι τοῦ ἀέρος, 
ὅϑεν βρονταὶ καὶ ἀστραπαὶ γίνονται κατὰ τὸ κλίμα τοῦ 
κόσμου, ἐκεῖϑεν γενησόμενον προσδόκα ὑετόν. 
ἄλλως: τὴν βροντήν φησι κατὰ ῥῆξιν γίνεσθαι 
τῶν νεφῶν, τὴν δὲ ἀστραπὴν κατὰ παράτριψιν τῶν 
ῥηγνυμένων νεφῶν. τούτων οὖν, φησί, ϑέρους γινο- 
μένων, ἄνεμον ἴσϑι πνευσόμενον ἐντεῦϑεν ὅϑεν γίνονται. 
ἡ γὰρ τοῦ θέρους ἔκκαυσις ἐκκαίουσα τὸν παχὺν ἀέρα 
τὴν μὲν εἰς ὕδωρ οὐ ποιεῖ μεταβολήν, λεπτύνουσα δὲ 
αὐτὸν ἀραιοῖ καὶ εἰς ἄνεμον διαλύει. 
926. — καὶ διὰ νύκτα μέλαιναν: ὁ 


` 


αἰϑὴρ σφόδρα ἐστὶ διάπυρος, ὅθεν xal ὠνόμασται, παρὰ 


1-9 MAS (497,3-6) lemma ΜΑ: καὶ ϑέρεος βρονταί 

S 2 ὧραι τοῦ ἔτους ΜΑ: τοῦ ἔτους ὧραι N αἱ ὧρ- tT- č- Est 
fortasse recte 3 προσήκοντα MA: καθήκοντα S | οἷον ΜΑ: 
om. S. 4 ἄκριτα MS: ἄκριταί A B5 ἐστι M: εἰσι AS | ἀόριστα 
ΜΑ: ἀόρατα 8 6-7 καὶ ὑετὸς ... γίνονται ΜΑ: om. S (et ο) 
7 xal ϑέρους A: ἐς θέρους M | post δὲ iterum ppo M 8 xoi? 
MA: καὶ εἰ μὲν S | ἢ ἐκ Bop- ΜΑ: 7) Bop- S 

10-12 M (om. etiam C). 

13-19 M AU A ante Kc add. ποθεν (sic) βρονταὶ καὶ ἀστραπαὶ 
M (non C) | ἄλλως M (in mg.) A: καὶ ϑέρεος βρονταί τε AU 
14 κατὰ ΔΑ: κατὰ τὴν U om. M | παράτριφιν MAU: περίτρ- 
A 15-16 γινομένων MUA: yev- Δ 16 ἐντεῦθεν ὅθεν γίνονται 
MUA: om. Δ 17 ἔκκαυσις MAA: σύγκαυσις U 19 ἀραιοῖ 
AA: ἁραιοῖ M διαραιοῖ U. 

20-ρ. 449,8 MAKUA lemma MKUA: [κ]αὶ διὰ νύκτα Δ 
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τὸ αἴϑω. ἔστι δὲ ὑπὲρ τοῦ ἡλίου, καὶ ὅτε ξηρὰς ἀναϑυ- 
μιάσεις δέχεται ἀπὸ τῆς γῆς, ξηρὸς ὢν καὶ αὐτὸς καὶ 
πυρώδης, πυκνούμενος ἀποπέμπει τινὰς ὥσπερ σπιν- 
ϑῆρας. ταύτας ὑπονοοῦμεν ἀστέρων εἶναι διαδρομάς. 
οὐ γὰρ ἀστέρες κινοῦνται, ἀλλὰ στιλβηδόνας πυρώ- 
δεις ἀποπέμπει ὁ αἰϑήρ. διὸ καὶ ὀλίγον διαδραμοῦσαι 
παύονται, ὡς καὶ οἱ σπινθήρες. ὥστε τοῦ αἰϑέρος ἐστὶ 
πύκνωσις τὸ τοιοῦτον. 

δειδέχϑαι κείνοις (9028), αὐτοῖς. „xal ἐν 
νυκτὶ δὲ ὅταν τόπων μεταβάσεις ποιῶνται ἀστέρες, 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἀίσσωσι ταρφέα (926-927), 
ὄπισθεν δὲ αὐτῶν οἷον ὀλκοὶ λαμπροὶ φαίνωνται, Tpos- 
δοκᾶν δεῖ αὐτοῖς (τοῖς ἀστράσι) τὴν αὐτὴν ὁδὸν ἐρχό- 
μενον τὸ πνεῦμα''. οἷον ἐὰν ὡς ἐπὶ τὰ βόρεια. τὰς ὁρμὰς 
ποιῶνται, βορέας πνεύσεται: ἐὰν δὲ ὡς ἐπὶ τὰ νότια, νότος, 
κατὰ τὴν τῶν ἄστρων φοράν. 


1 ὑπὲρ correxi e Par. 2424 (infra): ὑπὸ MAKUA | ξηρὰς 
MKA: om. AU 2 ξηρὸς MAU: καὶ ξ- KA | καὶ αὐτὸς MU: 
αὐτὸς Δ om. ΚΑ ἃ τινὰς ὥσπερ MKUA: ὥσπέρ τινας (sic) 
A ἁταύτας KA (cf. Par. infra): ταύτας ἃς M ταῦτα οὖν Δ 
ταῦτα U 5 οὐ γὰρ A (cf. Par. infra): οὐδὲ γὰρ MK ἀλλ᾽ οὐκ 
AU 6 ἀποπέμπει KAC (cf. Par. infra ἐκπέμπων) : ἀποβάλλει 
MU ἐχπέμπει A | διαδραμοῦσαι AKU ut vid. A ut vid. 
(evan.) C: δραμοῦσαι M 7 ὣς καὶ KA utvid. (evan.) C: 
ὡς M καθὼς καὶ A καθὰ καὶ U 8 τὸ τοιοῦτον MKA: om. 
AU | post πύχνωσις dist. M: post τοιοῦτον A non dist. K. 

9-16 MAKUA (in MKA cum praecedentilus coniunctum) 
lemma, restitui: δεδέχϑαι ἐκείνοις M δεδέχθαι ἐν ἐκείνοις ΚΑ 
ἄλλως A καὶ ἄλλως U 9 αὐτος MKA: om. AU 10 δὲ 
MAKA: om. U | ἀστέρες MKA: οἱ &ácv- AU 11 ἀίσσωσι 
MAKA: -σουσι U 12 οἷον ὁλκοὶ scripsi: οἰολκοὶ M οἱ ὁλκοὶ 
AA οἱ ὀλκοὶ KU | φαίνωνται Δ: φαίνονται M φαίνονται 
KAC -νονται U (initium incert.) 13 parentheseos signa posui 
13-14 ἐρχόμενον τὸ πνεῦμα scripsi: ἐρχομένου τοῦ (om. U) 
πνεύματος MAKUA ex Arato (δειδέχθαι .... ἐρχομένοιο πνεύ- 
µατος) 14 ἐὰν ὡς MAKU: ὡς ἐὰν A | τὰς ὁρμὰς MKA: τὴν 
ὁρμὴν AU 16 πνεύσεται MKA: πνεύσει AU | ὡς MKA: om. 
AU. 


MAKUA 
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ὅτι οὐκ εἰσὶν ἀστέρες οἱ τὰς ἐκδρομὰς ποιοῦντες ἐν 
τῷ αἰϑέρι. 

ὁ αἰϑὴρ σφόδρα ἐστὶ διάπυρος. ἔστι δὲ ὑπὲρ τοῦ 
ἡλίου. οὗτος δὲ ὅταν ξηρὰς ἀναϑυμιάσεις δέξηται, ξηρὸς 
ὢν καὶ αὐτὸς καὶ πυρώδης, πυκνούμενος ἀποπέμπει 
τινὰς ὥσπερ σπινϑῆρας. ταύτας ὑπονοοῦμεν ἀστέρων 
εἶναι διαδροµάς. οὐ γὰρ ἀστέρες ἐκδρομὴν ποιοῦσιν, 
ἀλλὰ ὁ αἰϑήρ ἐστιν ὁ τὰς στιλβηδόνας τὰς πυροειδεῖς 
ἐκπέμπων" διὸ καὶ ὀλίγον διαδραμοῦσαι παύονται. ὥστε 
τοῦ αἰϑέρος ἐστὶ πύκνωσις. ὅϑεν δὲ αὐτῶν αἱ ἐκδρομαὶ 
φαίνονται, προσδοκᾶν δεῖ τὴν αὐτὴν ὁδὸν τὸ πνεῦμα 
ἐρχόμενον' οἷον ἐὰν ἀπὸ τῶν βορείων τὰς ὁρμὰς ποιῶν- 
ται, βορέας vvet ἐὰν δὲ ἀπὸ τῶν νοτίων, νότος: ὅταν 
δὲ ἐκ διαφόρων τόπων κινῶνται οἱ διάττοντες, διαφόρων 
ἀνέμων χίνησιν δηλοῦσιν' εἰ δὲ ἀπὸ τῶν τεσσάρων 
μερῶν κινοῦνται, σημαίνουσι παντοίους χειμῶνας, μέχρι 
βροντῶν καὶ ἀστραπῶν καὶ τῶν τοιούτων. ὅθεν δια- 
δρομαὶ ἀστέρων πολλαὶ καὶ πυχναὶ γίγνονται, ὕδωρ πολὺ 
καὶ ἄνεμος ἔσται ἐντὸς τριῶν ἡμερῶν. 

927. — ῥυμοὶ ὑπολευκαίνονται: ὁλκοί, 
εἰς μῆκος τοῦ πυρὸς ἐκτάσεις. 


1-2 M (om. et C) in mg. sine ullo signo praecedenti scholio 
adpictum; haec mihi videtur explicatio esse verborum οὐ γὰρ 
ἀστέρες κινοῦνται (supra p. 449, l. 5); ea post verba καὶ ἐν 
νυκτὶ δὲ (supra p. 449, l. 10, δὲ secluso) collocavit Maass 
2 αἰϑέρι Maass: αἰϑέρει M. 


3-19 Parisinus gr. 2424 (vide praef. p. X XIX) post sch. 1091, 
sub titulo περὶ τῶν ἀστέρων τῶν καλουμένων δαττόντων 
(sic), καὶ τῆς ἐξ αὐτῶν σημειώσεως 5 post πυρώδης di- 
stinxi: post πυχνούμενος cod. T οὐ correxi : οἱ cod. 12-13 
ποιῶνται correxi: ποιοῦνται cod. 14 χινῶνται correxi 
κινοῦνται cod. 18 γίγνονται scripsi: γενόμεναι cod. | cf. 
supra sch. 926,927 et infra sch. 929. 


20-21 MAKUA lemma MKA: ῥυμοὶ AU | totum scholium 
in AU: ῥυμὸν ἐνταῦθα τοῦ πυρὸς τὴν ἔκτασιν λέγει (φησιν U) 
20 ὀλκοὶ C: ὀλκοὶ MK ut vid. A. 
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e z ’ 3 / 
ὑπολευκαίνονται: λευκανϑίζοντας ἀστέρας 
(λέγει) τὸν συρμὸν ἐπισπώμενον. 

€ 4 » A . , » 3 ? 

ὁ διάττων ἀστὴρ μὲν οὐκ ἔστιν, (ἐκ) παρατρίψεως 
δὲ ἀέρος γένεσις πυρὸς φερομένου. σημεῖον δέ ἐστι 
πνεύματος. καὶ ἡ ἀστραπὴ δὲ γίνεται ἐκ τῆς τῶν νεφῶν 
ἐκθλίφεως, ἡ δὲ ἔκϑλιψις ἐκ τοῦ πλησίον πνεύματος 
γίνεται. καὶ οἱ διάττοντες ἀστέρες ὅϑεν ἐκπηδῶσιν, 
ἐκεῖϑεν τὸ πνεῦμα δεῖ προσδοκᾶν: ὠθεῖ γὰρ αὐτοὺς 
H ~ y . € 4 X € , H 
ἐκεῖθεν. ὅθεν καὶ f| κατὰ τὴν ὁδὸν λευκότης φαίνεται. 
ἐξωθουμένων γὰρ ὑπὸ τῆς πνοῆς τῶν ἀστέρων καὶ 
πιπτόντων ὀλίγον ἐκ τοῦ αἰϑέρος εἰς τὸν ἀέρα, αὕτη 
Ἡ πορεία λευκαίνεται, κατὰ φύσιν ποιοῦντος τοῦτο 
τοῦ ἀέρος, καὶ μένει ἐπ᾽ ὀλίγον ἄχρις ἂν πάλιν εἰς τὸν 
3 , 3 ~ e y νά e X ~ 
αἰθέρα ἀνελϑοῦσα ἡ ἔχλαμψις σβεσϑῇ ὑπὸ τῆς vep- 
µότητος τοῦ αἰϑέρος. 

29. -- ἣν δέ κεν ἄλλοι: ἐὰν δὲ καὶ ἄλλοι 
ἀστέρες ἐναντίον τῶν προειρημένων ὁρμῶσι καὶ ἄλλοι 
ἐξ ἄλλων μερῶν, τὸ τηνικαῦτα φυλάσσου περὶ παν- 
τοίων ἀνέμων πνευσομένων, οἵτινες ἅμα πνέοντες ἄτακ- 


1-2 MKA 1 λευχκανθίζοντας MKA: --ίζονται Est Ald. edd. 2 
λέγει add. Maass: om. Μ ΚΑ | τὸν συρμὸν ἐπισπώμενον scripsi : 
τὸν συρμὸν ἐπισπωμένους M τοὺς συριγμὸν ἐπισπωμένους K 
τοὺς συριγμὸν ἐπισπομένους ἢ συρμὸν A. 

3-15 MKA 3 ἐκ addidi, praeeunte Est (γένεσις δὲ πυρὸς 
φερομένου ἐκ παρατρίψεως ἀστέρων): om. MK A 4 ἀέρος MK: 
ἀστέρος A ὅ ἢ ἀστραπὴ δὲ M : ἡ ἀστραπὴ δὲ καὶ ἡ βροντὴ KAC | 
γίνεται MA: γίνονται K 7 ὅϑεν MC: ὅϑεν οὖν KA 8 τὸ πν- 
δεῖ M: δεῖ τὸ πν- KAC | αὐτοὺς KAC: αὐτοῖς M 9 φαίνε- 
ται ΜΑ: γίνεσθαι K 10 τῆς M: om. ΚΑΟ| τῶν M: om. ΚΑ 
13 ἀέρος M: ἀστέρος KAC 15 αἰθέρος ΜΚΡΟΑ: ἀέρος 195 
ut vid. 

16-p. 452,22 MAKU AS (497,6-8) lemma ΜΕ: [ἣ]ν 8€ xev A εἰ 
δέ κεν ἄλλοι KUA 17 ἀστέρες MK AS : post ὁρμῶσιν transt. U 
om. A | ἐναντίον MUS: -τίως Δ -τίοι KAC 18 μερῶν MK 
AS: om. AU | post ἄλλων sic scholii finem facit A: παντοίους 
ἀνέμους πνευσομένους προσδόκα, ἀτάκτους τῆδε κἀκεῖσε πνεύ- 
σοντας | τὸ τηνικαῦτα φυλάσσου περὶ MK AS : om. U 19 post 
ἀνέμων add. προσδόκα U (cf. Δ) 


ΜΚΑ 


ΜΚΑ 


MAKUAS 


MKAS 


MAKUA 
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τοι καὶ ἁδιόριστοί εἰσι καὶ πνέουσιν ἅμα ἔνϑεν κἀκεῖθεν, 
ὥστε μὴ διακρίνεσϑαι. 

τὸ δὲ ἄλλοι ἐξ ἄλλων μερέων (930), 
τουτέστιν ἐκ παντὸς μέρους τοῦ κόσμου, ἀνατολῆς, 
δύσεως, ἄρκτου καὶ μεσημβρίας. 

2. --ἐπ᾽ ἀνδράσι τεκμήρασϑαι: καθ᾽ 
ὅσον ἐπὶ τῇ τῶν στὸν νοήσει καὶ σημειώσει [συγ- 
κεχυμένους ἀνέμους ἀεὶ προσδοκᾶν]. 

ἄλλως: τουτέστιν, οὐδ᾽ οἱ ἄνδρες τεκμήριον (ἂν) 
δυνηϑεῖεν σχεῖν ἐπὶ τῇ τούτων συγχύσει καὶ ἀκρισίᾳ. 

933. — αὐτὰρ ὅτ᾽ ἐξ εὔροιο: ἐπειδὰν δὲ 
ἐκ τοῦ εὔρου ἀστράπτῃ καὶ èx τοῦ νότου, πῇ δὲ καὶ ἐκ 
ζεφύρου καὶ βορέου, τότε ἐν πελάγει ναύτης τις ὢν 
φοβεῖται μήποτε ὁ καιρὸς αὐτὸν ἐκβάλῃ τῷ τε ἐκ πελά- 
γους ὕδατι καὶ τῷ ἐκ τοῦ Διός. αἱ γὰρ ἀστραπαὶ αὗται 
ἐπὶ ἐσομένου σφόδρα πολλοῦ ὑετοῦ φαίνονται. 

ἄλλως: ἡ πανταχόϑεν ἀστραπὴ διέξοδον οὐ δί- 
δωσι τῇ. πυκνότητι τοῦ ἀέρος, καὶ διὰ τοῦτο χειμέριον 
τὸ σημεῖον, μενούσης τῆς συστάσεως. 


1 post εἰσιν sic scholói finem facit U: ἐνταῦθα γὰρ κἀκεῖσε 
πνέουσιν, ὥστε μὴ διακρίνεσϑαι | ἔνθεν κἀκεῖϑεν KAS: ἐντεῦϑεν 
χακεῖσε (sic) M 2 ὥστε MKUA: ὡς S. 

3-5 MKAS (497,9) 8 τὸ δὲ MKA: om. S | ἄλλοι ΜΚ 
A: ἄλλοις S | µερέων M: μερῶν ΚΑ om. ἃ 4τουτέστιν MKA: 
om. ὃ | ἀνατολῆς MS: ἀπὸ ἀν- KAC ὅὔ xai KACS: om. M. 

6-8 MA 6 καθ) scripsi: καὶ ΜΑ τοι Est 7-8 seclusi 8 
ἀεὶ προσδοκᾶν ΜΑ: ἀεὶ προσδόχα Est δεῖ προσδοκᾶν scriben- 
dum esse videtur. 

9-10 A 9 ἂν add. Maass. 

11-16 MAKUA lemma MKU: [α]υτὰρ ὅτ᾽ A 12 èx 
MAKU: om. A | ἀστράπτηι. καὶ ἐκ τοῦ νότου MKA: καὶ τοῦ 
νότου ἀστράπτη AU 12-13 καὶ èx ζ- M: xal om. AKUA 18 ἐν 
πελ- vavt- τις ὢν MKUA:6 ἐν πελ-- ναύτης Δ 14 ἐκβάληι M: 
ἐκβάλλη ΔΚΤΌΑ 14-15 £x ne- MU : ἐκτοῦ πελ- AK A. 15 τῶ ἐκ 
τοῦ K: τῶι τοῦ M τοῦ Δ τῷ ἐκ U τοῦ ἐκ τοῦ A 16 ἐπὶ ... 
φαίνονται: σφοδρὸν ὑετὸν δηλοῦσιν A | ἐπὶ ἐσομένου KUA: 
ἐπιεσομένου Μ | πολλοῦ MKA: om. U | φαίνονται MC: γίνονται 
U γίνονται ἢ φαίνονται ΚΑ. 

17-19 MKA ἄλλως M:om. KAC 1735; M: ΚΑ. 
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936. — μή μιν τῇ μὲν ἔχοι πέλαγος: 
ἄπορον ἐνταῦϑά φησιν ὁ ποιητὴς μὴ αὐτόν ποτε 
ἔχοι τὸ πέλαγος, καὶ εἴασεν ἀτελῆ τὸν λόγον. 
τοῦτο οὖν ἐστι ,,μηδὲ τὸ πέλαγος, μηδ᾽ ὁ τοῦ Διὸς 
ὄμβρος, ἤτοι τοῦ οὐρανοῦ''. εἰπὼν γὰρ τῇ δ᾽ ἐκ 
Διός, εἴασε τὸ λοιπόν. σὺ δὲ νόει μὴ πέλαγος, ἀλλ᾽ 
ἐκ τοῦ παρακολουϑοῦντος ὄμβρον. τῷ γὰρ οὐρανῷ οὐ 
πέλαγος, ἀλλ᾽ ὄμβρος παρέπεται. 

938. — πολλάκι δ᾽ ἐρχομένων ὑετῶν: 
πολλάκις δὲ γινομένων ὑετῶν, προπάροιϑεν xal 
πρὶν ἐλθεῖν τὸν ὑετόν, φαίνεται νέφη ὁποῖα πόκοι ἐρίων, 
ἵνα λέγῃ νέφη τὰ μὴ πάνυ ζοφώδη (ἐκεῖνα γὰρ ἤδη 
ἐλϑόντος ὑετοῦ ἐστιν), ἀλλὰ μᾶλλον ὀλίγα, λευκὰ καὶ 
μὴ πάνυ συνεστραμμένα, οἷά ἐστι καὶ τὰ ἔρια. 

καὶ δηλονότι προιόντος τοῦ καιροῦ ὡς ἐπὶ ζοφω- 
δέστερον χωροῦσι, κατ᾽ ὀλίγον τοῦ ὠϑοῦντος πνεύ- 
ματος αὐξομένου. 

καὶ δηλονότι ὄμβρον σημαίνει διαλυϑείσης τῆς πολυ- 
µερείας αὐτῶν. 

ἄλλως: τὰ ὑγρὰ νέφη σημεῖα ὑετοῦ. πόκοις 
καλῶς ὅμοια’ σχεδὸν γὰρ σπόγγοις ἔοικεν ἀβρόχοις. 


1-8 A ineptum et, ut videtur, recentissimum scholium | 
φησιν ὁ ποιητὴς scripsi: φήσαντι τῷ ποιητή A φησὶν εἰπὼν Est. 

9-14 MAUAS (49’,9.16) lemma ΜΑ: πολλάκι δ᾽ ἔρχο- 
μένων AUS 10 γινομένων ὑετῶν προπάροιϑεν (-ϑε AS) καὶ 
(om. U MUAS:om. Δ 11 πρὶν MUAS: πρὸ τοῦ Δ 12 ἵνα... 
μὴ (τὰ om. US) MUAS: τουτέστιν οὐ πάνυ Δ | ζοφώδη ΜΔ 
ΤΑ: ζοφόδη S 12-13 ἤδη ἐλϑόντος MS: ἐλϑόντος ἤδη ΑΟ ἐλ- 
ϑόντα πλησίον Δ ἤδη post ὑετοῦ transtulit U ut vid. sed evan. 13 
ἀλλὰ μᾶλλον MU AS: ἀλλ᾽ A | ὀλίγα US: ὀλίγω ΜΑ ὀλίγον 
A 14 ἐστὶ MUAS: εἰσὶ A. 

15-17 MA 15 da A: δῆλον ὅτι M fortasse recte 15-16 
ἐπὶ tog- A: ἐπιζοφ- 

18-19 AUS (4r, 16. 16) 18 δηλονότι U: δῆλον ὅτι S om. 
A | διαλυθείσης US: λυθείσης Δ 19 ante αὐτῶν nescio quid 
(&ei?) del. S. 

20-21 ΜΑ (non in C) 21 ὅμοια M: om. A. 
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940. — ἢ διδύµμη ἔζωσε: καὶ τὴν διδύμην 
ἶριν ἀκριβέστατον ὄμβρου σημεῖον ἡμῖν δίδωσιν. ἀπὸ 
γὰρ ὀλίγης τοῦ ἀέρος συγχύσεως μίαν ἶριν συμβαίνει 
γίνεσθαι, ὅταν δὲ πολὺ τὸ πύχνωμα f τῶν νεφῶν, ἀπὸ 
τῆς πρῶτον γενομένης ἴσως ἄλλη γίνεται ὁμοία περι- 
γραφῇ, ὄμβρον πολὺν σημαίνουσα. 

ἄλλως: διδύμη ἡ Sut. οὕτω γὰρ αὐτῆς 
ἐστιν ἡ κατάστασις τῆς χροιᾶς. 

οὐ γὰρ μονόχρως ἐστὶν ἡ Ἶρις, συνίσταται δὲ ἐξ 
ὑγρότητος καὶ παχύτητος τοῦ ἀέρος. ἐμπίπτουσα γὰρ 
Ἡ τοῦ ἡλίου ἀκτὶς καὶ ἐκ τῆς παχύτητος μὴ διικνεῖσθαι 
δυναμένη, ἐπὶ πολὺ ἁπλοῦται, καὶ ἀποτελεῖ τὴν ζώνην 
ταύτην ἥτις ἐκ τῆς τῶν νεφῶν ὑγρότητος καὶ τὸ ποι- 
κίλον ἔχει. 


1-6 MAKUAS (497,17—22) in M omnes adnotationes ad 
ο. 940 pertinentes post sch. 941 inveniuntur; lemma MKA: 
7| διδύµη AUS 2 ante ἴριν (sic) del. εἴρειν (ut oid.) S | ἀκρι- 
βέστατον MAUS: -repov ΚΑ | ὄμβρου σημεῖον ἡμῖν δίδωσιν 
M: ὄμβρ- onu- hu- τίϑησιν A hu- onu- δίδ- ὄμβρων K onu- 
ὄμβρων ἡμ-- δίδ- U ὄμβρων onu- ἡμ- δίδ- A ὄμβρου σημεῖον 
S ἀτοῦ MKUS: τῆς τοῦ Δ τῆς Α | ἶριν MKA: tpv AUS 
4-5 ἀπὸ ... γενομένης om. S. 5 πρῶτον MK A: πρώτης AU | 
γενομένης MA: γιν- KUA | ἴσως ἄλλη γίνεται: ἄλλην ovu- 
βαίνει δείκνυσϑαι A | ἴσως ΜΤΌ ΟΡ: ἴριδος ΚΑ (sic Est Ald. 
edd.) | ἄλλη MKU A: καὶ ἕτερα (sic) S | ὁμοία MKUASPe: 
ὁμοίαν A ὅμοια 885 5-6 περιγραφῆι ΜΑ: περιγραφὴ KU περι- 
γραφὴν Δ παραγραφῇ S 6 σημαίνουσα ΜΡέΚΤΑΡ: -σαν Δ 
-σι Mee, 

7-8 MKA ἄλλως M: om. KA 7 διδύμη MK: διδύμη γὰρ 
A 8 κατάστασις M: σύστασις KA. 

9-14 MA (post p. 455, 1. 16) KU (post p. 456, l. 6) AS (497, 
22-27) om. Ο | lemma non praebent MS : Ἶρις διδύμη AU μέγαν 
οὐρανὸν Ἶρις KA 9 μονόχρως M: μονόχρους AUS μονοχροὸς 
óc K μονόχροιος A | $ ἶρις A: ἡ Ἶρις M Ἶρις K ἢ toic S om. 
AU | συνίσταται MAU AS: -τανται K 10 τοῦ codd.: καὶ Kc 
11-12 xal... δυναμένη MK U AB : καὶ διικνεῖσθαι ἐκ τῆς παχύ- 
τητος οὐ δυναμένη Δ 11 τῆς παχύτητος MAKU A: τῶν παχυτή- 
των S | μὴ διικνεῖσθαι S: οὐ διικν- MU διικν- μὴ ΚΑ 12 ἐπὶ 
noa MKUAS:om. A 12-13 ἀποτελεῖ (-λῶν S) τὴν ζ- ταύτην: 
τὴν ζ- ταύτην ἀποτελεῖ AU 13-14 ἥτις ... ἔχει MKUAS: 
om. Δ 13 νεφῶν MKUA: νεφελῶν Md post ὑγρότητος add. 
καὶ παχύτητος τοῦ ἀέρος KA: non in MS. 
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ἄλλως: τὴν ἶριν ᾿Αναξιμένης (Diels, Vors. 13 
A 18) φησὶ γίνεσθαι ἡνίκα ἂν ἐμπέσωσιν αἱ τοῦ ἡλίου 
αὐγαὶ εἰς παχὺν καὶ πυκνὸν τὸν ἀέρα. ὅθεν τὸ μὲν πρότε- 
ρον αὐτῆς [τοῦ ἡλίου] φοινικοῦν φαίνεται διακαιόμενον 
ὑπὸ τῶν ἀκτίνων, τὸ δὲ μέλαν κατακρατούμενον ὑπὸ 
τῆς ὑγρότητος. καὶ νυκτὸς δέ φησι γίνεσθαι τὴν ἶριν 
ἀπὸ τῆς σελήνης, ἀλλ᾽ οὐ πολλάκις, διὰ τὸ μὴ πανσέληνον 
εἶναι διὰ παντός, καὶ ἀσθενέστερον αὐτὴν φῶς ἔχειν 
τοῦ ἡλίου. 

ἄλλως: Μητρόδωρος (Diels, Vors. 70 A 17) 
τὴν ἶριν αἰτιολογῶν φησιν, ὅταν ἐξ ἐναντίας τῷ ἡλίῳ 
ἐνσταϑῇ νέφος πεπυκνωμένον, τηνικαῦτα ἐμπιπτούσης 
τῆς αὐγῆς, τὸ μὲν νέφος φαίνεσθαι χυανοῦν διὰ τὴν 
κρᾶσιν, τὸ δὲ περιφαινόμενον τῇ αὐγῇ φοινικοῦν, τὸ δὲ 
ὃν κάτω λευκόν. τοῦτο εἶναι ἔϑεσαν ἡλιακὸν φέγγος. 

ἄλλως: ᾿Αριστοτέλης (Meteor. III, 4, p. 373b) 
κατοπτρικὴν ἐποιήσατο ἔμφασιν. πέφυχε γὰρ [τοῦτο] 
ἄσσειν τὴν ὄψιν προσπίπτουσαν τοῖς λείοις σώμασιν 
ἀνακλωμένην καὶ κατακλωμένην. τοιοῦτον δὲ εἶναι 


1-9 MKA ἄλλς MKA 2 ἐμπέσωσιν M: ἐπιπ- ΚΑ 
9 τὸν M: om. ΚΑ 4 αὐτῆς M: αὐτοῦ KAC (sic edd.) | τοῦ 
ἡλίου MKA edd.: seclusi 5 κατακρατούμενον M: κρατού- 
μενον ΚΑ. 

10-15 MAUA (in AU post p. 454, l. 6) ἄλλως ΜΑ: 
οὐρανὸν ἶρις Δ om. U 10 Μητρόδωρος MA A: ὁ δὲ Μητρ- U 
11 ἐναντίας AU Est: αἰτίας MA 12 ἐνσταϑῆ MA A: συσταθῆ 
U συνσταϑῇ Diels | τηνικαῦτα MAA: την- δὲ U | ἐμπιπτού- 
σης ΜΑ: ἐκπ- AU 13 μὲν Maass: 8v MAUA | φαίνεσθαι AU: 
φαίνεται M fortasse recte, om. A | κυανοῦν AU: κυανὸν ΜΑ 
fortasse recte 13—14 διὰ τὴν... φοινικοῦν MA: om. AU 15 ὃν 
MA: om. AU fortasse recte | an leviter post λευκὸν inter- 
pungendum? | τοῦτο εἶναι MA: εἶναι τοῦτο U τοῦτο om. Δ 
| φέγγος MAA: νέφος U. 

16-p.456,6 MUA ἄλλως MUA 17 ἐποιήσατο MA: om. U 
| τοῦτο MU A: seclusi 18 ἄσσειν M A: ἄσειν Ὁ πάσχειν Diels 
Maass 19 ἀνακλ- καὶ κατακλ- MU: καὶ χατακλ-- καὶ ἀνακλ- 
A |δὲ MU: γὰρ A 
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τὸν ἀέρα καὶ τὸ ὕδωρ. ἐπὰν τοίνυν ἄντικρυς τοῦ ἡλίου 
νέφος συστῇ [συνεστὼς] κατὰ ῥανίδα, ἐγγίνεσϑαι τὴν 
ὄψιν xa9* ἑκάστην ῥανίδα, καὶ τὴν ἐπὶ τὸν ἥλιον ἀνά- 
κλασιν ἴσχειν, δόξαν δ᾽ ἐμποιεῖν τοῦ συνεχεῖς εἶναι 
τὰς ἐμφάσεις καὶ [τὸ] πόσην ἐχούσας διάστασιν, διὰ 
τὸ ἀφ᾽ ἡμῶν ἐπ᾽ ἐκείνους τοὺς τόπους διάστημα. 

41. — 3; καί πού τις ἅλωα: οἱ λαμπροὶ 
τῶν ἀστέρων ὡς πῦρ εἰσι καὶ ἀμαρυγὰς ἔχουσι καὶ 
παρέχουσιν, ὥσπερ ἡ σελήνη καὶ ὁ ἥλιος ἐκ τῆς τοῦ 
ἀέρος παχύτητος καὶ αὐτοὶ ἅλωας ἔξωϑεν ἑαυτῶν 
ἔχουσι. δῆλον οὖν ὅτι ἡ μέλαινα ἅλως ὕδατός ἐστι Tott- 
xh καὶ σημαντική. 

042, --πολλάκι λιμναῖαι: ὅταν γὰρ αἴσϑη- 
ται ἐσομένου χειμῶνος τὰ ὄρνεα τὰ φιληδοῦντα τοῖς 
ὕδασιν, ἐπειδὴ μετ᾽ οὐ πολὺ ἔσται χειμὼν καὶ μέλ- 
λουσιν ἀφίστασθαι τῶν ὑδάτων, πρὶν ἐλθεῖν τὸν χει- 
μῶνα, ἀπολαύουσι τῶν ὑδάτων, ὡς μέλλοντα αὐτῶν 
ἀποσχοινίζεσθαι. ἐνιέμεναι δέ, τουτέστιν ἐγκα- 
Φιεῖσαι ἑαυτὰς τοῖς ὕδασιν. 


1 ἄντικρυς M : ἀντικρὺ A U mutilus 2 συνεστὼς MU A: συνεστὸς 
Maass seclusi συστῇ iam del. Bekker 5 τὸ MU A: seclusi 
καὶ ὁποσηνοῦν Maass κἂν ὁπόσην ἔχωσι Est Ald. 6 τὸ .... 
διάστηµα MA: τὴν ... διάστασιν U (sequitur p. 454, l. 9). 

7-12 MKA (in M ante sch. 940, supra p. 454, 1. 1, in KAC 
suo loco) lemma MKA 9 ὥσπερ M: ὅπερ KAC | τοῦ M: 
om. KAC 10 ἑαυτῶν M: αὐτῶν KAC. 

13-19 MAKUAS (497,27-34) lemma M AK (λημν-) UA: 
πολλάκι S 18 ὅταν AK AS: ὅτε MU 13-14 atonta AK AS: 
-εται MU 14 ἐσομένου χειμῶνος AKUAS: χειμ-- ἐσ- M | τὰ 
φιληδοῦντα MK AS: ὅσα φιληδοῖ Δ U mutil. 15 ἐπειδὴ MK 
UAS: ἐπεὶ Δ | ἔσται MKUAS: ἐστι Δ 16-17 πρὶν. 
ὑδάτων KU AS: ἀπολαύουσι τέως αὐτῶν εἰς κόρον Δ om. M 
17-18 ὡς ... ἀποσχοινίζεσθαι om. A 17 μέλλοντα MUS: 
μελλόντων KA | αὐτῶν MUS: αὐτοῖς KA 18 ἀποσχοινίζεσθαι 
MOS: ἀποχωρίζεσθαι U ἀποσχοινίζεσθαι ἤτοι ἀποχωρίζεσθαι 
KA | ἐνιέμεναι δὲ AS: ἐνιέμεναι MU ἐνιέμεναι ὑδάτεσσιν (ut 
lemma) KA | τουτέστιν MKUAS: οἷον Δ 18-19 ἐγκαϑιεῖσαι 
S: ἐγκαθεῖσαι M καθιεῖσαι A ἐγκαθίσασα K ἐκκαϑιεῖσαι U 
ἐγκαθίσαι A 19 ἑαυτὰς MAKUA: αὐτοῖς S | τοῖς ὕδασιν 
MKU AS: om. Δ. 
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944. — ἢ λίμνην πέρι δηϑά: τὸ ὅλον' 
ἐὰν δὲ περὶ λίμνην χελιδόνες συνεχῶς ὁρμῶσι τύπ- 
τουσαι τῇ γαστρὶ ϑαμινῶς τὸ ὕδωρ, χειμὼν ἔσται τότε΄“'. 

εἰλυμένον δὲ ὕδωρ τὸ ἤδη ἐκ τοῦ ἀνέμου 
συστραφὲν καὶ ἤδη ο... κινεῖσθαι. 

946. — ἢ μᾶλλον δειλαὶ γενεαί: ὕδρος 
εἶδος ὄφεως, ὃς τοὺς βατράχους σιτεῖται, ὡς καὶ παρὰ 
Νιιάνδρῳ (Ther. 411-417). 

διὰ τοῦτο ὕδροις ὄνειαρ τὸ τῶν βατράχων 
γένος' αὐτοὺς γὰρ σιτοῦνται. 

ὁ δὲ λόγος: ,,ἔσται, φησί, τεκμήριον χειμῶνος ὅταν 
μᾶλλον παρὰ τὴν συνήϑειαν οἱ βάτραχοι κράζωσιν, 
οἵτινές εἶσιν ὕδροις ὄνειαρ'. παρ᾽ Αἰγυπτίοις δὲ ἐν τῷ 
ϑέρει μεῖζον κράζουσι προσδοχίᾳ τῶν Νειλῴων ὑδάτων, 


1-2 MAKUAS (49* mg. inf.) in S hoc scholium ita τὸ 
ἑξῆς εἰ δὲ περὶ λίμνην χελιδῶνες συνεχῶς ὁρμῶσιν, ἐντύπτειν τῇ 
γαστρὶ τὸ ὕδωρ'' lemma correxi: ἣ λίμνην περιδηϑὰ M. [π]ερὶ 
δηϑὰ A ἢ λίμνης neol δηϑά K ἢ λίμνην περὶ δηϑά ΠΑ 1 τὸ 
ὅλον AU (cf. S): om. MKA 2 συνεχῶς ὁρμῶσι MS: ὁρμῶσι 
συνεχῶς AU ern ὁρμῶσι {-σαν Καθ) KAC | post ὁρμῶσι 
add. ἐν τῶ ἵπτασϑαι KAC 3 τῆι γαστρὶ SC (iam τῆι γαστέρι 
Est Αἰά.): τὴν γαστέρα MKA | ϑαμινῶς M: om. AKUAS 
fortasse recte | τὸ ὕδωρ S: τῶι ὕδατι ΜΔ τοῖς ὕδασι Ὁ τὸ 
λιμναῖον ὕδωρ KAC | χειμὼν ἔσται τότε M: τότε y- č- Δ 
χειμῶνα (ut vid.) ἔσεσθαι τ- Ὁ τότε ἔσται y- K AC. 

4-5 MKA 

6-8 AUAS (497,34—36) l. 6—p. 458, l. 1, quamquam in M 
desunt, in C inveniuntur lemma ὃ: ἣ μᾶλλον δειλαὶ AC 3) 
μᾶλλον δειλαὶ γενεαὶ ὕδροισιν A om. U 6 ὕδρος AUS: ó ὕδρος 
οὗτος ΑΟ 7 ὄφεως AU: ὄφεος 8 ἐστὶν ὄφεως ΑΟ | ὃς UAS: 
ὃ Δ οὓς C 7-8 ὡς ... Νικάνδρωι om. AU 7 ὡς S: ὡς ἔχομεν 
AC | καὶ S: om. AC 7-8 παρὰ Νικάνδρω S: περὶ τοῦ Νικάνδρου 
A περὶ τῷ Νικάνδρω C. 

9-10 A (et C) 

11-p. 458,1 AUA(C) S (497,36-41) 11 ὁ δὲ λόγος ΔΑ: ὁ δὲ 
νοῦς U om. [15 |ἔσται AU AS : ἔσται δὲ C | φησι AU AC: om. 
S | τεκμήριον ACS: -ρια UA 12 ne AUS: περὶ AC | οἱ 
βάτραχοι κράζωσιν AS: κράζωσιν οἱ β- U κραυγάζωσιν οἱ B- 

C 13 post ὄνειαρ desinit sch. ιν U 14 κράζουσι S: κράζουσιν 
οἱ βάτραχοι A κραυγάζουσι AC 


MAKUAS 
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AUAS 


AUAS 
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οἷς φιληδοῦσι καὶ ἀφ᾽ ὧν ζῶσιν. 

ἄλλως: σημεῖον χειμῶνος βατράχων φωναί’ προ- 
αισθάνονται μὲν γὰρ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ὕδατος µεταλ- 
λασσομένου εἰς ψυχρότητα, χαίροντες δὲ πάνυ βοῶσιν, 
εἰσὶ γὰρ καὶ φίλυδροι, καὶ μάλιστα ὅτι τὸ ὄμβριον 
ὕδωρ γλυκύτερον ὃν τοῦ πηγαίου εὐφραίνει αὐτοὺς 
καὶ πλέον ζωογονεῖν ποιεῖ, ὡς καὶ τὰ φυτὰ μᾶλλον 
ὑπὸ τοῦ ὀμβρινοῦ ϑάλλουσι. καὶ ἢ ὀλολυγὼν δὲ ὁμοίως 
ἐπὶ τούτῳ χαίρει καὶ κράζει ἅμα ἡμέρα. ἔστι δὲ ζῷον 
λιμναῖον φιλόψυχρον. 

47. --γυρίνων: γυρῖνοι λέγονται οἱ ἀδιάπλαστοι 
βάτραχοι, τουτέστι τὰ γεννήματα τῶν βατράχων. καὶ 
ἀδιάπλαστα γὰρ τίκτονται καὶ ἄποδα, ὡς ἐπὶ τῆς ἄρκτου. 

948. — ἡ τρύζῃ ὀρϑρινόν: ἡ ὀλολυγὼν 
ὄρνεόν ἐστιν ὑπὸ τὴν τρυγόνα, τῇ ἐρημαίῃ φιληδοῦν. 
ἐν ἐρήμοις τοίνυν οὖσα καὶ ἐμψυκτικοῖς τόποις, ἄντιλαμ- 
βάνεται τοῦ κρύους καὶ τρύζει τὰ προσόρϑρια. ἄλλοι 
δὲ ζῷον ἔνυδρον ὅμοιον γῆς ἐντέρῳ, πολὺ μέντοι γε 
ἰσχνότερον. 

’ ε * ld , / 
: ὀλολυγών: οἱ μὲν ὄρνεον ταύτην λέγουσιν, 
οἱ δὲ ζῷον ἔνυδρον ὅμοιον γῆς ἐντέρῳ, πολὺ μέντοι 
γε ἰσχνότερον. 


1 καὶ ἀφ᾽ ὧν ζῶσιν ACS: ὡς ἐξ αὐτῶν ζῶντες Δ. 

2-10 ΜΚΑ ἄλλως ΑΟ: ἢ μᾶλλον δειλαὶ γενεαὶ ὕδροισιν 
M om. K 4 βοῶσιν M: β- ὁμοῦ KAC fortasse recte 5 φίλυδροι 
edd.: φιλόυδροι MK A | καὶ M: τα (sic) Kk om. Δ 60» MK 
ὢν A | πηγαίου ΜΑ: πηγηµαίου K 9 τούτω M: τούτοις KAC | 
ἅμα ἡμέραι M: ἡμέρια K ἡμέρα (ἅμα om.) A. 

11-13MAKU AS (49! mg. ὑπ]. 1. 2) lemma MKA: [β]οόωσι 
A πατέρες βοῶσι γυρίνων U om. S. 11 γυρῖνοι λέγονται MK A. 
(Ύυροινοι A) : [ο]ὕτως ἔλεγον A γυρῖνοι U om. ὃ 11-12 οἱ ἁδ- β-- 
MKUA: ἆδ- β- Β τοὺς ἁδιαπλάστους βατράχους Δ 12 του- 
τέστι τὰ MAKUA: οἷον ἃ | καὶ M: om. AKUAS fortasse 
recte 13 γὰρ om. A | καὶ ἄποδα MAKA: ἄποδα S om. U | τῆς 
MAUA: τοῖς K om. S. 

14-19 MA 15 ὑπὸ MA: κατὰ Est Ald. edd. iniuria ut vid. 
16 ἐμψυκτικοῖς M: ὑποψύχροις A 18 ἔνυδρον hic M: post èv- 
τέρω Α. 

20-22 AUS (497,41—43) lemma US: [ἐ]ρημαίη ὀλολυγών Δ. 
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ἄλλως: ὀλολυγὼν ζῷόν ἐστι λιμναῖον ὑπόμηκες 
ἀδιάρϑρωτον. ᾿Αριστοτέλης τοῦτο οὐκ οἶδεν, ἀλλὰ τὴν 
τοῦ ἄρρενος βατράχου φωνὴν πρὸς συνουσίαν ὀργῶσαν 
ἐπὶ τὴν ϑήλειαν (Hist. anim. IV, 9, p. 536 a 11). 

949. — ἤ που καὶ λακέρυζα: ὑπέτυ- 
ψεν ἀντὶ τοῦ ὑπῆλϑεν. λέγει δὲ τὴν χερσαίαν κορώνην. 
εἰσὶ γὰρ καὶ ϑαλάττιαι χαϑ᾽ "Όμηρον' ,ντανύγλωσσοί 
τε κορῶναι εἰνάλιαι, τῇσίν τε ϑαλάσσια ἔργα μέμη- 
λεν (e 66-67). ὁ δὲ νοῦς’ „xal f) χορώνη ἡ χερσαία ἐν 
αἰγιαλοῖς προῆλϑε καὶ παρὰ τῇ ϑαλάσσῃ ὤφϑη ἀρ- 
χομένου χειμῶνος. φιληδεῖ γὰρ τοῖς ὕδασιν'.. 

951. — fj που καὶ ποταμοῖο: καὶ ἢ κορώνη 
καὶ ὁ χόραξ (τοῦ γὰρ αὐτοῦ γένους εἰσί) σφόδρα xa- 
τάξηρον ἔχουσι τὸ σῶμα. τοῖς γὰρ ὑγραίνουσι σφόδρα 
φιληδοῦσιν. ὅτε οὖν ἀρχῆς χειμῶνος ἐπαίσθονται καὶ 
ὑγραίνει αὐτῶν τὰ περιέχοντα σώματα, τότε καὶ ἐπι- 
νήχονται τοῖς ὕδασι, σφόδρα χαίρουσαι αὐτοῖς. ἄνευ 


1-4 MAUAS (49’,48-46) ἄλλως MUA: om. AS 1 
ὀλολυγὼν ... λιμναῖον om. S | ὀλολυγὼν M: ὀλ-- δὲ AA om. U | 
ἐστι ΜΑ: om. AU .ὑπόμηκες MA AS: &nóumxec U 2'Apioco- 
τέληςΜΌΑΒ: ᾿Αρ- δὲ A | τὴν MAU A: τῆς S 3 βατράχου ΜΑ: 
om. AUS | φωνὴν MAUA: φωνῆς s πρὸς MAU A: κατὰ 
S | ὀργῶσαν MS : ὀργῶντα A. ὁρμῶσανδ 4 ἐπὶ MAAS: om. U. 

5-11 MA (in S 49' mg. «nf. l. δ: λέγει τὴν χερσαίαν xo- 
ρώνην. εἰσὶ καὶ ϑαλάσσιαι yàp.) lemma ΜΑ 8-9 εἰνάλιαι 

.. μέμηλεν M: om. AC 8 τῇσίν τε Maass: τῆισι τὲ M 
10 προῆλϑε M: προσῆλϑε AC. 

12-p. 460,5 MAU AS (49', 46-.499,3) lemma ΜΑ: ἤ που καὶ 
λακέρυζα (449) AUS 13 xà MS: δὲ καὶ Δ δὲ 7 U 
γὰρ καὶ A | τοῦ γὰρ ... εἶσι MAS: om. AU 14 ἔχουσι 
τὸ σῶμα MAS: ἔχει τὸ σ- U τὸ σ- ἔχοντες A | τοῖς γὰρ 
MAS: καὶ τοῖς U τοῖς A καὶ γὰρ C | ὑγραίνουσι M A: ὑγροῖς 
AUS 15 φιληδοῦσιν MAUA: φιλοῦσιν S | ὅτε MAAS: ὅταν U 
Est | οὖν MU AS: om. A | ἀρχῆς ΜΑ: ἀρχὴν AUS | ἐπαίσθον- 
ται MASS: ἐπαίσθωνται Δ αἴσθωνται U 16 ὑγραίνει Maass 
(ὑγραίνηι Est Ald.): ὑγραίειν MUA ὑγραίνουσιν Δ | τὰ 
περιέχοντα σώματα MAS: τὸ σῶμα Δ τὰ σώματα U | τότε 
MAS: om. AU 16-17 ἐπινήχονται τοῖς ὕδασι MAA: ἐπινήχεσ- 
Φαι t- ὅ- S t- ὕ- ἐπινήχεσθαι U 17 σφόδρα χαίρουσαι αὐτοῖς M : 
χαίρουσι U (σφόδρα et αὐτοῖς om.) σφόδρα γὰρ χαίρουσιν αὐτοῖς 
A (σφόδρα χαίρουσιν αὐτοῖς C) σφόδρα χαίρουσιν S om. Δ 
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γὰρ χειμῶνος οὐ τοσοῦτον ὕδωρ ποτάμιον ἣ ϑαλάσσιον 
αὐτὰς ὀνίνησιν, εἰ μὴ καὶ τὸ περιέχον ὑγρὸν ὑπάρχει. 
ὁ δὲ λόγος ,,πολλάκις δὲ καὶ ἐν ποταμῷ ἀπὸ κεφαλῆς 
ἕως ἄκρων τῶν ὤμων ἐβάπτισεν ἑαυτήν ἔσϑ’ ὅτε καὶ 
πᾶσα νήχεται΄'. 

953. — 5 πολλὴ στρέφεται: ἢ πολλάκις 
ἐὰν ἀναστρέφηται ἐν ποταμίοις ὕδασιν ἢ ϑαλαττίοις 
παχείᾳ τῇ φωνῇ κρώζουσα. τὸ δὲ τοιαύτην ἀφιέναι 
φωνὴν δηλοῖ τὴν ἐκ παντὸς σώματος ἐκ διαϑέσεως 
κρώζουσαν ἐπὶ τοῖς γινομένοις καθ’ ἡδονὴν ὕδασιν. 

ἄλλως: ὅσαι τῶν ὀρνίϑων βρέχουσαι ἑαυτὰς τῷ 
ὕδατι προσημαίνουσιν ὑετοὺς ὑπομιμνήσκονται τοῦ πά- 
ϑους διὰ τὸν μέλλοντα ὄμβρον, καϑάπερ τὰ ἀπουροῦντα 
τῶν ὑποζυγίων ἐν ταῖς διαβάσεσι τῶν ποταμῶν. λι- 
μναῖαι μὲν οὖν ὄρνιϑες νῆσσαι, χῆνες, ἐρωδιοί, ἐνάλιαι 
δὲ αἴϑυιαι. γυρῖνοι οἱ ἀδιάπλαστοι βάτραχοι καὶ ἄποδες. 
κεκράγασι δ᾽ οἱ βάτραχοι χαίροντες τῷ ὑγρῷ. τὴν δ᾽ 
ὀλολυγόνα φασὶν εἶναι ζῷον ἁπλοῦν, λιμναῖον, ἰσχνόν. 
ὁ δὲ ᾿Αριστοτέλης τὴν τοῦ ἄρρενος φωνὴν ὀργῶσαν 
ἐπὶ τὴν θήλειαν. βάπτει δ᾽ ἑαυτὴν ἡ κορώνη ψῦχος 


1 ὕδωρ ΜΑ: μόνον ὕδωρ AU ὕδωρ μόνον S fortasse recte 3 
αὐτὰς MAAS: αὐτὸν Ὁ | εἰ μὴ καὶ (καὶ μὴ A) ... ὑπάρχει 
(-χοι Ὁ) MU AS: om. Δ 8 ὁ δὲ λόγος ΜΑ: ὁ λόγος δὲ ὃ ἄλλως 
AU | δὲ MAS: om. UAC | ἐν ποταμῶι MUA: ἐν ποταμοῖς S 
om. A 4 ἑαυτὴν MS: ἑαυτὴν ἣ κορώνη AU αὐτὴν A 5 πᾶσα 
ΑΟ: ἡ πᾶσα MAUS. 

6-10 MAKUAS (490, 8-.δ) lemma MA: [χ]είματος ἐρχομέ- 
νου (v. 960) A À πολὺ στρέφεται K ἢ πολλὰ στρέφεται παρ᾽ 
ὕδωρ παχέως κρώζουσα 8 om. U ut vid. (evan.) T ἀναστρέφηται 
MKA: στρέφηται AU στραφῃ S | ϑαλαττίοις MAUS: 
-σσίοις KA 8:6 MAS: τῷ KUA θφωνὴν AKUAS: τὴν φ- 
M 10 xpótoucx» MAUAS: -ουσα ΚΑ | γινομένοις MAKUA: 

S 


11-p. 461,7 ΜΑ ἄλλως bis M (nam librarius iniuria signum 
9 in mg. adpinxerat, quod postea delevit et ἄλλως alterum scripsit) 
A | haec ad vv. 942—952 pertinent 13 ἀπουροῦντα M : ἀποροῦντα 
A 15 ἐνάλιαι M: elv- A 16 γυρῖνοι Μ: γυρινοὶ AC | καὶ ἄποδες 
M: om. AC 18-30 cf. supra p. 459, U. 6-4 20 βάπτει A: 
βλάπτει MC | φῦχος edd.: ψύχος ΜΑ. 


10 


15 


20 


10 


15 


20 


SCHOLIA 461 


ζητοῦσα, ἤτοι ψυχομένου τοῦ ἔξω ἀέρος καὶ εἰς τὸ 
βάϑος περιωϑουμένης τῆς ϑερμότητος τοῖς ζῴοις, ἢ 
καὶ διὰ τὴν ἔξω ϑερμότητα. ὡς γὰρ ἐπὶ πλῆθος πρὸ 
τῶν ὑετῶν ϑερμότερος αὐτὸς ἑαυτοῦ ὁ περίγειος ἀὴρ 
ἐκθλιβομένου τοῦ πυρώδους ἐκ τῆς ψυχομένης νεφέλης 
καὶ εἰς ὕδωρ μεταβαλλούσης, καὶ εἰς τὸν περίγειον 
χωροῦντος τόπον. 

ἄλλως: ἢ πολλὰ χαίρουσα σκιρτᾷ. φιλεῖ γὰρ τὰ 
ψυχρὰ διὰ τὸ φλέγεσθαι. ἔστι γὰρ ἡ κορώνη φυσικῶς 
ϑερμή. 

954. — καὶ βόες ἤδη τοι: οἱ βόες Ἱραιω- 
μένους καὶ διαχάσκοντας ἔχοντες τοὺς μυκτῆρας al- 
σϑητικώτεροι μᾶλλόν εἰσι. καὶ πᾶν μὲν τετράποδον 
τῶν ἀνθρώπων αἰσϑητικώτερόν ἐστιν, ἐξαιρέτως δὲ ὁ 
βοῦς διὰ τὴν τῶν μυκτήρων ἀραίωσιν. ὅταν τοίνυν 
ἀναϑυμιάσεών τινων ἐκ τῆς τοῦ ἀέρος ἀκρασίας αἴσϑη- 
ται, ἀφορῶν ὡς ἐπὶ τὸν οὐρανὸν ὀσφρᾶται τῆς τοῦ 
ἀέρος παχύτητος πρὶν γενέσθαι τὸν ὄμβρον, καὶ δηλοῖ 
ἐκ τῆς ὀσφρήσεως ὡς ἔσται χειμών. 

διὸ καὶ εὐρύτεροι οἱ μυκτῆρες γεγόνασι παχυνομένου 
τοῦ ἀέρος, καὶ οὐκ εὐμαρῶς ἑλκομένου βιαιότερον τὸν 
ἄνωθεν ἕλκουσιν ἀέρα μᾶλλον ἐψυγμένον. ἢ καὶ τοῦ 
δέρματος μᾶλλον πεπιλημένου καὶ τοῦ ϑερμοῦ vano- 


3 πλῆθος M: πλήθους A 7 χωροῦντος M : -οὕντα AC. 

8-10 ΜΑ ἄλλως ΜΑ 8 σκιρτᾶ M: σκιρτῶσα ΑΟ | hoc 
ad v. 953 spectat, cf. supra p. 459, ll. 12-15. 

11-19 MA (infra post p. 462, l. 11) KA in A haec ita: 
ἄλλως: οἱ βόες διαχάσκοντες τοὺς μυκτῆρας, αἰσθητικώτεροι 
μᾶλλον εἰσί. καὶ πᾶν τετράποδον αἰσθητικώτερον μᾶλλον τοῦ 
ἀνϑρώπου ἐστί. οἱ δέ γε βόες ἐξαιρέτως, διὰ τὴν τῶν μυκτήρων 
ἀραίωσιν. ὅτε τοίνυν ἀναϑυμιάσεων τινῶν, ἐκ τῆς τοῦ ἀέρος 
ἀκρασίας αἴσθηται ἀφορῶν ἐπὶ τὸν οὐρανόν, ὀσφρᾶται τῆς τοῦ 
ἀέρος παχύτητος, καὶ δηλοῖ χειμῶνα. lemma MKA 11 οἱ 
βόες MA: om. K 14 ἀνϑρώπων M: οὐρανῶν KA | ὁ Maass: 
αἱ MKA οἱ A 15 ὅταν ΜΚ: ὅτε ΑΟ 17 ἀφορῶν M: ἀφορῶν- 
τες ΚΑ | ὀσφρᾶται M: ὀσφραίνονται KA | ὡς M: ὅτι KAC. 

20-p. 462,22 MA initio ἄλλως A: non praebent MC 20 
γεγόνασι MA : γεγονότες Maass. 
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κλειομένου, δεόμενοι πλείονος ἐμψύξεως τὸν κατεφυγ- 
μένον ἕλκουσιν ἀέρα. 

ἄλλως: οἱ βόες ἐν τῇ ὀσφρήσει ἄνωϑεν ἕλκοντες 
τὸν ἀέρα χειμῶνα σημαίνουσι. πυκνουµένου γὰρ τοῦ 
περιγείου ἀέρος καὶ ϑερμοτέρου γινομένου, τὸν λεπτό- 
τερόν τε καὶ ψυχρότερον ποϑοῦσιν ἀναπνεῖν τε καὶ 
ἔξωϑεν ἕλκειν. 

ὕδατος ἐνδίοιο: μεσημβρινοῦ ἢ τοῦ οὐρανίου. 
ὁ λόγος „ol δὲ βόες ἐπιγείου καϑεστῶτος ὄμβρου 
ἀναβλέψαντες εἰς τὸν οὐρανὸν ἐπισπῶνται τὸν ἀέρα 
καὶ παραπλήσιοι γίνονται ὀσφραινομένοις''. 

956. — καὶ κοίλης μύρμηκες: ἡ γῆ 
σῶμά ἐστι τριχῇ διαστατόν. καὶ ἀναγκαῖον, σῶμα 
αὐτὴν οὖσαν, κεκρᾶσθαι ὑγρῷ τε καὶ ϑερμῷ. ἔνιοι 
γοῦν τόποι αὐτῆς ὀρυττόμενοι καπνὸν ἀφιᾶσιν, ἄλλοι 
φρέατα καὶ ὕδατα. καὶ δῆλον ὅτι κέκραται τοῖς ὀφει- 
λομένοις, καὶ ἐν μὲν Φέρει ἐν βάϑει αὐτῆς ἔστιν ἡ ψυχρό- 
της, τὰ δὲ ἄνω ϑερμά, τῷ δὲ χειμῶνι τὸ ἔμπαλιν τὰ 
μὲν βαθέα ϑερμὰ σφόδρα (κατὰ βάθους γὰρ αὐτῆς 
χωρεῖ ἡ ϑερμότης), τὰ δὲ ἄνω ἔψυχται, ὡς καὶ ἐπὶ 
τῶν ἀνϑρωπίνων σωμάτων τὰ μὲν γὰρ ἔνδον χειμῶνι 


3-7 MKA ἄλλως MKA 6 τε M: om. ΚΑ 7 ἔξωθεν 
ἕλκειν Maass : ἔξ- ἕλκει M ἕλκειν ἔξ- ΚΑ. 

8-11 M (om. C)AUAS (49*5,5-7) lemma MAAS: καὶ 
βόες ἤδη τοι U 8 µεσ- ... οὐρανίου hic om. Δ, vide infra 
| 7; τοῦ MS: Ἡ om. U 9 6 λόγος M: ὁ δὲ λ- UA om. ΔΒ | 
ἐπιγείου MAA: ἐπειγίου U ἐπὶ γόνυ S | καϑεστῶτος MAUA: 
καϑεστῶτες S | ὄμβρου MAUA: ὄμβρον S 10 τὸν MAUA: om. 
S 11 παραπλήσιοι MAUA: παραπλήσιον S | γίνονται MAUA: 
γίνεται 3 | ὀσφραινομένοις AU AS: εὐφρ- M | post ὄσφρ- 
haec in Δ: ἐνδίου δέ, μεσημβρινοῦ ἣ οὐρανίου. 

12-p. 463,4 MAKUA lemma MAKUA 13 σῶμα ἐστὶ (sic) M 
AUA: ἐστὶ σῶμα K | τριχῆ MAKA: διχῆ U 14 αὐτὴν ΜΔ 
UA: τὴν αὐτὴν K 15 γοῦν MAU: οὖν ΚΑ | ἄλλοι MAU: 
ἄλλοι δὲ KAC 17 ἐν μὲν MAKA: τῷ μὲν U | αὐτῆς ἔστιν 
MKA: ἐστιν αὐτῆς Ὁ αὐτῆς om. Δ 18 ἔμπαλιν MKA: ἀνά- 
παλιν AU 19 ϑερμὰ σφόδρα M: σφ- 9- AKUA | βά- 
ους MAKUA: βάθος Maass 20 χωρεῖ MAKA: ἐστὶν U | 
καὶ MAA: om. KU 21 χειμῶνι M: τῶ χ- AKUA 
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θερμά ἐστιν, ὥστε xai ἐκ τῶν οὔρων καὶ σχυβάλων 
καπνὸν ἀφιέναι. διὰ τοῦτο καὶ οἱ αὐλοὶ καὶ τὰ ὀρύγ- 
- , A Hi ri 3 2 lA ~ x 

ματα χειμῶνι, ἐπειδὴ ἐν βάϑει ἐστί, θερμά, τῷ δὲ 
ϑέρει ψυχρά. 

ε $ + . e » Y * , 

οἱ τοίνυν μύρμηκες καὶ οἱ ἴουλοι οἵ εἰσι πολύποδες 
σκώληκες, ἐπειδὴ ἐν βάϑει τῆς γῆς εἰσι, τῷ δὲ χειμῶνι 
τὰ ἐν βάϑει σφόδρα πυροῦται, τὴν ϑερμότητα τὴν ὑπὸ 
τὴν γῆν οὐ φέροντες, καὶ τοῦ χειμῶνος ὄντος ἀνέρχον- 
ται, καὶ τὰ ᾠὰ αὐτῶν μετάγουσι, καί εἶσι σημεῖον 
χειμῶνος. 

εἶπον δὲ ἔνιοι τῶν φιλοσόφων ὅτι ἐκ τοῦ ἡλίου τὸ 
τοιοῦτον συμβαίνει. ὅτε γὰρ χειμών ἐστι, τότε καὶ 
περιγειότερος γίνεται, νότιος ὤν (τὰ δὲ νότια χϑαμαλά), 
καὶ τὴν γῆν ϑερμαίνει' τὰ δὲ χάτω ἔψυκται. διὸ καὶ 
οἱ ποιηταὶ ἀστειευόμενοι ἐνίας τῶν πηγῶν ϑερμὸν 
ῥεῖν χειμῶνί φασι, ϑέρει δὲ ψυχρόν. 

ἄλλως: οἱ μύρμηκες ἐκ τῶν μυρμηχιῶν διὰ 

Ld 34 [A ^A ΣΑ Uu € 

σπουδῆς ἔξω φέρουσι τὰ ᾠὰ ψύχοντες, ὑποψίᾳ σηπεδό- 


1 ὥστε MAU: ἅτε ΚΑ | xal èx MAKA: èx U | σκυβάλων MU: 
τῶν σχυβάλλων Δ ἐκ σκυβάλων ΚΑ 2 ἀφιέναι MKUA: πέμ- 
πεσθαι Δ 2-3 διὰ τοῦτο ... ϑερμὰ MKA: om. AU haec 
fortasse in parentheseos signis includenda sunt 2 καὶ οἱ ΜΚ: 
οἱ A | αὐλοὶ Thiele apud. Maassium: αὐχμοὶ MKA. 

5-10 MAKUAS (499,7—10) lemma καὶ κοίλης μύρ- 
µηκες S: non praebent MAKUA 5 τοίνυν MAKA: τινες U 
om. S | οἱ (ante ἴουλοι) MKUAS: om. ^ | ot MAU: οἵτινες 
KAC om. S | πολύποδες MAKUA: καὶ πολ- S 6 ἐπειδὴ M 
AKUA: ἐπεὶ 8 | δὲ MAKUA: om. S 7-8 τὰ ἐν βάϑει 
(τῶ βάϑει KA) ... φέροντες MKA: σφόδρα τὰ ἐν τῷ βάϑει 
θερμά, τὴν θερμότητα μὴ φέροντα AU σφόδρα τὰ ἐν βάϑει 
ϑερμότατα τὰ ὑπὸ γῆν οὐ φέροντα S fortasse scribendum σφόδρα 
τὰ ἐν βάϑει θερμά, τὴν ϑερμότητα τὴν ὑπὸ γῆν οὐ φέροντες 
86vvoc MKU AS : om. Δ 8-9 ἀνέρχονται MAKUA: ἀνίσχονται 
S 9 εἰσὶ (sic) MKA: ἔστι AUS | σημεῖον MAUS: σημεῖα ΚΑ. 

11-16 MKA 11 ἐν MC: ἐκτὸς ΚΑ 15-16 ϑερμὸν ῥεῖν 
χειμῶνι M: χειμῶνι (χειμῶνος C) ϑερμὸν ῥεῖν KAC 16 φασί 
(sic) M: om. KAC. 

17-p. 464,7 MA ἄλλως ΜΑ 17 μυρμηκιῶν M: μυρμήκων 
A | post μυρμηκιῶν schol? finem indicat et lemma ponit ἴουλοι A 
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νος, ἀντιπεριισταμένου τῷ ϑερμῷ τοῦ ψυχροῦ καὶ 
πυρουμένων τῶν μυρμηκιῶν. ὁ δὲ ἴουλός ἐστι σκώληξ 
μυρίοις ποσὶ χρώμενος, ὅμοιος ταῖς σκολοπένδραις. 
[οἳ δὲ αὐτὰς τὰς σκολοπένδρας, ἄλλοι δὲ τὸν σκώληκα 
τὸν μυρίοις ποσὶ χρώμενον.] γνώριμα δὲ καὶ τὰ τῆς 
γῆς ἔντερα. πᾶσι δὲ τούτοις αἴτιος τῆς ἐπὶ τὰ ἔξω 
κινήσεως ὁ τοῦ ὑπογείου ϑερμοῦ πλεονασμός. 

ἴουλοι: οἳ μὲν ὁμοίους εἶναι σκολοπένδραις, οἳ 
δὲ αὐτὰς τὰς σχολοπένδρας, ἄλλοι δὲ τὸν σκώληκα 
τὸν μυρίοις ποσὶ χρώμενον. 

τὸ δὲ ἀνέρποντες (958) ἀντὶ τοῦ προσπελά- 
ζοντες. 

959, -- ἔντερα γαίης: πρῶτον μὲν ὅτι οὕτω 
φύσεως ἔχουσιν ἐντέροις γὰρ ἐοίκασιν ἐπιμήκεις ὄντες. 
καὶ ὅτι ἐν βάϑει τῆς γῆς εἰσιν, εἰχότως ἔντερα γῆς 
καλοῦνται. 

960. — καὶ τιϑαὶ ὄρνιθες: τὰς κατοι- 
κιδίους ὄρνιϑας λέγει, ἀπὸ τοῦ γεννησαμένου ἀλέκτορος. 


3-5 ὅμοιος ... χρώμενον om. C 3 ὅμοιος M: ὁμοίως A 
4-5 ol δὲ ... χρώμενον seclusi; cf. infra 8-10 4 τὸν 
M: οὔ A ὅ τὸν M: τοῖς A | post χρώμενον praebet A ll. 13-16 
deinde γνώριμα δὲ κ. τ. λ. praemisso lemmate ἄλλως Ὁ ὑπο- 
γείου ΑΟ: ἐπιγείου Μ. 

8-10 MAUS (49?,10-11) lemma MS: [ἀ]ϑροοὶ ὤφθεν Δ 
ϑᾶσσον ἀνηνέγκαντο U 8 ὁμοίους εἶναι MAU: ὁμοίως ἐστί S | 
σκολοπένδραις M : ταῖς ox- Δ ταῖς κολυμβίσιν U σκολοπένδρα 
S 9-10 τὸν (καὶ τὸν S fort. recte) ... χρώμενον MUS: τὸν 
μυριόπουν σκώληκα Δ. 

11-12 M (om. etiam C). 

13-16 MAUA (post χρώμενον supra l. 5) S (49*,11—13) 
lemma M A AS: μελαίνης ἔντερα γαίης U 13 ante οὕτω add. 
οὕτω πεφύκασι καὶ AUA | οὕτω AUA: οὕτως M οὐ S 14 
ἐντέροις MAUA: ἔντερα 8 | γὰρ MUAS: δὲ Δ 15 τῆς γῆς 
εἰσίν MU A : εἰσὶ τῆς γῆς AS 15-16 γῆς καλοῦνται MS : καλ- τῆς 
γῆς U καλ- γῆς A (γῆς om. C) τῆς γῆς εἰσι Δ. 

17-p.465,.1 MAR UA lemma M AU (τιτθαὶ) A : τιϑαὶ ὄρνιϑες 
K 18 ἀπὸ om. U ut vid. | γεννησαμένου Maass: γεννησομένου 
M γενησομένου AKUA 
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τιϑαὶ δὲ λέγονται αἱ ἥμεροι καὶ πραεῖαι. 

961. — εὖ ἐφϑειρίσαντο: ἁπαλὸν ἔχουσι 
τὸ σῶμα αἱ κατοικίδιοι ὄρνιϑες, καὶ ἐπειδὰν ἀέρος 
ὑγρότητος αἴσϑωνται καὶ ψύξις ἐμπέσῃ, εὐϑέως περὶ 
τὸ σῶμα δήξεώς τινος ἀντιλαμβάνονται, καὶ συνεχέστε- 
ρον φϑειρίζονται, τῇ δήξει συνεχόμεναι. 

καὶ ἔκρωξαν μεγάλῃ φωνῇ: καὶ με- 
γάλως ἔκρωξαν πιεζόμεναι τῇ δήξει. εἶτα μίμησιν τῆς 
ποιᾶς αὐτῶν φωνῆς δίδωσιν, ὥσπερ ὕδωρ ἐπὶ ὕδατι 
καταστάζον. 

963. — δήποτε καὶ γενεαί: ὁμοίως καὶ 
οἱ κόρακες καὶ οἱ κολοιοὶ κατὰ συστροφὴν καὶ ἀγέλας 
φαινόμενοι τοῦ ἐκ Διὸς ἐρχομένου ὕδατος οἷον χειμῶνος 
ἐσομένου σημεῖόν εἰσιν. 


1 τν «.. πραεῖαι MK :τίϑεται δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ ἥμεροι (-ρα Δ) 
Δ 


26 MAKUAS (490.15-16) lemma KAS: εὖ ἐφθειρή- 
σαντο M τὸ δὲ εὖ ἐφϑειρήσαντο AU 2 ἁπαλὸν MKAS: 
ἀντὶ τοῦ ån- Ὁ ἀντὶ τοῦ καϑαρὸν Δ 3 αἱ χατοικίδιοι ὄρν-- 
MKUAS: om. Δ | ἀέρος MKA: om. AUS 4 αἴσθωνται M As! 
KUAS: -ονται A | ψύξις MAKUASPe: ψύξεις 885 | èu- 
πέση MAKAS: -οι U | εὐθέως MUS: εὐθὺς ΚΑ om. Δ 5 
ἀντιλαμβάνονται M: αἰσθάνονται AUS fortasse recte ἀντιλαμ- 
βάνονται καὶ αἰσθάνονται ΚΑ 5-6 δήξεως ... συνεχόµεναι 
om. 

7-10 MKUAS (499, 16-18) lemma MKA (μάλα qo: M 
in Arateo textu recte): om. US 7-8 καὶ μεγ- ἔκρ- met- MK A: 
xal µεγ- meč- ἔκρωζον U ἔχρωξαν καὶ μεγάλως ἐβόησαν S 
8 τῆι δήδει MKAS: om. U | μίμησιν. MS: ἵνα δείξη μίμησιν 
KUA 9 αὐτῶν φωνῆς MUS: φωνῆς αὐτῶν KAC | ὥσπερ MK 
AB: ὡς U | ὕδατι ΜΚΑΒ: ὕδατος U 10 καταστάζον MKAS: 
στάζον Ὁ. 

11-14 MAUAS (490, 16-21) lemma M. AU (μήποτε): δήποτε 
καὶ γενεαὶ χοράκων A δήποτε S 11 ὁμοίως xal AU A: καὶ M 
ὁμοίως S 12 χόρ- καὶ AU AS: xóp- δὲ καὶ M | συστροφὴν ΜΑ 
S: -φὰς AU 13 φαινόμενοι MAS: πετόμενοι AU | ἐρχομένου 
MAS: ἀρχ- AU 18-14 otov ... εἰσιν MA: σημεῖον εἰσὶν 7) τοῦ 
χειμῶνος Δ ὥς χειμῶνος ἐρχομένου σημεῖον εἰσὶν U ἢ χειμῶνος 
ἐρχομένου σημεῖον εἰσίν 8. 
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965-966. — ἱρήκεσσιν ὁμοῖον φϑεγξά- 
μενοι: δηλονότι ὀξείᾳ τῇ φωνῇ κραυγάζοντες. Tot- 
αύτη γὰρ ἡ τῶν ἱεράκων φωνή. 

ἄλλως: κολοιοὶ δὲ ἔστιν ὅτε xal κόρακες ἀγελη- 
δὸν πετόμενοι ἱέρακι ὅμοιον φϑέγγονται. μιμοῦνται δὲ 
καὶ τὸν ἀπὸ τῶν σταλαγμῶν ψόφον κόρακες ὑετὸν 
προδηλοῦντες, 7) καὶ ἀνακράζοντες βαρείᾳ τῇ φωνῇ 
τινάσσουσι τὰς πτέρυγας. καὶ αἱ κατοικίδιοι δὲ νῆσσαι 
καὶ οἱ κολοιοὶ τινασσόµενοι τὰ πτερὰ τὰ ὅμοια δηλοῦσιν. 

966. — δίους σταλαγμούς: καὶ οἱ κόρακες 
δὲ ὕδατος καὶ ὄμβρου γενησομένου ἐμιμήσαντο τῇ 
φωνῇ μεγάλους σταλαγμοὺς οὕτω: κλὰγξ κλάγξ. δίους 
δὲ μεγάλους. καὶ Ὅμηρος: „etg ἅλα Stav“. 

ἄλλως: ἐὰν συνεχῶς φωνῶσιν 7) μετὰ ῥοίζου 
φέρωνται, καὶ ἐὰν συγκεχυμένην τὴν φωνὴν ἔχωσιν, 
ὁμοίαν σταλαγμοῖς ὄμβρου, χειμῶνα σημαίνουσιν. 

8. — ἢ ποτε καὶ κρώξαντε: (δισ- 
σάκις) ἀντὶ τοῦ πολλάκις. τῇ βαρείᾳ γὰρ φωνῇ 


1-3 M (cum praecedenti scholio conjunctum) AKUAS (490, 
21-23) ante lemma τὸ δὲ M: non in AKUAS 1 ἱρήκεσσιν 
AKA: ἱερήκεσσιν M καὶ ἱρήκεσσιν U ἱρήκεσιν 8 | ὁμοῖον in 
Arateo textu MS MP? ut vid.: ὁμοῖαι M° ὅμοιον 835 ὁμοῖα 
U ὁμοῖοι ΚΑ ὅμοιοι SPE om. Δ 1-2 φϑεγξάμενοι MK A. (sed 
ante φϑεγξ- dist. KA): om. AU 2 «f, AUS: om. MKA | 
κραυγάζοντες MAKUA: κρώζουσι S. 8 φωνὴ KUAS: φωνῆι 
M om. A. 

4-9 MA ἄλλως ΜΑ 4 δὲ M: γὰρ A 8 νῆσσαι AC: 
νῆσαι M. 

10-13 MAKUAS (497,23-26) lemma MAKA: xat που 
κόρακες U om. S 11 δὲ MAKAS: om. U 12 οὕτως MKA: 
om. AUS | κλάγξ bis MA: semel U χλάξ semel ΚΑ bis SC 
19 δὲ M: δὲ τοὺς A δὲ ἀντὶ τοῦ KUA xai S | xxi AKUAS: 
om. M. 

14-16 MK A (om. C) ἄλλως ΜΚΑ 14-15 ἐὰν ... φέρωνται 
om. KA 16 ὁμοίαν ΚΑ: ὅμοιον M. 

17-p. 467,3 MAKUA lemma M A K A : βαρείη (partim evan.) 
δισσάχις U 17-18 δισσάκις addidi | ἀντὶ τοῦ πολλάκις MKUA: 
πολλ- δὲ A 18 zi p- MAUC: πάλιν τῇ β- KA | βαρείαι M 
AUA: βραχεία K | γὰρ MU: om. AKA 
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καὶ τῇ συνεχείᾳ τῆς κραυγῆς ἐσομένου χειμῶνος on- 
μεῖον τὸν ἐνδιαϑέτως βοῶντα δείκνυσι. καὶ αὐτὸς γὰρ 
φιληδεῖ τοῖς ὑγροῖς. 

969. — μακρὸν ἐπιρροιζεῦσι: ἀντὶ τοῦ 
μεγάλως. ἠχοῦσι καὶ κτυποῦσι τοῖς πτεροῖς, τὰ πτερὰ 
αὑτῶν πάντα ἀνατινασσόμενοι. 

970. — καὶ νῆσσαι οἰκουροί: νῆσσα 
εἶδός ἐστιν ὀρνέου. ὁ δὲ λόγος᾽ καὶ αἱ τῶν νησσῶν 
οἰκουροὶ καὶ οἱ περὶ τοὺς ὀρόφους ἀναστρεφόμενοι 
κολοιοὶ κατὰ τὰς τῶν οἰκημάτων ἐξοχὰς ὑπὲρ τοῦ 
ζητεῖν σχέπας, ἀνατινάσσοντες τὰ πτερὰ σημεῖόν εἰσι 
χειμῶνος. πάντα δὲ τὰ ὄρνεα διαινόμενα τινάσσει τὰ 
πτερά. 

971. -- ἐρχόμενοι κατὰ γεῖσα: αἱ τῶν 
οἰκημάτων ἐξοχαί, εἰς ἃς ἐπικαθέζονται ἐπιζητοῦντες 
σχέπας. Ἡ τὰ λεγόμενα κόσμια. Εὐριπίδης (Or. 1570) 


1 τῆι ΜΔΚΑ. τις U 1-2 ἐσομένου ... σημεῖον MKUA: 
om. Δ 2 τὸν MKUA: om. A | δείχνυσι MUC: εδήλ(ου) A (sic) 
παραδείκνυσι ΚΑ 2-3 καὶ ... ὑγροῖς om. A 8 ὑγροῖς MU: 
ὑγραίνουσι K AC. 

4-6 MKA (in KA cum praecedenti scholio coniunctum, verbis 
τὸ δὲ praemissis) lemma MKA ϐ αὑτῶν edd.: αὐτῶν MK A. 

7-13 MAKRUAS (499,26-32) lemma  MKUAS: [χ]αὶ 
νῆσσαι Δ 7-8 νῆσσα (νῆσσος S) ... λόγος MKUAS: om. 
A 8 εἶδος ἐστὶν (sc) MK AS: ἐστιν εἶδος U 8-9 αἱ (om. K) 
τῶν νησσῶν (νησῶν M) οἰκουροὶ MKA: αἱ οἰκουροὶ (δὲ add. Δ) 
τῶν νησσῶν AU νῆσσαι οἰκουροὶ S 10 τῶν ΜΔΌ ΑΡ: om. K 
οἰκημάτων MAKAS: χυμάτων U 11 ζητεν MAKAS: ζὴν Ὁ 
ἀνατινάσσοντες MAKA: -ονται  ἀντιτινάσσονται ; 11-12 
σημεῖον εἰσὶ (sic) yeru- MAKA: σημεῖον χειμῶνος ἐστὶ U o- 
ἐστὶ χ- S 12 τινάσσει MAUS: --σσουσι KA (-σσόμενα C). 

14-p. 468,2 MK AS (49° infima in pagina, ll. 3—4) cf. Etym. 
Magnum (229,33) et Gen. ubi idem Euripidis locus adfertur | 
haec in S leguntur: γεῖσα αἱ ἐξοχαὶ τῶν οἰκημάτων. τὰ λεγό- 
μενα κοίµια (sic ut vid.) εὐριπίδης ῥήξας παλαιὰ γεῖσα τεκτόνων 
πόνων (sic) | lemma MK A 14- Ιδαἱ ... ἐξοχαὶ scripsi (cf. S et 
supral. 10): ἢ ... ἐξοχὴ MKA 15 G6: MKA: ἣν Est Ald. ἃ 
Maass | ἐπικαθέζονται MA : ἐπικαϑίζονται K 16 κόσµια MKA: 
κοίμια 8 ut vid. fort. recte σκόμια Est Ald. edd. cuius verbi 
hoc unum esset exemplum | εὐριπίδης M: καὶ còp- KA. 
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υῤήξας παλαιὰ γεῖσα τεκτόνων πόνον''. διατινάσσουσι 
δὲ τὰς πτέρυγας διὰ τὴν τοῦ ἀέρος ὑγρότητα. 

972. — 3j ἐπὶ χῦμα διώκει: ἢ ὅταν ἐρωδιοὶ 
μετὰ πολλῆς κλαγγῆς ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν σπεύδωσι, 
τὸ αὐτὸ δηλοῦσιν. 

973. — τῶν τοι μηδὲν ἀπόβλητον: 
τούτων πάντων τῶν προειρημένων τεκμηρίων μηδέν σοι 
ἔστω ἀπόβλητον τὸ ἐκ Διὸς ὕδωρ σχοπουμένῳ καὶ 
ἐπιτηροῦντι χειμῶνα. 

974. — μηδ᾽ εἴ κεν ἐπὶ πλέον: αἱ μυῖαι 
τοῖς ὑγροῖς σφόδρα χαίρουσι, καὶ ἀεὶ τὰς ὑγρὰς οὐσίας 
σιτοῦνται. ὅτε τοίνυν ὑγροῦ ἀέρος ἐσομένου χειμῶνος 
ὑγραίνεται τὸ σῶμα, τότε μᾶλλον τοῦ αἵματος καϑάπ- 
τονται ὑγραινομένου ἐκ τοῦ περιέχοντος. 

ὁ δὲ λόγος’ ,,μηδέ, ἐὰν ἐπὶ πλέον τοῦ πάροιϑεν, τουτ- 
ἐστι τοῦ χθές, αἱ μυῖαι δάχνωσι xal ἐπιϑυμῶσι τοῦ 
αἵματος τῆς σαρκός, μηδενὸς τούτων καταφρόνει."' 


3-5 MAKUA lemma MKA: [ἢ] ἐπὶ κῦμα Δ διώχει 
ἐρωδιὸς U 4 κλαγγῆς MKU: κλαγχῆς ΔΑ | σπεύδωσι MAA: 
-δουσι KU ὅ δηλοῦσιν MKUA : νόει Δ. 

6-9 MAKUAS (499,32-34) lemma MU: τῶν τοι μηδὲν 
A τῶν μηδὲν ἀπόβλητον ΚΑ τῶν τοι S 7 τούτων MKA: 
om. AUS | τεκμηρίων MK A : om. AUS 7-ΒσοιἔσωΜΕΚὈΑ: 
ἔστω σοι Δ σοι ἐστὶν S. 8 tò MAUS: τῶ τὸ KAsl: τὸ τῷ A 
9 χειμῶνα AUS: χειμ- ἐσόμενον MK A. 

10-17 MAKUAS (49*,34-41) lemma M (μὴ 9): μὴ δ᾽ 
εἴ xev S δάχνωσι μυῖαι AKUA 11 σφόδρα MAKUA: σφο- 
δρότερον S | καὶ ἀεὶ MAKAS: ἀεὶ γὰρ U 12-13 ὅτε (τότε S) 

. τὸ σῶμα MS: ὑγροῦ τοίνυν ἀέρος γενομένου, καὶ χειμῶνος 
ἐπελϑεῖν μέλλοντος, ὑγραίνονται (sic) τὸ σῶμα A ὅτε τοίνυν 
ὑγροῦ (ἀγροῦ K) ἀέρος αἴσθονται (-ωνται U), χειμῶνος co- 
μένου, καὶ τὸ σῶμα ὑγραίνεται KUA 13 τότε MKUA : καὶ 
τότε ΔΒ 13-14 τοῦ αἵματος καϑάπτονται (-εται U) MUS: τοῦ 
αἵμ-- ἐφίενται Δ καθάπτονται τοῦ atu- KAC 14 i£ MAK AS: 
καὶ ἐκ Ὁ | post περιέχοντος finis signum in Μ 15 λόγος ΜΔ 
ΚΑΒ: νοῦς U | πλέον MAKAS: πλεῖον U 15-16 τοῦ .... 
χϑὲς MS (οἱ. Arat. 974): τοῦ πρότερον A (om. τουτέστι τοῦ 
χϑές) τοῦ rcd τουτέστι om. KUA 16-17 καὶ ἐπιθ- . 
τούτων om. Δ 17 τῆς σαρχὸς MKU A: om. S | μηδενὸς MK 
UA: μηδὲν S | καταφρόνει MKUAS: καταφρ- τοῦ σημείου A. 
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ἄλλως: ἢ ὅταν ἐρωδιοὶ σπεύδωσιν ἐπὶ τὴν ϑάλασ- 
σαν χεκραγότες, ἢ μυῖαι πλέον τοῦ συνήϑους δάχνωσιν 
αἵματος ὀρεγόμεναι, μηδενὸς τούτων καταφρόνει. αἱ 
δὲ μυῖαι πύκνωσιν ἀέρος δηλοῦσιν. ἣ γὰρ ἀνακοπτο- 
μένου τοῦ αἵματος μέγα καὶ σφοδρότερον νύττουσιν, 
ἢ καὶ πλείονος ὑγροῦ δέονται διὰ τὴν ϑερμότητα. 

ἄλλως: ἢ ἐν βάϑει τοῦ αἵματος χωροῦντος διὰ 
τὴν πύκνωσιν τοῦ δέρματος μᾶλλον δάχνουσιν, ἵνα 
ἐφίκωνται τοῦ αἵματος, ἢ καὶ δι’ αὐτὴν τὴν τοῦ δέρματος 
πύκνωσιν πλείονος δέονται πληγῆς. ἠραιωμένου γὰρ 
τοῦ δέρματος ἐκ τῶν ἀδήλων πόρων ῥᾳδίως ἑλκούσαις 
εἴκει τὸ αἷμα. 

976. — ? λύχνοιο μύκητες: τὸ πῦρ ὦμο- 
λόγηται ξηρᾶς οὐσίας, ὑγρὸς δὲ ἀὴρ πολλάκις ἐν χει- 
μῶνι ἐμπίπτων τῷ πυρὶ ἀποτελεῖ τούτους τοὺς σπιν- 
ϑῆρας. δύο γὰρ οὐσίαι ἐναντίαι ἀλλήλαις ἐμπίπτουσι, 
καὶ μὴ φέρον τὸ πῦρ τὸ ὑγρὸν τοῦ ἀέρος τοῦ ἐμπεσόντος 
ἀφίησί τινας σπινθῆρας. ὅπερ καὶ ὁ Καλλίμαχος ὠφελη- 
ϑεὶς εἶπεν. eÙr’ ἂν ἀπὸ λύχνοιο δαιοµένου ... ἄδην 


1-6 MA ἄλλως MA 1 ἢ ὅταν M: ἣ om. AC 2 μυῖαι 
πλέον M: πλ- u- A 4-5 ἀνακοπτομένου ΑΟ: ἀνασκοπουμένου 
M 5 αἵματος M: ὕδατος AC | νύττουσιν M: νύσσ- A 

7-12 MA ἄλλας MA 8 μᾶλλον δάκνουσιν hic M: 
δάχνουσι μᾶλλον post ων. AC 10 δέονται Maass: δεῖται 
MA | ἠραιωμένου M: ἠραιο-- A. 

13-p. 470,1 MAKUAS (490. 46—50", 2; in AUS infra post sch. 
977) lemma MA: 3) λύχνιοι μύκητες K [ἀ]γείρονται Δ περὶ 
μύξαν U μύξαν S 14 ξηρᾶς οὐσίαςΜΔΚΑΒ: ξηρὸν U 14-15 ἀὴρ 
πολλάκις ἐν χειμῶνι MKA: χειμὼνδΔΌ 8 Ιδτῶι πυρὶ MAKAS: 
om. Ὁ | ἀποτελεῖ hic MK AS: post σπινθῆρας AU | τούτους 
MAKAS: om.U 16 ἀλλήλαις AKA: -λοις M --λων U ut vid. 
S |ἐμπίπτουι AKU AS: συνεμπίπτουσι M 17 φέρον MAKAS: 
ρων U | τοῦ ἀέρος τοῦ ἐμπεσόντος MK AS: τοῦ παρεμπε- 
σόντος ἀέρος Δ τοῦ ἀέρος U 18 ἀφίησι MAKUA: ἀφήσοι S | 
τινας MAKAS: τὰς U | ὅπερ MAKUA: ὥσπερ ὃ | ὁ MAK 
AS:om.U 18-19 ὠφεληϑεὶς ΜΔΚΑΒ:οπν. U corruptum vide- 
tur νόησας Est Ald. 19 εὖτ ἂν MAKUA: ἔστ᾽ (ἂν οπι.) ἃ | ἀπὸ 
MAUS: ὑπὸ ΚΑ | λύχνοιο MU: λύχνου AKS λύτνου A | 
δαιοµένου MKU A: καιομένου Δ δαιόμενος S | ἄδην MKUA: 
ἄδην AS. 
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ἐγένοντο μύκητες (fr. 269 Pf.). 

ἄλλως: προσέχειν δὲ χρὴ ὁπόταν καὶ περὶ τὰς 
μύξας τῶν λύχνων μύκητες ἀϑροίζωνται. συμβαίνει δὲ 
τοῦτο διὰ τὸ πάχος τοῦ ἀέρος. καὶ γὰρ κατὰ τὴν χει- 
μερινὴν ὥραν τὸ παρὰ τοῦ λύχνου φῶς ποτὲ μὲν ἐν 
τάχει φέρεται, ποτὲ Ò αὖ πομφόλυξιν ὅμοια ἀποβάλλει. 
ταραχῆς δὲ ἀέρος ταυτὶ τὰ σημεῖα. ἐπιτήρει δὲ καὶ 
θέρους καϑαροῦ νήσσας ἀϑρόως πετομένας. 

977. — μηδ᾽ ὑπὸ χείματος ὥρην: μηδὲ 
τοῦτο, φησί, τὸ τεκμήριον παραπέμπου, ὅταν ἐν καιρῷ 
χειμῶνος τὸ τῶν λύχνων φῶς ἔσϑ᾽ ὅτε μὲν κοσμίως 
φαίνηται, ἄλλοτε δὲ πολλῆς ὑγρότητος ἀέρος ἐμπιπ- 
τούσης ἀπὸ τοῦ πυρὸς ὥσπερ τινὰ πυρώδη ἐπαναστή- 
ματα ὁρμᾷ καὶ φαίνηται. 

980. — πομφόλυγες: κυρίως μέν ἐστι Tou- 
φόλυξ ἡ ἐπιπεσόντος ὕδατος ἐν ὑποκειμένῳ ὕδατι 
ὕδατος ἐπανάστασις. νῦν δὲ ἐπὶ πυρὸς κατεχρήσατο 
[τοιοῦτο συνιδεῖν]. ὥσπερ γὰρ ἐν πυρὶ 7) ἐν λύχνῳ καιο- 
μένῳ ἐὰν ὕδωρ ἐπιρράνωμεν, εὐθέως τοῦ πυρὸς φλο- 


2-8 MA ἄλλως ΜΑ 2 χρὴ M: δεῖ ΑΟ 5 παρὰ τοῦ λύχνου 
scripsi: παρὰ τῶι λύχνω M περὶ τῷ λύχνω A 6 δ’ αὖ M: δὲ 
AC | ὅμοια Est Ald.: ὁμοίας M ὁμοίως AC 7 ταυτὶ M: αὐτὰ 
A 8 ἀϑρόως M: ἀθρόας A. 

9-14 MAKUAS (490, 41-46; in AUS supra ante sch. 976) 
lemma M. (μὴ δ᾽): μὴ δ᾽ ἣν ὑπὸ χείματος ὥρην ΚΑ ἢ λύχνοιο 
μύκητες AU ἢ λύχνοιο S. 10 παραπέμπου MKUAS: ἆπο- 
πέμπου Δ 11 τὸ ... ὅτε: ἔσθ᾽ ὅτε τὸ τοῦ λύχνου φῶς S 
| τὸ MS: ἀπὸ Δ τὸ ἀπὸ KU ut vid. A fortasse recte | μὲν 
MAKA: μὴ S om. U 12 ἀέρς MAKUA : om. S 18 ὥσπερ 
MKAS: καϑάπερ A καϑὰ U 14 ὁρμᾶ MKAS: nañ AU | 
καὶ φαίνεται (sic, -νηται edd.) MKA: om. AUS. 

15-p. 471,9 MAKUAS (507,2-11) lemma AKS: πομφό- 
λυγγες MUA 15-16 ἐστι ... ὕδατι MKA: om. AUS 17 
ἐπανάστασις MKA: ἐπαναστάσεις AU ut vid. ἐπανάστασιν S 
| ἐπὶ om. U 18 τοιοῦτο συνιδεῖν M: τοῦτο συν-- ΚΑ om. AUS 
seclusi (iam om. Est Ald.) τοιοῦτον συνιδὼν Maass 18-19 ἐν 
πυρὶ ἢ ἐν (om. KA) λύχνω καιομένωι MKA: ἢ (om. AU) ἐν 
πυρὶ καιοµένω ἢ ἐν λύχνω AUS 19 ἐπιρράνωμεν MKA: ῥάνω- 
μεν AU ἄνω μὲν S | τοῦ πυρὸς MKAS: εἰς τὸ πῦρ ὡς AU 
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γώδεις γίνονται ἐπαναστάσεις, τὸν αὐτὸν τρόπον τῆς 
ὑγρότητος ἐμπιπτούσης μετά τινος ὀλίγου ἤχου, αἱ 
τοῦ πυρὸς γίνονται περὶ τὸν λύχνον πομφόλυγες. ὅταν 
οὖν περὶ ἁπτομένῳ λύχνῳ μύκητες συνιστῶνται χει- 
μῶνος ὥρᾳ, αἵ τε φλόγες τεταγμένως καὶ κατὰ φύσιν 
εἰς ὕψος αἴρωνται, ποτὲ δὲ πλαγιάζωνται, καὶ λεπταὶ 
πομφόλυγες περὶ αὐτὰς γίνωνται καὶ σπινϑῆρες ἀπορ- 
ρέωσι, μὴ ἔστω σοι ἀπόβλητον, ἀπὸ κοινοῦ. [τοῦτο τὸ 
σημεῖον.] 

μηδ᾽ εἴ κεν ἀπόπροϑι: ἀπ αὐτοῦ τοῦ 
λύχνου. πάλιν δὲ τῆς παχύτητος καὶ ὑγρότητος ἐκνι- 
χώσης σφόδρα, διόλου ὁ λύχνος. λάμπειν οὐ δύναται, 
ἀλλ᾽ ἀκτῖνας ἀφίησι λεπτὰς καὶ ἐσχορπισμένας, καὶ 
ἔστιν ἰδεῖν πόρρωϑεν ὀλίγον τοῦ λύχνου ἀποστάντας 
διηκούσας λεπτὰς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἀκτῖνας, διὰ τὸ μὴ δύνα- 


2 ἤχου MAKUA: om. S | αἱ MAUAS: καὶ K 3 γίνον- 
ται π- τ- λ- πομφόλυγες (-Ύγες MA) MKAS: πομφόλυγες 
(-Ύγες U) n- τ-λ-- γίνονται AU 8-4 ὅταν οὖν M : καὶ ὅταν τοίνυν 
A ὅταν K καὶ ὅτε U ὅτε A ὡς οὖν S 45 περὶ 2. ὥρᾳ 
om. U 4 περὶ ἁπτομένω S: περιαπτοµένω MKA ἀνημμένω Δ 
| μύκητες MAKUA: om. 8 | συνιστῶνται MA: συνιστῶντος 
K -vres A — C ἱστῶνται 8 δ ὥρα MAS: ὥραν KA | αἵ τε 
φλόγες MAKA: αἱ φλ- φησι U πομφόλυγες S | τεταγμένως 
Est Ald.: τεταµένως Μ τετυμμένως AKUA τετραμμένως C 
τεταμέναι S | κατὰ φύσιν MKA: περὶ φ- S om. AU 6 ci; MA 
KU A: καὶ εἰς S | Ὄψος AKUAS: Sioi M | αἴρωνται Maass : 
αἴρονται (vel αἵρ-) M αἴρωνται A ἀναφέρωνται ANKA ἀνα- 
φέρονται CS φέρονται U | ποτὲ δὲ πλαγ- om. U | πλαγιάζων- 
ται MAsLAsl: -ονται AKAS Τπομφόλυγες AKS: -γγες MU 
A | αὐτὰς MAKA: -τὸν US | γίνωνται MASLA : -ονται AKU 
8 |σπινθῆρες MAS:-pa; KUA Ἴ-8ἀπορρέωσι MAK A : --ουσι 
US 8σοι MAKUA: σοι οὖν 8 | ἀπὸ ΔΡ: κατὰ MKUA cf. 
p. 432, l. 10 et p. 622, l. ὃ; ad v. 978 revocamur 8-9 τοῦτο τὸ 
σημεῖον MKA: om. AUS seclusi. 

10-ρ. 472,2 MKA lemma M (μὴ δ᾽): μὴ δ᾽ εἴ xev ἀπόπροσθεν 
A μὴ ὃ’ εἴ κεν èn’ αὐτόφι K (sic M in textu; ἀπρόπροϑι [sic] S 
in textu) legit interpres ἀπ᾿ αὐτόφι 11 ὑγρότητος om. K spatio 
relicto 12ὁ M: ἡ KA 18 ἀκτῖνας Μ: ἀκτὰς KAC 14—p. 472,1 
fortasse ἃς ἔστιν scribendum εἰ διηκούσας .... ἀέρος delendum 
14 ὀλίγον M: om. K A. 
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σθαι δι ὅλου λάμπειν ἐκ τοῦ ὑποχειμένου ἀέρος. μηδὲ 
τούτου οὖν τοῦ σημείου καταφρόνει. 

μηδ᾽ ἣν ϑέρεος: καὶ ὅταν εὐδίας οὔσης ἐν 
ϑερινῷ καταστήματι αἱ νῆσσαι κατὰ πλῆθος συνη- 
ϑροισμέναι ἐπάλληλοι φέρωνται, χειμῶνα ἐκδέχου ἐσό- 
μενον. 

ἄλλως: εἴπομεν ὅτι ἀδιάκριτοί εἰσιν ἐν ταῖς 
ἄλλαις χώραις αἱ τοῦ ἔτους ὥραι. μὴ καταφρονήσῃς 
οὖν τούτου τοῦ σημείου. καὶ ἐὰν γὰρ ἢ ϑέρος ἀναπεπτα- 
μένον καὶ πάνυ καϑαρόν, καὶ νήσσας τὰς ὄρνις ἀλλεπαλ- 
λήλως ϑεάσῃ ἐρχομένας, μὴ παραπέμψγῃ᾽ χειμὼν γὰρ 
ἔσται. 

989. — μηδὲ σύ γ᾽ ἢ χύτρης: μὴ ἀμελήσῃς 
δέ, φησί, μηδὲ τῶν περὶ ταῖς χύτραις καὶ τοῖς πυροστά- 
ταις τρίποσι συμβαινόντων, ὅταν σπινϑήρων πλῆϑος 
περὶ αὐτοὺς βλέπηται. ὁμοίως δὲ καὶ ὅταν ὑπὸ τῇ σποδιᾷ 
διαπύροις ἄνϑραξιν ἀπόρροιαι γίνωνται κέγχροις ὅμοιαι, 
ὄμβρον δεῖ προσδοκᾶν. 


8-6 M (om. C) AUA (infra post l. 12) S (δ0', 11-16) lem- 
ma MA: [ἀκτ]ῖνες U ἄλλως A μὴ δ᾽ εἰ ϑέρεος S 5 ἐπάλ- 
ληλοι φέρωνται Δ: ἐπ᾽ ἀλλήλαις φ- M φέρονται ἐπ᾽ ἀλλήλαις 
UA ἐπ᾽ ἀλλήλοις φέρωνται S | ἐκδέχου MAUA : εἰς δέχου 8. 

7-12 MKAS (60',16-19) lemma ἄλλως MS: μὴ δ᾽ ἣν 
ϑέρεος KAC 7 εἴπομεν: vide sch. 924, p. 448, ll. 1sqq. 
8-9 μὴ ... σημείου om. S fortasse recte 9 καὶ MKA: 
om. S 10 τὰς MKA: om. S 10-11 ἀλλεπαλλήλως scripsi: 
ἀλλέπαλλήλως M ἀλλεπαλλῆλας KACS 11 ἐρχομένας MS: 
ἀνερχομένας KA | παραπέμψηι MKA: πέµφη 8. 

13-18 MAKU AS (507,19—24) lemma MAK (χύτρας) UA 
S 14 μὴ 82 (sic) MKS:om. AUA [|t MAKUA : om. S 14-15 
πυροστάταις MU (post τρίποσι): πυριστάτοις Δ πυριστάταις 
KAC om.S 16 αὐτοὺς MAKAS: αὐτὸν U | βλέπηται ΜΚ 
UA: βλέποιτο A βλέπωνται S | ὁμοίως δὲ MKAS: 
μὴ δὲ κατὰ σποδιὴν (lemma a v. 986 sumptum) AU 17 δια- 
πύροις ΜΔΤΌ ΑΡ: -ρροις K | γίνωνται MA AS: -νονται KU 
| κέγχροις MAKUA: κεγχρέοις S | ὅμοιαι MAKAS: ὁμοῖαι 
U 18 ὄμβρον MAUS: ὄμβρους KAC ΠΕ προσδοκᾶν MKUAS: 
προσδόκα Δ | post προσδοχᾶν add. καὶ χειμῶνα KAC. 
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ἄλλως: ὅταν ἢ χύτρας ἢ τρίποδος πυριβή- 
τεω τὰ ἐκτὸς κύτη σπινθήρων πεπληρωμένα, τουτ- 
έστιν ἐπὶ πυρὸς κειμένων ἐὰν περὶ τοὺς πυϑμένας ὁρῶν- 
ται σπινθῆρες, ἴσϑι χειμῶνα ἐσόμενον. 

τὸ γὰρ τοιοῦτον συμβαίνει διὰ τὴν πολλὴν τοῦ ἀέρος 
ἀγωγήν. 

ἄλλως: σκόπει δὲ καὶ χύτρας καὶ λέβητας, εἴ 
ποτε ὥσπερ σπινθήρων ἀνάπλεοι γένωνται, Ἡ καὶ ἄν- 
ϑρακι ὑπὸ σποδιᾶς καιομένῳ ἐκφαίνηταί τινα χέγχροις 
ὅμοια. καὶ γὰρ τὰ τοιαῦτα ὑετοῦ σημεῖα. 

985. -- μηδὲ κατὰ σποδιήν: ὁμοίως δὲ 
κἂν καιομένων ἀνϑράκων ἐπὶ τῇ σποδιᾷ οἱονεὶ xéy- 
χροις ὅμοιοι σπινϑῆρες ὁρῶνται, ὑετὸν ἐκδέχου. 

ἄλλως: σποδιὰν λέγει αὐτὴν τὴν ἐσχάραν, τὴν 
ἑστίαν. 

πολλάκις δὲ (πάλιν ἐκ τῆς προειρημένης ϑεωρίας) 
καὶ περὶ τοὺς ἄνϑρακας ἔτι διαπύρους ὄντας ἐν μέσῳ 
τοῦ ἄνθρακος ἔστιν ἰδεῖν ὡς μικρὰ χέγχρια ὅμοια σπιν- 
ϑῆρσι. μηδὲ τοῦτο οὖν τὸ σημεῖον παραιτοῦ, ὁπόταν 
ἐν ἐσχάρᾳ καιομένου ἄνϑρακος περὶ τὸν ἄνϑρακα 
λάμπει σημεῖα χειμῶνος χέγχροις καὶ σπινϑῆρσιν ὅμοια. 

988. — εἴ γε μὲν ἠερόεσσα: ἤγουν 


1-4 MS (50",24-28) ἄλλως MS 1-2 πυριβήτεω S: -βήτου 
M 2 κύτη M: κήτη S fortasse delendum ut glossa ad χύτρας et 
τρίποδος pertinens 3 κειμένων M: κείµενα S. 

5-6 MKAS (507.,28-29) 5 τοιοῦτον KACS: τοιοῦτο 
M 6 ἀγωγὴν MKA: γνώμην 8. 

7-10 M (om. etiam Ὁ). 

11-13 MAS (507,29-31) lemma MA (μὴ δὲ ambo): om. S 
12 κἂν MA: om. ὃ 12-18 κέγχροις ὅμοιοι (ὅμοιο M) σπινϑῆρες 
ΜΑ: on- κέἐγχ- ὅμοιοι S. 18 ὑετὸν MS: ὄμβρους AC. 

14-15 ΜΑ ἄλλως M: om. A 14 σποδιὰν M: or- δὲ A. 

16-21 M (om. etiam C) 16 parentheseos signa posui 18 
κέγχρια Maass : κεγχρία M 18-19 σπινϑῆρσιν Maass : σπινϑῆριΜ. 

22-p. 474,3 MAKU AS (507,31-35) lemma MAK (μὴν) AS 
(εἰ yé): ἠερόεσσα U | 22-474,1 ἤγουν λεπτομερὴς MK AS: 
Ἄγουν λεπτὴ U om. Δ 
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λεπτομερής. ἐὰν οὖν τοιαύτη νεφέλη ταῖς ὑπωρείαις 
παρεκτείνηται, αἱ δὲ ἀκρώρειαι καϑαραὶ φαίνωνται, 
εὐδίαν ἴσθι γινομένην. 

Η z . 3A ~ $ € ’ ~ , 

ὁμοίως καὶ ἐὰν τῇ ϑαλάσσῃ ὁμοία πλαταμῶνι ἐπι- 

4 A I4 * / . ιά M 
καϑέζηται νεφέλη λεία καὶ λευκή, καὶ αὕτη (μὴ) µετε- 
ωρίζηται, εὐδίαν προσδόκα. αἱ γὰρ τοιαῦται διὰ τὴν 
λεπτομέρειαν εὐδίαν μᾶλλον καὶ συστολὴν τοῦ ἀέρος 
ἐμφαίνουσιν. 

n τ... «6 ` ` E r / e n 
πάρεξ: ἡ παρὰ τὴν ἐγγύτητα σηµαίνει, ἢ δὲ 
ἐξ τὴν ὀλίγην ἀπὸ τοῦ ὄρους ἀποχήν. 

89. — πυϑμένα τείνηται: πυϑμένες ὀρῶν 
καλοῦνται αὐταὶ αἱ ὑπώρειαι. ὁ δὲ νοῦς: el γε μὲν 
» ’ t * t . / LA 
ἀχλυώδης νεφέλη παρὰ πυθμένα καὶ πεδιάδα μεγάλου 
ὄρους τείνηται καὶ φέρηται, τὰ δὲ ἐν ὕψει τοῦ ὄρους 
καϑαρεύοντα νεφῶν φαίνηται, σφόδρα εὔδιον (ἂν) εἴη 
τὸ κατάστημα τοῦ ἀέρος''. 

y ` ~ s L ep~ ΕΝ 

ἄκραι δὲ κολῶναι: μεταβέβηκεν ἑξῆς ἐπὶ 
τὰ τῆς εὐδίας σημεῖα, χαί φησιν ὅτι ἐὰν αἱ νεφέλαι 
τὰ ἔσχατα τῶν ὀρῶν, τὰ περὶ τοῖς πυϑμέσι, σχέπωσιν, 
αἱ δὲ ἀκρώρειαι καθαραὶ ϑεωρῶνται, εὐδίαν δεῖ προσ- 


1 οὖν MAKAS: γοῦν U | τοιαύτη MKUAS: ἠερόεσσα A | 
post νεφέλη add. ἤγουν λεπτὴ Δ (cf. U supra) | ὑπωρ- MA AS: 
ὑπορ- KU ut vid. 2 παρεκτείνηται MAKAS: παρακειται U 
3 εὐδίαν MAUAS: εὐδίως K. 

4-8 MKAS (507,35—39) 4 καὶ ἐὰν M: xal KAC κἂν 5 
| ὁμοία MK A : om. S. 4—5 ἐπικαθέζηται MS : ἂν ἐπικάθηται KA 
5 λεία MKS: λεῖα AC | αὕτη MS: αὐτὴ KAC | μὴ add. 
Maass. 

9-10 KA (non in C) πάρεξ KA et hic et in Arateo textu: 
παρὲξ M in Arato 10 ὀλίγην K: ὀλίγον A | ὄρους A: ἀέρος K. 

11-16 MAKUA lemma MAKA: om. U 11 ὁρῶν MA: 
ὁρῶν AKU 12 αὐταὶ MA: om. AKU | ὑπώρ- MAUA: 
ὑπορ- K | μὲν MA: μὴν KAC μὴ U 13 παρὰ om. U | 
πυϑμένα bis 14 καὶ φέρηται MKUA:om.A 15 φαίνηται Δ 
KUA: -εται M 15-16 σφόδρα ... ἀέρος MAKA: εὐδίαν 
σημαίνει Ὁ 1ὔ ἂν add. Est: om. MAKA | εἴη ΜΚΑ: ἔσται Δ. 

17-p. 475,1 MA A lemma MA (κολώναι) A 18 ὅτι ΜΑ: om. 
A 19 «à? MA: om. Δ | σκέπωσιν Maass: σκοπῶσιν MAA 
20—p. 475,1 προσδέχεσθαι MA: προσδοκᾶν AC. 
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δέχεσθαι. ὡσαύτως δὲ καὶ ὅταν παρὰ τοῖς αἰγιαλοῖς 
τῆς ϑαλάσσης ταπεινὸν νέφος ἀγχιβαϑεῖ καὶ ἐπιμήκει 
πέτρᾳ ϑεωρῆται ὅμοιον, εὐδίαν σημαίνει. 
-- εὔδιός x' εἴης: πάλιν εἰ τῇ αὐτῇ 
ϑεωρίᾳ χϑαμαλὴ ἐπὶ πόντου νεφέλη φέρηται, ἀνέμων 
4 , 
μὴ ἀναρριπιζόντων αὐτήν, ἐν ταπεινώσει σχεδὸν xal 
πλησίον τοῦ ὕδατος, εὐδίαν προσδόκα. 
993. -- ἀλλ᾽ αὐτοῦ πλαταμῶνι: πλατα- 
. / , λ ὀλί ἐξέ ~ 9 λά λ $. 
μὼν πέτρα ἐστὶν ὀλίγον ἐξέχουσα τῆς ϑαλάσσης, λεία 
τις καὶ ὁμαλὴ καὶ πλατεῖα. 
)Απολλώνιός σιν (I 364-366) ..εἵματα ... vn- 
33 
ήσαντο | λείῳ ἐπὶ πλαταμῶνι, τὸν οὐκ ἐπέβαλλε ϑά- 
λασσα | χύμασι, χειμερίη δὲ πάλαι ἀποέκλυσεν Gum". 
ὁ δὲ λόγος: εὔδιον ἂν εἴη τὸ κατάστημα τηνικαῦτα, 
ὅταν ἐπὶ τὸν πόντον φαίνηται νεφέλη καὶ μὴ ἐν ὕψει 
ὑπάρχῃ, ἀλλ᾽ αὐτοῦ πλησίον τοῦ πόντου παραϑλίβηται 


1-3 MAUA lemma πλαταμῶνι U (993) 1 δὲ MAA: 
om. U | παρὰ ΜΔ: περὶ UA 2 τῆς θαλάσσης M: om. AUA 
fortasse recte | ἀγχιβαϑεῖ καὶ ἐπιμῆκει MAU: ἀγχιβαθὴς 
καὶ ἐπιμήκης A 3 post θεωρῆται dist. M AU A. | ὅμοιον scripsi : 
ὁμοίως MAUA ὁμοία Maass (Arat. 992-993: νεφέλη ... 
ὁμοίη) | post ὁμοίως add. δὲ καὶ τότε A. 

4-7 MKA lemma MKA 5 πόντου M: πόντον KA 7 προσ- 
δόκα MKC: σηµαίνει A. 

8-10 MAUAS (507,89-41) lemma MA: [π]λαταμῶνι Δ 
ἀλλ᾽ αὐτοῦ πλαταμῶνος S om. Ὁ 9 πέτρα ἐστὶν MAUA: ἐστὶ 
πέτρα 8 | ἐξέχουσα MAU A: ἔχουσα 8 | λεία MAS: λεῖα UA 10 
τι MAUS: τις οὖσα A | ὁμαλὴ καὶ πλατεῖα MA: πλατεία καὶ 
ὁμαλὴ S καὶ πλατεῖα om. AU. 

11-13 MA (om. etiam C) 11 ἀπολλώνιος A: ἀπολλώνος M | 
εἵματα Apollonius: εἵματα M huata A 11-12 νηήσαντο Apol- 
lonius: hlocaro M ἠίσατο A 12 λείω M: λεῖα A | ἐπέβαλλε M: 
ἐπέβαλε A 13 ἀποέκλυσεν Apollonius : ἀπέκλυσεν ΜΑ. 

14-p. 476,4 MAU AS (507,41—48) 14 λόγος MAAS: νοῦς U | 
εὔδιον MUA: εὐδίας A εὐδιεινὸν S | τηνικαῦτα MAUA: τὸ 
την- ὃ 15 τὸν πόντον MU A: τοῦ πόντου Δ πόντον  16-ρ. 
476,1 ἀλλ᾽... πλαταµών MUAS: ἀλλά τινι πλαταμῶνι παρα- 
ϑλίβηται τῶν πλησίον τοῦ πόντου, ὁμοῖα καὶ αὐτὴ fj νεφέλη πλατα- 
μῶνι προνενευκυῖα τῆς θαλάσσης ὥσπερ ὁ πλαταμών Δ 16 
ἀλλ᾽ αὐτοῦ MAS: ἀλλὰ τῷ U (cf. Δ) | παραϑλίβηται MUA: 
-εται S 
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πλαταμῶνι ὁμοία, καὶ αὐτὴ Ἡ νεφέλη ὀλίγον προνε- 
νευκυῖα τῆς ϑαλάσσης ὑπάρχῃ, καϑάπερ ὁ πλαταμών"'. 
πλαταμὼν δέ ἐστιν ἡ ὀλίγον ὑπερκύπτουσα τῆς ϑα- 
λάσσης ὁμαλὴ πέτρα καὶ ὕφαλος. 

994. — σκέπτεο 9 εὔδιος μέν: εὐδίας 
μὲν οὔσης σημεῖα λάμβανε χειμῶνος, χειμῶνος δὲ 
ὄντος σημεῖα ζήτει γαλήνης. μάλιστα δὲ πάντων σκόπει 
τὴν Φάτνην. καϑαιρομένη γὰρ τῆς ἀχλύος μεταβολὴν 
τὴν ἐκ χειμῶνος εἰς εὐδίαν ὑποδηλοῖ. 

ἄλλως: περισχόπει δὲ τὰ τεκμήρια τοῦ χειμῶνος 
ἔτι ἐν εὐδίᾳ ὤν, ἀπὸ δὲ χειμῶνος λήγοντος τὰ τῆς 
γαλήνης. σφόδρα δὲ ἀναγκαῖόν ἐστιν ἀφορᾶν πρὸς τὴν 
Φάτνην, ἣν ὁ Καρκίνος περὶ ἑαυτὸν κύκλῳ ἔχει. 

περισκόπει δὲ αὐτὴν λοιπὸν ἀρχὴν λαμβάνουσαν τοῦ 


1 πλαταμῶνι MU: πλαταμῶσιν A τελαμῶνι S | ὁμοία MU: 
ὁμοίως AS | inter ὁμοίως et καὶ add. A xal αὐτὴ νεφέλη ὁμοίως 
(deinde καὶ αὐτὴ κ.τ.λ.) | αὐτὴ ΜΑ: αὕτη US 2 ὑπάρχηι 
MAS: om. U (cf. A) 8 δὲ MAUA: γὰρ 8 | ἐστιν MAAS: 
om. U | post ἐστιν ΔῊ ὡς εἴρηται S | ὑπερκύπτουσα ΜΑ: 
προνενευκυῖα A προνενευκυῖα καὶ ὑπερκ-- U ὑπερπίπτουσα S 4 
πέτρα τοὶ ὕφαλος ΜΑ: καὶ ὕφ- πέτρα Δ πέτρα ὕφ- S καὶ 
6o- 
τν. 9 MAKUAS (601,48 69) lemma MKA: σχέπτεο δ᾽ 
εὔδιος AU σκέπτεο εὔδιος S 6 σημεῖα MAKA: σημεῖον S 
ante σημεῖα nescio quid praebeat U (mepi? xaX?) ^" post 
ὄντος add. αὐτὸν Ὁ | σημεῖα MAKUA: σημεῖον S | πάντων 
MAKUA: om. S 7-8 σκόπει τὴν φάτνην M: φάτνην σκόπει Δ 
σχόπει τὴν φάτνην καὶ ζήτει ΚΑ ζήτει τὴν φάτνην καὶ σκόπει 
U σκόπει παρὰ πάντα τὴν φάτνην S 8 χαϑαιρομένη MAU: 
-μένης KAC -μένην S | γὰρ MAKUA: om. S 9 τὴν ἐκΜ 
KUAS: τοῦ Δ | ὑποδηλοῖ MKA: δηλοῖ AUS. 

10-13 MKA (om. C) ἄλλως M: om. ΚΑ 11 ἔτι MK: ὅτι 
A 12 πρὸς MA: εἰς K 13 ἑαυτὸν MA: αὑτὸν MA: αὑτὸν K | 
κύκλω ΜΚ: κύκλου A | scholi? finem recte non indicat M. 

14-p. 477,8 M (om. C) AKUAS (600, 1--4) lemma e v. 997 
sumpserunt AK'UAS: πρῶτα καϑαιρομένην KUAS πρῶτα 
δὲ καϑαιρομένη A non in M 14 περισκόπει δὲ αὐτὴν M: περι- 
σκόπει δὲ λοιπὸν αὐτὴν KA: om. AUS | λοιπὸν ἀρχὴν λαμβά- 
νουσαν M: ἀρχὴν λαμβάνουσαν K λαμβάνεσϑαι (ἀρχὴν om.) A 
ὀντὶ τοῦ ἀρχὴν λαμβάνουσα λοιπὸν AU ἀρχὴν λαμβάνουσα λοι- 
πὸν 8 | τοῦ MAKAS: τὸ U 
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καϑαίρεσϑαι, πάσης ὁμίχλης ὑπένερϑε γενομένης καὶ 
ἐκτὸς αὐτῆς. ἐκείνη γὰρ ἢ Φάτνη φϑένοντι χειμῶνι 
καϑαίρεται. καὶ δῆλον ὅτι σφόδρα ἀκριβὲς τὸ σημεῖόν 
ἐστιν εὐδίας. ἡ γὰρ Φάτνη φύσει ἐστὶν ἁμαυρὰ καὶ 
δυσκατάληπτος, καὶ ὑπὸ ὀλίγης ἀέρος δυσκρασίας 
ἀφανιζομένη, ὅτε δὲ φαίνεται καθαρά, δηλονότι. οὐδ᾽ 
ἡ τυχοῦσα ὑπόχειται δυσκρασία, ἀλλὰ πάντη καϑαρός 
ἐστιν ὁ ἀήρ. 

997. — πάσης ὑπένερϑεν ὁμίχλης: οὐ 
τὴν Φάτνην κατωτέραν πάσης ὁμίχλης, Ἡ γὰρ τῶν 
ἀέρων ἀκρασία πολὺ τοῦ οὐρανοῦ κατωτέρω, ἀλλὰ 
πάσης ὁμίχλης κατωτέρω καὶ ἐκτὸς γενομένης τοῦ 
Καρκίνου καὶ τῆς Φάτνης. 

999. — καὶ φλόγες ἡσύχιαι: προείπομέν 
τινα συμβαίνειν τῷ λύχνῳ ἐν τῷ χειμῶνι. ἥσυχα οὖν 
φαίνων δηλοῖ εὐδίαν. ὁ δὲ νοῦς- 

"καὶ τὰς τῶν λύχνων δὲ φλόγας ἡσυχίους, τουτέστι 


1-2 πάσης .. αὐτῆς MKAS: πάσης ἀχλύος, ὑπένερθε 
καὶ ἐκτὸς αὐτῆς γινομένης U om. Δ 1 ὑπένερθε MS: 
-θεν KA | γενομένης M: yv- KAS | καὶ MS: om. ΚΑ 
2 ante ἐκείνη lemma [φ]ϑίνοντι A κείνη γὰρ φϑίνοντι 
(998) KUA: recte non praebent MS | φϑίνοντι χειμῶνι M: 
φϑίνοντι A φϑίνοντος χειμῶνος KAS χειμῶνα (ut vid.) 
φϑίνον U 38-4 σφόδρα ἀκριβὲς τὸ (μὲν 8) σημεῖον ἐστιν εὐδίας 
dd. V ἐστὶν U) MKUAS: εὐδίας. ἐστὶ τὸ σημεῖον Δ 4 ἡ γὰρ 
φάτνη MAKAS: αὐτὴ γὰρ U | φύσει MAS: σφόδρα KUA | 
ἁμαυρὰ MAKAS: ἀμυδρὰ U 5 ἀέρος δυσκρασίας MS: ἀκρασίας 
ἀέρος AU δυσχκρασίας ἀέρος ΚΑ 6 ὅτε δὲ MAKUA: ὅτι καὶ 
S 6-7 οὐδ᾽ ἡ (οὐδὲ S) ... ἀλλὰ MKAS: om. AU 8 ἐστὶν ὁ 
(om. K) ἀρ MAKAS: ὁ ἀὴρ ἐστί U. 

9-13MKA lemmaM:«ó δὲ z- ὑπ- ὁμ- KA 10 κατωτέραν 
M: -τέρω ΚΑ 12 κατωτέρω MA: --τέρυ K | γενομένης M: 
γινομένου KAC. 

14-16 MK A lemma M. Asl: καὶ φλόγες ἡσύχιοι ΚΑ 15 τινὰ 
συμβαίνειν MC: τίνα συμβαίνει KA | cf. sch. 976 sqq. 

17-ρ. 478122 MAKU AS (50?,4—5) lemma καὶ φλόγες Δ xal 
φλόγες ἡσύχιαι US 17 τὰς MKUAS: τὸ τὰς A | τῶν MAKA: 
m. US | δὲ MAKUA: om. S | ἡσυχίους KACS: -χίας M 
Ἠσύχους AU 


MKA 


MKA 


MAKUAS 


MAKAS 


MAKUA 


478 SCHOLIA 


μὴ σπινϑηροπόμπους οὔσας, μηδὲ κτυπούσας, καὶ τὰς 
νυκτερίους γλαῦκας ἀταράχως βοώσας, 

ἐν γὰρ τῷ χειμῶνι περιεχομένη τῷ κρύει ἀτάκτως 
κραυγάζει, 

καὶ τὰς κορώνας δὲ ἠρέμα ποικίλῃ τῇ φωνῇ χρωμένας, 
εὐδίας γίνεσϑαι σημεῖα''. αἵ τε γὰρ φλόγες ὑπ᾽ οὐδενὸς 
ταρασσόμεναι κατὰ τὸν ἴδιον φέρονται ϑεσμόν, τά τε 
ὄρνεα ἀταρακτοῦντα ὥσπερ ὑφ᾽ ἡδονῆς τοῦτο πάσχει. 

ἄλλως. καὶ φλόγες ἡσύχιαι: εὐδίας 
σημεῖον καὶ φῶς ἀπὸ τῶν λύχνων ἡσυχαῖον, καὶ γλαῦξ 
ἄδουσα ἡσύχως, καὶ κορώνη ἑσπέρας ποικίλον φϑεγ- 
γομένη καὶ μεθ ἡσυχίας. ἄδει δὲ ἡ γλαῦξ προσδοχῶσα 
πραεῖαν νύχτα καὶ νομὴν ἄφϑονον. 

1001. — καὶ ἥσυχα ποικίλλουσα: Tov- 
τέστι ποικίλλουσα τὴν φωνὴν αὑτῆς εἰς διαφορὰς φωνῶν 
καὶ πολύφωνα κρώζουσα. 


1σπινϑ-.... μὴ δὲ MAKUA: om. S | οὔσας Est Ald. : εἶναι 
MAKUA | μὴ δὲ κτυπούσας MKA: κτυπώσας Som. AU | 
τὰς MKUAS: τὸ τὰς Δ 2 νυκτερίους M: νυκτέρους AU 
νυκτερινὰς KAC νυκτερίδας S | ἀταράχως MAS: ἀταράχους 
AK καὶ ταράχους U | βοώσας MK AS: εἶναι βοώσας AU | post 
βοώσας sic schol? finem faciunt AU: σημεῖον ἔχε εὐδίας. 

3-4 MKA 3 περιεχοµένη M: --μένας ΚΑ. 8-4 ἀτάκτως κραυ- 
γάζει M: ἴδοι τις ἂν κραυγάζουσας ἀτάκτως KA. 

5-8 M bis (hic et infima in pagina post sch. 1003 sub 
signo non alphabetico et lemmate πολύφωνα κορώνη [1002] 
ascriptis in mg. verbis τοῦτο δὲ καὶ οὕτως γράφεται) A (post 
sch. 1001 sub lemmate κρώξη πολύφωνα) KAS (600, 6-7) 5 
δὲ MAKA: om. M?S | ἠρέμα AK ABS: ἡρέμα MM? (in M? post 
χρωμένας) | ποικίλη MAS: καὶ ποικίλη MKA 6 γίνεσθαι 
MKA: ποιοῦσι Δ γίνεται S om. M? | σημεῖα MK A: σημεῖον 
M?AS 7 ταρασσόμεναι MAA: -σσόµενοι M? -ττόμεναι KS 
8 ὥσπερ MM? KAS: om. Δ. 

9-13 M (om. etiam C) 10 ἡσυχαῖον Maass: -χιαῖον M. 

14-16 MAKUA lemma MKUA: [ἥ]συχα ποικίλλουσα Δ 
14-15 τουτέστι ... αὐτῆς (sic codd. MK UA: [τ]ὴν φωνὴν 
αὐτῆς δηλονότι ποικίλλουσα Δ 15 εἰς AKUA: εἰ M | διαφορὰς 
φωνῶν MKU A: διαφόρους φωνὰς A | haec deinde in U legun- 
tur: ὃ δὲ νοῦς ὅτι καὶ ἡ κορώνη ποικίλη τῇ φωνῆ κρώζει, εὐδίαν 
σημ[αίνει] ο]. infra p. 479, ll. 6-7. 
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προείπομεν δὲ ὅτι καὶ οἱ κόρακες xal αἱ κορῶναι 
ἀρχομένου χειμῶνος ἡδόμεναι φαίνονται. λοιπὸν δὲ 
προιόντος καὶ ἐπίτασιν τοῦ κρύους ἔχοντος, οὐκέτι 
χαίρουσιν, ἀλλ᾽ ἀρχομένου ϑέρους πάλιν ἡδόμενοι φαί- 
νονται. τὰς γὰρ τῶν καιρῶν ὑπερβολὰς οὐ φέρουσι. 
φασὶ δὲ ὅτι ὅταν καὶ ἡ κορώνη ποικίλῃ τῇ φωνῇ καὶ 
ἥσυχα κρώζῃ καὶ μὴ τραχέα, δηλοῖ ὑφ᾽ ἡδονῆς εὐδίαν. 

1003. — καὶ κόρακες μοῦνοι: τὴν αἰτίαν 
καὶ αὐτὸς εἶπεν. χαιρόντων γὰρ αἱ τοιαῦται φωναὶ καὶ 
αἱ κινήσεις ἐκϑαρσησάντων τῇ καθαρότητι τοῦ ἀέρος. 
πρῶτον δὲ ἰδίᾳ βοῶσιν ἀλλήλοις προσημαίνοντες, εἶτα 
πιστεύσαντες ἅμα καὶ γεγηϑότες διίπτανται. 

ἄλλως: καὶ οἱ κόρακες ἔστωσαν σημεῖον εὐδίας, 

ὅταν μόνοι καὶ καθ ἕνα ἐν τῇ ἐρημίᾳ βοήσαντες, 
εἶτα καὶ δεύτερον βοήσαντες μηχέτι μόνοι ἀλλ᾽ ἀγελη- 
δὸν προέρχωνται πρὸς τὴν ἑσπέραν κοίτου φροντίζοντες 
καὶ φωνῆς οἱ πάντες πεπληρωμένοι ἐπὶ τῇ ἐσομένῃ εὐδίᾳ. 

ὁ δὲ νοῦς: 

καὶ οἱ χόρακες κατὰ μόνας μὲν ἐπιεικῶς φϑεγγό- 
μενοι καὶ ἐπαναδιπλοῦντες τὴν φωνήν, ἔπειτα λαμπρο- 
tépa τῇ φωνῇ χρώμενοι καὶ περὶ τὴν τοῦ ὕπνου ὥραν 


1-7 MAKA 1 ὅτι κα ΔΙΚΑ. καὶΜ 2 ἡδόμεναι φαίνονται 
M: ἤδονται Δ εὐφραινόμεναι φαίνονται KAC 3 προιόντος καὶ 
MKA: om. Δ | ἔχοντος MKA: λαμβάνοντος Δ 4 ἡδόμενοι M 
K: -μεναι A om. Δ 5 ὑπερβολὰς MKA: μεταβολὰς Δ 6 φασὶ 
ΜΚΑ: φησὶ Δ ὅτι AKA: om. M | ποιχίλη τῆι φ- ΜΔ: 

9- m- KA 6-7 xoi ἥσυχα ... εὐδίαν MKA: φϑέγγηται, 
εὐδίαν σημαίνει Δ | sequitur in A p. 478, ll. 5-8. 

8-12MKA lemma ΜΑ: καὶ οἱ κ-- u- K 9 αὐτὸς M: αὐτὴν 
KAC 10x«9— τοῦ 4à- ΜΑ: τοῦ ἀ- καθ- ΕΚ vide infra sch. 1009 
p. 481, ll. 5-6. 

13 MA ἄλλως ΜΑ | σηµ-- εὖδ- M: εὖδ- onu- A. 

14-17 M 

18 MA 

19-p. 480,7 MAUAS (50°, 7-12) lemma non praebent 
MUA: καὶ κόρακες AS 19 κατὰ μόνας MAUS: om. Α. | μὲν 
MS: om. AUA 20 τὴν φωνὴν MA :om. AUS | ἔπειτα MAAS: 
om. U 20-21 λαμπροτέραι hic MAAS: post χρώμενοι U 21 
ὕπνου MAUA: ὕπνου δὲ S 


MAKA 


MKA 


MAUAS 
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συνουσιαζόµενοι χαὶ μετὰ γοερωτέρας φωνῆς ἐπὶ τὴν 
ἀνάπαυσιν χωροῦντες παραπλήσιοι ἡδομένοις ἐπὶ τῷ 
εὐδινῷ καταστήματι, καὶ ἐν τῇ ἐγρηγόρσει τῇ φωνῇ 
τερπόμενοι, ἐν δὲ τῷ ὀρϑρινῷ καιρῷ πολλοὶ μὲν ἐπὶ 
τῷ φλοιῷ τῶν δένδρων, πολλοὶ δὲ ἐπὶ τοῖς ἀκρέμοσι 
παρεικότες τὰ πτερὰ καὶ ἥσυχοι διατελοῦντες εὐδίαν 
σημαίνουσιν. 

1005. -- πλειότερον δ᾽ ἀγεληδόν: πλειό- 
τερον δὲ φωνῆς ἔμπλεοι γίνονται ἀγεληδὸν ὄντες, 
ἐπειδὰν τοῦ κοίτου φροντίδα ποιῶσιν. 

1006. -- χαίρειν κέ τις ὠίσσοιτο: ὡς 
ἐκ τοῦ φϑέγματος χαίρειν ἄν τις ὑπολάβοι, ὁποῖα κρά- 
ζουσιν ἥσυχα καὶ ἀνειμένα. τοῦτο γάρ ἐστι τὸ λιγαι- 
νομένοισιν ὁμοῖα. 

1008. -- πολλὰ δὲ δενδρείοιο: πολλοὶ 
δὲ καὶ ὅταν τῷ δένδρει εἰς ὃ αὐλίζονται περὶ τὸν φλοῦν 
καὶ τὸ στέλεχος καϑεσϑέντες κρώζωσι, καὶ ἄλλα μέλη 
λέγωσι, ταῦτα σημεῖα εὐδίας. 


1 συνουσιαζόμενοι MUAS: παρρησιαζόµενοι ἐν συνουσία Δ 
| μετὰ MAUA: om. ἃ 2 χωροῦντες MAUA: -νται S 3 
εὐδινῶ M: εὐδιεινῶ AUAS | ἐγρηγόρσει MAUA: -γορήσει S 
4 τερπόµενοι MAAS: τέρπονται U | δὲ codd.: secl. Maass ὅ 
ἀκρέμοσι MAUA: ἀκρήμοσι S 6 ἥσυχοι M AU: ἥσυχα A 
ἡσύχως S | διατελοῦντες MUA: διαμένοντες Δ διαστέλλουσιν S 
| εὐδίαν MAUA: εὐδίας S. 

8-10 MAUAS (509,12-18) lemma ΜΑ: φωνῆς ἔμπλειοι 
(10060) AUS 9 φωνῆς MAUA: φησιν S | ἔμπλεοι MS: 
ἔχουσι, τουτέστιν ἔμπλ-- Δ ἔρχονται, τουτέστιν ἔμπλ- U ἔχον- 
τες τουτέστιν ἔμπλ- A 10 ἐπειδὰν MAUA: ἐπειδὴ S | ποιῶ- 
σιν M: ποιήσωνται Δ ποιήσουσι A ποιήσ[1] U ποιοῦνται S. 

11-14 MAUA lemma A: χαίρειν καί τις ὠΐσσοιτο M yal- 
pety xal «i; A om. U 11-12 ὡς ... φϑέγματος hic MUA: post 
ὑπολάβοι A 12 ἄν τις MA: τις αὐτοὺς A αὐτὸν U | ὑπολάβοι 
MA: ἀπολάβοι U ὑπολάβη αὐτοὺς A 12-13 κράζουσιν ΜΔ: κρώζ- 
UA 13 γάρ ἐστι MAA: σημαίνει U | τὸ AUA: om. Μ 13-14 
λιγαινομένοισιν ΔΑ: -μένοις M U mutilus. 

15-18 MKA lemma MKA 16 δένδρει M: δένδρω KAC 
17 τὸ στέλεχος M: τὸν στέλεχον KAC | ἄλλα MKA: ἄλλοτε 
ἄλλα Maass fortasse recte | µέλη MA: µέρη K. 
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1009. — 5xí τε κείουσιν: ἐν à αὐλίζονται 

. / 2 » - 2 » λ 
καὶ καϑέζονται ἀπ᾽ αὐτοῦ πάλιν αἴρονται, καὶ rept- 
πετασϑέντες πάλιν ἐπ᾽ αὐτὸ εἰ ὑποστρέφοιεν, εὐδινὸν 
τὸ περὶ τὸν ἀέρα κατάστημα γίνωσκε. 

χαιρόντων γὰρ αἱ τοιαῦται φωναὶ xal χινήσεις ἐκ- 
ϑαρσησάντων τῇ καϑαρότητι τοῦ ἀέρος. 

ΚΑ hd » Ζ eat [A : td 

οὗτος δηλῶσαι ἠθέλησε ποῖον δένδρον εἴρηκε. λέγει 
γὰρ ὅπου τεκείουσιν ἀπὸ τοῦ τεχείω ῥήματος 
ὅπου τίκτουσιν. 

Η M . - ~ [4 2 A ~ 

ἐμοὶ δὲ δοκεῖ μᾶλλον κείουσιν ἀντὶ τοῦ xol- 
μῶνται, ἀπὸ τοῦ χείω, ὁ δὲ τε σύνδεσμος ἵν᾽ T) ,,ὅπου 
καὶ τὴν κοίτην ἔχουσι καὶ ὅπου αὐλίζονται καὶ τῆς 
πτήσεως παύονται . τὸ γὰρ ἀπτερύονται οἷονεὶ 
τὰ πτερὰ χαλάσαντες. ἢ τὸ ἀπτερύονται ἀντὶ 
τοῦ διασείουσι τὰς πτέρυγας ὑποστρέψαντες. διακι- 
νοῦσι δὲ τὰς πτέρυγας ἤτοι ὑφ᾽ ἡδονῆς τὴν κοίτην κατα- 
λαβόντες, ἢ τὴν ἐκ τοῦ ἀέρος διατινάσσοντες ἰκμάδα. 
καὶ παρ᾽ ᾿Αρχιλόχῳ 1 ὑφ᾽ ἡδονῆς σαλευομένη κορώνη 
«ὥστε χηρύλος | πέτρης ἐπὶ προβλῆτος ἀπτερύσσετο''. 


1-4 MAKUAS (600, 19-14) lemma MKUAS (-σι): 
[ἦ]χι τὲ χύουσι Δ 2 καθέζοντι AKU AS: -ἔονται M | post 
καϑέζονται haec tantum in 5 leguntur : ἐπ᾽ αὐτάς, πάλιν τοῦ 
ἀέρος κατάστημα γίνωσκε | ἀπ᾿ MKA: ἐπ AU | ante πάλιν 
add. εἰ Maass | αἴρονται MKUA: ai- Δ 2-8 περιπετασθέντες 
Maass (sic fortasse ΑΡ“): -ντα MA περιπετασϑ III U πετα- 
σϑέντες KA ἃ πάλιν hic MKA: post £n? αὐτοῦ (sic) Δ | ἐπ᾽ αὐτὸ 
MO: ἐπ’ αὐτοῦ ΔΑ ἀπ᾽ αὐτοῦ K om. U | i MKA: om. AU | 
ὑποστρέφοιεν MAKU: -στρέφειεν A | εὐδινὸν (-διει-- KA): 
εὐδίαν σηµαίνει AU. 

5-6 MKA = supra sch. 1005 p. 479, ll. 9--10. 

7-p.482,.1 MKA pro his lineis in A legimus τὸ δὲ κείουσιν, 
ἀντὶ τοῦ τίκτουσιν, ἀπὸ τοῦ τεχείω. 7) ἦχι κείουσιν ἀντὶ τοῦ κοιμῶν- 
ται etin U κείουσι γὰρ ἀντὶ τοῦ τίκτουσιν ἀπὸ τοῦ τεκείω. 7) ἀντὶ 
τοῦ κοιμῶνται 7 ἠϑέλησε ΜΚ: -σα A 8 τεχείουιν ΚΑ: 
τίκτουσιν MC 9 ὅπου τίκτουσιν M: om. KAC 10 δὲ M: γὰρ K 
AC 11 ἵν (sic) Μ:ἵναΚΑΟ 14-18 τὸ ἁπτερύονται ἀντὶ τοῦ M : 
om. KAC 15 ὑποστρέψαντες MP ΚΑ: -ψας Mee 16 ἤτοι M: 
οὗτοι KAC 17 διατινάσσοντες ἰκμάδα M: ixu- διατ- KAC 
19 ὥστε (sic Wilamowitz: ὥσπερ M) κηρύλος (κήρυλος M)... 
ἁπτερύσσετο M : om. ΚΑ 
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(fr. 45 Lasserre) 

τὸ δὲ ὑπότροποι ἀπὸ τοῦ νομοῦ πάλιν ὥς 
ἐπὶ τὴν κοίτην. 

ἁπτερύονται: προσέϑηκε τὸ α διὰ τὸ μέτρον. 
πτερύσσειν δὲ ἐτυμολογεῖται οἱονεὶ πτεροσείειν. 

1010. — καὶ δ᾽ ἄν που γέρανοι: καὶ αἱ 
γέρανοι συνηϑροισμέναι ὅταν μακρὰν πτῆσιν ἀνύσωσι 
καὶ μὴ εἰς τοὐπίσω ὑποστραφῶσιν, εὐδίαν δηλοῦσι. 
προγινώσκουσαι γὰρ πολλῶν ἡμερῶν εὐδίαν Ύενησο- 
μένην διαίρονται εἰς ὕψος καὶ ἐπιϑαρσοῦσι τῷ διαστή- 
ματι τῆς πτήσεως. 

ἄλλως: καὶ αἱ γέρανοι πάλιν τὰς τῶν καιρῶν 
ὑπερβολὰς οὐ φέρουσιν, 

ἀλλὰ χειμῶνι μὲν ἀπὸ Θράκης ὡς ἐπὶ τὰ ϑερμότερα 
φεύγουσι καὶ εἰς τὴν Αἴγυπτον, [πάλιν ὅτε χειμὼν] καὶ 


1 frustra, ut opinor, Archilocho verba ὑφ᾽ ἡδονῆς ... κορώνη 
reddere voluit, Lasserre. 

2-3MAKUA ὑπότροποι MAKA: -row U 2 vouoð AUA: 
νόμου MK | πάλιν MKA: om. AU. 

4-5 MKA προσέθηκε M: πρ- δὲ KA ὅ δὲ M: γὰρ ΚΑ | 
πτεροσείειν MA: πτερὸν σείειν K. 

6-11 MAKUAS (50",14—16) lemma MKUA: καὶ δ᾽ ἄν 
που AS 7 γέρ- MKUAS: γέρ- δὲ Δ | συνηϑρ- MKAS: 
συνηϑρ- οὖσαι AU | ὅταν MKAS: κἂν AU | ἀνύσωσι MA 
KUA: τανύσσωσι S fortasse τανύσωσι scribendum (τανύσαιεν 
Aratus) 8 ὑποστραφῶσιν MKA: στραφῶσιν (-σι Δ) AU ὑπο- 
στρέψωσιν S | δηλοῦσι MAKAS: σημαίνουσι U 9 προγινώ- 
σχουσαι AKUA: -σι ΜΒ | γὰρ MAKUA: om. S | πολλ- u- 
εὐδ- MKAS: εὖδ- πολλ- ñu- AU 10 διαίρονται MKA: αἴρον- 
ται AU καὶ αἴρονται ὃ 10-11 διαστ- τῆς nt- MK AS: τῆς 
TT- διαστ- : 

12-18 MKA lemma M: ἕνα δρόμον ἥλιϑα πᾶσαι KA. 

14-p. 483,7 MAKUAS (όθυ, 19.26) lemma ἕνα δρόμον Δ 
ἕνα δρόμον ἤλιϑα U ἤλιθα πᾶσαι ὃ 14 ἀλλὰ χειμῶνι (-να KAC) 
MKA: ἐνχειμ- A ὅτε ἐν χειμ.-1] καὶ ἐν χειμ- S | μὲν MKA: 
om. AUS | ò MKA: om. AUS 15 φεύγουσι ΜΚΑ: ἔρχονται 
AUS | ante καὶ εἰς dist. MKUS: post διατρίβουσι (cf. adnot. 
crit. infra) ΔΑ | καὶ MAKUAS: secl. Maass | post Aty- 
add. διατρίβουσι (-ow Δ) AKUA: non ΜΒ | πάλιν (δὲ add. 
KA) ὅτε χειμὼν MKAS: xai πάλιν ἐν ἔαρι πρὸς ϑράκην AU 
seclusi | καὶ MS: om. AKUA 


10 


15 


10 


15 


SCHOLIA 483 


τὸν αὐτὸν ἀνύουσι δρόμον. καὶ ἐὰν πετομένων αὐτῶν 
f s ~ 3 , u , M - 
πνεύματα ποιητικὰ χειμῶνος ἐμπέσῃ, οὐκέτι αἱ πᾶσαι 
τὸν αὐτὸν ἀνύουσι δρόμον, ἀλλὰ φεύγουσαι τὰ πνεύματα 
ἐξ ὑποστροφῆς ἀτάκτως ποιοῦνται τὰς πτήσεις μετὰ 
σω x 1 / - - - 

Χλαγγῆς καὶ φόβου τοῦ οσο χα βοῶσι δὲ πάλιν ὡς 
ἡδόμεναι ὅταν εἰς τὰ ϑερμὰ τῶν τόπων ἐν χειμῶνι 
γένωνται. 

"Όμηρος: ,,κλαγγῇ ταί γε πέτονται ἐπ᾽ ᾿Ωκεανοῖο 
e , κ. 8 , 

οάων'' (Γ 5). καὶ ὁ 'Ἠσίοδος (Opp. 448-451) 
6 

φράζεο δ᾽ εὖτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακούσῃς 

ὑψόϑεν ἐκ νεφέων ἐνιαύσια κεκληγυΐης, 


[/4 


ἥ τ᾽ ἀρότοιό τε σῆμα φέρει καὶ χείματος ὥρην 

δεικνύει ὀμβρηροῦ. 

φησὶ γάρ’ „xat ὅτε τὸν αὐτὸν ἀνύουσι δρόμον, εὐδίαν 
δηλοῦσιν. ἐπιφέρει γάρ οὐδὲ παλιρρόϑιοί κεν 


1 ἀνύουσι MAUAS: διανύουσι K 1-3 καὶ ἐὰν .... δρόμον om. 
AKU 1-2 καὶ . . ἐμπέσηι MA: εἰ γὰρ χειμῶνος ποιητικὸν 
ἐμπνεῦσαι πνεῦμα 5 3 χειμῶνος ἐμπέσηι M: ἐμπέση yeru- A 3 
φεύγουσαι Maass (sic iam C): --σι MAKAS U mutil. | τὰ 
πνεύματα MAKUA: τὸ πνεῦμα S 4 ἀτάκτως ποιοῦνται (-ντα 
KA) τὰς πτήσεις MKA: xal ἁπλῶς ἀτάκτως ποιοῦνται (-ντες 
Δ) τὰς πτήσεις ΔΒ καὶ τὰς πτήσεις ἀτάκτους ποιοῦσαι U 5 
φόβου MC: ψόφου AKU AS fortasse recte | τοῦ χειμῶνος MK A. 
C: om. AUS fortasse recte, si ψόφου scribendum est 5—6 βοῶσι 
δὲ πάλιν ὡς ἡδόμεναι MK AS : καὶ πάλιν ὥσπερ ἥδονται Δ βοῶσι 
καὶ πάλιν ὡς I| U 6 ἐν χειμῶνι MKA: om. AUS 7 γένωνται 
ΜΔ : γίνωνται US (-ονται S9€ut vid.) | post γένωνται prae- 
bent KA ll. 14—p. 484,1 (φησὶ ... φορέοιντο). 

8-13 M (om. C) A (ll. 8-9 usque ad ῥοάων) KUA (in KA 
post φορέοιντο p. 484, l. 1) 8 (50%, 26-30) 8 ὅμηρος ΜΔ: καὶ ὅμ- 
KUAS 96 M: om. KUAS 10 φράζεο MKU AS: φράζεσθαι 
Hesiodus | δ᾽ MKU A Hes.: om. 8 | εὖτ᾽ ἂν MUS Hes.: αὖτε 
ἂν K αὖτε ἐὰν A | γεράνου M Hes.: -νων KUAS | φωνὴν MS 
Hes.: -νῆς KUA | ἐπακούσης KUA Hes.: ἐς ἀκούσης M 
ἀκούση S 11 ὑψόϑεν ἐκ MKUA Hes.: ὑφόθ' ἐς S |νεφέων MK 
UA. Hes.: om. S | κεκληγυίης MKA Hes.: -γυίας U κεκλη- 
μένης S 12 te KUAS Hes.: om. M 18 δεικνύει ΜΕΤΑ Hes.: 
φέρει S | ὀμβρηροῦ M. Hes.: ὀμβρινοῦ KUAS. 

14-p. 484,1 (usque ad φορέοιντο) MKA (in KA supra l. 7 
post γένωνται, cf. C qui ll. 8-18 omisit.) 15 οὐδὲ ΜΚ: οὐ A 


MAKUAS 


MKA 


MAKUAS 


MAKAS 


MAUAS 


484 SCHOLIA 


ὑπεύδιοι φορέοιντο (1012), ὅτι ἐν εὐδίᾳ 
οὐκ ἂν παλιρρόϑιοι καὶ ἄτακτοι φέροιντο, ἀλλὰ 
λεῖόν τινα καὶ τὸν αὐτὸν ἀποτελοῦσι δρόμον. 

1012. — οὐδὲ παλιρρόϑιοι: πνεύματος 
σκληροῦ ὄντος διὰ τὴν πύκνωσιν τοῦ ἀέρος, παλινδρο- 
μοῦσιν αἱ γέρανοι ἐν δὲ ἀχύμονι καὶ κεχυμένῳ καὶ 
λείῳ καὶ ἁπταίστῳ εὐδρομοῦσιν. 

1013. — Ἶμος δ᾽ ἀστερόϑεν: μεταβέβηχεν 
πάλιν ἐπὶ τὰ τοῦ χειμῶνος σημεῖα, xal φησίν' ,,ὅταν 
ἴδῃς ἐν καϑαρῷ ἀέρι αἰφνίδιον ἀμβλυνομένους ἀστέρας, 
μῆτε νέφους μήτ᾽ ἄλλης τινὸς ἀχλύος ἐπισκιαζούσης, 
μήτε σελήνης ἐπιπροσϑούσης, χειμῶνα προσδόκα''. δη- 
Aoi δὲ ὅτι ἡμῖν ἀνεπαισθήτως ὁ ἀὴρ παχυμερὴς γενό- 
μενος τοῦτο ποιεῖ. 

ἄλλως: ἡνίκα τὸ τῶν ἀστέρων φῶς καϑαρὸν ὃν 
ἄρχεται ἁμαυροῦσϑαι, καὶ μή εἰσι νεφέλαι πεπιλημέναι 


1 φορέοιντο ΑΚΡΟ Arat.: φορέονται ΜΚδο, 

1-3 MAKUAS (ὅθυ 890-582) 1 ὅτι ἐν εὐδίαι MC: ἐν 

εὐδία οὖν AKUAS 2 οὐκ ἂν MKAS: οὐκ ἄν ποτε AU | παλιρ- 
όϑιοι (παλλιρο- S) καὶ ἄτακτοι MK AS : παλιρρόϑιοι Δ om. U 
[ φέροιντο MKAS: φέρωνται Δ φέρονται U δλεῖόν τινα AK 

AS: λέγει ὅντινα M | καὶ τὸν αὐτὸν ΜΚ AS : om. AU | ἀπο- 
τελοῦσι ἵν S) δρόμον MK ΑΒ: δρόμον ἀποτ- AU. 

4-7 MA (ante sch. 1010 supra p. 489, l. 7) ΚΑΒ (600, 
16—19, cf. Δ) lemma MKA: [ἀ]σφαλέως (1011) A ἀσφαλέως 
τανύσαιεν (1011) S 5 σκληροῦ MAKA: πυχνοῦ S 5-6 παλιν- 
δρομοῦσιν MAKA: πάλιν ἐνδρομοῦσιν S 6 αἱ MAKA: οἱ S 1 
ἐν δὲ MKA: ἐὰν δὲ Δ καὶ ἐν ὃ | ἀπύμονι MKAS: ἀκυμονῆ 
Δ | καὶ χεχυμένω καὶ MKA: δὲ καὶ κεχυμένω S om. Δ 7 λείω 
καὶ ἁπταίστω MKAS: λείως καὶ ἁπταίστως Δ | post εὐδρο- 
μοῦσιν add. αἱ γέρανοι K postea del. 

8-14 MAUAS (50",32-38) lemma M (ἦμος) AU A: ἦμος 
δ᾽ οὐρανόθεν S 8-9 μεταβέβηχεν .... φησίν MAS: πάλιν 
ἐπὶ χειμῶνος σημεῖα µεταβέβηκε xat φησιν U om. Δ 10 αἰφνί- 
διον MA ABS: αἰφνιδίως U | ἀστέρας MAAS: ἀέρας U 11 μήτ᾽ 
M: μήτε AUAS | ἄλλης MAAS: om. U | τινὸς hic MAS: 
post ἐπισχιαζούσης AU | ἐπισκιαζούσης MAUA: ἐπισκιάζουσι 
S 13 ἡμῖν MUAS: om. ^ | ἀνεπαισθήτως AUS: -αίσϑητος 
ΜΑ |ó AA: om. MUS 13-14 γενόμενος MU: yv- AAS 14 
τοῦτο MAA: τοιοῦτον S. τοιαῦτα U. 

15-p. 485,5 M (om. etiam C) 16 eio. Maass : ὦσι M 
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αἱ τὴν ἀορασίαν ποιοῦσαι, μηδ᾽ ἄλλος τις ζόφος ὁμι- 
χλώδης ὑπαντᾷ μήτε 1 σελήνη, ἀλλὰ αὐτὰ τὰ ἄστρα 
ἄνευ τινὸς ὑποχειμένης αἰτίας ἀμαυρὰ φαίνονται, μηκέτι 
τοῦτο τὸ σημεῖον εὐδίας σοι ἔστω, ἀλλ᾽ ἐπιτήρει ἐσό- 
μενον χειμῶνα. 

γίνεται δὲ τοῦτο αὐχμοῦ ἐπιπροσϑοῦντος τοῖς ἄστροις 
καὶ τὸ λαμπρὸν αὐτῶν ἀμβλύνοντος. 

1015. -- οὐδὲ σελήνη: τοῦτο εἶπεν ἐπειδὴ 
ἡ σελήνη ἐπισκέπει τῷ ἰδίῳ φωτὶ καὶ ἀμαυροῖ τοὺς 
ἀστέρας. τῶν οὖν ἀστέρων ἐξαίφνης σκοτεινῶν γινο- 
μένων χειμὼν ἔσται. 

1018. -- καὶ ὁππότε ταὶ μὲν ἔωσιν: 
ὡσαύτως καὶ ὅταν τῶν νεφελῶν αἱ μὲν ὑψηλότεραι ἐν 
τῷ αὐτῷ τόπῳ μένωσιν ἀκίνητοι, αἱ δ᾽ ὑπ᾽ αὐταῖς 
διαρριπίζωνται, ai μὲν προηγούμεναι, al δὲ χαταλαμ.- 
βάνουσαι, ὡσαύτως χειμῶνα δεῖ προσδοκᾶν. 

ἄλλως: καὶ τοῦτο σημεῖον ἔστω χειμῶνος ὅταν 
ἔν τινι τόπῳ τῶν νεφελῶν αἳ μὲν ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ 
μένωσιν, ἄλλαι δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς ἐκείνης τῆς χώρας καὶ 
ἐξ ἐκείνου τοῦ τόπου ἔλϑωσιν, αἳ μὲν τὰς ἱσταμένας 
παρατρέχουσαι, ἄλλαι δ᾽ ὄπιθεν ἐρχόμεναι. 


1-2 ὁμιχλώδης Maass: òu- M. 

6—7 MA (et C). 

8-11 MKA lemma MKA 9 ἐπισχέπει MK: -πτει AC 
10 ἀστέρων ΜΚΟ: ἄστρων A | ἐξαίφνης KAC: ἐξέφνης M. 

12-16 MAUAS (50*,38-42) lemma ΜΑ: [κ]αὶ ὁπότε Δ ἀλλ᾽ 
ἐπὶ χεῖμα δόκευε U ταὶ μὲν ἐῶσιν (sic) S 13 ὅταν MAAS: 
ὁπότε U 14 αὐταῖς AMP? ut vid.: αὐτὰς M αὐτοῦ U ut vid. S 
αὐτῆς (ὑπὸ αὐτῆς) AC 15 διαρριπίζωνται MAUS: --ζονται AC 
ut vid. US ὑπορριπίζωνται (--ζόνται C) AC. 

17-21 MAS (50*, 42-47) ἄλλως MS : om. A 17 σημεῖον AS: 
τὸ σημεῖον M | ἔστω MS: ἔσται ΑΟ 18 αὐτῶι τῶι τόπω MSC: 
τῷ αὐτῶ τόπω A fortasse recte 19 µένωσιν MS: μέν- ἀχίνητοι 
(cf. supra l. 14) ΑΟ | ἄλλαι ΜΒ: ἄλλοι ΑΟ | ἀπ’ ΜΑ: ἐπ᾽ 8 | 
ἐκείνης ΜΑ: om. S 21 παρατρέχουσαι M: -χουσι A περιτρέ- 
χουσαι 8 | δ᾽ ΜΑ: om. S | ὅπιϑεν M: ὄπισθεν AS | ἐρχόμεναι 
Est in mg. unde Ald. : ἔρχωνται M ἔρχονται AS et Est in textu. 
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MAKUAS 
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1021. καὶ χῆνες: τούς τε χῆνας καὶ τὰ λοιπὰ 
ἐφεξῆς ἃ καταλέγει ὄρνεα ταραχωδῶς καὶ μετὰ πολ- 
λῆς κινούμενα κραυγῆς σύμβολα γίνονται χειμῶνος. 
τῆς γὰρ τοῦ ἀέρος ἀκρασίας αἰσθανόμενα οὐ φυλάτ- 
τουσι τὴν προτέραν εὐκοσμίαν. 

ἄλλως: ἐξίασιν εἰς κατανομὴν μετὰ φωνῆς τινος, 
πλεῖον τοῦ εἰωθότος βοσκόμεναι διὰ τὸ µηκέτι δύνασ- 
ϑαι εὐχερῶς ἐξελϑεῖν καὶ βοσκηϑῆναι ἐκ τοῦ χειμῶνος. 

1021. --βρωμ o to, τῆς βρώσεως: 

1022. -- καὶ ἐννεάγηρα κορώνη: ἐννέα 


γὰρ γενεὰς (τ’ ἔτη) ζῇ ἢ κορώνη. 

ἢ τὸ ἐννέα ἐπὶ πλήθους ποιητικῶς ληπτέον. 

«καὶ ἢ πολύγηρα οὖν χορώνη ὀξέα χρώζουσα νυκτὸς 
χειμῶνός ἐστι δηλωτική, καὶ πρὸς τὴν ἑσπέραν βοῶντες 


1-5 MAKUAS (600, 47-61) in Δ haec tantum legimus: 
[κ]αὶ χῆνες. [κ]αὶ αἱ χῆνες τῆς τοῦ ἀέρος ἀκρασίας αἰσθόμεναι, 
οὐ φυλάττουσι τὴν προτέραν εὐκοσμίαν, ἀλλὰ φέρονται εἰς xata- 
νομὴν x. t. λ. (cf. infra Ul. 6-8) lemma MAKAS: xal 
χῆνες κλαγγηδὸν U 1 τούς MKU ut vid. A: τάς 8 2 ἐγεδῆς 
MKAS: ὁμοίως U | ἃ καταλέγει ὄρνεα MKUA: 
ὄρνεα καταλέγει ἢ 3 σύμβολα MK A: -oy US 4 τοῦ ἀέρος M 
KUA: ἀερίας ὃ 5 προτέραν MK U ASP*: πρότερον 90, 

6-8 MAKUA ἄλλως M: ἀλλὰ Δ τὸ δὲ ἐπειγόμενοι ἀντὶ 
τοῦ KA τὸ δὲ ἐπειγόμενοι U 6 ἐξίασιν M: φέρονται A ἐξιᾶ- 
σιν KUA | κατανομὴν MAKU: νομὴν A | μετὰ MKUA: om 
A | τινὸς MAKA: om. Ὁ 7 πλεῖον ... βοσκόμεναι (-νοι 
ΚΑ) ΜΔΚΑ: τοῦ εἰωθότος πλειῶνος, καὶ πλεῖον βοσκόμενοι 
U 8 καὶ βοσκηϑῆναι MKUA: πρὸς νομὴν Δ | χειμῶνος M: 
γενομένου χειμ-- AU χειμ-- τοῦ γενομένου ΚΑ. 

9 S (517,3) βρωμοῖο correxi: βρώμοιο S. 

10-11 MAKUAS (50?,51—52) lemma MKA: καὶ ἐννεάγηρα 
AU καὶ ἐννεαγήρω S 10 ante ἐννέα add. ὅταν U 11 γὰρΜΚΑ8: 
om. AU | γενεὰς MAUS: γενεῶν ΚΑ | 7 ἔτη M: ἔτη ΚΑ 
(τὰ ἔτη C) τριακόσια ἔτη 8 om. AU | post κορώνη add. 
τουτέστι τριακόσια ἔτη Δ τουτέστι τῷ ἔτει U. 

12 MKA ποιητ- ληπτ- ΜΑ: ληπτ- romt- K. 

13-p. 487,22 MAKUAS (509,52—517, 1) 18 καὶ.. ὀξέαΜΚΑ: 
ὀξέως οὖν AUS | νυκτὸς MK A : om. AUS 14 χειμῶνος... δηλω- 
τικ (-κὸν S) MKAS: χειμῶνα δηλοῖ AU | ante καὶ lemma 
praebent AKA (καὶ ὀψὲ βοῶντε [-τες AJ) et U (νυκτερὸν e 
v. 1023): non MS recte | πρὸς MAKUA: κατὰ S 


10 


10 
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οἱ κολοιοὶ σημεῖόν εἰσι χειμῶνος ὅταν ἑσπερίζοντος 
τοῦ καιροῦ κοίτου φροντίζωσι΄'. 

βοῶσι γὰρ χάριν τῆς αὑτῶν κοίτης. ὡς γὰρ εἴπομεν, 
πρὸ τοῦ χειμῶνος αἴσϑονται αὐτὸν ἐρχόμενον. 

τὸ δὲ βοῶντε (1023) δυικῷ ἀριϑμῷ ἐχρήσατο 
ἀντὶ πληϑυντικοῦ. τοῦτο γὰρ ἔϑος αὐτῷ. τοῦτο καὶ 
“Ὅμηρος οἶδεν. 

1024. -- καὶ σπίνος: σπίνος καὶ ὀρχίλος καὶ 
ἐριϑεὺς εἴδη ὀρνέων. τὸ δὲ ἠδα σπίζων οἷον ὁ 
σπίνος ὑπὸ ὄρθρον φϑεγγόμενος καὶ πάντα τὰ ὄρνεα 
ἐκφεύγοντα τὸ πέλαγος διὰ τὴν ψύξιν σημεῖόν εἰσι 
χειμῶνος. 

1025. — καὶ ὀρχίλος ἢ καὶ ἐριθεύς: 
καὶ ταῦτα εἴδη ὀρνέων. δῆλον δὲ ὅτι εἰς φωλεοὺς κατα- 
δυόµενα τὸν ἐπιόντα προδειχνύουσι καὶ προσημαίνουσι 
χειμῶνα. 

1026. — καὶ φῦλα κολοιῶν: καὶ τὰ συστή- 


ματα τῶν κολοιῶν πρὸς τὴν ἑσπέραν ἐπὶ κοίτην ἐρχό- 


1 σημεῖον (σῆμα KA) εἰσὶ (ἐστὶ S) χειμῶνος MKAS: χειμῶνα 
δηλοῦσι Δ χειμῶνος εἰσὶ δηλωτικοὶ Ὁ 1-2 ὅταν (δὲ add. S)... 
φροντίζωσι (-ζουσι ΚΑ) MK AS: om. AU. 

8-4 AKUA (non in C) 3 γὰρ AU: δὲ ΚΑ | αὑτῶν edd.: 
αὐτῶν AKUA (post κοίτης U) 4 αἴσθονται αὐτὸν ἐρχόμενον 
A: ἔρχονται αἰσθανόμενον αὐτὸν U ἐρχόμενον αὐτὸν (αἴσθονται 
om.) KA cf. sch. 963,970. 

5-7 MKAS (61”,1-0) 5 τὸ δὲ KA: τὸ τὰ δὲ M καὶ S | 
βοῶντε MKA: βοῶνται S. 6 τοῦτο καὶ M: ὡς καὶ KAC τοῦ 
τὰς S 7 οἶδεν MKA: πολλάκις οἶδεν S. 

8-12 MAKUA lemma MAKA (σπῖνς AKA) : om. U 
8 σπίνος M: σπῖνος AU om. KAC 8-9 καὶ ὀρχ- καὶ ἐρ- MAU: 
om. KAC 8 ὀρχίλος Μ: -χῖλος AU 9 εἴδη MAU: εἶδος KAC | 
ὀρνέων MAU: ὀρνέου KAC | ἠῶα σπίζων AKA: ἠῶ ἀσπίζων 
M (sic M etiam in Arato) Ὁ mutil. 9-10 ὁ σπίνος MKA (-ἴ- 
KA): om. AU ut vid. 10 ὑπὸ MAUA: ὑπὸ τὸν K | φϑεγγό- 
μενος MKA: φωνῶν AU 11 ἐκφεύγοντα M: φησὶν ἐκφ- AKA 
φησὶν (ἐκφ-- om.) Ὁ ut vid. | σημεῖον MAU A : -ia K. 11-12 εἰσι 
yeru- MAKA: χειµ-- εἰσίν U. 

13-16 MKA lemma KA (ὀρχῖλος): καὶ ὀρχίλος ἢ ἐριθεύς M 
14 ταῦτα M: ταῦτα δὲ KA. 

17-p.488,4MAKUAlemmaMAKA: U mutil. 18:09 MKU 
A: δὲ τῶν A | τὴν MAKA: om. U | ἐπὶ MKA: εἰς A U evan. 
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μενα ἀπὸ τῆς ἐν τῇ ΥΠ κατανομῆς χειμῶνα δηλοῦσι. 
τραφεροῦ δὲ (1027) τῆς γῆς. ἐπὶ γὰρ τῶν ἀρουρῶν 
βόσκονται τὰ ἀποβαλλόμενα ἢ ἐκπίπτοντα τῶν καρπῶν 
διεπόμενοι. 

ἐπιόψιον δὲ αὖλιν τὴν ἑσπερινὴν κοίτην. 

1028. — οὐδ᾽ ἂν ἐπιξουϑαί: αἱ κατάστικτοι 
μέλισσαι. ὁ δὲ νοῦς: ,,μεγάλου χειμῶνος ἰόντος, οὐδὲ 
αἱ ξουϑαὶ μέλισσαι ἐπὶ τὸ πρόσω ἢ πόρρω τὴν xata- 
νομὴν τῶν σίμβλων ποιοῦνται, ἀλλ αὐτοῦ καὶ 
ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἑλίσσονται, ἤτοι γε ἀναστρέ- 
φονται, xai ἑλίσσουσι τὰ τοῦ μέλιτος καὶ τῶν ἔργων 
φροντίσματα. 

ol δὲ ἔργων τῶν γεωργικῶν ἀνθῶν. ἐν γὰρ τοῖς 
ἀγροῖς αὐτῶν εἰσιν αἱ ὁδοί. ἐξιοῦσαι οὖν τῶν σίμβλων 
εὐϑέως ἔρχονται ἐπὶ τοὺς ἀγροὺς καὶ πλησίον βόσκονται, 


p. 487,18-p. 488,1 ἐρχόμενα MAKA: ἔρχονται U 1 τῇ MA 
KA: om. U | χειμῶνα MAKA: καὶ χειμ- U 2 τραφεροῦ δὲ 
ΜΚΑ: τὸ δὲ τρ- A |[ροῦ καὶ U | τῶν ἀρουρῶν MKA: eo 
ἀροῦν AU 3 ο. MKA: βαλλόμενα ΔΌ 3-43. 
διεπόμενοι MKA: om. AU. 

5 KA (et C) S (517,2-3) ἐπιόψιον scripsi (sic M in Arato v. 
1027): el S ἐπιαύλιον KA ἐπὶ αὔλιον C | δὲ KAC: om. 
S | τὴν KAC: κατὰ τὴν S qui add. βρώμοιο (sic, cf. v. 1021) 
τῆς βρώσεως 

6-12 MÁAKUAS (51",3-6) lemma M: (ojo δ᾽ ἂν ἐπί A 
οὐδ᾽ ἂν ἐπὶ ξουθαὶ KUA ξουθαὶ S j ξουθαὶ ante αἱ κατ-- add. 
- 7 οὐδὲ MAKUA: om. S 8 αἱ ξουϑαὶ MAKUA: ἐξουθαὶ 

5 | τὸ πρόσω ΔΑ. ut vid. (evan.) ὃ: τῷ πρόσω K τὰ πρόσω 
U τὸ πρόσωπον M |) MAKA: καὶ U 3 ἐπὶ τὸ 5 | πόρρω K: 
πόρω M πορρώτερον AUS A evan. 8-9 τὴν κατανομὴν τῶν olu- 
βλων ποιοῦνται MKA :' ποιοῦνται τὴν νομὴν αὐτοῦ τοῦ χηροῦ 
A ποιοῦνται τὴν νομὴν αὐτοῦ ||| U τὴν νομὴν ποιοῦνται τοῦ 
κηροῦ S 9 αὐτοῦ καὶ MKA: αὐταὶ καὶ S om. AU 10 ἐν (ἑνὶ S) 
αὐτῶι τῶι τόπω MAKAS: ἐπ’ αὐτὸν τὸν τόπον U | ἑλίσσονται 
MAKAS: om. Ὁ 10-12 ἤτοι ... φροντίσματα om. AU (U 
praebet tantum ἐπαναστρέφονται) 10 ἤτοι γε M: καὶ KA hto 
S 11-12 τὰ ... φροντίσματα MKA: ἀντὶ τοῦ μέλιτος ἔργα 
φροντίζουσι S. 

13-p. 489,22 MKA 15 ἔρχονται ΜΑ: ἔχονται K 
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μήποτε ἄφνω ἐπιγένηται χειμών, ἵνα ἐγγὺς ὦσι τῶν 
σίμβλων. 

δυσριγοτάτη γὰρ ἢ μέλισσα. 

ἄλλως: αἱ μέλισσαι ἐγγὺς τῶν χυψελῶν ἀνα- 
στρεφόμεναι xai μὴ πόρρω τὴν νομὴν ποιοῦσαι (δυσρι- 
γόταται γάρ) χειμῶνα προδηλοῦσι καὶ προφαίνουσιν 
ἐσόμενον. 

1031. — οὐδ᾽ ὑψοῦ γεράνων: ἡ γέρανος 
δυσπαϑὲς ἔχει τὸ σῶμα, καὶ πρὸς τὰς τῶν καιρῶν 
ὑπερβολὰς ἀντέχειν οὐ δύναται. 

τὸ δὲ ἑξῆς' οὐδὲ αἱ τῶν γεράνων μακραὶ τάξεις τὰς 
αὐτὰς ὁδοὺς παρατείνουσι (τοῦτο γὰρ ἦν εὐδίας σύμβο- 
λον), ἀλλ᾽ ὑποπτεύουσαι τὸ ὑγρὸν πνεῦμα ἐξ ὑποστρο- 
φῆς πορεύονται. καὶ γέρανοι οὖν μὴ διαιρόμεναι 
εἰς ὕψος μηδὲ ἐπ᾽ εὐθείας ποιούμεναι τὴν πτῆσιν, ἀλλ᾽ 
ὑποστρέφουσαι εἰς τοὺς τόπους ὅϑεν ἐκινήϑησαν, τὸ 
αὐτὸ σημαίνουσιν. 

ἄλλως: καὶ ταυτὶ δὲ σημεῖα χειμῶνος: γέρανοι 
μὴ εὐθυποροῦσαι ἱπτάμεναι, ἀράχνια νηνεμίας µετα- 


1 uiros KAC: μήτε M | ἄφνω KA: ἄφνωι M | τῶν KAC: τὰ 
τῶν M. 

3 MAUS (517,6) δυσριγοτάτη M: -γωτάτη AUS. 

4-7 ΜΑ 4 μέλισσαι M: -τται A. 

8-10 M (om. C) AUA (infra post p. 490, 1. 7) S (613, 6--7) 
lemma MU: οὐδ᾽ ὑψοῦ AS om. A 8 ἡ MAUS: αὕτη γὰρ $ 
A 9 δυσπαθὲς MAUA: δυσπαθῶς S | πρὸς MAUA: κατὰ 
S 10 post δύναται scholii finem significat A. 

11-17 M (om. C) AK (infra post p. 490,1. 5) UAS (611, 7—18) 
11 τὸ δὲ ἑξῆς MS: ὁ δὲ νοῦς AKUA | οὐδὲ MAKUS: om. A | 
τάξεις MAU ΑΡ: om. ΕΚ 12 παρατείνουσι A9? ut vid.  (τείνον- 
ται Arat.) : παρατείνουσαι MA τείνουσαι KU A 13 ἀλλ᾽ MAUS: 
ἀλλὰ ΚΑ | ὑποπτεύουσαι scripsi (cf. sch. 1098) : ὑποστραφεῖ- 
σαι M ἀποστραφεῖσαι AKUAS | πνεῦμα MAKUAS: σῶμα 
scripserat S, postea del. 14 διαιρόμεναι M : διαιρούμεναι ΔΚΑΒ 
διαιρούμενοι U 15 ποιούμεναι (πονούμεναι S90) τὴν πτῆσιν ΜΙΚΤΑ 
Β:τῆνπτ-ποι-Δ]6ύποστρ-ΜΚΟΌΑ8:ἀποστρ-ΔΙ7σημαίνουσιν 
5: ση M σημεῖον ἐστὶν AKUA. 

18-ρ. 490,5 MKA (in KA supra post l. 7 sub lemmate οὐδ᾽ 
ὑψοῦ γεράνων) 19 νηνεμίας M: νηνεμία ΚΑ 
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κινούμενα, φλὸξ ἀπὸ λύχνου μὴ καϑαρὰ καὶ μόγις 
ἁπτόμενον πῦρ. πῆξις δὲ τέφρας νιφετοῦ σημεῖον, καὶ 
τὰ περὶ τὰς μύξας τῶν λύχνων κέγχροις ὅμοια φαινό- 
μενα. καὶ γὰρ καὶ τοῦτο νιφετοῦ. χαλάζης δέ, διαπύρου 
ἄνϑρακος τὸ μέσον νεφελῶδες. 

ἄλλως: ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰς γεράνους φασὶν ὄμβρων 
μελλόντων καταφέρεσθαι μετεώρους αἴρεσθαι, ἀλλὰ 
καὶ τῆς εὐϑείας ἐμποδίζεσθαι πτήσεως. 

1038. — μηδ᾽ ὅτε νηνεμίῃ: καὶ ὅταν τὰ 
ἀράχνια νηνεμίας οὔσης ἐν τῷ ἀέρι πλάζωνται, ὡσαύ- 
τως καὶ ὅταν ἁμαυρὸν Ἱ τὸ περὶ τοὺς λύχνους φέγγος 
καὶ μὴ εἰς ὕψος ἀνάπτηται, ἀλλὰ περιτρέπηται, ὅμοιον 
γενόμενον τοῖς ἐπὶ τῶν ϑερμοτέρων ἀτμῶν τιϑεμένοις 
λύχνοις, τὸ αὐτὸ σημαίνουσι, καὶ τὸ πῦρ ὑπὸ τῇ σπο- 
διᾷ ἀφανιζόμενον. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα γίνεται ὑπὸ χει- 
μερινῆς καταστάσεως. 

ἄλλως: καὶ ἐν νηνεμίᾳ ὅτε T) ἀράχνη φέρεται, 
μὴ χαταφρόνει. 

ἄλλως: ἀράχνη λεπτή ἐστι καὶ ἰσχνή. ἄλλως καὶ 
ἐν μετεώρῳ ἐστί" καὶ ἔτι ἡμῖν ἀνεπαισϑήτου ὄντος τοῦ 
πνεύματος, αὕτη καὶ ἐκ βραχείας χινήσεως φέρεται 


1 καθαρὰ KAC: καϑὰ M 4 post διαπύρου dist. et add. καὶ 
διαπύρου ΚΑ. 

6-8 MA ἄλλως MAC 6 ἀλλ οὐδὲ MC: om. A 7 
μετεώρους M. (µετεώρως C): οὐ µ- A qui sine finis signo ad 
p. 489, l. 4 transit. 

9-16 MAUAS (517,13-20) lemma MAU A: μὴ δ᾽ ὅτε S 
9 ὅταν ΜΑ: ὅτε AUS 10πλάζωνται MAUA: -ονται S 11 xat 
MAUS: δὲ καὶ A 12 ἀλλὰ MAUA: om. S | περιτρέπηται 
MAUOC: περιστρέπτηται A om. S 18 γενόμενον MU : γιν- AAS | 
ϑερμοτέρων MAAS: -τάτων U 14 σημαίνουσι MS: σημ Δ 
σημαίνει Ὁ σημεῖον A | post σηµ-- lemma add. Δ (πῦρ) et U 
(καὶ πῦρ αὔηται ev. 1035) 14-15 σποδιᾶι MU AS: σποδιῆ Δ 
15-16 πολλὰ (πολλάκις Ὁ) .... καταστάσεως (ἀκαταστασίας U) 
MUAS: χειμῶνα σημ. Δ | χειμερινῆς ΜΕ: τῆς χειμ- UA. 

17-18 M (om. C) A ἄλλως ΜΑ 17 νηνεμία A: νημία M. 

19-p. 491,4 M (om. C) A ἄλλως ΜΑ | ἀράχνη M: ἡ &p- A | 
ἄλλως M: om. A ἄλλως τε καὶ εἰ ἐν μετεώρῳ coni. Maass 
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καὶ κινεῖται. ὁ δὲ λόγος’ , καὶ ἐν νηνεμία δὲ ὅτε ἡ ἀράχ- 
νη κινεῖται, μὴ καταφρόνει τοῦ σημείου''. εἰ γὰρ καὶ 
τὸ αὐτίκα νηνεμία ἐστίν, ἀλλ᾽ οὖν γε προδηλοῖ τὸν 
ἐσόμενον χειμῶνα. 

1034. -- καὶ φλόγες αἰϑύσσωσι: λύχνων 
φλόγες ἠρέμα παραφερόμεναι πῦρ τε μόγις ἀναπτό- 
μενον καὶ τὰ ἐλλύχνια φῶτα χειμῶνος σημεῖα. συμπίπτει 
γὰρ τὰ ὑποκείμενα ὑπὸ τοῦ ἀέρος. 

1035. — ἣ πῦρ αὔηται: ἀπὸ κοινοῦ: μηδὲ 
τότε πίστευε τῷ χειμῶνι, ὅτε πῦρ ἐφάπτεται μετὰ 
κακοπαϑείας καὶ βραδέως xat τὰ ὑπαίϑρια λύχνα.'“ 
δῆλον γὰρ ὅτι πολλοῦ ὄντος τοῦ περιέχοντος ὑγροῦ 
βράδιον τὸ πῦρ ὑφάπτεται καὶ τὰ λύχνα. αὔηται 
οὖν ἀντὶ τοῦ ὑφάπτηται. 

ἄλλως. Y πῦρ αὔηται: τὰ καυστὰ βραδέως 
ἐξάπτεται παχυμεροῦς τοὺς πόρους ἐπιφράττοντος τοῦ 
ἀέρος. διόπερ οἱ τὰς δᾷδας ἅπτοντες προστρίβουσιν ἐν 
τῇ τέφρα, ἵνα ἀποκρουσϑῇ εἴ τι ἔνικμον ἢ καὶ τὸ πῦρ 
τῆς ὕλης μᾶλλον ἅψηται. οὕτω Πλούταρχος (fr. 16 
Sandbach). 

1036. — τί τοι λέγω ὅσσα πέλονται: 
τί σοι καταλέγω ὅσα σημεῖα ἐπ᾽ ἀνϑρώποις γίνονται 


1 καὶ M: om. A 8τὸ M: om. A. 

5- 8 MKA lemma MKA 6 ἠρέμα KAC: ἡρέμα M | rapa- 
φερόμεναι scripsi: παραφαινόμεναι MC περιφερόμενα. KA 
7 ἑλλύχνια MA: ἐλυ- K. 

9-14MKA lemma MKA (αὔηται M) 10 ὅτε... ἐφάπτεται 
M: ὅταν... ἐφάπτηται ΚΑ 11 ὑπαίθρια: legitne scholiasta. in 
Arato? (ὑπεύδια codd.) 12 δῆλον Est Ald. : δηλοῖ M. δηλῶν ΚΑΟ 
18 ὑφάπτεται M: ἐφάπτεται KAC | αὔηται KAC: αὔηται M 
14 ὑφάπτηται MC: ἐφάπτηται KA. 

15-20 ΜΚΑ ἢ πῦρ αὕηται (sc) M : om. KAC 16 τοὺς πόρους 
A : totç πόροις MK AsIC 17 δᾶδας K: δάιδας M δάδας A | προστρί- 
βουσιν MKA: προτρίβουσιν cur Maass coniecerit, non intellego. 

21-p. 492,4 MAKUAS (517,20—24) lemma M (ὅσα M. ὅσσα 
Ms): τί τοι λέγω AUS τί τοι λέγω ὅσσα KAC  22-p. 492,1 
σημεῖα ἐπ᾽ ἀνϑρώποις γίνονται χειμῶνος καὶ εὐδίας MCS: oyu- 
yiv- χειμῶνος ἐπὶ τοῖς ἀνϑρ- A γί(νονται vel -νεται) ἐπ᾽ ἀνϑρ-- 
σημεῖα U onu- γίνεται ἐπ᾽ ἀνϑρ- χειμ-- καὶ còd- ΚΑ 


ΝΚΑ 


ΜΚΑ 


MAKUAS 


S 
MAKUAS 


MKA 


MKA 


492 SCHOLIA 


χειμῶνος καὶ εὐδίας; καὶ γὰρ ἐν τῇ πάντων εὐτελεστάτῃ 
τέφρᾳ περὶ ἐκεῖνον τὸν τόπον ἔνϑα ἐστὶ πηγνυμένῃ 
χιόνα σηµαίνου. πολλῆς γὰρ περὶ τὸν ἀέρα νοτίας ση- 
μεῖον τὸ τοιοῦτον. 

τί τοι À A ω, δαυμαστικῶς, 

1038. — αὐτοῦ πηγνυμένῃ: 7 τέφρα μὴ 
διαλυομένη καὶ ὁμοία. πεπηγυίᾳ. χιόνα. σημαίνει. καὶ 
κέγχροι πολλαὶ ἐπὶ τῆς τοῦ λύχνου φλογὸς ἐπανιστά- 
μεναι νιφετὸν σημαίνουσιν. 

ὅταν δὲ τοῦ διαπύρου ἄνϑρακος ἡ μὲν ἐπιφάνεια 
λαμπρὰ τυγχάνῃ, Ἡ δὲ μεσότης μελαίνηται, χάλαζαν 
ἐσομένην δεῖ σημειοῦσϑαι. 

1039. -- καὶ λύχνῳ χιόνος: καὶ ἐπὶ τῷ 
λύχνῳ χιόνος γίνωσκε σημεῖα ἐὰν χέγχροις ἐοικότα 
σήματα πανταχοῦ καὶ κύκλῳ ἔχῃ ἐγγὺς τῆς περιλαμ- 
πούσης μύξης. 


1 εὐτελεστάτη MAKUS: ἀσφαλεστάτη A 2 ἔνθα ἐστὶ MKU 
AS: om. Δ | πηγνυμένῃ Maass: -μένη MAKUAS 3 χιόνα 
σηµαίνου scripsi ex Arato 1038 (νιφετοῦ ἐπιτεκμήραιο): χειμῶνα 
σημαίνει M. A KU AS | πολλῆς (πολλοῦ ΚΑ. πολλοῖς S) . . . νοτίας 
(νότου ΚΑ νότιον S) MK AS: om. AU 3-4 σημεῖον τὸ τοιοῦτον 
MCS: τὸ τοιοῦτον σημεῖον ΚΑ om. AU qui cum hoc scholio 
id quod. sequitur continuant. 

5 S (517,34). 

6-9 MAKUAS (517,25-27) lemma MKA: om. AUS 
6-7 ἡ τέφρα μὴ (om. S) διαλυομένη MKAS: μὴ διαλ- γὰρ $ 
τέφρα AU 7 καὶ ὁμοία πεπηγυίαι MKA: ἀλλ᾽ ὁμοίως πεπηγυία 
οὖσα AU καὶ ὁμοία πηγνυμένη γινομένη S | χιόνα σημαίνει 
scripsi ex Arato: χειμῶνα σημαίνει MAS σημαντικὴ χειμῶνος 
KA C χειμῶνος σημαντικὴ U | finem scholà? significant AKUA | 
lemma add. ^ ([ὅ]τ᾽ ἐοικότα) et U (καὶ λύχνω χιόνος) e v. 1039 8 
κέγχροι MAUAS: χέγχραι K | πολλαὶ MKUAS: πολλαί φη- 
σιν Δ | ἐπὶ MAKUA: ἐκ 8 | τῆς MAUS: τοῦ KAC | τοῦ 
λύχνου MAKUA: λυχνίας S | φλογὸς MAU: φωτὸς KAC 
om. S 9 νιφετὸν σημαίνουσιν (--ει U et fortasse A) MKUAS: 
χειμῶνα δηλ / Δ. 

10-12 MKA. 

13-16 MKA lemma MKA 14 σημεῖα M: σημεῖον ΚΑ 
15-16 περιλαμπούσης M: περιλαμποῦς KAC. 
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ἄλλως: καὶ περὶ χιόνος ἐσομένης ἀφορῶν μάϑοις 
τοῖς κέγχροις τοῦ λύχνου ὅταν πάντη πλησίον τῆς μύξης 
ἔχῃ σημεῖα. καὶ γὰρ περὶ τὴν μύξαν πολλάκις ὡς κέγ- 
χροι τινὲς συνίστανται, ἃ προελέγομεν, ἐκ τῆς ὑγρό- 
τητος τοῦ ἀέρος. 

Ἡ σύνταξις: ὅτε χέγχροις ἐοικότα σημεῖα πάντη 
ἔχει κύκλῳ τῆς λαμπούσης μύξης, περὶ χιόνος πύϑοιο. 

1040. — πυριλαμπέος ἐγγύϑι: καὶ περὶ 
τὰς μύξας τῶν λύχνων ἐὰν κέγχροις ὅμοιά τινα ἀνιστῶν- 
ται (καὶ γὰρ ταῦτα γίνεται κατὰ τὴν ἔξωϑεν ψύξιν τοῦ 
ἐλλυχνίου ὥσπερ σβεννυμένου) καὶ ταῦτα μὲν χιόνος 
φησὶν εἶναι σημεῖα. 

1044. — ἄνϑρακι δὲ ζώοντι: ἐὰν δὲ ζῶν- 
τος ἄνϑραχος, τουτέστι καιομένου, καὶ τῆς ἀπ᾽ αὐτοῦ 
φλογὸς μεταξὺ ὡς νεφέλη τις γένηται, χαλάζης τὸ 
τοιοῦτον σημεῖον. λευκὸν δέ φασι φαντάζεσθαι τὸν 
ἄνθρακα διὰ τὴν πεπηγυῖαν τέφραν. καὶ εἰκότως τὸ 
τοιοῦτον σημεῖον χειμῶνος, εἴ γε τοιαύτη ἐστὶ τοῦ 
ἀέρος ἡ ψύξις ὡς καὶ μέχρι τοῦ πυρὸς διήκειν. 

ἄνϑρακι δὲ ζώοντι: τουτέστι κάρβωνι Jy- 
ϑρακωμένῳ καὶ ζῶντι. 


1-7 M (om. etiam C) ο]. sch. 983—986. 

8-12MA lemma M: περὶ λαμπέος ἐγγύϑι μύξης A 8-12 in 
AC haec tantum legimus: καὶ περὶ τὰς μύξας ἐὰν χέγχροις 
ὅμοια γένηται, καὶ ταῦτα σημεῖον χειμῶνος 9-10 ἀνιστῶνται 
Maass: ἀνίστανται M. 

13-19 AKUA (in KA infra post ll. 20-21, non in C) S 
(617,27-34) lemma S: [ἄ]νϑρακι δὲ Δ ἄνθρακι δὲ ζέοντι U 
ἄλλως ΚΑ 18382 8: om. AKUA 13-14 ζῶντος AKA: ζέοντος 
U ζώοντος 14 τουτέστι KUAS: ἤγουν A | καὶ τῆς ἀπ᾽ (sic U, 
èn? ΚΑ ὑπ’ 8) αὐτοῦ φλογὸς (ὡς add. KA) μεταξὺ KUAS: 
μεταξὺ τῆς ἀπ᾽ αὐτοῦ φλογὸς Δ 15 ὡς S: ὥσπερ AKUA | 
γένηται AKA: γίνεται US 16 λευκὸν: in Arato 1042 λευκὴ 
legisse videtur interpres (λεπτὴ codd.) | φασι 8: om. AKUA 
δεῖ restituit Ald. 18-19 εἴ ... ψύξις AS: εἴ (f, A) γε τοῦ 
ἀέρος ψύξις τοιαύτη ἐστὶν KUA. 

20-21 MAKA (et C) lemma MKA: ἄνϑρακι A 20 τουτέστι 
MKA: om. Δ|κάρβωνι MK: κάρβω AC κάρβωνι φησὶν Δ 21 
καὶ MA A: om. K | ζῶντι MAC: ζώοντι KA. 
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ἐπὶ τούτῳ, qnoi, χαλάζης ἴσθι σημεῖον, ὁπόταν ὁ 
ἄνϑραξ λαμπρὸς ὑπάρχῃ, ἐν δὲ τῷ μέσῳ ἔνδον ἐν τῇ 
καρδίᾳ αὐτοῦ ὥσπερ νεφέλη πυρὸς καιομένου φαίνηται. 

ὁπότε λαμπρός: ὅταν δὲ τοῦ διαπύρου ἄν- 
ϑρακος ἢ μὲν ἐπιφάνεια λαμπρὰ τυγχάνῃ, Ἡ δὲ μεσότης 
μελαίνηται, χάλαζαν ἐσομένην δεῖ σημειοῦσϑαι. 

4, — πρῖνοι δ᾽ αὖ καρποῖο: ἄρχεται 
λοιπὸν καὶ ἀπὸ δένδρων τεκμήρια ἡμῖν διδόναι περὶ 
χειμώνων καὶ καιρῶν ἐπιτηδείων πρὸς γεωργίαν. δεῖ 
οὖν, φησί, λαβεῖν ἀπὸ πρίνου καὶ σχίνου σημεῖα. ὁ μὲν 
γὰρ τῆς πρίνου καρπὸς σύμμετρος ὢν τοιοῦτον καὶ τὸν 
χειμῶνα δηλοῖ, ὁ δὲ πλείων τοῦ συνήθους πλείονα 
αὐχμόν. 

ἄλλως: μεταβέβηκεν ἑξῆς ἐπὶ τὰ τῆς γεωργίας 
σημεῖα καί φησιν ὅτι πρῖνοι καὶ σχῖνοι, μετρίαν τὴν 
καρποφορίαν ὅταν ἔχωσιν, αὐχμηρὸν τὸ ἔτος σημαί- 
νουσιν. αἱ μὲν οὖν πρῖνοι μὴ ὑπὲρ τὸ δέον εὐφοροῦσαι 
μακρὸν ἐσόμενον τὸν χειμῶνα σημαίνουσιν, ἐὰν δὲ 
πολυφορῶσι περὶ τὰ ἔσχατα μέρη τοῦ ϑέρους, βλάβην 


1-6 M (om. C) Δ 1 ἐπὶ τούτων (sic M, corr. Maass) 
φησι M: om. A | ἴσθι M: γνῶθι A 2 ἔνδον M: ὡσανεὶ ἔνδον 
A νεφέλη A: —X M | πυρὸς M: πυρὸς λεπτὴ A fortasse recte 
4 ὅταν δὲ M: ὅτε A 5 τυγχάνηι (ex -νει ut vid.) M: εἴη Δ 
6 σημειοῦσθαι M : σχοπεῖν Δ. 

7-13 MKA lemma KA: πρῖνοι δ᾽ οὐ καρποῖο MC 8 καὶ 
M:om. KAC 9 καὶ M: om. KAC | ἐπιτηδείων M: ἐπιτήδεια 
KAC 10 φησι M: om. KAC 11 καὶ τὸν MC: om. ΚΑ. 

14-p. 495,7 MA (post p. 495,1. 17) KU (post p. 496, 1. 17) AS 
(817, 34—46 post adnotationem ad v. 1036 pertinentem, vide supra 
p. 492,1. ϐ) ἄλλως ΜΙΑ: σχῖνοι ἀπείρητοι (cf. sch. sq.) U πρῖνοι 
δ᾽ οὐ καρποῖο S (cf. infra A ad. p. 495,0. 8) 14-15 μεταβέβηκεν 

. σημεῖα ΜΒ: μετὰ ταῦτα διδάσκει ἡμᾶς ἀπὸ τῶν τῆς γεωργίας 
σημείων Δ νῦν πειρᾶται διδάσκειν ἡμᾶς ἀπὸ τῶν τῆς γεωργίας 
σημείων U 15 καὶ MAKUA: om. 8| ὅτι MKUAS: om. Δ 
πρῖνοι MAKUA: πρῖνος 8 15-16 μετρίαν.... ἔχωσιν MKU 
ABS: ὅταν μετρίως καρποφορήσωσι Δ 16 ἔτος MAUSC: τέλος 
ΚΑ ΙΤαἱ MAUAS: οἱ K | ὑπὲρ τὸ δέον AKUAS : ὑπερδέον 
M | εὐφοροῦσαι MASC: καρποφοροῦσαι U εὐποροῦντες ΚΑ 18 
μακρὸν MK AS: μικρὸν AU 19 πολυφορῶσι MAKUA: πολὺν 
(ex πάλιν) φέρωσι S 
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τοῦ σιτικοῦ καρποῦ γενησομένην ὑπὸ αὐχμοῦ. ἡ δὲ τοῦ 
σχίνου καρποφορία τρισσὴ τυγχάνει’ τρὶς γὰρ τοῦ ἐνι- 
αυτοῦ ἀνϑεῖ καὶ τρὶς τελεσφορεῖ, ἑκάστη δὲ καρποφορία 
ἴδιον σημεῖον ποιεῖ. ἐὰν γὰρ ὁ πρῶτος καρπὸς κατὰ 
τρόπον γένηται, πρώιμον δεῖ τὸ ϑέρος προσδοκᾶν 
ἐὰν δὲ ὁ δεύτερος, τὸν μέσον καιρὸν τῆς ϑερείας κρείσ- 
σονα σηµαίνει ὁ δὲ τρίτος τὸν ἔσχατον. 

Ἡ σύνταξις: καταχϑέες καρποῖο (1044) 
τὸ πρῶτον, τουτέστι βαρούμεναι τῷ καρπῷ, οὐκ ἀ- 
πείρητοί εἰσι χειμῶνος. 

1045. — ox ivot ἀπείρητοι: ὅσα τὴν σχῖνον 
ἐκ τοῦ ἀέρος ὠφελεῖ, ταῦτα καὶ τὸν σῖτον. ὁμοίως καὶ 
τὰ βλάπτοντα. δείγματα οὖν τῶν σπόρων ὁ πρῶτος 
ἐν τῇ σχίνῳ ἐστὶ τῶν πρώτων, καὶ τῶν μέσων ὁ μέσος, 
καὶ ὁ τρίτος τῶν τελευταίων. οὕτω Πλούταρχος (fr. 18 
Sandbach) πολλὸς δὲ ἀλωεὺς ὁ σπουδαῖος γε- 
ωργὸς καὶ ἀροτρεύς. 


1 post αὐχμοῦ finem scholis facit A 2 σχίνου ΜΕΤΑ: σχοίνου 
S 2-3 τρισσὴ ... καρποφορία MK UA: om. S 2 τρισσὴ M 
AS: τρισσῆ K τριπλῆ Ὁ 3 καὶ τρὶς MKA: τρὶς δὲ Ὁ | ἑκάστη 
δὲ M: καὶ ἑκ- KUA 4 ἴδιον MK A: ἴδιον αὐτοῦ U ἤδη S | ὁ 
MKAS:om.U 6 τὸν MUS: κατὰ KAC | καιρὸν MKAS: 
καρπὸν U | τῆς MKAS: om. U 6-7 χρείσσονα MKUA: 
κρεῖσσον S. 7 σημαίνει ΜΙΚΤΑ: -νειν 8. 

8-10 MAUA (in AU ante ll. 11-17 infra) lemma non 
praebent MU A: [π]ρῖνοι δ᾽οὐ καρποῖο A 8 ἡ σύνταξις M: 
σύνταξις Δ ἢ σύντ-- οὕτως UA | καταχθέες καρποῖο ΜΑ: om. 
AU 9 τὸ πρῶτον M: om. AUA fort. recte | τουτέστι ΜΑ: om. 
AU | hic add. oi δὲ πρῖνοι A | βαρούμεναι MA: -νοι A U 
incert. 9-10 ἀπείρητοι MAA: ἀπείραστοι U. 

11-17 MAUA lemma MA: ἀπείρητοι U om. A 11 σχῖνον 
MA: πρῖνον Δ. σχοῖνον U 12 ἐκ τοῦ ἀέρος ὠφελεῖ MUA: 
ὠφ- τοῦ ἀέρος A 12-18 καὶ τὰ MAA: xata- U 13 δείγµατα bis 
A | οὖν MU: γὰρ Δ γοῦν AC | τῶν σπόρων ὁ πρῶτος MAA: 
πρῶτος ὁ t- σπ- U 14 ἐστι ΜΑ: οπι. AU ut vid. (evan.) | τῶν 
πρώτων MAU ut vid.: om. AC | τῶν ante µέσων om. A 15 
τῶν τελευταίων Est: τοῦ -ίου MAUA 16 ἁλωεὺς Est: ἆλ- 
MAUA 17 καὶ ἀροτρεὺς (-ιεὺς A) ΜΑ: om. AU |in S glossa 
supra v. 1046 (πολλὸς ἁλωεὺς): ὁ σπουδαῖος ἀροτρεὺς | post 
ἀροτριεὺς add. ἐπὶ τὰ σημεῖα τῆς γεωργίας A | tronseunt AU ad 
p. 494, 1. 14. 
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: 1046. — μή oi ϑέρος ἐκ χερὸς ἔρρῃ: 
ῥεύσῃ, φϑαρῇ. ὁ δὲ σῖτος, ὅταν ἀρχὴν ἔχῃ τοῦ ἀναφύεσ- 
ϑαι, οὔτε ὑπερβολὴν χειμῶνος δύναται βαστάζειν, οὔτε 
αὐχμοῦ συμπεσόντος (ἐν ἔαρι γὰρ φυόμενος τούτου 
δοκεῖ ἀπαλλάττεσθαι), ἀλλ᾽ ἐπειδὰν ἐμπέσῃ, ἀπόλλυται. 
φησὶν οὖν ὅτι πρῖνοι οὐ καρποῦ μεσταὶ οὖσαι καὶ µέλαι- 
ναι σχῖνοι οὐκ ἀπείρητοί εἰσι χειμῶνος. δυνατὸν οὖν èx 
τῆς τῶν καρπῶν αὐτῶν ἀναφύσεως συμβάλλειν καὶ 
χειμῶνας καὶ καιρούς. ὁ μὲν οὖν τῆς πρίνου καρπὸς 
σύμμετρος ὢν χειμῶνα δηλοῖ. ὁ δὲ πλείων τοῦ συνή- 
ϑους αὐχμόν. 

1047. -- πρῖνοι μὲν ϑαμινῆς ἀκύλου: 
ὁ πρῖνος τὸ δένδρον τῶν πάνυ καταξήρων ἐστί. καὶ 
μαρτυρεῖ καὶ ᾿Αριστοφάνης λέγων᾽ „où δ᾽ εὐϑὺς ὥσπερ 
πρῖνος ἐμπρησϑεὶς βοᾷς (Ran. 859). τῶν ξύλων 
γὰρ τὰ κατάξηρα ἐμπρησϑέντα καὶ καυϑέντα τῇ Em- 


1-11 MAKUAS (61’,46-510,1) lemma ΚΑ: μή οἱ ϑέ- 
ρεος ἐκ χειρὸς ἔρρη M [ἐ]κ χειρὸς "oen A ἐκ χερὸς ἔρρη U μή 
οἱ ϑέρεος ἐκ χειρὸς S 2 ῥεύσηι MS: ἀντὶ τοῦ ῥεύση Δ 
(-σει) A | φθαρῃι MAKAS: -ρεῖ Ὁ | ἔχηι MAUS: ἔχει 
ΚΑ 2-3 ἀναφύεσθαι MAK AS: φύεσθαι U 4 αὐχμοῦ συμπεσόν- 
τος MAKUA: αὐχμὸν συμπεσόντα S | ἔαρι AKUA: ἀέρι MS 
| τούτου MAKUA: τούτων S 5 ἀπαλλάττεσθαι MAKUA: 
ἁπαλάττ- S 6 πρῖνοι M: καὶ no- AKUAS fortasse recte | 
καρποῦ μεσταὶ MAS: μ- καρποῦ KUA 6-7 μέλ- oxy- MKAS: 
σχ- μέλ- AU 7 δυνατὸν οὖν MKA: δύναται γάρ τις Δ 
δύναται (-ανται U) οὖν US 8 αὐτῶν MAKUA: om. 8 | 
ἀναφύσεως MAKUA: ἀναφυήσεως S | συμβάλλειν MKUA: 
-λλεσϑαι Δ -λλων S | καὶ MKUAS: om. Δ 9 χειμῶνας 
(-να S) καὶ καιροὺς MS: καιροὺς χειμῶνος Δ χειμῶνος καιροὺς 
ΚΑΟ καιροὺς καὶ χειμῶνας U | ὁ μὲν οὖν MUS: ὅταν οὖν 
ὁ A λέγει οὖν ὁ μὲν ΚΑ 10 ὢν MKUAS: ἢ Δ | ὁ δὲ πλείων 
MUAS: εἰ δὲ πλεῖον Δ ὁ δὲ πλέον K. 

12-ρ. 497,6 MAKUAS (517,1-6) lemma ΜΑ: πρῖνοι μὲν 
AS πρῖνοι μὲν ϑαμινῆς K om. U 13 τὸ δένδρον MAKAS: 
τῶν δένδρων U 183-14 καὶ u- MKA: ὡς u- AUS fort. recte | 
'Ap- MAKUA:6'Ag- S 14 εὐθὺς suo loco MAS: post πρῖνος 
transt. ΚΑ om. U 16 ἐμπρησθέντα MAKUA: om. S | καὶ M 
AKA: om. U ut vid. S | καυθέντα MKA: καέντα AS om. U 
ut vid. (sed mutil.) 
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ρότητι ἀντηχεῖ τῷ πυρί. αὕτη τοίνυν ἡ πρῖνος ξηρά 
τις οὖσα τὴν φύσιν, ὡς ἔφημεν, τοῖς ὑγραίνουσι τέϑηλε 
καὶ τέρπεται, καὶ ὅτε χειμῶνος ὄντος σφόδρα ὑγρὸν 
γίνεται τὸ περιέχον, τῇ ὑγρότητι ἡσθεῖσα καρποφορεῖ, 
καὶ δηλοῖ τῷ καρπῷ τὸν ἐσόμενον χειμῶνα, ὑφ᾽ οὗ 
τῆς ὑγρασίας μεταλαβοῦσα ἐκαρποφόρησεν. 

ϑαμινῆς δὲ τῆς συνεχῶς φυομένης. τρίτον γὰρ τοῦ 
χειμῶνος φύει. 

ἀχύλου δὲ τοῦ καρποῦ τῆς πρίνου. 

ἡ δὲ ἄκυλος ὁ καρπός ἐστι τῆς πρίνου. καὶ “Όμηρος 
„rap 9 ἄκυλον βάλανόν te“ (x 242). 

κατὰ μέτρον ἔχουσαι: συμμέτρως ἔχουσαι 
τῶν καρπῶν. φησὶν οὖν ὁ Θεόφραστος ὅτι T) πρῖνος 
καὶ ἡ σχῖνος, αὐχμηρὰ τῇ κράσει καὶ ξηρότερα τῶν 
ἄλλων πεφυκότα, πολὺν καρπὸν οὐ φέρει ἐὰν μὴ εἰς 


1 ἀντηχεῖ Dübner (Plut. Opp. vol. V): ἀντέχει MAKUAS 
αὕτη MAKAS: οὕτως U 2 óc ἔφ- MA: om. KUAS 
ὑγραίνουσι MAKUA: ὑγροῖς 5 2-3 τέθηλε καὶ τέρπεται M: 
τέρπεται καὶ τέϑηλε S τέρπεται AKUA 3 ὅτε MAS: ὅταν 

ὅτι U om. A | χειμῶνος ὄντος MAKUS: ὄντος yetu- A 4 
γίνεται MAUS: -νηται KA | ἡσθεσα MAKUA: jope? καὶ 
S ὄδηλοϊΜΚΤ ΑΒ: δὴ A | τῷ καρπῶι MAU: ἀπὸ τοῦ καρποῦ 
S om. ΚΑ | χειμῶνα MAU: μέγαν χειμῶνα KAC χειμῶνα 
μέγα S 5-6 ὑφ᾽ ... ἐκαρποφόρησεν om. U | ὑφ᾽ MAKA: 
ἀφ᾽ S 6 post ἑκαρπ-- add. ὑπὲρ τὸ δέον Δ. 

7-8 M (om. C) KUA 7φυομένης Μ: φυομένης ἀχύλου (-κλου 
K) KUA 8φύει M: φύεται KUA. 

9 M (om. C). 

10-11 KUA (non in C) 10 ἄκυλος UA: ἄχυχλος K 11 πάρ 
U: παρὰ KA | δ᾽ KUA: ῥ᾽ Odysseae codd. 

12-p. 498,7 MKUA lemma MKUA 12 συμμ- MUC: ἀντὶ 
τοῦ ovpu- ΚΑ 13 τῶν καρπῶν KUA: τὸν καρπὸν M |ó Θ- M: 
καὶ ὁ ©- KU καὶ O-A ad Ps. Theoph. De Signis 55 lectorem 
revocat Maass, sed sententiam hic laudatam neque ibi neque 
alias in Theophrasti operibus invenimus (cf. tamen Caus. Plant. 
V,6,10; VI, 11,18) | ὅτι MK A: om. U 14 αὐχμηρὰ MU : -ραὶ 
KA | ξηρότερα M: -τατα U --τεραι A -τερα vel --τεραι 
K 15 πεφυκότα MU: πεφύκασι K πέφυκαν A | πολὺν MU: 
πολὺν οὖν ΚΑ | οὐ MK A: om. U | ἐὰν edd.: εἰ MKUA 


MAKUA 


MKA 
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βάϑος ὑγρανϑῇ. εἰκότως οὖν τῇ τούτων ἀφορίᾳ κατα- 
μαντεύονται. περὶ τῶν σπερμάτων οἱ γεωργοί, μιᾶς 
αἰτίας οὔσης δι᾽ ἣν ἀμφοτέροις ἡ πολυκαρπία. εἰ δὲ 
ὑπερβάλλει τοῦ καρποῦ τὸ πλῆϑος, οὐκ ἀγαθὸν on- 
μεῖον. ἄμετρον γὰρ ἐπομβρίαν καὶ πλεονασμὸν ὑγρότη- 
τος Ἡ περὶ τὸν ἀέρα ἄνεσις καὶ ϑηλύτης .. . οὕτω Πλού- 
ταρχος (fr. 17 Sandbach). 

1049. — μὴ μὲν ἄδην ἔκπαγλα: μὴ λίαν 
κορεστικῶς καὶ ἐξόχως βαρυνϑεῖεν τῷ καρπῷ παντε- 
λῶς, τουτέστι μὴ λίαν ἔχοιεν καρπόν, ἀλλὰ σύμμετρον. 
τότε γὰρ ἐκτὸς αὐχμοῦ αἱ ἄρουραι ϑάλλουσι. 

τὸ δὲ τηλοτέρω (1050) ἀντὶ τοῦ , πορρωτέρω 
δὲ τοῦ αὐχμοῦ αἱ ἄρουραι οὖσαι πλήϑουσι καὶ ϑάλλουσι 
τοῖς ἀστάχυσιν'.. 

1051. — τριπλόα δὲ σχῖνος κυέει: 
τριττόν φησι φέρειν τὴν σχῖνον τὸν καρπόν, ἕκαστον 
δὲ τούτων σημεῖον εἶναι σπόρου. χαὶ γὰρ σπόρους 
τρεῖς εἶναι, πρῶτον, μέσον, ὕστερον. ὃν ἂν οὖν καρπὸν 


1 τῆι MKA: om. U | τούτων MUA: τοιούτων K | ἀφορίαι 
ΜΚΑ:-ρίαν U εὐφορίᾳ Sandbach dubitanter in app. crit. 8 ἣν 
MU: £c; KAC | ἀμφοτέροις M: -τέρων ΚΑ U incert. 4 
τοῦ καρποῦ MKA: τῷ καρπῶ U | τὸ πλῆθος MKA: om. U 
5-7 ἐπομβρίαν ... Πλούταρχος MKA: καὶ ὑπερβάλλον τὸ 
ὑγρὸν U 6 ἄνεσις KAC ut vid.: ἄνευσις M d lacunam 
indicavi: δηλοῖ Est Ald. 

8-11 MAKUA (in S 51" haec tantum in mg. ad vv. 1047 sqq.: 
ὅτι οὐ μὴ ἔχειν παντελῶς καρπὸν ἀλλὰ σύμμετρον) lemma M 
(ἔκπλαγλα): [μ]ὴ μὲν ἄδην A μὴ μεῦ ἄδην K μὴ μεῦ U μὴ 
μεῦ ἄδην ἔκπαγλα Α | μὴ MAU: μὴ δὲ ΚΑΟ 9 κορεστικῶς 
καὶ ΜΙΚΤΑ: om. Δ | βαρυνϑεῖεν Est Ald.: βαρυνϑείη MK A 
βαρυνθῶσι Δ βαρυνθῆ U 9-10 παντελῶς MKUA: om. Δ 10 
τουτέστι ... σύμμετρον MKUA: ἀλλὰ σύμμετρον αὐτὸν ἔχει 
A | ἔχοιεν καρπὸν MK: x- ἔχ- U 11 ἐκτὸς MKA: ἐκ τοῦ Δ 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ U | αἱ MAKA: om. U. 

12-14 MKA 12-13 τοῦ... οὖσαι M: οὖσαι αἱ ἄρ-- τοῦ αὐχ-- 
KA οὖσαι τοῦ αὐχ-- αἱ ἄρ- C. 18 xai ϑάλλουσι M: om. ΚΑ. 

15-p. 499,2 MKA lemma M (τροπλόα) ΚΑ 16 τριττὸν 
Maass: τρίτον MKA | φησι M: φασι K γάρ φησι A | τὸν 
M: om. KAC 17 σπόρους M : φησὶ σπόρους ΚΑ. 18 μέσονΜΚΟ: 
δεύτερον À 
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εὐφορήσῃ μάλιστα ἡ σχῖνος, κατὰ λόγον καὶ τὸν σπόρον 
ἐκεῖνον γίνεσθαι κάλλιστον. 

1057. — λοχαίη σχῖνος: βαϑεῖα καὶ ὑψηλή, 
ἀπὸ τοῦ λοχῆσαι δύνασθαι καὶ ἐνεδρεῦσαι ἐν αὐτῇ 
κρυπτόμενον. οὕτως ᾿Απολλινάριος. 

τὸ δὲ ἄρηται ἀντὶ τοῦ ἐνέγκοι. ,,ἐχείνῳ τῷ 
καρπῷ 1) ἄροσις πολὺ κρείττων ἔσται΄'. 

1058. — κείνῳ Υ ἐξ ἄλλων: οὐ μόνον ἐν 
τοῖς ζῴοις συμπάϑειά ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς φυτοῖς. 
ὅταν οὖν κεκραμένην ὑγρότητι ἢ ψυχρότητι παραπλησίως 
ἔχῃ τὴν ἕξιν, 7, τρέφεται ἀπὸ τῶν ὁμοίων 7) τοῖς αὐτοῖς 
εὐϑηνεῖ καὶ μαραίνεται. διὸ πολλὰ μετ᾽ ἀλλήλων συν- 
ακμάζει καὶ χαρποφορεῖ, τὰ μὲν Φέρει, τὰ δὲ χειμῶνι, 
τινὰ δὲ xal ἔαρι. τῶν μὲν οὖν αἱ κράσεις διάφοροι, τῶν 
δὲ ὅμοιαι καὶ συγγενεῖς σφόδρα. τῶν οὖν τὴν ὁμοίαν 
κρᾶσιν ἐχόντων πρῖνος, σχῖνος, σχίλλα, πυροί. οὕτω 
Πλούταρχος (fr. 19 Sandbach). 

1060. — οὕτω δ᾽ ἀνϑέρικος: ἀνδέρικον 


2 κάλλιστον M: ἄριστον K AC. 

3-5 MAKUA lemma MAKA: μάλιστα λοχαίη Ὁ 4-5 καὶ 

. κρυπτόμενον MKUA: ἐν αὐτῇ καὶ διαλαθεῖν τὸν κρυπτό- 
μενον Δ 5 οὕτως ᾽Απολινάριος (sic codd., corr. edd.) MKA: om. 
AU | de Apollinario vide J. Martin, Hist. Text. p. 34, adn. 1. 

6-7 MKA. 

8-17 MAKUA lemma MAKA: ἐξ ἄλλων ἄροσις U 9 
toos MAKU: ζωδίοις A | ἐστιν MAKU: γίνεται A 10 ὅταν 
MAKA: ὅτε U ὅσα Sandbach | κεκραμένην Est: Τι κεκραμ- 
μένη (sic) MUC ἢ κεκρυμμένη Δ χεκραμμένη ΚΑ | ἢ ψυχρό- 
τητι ΜΔ: ψυχρότης KUAC 11 ἔχηι Est Ald. : Éec MAKUA | 
τρέφεται MAKA: τρέπεται U | post ὁμοίων desinit scholium 
in U 12 εὐϑηνεῖ MAKU: εὐθαλεῖ A | πολλὰ MKA: πολλάκις 
A 14 τινὰ δὲ M: τὰ δὲ AKA 14 xai MKA: om. Δ | διάφοροι 
MAK: ἀδιάφ- A 15 ὅμοιαι MAA: ὅμοιοι K | τὴν MAC: om. 
KA | ὁμοίαν MAC: μίαν KA 16 ἐχόντων A Est: συνεχόντων 
MKA | πρῖνος AKA: σπίνος M | πυροί ΜΔ: πυρός KAC. 

18-p. 500,6 MAKU AS (51*,6—8) lemma MAU: οὕτως δ᾽ àv- 
ϑέρικος ΚΑ αὕτως δ᾽ ἀνθερίνι © 18-p. 500,1 ἀνθέρικον ... 
σχίλλης MKA: ἀνθέρικος τὸ ἄχρον τῆς σκίλλης Δ νῦν εἴρηκε 
τὸ ἄνϑος S 
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νῦν εἴρηκε τὸ ἄνθος τῆς σκίλλης. κυρίως γὰρ τὸ ἄκρον 
τῶν ἀσταχύων. ἀκολούϑως δέ φησι καὶ τῷ τῆς σχίλλης 
ἄνθει τεκμαίρεσθαι περὶ τῶν ἐσομένων καρπῶν. τὸ 
μὲν γὰρ πρῶτον ἄνϑος περὶ τοῦ πρώτου σπόρου διδάσκει 
ἡμᾶς, τὸ δὲ δεύτερον περὶ τοῦ δευτέρου καὶ τὸ τρίτον 
περὶ τοῦ τρίτου. 

1064. -- αὐτὰρ ὅτε σφῆκες: ὅταν ἐν φϑινο- 
πωρινῇ τοῦ ἔτους ὥρᾳ οἱ σφῆκες κατὰ πλῆθος συνη- 
ϑροισμένοι ἐν πολλοῖς τόποις βλέπωνται, καὶ πρὸ τῆς 
ἑσπερίου τῶν Πλειάδων ἀνατολῆς χειμῶνα δεῖ προσδο- 
κἂν. προείρηται δὲ ὅτι ἢ ἑσπέριος ἀνατολὴ τῶν laesit- 
δων χειμῶνας ἐπιφέρει. 

ἑσπερίων δὲ τῶν ἀπὸ ἐσπέρας ἀνατελλουσῶν. 


1 γὰρ MAKAS: om. U | τὸ ἄκρον AUA: τῶν ἄκρων K 
τὸ ἄνθος M τὸ ἄνθος ἄχρον (ἄνϑος lineola, ut videtur, postea 
deletum) S 2 τῶι M: τὸ AKUA om. S 3 ἄνθει MS: ἄνθος 
AKUA 4 yàp MAUS: om. KA | πρώτου AKUAS: om. 
M | σπόρου MS: χρόνου AUA χρόνου ἤγουν τοῦ κρόνου K 
5 ἡμᾶς AKUAS: om. Μ | καὶ τὸ MS: τὸ δέ γε A τὸ δὲ KUA 
6 περὶ MUS: πάλιν ὁμοίως περὶ Δ ὁμοίως περὶ ΚΑ | post 
τρίτου add. καιροῦ προμηνύει Δ. 

7-12 MAKUAS (610,.6δ-11) lemma MKUA: αὐτὰρ ὅτε 
AS 7-8 φϑινοπωρινῆι MAKUA: -πώρω S 8 οἱ MAKS: 
αἱ U A ut vid. | 133,90; MAKAS: τὸπλ- Ὁ 8-9 συνηϑροισμένοι 
MAK (corr. 9) K: -αι A U incert. 9 βλέπωνται MAKUA: 
-πονται S ut vid. | xau MAKUA:om.S 10 Πλειάδων MAKUA: 
πληϊάδων S 11 post προσδοκᾶν desinit sch. in U | προείρηται : 
cf. supra sch. 269, p. 207,01. 9-10 | BSS5MK AS: yap A. 11-12 τῶν 
πλειάδων (πληϊάδων S) hic MS: ante ἑσπέριος A πλειάδων 
(τῶν om.) post ἑσπέριος KA 12 χειμῶνας MS: -να AKA | ἐπι- 
φέρει MK ΑΡ: φέρει A | finis signum praebent AKAS: non 
M 


13-p. 501,2 MAKAS (615 in mg. ad vv. 1064-1067) in S 
haec tantum, et mutila quidem, leguntur : «τῶ»ν ἑσπερίων (--έρας 
Ss) «ἀνα»τελλουσῶν «...»αὶ (?) yàp ἀναςτ»έλλουσι «τ»ότε 
ϑέρει πρὸ ἑσπερίων πληϊάδων | lemma ἑσπερίων πλειάδων (sic) 
A καὶ ἑσπερίων προπάροιϑεν ΚΑ mihi M 13 ἑσπερίων δὲ 
M: ton- λέγει Δ om. KA | ἀπὸ ἑσπέρας MKA: ἑσπερόϑεν A | 
ἀνατελλουσῶν MKA: ἀνατελλόντωνΔ 
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ἑῷαι γὰρ ἀνατέλλουσι ϑέρει. τότε οὖν καὶ πρὸ τῶν 
ἑσπερίων Πλειάδων εἴποι τις ἂν ἔσεσθαι χειμῶνα. 

γίνονται δὲ οἱ σφῆχες ἐκ γῆς, εὐφυὴς δὲ πρὸς τὸ 
γεννᾶν τὰ τοιαῦτα ἢ γῆ ὅταν ἰκμαρώδης f. 

1068. — ϑήλειαι δὲ σύες: ἢ ὑγρότης 

?| ἢ τοῦ ἀέρος χίνησις εἰς χειμῶνα 

γόνιμος καὶ κινητικὴ σπερματικῆς δυνάμεως. δια- 
χυϑὲν γὰρ τὸ σῶμα καὶ τὸ πνεῦμα τῇ ἀνέσει εὕρουν 
γίνεται καὶ ὑπόϑερμον εἰς ὁρμὰς ἀγωγοὺς ἐπὶ τὸ τῆς 
γενέσεως ἔργον. διὸ καὶ οἱ παλαιοὶ τὸν Διόνυσον τῇ 
Δήμητρι συγκαϑιέρωσαν, αἰνιττόμενοι τὸ γόνιμον τῆς 
ὑγρότητος. ὡς οὖν τὰ δένδρα εὐσϑενήσαντα διανϑεῖ 
καὶ δικαρπεῖ τῇ ἀκρασίᾳ πιόντα τὴν ἐπιρρέουσαν τρο- 
φήν, οὕτω καὶ τὰ ζῷα ἐν ὑγρῷ τῷ ἀέρι καὶ μαλακῷ 
τῷ σπέρματι .... οὕτως ᾿Απολλινάριος. 

καὶ σύες δὲ ϑήλειαι καὶ πρόβατα καὶ αἶγες, ὅταν 


1 ἀνατ- ϑέρει MKA: ϑέρει ἀνατ-- Δ | τότε MKA: ὅτε Δ | καὶ 
MKA:om. Δ 2εἶἴποι... χειμῶνα M: οἱ σφῆχες βλέπωνται κατὰ 
πλῆϑος συνηϑροισμένοι, τηνικαῦτα χειμῶνα δεῖ προσδοκᾶν. τοῦτο 
γὰρ ἀπειλεῖ τὸ σημεῖον Δ οἱ σφῆκες βλέπονται συνηϑροισμένοι. 
εἴποι τις οὖν ἔσεσθαι χειμῶνα ΚΑ 2 ἂν Est: οὖν ΚΑ om. M. 

3-4 MKAS (δ19,18-20) 3 δὲ MKA: om. 8 | οἱ MKA: 
αἱ S 4 τὰ MKA: om. S | ὅταν ἰχμ- ἧι MKA: ἰκμ- οὖσα 8. 

5 MKA. 

6 M in mg. int. hic inserui („quo pertineat incertum“ 
Maass). 

7-15 MKA 7 κινητικὴ hic MA: post δυνάμεως K 8 post 
πνεῦμα dist. M, post ἀνέσει K, non dist. A 11 δήμητρι MK: 
δημήτρα A 12 εὐσθενήσαντα Maass: &c9— MK verbi initium 
in A evanidum 13 xal δικαρπεῖ Maass (cf. Theophr. C. P. 
1,13,9): καὶ διακ- M om. ΚΑ | ἀκρ- KA: εὐκρασία MC | 
πιόντα Maass: ἐπιόντα MKA 14 τῶι ἀέρι MA: τῶι om. K 
15 ᾿Απολλινάριος Maass (cf. supra sch. 1057 p. 499, l. 5): 
ἀπολι- MK A evan. 

16-ρ. 502,7 MAKUAS (610.11-18δ) lemma nullum in 
MU: ϑήλειαι δὲ A ϑήλειαι δὲ σύες  ἄλλως KAC 16 καὶ 
co- MAS: καὶ om. KUA | δὲ MUS: om. ΔΑ καὶ K | καὶ 
πρόβατα MK AS: πρόβατά τε A om. U 
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ὑπομείναντα τὴν ὄχευσιν τῶν ἀρρένων ἀντιστρέψαντα 
ἐπιβαίνῃ τοῖς ἄρσεσι, μέγαν χειμῶνα καὶ οὐκ ἐλάσσονα 
τοῦ ἀπὸ τῶν σφηκῶν σημαίνει. ὅταν δὲ μὴ προλαμβάνῃ 
τὰ προειρημένα τὴν μῖξιν, ἀλλὰ βράδιον τοῦ εἶθισ- 
μένου καιροῦ ὀχεύῃ, εὐϑυμίαν τοῖς πένησι παρέχεται, 
ὅτι μὴ ἔχοντες εὐπορεῖν ἐσθημάτων προσδοκῶσιν εὐδι- 
νώτερον ἔσεσϑαι τὸν χειμῶνα. 

ἄλλως. ϑήλειαι δὲ σύες: καὶ ταῦτα γὰρ 
τὰ ζῷα ἐπιθυμητικῶς ἔχουσι συνουσίας ἐν χειμῶνι. 
τότε γὰρ ἔξωθεν ὄντος τοῦ ὑγροῦ τὸ ϑερμὸν ἔνδοϑέν 
ἐστι καὶ φλέγον αὐτὰς ἐγείρει πρὸς συνουσίαν. διὸ καὶ 
ἑξῆς φησιν ὅτι ἐὰν βραδέως καὶ μὴ συνεχῶς συνουσιά- 
ζωσι, δηλοῦσιν οὐ ψυχρὸν τὸν χειμῶνα, ἀλλ᾽ εὔκρατον. 
ὅθεν καὶ τὸν πένητα χαίρειν ποιοῦσι. μὴ ἔχων γὰρ 
σκέπην ἐν χειμῶνι ὁ πένης χαίρει ὅταν χειμὼν μὴ πάνυ 
ὑπάρχῃ ψυχρός. 

1072. — ὀψὲ δὲ µισγοµένων: ἐν τοῖς αὐχμηροῖς τε 


1 τὴν ὄχ-- τ- ἀρρένων (ἀρένων S) MS: τὴν τῶν ἀρρ- ὄχ- AKU 
A. | ἀντιστρέψαντα M SP? (ἀναστρ- 839); ἐπιστρ- AKUA èra- 
ναστρέψαντα Maass fortasse recte (ἀναστρωφῶσιν Arat. 1069) 
2 ἐπιβαίνη AKAS.: -ver MS U evan. | τοῖς ἄρσεσι MS: t- 
ἄρρ- KUA τῶν ἀρρένων Δ 2-3 μέγαν χειμῶνα καὶ οὐχ ἐλάσσονα 
(-ττ- K) τὸν (sic codd. : τοῦ corr. Est) ἀπὸ τῶν σφηκῶν σημαίνει 
(sic M: -νουσι KACS fortasse recte) : μέγ-- χειμ-- δηλοῖ καὶ οὐκ 
ἐλάσσονα τῶν σφηκῶν Δ μέγαν καὶ οὐκ ἐλάσσονα χειμῶνα 
σημαίνει U 3 uz; MKUAS: καὶ μὴ Δ | προλαμβάνη MAUA: 
-νει K 4 τὰ πρ- τὴν u- MKUAS (τῇ μίξει): τὴν μ-- τὰ πρ- Δ 
| βράδιον MAKAS: βραδύτερον U 4-6 τοῦ εἰϑισμένου καιροῦ 
M As (εἰρημένου Δ) KAS: τῶν εἰϑισμένων καιρῶν U ὅ ὀχεύηι 
ΜΔΙ8: ὀχεύειν K ὀχεύη ἢ ὀψεύη A ὀψεύη C | παρέχεται (περ-- 
Sac) MAU: παρέχονται K παρέρχ- A 6 ἔχοντες εὐπορεῖν 
MKA: εὐποροῦντες Δ ἔχοντες U ἔχοντα εὐπορίαν ἢ | ἐσϑημά- 
των MAKAS: ἔσϑημα U 6-7 εὐδινώτερον MU: εὐδινότερον 
A εὐδιεινότερον KAC εὐδίαν S. 7 ἔσεσθαι MKUAS: γενέσ- 
ϑαι Δ. 

8-16 MKA lemma MKA 9 ἐν ΜΑ: ἐν τῶ K 10 ὄντος 
τοῦ ὑγροῦ M: τοῦ ὑ- ὄντος KAC 12 μὴ MK: om. A 12-13 
συνουσιάζωσι ΜΑ: -ζουσι K 14-16 μὴ ἔχων ... ψυχρός M: 
om. : 
17-p. 503,5 MAKUAS (51*,20-25) lemma MAKUAS 
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καὶ ἀνόμβροις ἔτεσι τὰ ζῷα ἀπρόθυμα πρὸς συνουσίαν 
διὰ τὴν τῶν σωμάτων ὑγρότητα ὀλίγην οὖσαν [βραδύ- 
τερον τοῦτο δρᾶν]. ὅϑεν καὶ ὀψὲ δρῶντα τὴν συνουσίαν 
εὐϑυμίαν παρέχουσι τοῖς γεωργοῖς. Ἡ γὰρ πλείων ἐπι- 
ϑυμία ἐξ ὑγρότητος πλεοναζούσης γίνεται. 

1078. — χαίρει ἄνολβος: ὁ πένης καὶ ἀνεί- 
μων ἀνὴρ χαίρει ὅτι οὐ πάνυ αὐτῷ ϑερμαινομένῳ ἤγουν 
σκεπομένῳ ὑπὸ ἀμφίων εὔδιον τὸν ἐνιαυτὸν γενήσεσϑαι 
ὑποφαίνουσιν. 

1074. — βιβαιόμεναι: ἀντὶ τοῦ βιαζόμεναι 
πρὸς συνουσίαν. 

1075. — χαίρει καὶ γεράνων ἀγέλαις: 
καὶ ὅταν αἱ τῶν γεράνων ἀγέλαι ἐπὶ τοὺς εἰϑισμένους 
τόπους μετάβασιν προλάβωσιν, ὁ ἐπιδυμῶν γεωργὸς 
ἐν τάχει τοὺς καρποὺς ἀκμάσαι γέγηϑεν. ὅταν δὲ βρα- 


1 ἀπρ- πρὸς μος S) συν- MS: πρὸς cvv- Eom (πρόθυμα 
U ut vid.) AKU 2 τὴν MKAS: τὸ τὴν A γὰρ τὴν 
Est Ald. οὖσαν MA KAS: εἶναι U 2-3 βραδ-- s (om. K) 
δρᾶν (δρᾷ Est Ald. MAKAS: om. U seclusi 3 δρῶντα ΜΔ 
KUA: -ντες S | τὴν συνουσίαν MK A: ἐν τῇ συνουσία S om. 
AU fortasse recte 4 εὐθ- παρ- t- γε- MKA: t- ye- εὐϑ-- 
παρ- AU εὐθ- τ-γε-παρ- 8 5 ££ MKAS: om. AU. 

6-9 M (mg. int.) UA (in C post sch. 1075) lemma M: 
χαίρει ἄνολβος ἀνῆρ A om. U 6 ὁ πένης MA: ὁ ἄνολβος xal 
πένης Ὁ 7 ἀνὴρ UAC: om. M | οὐ MAC: om. U 7-8 ἤγουν 
σχεπομένω M: om. UAC 8-9 εὔδιον... ὑποφαίνουσιν MAC: 
εὔδιον προσδοκᾶ τὸν καιρόν U. 

10-11 M (mg. $nt.; om. C) ΑΒ (610 mg. ext. ad vv. 1073- 
1074) lemma M: τὸ δὲ βιβαιόμεναι A om. S 10 βιαζόμεναι 
ΜΑ 5 ut vid. (sed tertia littera excisa est) : βιβαζόμεναι Maass 
11 πρὸς MA: κατὰ «τ»ὴν S. 

12-p. 504,10 MAKUAS (δ1ν, 06-98) lemma M: χαίρει καὶ 
γεράνων AK AS om. U 13 τοὺς εἰϑισμένους τόπους MAU: τοῖς 
-μένοις -οις KACS 14 μετάβασιν MKU AS: μεταβαίνωσιν Δ | 
προλάβωσιν Maass: προσλάβ-- M προσλαμβάνωσιν KA (-ουσιν 
C) λαμβάνουσιν U καταλαμβάνουσιν S om. Δ 14 γεωργὸς M 
AKUA: γεωργίας S 15 τοὺς καρποὺς MAKUA: τὸν καρπὸν ἢ 
| post γέγηϑεν transeunt. AU ad sch. 1076, deinde ad nostra 
revertuni; lemma, autem [δ] δ᾽ ἀώριος add. ^ 15-p. 504,1 
βραδύτερον MK AS: βραδέως φησὶ Δ φησί βραδέως U 


MUA 


MAS 


MAKUAS 


MAKUAS 
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δύτερον διαίρωνται, ὁ βουλόμενος βράδιον ἀκμάσαι 
τὴν ϑερείαν γεωργὸς γέγηϑεν. ἀκόλουθος γὰρ ὁ χειμὼν 
γίνεται τῷ τῶν γεράνων διάρματι. ὅταν μὲν γὰρ προ- 
λάβωσι τὴν μετάβασιν xai κατὰ μείζονα συστήματα 
ποιῶσι τὴν πτῆσιν, πρώιμον δηλοῦσι τὸ ἔτος. ὅταν 
δὲ τοῖς αὐτοῖς τόποις ἐμβραδύνωσι καὶ ἀναχωροῦσαι 
πρᾳεῖαν τὴν πτῆσιν ποιῶνται καὶ μὴ συνηϑροισμέναι 
φέρωνται, ὀψὲ γενησόμενον τὸν χειμῶνα σημαίνουσι, 
καὶ τὴν παρολκὴν τῶν γεωργιῶν χρησιμωτέραν οὖσαν 
τοῖς γεωργοῖς. 

1076. — ὅριον ἐρχομέναις: ταῖς καθ) 
ὥραν ἐρχομέναις γεράνοις ὁ βουλόμενος καθ) ὥραν 
τῶν ἔργων ἅπτεσθαι γεωργὸς χαίρει, ὁ δὲ βουλόμενος 
ὀψίστερον σπείρειν ταῖς ὀψιμωτέραις. ἕπεσθαι γὰρ 
αὐτῶν τῇ πτήσει πέφυκεν ὄμβρος. καὶ γὰρ αὗται αἰσθα- 
νόμεναι τῆς περὶ τὸν ἀέρα ψύξεως ἐκ τῶν συνήϑων 


1 ἁμάσαι A (unde ἀμῆσαι Est Ald.) 2 γεωργὸς MAUS: γεωρ- 
γίαν Ο γεωργίαν γεωργὸς KA | ἀκόλουθος MK AS : ἀκολούθως 
AU 8 ὅταν MKUAS: ὅτε Δ 3-4 προλάβωσι Maass: προσ- 
λάβωσι M προλαμβάνουσι Δ προλαμβάνωσι KU A καταλαμβάνωσι 
S 4 συστήµατα ΜΔΤΌ ΑΡ: om. K 5 ποιῶσι Est : ἀπίωσι MKU 
AS: ποιῶνται Δ | πρώιμον MKU AS: πρόιμον Δ 6 τρόποις Δ 
| ἐμβραδύνωσι (ἐνβρ- M) MAUS: ἐμβραδύνουσαι KA | ἀνα- 
χωροῦσαι MK AS: -ροῦσι AU 7 πραεῖαν ὃ: πραείαν M Bpa- 
δείαν AA βραδίαν K βραδεῖαν U | ποιῶνται KA CS: ποιοῦνται 
M ποιοῦσαι Δ ποιῶσι U 8 φέρωνται MAUAS: -ονται K 
| yev- τὸν yetu- MAKAS: τὸν χειμ-- yev- U 9 γεωργιῶν Est 
Ald.: -γῶν MAKUAS 9-10 οὖσαν τοῖς γ- om. AU | οὖσαν 
MAS: om. K 10 γεωργοῖς KAS: γεωργικοῖς MC. 

1-Ρ. 505,24 MAKUAS (ό]ν,89-46) $n AU post γέγηϑεν, 
supra p. 608, l. 1δ | lemma MAKUA: ὥριον ἐρχομένοις S 
11-12 ταῖς... épyouévat; MAKUA: τοῖς... -μένοις ὃ 12 
γεράνοις MAKU ASsl: ὁ γέρανος 5 18 ἔργων (om. 5) ἅπτεσθαι 
γεωργὸς MAKAS: γεωργῶν ἅπτ- ἔργων U | χαίρει MKUAS: 
γέγηϑεν A |δὲ MAK AS :om.U 14 ὀψίστερον (-ρος S) σπείρειν 
MAKAS: om. Ὁ | ὀψιμωτέραις AA: ὀψινωτέραις MS ὀψιμο- 
τέραις K ὀψιστέραις U 15 ὄμβρος MKU AS: ὁ ὄμβρ- Δ | καὶ 
γὰρ MKA: καὶ AUS 16 τῶν MKAS: om. AU 
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ἐπὶ τοὺς ἀήθεις μετέρχονται τόπων. 

1076. — πρώια μὲν καὶ μᾶλλον: ταῖς 
μὲν ϑᾶττον καὶ κατὰ πλῆϑος φαινομέναις ϑάττων καὶ 
πλείων ὁ χείμων ἐπιφαίνεται. ὅταν δὲ ὀψὲ καὶ μὴ 
ἀγεληδὸν φανεῖσαι πλειότεραι, ἀλλὰ 
κατ᾽ ὀλίγον καὶ ἐκ διαστημάτων, οὐδ᾽ ἅμα πολ- 
λαί, ἀμβολίῃ χειμῶνος ὀφέλλεται ὕσ- 
τερα ἔργα (4080-1081). 

1082. -- εἰ δὲ βόες: εἰ δὲ οἱ βόες καὶ τὰ πρό- 
Bara ἐν τῇ παρακμῇ τοῦ φθινοπώρου τὴν γῆν τοῖς 
ποσὶν ὀρύσσουσι, τὰς δὲ κεφαλὰς πρὸς βορέαν ἀνα- 
τείνουσι, χειμὼν γενήσεται μέγας κατὰ τὴν τῶν Ieg- 
δων δύσιν. ἐὰν δὲ μᾶλλον ὀρύττωσι, μείζονα δεῖ τὸν 
χειμῶνα προσδέχεσθαι καὶ ἀσύμφορον φυτοῖς τε καὶ 
τῷ σιτικῷ χαρπῷ. πολλὴν γὰρ ἐσομένην χιόνα σημαίνει, 
ὑφ᾽ ἧς συμβήσεται τὸν ἐν ταῖς χώραις, ἔτι τρυφερὸν 
ὄντα xoi μηδέπω ἐπὶ τοσοῦτον Ἠὐξηκότα ὥστε μὴ 


1 ἀήθεις MAKA: ἀσυνήϑεις U ἀλήϑους S | τόπων M: τόπους 
AKU AS fortasse recte. 

2-8 MKA lemma MKA 3 θάττων M: ϑᾶττον KAC 4 
ἐπιφαίνεται MA: φαίνεται K 5 ἀγεληδὸν ΜΑ: --δὰ K | πλειό- 
τεραι MC: om. ΚΑ. 

9-p. 506,3 MAKUAS (51",45—527,1) lemma MA: εἰ δὲ βόες 
καὶ μῆλα AS εἰ δὲ καὶ βόες καὶ μῆλα K om. U 9 εἰ δέ οἱ MA 
ΚὉΑ: οἱ δὲ S 9-10 καὶ τὰ πρόβατα MAUS: καὶ τὰ μῆλα ἢ τὰ 
πρόβατα KA 11 ὀρύσσουσι KA: ὀρύσσωσι MA ὀρύττουσι US 
|32MKA : post xep- AU om. Β|πρὸς MAKUA : κατὰ Β|βορέαν 
ΜΚΑΒ8: βορὰν A βορᾶν U 11-12 ἀνατείνουι MK U A : -νωσι A 
-ναντες ὃ 12-13 χειμὼν ... δύσιν MKA: χειμῶνα προσδόκα A 
om. US 13 ἐὰν δὲ (om. S) μᾶλλον MAKAS: μᾶλλον δὲ ἐὰν U 
13-14 δεῖ τὸν χειμῶνα MKU AS : τὸν χ- δεῖ Δ 14 ἀσύμφορον M 
ΔΚΤΟΌΑ:σύμφορον ὃ 15 τῶι MAKU : om. AS | σιτικῶ καρπῶ 
MAKUA: σιτικοῖς καρποῖς S | πολλὴν ... ἐσομένην χιόνα 
MAKUA: πολὺν ... ἐσόμενον χειμῶνα S | σημ(αίνει) MKU 
A: σημαίνουσιν AS 16 συμβήσεται MKUAS: συμβαίνει Δ | 
τὸν ἐν ταῖς χώραις (καρπὸν add. Δ) MAKAS: τὰ ἐν τῶ χωρίω 
U | ἔτι hic M: post τρυφερὸν AU (τρυφερὰ) C om. ΚΑΒ 17 
μηδέπω ... ηὐξηκότα MAKUA: μὴ ἔτι ηὐξηκότα ἐπιτοσοῦ- 
τον S 1'7- p. 506,1 ὥστε μὴ μαραίνεσϑαι (xal add. ΚΑ) MK AC: ὡς 
τεκμαίρεσϑαι (καὶ add. Δ) AS ὥστε τεκμαίρεσϑαι U 


MKA 
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μαραίνεσϑαι, ξηρανϑῆναι ὑπὸ τῆς ψυχρότητος. εἰ γὰρ 
ἐτύγχανεν ἰσχυρός, ὁ γεωργὸς οὐκ ἂν ἐδέδοικει τὴν 
ἐκ τῆς χιόνος βλάβην. 

ἔστωσαν δὲ κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἀστέρες τὸ κατὰ 
φύσιν σῴζοντες κατάστημα χκαθαροὶ καὶ ἀνεπιϑόλωτοι, 
μηδὲ οἱ καλούμενοι κομῆται ϑεωρηϑείησαν, ἢ εἷς ἢ 
δύο ἢ τρεῖς: φανέντες γὰρ οὗτοι αὐχμηρὸν τὸ ἔτος ση- 
μαίνουσιν. 

1083. — γαῖαν ὀρύσσωσι: καὶ ἢ ὑπὸ τῶν 
ζῴων ὀρυσσομένη γῆ χειμῶνα δηλοῖ. μαντεύεται γὰρ 
δεῖσθαι ψύξεως διὰ πλῆϑος ϑερμότητος, ἥτις διὰ τὴν 
ἔξωϑεν πυκνότητα ἐγκλείεται τοῖς ζῴοις. εἰ δὲ πλεῖον 
ὀρύττει τὴν γῆν τὰ ζῷα, ὁ χειμὼν βλαβερώτερος καὶ 
φυτοῖς καὶ ἀρότροις. εὔχου δὲ πλείονα χιόνα ἔσεϑαι. 
σημεῖον γὰρ καρποῦ, ἐπειδὴ ῥιζοῦται τὰ σπέρματα 
μᾶλλον, ἐπεχόμενα τῆς ἐπὶ τὰ ἄνω αὐξήσεως. κομῆται 
δὲ ἀστέρες αὐχμοῦ σημεῖον, ὑπερβάλλοντος τοῦ ϑερμοῦ 
[καὶ] τοῦ ψυχροῦ. 


1ὑπὸ MAKUA: ἀπὸ S | τῆς om. Δ | ψυχρότητος MAKUA: 
ὑγρότητος S 2 ὁ y- οὐκ ἂν MAKAS (qui post γεωργός dist.) : 
οὐκ ἂν ὁ y- U 3 ἐκ τῆς χιόνος MAKUA: τοῦ χειμῶνος S. 

4-8 MAK (infra post sch. 1083) UA paraphrasis ver- 
suum 1091-1093; lemma nullum in M: [μ]άλα xev Δ μάλα xev 
(κε Ὁ) τότε KUA 4 δὲ MKUA: om. A | ἀστέρες MKA: 
ἁστ-- δὲ U om. Δ ὅ κατάστηµα MAKA: διάστηµα U 6 xo- 
μῆται MAU: κομῖται KA | ϑεωρηϑείησαν AKUA: Jep- M 7 
τρεῖς ΜΔ: καὶ τρεῖς KUA | φανέντες γὰρ οὗτοι MAUA: om. K. 

9-18 MK (ante ll. 4-8) A, ll. 14-18 in AU post sch. 
1085 (infra p. 507,1. 8) cf. supra p. 461, ll. 20sqq. lemma MKA 
12 πλεῖον M: πλέον KA 14 εὔχου: incipiunt AU sub lemmate 
ἀλλὰ χιών (1088) | χιόνα MKA: χειμῶνα AU ut vid. (evan.) 
| ἔσεσθαι M AU ut vid. (evan.) : om. KAC 15 καρποῦ MKA: 
ἐστι καρποῦ AU AC o MKUA: τὸ Δ fortasse recte 16- 17 
κομῆται (-μῖται KAC . σημεῖον MKA: οἱ κομῆται οὖν 
αὐχμοῦ σημεῖον εἰσὶν λυ 17 ὑπερβ- MKA: ὑπερβ-- γὰρ AU 18 
καὶ τοῦ ψυχροῦ MKA: εἰώθασι γίνεσθαι AU τὸ ψυχρὸν (καὶ 
om.) Est καὶ secl. Maass. 
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1085. — Πληιάδες χειμῶνα: εἴπομεν γὰρ 
ἄνω ὅτι καὶ φϑινοπωριναὶ ἀνατέλλουσιν αἱ Πλειάδες. 
φησὶ δὲ ὅτι χατερχόμεναι χειμῶνα φέρουσιν. 

ἄλλως: οἷονεὶ εἰς τὸν καιρὸν ὅτε δύνουσιν αἱ 
Πλειάδες ἐὰν αἶγες καὶ μῆλα κερατίζωσι τὴν γῆν, 
χειμὼν γενήσεται μέγας. 

1086. — τὸ δὲ ἑξῆς μηδὲ λίαν ὀρύχοιεν 
ὄφρα τις εὐεστοῖ. 

1088. -- ἀλλὰ χιὼν εἴη πολλή: ἀλλὰ 
χιὼν čato, φησί, πολλὴ ἐπὶ ταῖς μεγάλαις ἀρούραις, 
περὶ τῇ. μήπω ἀκμὴν Χριϑείσῃ καὶ οἱονεὶ διάκρισιν 
καὶ ἰσχὺν λαβούσῃ. πόᾳ, τῇ τέως μηδὲ βαϑείᾳ, ἀλλ᾽ 
ἐπιπολαίῳ οὔσγ. 

ἄλλως: χιὼν δὲ ἂν πίπτῃ, γινέσϑω μὴ ἤδη εἰς 
πολὺ τῆς πόας Ἠὐξημένης, ἵνα μὴ κατακλᾶται αὕτη, 
ἀλλ᾽ ἔτι ἁπαλῆς. καὶ γὰρ αὕτη κατ᾽ ὀλίγον τηκομένη 
καὶ ποτίζουσα τὴν γῆν τρόφιμός ἐ ἐστι τοῖς ἐσπαρμένοις. 

1090. — ὄφρα τις εὐεστοῖ: τῇ εὐετηρίᾳ. 
τοῦτο ἀκολουθεῖ τῷ μὴ λίην ὀρύχοιεν (1086) 


1-3 MAKUA lemma MKUA: [π]ληϊάδες Δ 1 εἴπομεν 
γὰρ: cf. supra sch. 1064-1066 2 πλειάδες AK A: πληϊάδες 
MU 3 φησὶ .. φέρουσιν MC: αὗται οὖν (αἱ πληϊάδες add. 
AU) κατερχόμεναι φησὶ (om. A) χειμῶνα φέρουσιν (σημαίνουσιν 
Δ) AKUA οἱ. Arat. 1084-1085 (αὐταὶ /]]ληϊάδες χειμῶνα 
κατερχόμεναι φορέοιεν). 

4-6 A (non in C). 

7-8 M (mg. int. ad v. 1086, non in C) 7 ὀρύχοιεν Aratus: 
òp- M. 

9-13 MKAS (52*,1-4) lemma M AS: ἀλλὰ χιὼν εἴη κ 
10 ἔστω MKA: ἔσται 8 | φησὶ πολλὴ MCS: πολλὴ φησὶν ΚΑ 
| ἐπὶ MS: ἐν ΚΑ 11 περὶ MKA: ἐπὶ S (sic etiam Maass ex 
Arato 1089) 12 τέως KACS: te ὡς M | μὴ δὲ MKC: μὲν A 
μὴ Maass om. S | βαθεία KAS: βαθεῖα MC. 

14-17 MKA XXoc;M:om.K AC 15 κατακλᾶται M : κλᾶται 
KAC 16 ἁπαλῆς Est Ald.: -λὴ M A ut vid. ἁπλῆ K. 

18-p. 508,4 MAKUAS (52*,4—8) lemma Μ: ὄφρα τις A ὄφρα 
τις εὐετοῖ KA ὄφρα τις εὖ ἔστω S om. U | cf. supra ll. 7-8 19 
τῶι M: 39AKUAS |Av MK A λίαν AU S |ópoy ot1tv AK UAS: 
ὠρ- M | post ὀρ- add. ὁ νοῦς AK ὁ δὲ νοῦς UA : non in ΜΒ 
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"ὅπως τις εὐεστοῖ προσδεχόμενος χαίρῃ. εἰ γὰρ λίαν 
ὀρύχοιεν, οὐ κατὰ κόσμον ἀλλὰ χαλεπὸν καὶ τεταραγ- 
μένον τὸν ἀέρα μηνύουσι, καὶ χειμὼν ἂν εἴη πολὺς ἐν 
ταῖς ἀρούραις 

ἐπὶ τῇ μήπω χεκριμένῃ καὶ ἰσχυρᾷ πόα τῶν ἆστα- 
χύων πρὸς τὸ χιόνα δύνασϑαι φέρειν καὶ τοιοῦτον ψῦχος 
ἀναδέξασϑαι. 

1091. — ot δ᾽ εἶεν καϑύπερϑεν: τοὺς 
κομήτας οἱ Πυθαγορικοὶ τοῖς πλανωμένοις συγκα- 
τηρίϑμουν, κατὰ μακρὰς ἀνακυκλήσεις χρόνων ἄλλοτε 
ἄλλῃ προφαινομένους, ἕνα τοῦτον ὑποτιϑέμενοι καὶ 
κατὰ τὰ βόρεια ἐκτὸς τοῦ ζῳδιακοῦ φαινόμενον. οἷς 
αὐτὸ τοῦτο ἀντιπίπτει. τοῖς γὰρ πλανήταις ὡρισμένος 
τόπος ἐστὶν ὁ ζῳδιαχὸς κύκλος, οὗτος δὲ οὐκ ἂν εἴη 
τῶν πλανήτων ἐκτὸς τούτου τοῦ τόπου φαινόμενος. καὶ 
εἴπερ εἷς τῶν πλανήτων, πάντως ἂν καὶ τὰς τούτου 
περιόδους οἱ περὶ τὰ μαϑήματα δεινοὶ παρετήρησαν, 


1 ns MAKAS: om. U | εὐεστοῖ scripsi: εὐεστὼ Maass fortasse 
recte εὐθέτως MAKA εὐϑέως S (sic etiam Buhle) om. U | 
προσδεχόμενος MAKUA: καταδ- S | χαίρει U | λίαν ΜΔ 
US: om. ΚΑ 2 ὀρύχοεν KUAS: òp- M σκάπτουσι Δ | οὐ 
κατὰ κόσμον ἀλλὰ ΜΙΑ: om. AUS 3 τὸν ἀέρα μηνύουσι M 
KAS: t- &- onu] Ὁ τὸ σῶμα σημαίνει τοῦ ἀέρος Δ 8-4 καὶ 

- ἀρούραις ΜΚ ΑΒ: om. AU. 

5-7 MKA 35 πόα KAC: τῆι πόαι M 6 τὸ MK: τὸν Α | 
τοιοῦτον MA: τὸ τοιοῦτον K τοσοῦτον Maass | ψῦχος K: ψύ-- 
ΜΑ. 

8-p. 509,6 MKUA cf. Par. 2424 infra p. 511, ll. 13-19; 
haec et sequentia, usque ad p. 510, l. 12 (γινομένης) ediderunt 
Edelstein et Kidd inter Posidoni? fragmenta (131a) ; vide Aristot. 
Meteor. 1, 6 lemma MK: εἰ ὃ’ εἶεν U οὐδ᾽ ὕπερϑεν A 9 
κομήτας MU: κομίτας KAC (sic per totum hoc scholium) | 
πλανωμένοις MUA: πλανο- K 9-10 συγκατηρίϑμουν MKA: 
συγκαταριϑμῶσι U 10 μακρὰς KAC: μικρὰς M [..]xpàv U | 
ἀνακυκλήσεις MKA: ἀναχλάσεις 7 11 τοῦτον Est Ald. : τούτων 
MKUA | καὶ MU: om. KAC 12 τὰ MA: om. KU evan. | 
φαινόμενον scripsi (sic iam Edelstein): φαινομένους M --μένων 
KA U evan. 14 τόπος ἐστὶν ὁ ζ κ. MKA : x- ὁ ζ- ἐστὶ τόπος 
U | οὗτος MKA: οὕτως U 16 εἷς MKA: εἰσὶ U | ἦν post 
πλανήτων add. Est 
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ὡς καὶ τῶν πλανήτων. οὔτε δὲ εἷς ἐστιν, ἀλλὰ πλείονες, 
καὶ οὐχ ἑνὶ τύπῳ ὁρώμενοι, ἀλλὰ τοὺς μὲν αὐτῶν χο- 
μήτας λέγουσι, τοὺς δὲ πωγωνίας, τοὺς δὲ ξιφηφόρους, 
καὶ ἄλλους ἄλλως ἔχοντας: κομήτας μὲν τοὺς ἄνω τῶν 
ἀστέρων ἔχοντας τὴν κόμην, πωγωνίας δὲ τοὺς κάτω, 
ξιφηφόρους δὲ τοὺς ἑκατέρωϑεν. 

᾿Δημόχριτος (Diels, Vors. 68 A 92) δὲ καὶ ᾿Αναξα- 
γόρας (Diels, Vors. 59 A 81) κατὰ σύλληψιν δύο πλανω- 
μένων ἡνίκα πλησίον ἀλλήλων γένωνται καϑάπερ. ἐσόπ- 
τρων ἀντιλαμπόντων ἀλλήλοις τοὺς κομήτας συνίστασ- 
ϑαι λέγουσι. καὶ οὗτοι δὲ πλανώμενοι τοῦτο λέγουσιν. 
οὔτε γὰρ ἐν τῷ ζῳδιακῷ μόνῳ φαίνονται, ἀλλὰ καὶ ἐν 
τοῖς βορείοις καὶ ἐν τοῖς νοτίοις, τρεῖς τε πολλάκις 
ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὁρῶνται κομῆται, πέντε δὲ ὄντων πλανήτων 
τρεῖς ὁρᾶσϑαι κομήτας (ἀδύνατον). καὶ τῶν ἀπλανῶν 
δέ τινες ὁρῶνται κόμας ἔχοντες. ἐπὶ γοῦν τῷ ἰσχίῳ τοῦ 
Κυνὸς ᾿Αριστοτέλης (Meteor. I, 6, Ῥ. 343 b 12) 
φησὶ παρατετηρηκέναι κοµήτην, καὶ τοῦτο προσιστο- 
ρῶν ὅτι χωρὶς δύσεως οἱ κομῆται κατὰ μικρὸν ἀπο- 
μαρανϑέντες ἀφανίζονται. πολλάκις τε ἐγγὺς ἀλλήλων 
ἐγένοντο πλανῆται, καὶ κομήτης οὐ παραφαίνεται. ὁ 
δὲ Ποσειδώνιος ἀρχὴν γενέσεώς φησιν ἴσχειν τοὺς 
κομήτας ὅταν τι τοῦ ἀέρος παχυμερέστερον εἰς τὸν 


2 τύπω M: τόπω KUAC | αὐτῶν MU: om. KA 3-4 λέγουσι 
... κομήτας μὲν τοὺς MU: om. KAC 5 ἀστέρων MKA: 
ἄστρων U 6 ξιφ- δὲ MKA: καὶ ξιφ- U | ἑκατέρωθεν MU: 
κάτωθεν ΚΑ. 

7-p. 510,112 MKA 8 σύλληψιν MKA: σύλλαμψιν Diels apud 
Maassium (σύμφασιν Aristot. Meteor. 1,6,1 et σύναψιν ibid. 
1,6,9) 12 ἐν altero loco MK: om. A 13-14 πολλάκις ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ M: ἐν τῷ αὐτῷ πολ- KAC 15 ἀδύνατον add. Est Ald. 
18 παρατετηρηκέναι ΜΚ:τετηρ- Α 21 πλανῆται. καὶ κομήτης 
M: κομίται (stc) xal πλανῆται KA (πλανῆται καὶ κομίται C) 
| οὐ scripsi: οὕτω MKA οὐχ οὕτω Kidd fort. recte | napa- 
φαίνεται MK: περιφ- A 22-p. 510,13 cf. Par. 2424 infra p. 011, 
U. 20sqq. 
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ἀέρα ἐκθλιβὲν τῇ τοῦ ἀέρος δίνῃ ἐνδεϑῇ, εἶτα πρὸς 
πλείονα δῖνον ἐπιρρεούσης τῆς τροφῆς φέρωνται, 


» 3 Li X 4 t Lei ε ον λ ο 
ἔνθεν αὐτοὺς καὶ μείζονας αὑτῶν ὁρᾶσθαι xal ἥττονας,. 


ὡσὰν ποτὲ μὲν πλεῖον ἐπιδιδούσης τῆς τροφῆς αὔξεσ- 
Da, ποτὲ δὲ λειπούσης συστέλλεσϑαι. ταύτῃ γοῦν 
καὶ εἰς τὸν ἀρκτικὸν [οὐ] συνίστασϑαι μάλιστα τόπον, 
[ἀλλ] ἔνϑα παχυμερὴς καὶ πεπιλημένος ἐστὶν ὁ ἀήρ. 
κατὰ δὲ τὰς φαύσεις αὐτῶν καὶ πάλιν διαλύσεις τροπὰς 
γίνεσϑα. συμβαίνει τοῦ ἀέρος’ αὐχμούς τε γὰρ κἀκ 
τῶν ἐναντίων ῥαγδαίους ὄμβρους κατὰ τὴν διάλυσιν 
αὐτῶν γίνεσϑαι, ἅτε δὴ ἐν ἀέρι τῆς συστάσεως αὐτῶν 
γινομένης, ὅπερ καὶ ὁ "Άρατος λέγει, αὐχμῶν αὐτοὺς 
σύμβολα παραδιδοὺς ὑπάρχοντας, λέγων οἳ δ᾽ εἶεν 
καϑύπερϑεν xal τὰ ἑξῆς. 

Ἱπποκράτης μέντοι ὁ Πυϑαγορικὸς (Diels Vors. 
42, 5) ἕνα λέγει τὸν χομήτην. καὶ οἱ μὲν λοιποὶ ἰδίας 
αὐτῶν τὰς χόμας ἀποφαίνονται, ὃ δὲ κατὰ ἀνάκλασιν 
τὴν ὡς ἐπὶ τὸν ἥλιον ἀπὸ τῶν ὄψεων διὰ τὴν τῶν 
ὑγρῶν ἀναϑυμίασιν εἰς αὐτὸν ὁλκὴν φαίνεσϑαι. 

1093. — πολλοὶ γὰρ κομόωσιν: ἡ ξηρὰ 
ἀναθυμίασις ξηρᾶς τῆς γῆς καὶ αὐχμηρᾶς τυγχανούσης 


1 ἀέρα εἰ ἀέρος MKA: αἰϑέρα εἰ αἰθέρος Bake p. 79 
(collato DL 7,152) | ἐνδεϑῆι ΜΑ: ἐκδ- K 2 τροφῆς Rehm 
(Sitzb. d. Bayer. Akad. 1921) quod recepit Kidd: στροφῆς 
MKA συστροφῆς Est Ald. edd. | φέρωνται KA: -ρονται M 3 
ἔνϑεν M: ἔνϑα ΚΑ | αὑτῶν edd.: αὐτῶν MK A 4 πλεῖον 
Kidd (cf. Par. 2424 infra): ἥλιον ΜΙΑ | ἐπιδιδούσης Bekker : 
ἐπιδηλούσης MKA (sic Par. 2424) | τροφῆς Rehm: στρο- 
φῆς MKA συστροφῆς Est Ald. edd. 5 ταύτη KAC: ταύτην 
M 6 οὐ MKA: που Rehm secl. Kidd. T&N MKA: del. 
Rehm (cf. Par. 2424 infra) | παχυμερὴς καὶ πεπιλημένος M: 
πεπ- καὶ παχ- ΚΑ 9 γὰρ M: om. ΚΑ | xx M: xol ἐκ KAC 
10 τὴν M: om. KAC 11 αὐτῶν γίνεσθαι M: γίν- αὐτῶν ΚΑ 
12 αὐχμῶν αὐτοὺς M: αὐχμοὺς αὐτῶν K αὐχμῶν αὐτῶν A. 

13-14 M λέγων etiam in Par. 2424 legitur (infra p. 512,1. 12). 

16-19 MA initio add. ἄλλως A 19 ὁλκὴν M: ὁλκῆς A. 

20-p. 511,5 MUAS (527,8—15) cf. Par. 2424 infra p. 511, 
U. 7-19. lemma MA (κομῶσιν) S: πολλοὶ γὰρ κομόωντες Ù 
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ἀναδιδομένη ποιεῖ τοὺς κομήτας ἀστέρας καλουμένους, 
ὑπὸ τῆς ἰδίας ϑερμότητος ἐξαπτομένη ῥᾳδίως ἐκ τῶν 
ὑποκειμένων, καὶ οἷον ἀκτῖνας ἀναπέμπει πρὸς τὸ 
ἄνω. τὸ γὰρ πῦρ ἄνω πέφυκε φέρεσϑαι. τὰς δὲ ἀκτῖνας 
τοῦ παντὸς ἀστέρος κόμας εἶναι νομίζουσιν. 

οὕτω Σπόρος. 

πόϑεν γίνονται κομῆται; ἰστέον ὅτι ἀπὸ 
ξηρᾶς ἀναϑυμιάσεως γίνονται οἱ κομῆται, ἀπὸ τῆς ἰδίας 
ϑερμότητος ἐξαπτομένης ῥᾳδίως Ex τῶν ὑποκειμένων, 
καὶ οἷον ἀκτῖνας ἀναπέμπει πρὸς τὰ ἄνω. τὸ γὰρ πῦρ 
ἄνω πέφυκε φέρεσϑαι. τὰς δὲ ἀκτῖνας τοῦ παντὸς ἀστέ- 
ρος κόμας εἶναι νομίζουσι. 

οἱ δὲ Πυϑαγορικοὶ τοὺς κομήτας πλανωμένοις συγκα- 
τηρίϑμουν, κατὰ μακρὰς ἀνακυκλώσεις χρόνων ἄλλοτε 
ἄλλῃ φαινομένους, ἕνα τοῦτον ὑποτιθέμενοι καὶ κατὰ 
«τὰ» βόρεια ἐκτὸς τοῦ ζῳδιακοῦ ὁρώμενον: καὶ τοῦτο 
αὐτὸ ἀντιπίπτει αὐτοῖς: τοῖς γὰρ πλανήταις ὡρισμένος 
τόπος ἐστίν, ὁ ζῳδιακὸς χύχλος, ὁ δὲ ἔξωϑεν τοῦ ζῳδια- 
κοῦ φαινόμενος οὐκ ἂν ἔτι εἴη τῶν πλανωμένων. 

ὁ δὲ Ποσειδώνιος ἀρχὴν γενέσεώς φησι τοὺς κομήτας 
ἔχειν ὅταν [τὴν] τοῦ ἀέρος παχυμερέστερόν τι εἰς τὸν 


1 ἀναδιδομένη ΜΑ: - μένους S U incert. | ποιεῖ MUS: ποιεῖται 
A | τοὺς MUS: om. A | κομήτας (-μίτας A) ἀστέρας MUA: 
ἀστ- xou- S fortasse recte 2 ὑπὸ MUAS: ὑπὸ γὰρ Est Ald. 
edd. | ἐξαπτομένη S (sic iam Est): -μένης MUA | ἐκ MAS: 
καὶ ἐκ U 3 ἀκτῖνας US: ἀστέρας MC ἀκτῖνας Y, ἀστέρας A 
| ἀναπέμπει MAS: ἐπιπ- U | πρὸς τὸ (τὰ UA) ἄνω MUA: 
ἄνω κάτω 5 4 ἄνω altero loco MAS: ἄνωθεν U 4-5 τὰς δὲ 

. νομίζουσιν MAS: om. U. 

6 MA cf. Maass, Analecta Eratosthenica p. 48. 

7-p.512,12 Parisinus gr. 2424 (fol. 1907; vide praef. p. 
XXIX et supra p. 450) T κομῆται edd. : κομίται cod. 8 κομίται 
cod. 15 κομίτας cod. 13-14 συγκαταρίϑμουν cod. 15 ἄλλῃ edd. : 
ἄλλ cod. | τοῦτον scripsi : τούτων cod. | ὑποτιθέμενοι edd. :--μενον 
cod. 16 τὰ add. edd. | ἐκτὸς Graff : ἐκ cod. | ὁρώμενον Graff : 
-μένους cod. 16-17 τοῦτο αὐτὸ cod.: melius αὐτὸ τοῦτο cf. 
MKUA supra 17 ὡρισμένος edd.: ὁρ- cod. 18 post ἐστὶν dist. 
cod. 19 ἔτι scripsi: τι cod. | τῶν πλανωμένων edd.: τῷ πλανω- 
μένω cod. 20 κομίτας cod. 21 τὴν seclusi: τι Graff | τι 
scripsi: τε cod. del. Graff 


MA 
Par. 2424 
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αἰθέρα ἐκϑλιβὲν ἐν τῇ τοῦ ἀέρος δίνῃ ἐνδεϑῇ, εἶτα πρὸς 
πλείονα δίνην ἐπιρρεούσης τῆς ὕλης αὐξόμενοι ἐπιφαί- 
νωνται’ ἔνϑεν καὶ μείζονας αὐτοὺς αὑτῶν ὁρᾶσθαι καὶ 
ἥττονας, ὡσὰν ποτὲ μὲν πλεῖον ἐπιδιδούσης αὔξεσθαι, 
ποτὲ δὲ λειπούσης συστέλλεσϑαι. ταύτῃ γοῦν καὶ τοῖς 
ἀρκτικοῖς συνίστασϑαι μάλιστα τόποις, ἔνδα παχυμερὴς 
καὶ πεπιλημένος ἐστὶν ὁ ἀήρ. κατὰ δὲ τὰς φαύσεις αὐτῶν 
καὶ πάλιν διαλύσεις τροπὰς γίνεσϑαι τοῦ ἀέρος: αὐχμούς 
τε γὰρ x&x τῶν ἐναντίων ῥαγδαίους ὄμβρους κατὰ τὴν 
διάλυσιν αὐτῶν γίνεσθαι, ἅτε δὴ τῆς συστάσεως αὐτῶν 
ἐν ἀέρι γενομένης. ὅπερ καὶ ὁ "Άρατος λέγει, αὐχμῶν 
αὐτοὺς σύμβολα παραδιδοὺς ὑπάρχοντας, λέγων... 
1094. — οὐδὲ μὲν ὀρνίϑ ων: ὅταν πολλαὶ 
ὀρνίϑων ἀγέλαι ἀπὸ τῶν νήσων ἐπὶ τὴν χέρσον ἐπεί- 
γωνται, οἱ μὲν γεωργοὶ περὶ τοῦ ϑέρους ἀγωνιῶσιν, 
αὐχμηρὸν τεκχμηράμενοι γενήσεσϑαι, οἱ δὲ βουκόλοι 
γεγήϑασι μάλιστα ὅταν μὴ κατὰ πλῆθος συνηϑροισ- 
μέναι γένωνται ἐπὶ τὴν γῆν, ἀλλὰ τεταγμένως ἱπτά- 


1 ἐκθλιβὲν Graff : ἐκϑλίψιν cod. | ἀέρος cod. : αἰϑέρος Graff, quod 
receperunt Edelstein Kidd | δίνῃ Graff : δύνει cod. | ἐνδεϑῇ 
Graff: ἐνδοθείη cod. | εἶτα Graff: εἴτε cod. 2 δίνην scripsi : 
δύνει cod. δῖνον Graff 2-8 ἐπιφαίνωνται Graff: -νονται cod. 
3 αὑτῶν edd.: αὐτῶν cod. 4 ὣς ἂν cod. | ἐπιδιδούσης Graff : 
ἐπιδηλούσης cod. (cf. MKA supra sch. 1091) ) | post ἐπιδιδούσης 
add. τροφῆς Edelstein (cf. MK A supra) 5 λειπούσης Graff : 
λοιπούσης, cod. 6 ἀρχτικοῖς scripsi : ἄρχτοις cod. Ἱ πεπιλημμένος 
cod. "I ἀνήρ cod. | δὲ Graff : τε cod. | φαύσεις Graff : φύσεις cod. 
9 κἀκ Edelstein Kidd e sch. 1091: κατὰ cod. 11 ὁ ἀόρατος 
cod. 12 post ὑπάρχοντας distinxi; scholium enim Arateum 
1091 non recte dividit excerptor. 

13-p. 513,7 MK (usque ad l. 16) U AS (52", 15-29) lemma MK 
AS: οὐ μὲν ὀρνίθων U 13 πολλαὶ MK AS: πολλῶν U 14-15 
ἐπείγωνται MKUS: om. A 15 οἱ MKAS: καὶ οἱ U | μὲν 
MUS: om. ΚΑ 16 τεκμηράμενοι γενήσεσθαι (τὸ ϑέρος add. 
S)MKAS : γενέσθαι τεκμήρασϑαι U | post γενήσεσθαι scholium 
concludit K, novum lemma, a, v. 1098 sumunt U (χαίρει δέ που 
αἰπόλος) A (χαίρει δέ που αἰπόλος ἀνῆρ) 17-18 συνηϑροισμέναι 
MUA: - μένοι ὃ 18 τεταγμένως MUA: - μένοι S. 18-ρ. 513,1 
ἱπτάμεναι UA: -μενοι ΜΒ 
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μεναι. πολυγάλακτον γὰρ προσδοκῶσι τὸν ἐνιαυτόν. 
εἶτα ἐπιφέρει οἶκτον τινα τῆς τῶν ἀνϑρώπων ἀσϑενείας, 
καί φησιν ὅτι τούτῳ τῷ τρόπῳ ζῶμεν οἱ ἄνθρωποι 
κακοπαϑῶς καὶ μηδὲν βέβαιον ἔχοντες ἐν τῷ βίῳ, 
ἀλλὰ μόνα τὰ περὶ τὸν χόσμον σημεῖα, ἃ μὲν κατειληφό- 
τες ἐκ διηνεκοῦς ἐμπειρίας, ἃ δὲ καὶ προσδοκῶντες διὰ 
τῆς μελλούσης παρατηρήσεως γνώσεσθαι. 

ἄλλως: οὐδαμῶς δὲ ταῖς ὀρνίθων ἀγέλαις ἐκ 
νήσων ἐρχομέναις ὅτε πολλαὶ ἐμπλήσσωσιν ἀρούραις 
ὁ ἠπειρόϑεν ἀνὴρ ἕνεκεν τοῦ ϑέρους χαίρει. 

1095. -- ἐκ νήσων ὅτε πολλαί: ΄Αριστο- 
τέλης (fr. 240 Rose) φησίν" πὅταν μὲν ὑγρὸς T καὶ 
ψυχρὸς ὁ ἀήρ, τὸ τηνικαῦτα. καὶ αἱ νῆσοι βρεχόμεναι 
ἀναφύουσι, καὶ τὰ ἐν αὐταῖς ὄρνεα τρέφουσιν. ὅταν 
δὲ αὐχμώδης ᾗ καὶ ξηρός, τότε παντελῶς τῶν νήσων 
μὴ ἀναφυουσῶν ἐπὶ τὴν γῆν τὰ ἐν ταῖς νήσοις ὄρνεα 
φεύγουσιν, εἰς ἣν δύνανται κἂν ἐξ ὀλίγου τρέφεσϑαι"'. 
καὶ οἱ κολοιοὶ δὲ ἐκ τῶν νήσων πετόμενοι τοῖς γεωρ- 
γοῖς σημεῖον αὐχμοῦ καὶ ἀφορίας. ἐὰν δὲ ἔμμετροι 
χωρῶσιν, εὐκαρπίαν δηλοῦσιν. 

98. — αὐχμῷ ἀνιηϑείς: βλαβεὶς ὑπὸ τοῦ 
αὐχμοῦ. ξηρότεραι γὰρ αἱ νῆσοι τῶν ἠπείρων ὑπάρ- 


2 οἶκτον MAS: οἶχον U | τῆς τῶν &v9— ἀσϑενείας MAS: 
&c9— τῶν &v9— U 4 κακοπαϑῶς MS: κακοπαϑοῦντες U καὶ 
κακοπαϑοῦντες Α | βέβαιον ἔχοντες MAS: ἔχ- BEB- UC 5 μόνα 
ΜΑ: μάλα U utvid. μόνον S | ante σημεῖα del. συμβαίνει S 
5-6 ἃ μὲν (yàp add. M) κατειληφότες ΜΑΡ: τὴν κατάληψιν 
ἔχομεν Ὁ in mg. ext. codicis S legitur ἐπι, quod quo perti- 
neat nescio 6 καὶ MU A: om. S 7 γνώσεσθαι ACS: γενήσεσθαι 
M ἔσεσθαι U ut vid. 

8-10 M (om. etiam C) 9 ἐμπλήσσωσιν Maass: ἐμπλή- 
σωσιν M. 

11-20 MA 12 ὅταν A: ὅτε M 12-15 ὑγρὸς ğı καὶ ψυχρὸς 
M: ψυχρὸς ἢ καὶ ὑγρὸς © ψυχρὸς καὶ ὑγρὸς ἢ A 14 τρέφουσιν 
M: ἀνατρέφουσιν AC 19 ἔμμετροι Estve Ald.: ἄμετροι ΜΑ 
(et Est ?n textu). 

21-p. 514,8 MA lemma MA  22-p. 514,1 ὑπάρχουσαι M: 
τυγχάνουσαι A 


Μ 
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χουσαι, ὥς φησι Πλούταρχος (fr. 20 Sandbach), 
ϑᾶττον καὶ ῥᾷον τοῦ αὐχμηροῦ καταστήματος ἀντι- 
λαμβάνονται. διὸ καὶ τὰ ὄρνεα φεύγει καὶ ταῖς ἠπείροις 
ἐπιπελάζει. χαὶ ἄχϑεται μὲν ὁ γεωργὸς τῇ τῶν ὀρνίϑων 
ἐπιδημίᾳ τὸν αὐχμὸν ὑποπτεύων, χαίρει δὲ ταῖς αὐταῖς 
ὄρνισιν ὁ αἰπόλος ὅταν ἐν κόσμῳ καὶ τεταγμέναι φέρων- 
ται, ὡς πλείονος γάλακτος γενησομένου διὰ τὸ ἔνϑερ- 
μον εἶναι τὸν ἐνιαυτόν. 

1101. — οὕτω γὰρ μογεροί: καματηροὶ 
καὶ πλανώμενοι ἐν πολλοῖς πράγμασιν ἄλλος ἐξ ἄλλων 
ἔργων καὶ ἐλπίδων ζῶμεν, ὁ μὲν γεωργὸς ἀπὸ σπερ- 

Κα € H / 5 * 3 T t ~ 2 N, 
µάτων, 6 δὲ αἰπόλος ἀπὸ αἰπολίων, οἱ δὲ ναῦται ἀπὸ 
Θαλάσσης, καὶ τὰ παρὰ ποσὶ σημεῖα (τουτέστι 
τὰ πλησίον) γινώσκειν πάντες ἕτοιμοι, ἐξ 
ὧν μεταχειρίζονται, καὶ τὰ ἀπὸ τῆς σημειώσεως ἀπο- 
βάντα [δυνατὸν] εἰς πρόγνωσιν ἀγαγεῖν ὕστερον. εἶτα 
ἐπέξεισι τὰ ἑκάστου. 

1104. — ἄρνασι μὲν χειμῶνας: oi ποι- 
μένες, φησίν, ὅταν ϑεάσωνται τοὺς ἄρνας μετά τινος 
ἐπείξεως ἐπὶ τὴν νομὴν ἐπερχομένους, χειμῶνα τεκ- 


4 ἐπιπελάζει M: προσπ- A 6 τεταγμέναι M: -μένως A 8 
ἐνιαυτὸν M: ἀέρα AC. 

9-17 MKUA lemma MKU: οὕτω μογεροὶ A 11 ζῶμεν 
scripsi ex Arato: ζῶν Μ ζῶντες KAC om. U | ἀπὸ MU: 
ἀπὸ τῶν KAC 12 οἱ δὲ ναῦται MKA: ó δὲ ναύτης U 
18 παρὰ MU: περὶ KAC 14 πλησίον M: παραπλήσια KUA 
γινώσχειν MKA: -σκων U | πάντες MKA: -ντα U ut vid. 
ἕτοιμοι (malim ἑτοῖμοι) MKA: δὲ αἴτιοι U ut vid. 15 ἀπὸ 
M:éx KUAC 15-16 ἀποβάντα ΜΚΟ: ἅπαντα U ἢ ἅπαντα ἆπο- 
βάντα A (in exemplar? codicis A 3, ἅπαντα supra lineam) 16 
δυνατὸν MK'UA : δυνατοὶ Bekker seclusi ex Arato 16-17 εἶτα 

. ἑκάστου MK AC : om. U. 

18-p. 515,5 MKUAS (527,29-37) lemma MK AS: ἄρνασι 
μὲν U 19 φησὶν MK AS: om. U | ὅταν ϑεάσωνται τοὺς (om. S) 
ἄρνας MKAS: τοὺς ἄρν-- ὁπόταν ϑεάσ- U | µετά τινος bis 
S 20 ἐπὶ MKAS: εἰ U 20-p. 515,1 τεκμαίρονται MK AS: 
-ρεται U | post τεκμ-- lemma ἄλλοι δ᾽ ἐξ ἀγέλης κριοί ΚΑ 
ἄλλοι δ᾽ ἐξ ἀγέλης (1106) U : non in MS 
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μαίρονται. ὡσαύτως δὲ καὶ ὅταν κριοὺς ἢ ἀμνοὺς ἐν 
ταῖς τριόδοις ἴδωσι τοῖς κέρασι διερειδομένους, τινὰς 
δὲ τοῖς ποσὶν ἀλλομένους, τοὺς μὲν ἄρνας τοῖς τέτρασι, 
τοὺς δὲ τελείους τοῖς ἐμπροσϑίοις, χαὶ ὁμοίους γινο- 
μένους ὀρχουμένοις, καὶ ὅταν ἐκ τῆς ἀγέλης ἄκοντα 
ἐπὶ τὸν σταϑμὸν ἐπείγωνται, εἰωθότα δείλης ὑπὸ τοῦ 
ποιμένος ἀπελαύνεσθαι, καὶ ὅταν πλησίον ὄντα τῶν 
ποιμένων ἀπληστότερον τὴν νομὴν προσφέρωνται καί- 
περ ὑπὸ τῶν ποιμένων τυπτόμενα τοῖς λίϑοις, πάντα 
τὰ τοιαῦτα σημεῖα χειμῶνος. 

1107. -- ἐρειδόμενοι κεράεσσι: τοῦτο 
πάσχουσι τῆς περὶ τὸν ἀέρα αἰσθανόμενοι ψύξεως. 
νοτιζόμενα γὰρ αὐτῶν τὰ κέρατα χνησμώδη γίνεται. 
καὶ ὁπότε δὲ κατὰ τὴν ἀγέλην σκιρτῶσιν, οἱ μὲν ἄρνες 


1 ὡσαύτως δὲ MK AS: om. Ὁ | καὶ MS: om. KUAC | ἀμνοὺς 
MKAS: ἄρνας U 2 ταῖς tp- MUS: τοῖς tp- KAC | διερειδο- 
μένους MKUA: ἐρειδ- ἢ 3 ἀλλομένους MUA: ἁλλωμ- K 3-4 
τοὺς μὲν ... ἐμπροσϑίοις om. U 8 τοῖς τέτρασι MAS: τέσσαρσι 
K (τοῖς om.) 4-5 ὁμοίους γινομένους ΜΕ Ὁ A : ὁμοίοις γινομένοις 
S 5 ὀρχουμένοις Ald. (non Est) : ὀρϑουμένοις ΜΚ AS | post òp- 
θουμένοις add. τινὰς δὲ τοῖς ποσίν (supra l. 3) K postea del. 
| hic add. χειμῶνος ἐστὶ σημεῖον KUA et ad sch. 1107 infra 
transeunt. 

5-10 MAKUA (in KUA post sch. 1107) S (527,37—423) 
haec cum praecedentibus recte continuant MS: lemma [3] 
ὁπότ᾽ (1108) add. Δ ἢ καὶ ὅταν ἐξ ἀγέλης (1110) ΚΑ [..... ] 
ἐξ ἀγέλης U 5 post ὅταν add. φησιν Δ | ἐκ MKAS: ἀπὸ Δ 
ἐπὶ U | ἄκοντα U (ἀεκούσια Arat. 1110): ἄχοντες MAKAS 
6 εἰωθότα MAU: -tes ΚΑΒ 7 ὅταν MKUA: om. ΔΒ | 
πλησίον ὄντα MAKA: πλησίον ὄντων UC (sic coni. Maass) 
ὄντα πλησίον S 8-9 ἀπληστότερον ... ὑπὸ τῶν om. AU 
8 τὴν νομὴν MK AS: πρὸς τὴν ν- Maass | προσφέρωνται ΚΑ 
Ο:προφ- MS 9-10 πάντα τὰ τοιαῦτα MS: π- ταῦτα Δ ταῦτα 
πάντα U π- τοιαῦτα ΚΑ 10 onu- yeru- MKAS: χειμῶνα 
σημαίνει AU. 

11-p. 516,7 MKUA (in KUA post ὀρθουμένοις supra L. 5) 
S (527,43—-52*,1) lemma MKA: εἰνόδιοι παίζωσι U ἐρειδό- 
μενοι ἢ 12 αἰσθανόμενοι (-μενα S) ψύξεως MKAS: φυξ- 
αἰσϑ- Ὁ 13 post γίνεται lemma ἀναπλῆσσωσι πόδεσσι (1108) 
ΚΑ καὶ ὁππόϑ᾽ ἄλλοθεν (1108) U: non in ΜΒ 14 ὁπότε 
MU: ὁπόταν KAS | δὲ MKA: φησί U om. S 
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τοῖς τέτρασιν ἀλλόμενοι ποσὶ διὰ τὸ κουφοτέρους ὑπάρ- 
χειν, οἱ δὲ τέλειοι τοῖς δυσὶν ἅτε βαρύτεροι, χειμῶνος 
σημεῖον. ταράττονται γὰρ τοῦ καταρρήξοντος προαι- 
σθανόμενοι ὄμβρου. ἡ μὲν οὖν μάχη αὕτη ὑγρότητα 
τοῦ ἐγκεφάλου δηλοῖ, ἡ δὲ ἐπὶ τὴν νομὴν ἄφιξις, ὅτι 
πλεῖον τὸ ϑερμὸν διὰ τὴν ἀντιπερίστασιν ἀϑροίζεται 
εἰς βάθη χωροῦν. 

1111. — δείελον εἰσελάοντες: ὅταν ἐλαύ- 
νωνται ταῦτα μὴ ϑέλοντα, χειμῶνα σημαίνει: πάλιν 
γὰρ αἰσθανόμενα τὴν τοῦ ἀέρος ταραχὴν ἐμφορεῖσθαι 
βούλονται τροφῆς. 

οἵ τε γὰρ νομεῖς, ὅταν ἴδωσι τοὺς ἄρνας ἐπὶ τὴν 
νομὴν προϑυμότερον ὁρμῶντας, χειμῶνα σημειοῦνται 
τῷ βούλεσϑαι δεδοικότα τὰ ϑρέμματα μή ποτε συγ- 
χλεισθέντα κωλυϑῇ ἀπολαύειν τῆς τροφῆς. 

1118. -- ἐκ δὲ βοῶν: οἱ μέντοι περὶ τοὺς βόας 
ἀσχολούμενοι ἀπὸ τούτων τεκμαίρονται τὸν μέλλοντα 
ὄμβρον καὶ ἐσόμενον χειμῶνα. ἐάν τε γὰρ τὰς ἐμπροσ- 


1 τέτρασιν (τέσσαρσιν KU A) ἁλλόμενοι (άλλω- K) ποσὶ MKUA: 
τέτρασι ποσὶν ἁλλόμενοι S. 1—2 κουφοτέρους ὑπάρχειν (εἶναι U) M 
KUA: ὑπάρχειν αὐτοὺς κουφ-- S 2 οἱ δὲ τέλ- τοῖς δυσὶν MK 
AS: τοῖς δὲ δυσὶν οἱ τέλ- U | ἅτε MK AS: ὡς U 2-3 χειμῶνος 
σημεῖον MK AS: onu- χειμ- U 3 καταρρήξοντος M: --ξαντος 
SC μέλλοντος U μέλλοντος καταρρήξαντος KA 3-4 προαισθα- 
νόμενοι (προαισϑόμενοι S) ὄμβρου MUCS : ὄμβρου αἰσθανόμενοι 
KA 4 ob) MKAS:om. U 56: MKAS: ὅτε ΤΟ 6 ἀντιπερί- 
στασιν ΜΟ: περίστασιν KUA ἄρτι περίστασιν S | βάθη χωροῦν 
MKAS: βάθος χωροῦντα U. 

8-11 MAKUA lemma MKA  |||| εἰσελαύνονται U ut vid. 
om. A | £n A hoc scholium ita: [ὅ]ταν ἄκοντα ἐλαύνηται σημεῖον 
καὶ τοῦτο. αἰσθανόμενα γὰρ τῆς τοῦ ἀέρος ταραχῆς, ἐμφορεῖσ- 
Dar βούλονται πλείονος τροφῆς 9 ταῦτα MKA: ταῦτα πάντα 
U | χειμῶνα σημαίνει M: χειμῶνος σημεῖον ΚΑ σημεῖον 
ἐστὶ χειμῶνος U 89-10 πάλιν γὰρ αἰσϑ-- ΜΙΑ: αἰσϑ-- γὰρ U 10 
τὴν ... ταραχὴν MU A: τῆς ... ταραχῆς K | ante ἐμφορεῖσ- 
ϑαι add. πρὶν (ut vid.) U. 

12-15 MKA 12 οἵ τε γὰρ νομεῖς ὅταν M : ὅταν γὰρ οἱ (om. C) 
νομεῖς KAC 12-13 τὴν νομὴν M: τὰς νομὰς KAC 13 σηµει- 
οὗνται M: -οὔσθαι KA 14 δεδ- τὰ ὃρ- MKA: malim τὰ ϑρ- 
δεδ- | μή ποτε KAC: μήτε Μ μὴ Maass. 

16-p. 517,8 M (om. etiam C) 17 τεχµαίρονται Maass : -vra M 
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ϑίους χηλὰς περιλείχωσιν, ἐάν τε κατὰ τὰ δεξιὰ μέρη 
κατακλυϑῶσιν, ἀνάπαυσιν τὴν ἀπὸ τῶν ἔργων σημαί- 
vouct. ϑεραπεύουσι μέντοι ἀπὸ τοῦ κόπου τοὺς πόδας, 
τὴν δὲ κατάκλισιν μᾶλλον κατὰ φύσιν καὶ πρὸς τὴν 
πέψιν αὑτοῖς μᾶλλον T συμβάλλεσθαι Τ ἁρμόζουσαν. 
τεκμαίρονται δὲ χειμῶνα xal ὅταν εἰς αὖλιν εἰσελαυνό- 
μενοι σκιρτῶσι μετὰ τῶν ἐκγόνων αὑτῶν. τοῦτο γὰρ 
ποιοῦσιν ἐμπλησθῆναι βουλόμενοι τῆς τροφῆς. 

ἐκ δὲ βοῶν: καὶ ἀπὸ τῶν βοῶν σημειοῦνται 
οἱ γεωργοὶ γενησόμενον χειμῶνα, ὅταν τὰς χηλὰς τῶν 
ἐμπροσϑίων ποδῶν τῇ γλώσσῃ περιλείχωσιν 7) κατὰ 
τὸν δεξιὸν μηρὸν ἀνακλίνωνται. 

1114. — ὁππότε χηλάς: ἐπειδὴ ἐν τῇ ἀρχῇ 
τοῦ χειμῶνος ψυχρὰ ἡ γῆ γίνεται, ὁ βοῦς ψυχιζομένην 
τὴν χηλὴν τὴν ἐμπροσϑίαν τῇ περιλιχμήσει πειρᾶται 
ϑερμαίνειν. τοῦ γὰρ ὀπισϑίου ποδὸς οὐ δύναται τῇ 
γλώσση ἐφίκεσθαι. φησὶν οὖν τοῦτο ἀρχὴν χειμῶνος. 
τοῦτο γὰρ εἶπεν ἀρότου ἀναβολήν (1117). 
οὐ γὰρ εὐθὺς ἀροτριῶμεν ἐὰν [μὴ] καὶ βροχὴν ὀλίγην 
ἴδωμεν. πάλιν δὲ ὁ βοῦς ἐν ἀρχῇ χειμῶνος διὰ τὴν 
μέλλουσαν ψύξιν κατὰ τῆς δεξιᾶς πλευρᾶς καϑεύδει 
ϑερμᾶναι ϑέλων τὸ ἧπαρ ἐκεῖσε ὑπάρχον. 


2-3 σημαίνουσι scripsi: σημ. M σημαίνει Maass 5 αὑτοῖς 
Maass: αὐτοῖς M | συμβάλλεσθαι M: συμβάλλονται Maass, 
quod viz intellego; post κατάκλισιν (l. 4) vel post ἁρμόζουσαν (1. ὅ) 
ezspectaveris ποιοῦνται Ἰ αὑτῶν Maass: αὐτῶν M. 

9-12 AKUAS (600, 1-4) lemma ΔΒ: èx δὲ βοῶν 
ἐπύϑοντο K £x δὲ βοῶν ἐπύϑοντ᾽ ἀρόται A om. U 10 γενησό- 
μενον AK AS: ἐσόμενον U 11 γλώσση UAS: -ττ- AK | 
περιλείχωσιν KUAS: -λείχωνται Δ. 

13-22 MKA lemma MKA 14 φυχιζοµένην M: ψυχο- 
μένην ΚΑ 15 περιλιχμήσει AC: -λειχ-- K περιλικμήσει M 
17 post ἐφίκεσθαι finis signum ponit K | post χειμῶνος 
finis signum ponunt KA qui ad seq. sch. transeunt et deinde 
ad hoc redeunt, lemmate ἀμβολίην ἀρότοιο (1117) addito | 
ἀρότου Maass: ἀρότρου MKA 19 ἐὰν Maass: εἰ MKA | μὴ 
MKA: seclusi 22 θερμᾶναι K: ϑερμαίναι M ϑερμάναι AC ut 
vid. | ὑπάρχον M: τυγχάνον ΚΑ. 
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1116. — ἐπὶ δεξιτερὰς τανύσωνται: 
τὸ γὰρ φυσικὸν σχῆμά ἐστιν αὐτῶν τὰ εὐώνυμα. προ- 
ϑερμαίνουσι γὰρ αὑτῶν οἱ βόες τὸ ἧπαρ ἐν τοῖς δεξιοῖς 
τόποις καὶ μέρεσι χείμενον οὕτω κατακείμενοι. 

1117. — ἀμβολίην ἀρότοιο γέρων: Tov- 
τέστιν ἀναβολὴν ὁ ἔμπειρος ἀροτρεὺς ἐτεκμήρατο. 

1118. — οὐδ᾽ ὅτε μυκηθμοῖο: ὁμοίως 
δὲ καὶ ὅταν μετὰ πλείονος μυκηϑμοῦ αἱ βόες ἐπεί- 

2 M t , ε . , 3 , 
γωνται ἐπὶ τὸν σταϑμόν, αἱ δὲ δαμάλεις ἀνάλλωνται 
τοῖς ποσὶ καϑάπερ ἐπὶ τῶν κριῶν, καὶ αἱ αἶγες δὲ ὅταν 
μετά τινος ἐπείξεως δρέπωνται τὰς πρίνους καὶ τοὺς 
κλάδους ἀποσπῶσι, χειμῶνα σημαίνουσι, προλαμβά- 


1-4 M (om. C) AKUA (in ΚΑ post χειμῶνος supra p. 517, 
l. 17) S (699, δ usque ad εὐώνυμα, reliqua in mg. ad v. 1116) 
lemma M: ἐπὶ δεξιτερᾶς ΚΑ ἢ κοίτω U om. AS | hoc scholium 
in A ita: φύσει γὰρ ἔχουσι τὴν ἐπὶ τὰ εὐώνυμα κατάκλισιν: —xpo- 
ϑερμαίνουσι γὰρ αὐτῶν τὸ ἧπαρ ἐν τοῖς δεξιοῖς κείμενον 2 αὐτῶν 
hic MKUA: post φυσικὸν S aptius; fortasse delendum 3-4 
προϑερμαίνουσι .... κατακείµεοι MKUA: προϑερμαίνουσι 
γὰρ τὸ ἧπαρ ἐπὶ τὰ δεξιὰ κείµενα S 8 αὐτῶν (sic codd., corr. 
Bekker) οἱ βόες τὸ ἧπαρΜΙΚΑ.: τὸ ἡπ- αὐτ-- οἱ β-- U fortasse 
αὐτῶν οἱ βόες secludenda (cf. AS). 

5-6 M (in infima pagina sub signo non alphabetico; om. 
C) AKUA (in KA post p. 617,1. 22) lemma M: ἀμβολίην AU 
ἄλλως KA. 

7-p. 519,1 MAKUAS (620, 6-19) lemma M : οὐδ᾽ ὅτε AU ut 
vid. S ἢ δ᾽ ὅτε μυχηϑμοῖο KA 7-8 ὁμοίως (om. Δ) δὲ (om. S) 
καὶ ὅταν (φησὶ add. Δ) μετὰ πλείονος MAKAS: om. U 8 
μυκηθμοῦ MASKUAS: μηκυϑμοῦ A | αἱ (οἱ KA) βόες MK 
ABS: om. AU 8-9 ἐπείγ- ἐπὶτ-στ- MKUAS: ἐπὶ t- στ- ἐπείγ-- 
A 9 δὲ MAKUA: om. S | ἀνάλλωνται Maass: ἀνάλωνται 
M ἂν ἄλλωνται S ἐνάλλωνται KUA πηδῶσι Δ 10 ἐπὶ MKA: 
μετὰ AUS vide supra sch. 1107 | post κριῶν add. χειμῶνα 
σημ KA χειμῶνα σημαίνει U χειμῶνα δηλοῦσι A; reliqua 
usque ad κόρον (infra p. 519, 1. 1) post sch. 1020 transferunt AK 
UA lemma anteponunt οὐδ᾽ αἶγες A οὐδ᾽ αἶγες πρίνοιο KA 
nullum U; genuinum ordinem, quem MS servaverunt, secutus 
sum | δὲ MKAS: om. AU | ὅταν MKUAS: ὁπόταν Δ 11 
ἐπείξεως MKU ΑΡ: σπουδῆς Δ | δρέπωνται MAKA : δρύπτωνται 
USC | τὰς MKUA: τοὺς ASC 11-12 καὶ τοὺς (τὰς KA) 
κλάδους ἀποσπῶσι (κατασπ- S) MKUAS: om. ^ 12 χειμ- 
σηµ- hic MKUAS: post κόρον Δ  12-p. 519,1 προλαμβά- 
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νουσαι τὸν ἀπὸ τῆς νομῆς κόρον. 

τὸ δὲ περίπλειοι ἀντὶ τοῦ πεπληρωμένοι. 

1120. — σχυϑραί: σκυϑρωπαὶ ἀπὸ τοῦ λει- 
μῶνος καὶ τοῦ βουβοσίου, τοῦ τὴν βόσιν καὶ τὴν τροφὴν 
παρέχοντος τόπου, ἐπὶ τὸν σταϑμὸν παραγενόμεναι. 
ἀχείμεροι: ἐμπλήσασθαι βουλόμεναι ὀκνηρῶς ἐπὶ 
τὸν σταϑμὸν ἔρχονται χειμῶνα προσδεχόμεναι καὶ 
συγχλεισμόν. διὸ βούλονται ἐμπλησϑῆναι. 

1122. -- οὐδ᾽ αἶγες πρίνοιο: καὶ αἱ αἶγες 
ὅταν μετά τινος ἐπείξεως πρὸς τὰς τοῦ πρίνου ἀκάνϑας, 
οἵ τε σύες πρὸς τὸν φορυτόν, 6 ἐστι βόρβορον, ἀπλήστως 


νουσαι Δ: προσλ- MKA λαμβάνουσαι U καταλαμβ-- S 


1 post κόρον add. Ὁ βουβοσίου δὲ τοῦ τόπου ἐν & οἱ βόες 
βόσκονται quae eadem fere in S inveniuntur glossae loco supra 
vocem βουβοσίοιο (v. 1120) : ἔνθα βόσκονται οἱ βόες | post xópov 
signum scholii finiti delevit M. 

2 M (om. C) KA. 

3-8 MAKUAS (52?,12-18) in AKU Aante p. 518, ll. 10—p. 
619, 1. 1 (vide supra) lemma M AU 8: σκυϑραὶ χειμῶνος (sic) KA | 
post lemma add. τὴν δειλινὴν AKUA, quod ad βουλύσιον 
v. 1119 spectat 3 σχυθρωπαὶ MKS: σχυθρωπὸν U σκυϑραὶ 
A om. A 3-4 λειμῶνος MAS: χειμῶνος KUAC 4 τοῦ” MS: 
τουτέστι τοῦ AK τουτέστι U τουτέστι σκυθρωπαὶ. τουτέστι 
τοῦ A | τὴν βόσιν καὶ MAKUA: om. S | post τροφὴν add. τοῖς 
βουσὶ A 5 ἐπὶ MKUAS: εἰς Δ | παραγενόμεναι S: -μενοι 
MAKA παραχείμενοι U — 6 ἀχείμεροι ἐμπλ- βουλ- MK 
UAS: om. A | ἀχείμεροι lemma esse statui: non dist. codd. | 
ἐπὶ τὸν σταϑμόν post ἀχείμεροι del. S | ἐμπλήσασϑαι 
(ἐμπλείεσθαι S) βουλόμενοι (sic MK AS, βουλόμεναι Est Ald.): 
βουλόμενοι (vel -ναι) ἐμπλήσεσθαι U qui add. εἰς τὸν σταϑμὸν 
παραγενόμενοι (cf. A supra ad l. 6) | ὀχνηρῶς MAKUA: 
-ροὶ 5 6-7 ἐπὶ τὸν σταϑμὸν MK AS: om. AU "T προσδεχό- 
μεναι ΜΚΑ:-μενοι ΔΒ U éncert. 1-8 xal συγκλεισμὺνΜΚΑ5: 
om. AU 88:0 MKUAS: διὸ καὶ A | ἐμπλ- MAKUA: καὶ 
ἐμπλ- S. 

9-10 (usque ad ἀκάνϑας) MS (527,18—20) lemma MS 10 
πρὸς M: κατὰ S | τοῦ M: om. S. 

11-ρ. 520,3 MAKUAS (52*7,20-23) in AU post l. 1, in 
KA post l. 2 | lemma [ο]ὐδὲ σύες (1123) A οὐδὲ σύες φορυτῶ 
(-ρη- A) KA non in MS om. U | totum scholium $n A ita : [ο]ὐδὲ 
οἱ σύες ὅταν ἀπλήστως ἔχωσι πρὸς τὸν φορυτὸν ἤγουν βόρβορον, 


ΜΚΑ 
MAKUAS 


MS 
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ἔχωσι, τὰ ὅμοια σημαίνουσι. τὸν γὰρ ἐσόμενον δεδοι- 
κότες χειμῶνα καὶ συγκλεισμὸν τοῖς βοσκήμασιν èy- 
χρονίζειν βούλονται. 

1124-1128. — καὶ λύκος ὁππότε μακρά: 
καὶ λύκοι ὅταν κατὰ μόνας γενόμενοι ἐπιμηχέστερον 
ὠρύωνται, καὶ ὅταν σύνεγγυς παραγίνεσϑαι τοῖς τῶν 
γεωργῶν ἔργοις τολμῶσι, μὴ καταπλησσόμενοι τοὺς 
ἀνϑρώπους διὰ τὸ χρείαν αὐτοῖς εἶναι σχέπης, χειμῶνα 
σημαίνου μέχρι τρίτης ἡμέρας. καὶ ἐπὶ τῶν προειρη- 
μένων, δὲ πάντων τὸ αὐτὸ δεῖ παρατηρεῖν, ἀπὸ τῆς 
ἐνεστώσης ἡμέρας μέχρι τῆς δευτέρας ἢ καὶ τρίτης. 

1127. -- ἵνα οἱ λέχος αὐτόϑεν εἴη: 


ἀσήμαντοι εἰσὶ χειμῶνος. δέδοικότ(ες) γὰρ τὴν τοῦ χειμῶνος 
ἀπειλὴν τοῖς βοσκήμασιν epove βούλονται 11 ot τε MS: 
οὐδὲ μὲν οἱ (αἱ U) KUA | πρὸς MKUA : κατὰ ο. βόρβορον 
MKUA: βόρυγος S | ἀπλήστως MS: ὅταν ἀπλ- K 


1 £yoc. M KUA : ἔχουσι Β]|τὰ ὅμοια σημαίνουσι MK AS: ἀσήμαῦ 
χειμῶνα U qué deinde scholium sic concludit: δεδοικότες γὰρ 
τὸν ἐπερχόμενον χειμῶνα τοῖς βοσκήμασι μέλλουσιν ἐγχρονίζειν 
(cf. Δ) | γὰρ MKA: om. S 1-2 δεδοικότες KACS: δεδυκότες 
M 2-3 ἐγχρονίζειν MKA: ἐγχειρίζειν B. 

4-11 MAKUAS (52*,23-30) lemma MKAS (μακρὰν): 
[κ]αὶ λύκος Δ om. U 5 λύκο MKUA: oi λ- ΔΒ | 
ὅταν M: ὁπόταν AKUA οἱ ὃ | γενόμενοι KUAS: γιν- 
ΜΔ 6 ὠρύωνται AKU AS: -ονται M | ὅταν MAKAS: ὅτι U 
| παραγίνεσθαι MAKUA: -γίνωνται S qui post ἔργοις, non 
post τολμῶσι, distinxit Ἴ τολμῶσι MKUAS: ἔπιτ- A | μὴ 
MKA: om. AUS 7-8 τοὺς ἀνθρώπους MAKA: τοῖς -ποις US 
8 αὐτοῖς MAKUA: αὐτοὺς S | εἶναι σκέπης MKA: σκέπης 
εἶναι AU ἔχειν σχέπης S 8-9 yeru- σημαίνου M (8oxebew Arat. 
1128): χειμ- σημ AAC χειμ- σημαίνουσι KS ση χειμῶνα U 9 
μέχρι MKAS: µ- δὲ AU ut vid. | τρίτης ἡμέρας MKAS: 
τρίτην (om. U) ἡμέραν AU 9-10 τῶν πρ- δὲ (om. AS) πάντων 
MAKAS: πάντων τῶν πρ- U 10 παρατηρεῖν MAKAS: προσ- 
δοκᾶν U 10-11 ἀπὸ ... τρίτης om. Δ μέχρι ... τρίτης om. U 
117 MAS: om. K. 

12-p. 521,2 (usque ad προσδόκα) MA KU A lemma M (ἵνα ot) 
A: ἵνα οἱ λέχος AU ἐγγύϑεν ἀνθρώπων ἵνα οἱ λέχος αὐτόϑεν 
εἴη K 
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οἳ δὲ λόχος, ἀντὶ τοῦ ἐνέδρα" ἵνα τι ἁρπάσῃ''. 
χειμῶνα προσδόκα: τοῦτο γὰρ ποιεῖ ὑπὲρ τοῦ προλαβεῖν 
τὴν τοῦ ἀέρος ταραχὴν καὶ πρὶν ἢ συγκλεισϑῆναι τὰ 
ϑρέμματα ἁρπάσαι τι καὶ παρασχεῖν ἑαυτῷ τροφήν. 

1128. — τρὶς περιτελλομένης ἠοῦς: 
ἀντὶ τοῦ τρίτον τῆς ἡμέρας παρελϑούσης, τουτέστι 
μετὰ τρεῖς ἡμέρας. 

1129. -- οὕτω καὶ προτέροις: ὁμοίως, 
φησί, καὶ περὶ τῶν προειρημένων σημείων οὕτως ἔχε, 
ὡς ἢ παραχρῆμα τοῦ ἀέρος σημαινομένου, ἢ παρὰ δύο 
ἡμέρας Ἡ παρὰ τρεῖς. 

11 -- ἀλλὰ γὰρ οὐδὲ μύες: καὶ οἱ 
μύες φϑεγγόμενοι καὶ σκιρτῶντες ὅμοιοί τε γινόμενοι 
ὀρχουμένοις χειμῶνα σημαίνουσι. καὶ γὰρ οὗτοι τῆς 
τοῦ ἀέρος πιλήσεως αἰσϑανόμενοι τοῦτο ποιοῦσιν. 

3| ὅτι ἀσθενὲς καὶ λεπτὸν τὸ δέρμα ἔχοντες, ἐπειδὰν 


1 οἱ δὲ λόχος Μ: οἱ δὲ λόχος (λέχος Κ) λέγουσιν ΚΑ om. 
AU | ἀντὶ τοῦ MKA: om. AU | post ᾽ἁρπάση add. τῇ τρίτη 

ἡμέρα A KU A fortasse recte 3 post χειμῶνα libenter addiderim 
δόμεν (Arat. 1128) ut lemma sit | χειμῶνα MKA: χειμ-- 
οὖν Δ οὖν χειμ-- post προσδοκᾶ U | προσδόκα M : προσδοκᾶ AU 
(cf. δοκεύει M in textu) δεῖ προσδοκᾶν ΙΑ. 

2-4 MAKUAS (52*,81—38 sine lemmate) 2 γὰρ MAKA 
S: om. U | ποιεῖ MAKAS: ποιῶν U 3 καὶ MKA: om. Δ 
US | πρὶν MAKAS: πλὴν U 4 ἁρπάσαι... τροφὴν MK A: 
om. AU de S vide infra | τι MKA: γάρ τι S | ἑαυτῶ tpo- 
phy MKA: αὐτοῖς εἰς τροφὴν βούλονται S. 

5-7 MKA lemma MA: ἐπιτελλομένης ἠοῦς K 6 παρελ- 
ϑούσης KAC: περιελϑούσας M 7 τρεῖς ἡμέρας M: τρίτην ἡμέ- 
ραν KAC. 

8-11 MAKUA lemma MAKUA 9 οὕτως MKA: om. 
AU | ἔχε MAKU: ἔσχεν A 102 MAU:7 ΚΑ | παρὰ MKU: 
μετὰ Δ περὶ Α 11 ἡμέρας ἢ παρὰ τρεῖς Μ: Ἄ τρεῖς ἡμέρας Δ ἢ 
παρὰ τρεῖς hu- Ὁ ἡμ- ἢ τρεῖς K AC. 

12-15 MAKUAS (52*, 34-38) lemma MKAS (μῦες AS): 
ἀλλὰ γὰρ A om. U 12 μύες MAKU: μῦες A μῦες φησὶ S 
13 σκιρτῶντες MAKUA: σκαίροντε 5 13-14 ὅμοιοι ... 
ὀρχουμένοις MKUAS: om. A 14 σημαίνουσι MKUAS: 
δηλοῦσι A | καὶ γὰρ MAKUS: καὶ γὰρ καὶ A 

16-ρ. 522, MKA 16 ὅτι MKA: secl. Maass 


MAKUAS 


MKA 


MAKUA 


MAKUAS 


MKA 


MAKUA 


MAKUAS 


MKA 


Mmg 
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ψυχρὰν γενομένην πατήσωσι τὴν γῆν, μὴ φέροντες τὸ 
κρύος ἄλλονται. 

1135. -- οὐδὲ κὐνες: κατὰ χοινοῦ τὸ &- 
σκεπτοι (1134). 

καὶ οἱ κύνες τοῖς ἐμπροσϑίοις ποσὶ τὴν γῆν ὀρύττον- 
τες καὶ οἱονεὶ βαϑεῖαν ἑαυτοῖς κοίτην εὐτρεπίζοντες 
ταὐτὰ σημαίνουσιν, ἀπὸ τῆς τοῦ ἀέρος ὑγρασίας ὥσπερ 
κατάδυσίν τινα ζητοῦντες [τὰ αὐτὰ σημαίνουσιν]. 

καὶ γάρ τε κύων ὠρέξατο ποσσίν: 
τινὲς γράφουσιν ὠρύξατο. φιλόψυχρος γὰρ ὢν 
ὁ χύων, χαίρων ἐπὶ τῷ ἐσομένῳ χειμῶνι σκάπτει τὴν 
γῆν παίζων. τινὲς δὲ ὠρέξατο, ἀντὶ τοῦ ἐξέτει- 
νεν. ἀρχομένου γὰρ τοῦ σώματος αὐτοῦ ὑπὸ τοῦ ψύχους 
πυχνοῦσϑαι, ὄντος κατὰ φύσιν ψυχροῦ, βουλόμενος τὸ 
σῶμα διαλύειν ἐκτείνει αὐτό, ὡς ἡμεῖς μετὰ τὸν ὕπνον. 

1197. — (κἀκεῖνοι...μύες): πρώην (1132) 
εἰρημένοι, οἳ εὐδεινοὶ ἐσχίρτησαν. 

1142. -- τῶν μηδὲν κατόνησο: τῶν κατα- 


1 πατήσωσι τὴν γῆν MK: τὴν y- πατ- Α 2 ἄλλονται M: ἄλλ- 
ΚΑ 


3-4 M (om. C) AKUA lemma MAKUA 3 κατὰ M: ἀπὸ 
AKUA fortasse recte, cf. p. 432, l. 10 et 471,1. 8 | cf. S ad 
sch. 1142. 

5-8 MAKUAS (52*,88—43) lemma οὐδὲ χύνες S 5 κῦ- 
vec S | τοῖς M : τοίνυν τοῖς Δ οὖν τοῖς KUA ἐν τοῖς S 5—6 ποσὶ 
τὴν yY- ὁρ- MKUAS: ποσὶν ἆνορ- τὴν γ- Δ 6 καὶ MAKA: 
om. S U evan. | ἑαυτοῖς MAKU A: αὐτοῖς 7 ταὐτὰ scripsi : 
ταῦτα MS χειμῶνα AKUA | σημαίνουσιν MKUAS: δηλοῦ- 
σιν A | ἀπὸ M: ἀπὸ γὰρ AKUACS | τῆς MAKAS: τῶν 
U | ὑγρασίας MAKA: δυσχρασίας S |||| ρασίας U 8 τὰ αὐτὰ 
(ταῦτα US) onu- MKU AS: τοῦτο ποιοῦσιν Δ seclusi. 

9-15 MKA lemma M (ποσίν): καὶ γάρ τε κύων ὠρύ- 
kato ΚΑ 10 ὠρύξατο M: ὠρέξατο KAC (ὠρύ- MKA £n 
Arati textu) 11 χαίρων M: καὶ y- ΚΑ 13 ὑπὸ MA: ἀπὸ K 
15 αὐτὸ MA: αὐτὸς K. 

16-17 M n mg. ad v. 1137 lemma addidi 17 oi scripsi: 
οἱ M | εὐδεινοὶ scripsi: εὔδεινοι M. 

18-p. 523,4 MAKUAS (529*,43-47) lemma MKA: τῶν 
μηδὲν A US 18-p. 523,1 καταριϑμ- MKA: καταριϑμ- φησὶ Δ 
&rapi9u- U ἀπηριϑμημένων S 
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ρυϑμηϑέντων σημείων μηδὲν καταμεμψάμενος παρο- 
δεύσῃς. κἂν δύο. σοι, φησίν, (ἐπὶ) τῷ αὐτῷ γένωνται 
σημεῖα, βεβαιοτέρα σοι γενήσεται Ἡ πρόγνωσις' εἰ δὲ 
τρία, μᾶλλον. 

1143. -- μᾶλλον δὲ δυεῖν ἐς ταὐτὸν 
3.7 x X 4 £ 3 { 
ἰόντων: τὴν δὲ σημείωσιν, φησίν, εἰ βουλοίμεϑα 
βέβαιον καὶ ἀκριβῆ ἔσεσθαι, οὐκ ὀφείλομεν ἐν ἑνὶ ση- 
μείῳ πιστεύειν, ἀλλὰ xal δευτέρῳ. ἐὰν μέντοι γε καὶ 
τρίτον προστεϑῇ, βεβαιοτέρα γενήσεται ἡ κατάληψις. 

χρήσιμον δὲ καὶ τοῦτο, τὸ τὰ σημεῖα τοῦ παρελ- 
ϑόντος χρόνου συμβάλλειν τοῖς τοῦ ἐνεστῶτος, καὶ 
ἀπὸ τῆς τῶν ἀστέρων ἀνατολῆς τε καὶ δύσεως στο- 
χάσασθαι περὶ τοῦ μέλλοντος, εἰ τοῖς προλαβοῦσιν 
ὅμοια γίνεται σημεῖα. 

145. — αἰεὶ δ᾽ ἂν παριόντος: παρα- 


1 καταμεμφ- MAKAS: καταπεμψ- U 1-2 παροδεύσης MAK 
ABS: παραπέμψης U | kic scholi? finem indicant AU, lemma 
add. καλὸν δ᾽ ἐπὶ σήματι (1142) AKUA omnia uno tenore 
praebent MS 2 ἐπὶ τῷ αὐτῷ scripsi: τῶι αὐτῶ MKA ἐν τῷ 
αὐτῶ U (sic Est Ald.) τοῦ αὐτοῦ AS fortasse recte 2-3 γένωνται 
σημεῖα MK AS: onu- γένωνται Δ onu- γένηται Ὁ 3 βεβαιοτέρα 
ΜΡΟΔΤΤΑ: βεβαιότερά M?* βεβαιωτέρα K µβεβαιοτέρως S | 
γενήσεται MKUAS: ἔσται Δ | eL MAKAS: ἡ U 4 τρία M 

τρεῖς ΚΑ γ' 8 | μᾶλλον MAKAS: om. U spatio vacuo 
relicto [gx μᾶλλον add. ἄσκεπτοι ἀνεπισήμαντοι S, quae ad 
v. 1134 pertinent. 

5-9 MKUA lemma M: μᾶλλον δὲ δυοῖν εἰς ταὐτὸν (ταὐτὸ 
K) KAC τριτάτω δέ κε ϑαρσήσειας Ὁ 7 βέβαιον M: βεβαίαν 
KUA | ἔσεσθαι MKA: γίνεσϑαι U 7-8 ἐν (del. Maass) ἑνὶ 
σηµείω MKA: £v σημεῖον U ut vid. 8 καὶ δευτέρω MKA: 
γὰρ καὶ δύο U | ἐὰν μέντοι γε xal MKA: ἀλλὰ μέντοι 
καὶ U 9 τρίτον MU: y A om. K | γενήσεται MKA: γίνεται 
U | post κατάληψις scholii finem indicat U atque ad sch. 
1146 transit (cf. ^). 

10-14 MAKUA (in AU post sch. 1146) lemma [ά]ριθ- 
μείης (sic, e v. 1145) A solus 10 χρήσιμονΜΔΙΕΚΑ:-μα Ὁ [δὲ καὶ 
τοῦτο τὸ MKA: φησὶ A ἐστὶ φησὶν sley U 11 χρόνου MKA: 
ἔτους AU 12-18 στοχάσασθαι MAU: στοχάζεσθαι KAC 14 
γίνεται σημεῖα M : τὰ σημεῖα γίνονται Δ γίνεται τὰ σημεῖα KU A. 

IP 524,3 MAKUA (in AU supra posti. 9) lemma M AK 
U 
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MAKUA 
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τηρητέον δὲ καὶ τὰ τοῦ παρελθόντος ἐνιαυτοῦ σημεῖα 
πρὸς τὰ τοῦ ἐνεστῶτος, συμβάλλοντα εἰ τοῦ αὐτοῦ 
ἀστέρος ἀνατέλλοντος ἢ δύνοντος τὰ αὐτὰ σημεῖά ἐστιν, 

3j εἰ πρὸς τῷ σημείῳ τοῦ ἀστέρος τοιαύτη καὶ ἡ 
μέρα φαίνεται" οἷον, ἂν ὁ ἀστὴρ χειμῶνα δηλώσῃ, καὶ 
ἡμέρα (ἂν) εὑρεθείη σκοτεινὴ καὶ χειμερινή. 

1146. -- εἴ που καὶ ἐπ᾽ ἀστέρι τοίη: 
ἐάν που καὶ ἐπὶ ἀστέρι ἀνατέλλοντι 7) δύνοντι τοιαύτη 
γενήσεται Ἡ ἡμέρα οἵαν λέγει καὶ τὸ σημεῖον, τουτέστιν 
ἐὰν πρὸς τῷ σημείῳ (ἤγουν ἐὰν πρὸς ἃ λέγει τὸ ση- 
μεῖον) τοιαῦτα σύμβολα καὶ ἐπὶ ἀστέρι ἀνατέλλοντι 
3| δύνοντι ἔσται ὥστε τοιαύτην φανῆναι τὴν ἡμέραν 
ὡς λέγει τὸ σημεῖον. 

ἄλλως: ἐὰν καὶ ἐπὶ τοιούτῳ ἀστέρι προσφόρως 
ἀνατέλλοντι ἢ δύνοντι ὁποία λέγει τὸ σημεῖον ἣ ἡμέρα 
ἔλϑῃ, ἤγουν ἐὰν πρὸς τῷ σημείῳ καὶ ἀστὴρ ἀνατέλλων 
ἢ δύνων σύμβολον ἡμῖν δείξῃ τοιαύτης γενησομένης 


(4 [A 


ἡμέρας. 


ολων 


2 post ἐνεστῶτος distingi: post συμβάλλ-- codd. | συμβάλλοντα 
KAC: συμβάλλοντι M συμβαλλόμενα Δ U evan. | εἰ Maass: 
7? MAKUA | tö MAU: om. KA 3 ἀστέρος hic MAKA: 
post δύνοντος U | ?) M: καὶ AKUA | τὰ MKA: εἰ τὰ AU | 
post ἐστιν ad p. 523, ll. 10—14 transeunt AU. 

4-6 MKA 4 τῷ σημείῳ scripsi, cf. infra l. 10: τὸ σημεῖον 
MKA | ἀστέρος τοιαύτη KAC: ἀστερότοι αὐτη M 5 φαίνεται 
M: φανήσεται KAC 6 ἂν add. Maass. 

7-18 MKA lemma M εἴ που καὶ ἐπ᾽ ἀστέρι KAC 8 ἢ 
MKP A: καὶ K^ 9 ἡ MK: καὶ ἡ AC | οἵαν KAC: οἷον M 
10 τῶι σηµείω MC: τὰ σημεῖα KA | ἐὰν altero loco M: om. 
KAC 12 post ἔσται scholii finem significant KAC 12-13 
ὥστε ... σημεῖον M: om. KAC. 

14-18 M (om. C) AKUA (in AU post sch. 1148) ἄλλως 
M: [ἠ]ὼς ἀντέλλοντι (1147) A ἢ ὡς ἀνατέλλοντι ΚΑ ἀνατέλ- 
λοντι κατέρχεται U 14 ἐὰν καὶ AU: καὶ M καὶ ἐὰν ΚΑ | 
προσφόρως M: προσφόρω ΚΑ om. AU 15 ὁποία scripsi: 
ὁποῖα M ὁποῖον AKUA | λέγει MKA: λέγη A U incert. | 
5 MAKA: om. U 16 ἔλδη MA: ἔλϑοι ΚΑ U incert. | ἤγουν 
MAKA: om. U ut vid. | τῷ σημείῳ scripsi: τὸ σημεῖον 
MAKU τὰ σημεῖα A 17 δύνων MKUA: δύνων ἢ Δ | δείξη M 
KUA: δείξει Δ. 
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1148. — μάλα δ᾽’ ἄρκιον εἴη: χρὴ δέ, 
φησί, πρὸ πάντων τὰς τετράδας τοῦ μηνὸς παρατηρεῖν 
ἀρχομένης σελήνης καὶ ληγούσης. αὗται γὰρ αἱ ὀκτὼ 
ἡμέραι (τετάρτη ἀρχομένου τοῦ μηνὸς καὶ ἑβδόμη καὶ 
εἰκὰς λήγοντος), ἀκριβεστάτην ἔχουσι τὴν παρατήρησιν 
διὰ τὸ τὴν σελήνην ἐνδεῖν ἐν αὐταῖς ὡς πρὸς τὴν πληρο- 
σέληνον. τούτων οὖν τῶν προειρημένων σημείων ἐὰν 
ἔχῃς παρατήρησιν ἀκριβῆ xal ἔντεχνον, οὐδέποτε πλανη- 
Dhon περὶ τὴν πρόϑεσιν τοῦ περὶ τὸν ἀέρα καταστήματος. 

ἄλλως: προσήχει, φησί, τὰς τετράδας τῶν μηνῶν 
φϑινόντων τε καὶ ἱσταμένων προορᾶν. ἐν γὰρ ταύταις 
καὶ σύνοδοι παρέρχονται σελήνης, ὅτε καὶ μάλιστα 
μεταβολὰς ὁ ἀὴρ ποιεῖ τῇ νυκτὶ διὰ τὸ μὴ καταλάμπειν 
τὴν σελήνην, μηδὲ ϑερμαίνειν τὸν ἀέρα παχὺν ὄντα. 


1-9 MAKUA lemma MKA: om. AU 2 τὰς τετρ- T- 
u- MAKA: t- u- τὰς terp- U Ü παρατηρεῖν MKUA: τη- 
ρεῖν Δ 3 σελ- M: τῆς σελ- AKUA | ὀχτὼ ΜΔ: η AC om. 
KU 4 τετάρτη M: tet- γὰρ AKUA τετάρτηι Maass | ἆρχο- 
μένου MAC: -μένη KA U incert. | ἑβδόμη codd. : --μηι Maass 5 
εἰκὰς MK A: εἰκάδι AU (οἷο Ald. [non Est] edd.) | λήγοντος 
MAKA: λήγουσα U 6 ἐν αὐταῖς Est Ald: ἑαυτῆς M αὐτῆς 
KAC ἐν αὐτῆ AU | ὡς πρὸς τὴν MKA: πρὸς τὸ εἶναι Δ 
ὥστε U 6-7 post πληροσ- aliquid nunc evanidum add. U 
(slvat?) 7—9 τούτων ... καταστήματος post sch. 1153 praebent 
AKUA; in A haec ita breviantur: [τ]ῶν ἄμυδις: [τ]ούτων 
πάντων τῶν τε ἀπὸ τῶν μετεώρων τῶν τε ἀπὸ τῶν περιγείων 
(cf. infra sch. 1153) ἐὰν ἔχης παρατήρησιν ἀκριβῆ, οὐδέποτε 
πλανηϑῆς 7 ante τούτων lemma ἄλλως KA: ἄλλως τῶν ἄμυδις 
U 8 καὶ ἔντεχνον M: om. AKUA | οὐδέποτε MAKA: οὐδέ- 
πω U 9 τὴν πρό- τοῦ n- t- ἀέρα ΜΚ: τὴν πρό-- τοῦ τοῦ ἀέρος 
U τὸν ἀέρα τοῦ περὶ τὴν πρὀ- A. 

10-14 MAKUAS (52*,47—53) in AKUA post πληροσέλη- 
νον supra l. 7 | ἄλλως MKA: |||||| συμβάλλων U μάλα δ᾽ ἄρ- 
χιον S om. A | in A haec tantum: προσήκει φησὶ τὰς τετράδας 
προορᾶν ἑκατέρας 11 φϑινόντων MKUA: φθίνοντα S | τε 
MKUA: om. 8 | ἱσταμένων ΜΙΚΤΑ: -μένου S | προορᾶν M 
AKUAS: προσορᾶν Maass fortasse recte 12 παρέρχονται M: 
ἐπέρχ- KA [||]έρχονται U περιέρχονται CS | σελήνης 
ΜΚΙΑ.,τῆςσελ- S 13 pet- ὁ ἀὴρ π- MS: ὁ ἀὴρ pet- π- ΚΑ 
C pet- n- ὁ ἀὴρ U | τῆι νυκτὶ MK A: τῆς νυκτὸς US 
14 μὴ δὲ (sic) MK AS: καὶ U | παχὺν ὄντα MKA: παχὺν 
τοῦτον ποιήσασα U παχὺν τοῦτον ποιούσης 8. 
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ὁ δὲ νοῦς: λά À ko. xc β’, ἐπεὶ 
ς᾽ ιφυλάσσου τὰς τετράδας τὰς β’, ἐπεὶ 
- - 3 ~ [4 ε 

πέρατα τῶν δύο μηνῶν εἰσιν ὁμοῦ συνερχομένων, ὡς 
οἷον μεϑόριον ὑπαρχούσας, 

et M € 3 . , 2 * 3 / [11 

ὅτε καὶ ὁ αἰθὴρ σφαλερός ἐστι καὶ ὀμβροφόρος"'. 

1151, --ὅτε σφαλερώτερος αἰϑήρ: opa- 
λερὰ γὰρ τὰ περὶ τὸν ἀέρα ἐν ταῖς ὀκτὼ ταύταις ἡμέραις, 
διὰ τὸ ἀπεῖναι τὴν σελήνην καὶ κατεψῦχϑαι ἅπαντα 
τὸν ἀέρα. 

1152. — ὀκτὼ νυξὶ πέλει χήτει: ἐνδείᾳ 


. τοῦ σεληνιακοῦ φωτὸς αἱ ὀκτὼ νύκτες εἰσὶν ἐπισφαλεῖς 


MAKUA 


διὰ τὸ ἄνευ φωτὸς εἶναι καὶ κατεψῦχϑαι. 

1153. -- τῶν ἄμυδις: τούτων ἀθρόως, ὡς 
εἴπομεν, συνελϑόντων, τῶν τε ἀπὸ τῶν μετεώρων καὶ 
τῶν ἀπὸ τῶν περιγείων ζῴων καὶ φυτῶν, οὐκ ἂν σχε- 
δίως τεκμήραιο ἐπὶ ταῖς γενομέναις τοῦ περιέχοντος 
ἡμᾶς ἀέρος μεταβολαῖς. 


1-3 MAKUAS (52*9,53-53',3) in Δ haec tantum: ἐπεὶ 
πείρατα εἰσὶ τῶν δύο μηνῶν ὁμοῦ συνερχομένων. xal οἷον ue- 
ϑόριον 1 ὁ δὲ ... B MKA: ὁμοῦ συνερχομένων (Arat. 1150 
ἅμυδις συνιόντων). τὰς τετράδας οὖν φησι παρατηρεῖν ἀμφοτέ- 
ρας U τὰς τετράδας δέ φησιν ἀμφοτέρας προορᾶν S 2 τῶν 
δύο TUYA εἰσιν (εἰσὶν KA) MKA: εἰσὶ τῶν δύο μηνῶν AUS | 
ὡς MKA: καὶ 5 om. AU 3 μεϑόριον Μ: μεϑώριον AKUA 
μεϑόρια S | ὑπαρχούσας MKA: ὑπάρχουσιν U ὑπαρχουσῶν 
S | ad p. 524, U. 14-18 transeunt AU. 

4MKA 

5-8 MKA lemma MA: μηνῶν πέρατα ὅτε σφαλερώτερος 
αἰϑὴρ K 7 κατεφῦχθαι K : -ψύχϑαι ΜΑ. 

9-11 M (om. C) AKUAS (537,35) lemma MKA: ὀκτὼ 
νυξὶ U χήτει χαροποῖο S om. Δ 10 νύκτες MAUAS: νύκταις 
K 11 ἄνευ φωτὸς εἶναι MAKUA: εἶναι ἄνευ φ- S | κατεψύχϑαι 
(sic) MAKAS: κατατετύχθαι U. 

12-16 MAKUA Il. 12-16 et p. 527,1. 1-3 in unum scholium 
confundit U sub lemmate τῶν ἄμυδις: τούτων ἁπάντων εἴ τις 
ποιήσαιτο κατάληψιν (cf. 527,1. 1) τῶν τε ἀπὸ τῶν (evan.) μετεώ- 
ρων (καὶ om.) τῶν ἀπὸ τῶν περιγείων, οὐδέπω σχεδιάσοι (sic 
ut vid.) τὰ περὶ τοῦ ἀέρος cf. KA infra ad p. 527, U. 1-9, 
transit deinde ad p. 525, ll. 7-9 | de A vide supra ad p. 525, ll. 
7-9 | lemma MU: τῶν ἄμυδις ἁπάντων KAC 18 ante μετεώρων 
add. μετὼν K 14 ἀπὸ τῶν MU: om. ΚΑ 16 γενομέναις M: γιν- 
KAC fortasse recte. 
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ἄλλως: τούτων οὖν πάντων εἴ τις ποιήσαιτο 
κατάληψιν, οὐδέποτε σχεδιάσει τὰ περὶ τοῦ ἀέρος, 

ἀλλ᾽ ἀκριβώσει τὰ περὶ αὐτόν. 

1154. — οὐδέποτε σχεδίως xtv: οὐκ 
ἂν σχεδιάσας, φησίν, εἰκῇ τι σημειώσαιο, ὅταν ταῦτα 
μὲν πάντα σκοπῇς, μέτρον δὲ τῆς τηρήσεως ἐνιαυτῷ 
συνέχης. 

τὸ δὲ σχεδίως ἀντὶ τοῦ προσφάτως, ἀσκόπως, 
παρέργως, προπετῶς καὶ ὡς ἔτυχεν. 


1-2 M (om. C) AKUAS (6ϑ’,δ-7) de AU vide supra (ad 
p. 825, U. 7-9 et p. 696, Π. 12-16 ἄλλως ΜΑ: τῶν ἄμυδις AUS 
om. K 1 οὖν MS:om. AKUA |πάνωνΜΔΕΚΑΡ:ἁπάντων Ὁ 
2 οὐδέποτε .. ἀέρος MS: τῶν τε ἀπὸ τῶν μετεώρων καὶ τῶν 
ΚΑ (cf. U supra ad p. 526, ll. 12—16); post τῶν spatium 
vacuum 25 fere litterarum in A; deinde KUA ad p. 526, 
U. 7-9 transeunt; quae C omittit, ea, ut saepe fit, mutila 
neque suo loco posita praebent KA. 

3 MKA in KA ante l. 1 supra | ἀκριβώσει Maass: --σειε 
MKAS. 

4-7 MAKUAS (537,8-11) lemma MKAS: οὐδέποτε Δ 
σχεδίως U 6 πάντα MAU: om. KAS | σκοπῆς MAKUA: 
σκοπῶν S | δὲ MAKAS: om. U | τῆς MAKUA: om. $ | 
τηρήσεως MKUAS: παρατηρήσεως A | ἐνιαυτῷ scripsi: ἐν 
αὐτῶ MUC ἐν ἑαυτῶ AK ἐνιαυτοῦ A ἐν τῷ αὐτῶ S 7 συνέχης 
MAKA: ἔχης Ὁ συνεχῶς S. 

8-9 MKA 8 ἀσκόπως MK A : ἀχόπως Maass fortasse recte | 
post ultimum scholium poemata duo Byzantina exhibet. K, 
quae infra in Append. pp. 558—559 leges. 


MAKUAS 


MKA 
MAKUAS 


MEA 
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ὅτι διὰ δύο αἰτίας καλεῖται ζῳδιαχός, ἢ διὰ τὰ ne- 

/ 3 7 ~ , [4 ~ ` ` * ^ ~ 
ριεχόµενα ἐν αὐτῷ ιβ’ ζῴδια, ἢ διὰ τὸ τὴν ζωὴν τῶν 
» ~ I4 ~ ~ ” X (A ` ` 
ἐνταῦθα σημαίνειν ἢ ποιεῖν. ὅτι δὲ χύκλος διὰ πολλὰς 
αἰτίας, 3 διὰ τὸ μιμεῖσθαι τὸν δημιουργόν (ὥσπερ 
γὰρ ὁ δημιουργὸς οὔτε ἀρχῇ ὑποπίπτει οὔτε τέλει, 
οὕτω καὶ ὁ κύχλος οὐκ ἔχει οὔτε ἀρχὴν οὔτε τέλος), 
ἢ διὰ τὸ [τοῦ κύκλου σχῆμα] στερεὸν εἶναι, Ἡ διὰ τὸ 
εὐχίνητον τοῦ σχήματος, ἢ διὰ τὸ πολυχώρητον αὐτοῦ. 
ἐφάπτεται δὲ ὁ ζῳδιακὸς ἑκατέρων τῶν τροπικῶν 
κύχλων, τοῦ χειμερινοῦ [τροπικοῦ ἐφάπτεται] κατὰ 
τὸν Αἰγοκέρωτα, τοῦ δὲ ϑερινοῦ κατὰ τὸν Καρχίνον. 
τοῦ δὲ ἰσημερινοῦ ἐφάπτεται κατὰ δύο, κατά τε τὸν 
Κριὸν καὶ τὸν Ζυγόν, ἐν μὲν Κριῷ ποιῶν τὴν ἰσημερίαν 


MK Ambrosianus 0 263 inf. (A) Parisinus gr. 2381 (P) 
Butlerianus Lond. Mus. Brit. add. 11886 (B) vide supra 
praef. p. VII | capita distinxit Maass | titulus MKPB: ἐκ 
τῶν Λεοντίου μηχανικοῦ περὶ τοῦ ζωδιαχοῦ κύκλου A 1 ὅτι M: 
om. KCAPB | καλ- tos- M: ζωδ- καλ- KCAPB | ἢ codd.: 
om. K 2 ἐν αὐτῶι ΜΚ: ὑπ αὐτοῦ APB 3 ὅτι δὲ κύχλος MK: 
κύκλος δὲ APB ὅ οὔτε codd.: om. K | οὔτε codd.: ἣ K 7 τὸ 
τοῦ (ζωδιακοῦ add. K) κύχλου σχῆμα στερεὸν εἶναι MK: τὸ 
στερεὸν εἶναι τὸ τοῦ χύκλου σχῆμα APB τοῦ κύκλου σχῆμα 
seclusi 10 post κύκλων deficit B | τοῦ χειμερινοῦ MK: καὶ 
τοῦ χειμερινοῦ μὲν AP | τροπικοῦ ἐφάπτεται secius? 11 ϑερι- 
νοῦ ΑΡ: ϑερινοῦ τροπικοῦ ΜΚ 12 κατὰ δύο MK: κατὰ δύο 
σημεῖα ὁμοίως AP fortasse recte 12-13 τὸν Κριὸν KAP: 
τὸν om. M 13 Κριῶ M: τῷ Κριῶ KAP 


ΜΕ Ambro- 
sianus C 263 inf. 
Parisinus gr. 
2381 Butlerianus 
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τὴν ἑαρινήν, ἐν δὲ Ζυγῷ τὴν ἰσημερίαν τὴν φϑινοπω- 
ρινήν. 

συγχινεῖται δὲ τῷ οὐρανῷ ὁ ζῳδιαχὸς κύκλος, καὶ 
κατὰ τὴν ἰδίαν αὑτοῦ κίνησιν ἔχει ἐναντίαν τινὰ τῷ 
κόσμῳ φοράν. εἰδέναι δὲ δεῖ ὅτι καὶ τὰ ἐν τῇ ἀπλανεῖ 
σφαίρᾳ ἄστρα ἔχει ἰδίαν τινὰ χίνησιν, ὡς Πτολεμαῖος 
ἀποδείκνυσι (Magna Synt. I, p. 6), καὶ ἕκαστος τῶν 
ἀστέρων τούτων κινεῖται κατὰ τὴν ἰδίαν αὑτοῦ κίνησιν 
διὰ ἑκατὸν ἐτῶν μοῖραν μίαν πρὸς τὸ μέγεθος τοῦ 
ἑαυτοῦ κύκλου, τὰς δὲ τῶν τροπικῶν μοίρας μείζους 
εἶναι τῶν μοιρῶν τοῦ ἀρκτικοῦ, ἐπειδήπερ καὶ οἱ τροπι- 
κοὶ κύχλοι μείζους εἰσὶ τοῦ ἀρκτικοῦ. ὅμως δὲ εἰς ἴσας 
τῷ ἀριϑμῷ μοίρας διῃρημένοι εἰσὶν οἱ χύχλοι, κἄντε 
ἴσοι ὦσιν ἀλλήλοις κἄντε ἄνισοι. 

κινεῖται δὲ λοξῶς ὁ ζῳδιακὸς ὡς οὐδεὶς τῶν ἄλλων 
κύκλων πλὴν τοῦ γαλαξίου, ἐπειδὴ ὁ ἥλιος οὐδένα τῶν 
ἄλλων κύκλων διικνεῖται, ἀλλὰ τὸν ζῳδιακὸν μόνον. 
καὶ ἐπειδὴ ὁ ἥλιός ἐστιν ὁ τὰ ἐνταῦθα ψύχων καὶ ϑερ- 
μαίνων καὶ ὑγραίνων καὶ ξηραίνων καὶ τὰς διαφό- 
ρους τροπὰς κινούμενος ποιῶν (λέγω δὴ ἐαρινὴν Pept- 
νὴν φϑινοπωρινὴν καὶ χειμερινήν), κατ᾽ εὐϑεῖαν δὲ 
κινούμενος οὐκ (ἂν) ἠδύνατο τὰ ἐνταῦϑα ποτὲ μὲν 
ψύχειν, ποτὲ δὲ ϑερμαίνειν, ἀλλ᾽ ἦν ἀνάγκη τοὺς αὐτοὺς 


1 Ζυγῶι M: τῷ Ζυγῷ KAP | post Ζυγῶι add. ποιῶν MK: non 
AP 4 αὑτοῦ edd.: αὐτοῦ codd. ὅ δὲ MK:om. AP | τῆι MAP: 
om. KC 6 ἰδίαν τινὰ AP: τινὰ ἰδίαν MK | Πτολεμαῖος MK: 
ó Ilt- ΑΡ 8 κινεῖται κατὰ τὴν ἰδίαν αὐτοῦ (sic) κίνησιν M: 
κατὰ τὴν ἰδίαν κίνησιν αὐτοῦ (sic) κινεῖται KCAP 9 ἑτῶν A 
| μοῖραν μίαν ΜΑΡ: μίαν μοῖραν ΚΟ 1] xai MK: om. AP 
12 post ἀρκτικοῦ add. καὶ τοῦ (om. A) ἀνταρκτικοῦ AP: non 
MK | εἰ MAP: om. KC 14 ἴσοι ΜΚ: ἴσαι ΑΡ | ὦσιν P: 
cloy MKA 15 λοξῶς 6 ζ- MAP: ὁ C- λοξῶς K 15-16 ὡς 
... κύκλων scripsi: καὶ οὐδεὶς τῶν ἄλλων κύκλων MK : ἄλλος 
δὲ οὐδεὶς τῶν κύκλων AP 16 πλὴν KCAP: ἄνευ M 17 à- 
εκνεῖται Maass : κινεῖται ΜΚΑΡ | μόνον KAP: καὶ μόνον M 
20 κινούμενος M (postea del.): om. KCAP 20-21 ϑερινὴν 
φϑινοπωρινὴν MP* KA PP*: φθινοπωρινὴν ϑερινὴν Mac Pac 
διὰ τί λοξὸς ὁ ζωδιακὸς P in mg. 22 ἂν Maass : om. MK AP 
τὰ KAP: om. Μ 23 ἦν ἀνάγκη AP: ἀεὶ ἀναπνεῖν MK 
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/ Σολ f M / t . 
τόπους ἀεὶ ϑερμαίνεσθαι xal μηδέποτε ψύχεσϑαι, καὶ 
ἑτέρους τόπους ἀεὶ ψύχεσϑαι καὶ μηδέποτε ϑερμαίνεσϑαι, 
καὶ εἰ τοῦτο ἦν οὔτε καρποὶ ἐφύοντο ἄν, οὔτε τὰ ἡμέτερα 
σώματα ἐσώζοντο, ἅτε δὴ ἐξ ἐναντίων συγκείμενα 

» / ^ / J ^ / » ^ 
(οὐ μόνον γὰρ ψύξεως χρῄζομεν ἢ ϑερμότητος, ἀλλὰ 
καὶ ὑγρότητος καὶ ξηρότητος, ἅτε δὴ ἐκ τούτων συγ- 
κείμενοι), εἰκότως ὁ δημιουργὸς λοξὸν ἐποίησε τὸν 
ζῳδιακόν. ὅτε οὖν γίνεται ὁ ἥλιος εἰς τὰ βόρεια µέρη, 
θερμαίνεται τὰ ἐνταῦθα, ὅτε δὲ εἰς τὰ νότια, ψύχεται 
τὰ ἐνταῦθα. καὶ αὕτη μέν ἐστιν ἡ αἰτία δι ἣν λοξῶς 
κινεῖται ὁ ζῳδιακός. 

διῄρηται δὲ εἰς τμήματα ιβ’ ἃ καλεῖται ζῴδια, ὅτι 

- ε / , , 
πρῶτος ὁ δωδέκατος ἀριϑμὸς δέχεται τοὺς ϑείους e 
λόγους τοὺς μουσικούς, τὸν διπλασίονα, τὸν τριπλασίονα, 
τὸν τετραπλασίονα, τὸν ἡμιόλιον, τὸν ἐπίτριτον. διῃρη- 

^ ~ H x LA L4 ry 

μένου δὲ τοῦ ζῳδιακοῦ εἰς ιβ ζῴδια, ἔτι διαιρεῖται 
ἕκαστον τῶν ζῳδίων εἰς μοίρας A, εἰς δεκανοὺς γ΄. 
δεκανὸς δέ ἐστι δύναμίς τις δέκα μοίρας περιέχουσα 
ἐν τῷ ζῳδίῳ. ἡ δὲ μοῖρα ἔχει λεπτὰ ἑξήκοντα. 

κινεῖται οὖν ἐν ταύταις ταῖς μοίραις χαὶ ταῖς ὥραις 
τῶν τε ἡμερῶν καὶ νυκτῶν ὁ ἥλιος τὸν ἑαυτοῦ διανύων 


3 καὶ om. K | ἂν AP: om. MK 4 ἐσώζοντο ΜΙΡ86; 
ἐσώζετο A PP* | ἐξεναντίων (sic) συγκείμενα M : ἐξεναντίας (ἐξ 
ἐν- P) κείµενα KAP 5 μόνον MAP: δὲ K μὲν C | ἣ MK: 
καὶ AP fortasse recte " εἰκότως MK: εἰκότως ἄρα ΑΡ 8 τὰ 
PAPE μέρη M: τὰ μέρη τὰ βόρεια KAP 9- 10 θερμαίνεται 
ύχεται τὰ ἐνταῦθα ΜΚ: ϑερμαίνει μὲν τὰ ἐνταῦθα, ψύχει 
δὲ. τὰ νότια. ὅτε δὲ γίνεται πρὸς τὰ νότια, ἐκεῖνα μὲν ϑερμαίνει 
κατὰ (κατ᾽ Α) ἀναλογίαν, ψύχει δὲ τὰ βόρεια ΑΡ 10 λοξῶς 
MKA: λοξὸς MAP 11 κινεῖται ὁ ζωδιακὸς MK: ἐστὶν ὁ 
ζωδ- A ὁ ζωδ- ἐστιν P | post ζωδιακὸς add. διηρημένος εἰς 
τμήματα δώδεκα ΜΚ: non η AP 12 καλεῖται ΜΕ: καλοῦνται 
AP | ὅτι ΜΚ: ἐπειδὴ ΑΡ 13 πρῶτος AC: πρώτως Μ α΄ 
ΚΡ | ϑείους MK: om. ΑΡ 15 τὸν ἐπίτρ- M: καὶ τὸν 
ἐπίτρ- KAP 17 μοίρας M: μοίρας μὲν KCAP | δεκανοὺς 
Μ: δὲ δεκανοὺς ΚΟ δεκανοὺς δὲ ΑΡ. 
20—p. 532,5 Ambrosianus € 263 inf. (A) Parisinus gr. 
2381 (P). 


Ambrosianus 
C 263 inf. Paris. 
gr. 2381 
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δρόμον, καὶ τὸν χρόνον ὅλον συμπερατοῖ. ἔστωσαν οὖν 
σοι οἵ τε μῆνες καὶ αἱ ἡμέραι καὶ ὧραι εὔγνωστοι εἰς 
τὸ ἐπισκέπτεσθαι τὰς ἀνατολάς τε καὶ δύσεις τῶν τε 
ζῳδίων τῶν δυοκαίδεκα καὶ τῶν λοιπῶν ἄστρων, καὶ 


οὐχ ἁμαρτήσῃ τῆς διασχέψεως. 


EPISTVLA AD IVLIANVM QVENDAM DATA 


Ταῦτά σοι, ὦ ᾿Ἰουλιανέ, συναγαγόντες ταχεῖαν πε- MAKUAS 
ποιήμεϑα τὴν ἐπαγγελίαν. ἄλλοις δὲ μελέτω γραφὰς 
ἀλλοίας ποιεῖν, εἰ μέντοι ὁ "Άρατος μνησθείη Περσέως, 
πάντα τὰ περὶ Περσέως διερευνᾶν, εἰ δὲ περὶ Βοώτου, 
τὰ | περὶ ἐκεῖνον, εἰ δὲ περὶ ᾿;Αργοῦς, τὰ περὶ ᾿Αργοναύτας. 
τοῖς γὰρ βουλομένοις τὰ περιμηκέστερα βιβλία ἢ πλείο- 
να καὶ τοῦ ἀναγκαίου. ἐκτὸς καταλιπεῖν, {τὰ σὰ 
ὁδός. ἡμῖν δὲ τί καὶ ταῖς κατὰ καιρὸν ἐξηγήσεσι [κατα- 
λείπω] τὸ περιττὸν τῆς συνταγματικῆς ἐκδόσεως; 


1-9 MAKAS (537, 11-21) in M post ea quae περὶ τοῦ 
ζωδιακοῦ κύκλου inscribuntur, in A AS post ultimum scholium, 
in K folium 33" in duas partes divisum est, quarum sinistra. 
περὶ τοῦ ζωδιακοῦ κύκλου continet, dextra autem hanc epistulam 
1-2 πεποιήμεθα MAKA: ἐποιησάμεθα S 2 δὲ om. A | 
μελέτω MKAS: μελλέτω A 3 μέντοι MKAS: μέν που Δ | 
μνησθείη AKACS: μνήσϑει M ἐμνήσθη Maass 4 περσέως 
altero loco MAKA: περσέα 8 4 διερυνᾶν MAKAS: δεῖ 
ἐρεύνης S 4-5 εἰ δὲ περὶ B- ... ἐχεῖνον (sic codd.: ἐκείνου 
Maass) MKAS: om. A | εἰ δὲ περὶ ... ἀργοναύτας (τοὺς 
ἀργοναύτας KAS: ᾿Αργοναυτῶν Maass) MAKA: ὁμοίως τὰ 
λοιπὰ S θβυβλία S 6-7 ἠπλείονα MK AS : om. A 7 καταλιπεῖν 
MKAS: καταλελοίπαμεν Δ 7-8 τὰ σὰ ὁδὸς MK A: ἐρευνᾶν Δ 
τὰς ὁδοὺς S τοσσαίδε ὁδοὶ Est Ald. τοσαίδε ὁδοί edd. 
τοιά δ᾽ ὁδός Maass cruces posui 8 ἡμῖν scripsi : ὑμῖν MAKAS | 
δὲ τί scripsi: δὲ τι MA δέ τοι ΚΑ δ᾽ἔτι Β|κατὰ MAKA: 
κατὰ τὸν ἢ 8-9 καταλείπω (-λί- S MAKAS: seclusi 9 περιτ- 
τὸν MKA: περισσὸν Δ περὶ S | συνταγματικῆς MCAS: 
συντακτικῆς KA | interrogationis signum posui. 


MAKA 
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εἴρηται δὲ πάντα τὰ ἀναγκαῖα καὶ συντελοῦντα πρὸς 
τὸ σαφὲς ἀπεριέργως, καὶ ὡσὰν ἀνδρὶ διὰ τῶν pady- 
μάτων φιλοσοφοῦντι ἐξηγήσασθαι πρέπον ἦν. τὰ [ποιή- 
ματα] δὲ λίαν φανερά, ὡς λέγουσιν, ἐξ ἀγωνίας παρα- 
λέλειπται. τί γὰρ ἤπειγεν ἄκαιρον ἐνδείκνυσθαι πολυ- 
μάϑειαν, καὶ καταλέγειν ὅσων καὶ ἡλίκων ἀστέρων 
ἕκαστον ἄστρον, καὶ ϑέσεις διηγεῖσθαι κύκλων πολλῶν 
μηδὲν εἰς τὸ ποίημα συντελούντων, καὶ τὰ ἄλλα ὅσα 
γράφουσιν ἀμέτρως, οὐ πολυμάϑειαν τὴν αὑτῶν εἰς 
μέσον τιϑέντες ... πάντες δὲ φιλόσοφοι ϑέλοντες εἶναι. 


1-10 MAKA 1-2 εἴρηται ... ἀπεριέργως MKA: om. 
Δ | 2-3 καὶ ... ἦν MKA (ἐξηγήσεσϑαι K): ὃ φιλοσο- 
φοῦντι ἐξηγήσασθαι ἁρμόδιον Δ 2 ὡσὰν scripsi: ὡς ἂν codd. 
ὡς Maass 8-4 ποιήματα hic MAKA: post πρέπον ἦν trans- 
posuit Bekker seclusi 4 λέγουσιν MKA: λέγειν Δ 4-5 rapa- 
λέλειπται MKA: καταλ- Δ 5 ἤπειγεν MKA: χρήσιμον Δ 
malim ἂν ἤπειγεν | ἐνδείκνυσθαι MKA: om. Δ 6 καὶ 
xat- MKA: καὶ om. Δ | ὅσων MKA: ὅσων te Δ 7 ἄστρον 
MKA: ἄστρον διεξιέναι Δ | διηγεῖσθαι MKA: om. Δ 
πολλῶν MKA: τοσούτων Δ 8 συντελούντων MKA : ovu- 
βαλλομένων Δ | ἄλλα ΜΔΚ: ὅλα A 9 o0 MKA : om. Δ 9-10 
τὴν αὐτὴν (sic Μ αὐτῶν KAC αὑτῶν Bekker) εἰς μέσον 
τιϑέντες MKA: παρεμφαίνειν βουλόμενοι A 10 lacunam 
statui | πάντες δὲ ΜΙΑ: καὶ πάντες Δ | post epistulam haec 
in ΚΑ leguntur: τέλος (om. K). εἰς τὸ τέλος ᾿Αράτου. 
"Άρατος ὁ ἐν πᾶσι κατάρατος, πολλὰ καμὼν καὶ οὐκ ὀλίγα 
μογήσας, δόξας τε καταλαβεῖν τὰ ἐν νῶ καὶ χειρὶ τοῦ μόνου 
ἀλήπτου καὶ ἀοράτου ϑεοῦ τῶν ὄντων τε δημιουργοῦ ἔμεινεν 
ὅπερ ἦν, ὄντως ἐπικατάρατος cf. infra Append. p. 558; 
in S autem haec : "Άρατος ὧδε λήξας παννύχων πόνων | νέοις 
τράπεζαν προὔϑετο πλήρη λόγων. Τέλος τῶν Φαινομένων 
᾿Αράτου. 
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Περὶ τῶν Φαινομένων ᾿Αράτου 


1) πρῶτον μὲν ἀπαγγέλλει προοίμιον εἰς Δία. δεύτε- MA Matr. 4629 
pov δὲ διεξέρχεται τὴν τῶν φαινομένων ἀπλανῶν δια- VA Pstensis 
κόσμησιν, εἰς τρία μέρη διελὼν αὐτήν, ἓν μὲν τὸ ἐντὸς 
τοῦ ἀρκτικοῦ φαινόμενον ἀεὶ ὑπὲρ γῆν, ἔπειτα μέρη 
δύο ἀνατέλλοντα καὶ δύνοντα, τὸ μὲν βόρειον μεταξὺ 
ἀρκτικοῦ καὶ ζῳδιακοῦ, τὸ δὲ νότιον μεταξὺ ζῳδιακοῦ 


pp. 535-544 Argumentum. et cetera quae sequuntur excerpta 
post scholia et epistulam ad Iulianum datam praebet M, cuius 
ordinem sequimur ; excerptorum frustula post epistulam S 663, 
84-40; argumentum ante schola εἰ ipsa Phaenomena post 
poetae vitam ^; seriem totom ante scholia et Phaenomena post 
vitam Mairitensis 4629 (Ma? codicis K affinis) VA (horum 
trium codicum ordo est 1 4a δα b 4b ὃ scholium de Iove 
[supra p. 39,1. 7] 2) Est (1 4a 4b 3 5b 2 a scholium de Iove). 

pp. 535-539 M (unde Palatinus 40) A Matritensis 4629 VA 
Estensis vide praef. p. X | titulus MMa?A: προλεγόµενα Δ 
ὑπόθεσις τῶν φαινομένων ᾿Αράτου Est om. V 1 ἀπαγγέλει Δ 
hic et semper | Δία codd. : τὸν Δία Est 2 διεξέρχεται codd. : 
διερχ-- Ma? 3 αὐτήν codd. : αὐτῆς Ma? 4 τοῦ codd.: om. Ma? | 
φαινόμενον AMa? Est: φαινομένου MVA | γῆν codd.: γῆς 
V | µέρη scripsi: στερεὰ codd. secl. Maass 5 καὶ δύνοντα 
codd.: om. Ma? spatio vacuo relicto | μεταξὺ M: τὸ µε- 
ταξὺ  AMa&?VAEst fortasse recte 6 ἀρκτικοῦ MAVA: 
κύκλου (κύκλου postea del. Ma? τοῦ ἀρχτ-- Est | ζωδια- 
κοῦ (priore loco MEst: ζωδ- κύκλου AMa?VA fortasse 
recte 6—p. 536,1 τὸ δὲ ... ἀνταρκτικοῦ om. VA 6 μεταξὺ ζωδ-- 
M: τὸ μεταξὺ ζωδ- AMa? Est | ζωδιακοῦ M Est : τοῦ ζωδ- Ma? 
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καὶ ἀνταρκτικοῦ. ἀπαγγέλλει δὲ ἕκαστον κατὰ μῆκος 
καὶ πλάτος, τὰ μὲν μήκη ἀπὸ ἀνατολῶν ἰὼν ἐπὶ δυσμὰς 
διὰ τῶν προανατελλόντων, μέχρις ἂν ἐπανέλϑῃ, τὰ δὲ 
πλάτη ἀπὸ βορέου ἐπὶ νότον. κατὰ μῆκος μὲν οὖν τὸν 
βόρειον τόπον ἀπὸ τοῦ ᾿Ενγούνασι καὶ ᾿Οφιούχου εἰς 
τὸ πρόσϑεν ἀεὶ μέχρι τῶν αὐτῶν [κύκλων] ἀπαγγέλλει, 
τὸν δὲ νότιον ἀπὸ ᾿Ὠρίωνος xai Κυνὸς καὶ ᾿Αργοῦς 
ὁμοίως μέχρι τῶν αὐτῶν' κατὰ πλάτος δὲ τὸν μὲν βό- 
pstov τόπον ἀπ᾽ ἀρκτικοῦ μέχρι ζῳδιακοῦ, τὸν δὲ νότιον 
ἑξῆς ἀπὸ ζῳδιακοῦ μέχρι τοῦ ἀνταρκτικοῦ, συντάσσων 
τὰ μὲν ἑξῆς καϑ᾽ ἕν, τὰ δὲ κατὰ ἴλας καὶ συγγενείας 
καὶ ἄλλας τινὰς αἰτίας εὐλόγους περιλαμβάνων. συντελέ- 
σας δὲ τὴν διάϑεσιν τῶν ἀπλανῶν, μετὰ ταῦτα περὶ 
τῶν πέντε πλανητῶν λέγει. ἑξῆς δὲ ἁρμόσας τοὺς κύ- 
xAoug ἑκάστων ἀπαγγέλλειν ἀναίνεται μὲν τοὺς τῶν 


1 ἀνταρκτικοῦ A Ma? Est: ἀρκτικοῦ M | post ἀνταρκτικοῦ add. 
κύκλου AMa? | ἕκαστον codd. : ἕκαστα VA | κατὰ MVAEst: 
κατά τε AMa? 1-2 μῆχος καὶ πλάτος MAMa VA: µέρη καὶ 
πλάτη Ma? μῆκος καὶ κατὰ πλάτος Est 2 ἰὼν MVA Est : ἰὸν 
A om. Ma? 3 μέχρις ἂν ἐπανέλϑῃ om. A | ἐπανέλϑη MMa? Est: 
ἐπέλθη VA | post ἐπ-- add. ἐπὶ τὴν ἀρχὴν Μα3Α 4 ἀπὸ βορέου 
(βορείου A VÀ τοῦ βορείου Est) ἐπὶ νότον (νότιον Δ τὸν νότιον 
V τὸ νότιον AEst) MAVA Est : ἐπὶ βορείω μέρει Ma? 5 ἐν 
γούνασι MMa?VA Est: ἐν γόνασι AMa?90 6 τὸ om. A*€ 
Ma? | αὐτῶν codd. : αὐτοῦ A | κύκλων seclusi | ἀπαγγέλλει 
codd.: ἀπαγγέλει A ἀποτέλλει Ma? 7 τὸν AMa?: τὸ MVA Est 
8-9 μὲν βόρειον codd.: μέντρειον Ma? ut vid. 9 τόπον om. 
Est | τὸν codd.: τὸ VA 10 μέχρι codd.: ἄχρι Ma? | ἀνταρκτι- 
κοῦ AMa?V : ἀρχτικοῦ MA Est. 11 κατὰ ἴλας MP? uf vid. VA 
Est: κατὰ εἴλας MA καθ) Dac; Ma? 12 καὶ ἄλλας τινὰς 
αἰτίας MMa?: τινὰς καὶ ἄλλας αἰτίας A καὶ ἄλλας et αἰτίας 
om. AV Est | εὐλόγους MMa? Asl : εὐλόγως AVAEst | rept- 
λαμβάνων MMa?: παραλαμβάνων AVAEst 14 ἑξῆς δὲ ΜΔ 
Ma? VA: καὶ ἑξῆς Est | ἁρμόσας δὲ Δ 16 post ἑκάστων dist. M: 
post ἀπαγγ- AMa?* VA Est | ἀπαγγέλλειν M: ἀπαγγέλλει (-λει 
A) AMa?*VAEst | ἀναίνεται μὲν MAMa? VA: ἀπαναίνεται 
δὲ Est 15-p. 537,1 τοὺς (om. Ma?) τῶν πλανωμένων codd.: 
τὴν κατὰ μέρος ἑκάστου τῶν πλανήτων Est 
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πλανωμένων καὶ οὐ ϑαρρεῖ λέγειν ὡς χαλεπόν, εὔχεται 
δὲ ἱκανὸς γενέσθαι τῶν ἀπλανῶν ,,τὰ τε κύχλα τά τ᾽ 
αἰθέρι σήματ᾽ ἐνισπεῖν“ (461), καὶ τοὺς ἀναγκαιο- 
τάτους κύκλους τῶν ἀπλανῶν τοὺς τέσσαρας λέγει, 
δύο μὲν τροπικούς, ἕνα δὲ ἰσημερινόν, καὶ τέταρτον 
τὸν ζῳδιακόν. πάρεργον δὲ [αὐτὸν] ἐν παραδείγματος 
μέρει τὸν γαλαξίαν παραβέβληται. μετὰ ταῦτα δὲ ἀνα- 
τολὰς ἑκάστων xal δύσεις ἀπαγγέλλει, χρώμενος {τού- 
τῷ) τῷ τρόπῳ’ ἕκαστον τῶν ζῳδίων χαταλέγει, καὶ 
τοὺς συνανατέλλοντας ... ἀρξάμενος ἀπὸ ἑσπερινῆς 
ἀνατολῆς καὶ Καρχίνου. κατὰ δύο δὲ τρόπους ταῦτα 
διεξέρχεται, ποτὲ μὲν προτέρους τοὺς συνανατέλλοντας 
καὶ δευτέρους τοὺς ἀντιδύνοντας, ποτὲ δὲ τουναντίον 


1 ϑαρρεῖ codd.: ϑαρρεῖν Ma? | λέγειν codd.: λέγων Est | ὥς 
χαλεπὸν codd.: ἀσφαλέστερον V 2 ἱκανὸς codd.: ἱκανῶς A | 
τῶν om. Ma? | ἀπλανῶν codd. EstP? (ex πλανήτων Est) 8 
αἰϑέρι AMa? VA: £v αἰϑέρι M αἰϑέρια Est 4 post ἀναγκ-- add. 
δὲ Est | τῶν ἁπλανῶν τοὺς τέσσαρας codd.: τέσσαρας τῶν 
ἁπλανῶν Est 5 ante τροπικοὺς add. τοὺς Est | ante ἴσημ-- add. 
τὸν Est | καὶ τέταρτον MA: τέταρτον δὲ AMa? V Est. 6 αὐτὸν 
MMa?A : non in AV Est seclus? | ἐν MAMa? VA: καὶ ὡς ἐν 
Est ^" μέρει codd.: om. A | τὸν γαλαξίαν A: τὴν γαλαξίαν 
Ma? αὐτὸν τὸν γαλαξίαν AV Est τῶι γαλαξία M | παραβέβλη- 
ται ΜΔ: περιβέβληται V περιβέβληχε Ma?*A παραβέβληχε 
Est | ταῦτα δὲ MV AEst δὲ ταῦτα AMa? 8 ἀπαγγέλλει 
MVAsIEst: ἀπαγγέλει Δ ἀπάγει Ma? ἐπαγγέλλε A 8-9 
τούτῳ addidi 9 ἕκαστον M: ἕκαστα Δ καὶ ἕχαστον Ma? VA 
δι οὗ ἕκαστα Est | ζωδίων M: ζωδιακῶν AMa?*VA ἐν τῶ 
ζωδιακῶ Est | καταλέγει MA Est: καταγγέλλει Ma? VA 10 
συνανατέλλοντας MAMa? VA: συνανατέλλοντά τε καὶ vtu- 
δύνοντα Est | lacunam vacuam relinquere malui : καὶ τοὺς 
ἀντιδύνοντας suppl. Maass 1] καὶ MAMa?*VA: om. Est | 
δὲ Ma?*Est: om. MAVA 12-13 ποτὲ μὲν ... δευτέρους 
τοὺς ἀντιδύνοντας codd.: ὅτε μὲν, πρότερα τὰ συνανατέλλοντα 
καὶ δεύτερα τὰ ἀντιδύνοντα Est 12 προτέρους MVA : πρότερον 
AMa? 13 καὶ δευτέρους τοὺς ἀντιδύνοντας MMa? VA: om. 
A 13-p. 538,1 ποτὲ δὲ ... ἀντιδύνοντας om. Μ 13 ποτὲ δὲ 
Δ: ὅτε VA ὁτὲ Ma? Est 
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προτέρους μὲν τοὺς ἀντιδύνοντας, ὑστέρους δὲ τοὺς 
συνανατέλλοντας. καὶ τούτῳ μᾶλλον τῷ τρόπῳ πλεο- 
νάζει ἥπερ τῷ προτέρῳ. μετὰ ταῦτα δὲ xal περὶ Διὸς 
σημείων διεξέρχεται. καὶ πρῶτον μὲν προοίμιον αὐτῶν 
ἀπαγγέλλει: μετὰ ταῦτα δὲ λέγει σημεῖα χειμῶνος καὶ 
εὐδίας, πρῶτον μὲν ὅσα σελήνη παρέχει, δεύτερον δὲ 
ὅσα ἥλιος, τρίτον ὅσα ἡ καλουμένη Φάτνη. μετὰ ταῦτα 
δὲ ἀπαγγέλλει σημεῖα σύμμικτα χειμῶνός τε καὶ εὐδίας 
T θρεμμάτων ἁρότων T ὅσα δηλοῖ τά τε μετέωρα xoi 
τὰ ἐπίγεια φυτά τε καὶ ζῷα, καὶ ὅσα τούτοις παρα- 
πλήσια, τὰ μὲν σεμνότερα, τὰ δὲ φαυλότερα. κοσμεῖ 
δὲ τὰ φαυλότερα σεμνότητι διχῶς, ποτὲ μὲν ἀναμίσγων 
τὰ σεμνότερα, ποτὲ δὲ ἀπολογούμενος καὶ τὴν χρείαν 
αὐτῶν ἀναγκαίαν εἶναι λέγων. 

καλῶς δὲ ὠνόμασται τὰ Φαινόμενα, πρῶτον μὲν 


1 προτέρους AMa?VA: πρότερα Est | τοὺς ἀντιδύνοντας Δ 
Ma?VA : τὰ ἀντιδύνοντα idi ὑστέρους MAVA : δευτέρους Ma? 
ὕστερα Est 1-2 τοὺς συνανατέλλοντας codd. : τὰ συνανατέλλοντα 
Est 2-8 πλεονάζει codd.: πλέκει Est | ἥπερ codd.: εἴπερ M 
8 καὶ om. Est 3-4 διὸς σημείων ΜΔ: δύο σημείων 
Ma? Α σημείων δύο V διοσημείων Est 4 πρῶτον codd.: πρῶτα 
Ma? | αὐτῶν MMa?VA: αὐτοῦ Δ αὐτοῖς Est 5 λέγει 
σημεῖα χειμῶνος codd.: σηµ-- λέγει yeru- Est 6 πρῶτον codd.: 
πρῶτα Ma? | δεύτερον codd.: δεύτερα Ma? 7 ὁ ἥλιος V | τρίτον 
MAMa?V: xal τρίτον A τρίτον δὲ Est 8 δὲ M: om. Δ 
Ma? VA Est | ἀπαγγέλλει (-έλει Δ) codd.: ἀπαγγέλλεται Ma? 
| σύμμικτα codd.: σύμμιξιν Δ | τε M: om. AMa? VA Est | 
εὐδίας codd.: εὐδιῶν M 9 ϑρεμμάτων ἀρότων M: καὶ ϑρεμ- 
μάτων καὶ ἀρότρων AMa?V καὶ ϑρεμμάτων καὶ ἀρότων A 
Ald. καὶ ἀρρωστημάτων Est καὶ ϑερισμῶν καὶ ἀρότων Maass 
| δηλοῖ M Est: ἢ δηλοῖ Asl δὴ A δηὼ VA δηλοῖ τὰ om. 
Ma? 10 τὰ om. M 11 σεμνότερα codd.: -τερον Est 12 
φαυλότερα codd.: -τερον Est | τὰ φαυλότερα σεμνότητι 
Ald.: τὰ φαυλότερα διχῶς σεμνότητι Est τὴν φαυλοτέραν 
σεμνότητα ΜΔ τὴν φαυλότητα σεμνότητι Ma? τὴν φαυλοτέραν 
σεμνότητι VA | διχῶς hic codd.: ante σεμνότητι Est 14 αὖ- 
τῶν codd.: αὐτοῦ VA 14 ἀναγκαίαν εἶναι λέγων (λέγει 
AMa?): εἶναι λέγων ἀναγκαίαν Est | post λέγων signum 
:— usurpat M, quasi hoc argumentum ad finem pervenerit. et 
alius incipiat textus 15 ὠνομάσθαι Α85 ut vid. 
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ὅτι τὰ ἐν τῷ ἀνταρχτικῷ οὐ λέγει, τὰ ἀφανῆ τοῦ οὖρα- 
νοῦ (οὐ γὰρ ἴσμεν), ἀλλὰ μόνα λέγει τὰ ἐν τοῖς φανε- 
ροῖς, τὰ μεταξὺ τοῦ τε ἀρχτικοῦ καὶ τοῦ βορείου πόλου: 
δεύτερον δὲ ὅτι περὶ μεγεϑῶν καὶ διαστημάτων οὐ 
διαλέγεται' τρίτον ὅτι περὶ τῶν ὑποϑεόντων πλανω- 
μένων καὶ τῶν ἀκριβῶν χύχλων οὐ περιεργάζεται, 
καϑάπερ ἄλλοι πράγματα ἀσαφῆ καὶ στοχαστικὰ καὶ 
ἄδηλα κατὰ τὸ πλεῖστον λέγοντες, ἀλλὰ παραιτεῖται 
οὕτωσι λέγων’ οὐκέτι ϑαρσαλέως κείνων ἐγώ (460). 
ἐν τούτοις γὰρ τὰ μὲν τῶν πλανωμένων φησὶ μὴ ϑαρ- 
ρεῖν λέγειν, τὰ δὲ τῶν ἀπλανῶν εὔχεται ἱκανὸς γενέσϑαι 
εἰπεῖν. πρὸς τούτοις δὲ ὅτι καὶ τῶν ἄλλων καὶ τῶν ἐν 
τέλει καταλεχϑέντων σημείων τὰ μὲν φαινόμενα λέγει, 
τὰς δὲ αἰτίας ἑκάστων ἀφανεῖς οὔσας παρίησι, καὶ 
στοχασμοὺς ἀδήλους περὶ αὐτῶν οὐ διεξέρχεται xata- 
περ οἱ φιλόσοφοι. 


2) τί ἐστιν οὐρανός; ὁ περιέχων τὰ πάντα πλὴν αὑτοῦ. 
σφαιροειδὴς οὖν ἐστιν ὁ οὐρανὸς καὶ οὕτω περὶ τὴν 
γῆν διάκειται ἔχων αὐτὴν ἐν ἑαυτῷ. καὶ τὸ μὲν ἓν ἡμι- 


1 ὅτι codd. : om. Δ | ἀνταρχτικῶ Μα": ἀρχτικῷ codd. | λέγει 
MMa?*A Est: λέγεται AV 2 μόνα codd.: μόνον Est om. Ma? 
spatio relicto | an λέγει delendum ? 8 ἀρχτικοῦ codd.: ἀνταρκτυκοῦ 
Ma? | τοῦ ante βορείου om. V 5 τρίτον MAMa?V : τρίτην 
δὲ A τρίτον δὲ Est 5-6 πλανωμένων codd.: πλανώμενα Δ 
6 ἀκριβῶν codd.: ἀκριβῶς Est 7 οἱ ἄλλοι Μα» 8 τὸ om. ΝΑ 
9 οὐκέτι codd.: οὐκέτι γὰρ A | κείνων codd.: ἐκείνων Ma? 
10-11 μὴ ϑαρρεῖν λέγειν codd.: λέγειν μὴ ϑαρρεῖν Est 
11 γενέσθαι codd.: εἶναι γενέσθαι Est 12 τὰ ante τῶν ἄλλων 
add. Est | τῶν ἄλλων καὶ om. VA 18 μὲν om. Est 14 9' V | 
ἀφανεῖς MAMa? Est: ἀπλανεῖς VA 15 ἀδήλους codd.: καὶ 
δόλους Ma? | περὶ αὐτῶν MA : om. AMa?V Est fortasse recte 
16 φιόσοφοι Α 

17-p. 541,2 MMa? VA Est 17 τί ἐστιν οὐρανὸς MMa? VA: 
οὐρανὸς δέ ἔστιν Est | αὑτοῦ edd.: αὐτοῦ codd. 18 οὖν M Ma: 
γὰρ VAEst | ó οὐρανὸς MVA: om. Ma? (spatio vacuo relicto) 
Est | περὶ Ma? VA Est: om. Μ 19 αὐτὴν Ma? VA Est: om. M 
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σφαίριόν ἐστιν ..... ὑπὸ γῆν. διὰ πάσης δὲ ὥρας 
στρέφεται καὶ κινεῖται. 

τοσοῦτον δὲ τὸ ὑπὲρ γῆν μέρος τοῦ οὐρανοῦ ἀπέχει 
τῆς γῆς ὅσον καὶ ἡ ΥΠ πρὸς τὸ ἕτερον μέρος αὐτῆς ἤγουν 
τέλος, τὸν καλούμενον Τάρταρον. εἶτα ἐκ τοῦ μέρους 
ἐκείνου, τοῦ Ταρτάρου, τὸ ὑπὸ τὴν γῆν ἄλλο μέρος τοῦ 
οὐρανοῦ πάλιν ὁμοίως διέστηκεν. ὁ γοῦν “Ησίοδος 
φυσικευόμενός φησιν (Theog. 722-125) 

ἐννέα γὰρ νύκτας τε καὶ huata χάλκεος ἄκμων 

οὐρανόϑεν κατιὼν δεκάτῃ κ᾿ ἐς γαῖαν ἵκοιτο. 


εἶτα πρὸς τὸ ἴσον βάϑος τῆς γῆς' 


, [4 $ 7 ’ Mo» z » 
ἐννέα δ᾽ αὖ νύκτας τε καὶ huata χάλκεος ἄκμων 
ἐς γαῖαν κατιὼν δεκάτῃ κ᾿ ἐς Τάρταρον txor. 


λοιπὸν δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ Ταρτάρου ἕως τοῦ ὑπὸ γῆν 
ἡμισφαιρίου διατεῖνον μέγεθος ἄλλο τοσοῦτόν ἐστιν 
ὅσον τὸ τῆς γῆς βάϑος. ὥστε διὰ τριάκοντα ἡμερῶν 
τὰς δύο ἀρχὰς τοῦ ἄξονος δύνασϑαι διανύσαι τὸν ἄκ- 
μονα. 


1 lacunam hic statui, post ὑπὸ γῆν Maass, ὑπὲρ γῆν, τὸ δὲ 
ἕτερον supplet Est (unde Ald.) 1-2 διὰ ... κινεῖται om. Est 
8-p. 541,2 cf. supra Par. suppl. gr. 607a p.28 n? 19 3-4 τοῦ 
οὐρανοῦ ἀπέχει τῆς Ὑῆς (τὴν γῆν M) MVA Est: ἀπέχει τοῦ 
οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς Ma? 4 τὸ om. Ma? [μέρος et ἤγουν fortasse 
delenda, cf. Ἔα] αὐτῆς MVA: αὐτοῦ Ma? om. Est 5 τέλος 
MA: om. Ma? V Est | καλούμενον M A : om. Ma? V Est 6 ἐκείνου 
MVA Est: om. Ma? spatio vacuo relicto | τὸ Par: τοῦ MMg? 
Est om. VA "7L olwg διέστηκεν om. V spatio vacuo relicto | 
γοῦν M: γὰρ Ma? VA Est 8 φυσικευόµενος MVA Est: om. Ma? 
9 post γὰρ add. φησι V 10-13 γαῖαν ... ἐς om. Ma? 10 x 
Hesiodi Pap. 19: δ᾽ codd. Par 11 τὸ ἴσον βάϑος om. V spatio 
relicto 18 ἐς γαῖαν M Est: εἰς γαῖαν A καὶ y- V | δεκάτῃ x 
Hesiodi Pap. 19: δεκάτη Est δεκάτη δ᾽ MMa*?VA | ἴκοι 
Par: ἵκοιτο codd. 14 δὲ MPar: τοίνυν Ma*VAEst | τοῦ 
ταρτάρου MVA: τοῦ om. Ma?*Est ταρτάρου prius omissum 
in mg. add. Est | ἕως τοῦ ὑπὸ γην om. V 15 ἄλλο MPar: om. 
Ma?VAEst 17 ἄξωνος Ma??? Est | διανύσαι om. V spatio 
vacuo relicto 17-18 ἄκμωνα Ma? 
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στρέφεται δὲ καὶ καταφέρεται ἐπὶ δυσμὰς ὁ οὐρανὸς 
ἀπὸ ἀνατολῶν. 


3) κύκλοι πέντε, ἀρχτικὸς ὁ καὶ βόρειος καὶ ἀειφανής, 
. ^ " t [/4 / H ` 

ϑερινὸς .τροπικὸς ὅτε ὁ ἥλιος Καρκίνῳ, ἰσημερινὸς 
ὅτε ὁ ἥλιος Κριῷ, χειμερινὸς τροπικὸς ὅτε ὁ ἥλιος 
Αἰγοχέρωτι, ἀνταρκτικὸς ὁ καὶ νότιος, ἔνϑα ἡ κεκα- 
λυμμένη ζώνη. 

κύκλοι λοξοὶ ὅ τε ζῳδιακὸς καὶ ὁ γαλαξίας. 

τὰ πέρατα τοῦ ἄξονος ἑκατέρωϑεν πόλοι καλοῦνται. 
ὁρίζων ὁ τέμνων τό τε ὑπὲρ γῆς ἡμισφαίριον καὶ τὸ 
ὑπὸ γῆν. 


43) πῶς δεῖ ἱστᾶν τὴν σφαῖραν. 


ὁ βουλόμενος ὁμοίως τῷ κόσμῳ ϑεῖναι τὴν σφαῖ- 


1-2 om. Ma? 1 καταφέρεται M Est: φέρεται VA | οὐρανὸς 
VA Est : ἥλιος M. 

3-11 MMa?VA EstS (δ9', 36-40) cf. Par. supra pp. 29 εἰ 31 
ἃ κύκλοι πέντε MMa?AS: om. V spatio vacuo relicto 
κύκλοι παράλληλοι πέντε Est fortasse recte | ἀρκτικὸς codd.: 
ἀρκτῶος Est 4 ϑερινὸς codd.: ϑέρειος S | τροπικὸς MV 
ut vid. (mutil.) AS: δὲ Est om. Ma? 6 αἰγοκέρωτι S: αἰγόκερω 
Ma? αἰγοκέρω VAEst ἐν αἰγοκέρωτι M | ὁ καὶ ΜΜα» 
VA Est: om. S | ἔνϑα MMa?VA Est: ὅτε ἃ 6-7 κεκαλυμμένη 
scripsi: xexauuévr MS χαλουμένη διακεκαυμένη (δια postea 
del.) Ma? καλουμένη VA Est 7 ζώνη om. Ma? 8 κύχλοι λοξοὶ 
om. V spatio vacuo relicto | ὅτε MS: ὁ Ma? VA Est| ὁ ante γαλ-- 
om. Ma? 9 πέρατα codd.: πέρα Ma? | ἄξωνος Est | ἑκατέρω- 
Φεν Ma?VA EstS: ἑκάτερϑε M | πόλοι καλοῦνται Par Ma? 
VAEst: καλ- πόλοι M | πόλοι om. S 10 ὁρίζων codd. : ὁρίζοντες 
S | ὑπὲρ γῆς MVAS: ὑπὲρ γῆν Ma*Est 10-11 ἡμισφαίριον καὶ 
τὸ ὑπὸ γῆν (γῆς VA) MVAEstS: τὸ ὑπὸ γῆν ἡμισφαίριον 
(καὶ om.) Ma? | sequitur in S hic titulus: ᾿Εμπεδοκλέους 
σφαῖρα διὰ στίχων (vide Hist. Text. pp. 223 et 298). 

12-p.542 19 MMa?VAEst titulus M Est (τὴν om.) : περὶ 
τοῦ πῶς κ.τ.λ. Α om. Ma?V (uterque spatio vacuo relicto) 18 
ὁμοίως om. Est 
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pav τὸν πόλον τῆς σφαίρας πρὸς βορέαν τρεπέτω. 

ὁ βουλόμενος ποιεῖν τὴν φορὰν τοῦ οὐρανοῦ ὑπὸ τῇ 
δεξιᾷ τὸν πόλον ἔχων στρεφέτω ἀφ᾽ ἑαυτοῦ εἰς τουναν- 
τίον τὴν σφαῖραν. 

ὁ ϑέλων ποιεῖν ἀναπόλησιν στρεφέτω νεῖν εἰς 
τοὐναντίον. 


οἱ εὐϑεῖς προγράφουσι τοῦ ποιήματος τὰ φαινό- 
μενα, οἱ δὲ ἀκριβεῖς τὴν διάϑεσιν τοῦ λόγου ὑπὸ τὴν 
θέσιν xai χίνησιν τῆς σφαίρας. ἡ μὲν γὰρ διάϑεσις 
διασαφεῖ τὸ ποίημα, τὸ δὲ ποίημα δηλοῖ τὰ φαινόμενα, 
ἀλλὰ καὶ ἡ κίνησις καὶ ἢ ϑέσις τῆς σφαίρας τὰς ἀρχὰς 
καὶ ἀναφορὰς ὅλων τῶν φαινομένων περιέχουσι καὶ 
πᾶσαν ἑξῆς τὴν ϑεωρίαν σαφῆ καὶ ἑτοίμην παρέχουσι 
πάντως ξυνεπομένην. 


“Ὅμηρον μὲν ἓν εἶδος γραφέων βλάπτει, τῶν βιβλιο- 
γράφων, "Άρατον δὲ δύο, βιβλιογράφων τε καὶ ζωγρά- 
φων, ὧν τὰ ἁμαρτήματα τῶν ᾿Αράτου ϑεωρημάτων 
ἐγκλήματα ποιοῦσιν οἱ κουφότεροι, διὰ τὴν ἄγνοιαν 
τοῦ παντὸς λόγου καὶ τῆς ἀληϑείας. 


1 πρὸς βορέαν MVAEst: τὸν (πρὸς om.) βορείαν Ma? 2 
ποιεῖν τὴν φ- MMa: VA: τὴν φ- ποιεῖν Est 2-3 τῆι 
δεξιᾶι MA Est: τῆ δεξιᾶ δὲ V τὰ δεξιὰ Ma? 3 τὸν πόλον 
ἔχων om. V 5-6 ὁ ϑέλων ... τοὐναντίον om. Est 5 ἀναπόλησιν 
MMa?: ἀνάπαλιν ΝΑ | αὐτὴν codd.: ἑαυτὴν Ma? 6 αὐτὴν post 
τοὐναντίον VA | post τοὐναντίον add. τὴν σφαῖραν Ma?, 
postea del. 7 οἱ εὐθεῖς codd.: οἱ μὲν εὐθὺς Est an scriben- 
dum εὐηθεῖς ? | τοῦ ποιήµατος MVA Est: τὰ ποιήµατα Ma? | 
τὰ om. A 8-9 τοῦ λόγου ὑπὸ τὴν θέσιν om. V Est | ὑπὸ τὴν 
Φέσιν ΜΑ: καὶ τὴν ὑπόϑεσιν Ma? 9 διάϑεσις om. Me? 10 
διασαφεῖ Ma? A Est : διασαφῆ M διασαφοῖ V 11-12 py- καὶ ἀν-- 
codd.: ἀν- καὶ ἀρχ- V 12 ὅλων codd. : ὅλας Est | περιέχουσι 
om. Ma? spatio vacuo relicto 14 πάντως codd.: πάντη Est | 
ξυνεπομένην M: συνεπ- VA καὶ ἑπομένην Ma? καὶ συνεπ-- 
Est 15 initium novi excerpti indicat Est solus | èv εἶδος 
codd.: εἶδος £v Ma? 16-17 "Αρατον ... ζωγράφων om. Ma? 
(octo fere litterarum spatio vacuo relicto) 17 àv τὰ Ma? VA Est: 
om. M | τῶν codd.: τῶν τοῦ Ma? 19 λόγου secl. Maase. 


10 


15 


10 


EXCERPTA VARIA 543 


4b) σφαῖρά ἐστι σχῆμα στερεὸν ὑπὸ μιᾶς ἐπιφανείας 
περιεχόμενον, πρὸς ἣν ἀφ᾽ ἑνὸς σημείου τῶν ἐντὸς τῆς 
σφαίρας χειμένων πᾶσαι αἱ προσπίπτουσαι εὐϑεῖαι 
πρὸς τὴν αὐτῆς περιφέρειαν ἀλλήλαις εἰσὶν ἴσαι. τὸ δὲ 
σημεῖον τοῦτο χέντρον καλεῖται, ὅ ἐστιν 7| γῆ. 


53) Ἱππάρχου Σπόρος. 


διαιρεῖ δὲ τὴν σφαῖραν εἴς τε βόρεια καὶ νότια, 
καὶ τῶν βορείων βορειότερα, ἐξ ὧν καὶ τὴν ἀρχὴν ποι- 
εἶται, 7) καθ ὃ ὑψηλὰ ὄντα φανερά ἐστιν, À διὰ τὴν 
καθ’ ἡμᾶς οἰκουμένην. ἣ πρὸς τιμὴν τοῦ Διὸς ἐκεῖϑεν 
ἤρξατο. ὁ γὰρ ἀρκτικὸς χύκλος περιέχει τὰς "Αρκτους 


1-5 MMa?*VA EstS (537,34—36) cf. Par. supra p. 23 n^ 1 | 
titulum non praebent. MEstS: ἡ σφαῖρα Ma? in mg. περὶ 
σφαίρας A (et σφαίρα in mg.) spatium vacuum in V 1 ὑπὸ 
MMa? EstS : ὑπὲρ ΝΑ 1-2 tnig- περιεχ- M Ma? V A Est : περιεχ-- 
ἐπιφ-- S 2-3 onuelov ... κειμένων Par Ma: VA Est: τοῦ ἐντὸς 
τῆς σφαίρας σημείου MS 3—4 πᾶσαι ... εἰσὶν ἴσαι (ἴσαι 
εἰσὶ Ma?) Ma? VA Est (cf. Par): ἑκάστη εὐϑεῖα. πᾶσαι ἀλλή- 
λαις ἴσαι M ἐκβαλλόμεναι εὐθεῖαι, πᾶσαι ἀλλήλαις ἴσαι S. 

6-p. 544,8 MMa?VA Est titulus (vide Hist. Text. p. 206) 
ΜΑ: διαίρεσις τῆς σφαίρας Est in mg. om. ΜΥ Ἴ διαι- 
pet codd.: διαιρεῖται Est | δὲ MV: om. Ma?AEst | post 
τὴν σφαῖραν add. ἵππαρχος Ma? | βόρεια καὶ νότια ΜΥ: vót- 
καὶ β- Ma?*A τὰ ν- καὶ β- Est Ssqq. cf. Par. supra p. 30 
n? 22 et Vat. 1087, sch. 46 supra p. 93 9 ὑψηλὰ ὄντα MVA 
Est: τὰ ὑψηλὰ Ma? | ἐστιν M: εἰσὶν Ma?*VA Est | τὴν Μα” 
VAEst: τὸ τὴν M 11-ρ. 544,10 cf. sch. Od. Q ad ε 272: ὁ 
ἀρκτικὸς κύκλος περιέχει τὰς) 'Άρκτους καὶ τὸν Δράκοντα, περὶ 
ὧν φέρεται ἡ ἱστορία δε. τὸν Δία ἐν Κρήτῃ τεχθέντα δύο νύμφαι 
ἐκεῖσε ἀνέτρεφον, καὶ ἡ μὲν “Ελίκη ὠνομάζετο ἡ δὲ Κυνόσουρα. 
Κρόνου δέ ποτε ἐπελθόντος ὁ Ζεὺς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα παραλογι- 
σάμενος τὰς νύμφας μετέβαλεν εἰς ἄρκτους, αὐτὸς δὲ εἰς δρά- 
κοντα μετεβλήθη. εἶτα τῆς βασιλείας ἀντιλαβόμενος τῇ ἄρχτῳ 
ἀνεστήριξε φημὶ τὰς νύμφας καὶ ἑαυτόν. ἄξων δὲ λέγεται ἐπεὶ 
περὶ αὐτὸν ἄγεται ὁ οὐρανός (ed. Dindorf p. 270); haec ab 
Arateis scholiis pendere patet 11 γὰρ M Est: δὲ Ma? VA. 


M Matr. 4029 
VA Estensis S 


M Matr. 4629 
VA Estensis 


M Matr. 4629 
VA Estensis 
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καὶ τὸν Δράκοντα, περὶ ὧν φέρεται ἱστορία ἥδε' τὸν 
Δία ἐν Κρήτῃ τεχϑέντα δύο νύμφαι ἐκεῖσε ἀνέτρεφον. 
καὶ ἡ μὲν Ἑλίκη ὠνομάζετο, ἢ δὲ Κυνόσουρα. Kpóvou 
δὲ ἐπελθόντος ποτὲ ὁ Ζεὺς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα παραλο- 
γισάμενος τὰς μὲν νύμφας μετέβαλεν εἰς ἄρκτους, 
αὐτὸς δὲ εἰς δράκοντα μετεβλήϑη. εἶτα τῆς βασιλείας 
ἀντιλαβόμενος τὸ σχῆμα ἀνεστήριξε, φημὶ δὴ τὰς νύμφας 
καὶ ἑαυτόν. 


50) ἄξων δὲ λέγεται ἐπεὶ περὶ αὐτὸν ἄγεται ὁ οὖρα- 
νός. πόλοι δέ, ἐπεὶ περὶ αὐτοὺς πολεῖται καὶ στρέφεται 
ὁ οὐρανός. φασὶ δὲ τὸν ἄξονα τοῦτον εἶναι τὸν παρὰ τῷ 
ποιητῇ "Ατλαντα εἰρημένον. 


1 ἡ iot- VA (ἱστορία in mg. add. A) | ἧδε Ma? VA: δε M 
τοιάδε Est 2 ἐκεῖσε codd.: ἐκεῖ Est 6 αὐτὸς codd.: αὐτὸν 
Ma? | μετεβλήϑη M: μεταβέβληται Ma? VA μετεβέβλητο 
Est | εἶτα codd.: οὗ τὰ Ma? 7 ἀνεστήριξε codd.: κατηστέρισε 
Maass | τὰς MEst: τάς τε Ma? VA. 

9-12 MMa?VAEst 9 ἐξων Ma? | δὲ M: om. Ma? VA Est | 
περὶ MVA Est: ἐπ᾽ Ma? 89-10 ἄγεται ὁ οὐρανὸς scripsi : λέγεται 
ὁ οὐρανὸς M ὁ οὐρανὸς ἄγεται Est ὁ οὐρανὸς πολεῖται καὶ 
στρέφεται (ἀναστρέφεται Ma?) Ma? VA 160-11 πόλοι δὲ ... 
οὐρανὸς M Est (ὁ οὐρανὸς ante πολεῖται): om. Ma? VA 
11 φασὶ δὲ τὸν ἄξονα τοῦτον M: τοῦτον (δὲ add. Est) 
τὸν ἄξονα (ex ἄξωνα Ma?) φασὶν Ma? VA Est | τὸν; om. VA 12 
ἄτλαντα εἰρημένον M: ἄτλαντα καλούμενον VAEst καλού- 
μενον ἄτλαντα Μα, 
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EXCERPTUM DE PLEIADIBUS 
TZETZIANUM 


1 


φασὶν oi μῦϑοι περὶ τῶν Πλειάδων ὅτι ἀπὸ τοῦ A 


"Ατλαντος ἐγεννήθησαν καὶ Πλειόνης τῆς τοῦ ᾿Ωκεα- 
νοῦ ϑυγατρός. ὁ δὲ "Ατλας, μεθ οὗ καὶ ὁ Προμηϑεὺς 
καὶ ὁ ᾿Επιμηϑεύς, ἐγεννήϑη ἐκ τοῦ Οὐρανοῦ καὶ Κλυ- 
μένης τῆς τοῦ ᾿Ωκεανοῦ ϑυγατρός. γεννηϑεῖσαι δὲ 
οὕτως ἀπὸ τοῦ "Ατλαντος καὶ τῆς Πλειόνης, ἐδιώ- 
κοντο πέντε ὅλους ἐνιαυτοὺς κατὰ Βοιωτίαν ὑπὸ τοῦ 
᾿Ωρίωνος μετὰ καὶ τῆς μητρὸς αὐτῶν συγγενέσθαι 
ζητοῦντος αὐταῖς, καὶ τοῖς ϑεοῖς εὐξάμεναι πρὸς πε- 
λειάδας ἡμείφϑησαν. εἶτα οἰκτείρας αὐτὰς ὁ Ζεὺς τῆς 
κακοπαϑείας ἐν τῷ οὐρανῷ κατηστέρισεν. ἐκ τούτου 
δὴ τοῦ "Ατλαντός φασιν οἱ μῦϑοι καὶ τὰς Ὑάδας γενέσ- 
ϑαι καὶ υἱὸν Ὕαντα, ὃν ἐν Λιβύῃ ϑηρῶντα ἐπειδὴ ὄφις 
ἀνεῖλεν, αἱ ἀδελφαὶ τῷ ϑρήνῳ νικηθεῖσαι ἀπώλοντο. 
Ζεὺς δὲ ἀστέρας αὐτὰς πεποίηκε τὰς καλουμένας Ὑά- 
δας. ὧν τὰ ὀνόματα '᾿Ησίοδος ἐν τῇ ᾿Αστρικῇ αὑτοῦ 


l-p. 548,16 A (inter scholia ad v. 254 supra post p. 202, I. 
5) unde Est Ald. 3 post ϑυγατρός add. γεννηϑεῖσαι δὲ οὕτως 
ἀπὸ τοῦ "Ατλαντος καὶ Πλειόνης A (cf. infra l. 5): del. Est 4 
ἐκ τοῦ Οὐρανοῦ A: immo ἐκ τοῦ Ἰαπετοῦ τοῦ Οὐρανοῦ (vide 
T'zeizam inferius) T κατὰ Est : καὶ A 8 αὐτῶν Est (cf. Tz.) : αὐτοῦ 
A | εὐξάμεναι APC; - μένας A86 9 πρὸς A (sic etiam Τα.) : εἰς 
Maass 11 κατηστέρισεν Est: κατεστέρησεν A 16 αὑτοῦ Maass : 
αὐτοῦ À 


Tzetzes ad 
Hes. Op. 382 
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βίβλῳ διδάσκει λέγων (291 M.-W.) 


Φαισύλη ἠδὲ Κορωνίς, εὐστέφανός τε Κλέεια, 
Daro F ἱμερόεσσα καὶ Εὐδώρη τανύπεπλος. 


ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὰ μυϑικά. ἀλληγορικῶς δὲ "Ατλάντα 
/ * [4 M , » , 3 
νόησον τὸν ὁρίζοντα xal Πλειόνην τὸν ᾿Ωκεανόν. ἐκ 
τούτων γενέσθαι δοκοῦσι καὶ αἱ Πλειάδες καὶ αἱ Ὑάδες 
καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἄστρων ὅτι ἐξ αὐτῶν ἀνερχόμενα 
φαίνονται. καλοῦνται δὲ αἱ Πλειάδες τῷ ὀνόματι τούτῳ 
ἀπὸ Πλειόνης τῆς ἑαυτῶν μητρός, 7| ἀπὸ τοῦ πελειάδας 
γενέσθαι φευγούσας τὸν Ωρίωνα, ἢ ἀπὸ τοῦ εἰς πολλὰ 
χρησιµεύειν (σημαντικαὶ γὰρ καὶ θέρους καὶ σπόρου), 
3| ὅτι πλησίον ἀλλήλων κεῖνται παρὰ τὸ λαιὸν γόνυ τοῦ 
Περσέως, ἡ ὅτι χρήσιμοί εἰσι τοῖς πλέουσιν. 

? 

H / ε e € 7, > A ~ t H 

ἰστέον ὡς ἡ ἑῴα ἀνατολὴ τῶν Ἠλειάδων γίνεται 
3 ^ t g , € , (4 ..ε / 2 
ἀπὸ Μαίου ιγ ἕως xy' τοῦ ᾿Ιουνίου, ἡ δὲ ἑσπερία &va- 
τολὴ ἀπὸ ᾿Οχτωβρίου μέχρι Δεκεμβρίου (9. 


2 


τοῦ Οὐρανοῦ παιδὸς ᾿Ιαπετοῦ καὶ Κλυμένης ἢ ᾿Ασίας 
τῆς ᾽Ωκεανοῦ ϑυγατρὸς γεννῶνται, ὡς οἱ μυϑογράφοι 
φασί, Προμηϑεύς, ᾿Επιμηϑεύς, Μενοίτιος, καὶ ὁ νῦν 
ἡμῖν προκείµενος "Άτλας: ὃν καὶ μυϑεύονται κίονας 
φέρειν μακράς, 
αἳ γαῖάν τε καὶ οὐρανὸν ἀμφὶς ἔχουσι. (α 54) 


2 Φαισύλη edd.: φασύλη A (sic etiam Est) 3 ἱμερόεσσα Est: 
ἱμερόεντα A 4 δὲ Est: om. A 13 7j Est: om. A 14-16 K 
(supra post p. 204, 1. 12) A (unde Est Ald.) 14 ἱστέον K :ἱστέον 
A 156 ιγ’ K (ἐνάτης Tz. infra): om. A | xy’ A: xð’ K | Ἰουνίου 
Α: Ἰουνίου μηνὸς K | ἡ δὲ ἑσπ- A: ton- δὲ K 16'Oxcofplou 
K:óxro- À | Αερίου Maass : δεκεβρίου A ὀκτωβρίου K. 

17-p. 551,20 Tzetzes ad Hes. Op. 382 (ed. Gaisford, Poetae 
minores Graeci t. II , pp. 245sqq.) vide C. Dahlén, Zu Johannes 
Tzetzes! Exegesis der hesiodeischen Erga, Diss. Uppsala 1933 
et R. Keydell, Gnomon 30, 1958, p. 581. 11-22 cf. Scholia 
vetera in Hesiodi Opera εἰ dies, ed. Pertusi p. 129,15-26 
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τούτου καὶ Πλειόνης τῆς ᾿Ωκεανοῦ ϑυγατρὸς γεννῶνται 
Φυγατέρες ἑπτά, περὶ ὧν φησὶν "Αρατος ἐν τοῖς Φαινο- 
μένοις ὧδέ πως: 

ἑπτὰ δ᾽ ἐκεῖναι ἐπιρρήδην καλέονται, (261) 

ἕξ οἷαί περ ἐοῦσαι ἐπόψιαι ὀφϑαλμοῖσιν (258) 

“Αλκυόνη Μερόπη τε Κελαινώ τ᾽ ᾿Ηλέχτρη τε 

καὶ Στερόπη καὶ Τηὐγέτη καὶ ποτνία Μαῖα. 

(262-263) 

ταύτας, φασί, τὰς Πλειάδας μετὰ τῆς μητρὸς αὐτῶν 
τῆς Πλειόνης κατὰ Βοιωτίαν πέντε ὅλους ἐνιαυτοὺς 
᾿Ωρίων ἐδίωκεν ὡς συγγένοιτο, αἱ δὲ τοῖς ϑεοῖς εὐξά- 
μεναι πρὸς πελειάδας μετήμειψαν. Ζεὺς δὲ τῆς κακο- 
παϑείας οἰκτείρας αὐτὰς ἐν τῷ ζῳδιακῷ κατηστέρισεν. 
ἄλλοι δέ τινες δώδεκα θυγατέρας φασὶ γενέσθαι τῷ 
"Ατλαντι xal υἱὸν "Ύαντα, ὃν ἐν Διβύῃ ϑηρῶντα ὄφις 
ἀνεῖλεν. καὶ αἱ μὲν πέντε τὸν ἀδελφὸν τοῦτον ϑρηνοῦσαι 
ἀπώλοντο, Ζεὺς δὲ ἀστέρας ταύτας πεποίηκε, τὰς 
λεγομένας Ὑάδας, ὧν τὰ ὀνόματα ὁ ᾿Ασχραῖος οὗτος 
“Ἡσίοδος ἐν τῇ ᾿Αστρικῇ αὑτοῦ βίβλῳ διδάσκει λέγων᾽ 


νύμφαι Χαρίτεσσιν ὁμοῖαι, 
Φαισύλη ἠδὲ Κορωνίς, εὐστέφανός τε Μλέεια, 
LA $ € / . * 
Φαιώ F ἱμερόεσσα x«i Εὐδώρη τανύπεπλος, 
^ g. lA , , x ` --» , ’ 
ἃς 'Υάδας καλέουσιν ἐπὶ χϑονὶ φῦλ᾽ ἀνϑρώπων. 


αἱ δὲ Πλειάδες προείπομεν ὅπως κατηστερίσϑησαν. 
ἀλλὰ καὶ τὰ περὶ "Ατλαντος καὶ τὴν τούτου xaTa- 
στέρισιν ἀλληγορίᾳ καὶ ἱστορίᾳ δεούσῃ σαφηνιστέον 
, M 3 ’ ς » L4 ΗΝ 
uot. "Ἄτλας ἐστὶν ἀλληγορικώτερον ὁ ἄξων ὁ ὁρίζων 


1-8 cf. Pertus? 130,2-4 9-11 cf. Sch. Apoll. Rh. III 226 
(Wendel p. 225) 14-17 cf. Pertusi 131,8—15 | 18-25 cf. sch. 
Arat. 172 (supra p. 166) et Tz. Chil. XII 163sqq. *'Hoto8og ... 
οὐ γράφει βίβλον ἀστρικήν, ἧς τὴν ἀρχὴν οὐκ οἶδα, | ἐν μέσῳ 
τοῦ βίβλου δὲ τὰ ἔπη κεῖνται ταῦτα" | Φαισύλη ἠδὲ Κορωνὶς 
εὐστέφανός τε Κλέεια, | Daro F ἱμερόεσσα καὶ Ἡὐδώρη τανύ- 
πέπλος, / νύμφαι, ἅς Ὑάδας καλέουσι φῦλ᾽ ἀνθρώπων”) 

24-p. 550,12 cf. Pertusi 199,16-26 2Tsqq. cf. sch. Aesch. 
P.V. 425-485 (supra praef. p. XXVI) 


550 APPENDICES 


καὶ διακρίνων τὸ ὑπὲρ γῆν καὶ ὑπὸ γῆν ἡμισφαίριον. 
Ἰαπετοῦ δὲ, ἤτοι κινήσεως οὐρανοῦ, παῖς, ὅτι κατ᾿ 
ἀρχὰς συγκεχυμένου τοῦ παντὸς κοσμικοῦ σώματος, 
/ A HE 5.50 / [4 
συνέβη τὸν ἀέρα καϑ᾽ "Έλληνας σφοδροτέρας κινήσεως 
τετυχηκέναι, καὶ οὕτω διορίσαι τὸ ἄνω καὶ κάτω ut- 
` P 1 ~ n Vox 
σφαίριον καὶ διαρϑρῶσαι τὸ πᾶν. θυγατέρες δὲ "Ατλαν- 
ε , A € 2 * ^ ` ~ LA 
τος αἱ Πλειάδες xai Ὑάδες καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἄστρων 
καὶ τῶν ἀστέρων ὅτι μετὰ τὸ διορισϑῆναι τὰ ἡμισφαίρια 
καὶ διαρϑρωϑῆναι τὸ πᾶν οἱ ἀστέρες ἐφάνησαν καὶ 
πᾶν τὸ τῶν ἄστρων σύστημα. κίονες δέ, ἃς ὁ ἄξων 
T » / ς / F: 3 ^ s € / 
οὗτος Ἴτλας κατέχει, ὁ βόρειος πόλος ἐστὶ καὶ ὁ vó- 
τιος. καὶ ταῦτα μὲν περὶ τοῦ στοιχειακοῦ ᾽Ατλαντος, 
~ ' / ΜΙ H , »- X 
τοῦ καὶ ἄξονος. γέγονε δὲ καί τις Λίβυς ἀνὴρ µαθη- 
ματικώτατος, "Άτλας τὴν κλῆσιν, ὃς ἐμυϑεύϑη τὸν 
οὐρανὸν ἔχειν διὰ τὸ ἀρίστως ἀστρολογεῖν καὶ περὶ 
τῶν οὐρανίων ἀχριβέστατα διδάσκειν, οὗ καὶ υἱοὶ Ἕσπε- 
ρος καὶ Ὕας, καὶ ϑυγατέρες Πλειάδες καὶ Ὑάδες 
φιλαδελφόταται: οὓς καὶ ἃς ἐν τοῖς ἄστροις σοφώτατος 
ὢν κατηστέρισεν, ὡς καὶ τοῖς ἀστρολόγοις οἱ ἀστέρες 
ὦσιν εὐσύνοπτοι ὀνόματα ἔχοντες, καὶ τῶν παίδων 
αὐτοῦ τοῖς ἄστροις παραμένῃ τὸ ὄνομα τῷ παντὶ αἰῶνι 
περιφερόμενον. τοῦτο δὲ καὶ μύριοι ἕτεροι πεποιήκεσαν, 
ὡς καὶ ἐπὶ Πτολεμαίου ὁ Κόνων καταστερίσας τῆς 
Βερενίκης τὸν πλόκαμον. οὕτω μὲν οὗτοι καὶ οἱ λοιποὶ 
πάντες ἀστέρες καὶ τὰ ἄστρα κατηστερίσθησαν. οὐ 
γὰρ ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, κατά τινας τῶν ἔξω σοφῶν, 
ἀστέρες γινόμεθα, οὓς ὁ κωμικὸς ᾿Αριστοφάνης ἐμπέ- 
παιχε. ἀλλὰ τὸ ψυχρὰ λέγειν καὶ κατασκευάζειν πα- 
ρέντες, τήν τε ἱστορίαν τὴν περὶ τῆς διώξεως τῶν Ied- 
δων ὑπὸ ᾿Ωρίωνος ὕστερον πολλαῖς γενεαῖς τῶν ΠΗλειά- 
δων . ὑπάρχοντος, καὶ τὴν τῆς Ηλέκτρας πυράκτωσιν 
ἐν τῇ πορϑήσε. τῆς Τροίας μετὰ ἑπτὰ γενεὰς γενομένῃ, 
μικρόν δέ τι φάμενοι περὶ τοῦ πόϑεν καλεῖται Πλειάς, 
καὶ περί τινων ἑτέρων βραχυτάτων, χωρήσομεν πρὸς 


13-16 = sch. Aesch. P.V. 426—435 (supra praef. p. XXVII) 32 
γενομένῃ scripsi : -μένης Gassf ord. 
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τὴν διδασκαλίαν τῶν ἀστρικῶν ἐπιτολῶν καὶ τῶν δύ- 
σεων. ἀρχαγγελικὰς δὲ δυνάμεις ὅστις ἱμείροιτο τὰς 
Πλειάδας μανϑάνειν, ὡς καὶ τὰς Μούσας, προσεχέτω 
τῷ Πρόκλῳ. οὐδὲν γὰρ ἡμεῖς τοιοῦτο λαβρὸν οὐδὲ 
6 σοφὸν ἐπιστάμεθα, ἀλλὰ σαφές τε καὶ σύντομον καὶ 
τῆς ἀληϑείας ἐχόμενον, εἰ yh που ἢ ψευδῆ τινὰ ἱστορίαν 
ἐλέγχοιμεν ἢ διορϑοίημεν, ἤ τι μυϑῶδες ἀλληγοροίη- 
μεν, 7| ἀτέχνως γεγραμμένον τεχνικῶς διαγράφοιμεν, 
οὐ μεταρσίοις λόγων συνϑήκαις, οὐ κόμπῳ ῥημάτων, 
10 ἀλλὰ σαφεῖ καὶ περιπεζίῳ τῇ λέξει, ὡς ὁ διδασκαλικὸς 
τρόπος παρακελεύεται. Πλειάδες λέγονται ἀπὸ Πλειόνης 
τῆς αὐτῶν μητρός, ἢ ἀπὸ τοῦ πελειάδας αὐτὰς γεγονέναι 
φευγούσας τὸν ᾿Ωρίωνα, ἢ παρὰ τὸ εἰς πολλὰ χρησι- 
μεύειν, σημαντικαὶ γὰρ ϑέρους καὶ σπόρου, ἢ ὅτι TAN- 
16 olov ἀλλήλων κεῖνται περὶ τὸ λαιὸν χέρας τοῦ Ταύρου. 
λήθη κατασχεϑεὶς καὶ περὶ Ὑάδων γράφειν, εἶπον 
τὰς Πλειάδας παρὰ τὸ λαιὸν κέρας κεῖσθαι τοῦ Ταύρου: 
ἰστέον οὖν ὅτι αἱ 'Ὑάδες κεῖνται περὶ τὸ λαιὸν µέρος 
τὸ ῥηθέν, αἱ δὲ Πλειάδες περὶ τὸ οὐραῖον τοῦ αὐτοῦ 
20 Ταύρου, ὅπερ ἡμίτομόν ἐστιν. 
Ἡ ἐπιτολὴ δὲ τῶν Πλειάδων γίνεται ἀπὸ Μαίου Tzetzes ad 
>’ Ζ / , " , € ῃ , 2... Hes. Op. 382 
ἐνάτης μέχρις ᾿Ιουνίου xy’, ἡ δὲ τούτων δύσις ἀπὸ 
᾿Οχτωβρίου η’ μέχρι Δεκεμβρίου ἐνάτης. 


2-4 cf. Pertusi 130,5 11-15 cf. Perlusi 3839, 131,23—132,4. 
21-23 Tzetzes ad Hes. Op. 382 (Gaisford ibid. p. 251) ο]. 
Pertusi ὅδδα, p. 134. 


II 
SCHOLIA AD ILIADIS Σ 486 


Πληιάδας:  ἀστέρς εἰσὶ κείμενοι ἐπὶ τῇ 
οὐρᾷ τοῦ Ταύρου, μᾶλλον δὲ ἐπὶ τοῦ διχοτομήματος 
αὐτοῦ. ὁ γὰρ Ταῦρος σῷος οὐκ ἀνηστέρισται, ἀλλ᾽ 
ἕως τῶν ἰσχίων. αὗται δέ εἰσιν "Ατλαντος καὶ Πληιόνης 
ϑυγατέρες: ὧν τὰ ὀνόματα Μαῖα Ταὐγέτη Κελαινὼ 
Μερόπη ᾿Ηλέκτρα Στερόπη ᾿Αλκυόνη. "Άτλας δὲ εἷς 
τῶν Γιγάντων μιγεὶς Πληιόνη τῇ ᾽Ωκεανοῦ ἔσχε ϑυγα- 
τέρας ζ', al τὴν παρϑενείαν ἀγαπήσασαι συνεκυνήγουν 
τῇ ᾿Αρτέμιδι. ϑεασάμενος δὲ ᾿Ὠρίων ἠράσϑη καὶ ἐδίω- 
κεν αὐτὰς μιγῆναι βουλόμενος. αἱ δὲ περικατάληπτοι 
γενόμεναι ϑεοῖς ηὔξαντο μεταβαλεῖν τὴν φύσιν. Ζεὺς 
δὲ ἐλεήσας αὐτὰς πελειάδας ἐποίησε καὶ διὰ τῶν ἄστρων 
κατεστήριξεν. ὠνομάσθησαν δὲ Πληιάδες ἀπὸ Πληιόνης 
τῆς μητρὸς αὐτῶν. 

φασὶ δὲ ᾿Ηλέκτραν οὐ βουλομένην τὴν "Dou πόρ- 
ϑησιν ϑεάσασϑαι διὰ τὸ κτίσμα εἶναι τῶν ἀπογόνων 
καταλιπεῖν τὸν τόπον οὗ κατηστέριστο. διόπερ οὔσας 


[4 


{ , "4 , € 1 A "E - 
πρότερον ζ γενέσθαι 5΄. ἡ ἱστορία παρὰ τοῖς κυκλικοῖς. 


p. 552-555 Scholia ad Iliadis Z 486 quae ut ex Arateis orta 
Scholiis nostris inseruit Maass (Comm. Ar. Rell. pp. 388—390); 
Maassianam recensionem adhibeo 12-13 τῶν ἄστρων κατε- 
στήριξεν Robert (Erat. Catast. Rell. p. 49): τῶν ἄρκτων 
κατηστέρισεν Ven. A 15-18 cf. supra p. 205, ll. 9-15 18 ἡ 
ἱστορία παρὰ τοῖς κυκλικοῖς del. Maass 


10 


15 


10 


15 


20 


25 


30 


APPENDICES 553 


'Ὑάδας: τοὺς ἐπὶ τῶν χεράτων τοῦ Ταύρου ζ΄ 
ἀστέρας κειμένους. καλοῦνται δὲ Ὑάδες ror διὰ τὴν 
πρὸς τὸ Y στοιχεῖον ὁμοιότητα, 7) ἐπειδὴ αἴτιαι ὄμβρων 
καὶ ὑετῶν καϑίστανται. 

Ζεὺς ἐκ τοῦ μηροῦ γεννηθέντα Διόνυσον ταῖς Δωδω- 
νίσι νύμφαις τρέφειν ἔδωκεν ᾿Αμβροσίᾳ Κορωνίδι Εὐδώ- 
ey Διώνῃ Αἰσύλῃ Πολυξοῖ. αὗται ϑρέψασαι τὸν Aró- 
νυσον περιῇεσαν σὺν αὐτῷ τὴν εὑρεϑεῖσαν ἄμπελον 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ τοῖς ἀνϑρώποις χαριζόμεναι. Λυκοῦργος 
δὲ μέχρι τῆς ϑαλάσσης συνεδίωξε τὸν Διόνυσον. ἐκεί- 
νας δὲ ὁ Ζεὺς ἐλεήσας χατηστέρισεν. ἣ ἱστορία παρὰ 
Φερεκύδει. 

Πληιάδας Ὑάδας τε: τὰς μὲν κατηστερισ- 
μένας ἐν τῷ μετώπῳ τοῦ Ταύρου Ὑάδας φασὶν εἰρῆσθαι, 
τὰς δὲ ἐπὶ τῆς ἡμιτόμου πλευρᾶς Πληιάδας καλεῖσθαι. 
"Ατλαντι γὰρ (τῷ) τοῦ ᾿Ιαπετοῦ καὶ Αἴθρα τῇ ᾿Ωκεα- 
νοῦ, καϑά φησι Τίμαιος, ϑυγατέρες δώδεκα xai υἱὸς 
Ὕας. τοῦτον ἐν Λιβύῃ κυνηγοῦντα ὄφις κτείνει. καὶ 
αἱ μὲν ε΄ τὸν ἀδελφὸν ϑρηνοῦσαι ἀπόλλυνται, τὰς δὲ 
λοιπὰς δι᾽ οἶκτον καταστερίσας Ζεὺς 'Υάδας ἐπωνόμα- 
σεν ἐπωνύμως τοῦ ἀδελφοῦ. αἱ δὲ C βραδέως μὲν πλείους 
δὲ ἀποϑανοῦσαι ᾿Ηληιάδες εἴρηνται. Φερεκύδης δὲ 
καϑὰ εἴρηται τὰς Ὑάδας Δωδωνίδας νύμφας φησὶν 
εἶναι καὶ Διονύσου τροφούς, ἃς παρακαταθέσθαι τὸν 
Διόνυσον "Ivot διὰ τὸν ρας φόβον, καθ ὃν καιρὸν 
αὐτὰς καὶ Λυκοῦργος ἐδίωξεν. τῶν δὲ Πληιάδων οὐσῶν 
ἑπτὰ πάνυ ἀμαυρὸς ὁ ἕβδομος ἀστήρ ἐστιν, ὡς μὲν 
"Άρατος ἐν τῷ πρὸς Θεόπροπον ἐπικηδείῳ φησί, Τροίας 
πορϑουμένης τὴν Δαρδάνου μητέρα ᾿Ηλέκτραν μίαν 
οὖσαν τῶν Πληιάδων φυγεῖν τε τὴν τῶν ἀδελφῶν σύνο- 


1-4 ο]. supra p. 168, ll. 9-15 et Etymologica ibi laudata " 
Αἰσύλγ codd.: Φαισύλῃ corr. Robert 11 ἡ ἱστορία παρὰ Φερεκύ- 
δει del. Maass 17 Τίμαιος codd. : Μουσαῖος e ceteris testimoniis 
coni. Robert, ο]. J. Martin, Hist. Text. p. 79604 23 καθὰ εἴρηται 
del. Maass 26-p. 554,2 cf. supra p. 205, U. 5—15; 206, U. 
l3sqq., 208, Il. 1-16 28 ante Τροίας add. διὰ τὸ Maass 
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δον καὶ τὰς κόμας λύσασαν ἐνίοτε κομήτην ἀστέρα 
φαίνεσϑαι. 

φησὶ δὲ καὶ “Ἑλλάνικος ἐν τῷ πρώτῳ τῶν ᾿Ατλαντι- 
κῶν τὰς μὲν 5’ ϑεοῖς συνελθεῖν, Ταὐγέτην Διί, ὧν 
γενέσθαι Λακεδαίμονα, Matav Διί, ἀφ᾽ ὧν Ἑρμῆς, 
᾿Ἠλέκτραν Διί, ὧν Δάρδανος, ᾿Αλκυόνην Ποσειδῶνι, 
ὧν Ὑριεύς, Στερόπην "Αρει, ὧν Οἰνόμαος, Κελαινὼ 
Ποσειδῶνι καὶ αὐτὴν συγγενέσθαι, ὧν Λύκος, Μερόπην 
δὲ Σισύφῳ ϑνητῷ ὄντι, ὧν Γλαῦκος: διὸ καὶ ἀμαυρὰν 
εἶναι. 

Ὑάδας δὲ εἰρῆσθαι, ἤτοι παρὰ τὸ σχῆμα τῆς τῶν 

ρῆσϑαι, ἤ ρ χῆμα τῆς 

ἀστέρων ϑέσεως (τῷ γὰρ Y στοιχείῳ παραπλήσιόν 
ἐστιν), 7| ἐπεὶ ἀνατελλουσῶν αὐτῶν καὶ δυνουσῶν ὕει 
ὁ Ζεύς. 

αἱ δὲ Πληιάδες ἤτοι ἀπὸ τῆς μητρὸς αὐτῶν Πληιόνης, 
ἢ ὅτι πλείους ὁμοῦ κατὰ μίαν συναγωγήν εἰσι (Βότρυν 
γὰρ αὐτὰς λέγουσιν), ἢ ὅτι πλείους μὲν εἶναι δοκοῦσιν, 
ἐπὶ δὲ τῆς ἀληϑείας ἐλάττους εἰσίν, ἢ πλησιάδες (πλη- 
σίον γὰρ χεῖνται), 7) ὅτι πλείους δι᾽ αὐτῶν αἱ τῶν ὡρῶν 
ἐπισημασίαι, ἢ ὅτι πλειῶνος (ὅ ἐστιν ἐνιαυτοῦ) σηµαντι- 
καί: χειμῶνα γὰρ καὶ ϑέρος διορίζουσιν, καϑὸ ἐπιφέ- 
ρονται, καὶ διὰ μόνων αὐτῶν σημειοῦνται τὰς ἑῴας 
ἐπιτολὰς πρὸς ϑέρος καὶ τὰς ἑσπερίους πρὸς ἄροτον, 
ὡς 'Ἡσίοδος (Opp. 383-384) ,,Πληιάδων ᾿Ατληγενέων 
ἐπιτελλομενάων | ἄρχησϑ᾽ ἀμήτου, ἀρότοιο δὲ δυσομε- 
νάων''. τὰς δὲ Ατλαντος ἀτυχίας κλαιούσας αὐτὰς 
καταστερισϑῆναί φησιν ὁ Αἰσχύλος (fr. 619 Mette). 

Πληιάδων δὲ ἀνατολὴ ἑῷα ἡλίου ὄντος ἐν Διδύμοις, 
δύσις δὲ ἑῴα κατὰ τὴν διάμετρον ἡλίου ὄντος ἐν Σκορ- 
πίῳ. (ἐν) Ταύρῳ δὲ ὄντος ἡλίου κατὰ τὸ εἰκὸς ἑκατέ- 


8-10 cf. supra p. 207, 16-20 9 διὸ Ven. A: ἣν D quod praefert 
Maass 11-14 cf. supra p. 163, 15sqq. 20-21 cf. Etym. Gen. s. 
v. πλειών' “À παρὰ τὸ πλειὰς γέγονε᾽ καὶ γὰρ αἱ Πλειάδες σηµαν- 
τικαί εἰσι τοῦ ἐνιαυτοῦ καὶ δύνουσαι καὶ ἀνατέλλουσαι”. Cf. 
etiam supra p. 202, U. 10-11. 
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ρωβεν ἐπίφασις γίνεται: καὶ γὰρ τὸν προανατέλλοντα 
Κριὸν ἐπὶ &' ἡμέρας προκαταλάμπει κατ᾽ ἀρχὰς ἐγγὺς 
2 ~ . [4 f 
ὧν αὐτοῦ καὶ τοὺς προανατέλλοντας Διδύμους ἐπ 
ἄλλας ἡμέρας ε’, ὥσπερ τὸ ἔν τινι καιόμενον πῦρ ϑέρ- 
µης ἀπόρροιαν ἔχει βραχεῖαν καὶ πρὸς τοὺς ἑκατέρωϑεν. 
διὰ τοῦτο καὶ “Ἡσίοδος ἔφη (Opp. 385 sq.) an δή 
τοι νύκτας τε καὶ huata τεσσαράκοντα | κεκρύφαται"', 
διότι καταυγάζονται. 


HI 


CODICIS SCORIALENSIS 
Σ III 3 APPENDIX 


1) μετάβασις ἡλίου ἀπὸ ζφδίου εἰς 
ἕτερον ζῴδιον 


Ἰαννουαρίου (9^, ἐπὶ η’ ὥρα τῆς νυκτός, Ὑδροχόος. 
Φευρουαρίου (9^, ἐπὶ κ΄ ὥρα τῆς νυκτός, ᾿Ιχϑύες. 
Μαρτίου κα’, ἐπὶ κβ’ ὥρᾳ τῆς ἡμέρας, Kotóc. 

᾿Απριλλίου κβ’, ἐπὶ xy ὥρᾳ τῆς νυκτός, Ταῦρος. 

Μαίου xy', ἐπὶ ὥρα δ΄, Δίδυμοι. 5 
Ἰουνίου κδ΄, ἐπὶ ὥρα v, Καρκῖνος. 

Ιουλίου κε’, ἐπὶ ὥρα ε’, Λέων. 

Αὐγούστου κε΄, ἐπὶ ὥρα τετάρτῃ, Παρθένος. 

Σεπτεβρίου κε’, ἐπὶ ὥρᾳ η΄, Ζυγός. 

᾿Οκτωβρίῳ ἐπὶ ὥρᾳ ἀρχομένης ἡμέρας, Σκορπίος. 10 


Νοεμβρίῳ κβ’, ἐπὶ ὥρᾳ ζ' ἡμέρας, Τοξότης. 
Δεκεμβρίου κα’, ἐπὶ xB' ὥραις τῆς νυκτός, Αἰγόκερως. 


2) “Εμπεδοκλέους σφαῖρα διὰ στίχων. 


1 (537,24—34) 10 ὀκτωβρίου scribendum esse videtur; 
numeri desunt 11 νοεμβρίου scribendum 12 sequuntur (34—40) 
prolegomenorum excerpta (supra p. 543 ll. 1-6 et p. 541, ll. 
3-11). 

2 (53r,40) vide Hist. Text. pp. 223 et 238. 
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3) τοῦ 'Ióf (12, 12): ἐν πολλῷ χρόνῳ σοφία, ἐν πολλῷ 
δὲ βίῳ ἐπιστήμη. 


4) τὰ γένη ἢ πρὸ τῶν πολλῶν, οἷον οἱ δημιουργικοὶ 

καὶ σπερματικοὶ τῶν ὄντων λόγοι, ἤγουν οἱ προορισμοὶ 

καὶ αἱ προγνώσεις τοῦ ϑεοῦ τῶν ὄντων. περὶ ταῦτα τὰ 
- - . L4 ΄ e 

πρὸ τῶν πολλῶν γένη καὶ εἴδη καταγίνεται ó Φεολόγος 

φιλόσοφος. 

ἢ ἐν τοῖς πολλοῖς, οἷον τὰ αἰσθητὰ πάντα, ἤγουν 
τὰ κατατεταγμένα γένη καὶ εἴδη (τὰ γὰρ πρὸ τῶν 
πολλῶν ἄτακτά φασι). περὶ ταῦτα τὰ ἐν τοῖς πολλοῖς 
γένη καὶ εἴδη, ἤγουν τὰ αἰσϑητὰ πάντα, καταγίνεται 
ὁ φυσιολόγος φιλόσοφος. 

^ 3 ^4 ~ ~ ^ 3 , , / 

ἢ ἐπὶ τοῖς πολλοῖς, οἷον τὰ ἐξ ἀφαιρέσεως πάντα 
ὡς τὰ μαϑηματικά, τὰ ἐν τῇ μνήμῃ καὶ διανοίᾳ ἡμῶν 
ἐκ τῶν ἐπὶ τοῖς πολλοῖς ἀνατυπουμένων καλῶς γενῶν 
καὶ εἰδῶν. περὶ ταῦτα καταγίνεται ὁ διαλεκτικὸς Ot- 
λόσοφος. 


8 (ὅϑ', 40.41) 
4 haec praebet ἃ infima in pagina inter. tres columnas 
distributa ; olim edidi Hist. Text. p. 233. 


IV 
THOMAE CARMINA 


1.— Eriyor ὑπεραπολογητικοὶ Ἀράτου 


εἰ χατάρατος "Αρατος ἄρα, φίλος, 
οὐκ ἂν σοφὸς γένοιτο ταῦθ) ὁ μανϑάνων 
ὅσων "Αρατος συγγραφεύς σοι τυγχάνει. 
εἰ δ᾽ ὃς πονήσας ὑπεράντλους τοὺς πόνους 
εἰς σὴν σοφὴν προὔϑηκε μάϑησιν λόγους 5 
λαβὼν συνεργὸν ὡς ἐγὼ ϑεὸν λέγω 
ἦν ἄρα κατάρατος ὡς σὺ λέγεις, 
σχολῇ γ᾽ ἂν ἄλλος ἐκφυγὼν τὴν κατάραν 
ῥάϑυμος ὤν τις εὐλογηθείη τάχα. 
εἰ δ᾽ ὡς πλάνην πάσχοντι σεπτῶν δογμάτων 10 
αὐτῷ προσῆψας ἰταμῶς τὴν κατάραν, 
ὡς δύσκολός τις καὶ τραχὺς εἶ, γεννάδας 
κριτὴς καταστὰς πρὶν ϑεὸς στήσῃ κρίσιν, 
τὴν ἀπόφασιν προφϑάνων τοῦ δεσπότου, 
ἣν οὐ γινώσκεις πῶς γένοιτο xai πότε. 15 
ἐγὼ δὲ τοῦτον οὐ κατάρατον λέγω, 
τὸν μὴ προφητῶν συµβαλόντα τοῖς λόγοις, 
τὸν μὴ τυχόντα Μωσέως νομοϑέτου, 


K post ultimum scholium haec duo poemata (si fas est hoc 
verbo uti) praebet codex K, eodem dodecasyllaborum versuum 
numero conscripta, quorum utrumque eidem auctori tribui posse 
videtur, Thomae scilicet alicui, quem spero (tanta est istorum 
stultitia) non Magistrum fuisse; cf. autem ea quae supra ad 
p. 584, 1. 10 ecodicibus KA attuli; eundem in modum Arati 
nomen illudit Romanus Melodus poeta Byzantinus (ed. Maas- 
Trypanis, p. 266: “tl φαντάζονται πρὸς "Αρατον τὸν τρισκατά- 
ρατον; 0). 1,12 post εἴ distinxi 
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. pi ολ NIA - , 
τὸν Χριστὸν αὐτὸν οὐκ ἰδόντα τοῖς κάτω, 
κηρύγματός τε τῶν σοφῶν ἀποστόλων 
ὃς οὐ χατηξίωτο, φεῦ τῆς ζημίας. 
οἴκτου δὲ τοῦτον ἀξιοῦν μᾶλλον πρέπει" 

1 . ræ .΄ 3 ΚΑ + 
σὺ δὲ φϑονεῖν ἔοικας ᾿Αράτῳ, φίλος. 


2. — Ἕτεροι ἀντιβατικοὶ ᾿Αράτου 
Θωμᾶ 

οὐ μὴν "Αρατος κατάρατος, © φίλος; 
τίς γὰρ σοφὸς γένοιτ᾽ ἂν αὐτὰ μανϑάνων 
ἃ δὴ συνεγράψατο γνῶσις ᾿Αράτου; 
ἐπεὶ πονήσας ὑπεραπείρους πόνους 
προὔθηκεν ἀνόνητον ἔκθεσιν λόγων, 
ὡς μὴ σύνεργον τοῖς πόνοις ϑεὸν φέρων. 
ἦν γὰρ "Ἄρατος κατάρατος, ὡς λέγω. 
ἄλλος δὲ σύμπας ἐκφύγοι τὴν κατάραν, 
ἐπευλογηϑεὶς οἷς προσέσχεν ἐν ϑεῷ. 
ὡς γὰρ πρὸς ὀρϑὴν μὴ τραπέντι τὴν τρίβον 
αὐτῷ προσάπτω τὴν κατάραν εὐλόγως, 
σαφὴς ἀληθὴς àv πρὸς αὐτόν, γεννάδας 
οὐχὶ κριτής, τὰ πλὴν ϑεοῦ κρίσιν λέγω, 
τὴν ἀπόφασιν ἀνάγων τῷ δεσπότῃ, 
ἣν οἱ xar αὐτόν, οἶδα, δέξονται τότε. 
ἐντεῦϑεν αὐτὸν τρισκατάρατον λέγω, 
τὸν μὴ λόγοις οἷς εἶχε γνόντα τὸ πρέπον, 
τὸν μὴ δραμόντα πρὸς νόμους ϑεογραπτούς, 
τὸν οὐκ ἰδόντα καὶ Χριστοῦ σεπτοῖς τύποις 
οἷς προὔγεγραπτο καὶ στῖφος τῶν κηρύκων, 
ὧν οὗτος οὐχ ἥψατο, φεῦ ἀγνωσίας. 
οἶκτος δὲ τούτῳ τίς πρέπων; μὴ κατάρα, 
εἰ μὴ συναίρειν ᾿Αράτῳ δοχεῖς, φίλος; 


2,8 ἐκφύγοι: fortasse ἐκφύγη K 12-13 déstinzi 13 τὰ πλὴν: 
α πλ viz leguntur. 15 τότε: ox non legitur (K mutil.) 18 ϑεο- 
γραπτοὺς scripsi : Ἀεογρα[]ους K an ϑεογράφους ? (sed 
spatium longius videtur esse) 22 distinas. 


Ursa maior 
(v. 146) 


Gemini (v. 147) 


V 
PAPYRUS BEROLINENSIS 5865 


1 
A 
1 δεο 
2 βαθεως εν 
9. θνήσκειν 
4 χαµονα 
5 5 
6 x 
7 
8 
B 


4 απλοοι απλως και 
2 ὡς ετυχεν διχα ονο 10 
3 µατος κρατι δε 


5 κατ ιϑυ της κεφ(αλης) 


Papyrus Ν᾿" 5865 (BKT V, 1, p. 54; Pack 79): 
edidit Maass, Comm. Ar. Rell. pp. 856—558; vide J. Martin, 
Hist. Text. pp. 216-218. Sunt laciniae duae a cardine Arates 
codicis abreptae, ut interiorum marginum frustula octo nunc 
habeamus. Hic codex non continuo commentario instructus est, 
sed adnotatiunculis a scholiis nostris fortasse non alienis. 
Papyrum ipsam non vidi; itaque cum imagines lucis ope 
ἀερίοίαο quas Maass libro suo adnexust nimis indistinctae essent, 
Maassianum textum repetere malui. 
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6 της ελι(κ)ης 
7 

2 
1 τον την ευρωπην 
2 κατεστηριξεν 
9 γαρ δυνουσι 
Á ν πετρου V 

3 


1 ἴση σταϑµμη α(πο) 
2 µερους της αρχτ(ου) 
οσην 
3 εως απ αλληλων α 
4 βλεψιν ακτῖν εις το Ba 
5 .κασσεϊεπεια ειπεν π 
6 (ν)εατης αρχτου τ 
7 εν γαρ τη πληρο(σε)λη(νω) 
Β 


4 επιρρηδ ην Φανερως 
2λυπ(ο)κειµενοι αΌριν 
3 ινδαλλονται αντιφαι(νονται) 


4 


1 ος 8 εστι 
2 y xav µεδουσης 


1 τωι ναυτη 
2 µαλκην otov 
3 

4 
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Taurus 
(v. 167 sqq.) 


Hyades (v. 173) 


Cepheus (v. 184) 


(v. 184) 


Casiepia (v. 191) 
(v. 194) 
(v. 194) 


Capricornus 
(v. 294) 


Sirius (v. 337) 


Sirius (v. 329) 
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6 
non legibilia 
7 


A 


1 σημ᾽ εμεν(αι) µε(λεεσσιν) 
2 αλλα αστερες εἰσιν 


3 οτε δελ αστερας 
4 NUL ιππου εν τω 
5 αδι τυπο 
6 αυτον 
Τρ διατ 
8 αστρον 
Β 
xvu(«)v(soc) αφανης 
C 
ο 
κατ 
8 


non legibilia 
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VI 
SCHOLIA 


CODICUM LAURENTIANI XXXI 32 


ET MARCIANI 465 


De his codicibus vide praef. p. IX. 


sch. 


9 


14 


18 


53 


55 
109 


118 


217 


1) In Laurentiano (meras glossas omisi). 


ἢ γυρῶσαι, κύκλῳ τῶν φυτῶν τὴν γῆν cw- 
ρεῦσαι (supra versum περισκάψαι καλῶς; 
cf. p. 54, 1-2). 

(πρῶτόν τε καὶ ὕστατον): ἀντὶ τοῦ διὰ παν- 
τὸς χρόνου xa? ἑκάστην ὥραν (58, 5-6). 
(τεκμήρατε): πιστώσασθαι ἀπὸ τοῦ τεκ- 
μηρίου ἢ εἰς τέλος ἀγάγετε. τὸ γὰρ τέκμωρ 
τέλος. ἄλλοι δὲ δείξατε (61, 11-14). 

add. altera manus τὸ γὰρ τέκμαρ καὶ πέρας 
ταὐτόν ἐστιν κατὰ τὴν ἀρχαίαν γλῶτταν. 
ἢ σπεῖρα φέρεται ἄχρι τοῦ ὀπισθίου (95, 
13 


(οἰόθεν): ἐξ ἑνὸς μέρους (96, 7). 
(διακρίσιος περιμεμφέος): τῆς διακρίσιος 
ἐχούσης μέμψιν (132, 4-5). 

(ὑποδείελος): πρὸς ἑσπέραν ὅτε οὐδεὶς 
αὐτὴν ἑώρα (134, 12-19). 

(εὐαλδέος): ἀπὸ τοῦ ἄλδω τὸ αὐξάνω Ù 
ἐκ τοῦ ἄλλω τὸ πηδῶ πλεονασμῷ τοῦ Δ 


(cf. sch. 394, p. 264, 4). 
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270 (ἀπευθέος): ἀπευϑέες ἄπειροι ἄτεχνοι. 
ἀπευϑὴς ἄφημος. 

516 (ἐληλάμενος): καϑήμενος ἀντὶ τοῦ ἐπὶ γόνυ. 

600 (παρηορίαι): παρήορος παρειμένος τὰς φρένας. 
παρήορος ἵππος καὶ παρηορίῃσι (H 152) 5 
ταῖς ἐξὼ τοῦ ζυγοῦ ἡνίαις. 

676 (ἀμαρυγαὶ): ἀμαρυγαὶ ὄψεις. οἱ δὲ ἀκτῖνας 
ὄψεως. ἀμαρυγὴ λαμπηδών. 


2) In Marciano: 


Sch. 1 πάνυ πρεπόντως ὁ "Άρατος τὴν τῶν ἄσ- 
τρων διεξιέναι μέλλων ϑέσιν, τούτων τὸν 10 
πατέρα καὶ δημιουργὸν Δία ἐν πρώτοις 
προσφωνεῖ. 

9 (γυρῶσαι): ἢ κύχλῳ τῶν φυτῶν γῆν σωρεῦ- 
σαι. (54, 1-2) 

10-11 οἱ ἀκινητοὶ γὰρ οὗτοί εἶσιν οἱ ἀπλανεῖς 15 
καθ’ αὑτούς, συμπεριάγονται δὲ τῇ τοῦ où- 
ρανοῦ ῥύμῃ. ἄστρον δέ ἐστι τὸ ἐκ πλείσ- 
των ἄστρων σύστημα οἷον Καρκίνος, Λέων, 
Κύων καὶ τὰ τούτων παραπλήσια. ὁ δὲ Hiv- 
δαρος ἄστρον λέγει τὸν ἥλιον κατὰ παρά- 20 
χρησιν. 
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VII 


PALATINI GR. 40 (P) et PARISINI GR. 2860 
ADNOTATIONES 5 


140. — μεγάλης... Άρκτου): τοῦ ἄστρου 
ἄνωϑεν ἐμνημόνευεν. P. 

178. --(ὁμηλυσίῃ περ ἀνελϑώνλ: καίπερ 
ὁμοῦ ἀνατείλας τῷ ᾿Ηνιόχῳ, ἐπειδὴ τὸν ἔξω πόλον διέρ- 
xeta. PG. cf. sch. 178. 

184. — «ἴση οἱ στά un»: τόσον ἀπολείπεται 
τῶν ὀπισϑίων ποδῶν τῆς "Αρκτου ὅσον ὑπάρχει τὸ διὰ 
μέσου τῶν ἑαυτοῦ δύο ποδῶν. PG. cf. sch. 186. 

224. — «ἔνδιος}: κατὰ τί λέγει; τοῦ οὐρανοῦ, 
ἥτοι τὸν μεσημβρινόν, ἢ ἔνδιος ἤτοι κατὰ τὸν ἀέρα. P 

ἥτοι μεσημβρινὸν ὅτι (1) μετὰ τοῦ οὐρανοῦ. ἢ κατὰ τὸν 
ἀέρα. G. Haec in ambobus codicibus lectu difficillima. 
Cf. sch. 223. 

225. — ϑοώταται: παρ᾽ ὅσον μείζονα πόλον 
διέρχεται ὁ Κριὸς τῆς "Αρκτου, εἰ καὶ τὸ αὐτὸ διάστημα 
ἐξ ἴσου διέρχονται ἀμφότεροι. τοῦτο δὲ τούτοις συμβαί- 
νει ὅπερ τῇ στρόφιγγι καὶ τῇ ὅλῃ ϑύρα. PG. cf. sch. 226, 
p. 186, 10-18. 

265—266. — «Ἶρι καὶ ἑσπέριαι): ἤτοι κατὰ 
τὸν καιρὸν τοῦ θέρους ἀνατέλλει (sic) καὶ κατὰ τὴν 
ἀρχὴν τοῦ χειμῶνος δύεται. P. cf. sch. 265. 


1Vide praef. p. XIV; lectionis varietates codicis G non 
omnes affero. 
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271 --πέτηλον: τοῦτο λέγει διὰ τὸ πεπτωκέναι 
αὐτό. PG. cf. sch. pp. 213-214. 

275.— (al6X 06»: ἤγουν ἀέριος (P). ἢ τῆς Λύρας 
πλησίον (PG) τρέχει διὰ τὸν ἀέρα (P). 

276. — «τὰ δέ οἱ ἔπι τετρήχυνται): τὰ 
(G) πτερὰ αὐτοῦ τραχέα ὑπάρχουσιν (PG). ἤτοι πεφώ- 
τισται (P). Cf. sch. p. 216, 5. 

8336. — ἀχούομεν}): αἰσθανόμεθα ψύχους. xel- 
νου γὰρ ἀνατέλλοντος καὶ τῷ ἡλίῳ συμπεριπατοῦντος 
καύματα εἰσίν. PG. cf. sch. 332. 

356. — (& vvv £l»: φέρει. πρὸς ἐκείνην ὁ νότος (2) 
νεύει. P. 

360. -- «πολυχλαύστου»: ὡς ἀπὸ τοῦ Φαέ- 
ϑοντος ὅτι ἐκεῖ ἔκλαυσαν αἱ 'Ηλιάδες αἱ καὶ αἰγειροὶ διὰ 
τὸν Φαέϑοντα. P; brevius G; of. sch. 355 p. 254, 5-8. 

382. — (οὐκέτι νῦν ὑπὸ ϑαύματι τέλ- 
λεται ἀστήρ}: ἤγουν (?) ξένος ὃν (1) μὴ ἴδῃ τις 
ποτὲ ἀνατέλλοντα ἄστρα (2). τί οὖν (?) ϑαυμάζομεν; 
ἀλλὰ πάντες γνώριμοί εἰσιν. P (vix legibile). 

408. — «ἀρχαίη Νύξ»: ἀρχαία γάρ ἐστιν ἡ 
Νύξ, τοῦ ᾿Ἐρέβους γεννηϑεῖσα. PG. cf. sch. 408. 

410. — σῆμα}: τὸ Θυτήριον, νότιον ὄν, πρώτως 
πνέεται (sic) τῷ νότῳ. ὅταν νῦν καθαρὸν ϑεαϑῇ νέφους, 
καὶ βορέου ἐνισταμένου, γίνωσκε ὅτι νότος μέλλει πνεῦ- 
σαι, καὶ φυλάσσου τὸν κλύδωνα: καϑαρὸν γὰρ τὸ Θυτή- 
ριον ὑπὸ τοῦ νότου ἐγένετο ἄρτι πνεῖν διεγερϑέντος. καὶ 
εἰ μὴ πάρεστιν, ἀλλ᾽ ὅσον οὔπω ἐλεύσεται. PG. 

A432. — «ὀλίγη δέ uv»: καθαρὸν οὖν τὸ Θυτή- 
ριον καὶ τοῦ εὔρου πνέοντος καὶ τοῦ νότου. ὅταν γοῦν 
καϑαρὸν φαίνηται, τῶν ἐπάνω τούτου ἄστρων ὄντων 
ἐζοφωμένων ὑπὸ νέφων, γίνωσκε μέλλειν πνεῦσαι τὸν 
νότον καὶ ἔστι τοῦτο σημεῖον κλύδωνος. ὅταν δὲ καὶ 
αὖθις καϑαρὸν μὲν φαίνηται τὸ Θυτήριον, ἐζόφωται δὲ 
ὁ ἄκρος ὦμος τοῦ Κενταύρου, τότε γίνωσχε τὸν εὗρον 
μέλλειν πνεῦσαι καὶ οὐ τὸν νότον, καὶ ἔχε τοῦτο σημεῖον. 
γίνωσκε δὲ ὅτι ὁ μὲν νότος κατ᾽ εὐδὺ τοῦ βορέου πνέει, 
ὁ δὲ εὖρος &x πλαγίου. PG. 
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456.— (&éxiTEexufpato»: στοχάσῃ. ὣς ἐν τοῖς 
ἄλλοις τῶν ἄστρων ἔστιν ἰδεῖν πάντας παρ᾽ ἀλλήλους 
κειμένους καὶ δι᾽ ἀλλήλων φανερουμένους. P. 

458. —  «ἐνιαυτοί): ἐνιαυτὸς ὁ κύκλος ἀπὸ τοῦ 
ἐν αὐτῷ τὸν πλάνητα γινόμενον κύκλον ἀποτελεῖν (PG). 
τοῦτο γὰρ ἐνιαυτός. σημαίνει ὁ ἐνιαυτὸς τὸν χρόνον. P. 

468. — (ἀντιφέρονται}): ἰσάζουσι κατὰ τὸ 
μέτρον ὁ ζῳδιακὸς καὶ ὁ ἰσημερινὸς κύκλος, καὶ ὁ ϑερινὸς 
τροπικὸς καὶ ὁ χειμερινός. PG 

497. --- ὅταν [.]! ἐν τῷ Καρκίνῳ, τὰ πέντε ἄνω, τὰ 
δὲ τρία κάτω. P 

509—510. — ὅταν δὲ πάλιν [.]1 ἐν τῷ Τοξότῃ, τὰ 
τρία μέν εἰσιν ἄνω, τὰ δὲ πέντε κάτω. P 

527. — («ἑκάτερϑεν ἔχουσιν}: οἱ κύκλοι 
κρατοῦσιν αὐτὸν τὸν ζῳδιακὸν ἐκ τοῦ ἁμφοτέρου (sic) 
μέρους, ὁ μέσος δὲ e', ἤγουν ὁ ἰσημερινός, κατὰ τὸ μέσον 
τέμνει τὸν ζῳδιακόν. P. 

535—540. — (uta δὲ σφεων}: οὐ γὰρ λοξῶς 
κινοῦνται οἱ πόλοι ἵνα φαινομένου τοῦ ἑνὸς ὁ ἄλλος κρύπ- 
τηται, καὶ τοῦ ἑνὸς ἀνατέλλοντος ὁ ἄλλος ὑπὸ γῆν ἔτι 
ἔσται, ἀλλὰ κατ᾽ εὐϑύ. καὶ διὰ τοῦτο μία τούτοις καὶ 
δύσις καὶ ἀνατολὴ φαίνεται. PG. 

607. — «καὶ λεπτὰ pouvoar)»: οὐ φαίνονται 
ὅτε ἀνατέλλουσιν' ὅμως διὰ τοῦ ᾿Αρκτούρου συνανατέλ- 
λοντος στοχάζονται καὶ αἱ Χηλαί. PG. 

618—619. — «τοῦ μὲν ἄρ᾽ οἴη/κνήμη): 
ἡ μία κνήμη ἀνατέλλει σὺν ταῖς Χηλαῖς, τὸ δὲ μέσον τῷ 
Σκορπίῳ, τὸ δὲ λοιπὸν τοῦ σώματος τῷ Τοξότη. PG. cf. 
sch. 620. 

640. — «χάριν Οἰνοπίωνι}λ: ὁ Οἰνοπίων κατὰ 
τῆς Χίου ἣν (βασιλεὺς ἦν τῆς Χίου G). ἔδωκεν ἐξουσίαν 
ϑηρεύειν ἐν τῇ αὐτοῦ (sic) χώρα, λέγω τῇ Χίῳ. ὃς 


!Hie compendium non dispicio; an ἥλιος 1 Sed utcumque 
interpretationem istam leges, stulta evadet. 
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ὨΏρίων ἀνταμειβόμενος τοῦτον τῆς ἀγάπης ἐφόνευε καὶ 
τὰ ϑηρία ὅσα ἦν ἐν αὐτῇ. PG. 

649. — <ó δὲ... Κηφεύς»: ἤγουν ἕως τῆς 
ζώνης δύει Κηφεύς, ἐπειδὴ ἕως τῆς ζώνης ἔξω τοῦ 
ἀρκτικοῦ πόλου ἐστί. τὸ δὲ λοιπὸν τοῦ σώματος ἔσω τοῦ 
ἀρκτικοῦ πόλου ἐστί, καὶ διὰ τοῦτο ἀειφανές. PG. 

678. — ἀτέλεστα}: ἐπειδὴ πάντοτε διωκόµε- 
νος οὐδέποτε καταλαμβάνεται. PG. cf. sch. 678. 

722. — «πίσυρες»: Ζυγὸς Σκορπίος Τοξότης 
Αἰγόκερως τοῦτον κατὰ μέρος κατάγουσιν. PG. cf. sch. 
721. 

739. — «ὁποσταίη... ἠώς}: οἱ ἀρχαῖοι διὰ 
τῆς σελήνης ἠρίϑμουν τὰς ἡμέρας τοῦ µηνός. PG. cf. sch. 
733-139 p. 375. 

740. -- (ἄκρα... νυκτῶν}: δύσεις ἀνατολὰς 
ἡμερῶν δι᾽ ὧν αἱ δ’ τροπαὶ γινώσκονται. PG. cf. sch. 
733-739. 
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VIII 


INDEX LOCORUM IN QUIBUS 
MATRITENSIS 4629 (Ma?) 
A MOSQUENSI K DISCEDIT υ 


p.37,4-8 τὸ δὲ ... προοιμίου om. Maè. 

37,6 μετὰ τοῦ c K: om. Ma?. 

97,6-7 ἐστι γὰρ καὶ ἀρχαισμὸς K: ἀρχαισμός ἐστιΜο». 

37,7 τ᾽ post δόρπου (sic) om. Ma?. 

38,11 ἄρχεται K: ἔρχεται Ma. 

52,3 ὄντος ζωτικοῦ K: οὗτος τοῦ ζωτικοῦ Μαξ, 

52,3 αἰτίου K: αἴτιος Ma?. 

54,11 τοὺς om. Μαξ, 

55,1 ἀρότου καὶ ἁμήτου K: ἀρότην ἐν ἀμητοῦ Ma?. 

58,13 φησι K: λέγει Μα2. 

58, 19--15 οὓς καλεῖσθαι ... διὸς K: om. Ma?. 

58,15 ἄλλοι K: ἢ Μα». 

58, 15-59, 1 πρότερον... ἀστρονόμους: ἢ τοὺς προτέρους 
αὐτοῦ ἀστρονόμους Ma?. 

59, 9 νοεῖσθαι K: νοεῖν Ma?. 

61,18 ἀντὶ τοῦ K: ἀντὶ Ma?. 


1) In apparatu scholiorum 1-71 conficiendo Matritensem 
4629 (de quo vide praef. p. X) neglexi ut mutilum et codicis 
K simillimum; sed nunc mihi scrupulus in animo est, quem 
ut evellerem hune indicem composui; sie lector benevolus 
iudicium facere poterit. 
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62, 4 
62, 7 
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τὸ γὰρ K: ὅϑεν καὶ Μα”. 
ἄλλοι δὲ K: ἢ Μα». 

τοῦ et τῷ om. Μα». 
συμπεριάγονται K: — ντες Μα2. 


67, 13-17 Ἡσίοδος ... ἀστερόεντα om. Μαξ, 


68, 11 
80, 8 


αὐτὴ K: αὐτὸ Μα”. 

φυσικὼς K: — κὸς Μα5. 

σχεδὸν K: καὶ σχεδὸν Ma?. 
ἐνγεννήϑη Ma?. 

μετακομίσϑη δὲ ἐπεὶ Μα2. 

τὸ καλούμενον ... τοῦτο om. Ma?. 
ὀρύττουσαι K: — σι Ma?. 

'I8atoto K: ἰδαίοις Μα2. 


84, 10--12οὕτως οὖν ... τεχθῆναι om. Ma?. 


92, 2 


'Ἡσιόδω K: -δου Ma? recte. 

οὕτως K: οὗτος Ma? recte. 

καί τε K: καὶ τότε Μα». 

ó ante Πύδων om. Ma?, 

ὁ δράχων K: δράκων Μαξ, 

διέσωζε Κ: διέζωσε Ma? rectius. 
ἀντὶ τοῦ ... Κυνόσουραν om. Ma?. 
ὅπερ δὲ bis Μα». 

ἀρχομένη δὲ om. Ma? spatio relicto. 
γενόμενον K: γινόμενον Ma?. 

κύκλον K: κύχλοις Ma?. 

τουτέστι κατωνόμασαν K: ἤγουν κατ-- Ma?. 
post ἀπέθετο xai deficit Ma?. 


IX 
SCHOLIA PERUSINA 


In codice Perusino Bibliothecae Augustae A 35 
(178 Mioni) saec. XIV, ultimi folii loco colligata sunt 
Aratei codicis,eadem aetate conscripti, folia duo mutila, 
sive paginae quattuor, quarum prima Phaenomenorum 
versus 921-934 praebet scholiis et glossis instructos, 
secunda versus 938-951 cum glossis, tertia et quarta 
versus 1024-1056 et 1040-1054. Nuperrime scholia 
quoque in hoc codice inesse cognovi, quae nunc integra 
exsceribo, ut ipse videas quam proxime ad codicem 
nostrum A accedant; ipsis autem in versibus hic codex 
Planudeis adnumerandus est. 


1) τω[ 
ράτρ[ 
οὖν φησιν[ 
καὶ ἀστραπα[ὶ 
δόκα ἄνεμον. καὶ[ 
ἀσελήνῳ. ὅτε δοκοῦ[ 
τινὲς διὰ ξηρότητα. 
αὐτῶν λευκαὶ φαίνονται. .[ 
πνεῦμα τὴν αὐτὴν ἐκείνοις ὁδὸν &[ 
οἷον ἐὰν ἐπὶ τὰ βόρεια φαίν.[ 
ἐκεῖθεν προσδόκα ἄνεμον ἢ (2) βορ[ 
ἐὰν δὲ πρὸς τὰ νότια, νότον. 
Cf. supra p. 448, 6-9; p. 449, 2, 12--16. 
9) ἐὰν δὲ ἄλλοι φησὶν ἄνεμοι (sic) ἐναν[τίον] τῶν προ- 


ειρημένων ὁρμῶσι, καὶ ἄλλοι ἐξ ἄλλων μερῶν, παντοίους 
ἀνέμους προσδόκα, ἀτάκτως τῇδε κἀκεῖσε πνεύσοντας, 
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ot καὶ δύσκριτοι τοῖς ἀνθρώποις εἰσὶ τεκµήρασθαι Tov- 
τοις διὰ τὸ ἄτακτα πνέειν. Supra p. 451,16 sqq. 


3) ἐπειδὰν δέ φησιν ἐκ τοῦ εὕρου xal τοῦ νότου ἆσ- 
τράπτῃ, ἄλλοτε δὲ ἐκ ζεφύρου καὶ βορέου, τότε ὁ ἐν πελά- 
γει ναύτης φοβεῖται μὴ ἄρα περιέξῃ καὶ περικλύσῃ αὐτόν. 
τῇ μέν (936), ἀντὶ τοῦ ἔνϑεν μὲν τὸ πέλαγος ἤγουν 
κάτωθεν, ένϑεν δὲ ὁ τοῦ Διὸς ὄμβρος, ἤγουν ἄνωϑεν. αἱ 
γὰρ ἀστραπαὶ αὗται σφοδρὸν ὑετὸν δηλοῦσιν. Supra p. 
459, 10-16, 


INDICES 
I. AVCTORES 


᾿Αγασθένης ἐν τοῖς Ναξικοῖς: 
adn. crit. 88,1, cf. 
᾽Αντισθένης et Aglaosthe- 
nes 

Aglaosthenes: adn. crit. ad 
88,1, cf. ᾿Αγασϑένης et 
᾿Αντισϑένης 

Αἰσχύλος fr. 61 Mette: 7, 10- 
11; fr. 459 a: 196,9; fr. 
619: 554,26-27 

᾽Αλκμάν fr. 9 Diehl: 41,11 

"Άμφις fr. 47 Kock: 90,13 

᾽Αμϕίων fr. ined. : 127,19 

᾿Ανακρέων fr. ined. : 349,20 

᾿Αναξαγόρας Diels, Vors. 59 
A 1: 27,19; ibid. 59 A 81: 
509,7 

᾿Αναξιμένης Diels, Vors. 13 
A 18: 455,1 

᾿Ανάχαρσις (DL 1, 103) : 225, 
7-8 


᾿Αντίγονος (ὁ βασιλεύς) ἐν τοῖς 
πρὸς Ἱερώνυμον 15,25 

᾿Αντίμαχος fr. 45 Wyss: 59,5 

᾿Αντισθένης ἐν τοῖς ἁμαξιακοῖς 
(rectius Aglaosthenes in 
Naxicis): 88,1, cf. Αγασ- 
ϑένης et Aglaosthenes 

᾿Απολλινάριος: 499,5; 501,15 

᾿Απολλωνίδης ὁ Κηφεὺς ἐν τῷ 
ὀγδόῳ περὶ κατεψευσμένης 
ἱστορίας: 10,16 

Απολλώνιος Arg. 1.1: 43, 
27-28; 1, 364-566: 475, 
11-13; 1, 1129-1131: 83, 
15 


"Άρατος ἐν τῷ εἰς Θεόπροπον 
ποιήματι: 206,4; ἐν τῷ 
πρὸς Θεόπροπον ἐπικηδείῳ : 
553, 28 

᾿Αρίσταρχος ὁ γραμματικός: 
78,9; 204,3 

᾽Αριστοτέλης HA p. 536 a: 
459,2 sqq.; 460,19 sqq.; 
HA p. 579 b: 246,4. — Me- 
teor. p. 343 b: 509,17; Me- 
teor. p. 373 b: 455,16 sqq.; 
Meteor. p. 377 b: 430,11. — 
fr. 240 Rose: 513,11-17 

᾿Αριστοφάνης: 550,27. -- Ran. 
859: 496, 13-15 

᾿Αρίστυλλος: 98, 24 

᾿Αρχίλοχος fr. 13 Lasserre: 7, 
4-1; fr. 45: 481,18-19; 
fr. 304: 37,9—10 

᾿Ασχκληπιάδης ὁ Μυρλεανὸς ἐν 
τῷ ἑνδεκάτῳ περὶ γραμμα- 
τικῶν: 6,6 

᾿Ασκληπιάδης: 52,16 

᾿Αχαιός fr. 46 Nauck: 165,6 


in Procreatione: 
(Ἰώβ) 
Βοηϑὸς ὁ Σιδώνιος: 19,15-16 


(ἐν τῷ πρώτῳ περὶ Ἀράτου); 
98,24 


Berossus 
4,20 
Biblia, Iob 12,12: 

557,1 


Δημόκριτος Diels Vors. 59 A 
81: ; 
Διόδωρος : 48, 17-49, 5 (Lat.); 
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97,4,13; 184,2; 203,9; cf. 
16,19 (2) 
Dionysius Thrax: 5,4 
Δωσίϑεος ... ἐν τῷ πρὸς Aró- 
δωρον: 16.19 


Ἑλλάνικος: 127,17 (ined.); 
F Gr Hist 4 F 19 (ἐν τῷ 
πρώτῳ τῶν ᾿Ατλαντικῶν) : 
554,3-4 

᾿Εμπεδοκλέους σφαῖρα: 556,16 

Epimenides: 109,9, 25 (ὁ τὰ 
Κρητικὰ γεγραφώς); 219,9 
(ὁ τὰ Κρητικὰ ἱστορῶν) 

Ἐρατοσθένης ... ἐν τῷ πρώ- 
τῳ Γεωγραφουμένων (p. 
352 Berger): 7, 18-14. - 
Erigone (ined.): 127,17- 
18. — Catast.: 185,4; 266,15 
299,11 (fortasse non e Ca- 
tast. sed e Mercurio, fr. 
2, p. 6 Hill.) 

Ἕρμιππος: 234,14; 278,12 

Εὔδημος (Ῥόδιος): 213,10 

Εὔδοξος: 114,3.8; 382,15; 
387, 4; 388, 5, vide ind. III 

Eudorus: 4, 22 

Εὐριπίδης Or. 707: 274, 11; 
1005—1006: 205, 7; 1006: 
227, 6; 1570: 467, 16 sq.; 


fr 357 N: 160, l; fr. 
780: 165, 5; fr. 820: 164, 
17; fr. 941: 42, 5-7. - 


Andromeda (p. 392 N): 
164, 7-8, 178, 17. — Mela- 
nippa 181,13 (ined.) - Epi- 
stulae 10,19 

Εὐφορίων fr. 14 Powell: 165, 
10; fr. 50: 312, 7-11; fr. 
104: 240, 13; fr. 111:83,9 

Εὐφράνωρ :14, 10 


Zenodotus Aetolus: 48, 17— 
49, 5 
Ζηνόδοτος ὁ Μαλλώτης: 83, 5 


AVCTORES 


Ἡρόδοτος 1,131 : 46, 13; 2,23 
et 4,36 : 71, 10 

Ἡρωδιανός 2,1, p. 410 Lentz: 
248, 6 

Ἡσίοδος Op, 1-2: 12, 11-12; 
160: 59, 22; 197: 123, 14 
Sqq. et 125, 10 sqq.; 256: 
126, 20; 267: 42, 17 et 
49, 23; 811: 51, 12; 383: 
141, 13; 383-384: 209, 
5-7 et 554, 24-26; 385— 
386: 555, 6—7; 448-451: 
483, 10-13; 560: 222, 8-9: 
609—611 : 142,17 sq0.;643: 
157, 2.12; 686-687: 220, 
2-5. — Th. 123: 269, 15-16; 
124-125 : 67, 13; 280: 183, 
9; 286: 181, 3; 378: 127, 
7—9; 484: 82, 13; 722-725: 
28, 9-15 et 540, 7-13; 901- 
902: 126, l sqq. - Se. 228- 
231: 200, 14..- Fr. 1, v. 6 
M.-W.: 129, 10-11; fr. 68: 
184, 12; fr. 70, v. 23: 92, 
3-6 (cf. fr. 293); fr. 148a: 
238, 16; fr. 163: 72, 9; 73, 
20; 74, 13; 119, 8; fr. 291: 
166, 6-10; 547, 16 sqq.; 
549, 20 -23 


Θαλῆς Diels, Vors. 11 (1) B2: 
165, 3 

Θεόκριτος 17, 1: 34, 19 

Θεόφραστος: 497, 13 


ππαρχος ὁ Βιϑυνός: 17, 
8-11 (ἐν τοῖς πρὸς Εὔδοξον 
καὶ Αρατον); l, 4, 2: 94, 4 
Sqq.; 1, 4, 4: 97, 5 sqq.; 
L, 4, 15: 114, 3.8; 1, 6,8: 
194, 13; 2, 6, 7 et 11: 203, 
6; vide etiam 213, 9; 382, 
15; 543,6 

Ipparehus (sic) Bithyneus: 
5, 2; 208, 1 


AVCTORES 575 


Ἱππίας F Gr. Hist. 6 F 9: 
165, 8 

“Ἱπποκράτης ὁ Ἠυθαγορικός 
Diels, Vors. 42, 5: 510, 15 

'Ió (Biblia) 12, 12: 557,1 


Καλλίμαχος, Epigr. 18, 5-6: 
161, 12-13. - Epigr. 27: 
6, 8-12.18; 9, 6.11-16;17, 
27 sqq.; 21, 5. - ἐν τοῖς 
πρὸς Πραξιφάνην (fr. 460 
Pf.):9, 7; 16, 14. — fr. 110, 
7-8: 147, 15 sqq.; fr. 178, 
33-34: 226, 5-7; fr. 269: 
469, 18 sqq. 

Κράτης ὁ κωμικός fr. 52 K: 
45,8 

Κράτης grammaticus: 45, 26 
(Lat.); 46, 15 (Lat.); 98, 
9-24; 100, 3-8; 204, 3 


Μενεκράτης: 148, ὃ 
Μηνόφαντος: 203, 10 
Μητρόδωρος (ὁ Χῖος) Diels, 
Vors. 70 A 17: 455, 10 
Μουσαῖος Diels, Vors. 2 (67) 
B 18: 165, 7; vide ad 159, 


1 
Μυρτίλος F Gr Hist. 477 F 15: 
166, 3 


Νίκανδρος, Alex. 170: 443, 
11-12; 562: 210,17 et 211, 
7. — Ther. 13-20: 350, 14- 
17; 122-123: 166, 14-16 
et 203, 4—5; 411-417: 457, 
8. — fr. 114 Schn.: 161, 19 


Όμηρος 41: 38, 7; 120: 82, 
4; 141: 466, 13; 170 al.: 
249, 6; 389 al.: 89, δ. — 
B 1:44, 5;49: 53, δ; 135: 
57, 16; 148: 161, 8; 210: 
440, 5; 308: 101, 15; 755: 
91, 19. — Γ 5: 483, 8-9; 
33: 95, 16; 277: 42, 16 et 


49, 8.— A76: 54, 15; 127: 
370, 6; 223: 370, 5. — E34: 
43, 25; 748: 137, 2; 875: 
48, 25. — Z 94: 138, 10. - 
H 302: 136, 10. - O 99: 
231, 2; 485: 71, 17; 503: 
37, 7-8. — I 66: 37, 7-8; 
97:58,4.— A 68: 377, 12; 
729: 138, 11; 832 : 269, 12. 
— M 239-240 : 27, 14-16. — 
N820:201,4;837 : 42, 14.— 
3 16: 447, 10; 201.302: 
59,7.— O 171: 275,10; 305: 
137, 5; 410: 172, 9; 628: 
225, 6-7. - Π 20: 370, 6; 
152: 564, 5; 104-105 : 144, 
8, 15; 370: 112, 10. - P 52: 
314, 10. - Σ 488: 237, 3; 
489:70, 14. - T 1: 71, 16; 
13: 176, 11; 130—131 : 125, 
18 sqq.; 252: 137, 8-9; 
357: 41, 17; 43, 11; 46, 8; 
358: 275, 10. - X 29-30: 
241, 9; 31: 244, 4; 55: 
64, 17. - W 372: 201, 4; 
449: 201, 4. — Q 192: 233, 
11; 284, 7. -α]1: 38, 7; 
54: 548, 23. — B 47 : 52, 14. 
— y lal.: 28, 26; 231, 16; 
382-383: 138, 8. — ð 450: 
184, 2-3; 458: 40, 11. - 
€ 66-67 : 459, 7-9; 90: 57, 
11; 250: 316, 3; 272: 121, 
]; 338, 12; 274: 237, 3; 
275: 70, 14; 402 : 440, 7.— 
9 34 : 466, 13; 122: 201, 4; 
229: 77,14. — x 86:98, 19; 
100, 4; 242: 497, 10-11; 
514 : 91, 19. — 4 310: 240, 
8; 351, 16; 311: 240, 5-7; 
401:136,12; 572-575 : 238, 
10-14. — u 286 : 222, 11 sq. 
-ν 18: 158, 5. —zr 208: 85, 
8; 427:136,9. — t 182.193: 
249, 6. 9 47: 176, 10. — 
vp 243 : 280, 6. 0402: 58,8 
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(Homerus): 3, 7.12; 5, 4 
Ορφεύς. 21 Kern : 34,21- 22 


Παρμενίδης Diels, Vors. 28 
Α 40: 26, 28 

Πίνδαρος, Ol. 2, 64: 132, 11- 
12.- Nem. 2, 1-3: 41, 8-11; 
2,8: 37, 5. — Pae. 9, 2: 56, 
2; 564, 20-21. — fr. 282 
Snell: 220, 2 

Πλάτων, Leg. 624 a: 38, 8; 
715 e: 57, 19 

Ἠλούταρχος fr. 13 Sandbach : 
407, 4-9; fr. 14: 410, 8 - 
411, 5; fr. 15: 411, 18- 
412, 14; fr. 16: 491, 15- 
20; fr. 17: 497, 12-498, 7; 
fr. 18: 495, 11-17; fr. 19: 
499, 8-17; fr. 20: 513, 
22—514, 8 

Ποσειδώνιος fr. 151 E.-K.: 
429, 5 sqq.; fr. 131 a: 
509, 22 sqq.; 511, 20 sqq. 
— ἐν τῷ περὶ συγκρίσεως 
᾿Αράτου καὶ Ομήρου 5, 4 
(Lat.); 17, 14-21 

Πρόκλος Hesiodi interpres: 
551,4 

Πτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς Ἴδιοφυ- 
ἐσιν: 10, 1-7 

Πτολεμαῖος astronomus Ma- 
gna Synt. 1, p. 6: 530, 6 
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Σαπφώ fr. 117 L.-P.: 199, 4 

Σόλων fr. 7 Diehl: 7, 16-24 

Σοφοκλῆς fr. 752 Pearson : 42, 
10. - Andromeda 175, 3 
8qq. (p. 78 Pearson) 

πόρος: 320, 6; 431, 5; 
511, 6; Ἱππάρχου Σπόρος 
543, 6 

Σώφρων fr. 42 Kaibel: 45, 13 


Τίμαιος F Gr Hist. 566 F 91: 
553, 17 

Τιμοχάρις 213, 9 

Φανόδικος ἐν α’ 
(ined.) : 127, 16 

Φερεκύδης F Gr Hist 3 F 16: 
91, 5;104,10;3F 90:165,8; 
553, 12.22 

Φιλήμων fr. 91 Kock: 42, 19-- 
22; 46, 17 sqq. 


Χάρης: 204, 4. 


Δηλιακῶν 


Anonymi poetae: 159, 1 
(Musaeus?) ; 273, 4-5 
Adesp. 43 Nauck : 50, 6-7 
κυκλικοί 552, 18 
μυϑογράφοι 548, 19-20 
ἔνιοι τῶν φιλοσόφων 463, 11 
ὁ φυσικῶς ἑξηγούμενος Ara- 
ti interpres? 356, 11. 


II. NOMINA FABVLARIA 


᾿Αγήνωρ 171, 16 

“Αιδης 154, 12 

᾿Αἠρ 42, 21; 47, 4 

᾿Αϑηνᾶ 179, 16; 196, 14; 247, 


14; 251, 2; 

12.14; 316, 3 
Αἰγίπαν 219, 6; 220, 5 
Αἰδώς 125, 10 


315, 6, 8, 
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Αἰήτης 184, 16; 185, 5; 251, 
17 

At9o« 553, 16 

Αἰσύλη 553, 7, cf. Φαισύλη 

Αἴξ 219, 12; vide caelestium 
signorum indicem 

Αἴολος 181, 14 

᾿Αλσεῖος (Ζεύς) 82, 1 

᾽Αλκυόνη 552, 6; 554, 6 

᾽Αμάλθεια 159, 2; 160, 16; 
161, 19 

᾽Αμαλθείας κέρας 159, 2; 160, 
15 

᾿Αμβροσία 167, 12; 553, 6 

᾽Αμϕιτρίτη 233, 18; 234, 13 

᾿Ανδρομέδα 164, 8; 170, 18.21; 
171, 4.8; 178, 9 sqq.; 179, 
5; 253, 4.10; 354, 8 

᾿Απόλλων 92, 9; 111, 13.18; 
117, 18; 184, 8; 211, 5.8; 
212, 1.12; 216, 3.9; 230, 
5.10; 234, 14; 279, 4; 282, 
4.11; 378, 9.11 

᾿Αργοναύται 251, 22; 533, 5 

ἀργυροῦν γένος 131, 13.19; 
133, 15; 134, 3 

᾿Αργώ 247, 14; 251, 3. 22 

"Αρης 251, 7, 11.12; 284, 18; 
554, 7 

᾿Αριάδνη 4, 14 (Lat.); 106, 
8.9.11; 107, 2.4; 108, 8. 
13.21; 109, 5.11.20; 110, 
1; 349, 18 

"Αρκάς Τὸ, 0; 74, 4 (Αρκά- 
διον) .19 (Αρκάδιν); 119, 
5.12; 120, 9 

"Αρτεμις 72, 5.11; 73, 3.4.22; 
74, 1.3.15.16.20.23; 87, 
16; 90, 14.17; 115,7; 118, 
3; 181, 21; 239, 9; 348, 13. 
18: 349, 7; 350, 5; 351, 10; 
552, 9; ᾿Αρτέμιδος pro Θέ- 
µιδος 126, 2 

Ασία 548, 18 

᾿Ασκληπιός 111, 12; 117, 17; 
230, 6; 276, 8; 279, 3 
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᾿Αστραῖος 55, 14; 59, 12; 60, 
7; 126, 15, 22; 127, 2.6.9. 


15 

᾿Ασωπός 127, 19; 184, 8 

᾽Αταλάντη 251, 15 

᾿Ατλαντίδες 212, 11 

"Ατλας 60, 6; 91, 10; 104, 15. 
21; 202, 6; 233, 20.24; 
544, 6; 547, 2.3.6.12; 548, 
4.21; 549, 15.25.27; 550, 
6.11.12.14 (Λίβυς ἀνήρ). 
14; 552, 4.6; 553, 16; 554, 
26 

᾿Αφροδίτη 106, 12; 107, 3; 
108, 9; 193, 18; 284, 15 

Αχιλλεύς 71, 8; 276, 8; 279, 4 


Βελλεροφόντης 161, 15; 181, 
11 


Boc 171, 16 
Ἠρομεία 167, 13 
Βρύλλη pro Εὐρυάλη 238, 16 


Γανυμήδης 220, 1 

Τη 81, 6; 91, 7; 104, 12 

Τίγαντες 436, 1.4.5; 552, 7 

Γλαῦκος 554, 9 

Γοργόνες 196, 5.12; 200, 3; 
201, 1 

ΤΓοργών 170, 20; 183, 8; 200, 6 


Δάκτυλοι (Ἴδαῖοι) 83, 14; 88,8 

Δανάη 196, 4 

Δάρδανος 205, 11; 206, 16; 
207, 19; 553, 29; 554, 6 

δελφίς 233, 23; 234, 15 

Δερκετώ 193, 18 

Δημήτηρ 122, 17; 501, 11. — 
Δήμητρα 122, 20; 125, 24; 
126, 8; 211, 13 

Δίκη 3, 22; 4, 6 (Lat.); 4,7; 
117, 6; 123, 6.11; 124, 12; 
125, 3; 126, 3.6; 128, 4.5; 
130, 10; 131, 4.11; 136, 2 

Διόνυσος 4, 15 (Lat); 100, 
16; 106, 12.13; 107, 2.4.7; 
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108, 8.17; 109, 3.5.10.20. 
24; 151, 7; 165, 9.10; 167, 
10 (Διονύσου τιθῆναι). 11; 
349, 18; 436, 2; 501, 10; 
553, 5.7.10.24 (Διονύσου 
τροφοί). 25 

Διόσκουροι 34, 18; 75, 13; 
76, 4; 149, 5; 216, 5.11; 
251, 14 

Διώνη 553, 7 

Δωδωνίδες νύμφαι 553, 5—6.23 


Ἐἰλείθυια 83, 8 

“Ἑλίκη vide signorum caeles- 
tium indicem 

Ἑλένη 216, 5.11 

Ἕλλη 184, 12; 185, 4; 251, 
8 


.9 

Ἔπαφος 171, 16 

Ἐπιμηϑεύς 547, 4; 548, 20 

"Ἔρεβος 566, 21 

᾿Ερεχϑεύς 166, 2 

Ἑρμῆς 190, 9; 191, 6; 196, 
6; 200, 5; 210, 16; 211, δ. 
8.11.15; 212, 10; 214, 3; 
246, 2.10; 284, 18 (bis); 
299, 14; 340, 15; 357, 10; 
554,5 

Ἑσπερίδες 92, 8 

"Ἕσπερος 550, 16 

Ἑστία 45, 10.14 

Εὐδώρα (vel -ρη) 167, 13; 
553, 6 

Εὐρυάλη 238, 16 (ubi scrip- 
tum est Βρύλλη) 

Εὐρυνόμη 59, 20 

Εὐρώπη 162, 13; 164, 16; 
561, 4 


Ζεύς 2, 24 (Lat.); 3, 19 (Lat.). 
25 (Lat.); 4, 18 (Lat.); 12, 
11-13; 30, 23.25.27; 34, 
17.18.21.23; 37—61 passim; 
73, 2.9 (Διὸς ἄβατον). 12. 
23; 74, 5 (Διὸς ἄβατον), 8. 
16.20.25 (Διὸς αὐλή). 26; 
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75, 1; 78, 5; 81, 1.3.8.10 
(?); 82, 2; 84, 11; 85, 6; 
86, 5; 87, 17; 88, 2.9; 
90, 14; 91, 6; 92, 14; 93, 
8; 104, 11; 105, 17; 106, 
4; 108, 5; 109, 1; 111, 13; 
117, 17; 118, 6; 119, 6.7. 
8.16; 120, 9.12; 126, 2.20; 
131, 5; 140, 11.16; 149, 
24; 153, 13; 158, 17; 160, 
14; 161, 20; 164, 10.18; 
167,11;171,18;172,2;184, 
1; 185, 5; 190, 9; 191, 6. 
11; 196, 4; 201, 7; 207, 1. 
19; 208, 7 (Lat.); 210, 7; 
213, 1; 215, 7 sqq.. 15; 
216, 3.10; 219, 9; 220, 8; 
254, 3; 267, 2; 275, 5.6; 
276, 13; 284, 11.19; 313, 
12 (Διὸς ἄγγελος ᾿Αετός); 
377, 2; 383, 15.16; 386, 14; 
387, 16.17; 431, 27; 432, 
11; 452, 15; 453, 4.6; 
465, 13; 468, 8; 535, 2; 
543, 10.13.15; 547, 10.15; 
549, 12.17; 553, 5.11.20; 
664, 4.5.6.14; 564, 12. — 
Ζεὺς ᾿Αλσεῖος 82, 1. — Ζεὺς 
᾽Ολύμπιος 34, 17. — Ζεὺς 
Σωτήρ δά, 18; 58, 3. - 
Iovis epitheta 40, 2-4; 
50, 4—5.11-15. — ἀδελφοὶ 
τοῦ Διός 58, 15 


Ἠλέκτρα 205, 10.13; 206, 14; 
207, 1.19; 208,11 (Lat.); 
550, 31; 552, 6.15; 553, 
29; 554, 6 

Ἡλιάδες 254, 5; 566, 14 

Ἥλιος 139, 2; 155, 15; 239, 
6; 254, 3; 284, 13; 288, 4 

Ἡμέρα 126, 22; 127, 16 

"Hoo 91, 4.6; 104, 9.11; 105, 
2; 149, 16; 151, 4.9; 299, 
12; 553, 25 

Ἡρακλῆς 94, 8; 102, 5; 103, 
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21;104,8.20; 105,4.15.18; 
106, 2; 149, 16.25; 151, 4. 
9; 153, 15; 213, 12; 251, 
14; 276, 9; 280, 14; 281, 17 

᾿Ἠριγόνη 127, 18 

ἥρωες 34, 18; 58, 3; 59, 2.22; 
60, 8 

Ἥφαιστος 71, 7; 109, 11; 
110, 1; 196, 8; 200, 4; 
239, 2; 436, 2 


Θάμυρις 102, 3; 106, 1 

Θέμις 126, 2 (Ἀρτέμιδος pro 
Θέμιδος); 131, 4 

Φεός (6) 3, 20.27; 4, 7; 124, 
17; 125, 2; 171, 3; 376, 15; 
377, 13; 386, 8. — οἱ ϑεοί 
436, 2 

Θέσπεια 127, 19; 184, 8 

Θησεύς 102, 3; 105, 14; 106, 
1; 108, 9; 109, 13; 110, 3; 
163,1 


Ἰαπετός 548, 
553, 16 

᾿Ἰάσος 171, 14. - ᾿Ἰασίδης 
(Κηφεύς) 171, 12, 15 ' 

Ἰάσων 251, 1.4.13.16.19.20; 
279, 5 

᾿Ἰδαῖαι νύμφαι 88, 3 

Ἰδαῖοι Δάκτυλοι 83, 14; 88, 8 

᾿Ικάριος 127, 18 

"Ἴναχος 171, 13.15 

᾿Ἰνώ 553, 25 

Ἰξίων 106, 4; 213, 12; 265, 8 

Ippodamia (sic) 208, 16 

Ἴππος 181, 1; 183, 7 

Ἴσις 126, 9; 156, 2 

Ἰφιμέδεια 351, 15 

Ἰώ 171, 13.15 (ter); 172, 2 


18; 550, 2; 


Κάδμος 92, 7; 108, 8; 166, 4 

Καλλίϑυια 161, 15 

Καλλιστώ 72, 5; 73, 20; 75,12; 
76, 4; 119, 5; 120, 10 

Κάνωβος 252, 5 
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Κασσιέπεια 170, 16; 171, 1; 
175, 3; 253, 4; 561, 15 

Κελαινώ 552, 5; 554, 7 

Κένταυρος 228, 6-7; 269, 11-- 
13; 276, 6 sqq. 

Κένταυροι 276, 11; 280, 1 

Κίλλας 161, 17 

Κηδαλίων 239, 4 

Κῆτος 252, 13; 253, 4-7; 
354, 7 

Κηφεύς 170, 12; 171, 1.12.14. 
16; 172, 2; 252, 14 

Κισσηϊς 167, 13 

Κλειτή 167, 13 

Κλυμένη 547, 4—5; 548, 18 

Κόραξ 282, 4 

Κόρη 154, 12.16 

Κορύβαντες 81, 3; 83, 14 

Κορωνίς 553, 6 

Κούρητες88,14;80, 1.11; 88,8 

Κριὸς (ὁ χρυσόμαλλος) 184, 
11 sqq.; 251, 7.11 

Κρόνος 30, 26; 43, 6; 59, 20; 
60, 5; 81, 4.5; 86, 3.8; 
92, 14; 93, 9; 100, 14; 267, 
13; 543, 14 

Κύκλωπες 230, 5; 267, 2, 14 

Κυνόσουρα 543, 14, vide sig- 
norum caelestium indicem 


Λαιστρύγονες 98, 19 

Λακεδαίμων heros 554, 5 

Λήδα 216, 4.10 

Λιβύη nympha 171, 16 

Λύκάων 72, 10; 73, 7.21; 119, 
7.11 

Λύκος 554, 8 

Λυκοῦργος 553, 9.26 


Μαῖα 552, 5; 554, 5 

Μέδουσα 196, 13; 561, 24 

Μελανίππη 181, 13 sqq. 

Μενοίτιος 548, 20 

Μερόπη 207, 18; 208, 15 
(Lat.); 238, 19; 552, 6; 
554, 8 


580 


Μήδεια 251, 17 

Μίνως 109, 10.24; 238, 17 

Μοῦσαι 39, 3; 44, 12; 45, 2; 
60, 26; 61, 2.10; 127, 19; 
212, 13; 213, 1; 551, 3 

Μουσαῖος 213, 1 

Μυρτίλος 161, 17 


Ναύπλιος 72,3 

Νέμεσις 125, 11; 216, 4 

Νηρηΐδες 170, 16; 171, 2; 
233, 21; 253, 5; 354, 5 

Νύξ 270, 2.7.10; 271, 3; 274, 
5; 277, 14; 297, 20; 298, 
16; 566, 21 

Νύμφαι (Ἴδαῖαι) 88, 3 


Ὀδυσσεύς 139, 1 

Οἰνόμαος 161, 18; 554, 7 

Οἰνοπίων 238, 19; 239, 1.6; 
349, 18.20; 350, 3; 351, 5; 
567, 30 

᾿Ολύµπιοι (ϑεοί) 58, 2 

"Ὄνοι 436, 3.5 

Ὀρφεύς 102, 3; 212, 12; 251, 
15 (Ὀρφεὺς ὁ Θρᾷξ) 

Οὐρανός 59, 20; 547, 4; 548, 
18 


᾿Οφίων 59, 19 


Παίων 184, 15 

Πάν 220, 6.11; 276, 10 

Πασιφάη 162, 15 

II£Aoj 161, 18 

Περσεύς 59, 3; 108, 16 (bis). 
18; 164, 10; 170, 20; 171, 
8; 178, 10.12; 179, 6; 
196, 3.11.14; 253, 5.11; 
533, 4 

Il4y«cog 180, 
10; 183, 11 

Πηλεύς 278, 13; 279, 4 

Πλειάδες vide signorum cae- 
lestium indicem 

Πλειόνη vel Ἠληιόνη 202, 6; 
547, 2.6; 548, 5.9; 549, 


11.12; 181, 


NOMINA FABVLARIA 


1.10; 551,11; 552, 4.7.13; 
554, 15 

Πλοῦτος 122, 18 

Πολυδέκτης 200, 4 

Πολυξώ 553, 7 

Ποσειδῶν 175, 6; 181, 2; 183, 
7; 184, 14; 233, 18.22.24; 
234, 12; 238, 17; 252, 13; 
253, 4; 354, 7; 383, 14.15; 
554, 6.8 

Προμηϑεύς 102, 3; 105, 14. 19; 
265, 7; 547, 3; 548, 20 

Πρωτεύς 40, 10 

Πύϑων 92, 10 


Ῥέα 60, 6; 81, 7.12; 85, 18; 
86, 3; 88, 7 


Σαλμωνεύς 102, ἃ 

Σάτυροι 228, 10; 436, 3 

Σεμέλη 108, 8 

Σίσυφος 102, 3; 207, 19; 554, 
9 


Σκορπίος 239, 10; 348, 14; 
349, 1; 350, 7.8; 351, 2.18 

Στάφυλος 127, 16 

Στερόπη 552, 6; 554, 7 


Τάνταλος 102, 4; 105, 19 

Τάρταρος 540, 5.6.14 

Ταὐγέτη 552, 5; 554, 4 

Τελαμών 251, 15 

Τελχῖνες 88, 7 

Τιτᾶνες 58, 13; 59, 5.7.11.12; 
60, 6; 219, 10; 220, 10.12; 
267, 2.13 

Τριπτόλεμος 121, 13 

Τροχίλος 161, 15 

Τύχη 125, 23; 126, 9 


Ὑάδες vide signorum caele- 
stum indicem 

Ὕας 547, 13; 549, 15; 550, 17; 
553, 18 

Ὕδρα 151, 5.10; 280, 13; 
281, 17 


HISTORICA 


"Ys 165, 10 
Ὕπερβόρειοι 230, 7 
Ὑριεύς 554, 7 


Φαέθων 254, 2 (bis); 560, 
13-14.15 

Φαισύλη 167, 12; vide Αἰσύλη 

Φιλόμηλος 122, 17 

Φορωνεύς (3) 127, 17 

Φρίξος 184,11.15; 184,4.5; 
251, 8.10 


Χαλκοῦν (vel χαλκεῖον) γένος 
131, 19: 136, 4-5 

Χείρων 181, 13; 276, 6.13; 
278, 12; 279, 1; 280, 1 

Χρυσόθεμις 127, 17 

Χρυσόμαλλον δέρος 251, 11.20 
(bis) 
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Χρυσοῦν γένος 12, 14; 60, 1.8; 
129, 7.8; 130, 13; 131, 
5-6; 133, 15.19. - οἱ 
χρύσειοι 134, 8; χρύσειοι 
πατέρες 136, 3 


Ὠκεανός 547, 2.5; 548, 19; 
549, 1; 552, 7; 553, 16 

"QAevog 162, 2 

Ὧραι 106, 13; 107, 3; 109, 8; 
924,6 

ἘὨρίων 59, 3; 115, 4.6; 118, 
2.5; 121, 1.10.11; 202, 9; 
208, 10 (Lat.); 238, 15sqq.; 
240, 4.7; 348, 12.15.18; 
349, 1.6.8.16; 350, 3; 351, 
12.14; 352, 5; 547, 8; 
548, 10; 549, 11; 550, 30; 
551, 13; 552, 9; 568, 1. 


III. HISTORICA 


a. Nomina hominum et operum 


᾽Αγκλείδης 2, 21 (Lat.). 26 
(Lat.); 13, 15; 33, 18.23; 
370, 3 

᾿Αϑηνόδωρος Arati pater 6, 
2; 11, 2; 14, 2; 19, 1; 22, 9 

᾿Αθηνόδωρος Arati frater 6, 
4; 14, 9; 20, 1; 22, 3 

Αἰγυπτιακὰ ἱστορικὰ συγγάμ- 
µατα, Arati Cnidii opus 
10, 9-10 

᾿Αλέξανδρος Macedonum rex 
15, 1; 26, 4 

᾿Αλέξανδρος ὁ Αἰτωλός 8, 13. 
15; 11, 6; 12, 19; 15, 23; 
19, 7; 22, 9 

᾿Αλέξανδρος ὁ ᾿Ἐφέσιος 13, 1 


᾿Αλέξανδρος ὁ Λυκαΐτης 13. 2 

᾿᾽Αλεξιφάρμακα Nicandri opus 
8, 30 

᾿Ανακρέων  Phaenomenorum 
scriptor 13, 2 

᾿Ανδρομέδα Sophoclis tragoe- 
dia 175, 4; Euripidis 
tragoedia 164, 7.17; 178,17 

᾿Ανταγόρας ὁ “Ῥόδιος 15, 21; 
22, 9 

᾿Αντίγονος ó Τονατᾶς 4, 25 
(Lat.; 5,13 (Lat), 16 
(Lat.), 7, 25; 8, 12.15.26. 
28; 9, 3; 14, 13; 15, 18. 
25; 16, 26; 19, 6; 20, 5.7; 
21, 3; 22, 6-7; 33, 19 
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᾽Αντίγονος Φιλίππου 15, 15 

᾿Αντίοχος 8, 22; 16, 21 

"Άρατος: 1-22 passim (ὁ 
Σολεύς 9, 15; Ταρσεύς 6, 7); 
27,3; 31, 35 32, 35 34, 2; 
37-527 passim (in Cataste- 
rismis : 88, 8; 126, 3; 181, 
7); in isagogis excipio 
542, 15-19. — Arati opera: 
περὶ ἀνατολῆς: 11, 12; 
᾿Ανατομή: 22, 17; ᾿Ανθρω- 
πογονία: 22, 14; εἰς ᾽Αντί- 
γονον: 22, 15; ᾿Αστρολογία 
καὶ ᾿Αστροϑεσία: 22, 12- 
13; Διοσημεῖαι: 9, 20 (sed 
Διοσ. sunt  Phaenome- 
norum pars in 371, 11-12, 
cf. 538, ὁ--4): Ἠπιγράμματα: 
22, 15; Ἐπιθυτικόν: 22, 14; 
Ἐπιστολαί: 6, ὅ- 6; 8, 16- 
17; 10, 13; 22, 15 (epistulae 
metricae), 18 (epistulae 
pedestri sermone scriptae); 
᾿Επιστολὴ πρὸς Ζήνωνα : 16, 
3; ᾿Ἡδοποιίαι: 22, 15; εἰς 
Θεόπροπον (vel πρὸς Θεό- 
προπον ἐπικήδειον) : 22, 14; 
206, 14; 208, 10 sqq. (Lat.) ; 
553, 28; Θηριαχῶν ἐπιτή- 
δεια: 22, 13; ᾿Ἰατρικαὶ δυνά- 
μεις: 9, 19; 11, 10; 17, 
18-19; Κανόνος κατατομή: 
11, 11; Κατὰ λεπτόν: 9, 21; 
11, 10; ᾿Επικήδειον Κλεομ- 
βρότου: 22, 17; εἰς Μύριν 
τὸν ἀδελφὸν ἐπικήδειον: 9, 
20; Διόρϑωσις ᾿Οδυσσείας : 
8, 19; 16, 5; 22, 18; περὶ 
"Ομήρου καὶ Ἰλιάδος: 9, 17; 
Ὀστολογία : 9, 18; Παίγνια: 
22, 12; εἰς Πᾶνα ὕμνος: 
9, 19; 15, 29; 22, 12; εἰς 
Παυσανίαν τὸν Μακεδόνα : 
22, 17; Σκυϑικόν: 9, 20; 
Σπονδοφόροι: 22, 12; σύν- 
ϑεσις φαρμάκων: 22, 13; 
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Φαινόμενα: 1, 1.4; 2, 1; 
8, 6.29; 9, 18.22; 11, 11; 
12, 3.4; 15, 31; 16, 24; 
20, 14; 22, 10; 33, 13; 38, 
3; 44, 15; 60, 4.14; 535- 
544 (περὶ τῶν D. ᾿Αράτου); 
538, 15; 549, 2-3; Φαινό- 
μενα sunt pars prior totius 
operis in 438, 1l; εἰς 
Φίλαν 22, 16 
"Αρατος ὁ Κνίδιος 10, 9 
"Αρατος ὁ Σικυώνιος 10, 10; 
eiusdem πολύβιβλος ἱστορία 
10, 11 | 
᾿Αράτειος χαρακτήρ 33, 25 
᾿Αριστάρχειος (διόρθωσις) 8, 
20 


᾿Αριστόθηρός τις μαθηματικός 
21, 2 

᾿Αριστοφάνειος (διόρθωσις) 8, 
90 


Αριστοφάνης ὁ Βυξάντιος 10,1 

Αρίων 234, 16 

᾿Αρτεμίδωρος Phaenome- 
norum scriptor 13, 3 


Βερενίκη (vel Βερον-) 143, 13; 
147, 14; 550, 24 

Βοηϑός 12, 15 vide auctorum 
indicem 


Γλαῦχος πόντιος — Aeschyli 
tragoedia 7, 9-10 


Δαρεῖος 26, 5 

Δημήτριος ὁ Πιολιορκητῆς 7, 
27; 15, 16.17; 20, 7; 22, 7 

Διόδωρος 16, 19 : à 

Διονύσιος ὁ Ἡρακλειώτης 8, 
18; 11, 7; 19, 5 


Ἐρεχθεύς Euripidis tragoedia 
166, 1 
Ἕρμιππος 9, 25; 10, 4; 234, 


14; 278, 12 
Εὔδοξος ὁ Κνίδιος 4, 26 (Lat.); 
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5,3 (Lat.), 7 (Lat.);8,6-11. 
14; 16, 26; 17, 4. 9.21.27; 
27, 10 (E. ὁ ᾿Ασσύριος); 
114, 3.8; 382, 15. Εὐδόξου 
Κάτοπτρον 8, 7.14; τὸ 
Ῥὐδόξου σύγγραμμα 16, 26; 
τὰ Εὐδόξου Φαινόμενα 9, 
23; 17, 4; vide auctorum 
indicem 

Εὐριπίδου ἐπιστολαί 10, 19 

Εὐρυδίκη Ptolemaei Salva- 
toris uxor 15, 9 


Ζήνων ó Στωϊκός 16, 1 
Ζωΐλος 14, 11; 90, 2 


'Ηγησιάναξ 9, 25; 10, 4; 11, 
13 


'Ἡσίοδος 9, 10.13; 12, 7.9-14. 
16-18; 21, 8; 43, 21-22; 
58,16; 92, 2; 130, 8; 181, 4; 
32 


9 


Θαλῆς 72, 3; 89, 1; 165, 3 

Θηβαΐς Antagorae Rhodii 
opus 15, 22 

Θηριακά, Nicandri opus 8, 30; 
12, 2; 20, 12.15 


Ἱδιοφυῆ Ptolemaei cuiusdam 
opus 10, 2 

Ἱερώνυμος Antigoni regis 
opus πρὸς Ἱερώνυμον 15, 26 

Ἰλιάς 8, 23; 9, 18 

Ιουλιανός ignotus quidam 
533, 1 

"Ἵππαρχος ὁ Βιϑυνός 15, 3; 
17, 8; 114, 3.8; 382, 15 


Καλλίμαχος 19, 7; 21, 4 (ὁ 
Κυρηναῖος), vide auctorum 
indicem 

Καλώνδας (Καλιόνδας, Καλλι- 
ὥδας) Arati frater 6, 4; 
14, 8; 20, 1; 22, 3 

Κλεόπατρος 12, 19 
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Κόνων ὁ μαθηματικός 149, 11; 
147, 13; 550, 23 

Κρητικά Epimenidis opus 109, 
9. 23; 219, 9 

Κυπράνωρ 7, 17 

Κυρηναῖος (Callimachus) 21, 
4 


Λᾶσος ὁ 'Eputoveóg 9, 24.25 

Λᾶσος ὁ Μάγνης 9, 24 

Λητοδώρα Arati mater 19, 9 

Λητοφίλα Arati mater 6, 3; 
11,2; 14,3 

Λύρης Arati frater 14, 8, 
vide Μύρις 


Μελανίππη ππη Euripidis 
tragoedia 181, 13 

Μένανδρος 19, 8 

Μενέδημος 22, 5 

Μενεκράτης (Ἐφέσιος) 22, 4; 
148, 3 


Μέτων 381, 1 

Μνασέας Arati pater 21, 1 

Μύρις Arati frater 6, 3; 9, 
20; 20, 1; 22, 3, vide Λύρης 

Μωσῆς in Thomae carmine 1, 
v. 18 p. 558 

Νίκανδρος ὁ Κολοφώνιος 8, 
25.27.29; 9, 2.5; 12, 1 
(Νικάνδρου τοῦ μαϑηματι- 
κοῦ). 2; 20, 11.14.15; 21, 5 
(Νικάνδρῳ τῷ  KoXopovio 
τῷ μαϑηματικῷ) 

Νικόστρατος 88, 4 


Ὅμηρος 3, 7 (Lat.), 12 (Lat.); 
5, 4 (Lat.), 9, 17; 12, 17; 
16, 9 (Lat.); 17, 14; 21, 7; 
29, 2; 43, 13; 44, 13; 71, 
5; 76, 12; 85, 13; 122, 5; 
176, 8; 182, 16; 204, 2; 
351, 14; 487, 7; 542, 15; ὁ 
ποιητής 236, 17; 237, 3 al. 
vide auctorum indicem. -- 
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ὁμηρικὰ ἐπιρρήματα 62, 13; 
ζῆλος ὁμηρικός 22,11; ὁμηρι- 
κὸν ἦθος 355, 18; ὁμηρικὸν 
πλάσμα 128, 8; ὁμηρικὸς 
χαρακτήρ 12, 7; ὁμηρικὴ 
χρῆσις 236, 17 

᾿Ορθογραφία Herodiani opus 
248, 5 


Ἠερσαῖος vel Περσεύς Stoicus 
15, 20; 20, 3 

Πλάτων 289, 16, vide aucto- 
rum indicem 

Πολύβιβλος ἱστορία Arati Si- 
cyonii opus 10, 11 

Πτολεμαῖος ὁ πρῶτος (Σωτήρ) 
9, 4; 15,9 

Πτολεμαῖος ὁ δεύτερος (Φιλά- 
δελφος) 9, 4; 19, 4; 20, 9; 
31,4 

Πτολεμαῖος ὁ τρίτος 143, 11. 
13 (ubi πρώτου falsum est); 
147, 13; 550, 23 

Πτολεμαῖος ὁ πέμπτος 9, 5 

Πτολεμαῖος ὁ κληϑεὶς Κεραυ- 
νός 15, 6-7 

Πτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς 'I3to- 
φυέσιν 10, 2 

Πυϑαγορικοί 402, 18; 508, 9; 
511, 13 


Σαβίριος Πόλλων 10, 18 
Σέλευκος Philae pater Anti- 
goni Gonatae socer 7, 28 
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Σέλευκος Syriae rex 16, 
21 

Σέλευκος ὁ Νικάνωρ Macedo- 
niae rex 15, 5 

Σμίνϑης 12, 19 

Σόλων Atheniensis 7, 16 


Sqq. 
Σόλων ὁ Λίνδιος 14, 7; 19, 
3 


Στρατονίκη 7, 28 

Στωϊκοί 40, 9; 41, 2; 48, 13 
(Lat.), 16 (Lat.) 

Σωσθένης 15, 13 


Τίμων 22, 5 


Φίλα 7, 27; 19, 6; 20, 6 

Φιλητάς 11, 7; 19, 8 

Φίλιππος (Αριδαῖος ὁ κληϑείς) 
15, 3 


Χριστός in Thomae carmini- 
bus 1, v. 19, p. 559; 2, v. 
19 p. 559 


b. Cetera 


Πτέρινος ναός 230, 7 
Πυϑία 108, 16 

Πύθιον ἱερόν 108, 18 
Πυρρίχη (ὄρχησις) 81, 2 


IV. GEOGRAPHICA 


᾿Αθῆναι ... τῆς ᾿Αττικῆς 7, 8; 
304, 11; 308, 5 

᾿Αϑῆναι τῆς Εὐβοίας (αἱ Διά- 
δες) 7, 9-11 


᾿Αϑηναῖοι 7, 12; 138, 12; 149, 
12 

᾿Αθήνησι 20, 4 

᾿Αφθηνῆται 7, 12 
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Αἰγαῖον ὄρος 82, 14 

Αἰγύπτιοι 27, 7; 118, 16; 
154, 15; 155, 7; 176, 8; 
209, 12; 255, 11; 280, 14; 
281, 17; 321, 17, 20; 373,1; 
382, 2; 448, 2; 475, 13. — 
Αἰγυπτία γυνή 143, 13 

Αἴγυπτος 7, 3 (bis); 20, 10; 
190, 11; 191, 7. 12. 19; 252, 
9; 482, 15 

Αἰθίοπες 164, 8; 252, 11 

Αἰϑιοπία 170, 17; 171, 3 

Αἰολεῖς 198, 1 

Αἰολικῶς 199, 8 

Αἰτωλός 119, 13 

᾿Αλεξάνδρεια 192, 1 

"Άρβηλα 26, 4 

"Αργος 161, 16 

᾿Αρχάδες 73, 11; 74, 7.26 

᾿Αρχκαδία 15, 29; 72, 11; 73, 
21; 74, 14; γυνὴ ᾽Αρκαδική 
158, 16; ἡ ᾿Αρκαδικὴ τοῦ 
Ἑρμοῦ Λύρα 340, 15 

᾽Ατλαντικὸν πέλαγος 71, 11 

Αττική 7, 8.11 


Βοιωτία 184, 7; 350, 3; 547, 
7; 549, 10 
Βόχερσος 256, 11 


Γαλαταί 15, 12 
Γαλατία 255, 10 


Δελφοί 81, 9; 234, 15 

Δία 109, 7 (διάνη): 109, 22 (δη) 

Διάδες (᾿Αϑῆναι αἱ A-) 7, 9.11 

διάνη 109, 7, vide Δία 

Δικταῖον ὄρος 81, 12 

Δίκτη 82, 7; 83, 3; 84, 3.9.11; 
85, 7.12; 80, 1.5.8 

Δίκτον 81, 13; 85, 20 

Δίκτος 84, 11; 85, 12 

Δωριεῖς 202, 5 


*Exxov 180, 11.13; 181, 8; 
183, 13; 184, 7 
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Ἑλλάς 27, 9.10; 98, 8; 251, 8. 
13.21; 252, 7; 283, 3; 43), 


16 

Ἕλληνες 87, 8; 88, 19; 89, 2; 
118, 5; 280, 13; 281, 16; 
316, 15; 317, 11; 372, 12. 
14; 375, 15; 382, 1 (bis); 
550, 4 

Ἑλλησπόντος 251, 9; 304, 4; 


308, 

Εὐβοία 7, 9.12 

Εὔξεινος πόντος 184, 15; 431, 
14 


Εὐρώπη 251, 8 
Ἔφεσος 304, 11 


Ζάκυνθος 3, 10 (Lat.) 
᾿Ἠριδανός 253, 19; 254, 6, 21: 


5, 


Θέσπεια πόλις Βοιωτίας 183, 
12.13.14.18; 184, 7 

Θράκη 7, 2, 4; 482, 14 

Θρᾷξ 5, 3 (Lat.); 251, 15 


Ἰδαῖον ὄρος 84, 4; 86, 4 

Ἴδη 82, 1.8; 83, 4; 85, 11; 
86, 7; 219, 9 

Ἴδη (sie pro Δία) 109, 22 

Ἴλιος 205, 10.15; 552, 15 vide 
Τροία 

Ἵππου κρήνη 180, 13; 181, 9 

Ιταλία 192, 9: 255, 9 


Κιλικία 6, 14; 7, 15; 11, 2; 
14, 4; 19, 2; 22, 1; 31, 4 

Κιλίκιοι 6, 17 

Κολχίς 251, 6.10. 16.18 

Κόλχοι 251, 18 

Κρῆτες 234, 15 

Κρήτη 30, 25; 78, 5; 81, 1.13; 
82, 14; 88, 9; 93, 8; 108, 
6.9; 162, 14; 163, 1; 164, 
16; 239, 8; 543, 13 

Κυνόσουρα (τόπος) 88, 6 
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Κύπρος 6, 16; 7, 16; 22, 2 
Κύπριοι 6, 17 


Λάκωνες 176, 8 

Λακωνική 149, 9 

Λῆμνος 239, 2 

Λιβύη 547, 13; 549,15; 553,18 

Λιβυκὸν πέλαγος 86, 6 

Λίβυς ἀνήρ vide nominum fa- 
bularium indicem s. v. 
"Ατλας 

Λίγυες 106, 2 

Λύκαιον 73, 9; 74, 5; 119, 6. 
14; 120, 10.12 


Μακεδονία 5, 15 (Lat.) ; 14, 14; 
15, 2.9; 19, 6; 20, 4; 304, 4 

Μακεδόνες 15, 3 

Μαραθών 163, 1 


Νάξος 109, 15; 110, 5; 192, 2 

Νεῖλος 151, 15; 155, 16; 190, 
12; 220, 3; 252, 11; 255, 
1.8.11; 280, 15; 281, 2.5. 
8.10. 14. 18. - Νειλῷα ὕδατα 
457, 14 


Πέργαμον 5, 16 ? (Lat.in mem- 
branis) 

Πήλιον 276, 7 

Πομπηϊούπολις 6, 16; 19, 4 


“Ρόδος 252, 9 

“Ρωμαῖοι 209, 11.15; 221,16; 
226, 10; 232, 4; 244, 4; 
210, 5; 281, 1.4; 292, 10; 
311,13 


Σάις(ἐν Θράκη, ἐν Αἰγύπτῳ) 7,2 


GEOGRAPHICA 


Σαῖται 7,4 

Σάιοι 7, 4.6 

Σάμος 5, 17 (?) (Lat. in 
Samo) 

Σιδών 90, 12 

Σιδώνιοι 90, 10.11.21 (-δόν-) 

Σικελία 26, 7 

Σολεύς, 8.9.18; 7, 15; 22, 1. 
— ὁ Σολεύς vide nominum 
indicem s. v. "Άρατος 

Σόλιοι 6, 17; 7, 16 

Σόλοι τῆς Κιλικίας 6, 14.17; 
7, 15; 11, 1; 14, 4; 19, 2; 
31, 3 

Σόλοι τῆς Κύπρου 6, 16; 7, 16; 
22,2 

Συρία 8, 21 

Σύροι 27, 6; 193, 20 


Ταρσεύς vide nominum indi- 
cem 8. v. "Άρατος 

Τραπεζοῦς 119, 10; 5, 17 (?) 
(Lat. in tabulas) 

Τριτωνίς λίμνη 196, 12 

Τροία 550, 32; 553, 28 vide 
Ἴλιος 


Φοινίκη 162, 14; 164, 16 
Φοίνικες 87, 14; 88, 19; 89, 2; 
90, 11 


Χαλδαῖοι 27, 6; 151, 14; 196, 
1; 382, 2 

Χίος 238, 19; 348, 12.18; 
349, 18; 350, 1; 351, 10.12; 
567, 31.32 


"QXevoc (πόλις) 162, 3. 
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V. MENSES 


1. Aegyptiorum 


᾿Αϑύρ 209, 14; 210, 10 

᾿Ἐπιφί 154, 15, 18; 244, 3; 
281, 1 

Θώϑ 281, 7; 311, 13 

Μεσορῆι 281, 4 

Παῦνί 29, 14 

Τυβί 221, 15; 226, 11; 270, 
15 


Φαμενώϑ 29, 17; 292, 10 

Φαρμουϑί 209, 11; 210, 9 

Φαωφί 281, 10; 292, 13 

Χοιάχ 226, 9, 12; 227, 15; 
932, 4 


2. Romanorum 


᾿Απρίλιος 209, 11 

Αὔγουστος 281, 4 

Δεκέμβριος 226, 10; 232, 4; 
548, 16; 551, 23 

Ἰανουάριος 221, 16; 226, 12; 
270, 6 

᾿Τούλιος 244, 4; 281, 1 

᾿Τούνιος 548, 15; 551, 22 

Μάϊος 548, 15; 551, 21 

Μάρτιος 292, 11 

Νοέμβριος 209, 15 

᾿Οκτώβριος 281, 11; 292, 13; 
548, 16; 551, 23 

Σεπτέμβριος 281, 7; 311, 14 


VI. SIGNA CAELESTIA 


'Aetóc 122, 12. 13; 230, 13. 20; 
231, 14.18; 232, 7; 313, 10. 
12; 339, 16; 340, 16; 347, 
5; 360, 2 

Αἰγόκερως 25, 3.22; 29, 25; 
33, 3; 159, 10; 219, 6 sqq.; 
220, 5.11.13; 221, 1.4.14; 
224, 10; 226, 9; 227, 2; 
232, 13.15.17.19; 235, 5; 
245, 2; 258, 3; 261, 8.9.14; 
262, 5; 269, 4; 270, 5; 
292, 14; 308, 13; 309, 5; 
310, 4.10.15; 314, 18; 317, 
13.14.16; 318, 3 (bis); 
326, 12; 335, 11.14; 359, 
19; 360, 1; 361, 5.12.19; 
364, 2.9; 367, 6; 378, 1; 
529, 12; 541, 6; 568, 10 

Δἴξ 56, 16; 158, 12.14.16; 


159, 3.9; 161, 19; 219, 12; 
358, 14; 359, 15; 360, 7.14; 
366, 10; 377, 6 

᾿Αλώπηξ 205, 15 

"Αμαξα 76, 12; 120, 5.6; 
121, 13.18 (Αμάξης "Apx- 
του); 122, 8. — “Αμαξαι 
75,15; 11, 5 

᾿Ανδρομέδα 178, 9 sqq.; 179, 
10; 180, 3.5; 182, 2.3; 
185, 16; 188, 17; 190, 4; 
191, 1; 193, 2; 194, 7; 
195, 9; 197, 6.8.10; 198, 
7.9.17; 199, 8; 241, 2; 
252, 14.16; 253, 13.14; 
288, 17; 301, 16; 302, 1; 
347, 10.14; 352, 9; 353, 6; 
364, 12.16; 365, 1 

᾿Αργώ 247, 14; 248, 2.9.15; 
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251, 3.25; 255, 4; 341, 5. 
15.19; 342, 20; 343, 14.15; 
359, 21.22; 8601, 19; 533, 
5; 536, 7. -᾿᾽Αργῴα πρύμνη 
361, 13 

"Αρης 284, 13; 286, 16; 287, 7 

"Άρκτοι 29, 8.9; 30, 23; 32, 9; 
64, 13; 72-96 passim; 140, 
11.15; 169, 12; 352, 14; 
543, 11. — "Άρκτος 30, 14; 
70, 13; 73, 13; 74, 9; 75, 2; 
76, 12; 119, 2; 120, 1.5.6; 
121, 12.15.18; 122, 4.7.8; 
144, 4.5.12.14.17.18; 145, 
2.6; 146, 5; 148, 6.15.18; 

6; 153, 22; 154, 2; 
156, 16; 157, 5; 172, 4.8. 
11; 205, 14; 237, 2; 283, 
8; 288, 9; 561, 16; 565, 
7.15. — µεγάλη (vel μείζων) 
"Άρκτος 74, 12; 87, 3; 88, 
17; 90, 13; 93, 17; 95, 6; 
143, 9.16; 146, 14.20-21; 
147, 9; 150, 14; 229, 7; 
367, 9; vide Ἑλίκη. - 
μικρὰ (vel ἐλάττων) "Αρκ- 
τος 74, 11; 78, 15.19; 86, 
12; 87, 1.14; 88, 14; 89, 
1, 3; 90, 21; 93, 18; 186, 
12; 230, 1; vide Κυνόσουρα 
et Φοινίκη 

᾿Αρκτοῦρος 55, 19; 109, 19 
(ὁ ὄφις ᾿Αρκτούρου); 118, 
26.27; 121, 6.7; 122, 3; 
142, 15; 268, 10, 12.15.18; 
269, 7.9; 336, 1; 342, 11; 
343, 5; 344, 13; 377, 5.19; 
567, 24 

᾿Αρκτοφύλαξ 118, 26; 119, 1; 
120, 2.9.14; 121, 9, 10. 
15; 122, 3; 273, 7; 334, 9 
sqq.; 335, 20; 338, 4; 
366, 19; 367, 3.10; vide 
Βοώτης 

Αφροδίτη 284, 15; 286, 16; 
287, 10 
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Βασιλίσκος 151, 13 

Βερενίκης πλόκαμος 143, 12; 
550,24 

Βοώτης 118, 21; 119, 3.5; 
120, 14; 121, 10.11.16; 
122, 6.21; 123, 5; 131, 24; 
140, 4.6; 288, 9; 334, 14; 
335, 7.9.15.20; 330, 3; 338, 
11; 342, 10.16; 367, 4.7; 
378, 3; 533, 4; vide’ Apxrto- 
φύλαξ 

Ῥότρυς 554, 16 


Δελτωτόν 190, 4.6 sqq. 17; 
191, 1.10.18; 192, 4.8.9. 
11; 193, 4; 194, 15; 199, 8; 
353, 3 

Δελφίς 232, 12.17.19; 233, 
15.18 sqq.; 234, 5; 340, 16 

Δίδυμοι 75, 14; 76, 5; 148, 16; 
149, 5; 152, 9; 153, 23; 
160, 1.2.5; 237, 18; 238, 3; 
240, 1; 241, 1; 283, 1.13; 
299, 9; 301, 9; 323, 15; 
926, 13; 334, 2.7.18; 336, 
15.16; 360, 15; 366, 9; 
367, 12.17; 368, 8; 387, 6; 
388, 7; 389, 19; 390, 2; 
554, 28; 555, 3 

Δράκων 30, 24; 32, 10; 91, 4. 
16; 92, 1.7.13; 93, 12.16; 
94, 7.16; 95, 2.7.18; 96, 
8; 97, 2.8.11.16.19; 98, 
10; 99, 7.13; 100, 10.12. 
18; 102, 15.18; 104, 6; 
173, 7.9.10; 215, 5; 288, 
10; 356, 8, 543, 12 


Ἑλίκη 30, 26; 72, 9; 77, 8; 
78, 4; 86, 13; 87, 4.9; 88, 
9; 89, 3; 90, 6.7; 95, 3; 
96, 1.15; 97, 2. 7.9.11; 120, 
1 (Ἑλίκη Άρκτος); 121, 14 
(id.); 143, 16; 145, 10; 
161. 1.3.5; 543, 14 (nym- 
pha); 561,1 
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Ἔν γούνασιν (vel ἐν γόνασιν) 
96, 5.14; 99, 8; 101, 1.8; 
102, 15; 103, 1.19; 104, 20; 
107, 15; 110, 14.16; 111,3; 
115, 11.13; 213, 11.13; 
214, 5.6.7; 215, 3.6; 288, 
10; 333, 7; 339, 1.17; 344, 
1.10; 345, 1.10; 346, 1; 
356, 17; 357, 6; 536, 5 

Ἑρμῆς 284, 18;286,17; 287,12 

Ἕσπερος 284, 17 

Ἔριφοι 158, 13.15; 159, 8; 
161, 10; 358, 14; 359, 15; 
360, 7. 10.14; 361, 6; 366, 9. 
14; 377, 5 


Ζεύς 284, 11; 286, 15; 287, 7 

Ζυγός 117, 4.10; 118, 15.16; 
269, 1; 292, 12; 346, 2; 
530, 1; 568, 9 


Ἠλακάτη 147, 12 

Ἥλιος 284, 13; 286,16; 287,9 

Ἡνίοχος 56, 17; 158, 8 sqq.; 
159, 15; 160, 3.17; 161, 2. 
4.7.14; 162, 2.7; 163, 4; 
167, 6; 168, 1.10.13.19; 
169, 4.9.14; 170, 2; 240, 2; 
241, 1; 301, 11; 358, 12; 
359, 15.18; 360, 6.11.15; 
361, 4.9; 366, 2.7.9; 565,4 

Ἠριδανός 254, 21; 339, 13; 
340, 19; 341, 1; 368, 1. — 
᾿Ἠριδάνου ... λείψανον (= 
Ποταμός) 253, 19; 254, 11. 
19 sqq.; vide Ποταμός 


Θηρίον 276, 15; 278, 13; 279, 
12.15; 280, 4; 355, 15 

Θυτήριον 266, 7.10.15; 208, 
14.17; 269, 2.3.4.5.6.7. 
11; 270, 4; 271, 10; 272, 
8.11; 273, 6.8.10; 274, 3; 
276, 4.16; 277, 3.13.19; 
278, 2.13; 360, 3; 365, 9; 
438, 11; 566, 22.25.28.33 
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Ἴππος 42, 2; 180, 12; 181, 1. 
6; 182, 4.7.9.11; 183, 7. 
16; 184, 1; 185, 7.8.13; 
197, 5; 218, 6.14.16; 219, 
3.5; 289, 1; 302, 7; 341, 3; 
346, 13. 16.17; 347, 3; 
362, 1.6; vide Πήγασος 

Ἰχθύες 185, 14; 192, 13; 193, 
9.6 sqq.; 195, 2; 197, 5.6; 
199, 8; 218, 16; 219, 1.3; 
252, 16; 253, 16; 254, 13. 
18; 255, 14; 2506, 2; 2061, 
12; 262, 2.12-14; 269, 6; 
322, 4; 362, 12; 363, 11: 
364, 3.6.8.13; 365, 6. -- 
βόρειος 'Iy90c 193, 9.15; 
194, 1.6; 195, 10.13; 196, 
23; 197, 7; 198, 8.9. - νότιος 
Ἰχθύς 193, 9; 194, 1. 8;195, 
11 


Ἰχθύς (Μέγας vel Νότιος) 
193, 6.17; 261, 6.9.10. 
14.18; 262, 11.15; 263, 3; 
332, 5.11; 333, 3; 363, 14. 
16; 364, 5.9.18 

Ἰχθύς (Χελιδονίας) 196, 1 


Κάνωβος 252, 4; 255, 3 

Καρκίνος 25, 1.27; 29, 12; 
33, 1.3; 55, 17; 117, 2; 
148, 17; 149, 15; 151, 8; 
152, 1.9. 17; 153, 23; 156, 
12.15; 240, 1; 244, 3; 
280, 11.17; 285, 5; 292, 8; 
297, 9; 302, 17; 303, 2.10; 
307, 9.15; 308, 7-8; 314, 
18; 317,14.15.16; 318,2.3; 
321, 15.17.19; 322, 12; 
325, 7; 326, 8.10; 331, 2; 
332, 1.2.12.16; 333, 14; 
334, 14.18. 19; 335, 6.15. 
19; 336, 10.11.19; 338, 4; 
339, 9.15; 340, 6; 354, 19; 
367, 12; 382, 16; 433, 10. 
12; 434, 4.6.10 (bis), 16; 
435, 1; 476, 13; 477, 13; 
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529, 12; 537, 11; 541, 4; 
564, 19; 567, 10 

Κασσιέπεια 173, 15; 174, 1.12; 
175, 1.17; 176, 12; 177, 6; 
199, 8.11; 241, 2; 353, 10. 
15; 354, 4.11; 561, 15 

Κένταυρος 60, 17; 79, 19; 181, 
21; 269, 11; 276, 6 sqq.; 
277, 1.2.9.12.18.20; 278, 
2.8.15; 279, 16; 280, 3; 
281, 9; 282, 2; 345, 17; 
355, 3.14; 350, 3; 302, 6, 
7, 13; 363, 11; 438, 11; 
566, 34 

Κῆτος 252, 13.15.17; 253, 1. 
9.4—7.13.14.15; 254, 10. 
14; 255, 14.18.20; 256, 6; 
257, 1; 261, 15; 262, 4.6. 
9; 263, 3; 264, 13; 347, 11. 
12 (bis). 15; 348, 4.7; 352, 
9, 16; 353, 6; 366, 11.17; 
367, 18; 368, 8 

Κηφεύς 32, 11; 70, 16; 169, 
13; 170, 12; 172, 5.8.13. 
14; 173, 2.6.7.15; 174, 2. 
3.15; 197, 4; 199, 9; 218, 
3.6; 229, 12; 230, 3; 258, 
13; 347, 11.13; 348, 7; 
352, 10. 20; 353, 4; 357, 10; 
568, 4. — κηφεῖα χείρ 218, 2 

Κόραξ 281, 11.13; 282, 4 

Κρατήρ 281, 14; 313, 3; 341, 
4; 343, 8 

Κριός 29, 16.18; 33, 2; 56, 6; 
142, 3 (bis); 163, 9; 184, 
11 sqq.; 185, 4.8.12.16; 
186, 3.10.21; 187, 1.2.4. 
9; 188, 15; 189, 12; 190, 
1.7; 191, 2.3.4.10.15.16; 
192, 8.12; 193, 1.3.4; 194, 
2.15; 195, 12; 197, 4; 199, 
8; 252, 16; 253, 16: 292, 
10; 296, 16; 311, 18,19; 
312, 2; 321, 17, 20; 322, 
2.4.12; 323, 13; 327, 17; 
364, 11.14; 365, 7.13.15; 
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367, 3; 387, 4; 388, 5; 
529, 14; 541, 5; 555, 2; 
565, 15 

Κρόνος 286, 15; 287, 4 

Κύκνος 214, 7; 216, 15; 218, 
2.4; 340, 17; 347, 4, 6; 
360, 2; vide Ὄρνις 

Κυνόσουρα 30, 26; 78, 4; 86, 
12; 87, 1.5.6; 88, 2.13; 
89, 13; 95, 4.6; 96, 2; 1456, 
8; 170, 14 (Κυνόσουρα 
"Αρκτος); 172, 11 (id.); 
173, 2; 187, 2.6.7; 543, 
14 (nympha). -- Κυνοσουρίς 
229, 4 


Κύων 55, 2.19; 75, 10.11; 
76, 3; 122, 14 (bis); 143, 
2; 152, 4; 154, 19; 155, 2. 
16; 156, 2; 157, 5; 240, 2; 
241, 7.12; 242, 11; 245, 
7.13.18; 246, 8; 248, 1.16; 

24.25; 283, 2.3.6; 

309, 7.10; 340, 3; 341, 5; 

9; 359, 8.12 (bis); 

380, 12; 382, 12 (bis); 

9; 509, 17; 536, 7; 

0 

Κύων (μικρός) 247, 
vide Προκύων 


σι 
e 
E 
to 


11.13, 


Λαγωός 152, 5; 245, 19; 246, 
1.7.17; 247, 2.4; 256, 6; 
251, 2.5.9; 260, 14; 261, 
17; 340, 3.6; 358, 9; 359, 
8.9 

Aéov 55, 18; 56, 7; 109, 17; 
141,9; 148, 17; 151, 12.15; 
152, 1.3.9.13.16; 153, 2.5; 
154, 1.7.16.19; 155, 6.14; 
156, 60.13.16; 258, 14; 
259, 1; 268, 18; 280, 12; 
281, 3; 284, 2; 285, 5.6; 
302, 16; 303, 1; 331, δ (bis); 
334, 18; 336, 11; 339, 15; 
340, 2.9.10; 343, 1.7; 367, 
12; 864, 19 
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Λύρα 103; 12.16; 122, 11.12; 
212, 10 sqq.; 214, 3.8; 
215, 1.13; 247, 8; 340, 15; 
344, 5.7; 357, 10; 566, 3; 
vide Χέλυς 


᾿Οϊστός 230, 8.13; 231, 12; 
340, 16; 360, 3; vide Τόξον 
Ὄνοι 151, 7; 435, 2.17. 19 
sqq.; 436, 16; 437, 14.18. -- 
ὁ νότιος Ὄνος 438, 16; 


11; 215, 1.12; 216, 1 sqq; 
218, 15; 230, 17; 231, 8. 
11.12; 302, 8; vide Κύκνος 
Οὐρανίσκος 265, 6 
᾿Οφιοῦχος 110, 15.16.17; 111, 
4.5; 112, 1.4.5.18; 113, 
4.6.9; 114, 5; 115, 10.14; 
116, 2.6; 117, 8.17; 302, 
9; 332, 8; 333, 13.18; 334, 
1; 356, 6.7; 367, 16; 536, 5 
Ὄφις 111, 11; 112, 18; 113, 
5.6; 116, 1.11; 332, 9; 333, 
14.15; 334, 5; 356, 6 
Ὄφις, id est Δράκων 98, 4 


Παρθένος 117, 5; 122, 22; 123, 
1.6.9; 126, 19; 127, 13; 
139, 6; 141, 5.8; 142, 10; 
143, 3; 147, 4; 153, 17.18; 
184, 10; 269, 1; 280, 12; 
281, 6; 284, 1; 285, 6; 
288, 9; 302, 13; 322, 14; 
331, 6; 336, 2.9.11; 340, 
12 (bis); 341, 9; 342, 2.5; 
343, 8.16; 346, 13 

Περσεύς 184, 5; 196, 3 sqq.; 
197, 4.10.14; 198, 3.5.15. 
16; 199, 1.2.11; 200, 2; 
201, 9; 203, 7; 217, 5; 218, 
15; 241, 2; 289, 1; 301, 14; 
353, 4; 359, 20; 361, 12. 
14; 365, 9; 366, 4.14; 533, 
4; 548, 13 
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Πήγασος, id est Ἴππος 180, 3 

Πλειάδες 54, 8; 55, 1; 142, 2; 
166, 11; 201, 10; 202, 6; 
204, 11; 205, 14; 207, 6. 
14; 208, 4 (Lat. Vergiliae) ; 
500, 10.11; 501, 2; 505, 12; 
507, 2.4; 547, 1; 548, 6.8. 
14; 549, 9.24; 550, 7.17. 
29.30; 551, 3.11.17.19.21; 
552, 1.13; 553, 13.15.22. 
26.29; 554, 15.28 — Τ]λειάς 
550, 33 

Ποταμός 253, 17; 254, 10; 
339, 6; 348, 11.17; 368, 
14; 369, 4; vide ᾿Ἠριδανός 

Προχύων 143, 2; 247, 12; 
282, 15; 283, 1.10; 340, 3; 
360, 1; 361, 20; stella 
283, 5 

Προτρυγητήρ 141, 6; 142, 14; 
143, 4; 146, 5.17 (Ilpotpv- 
γητοῦ); 147, 2.5 

Ἠυρόεις (πυρήεις cod.) Martis 
planetae epitheton 284, 14 


Σείριος 241, 7; 243, 2.19; 
244, 2.7.14; 245, 1; 247, 
12; 248, 1; 283, 11; 341, 
10; 358, 16.18 

Σελήνη 286, 17; 287, 13 

Σκορπίος 75, 10; 76, 2; 111, 
10; 114, 1.5.6; 115, 5; 
116, 7; 117, 3; 118, 20; 
189, 8; 209, 14; 210, 3; 
227, 19; 228, 2.4.106.19; 
229, 2; 265, 16; 260, 4.6; 
269, 2; 278, 10; 279, 1.9; 
280, 2; 322, 13; 335, 10; 
946, 6.9; 348, 11.16; 349, 
2.3; 350, 7.8.11.12; 351, 
7.18; 352, 18; 354, 10; 
355, 5; 366, 20; 367, 5; 
378,1; 554, 29-30; 567,28; 
568,9 

Στάχυς 122, 22; 121, 6 

Στέφανος 106, 6; 107, 1.11. 
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17; 109, 3.5.17; 110, 8; 
116, 12; 332, 4.15.17.18; 
333, 9; 339, 1; 345, 16; 
355,1 

Στέφανος (Νότιος) 264, 17; 
265, 6.11 

Στίλβων Mercurii planetae 
epitheton 284, 18 


Ταῦρος 142, 2; 150, 15.17; 
162, 4.7; 163, 5.13; 164, 
15.20.21; 165, 2.12; 166, 
16; 167, 5. 17; 168, 2.10. 
12. 16. 18; 169, 4. 8. 16; 
170, 7.10; 185, 14; 194, 
11; 201, 12; 203, 6.7; 204, 
9; 209, 10; 210, 3; 237, 
13.14.18; 238, 3; 240, 1; 
241, 1; 301, 13; 311, 18. 
20; 312, 3; 322, 3; 323, 
14.15; 334, 18; 335, 3; 
353, 3; 360, 15; 365, 12. 
13.16.17; 966, 9.4.7.8. 10. 
15.21; 367, 12; 387, 6; 
388, 6; 389, 16.17.19; 390, 
1; 551, 15.17.20; 552, 2.3; 
553, 1.14; 554, 30. — Ταυ- 
ρεῖον διχοτόµηµα 201, 10 

Τόξον 227, 14; 228, 20; 355, 
16; 357, 7; vide ᾿Οϊστός 

Τοξότης 159, 9; 161, 11; 204, 
10; 226, 10; 227, 1.10.12. 
19.24; 228, 4.6 sqq.; 230, 
16.21.22; 231, 3.5.14.20; 
232, 1.4; 241. 7; 258, 14. 
15; 264, 18; 265, 2.9; 
269, 3; 299, 9; 309, 17 
(Τοξευτῆρος); 310, 1.2.5. 
8.9; 325, 8; 926, 11; 335, 
11; 345, 16; 346, 6.10; 
356, 5; 357; 358, 8.17; 
359, 4.20; 360, 17; 361, 4. 
10; 367, 6; 378, 1; 567, 
12.28; 568, 9 


Ὑάδες 164, 1.3.20.23; 165, 


2; 1606, 2; 167, 10; 547, 12. 
15-16; 548, 60.18; 550, 
7.17; 551, 16.18; 553, 1. 
2.13.14.20.23; 554, 11 

Ὕδρα 280, 10.13; 281, 17; 
313, 4; 340, 2; 341, 4; 
343, 7.12.17; 355, 11.13; 
362, 10; 363, 1.8.11 

Ὑδροχόος 25, 27; 153, 8; 
185, 14; 219, 5, 19 sqq.; 
221, 3.4; 261, 11; 262, 2; 
265, 3.11; 264, 12; 209, 
5; 322, 8; 362, 2.9 


Φαέθων 284, 12 Solis planetae 
epitheton 

Φαίνων 284, 11 Jovis planetae 
epitheton 

Φάτνη 433, 10.13.14.15.16; 
434, 2; 435, 2.10.18; 436, 
7.11.15.20; 437, 1.6.8.13. 
16.20; 438, 4.15; 440, 12; 
416, 8.13; 477, 2.4.10.13; 
538, 7 

Φοινίκη 74, 11; 87, 15 

Φωσφόρος 284, 15.17 Veneris 
planetae epitheton 


Χέλυς 210, 12.16; 211, 1. 
2.4; 214, 9; 218, 15; vide 
Λύρα 

Χηλαί 115, 10; 116, 8.13; 
117, 1.3.8; 118, 1.15.21; 
123, 2; 189, 8.9.13.15; 
278, 11; 279, 1; 281, 9; 
292, 12; 296, 16; 311, 14; 
313, 7.8.9; 335, 10; 342, 
6.7.14; 343, 1.9; 344, 1; 
345, 16.19; 346, 4.8.15; 
352, 10; 355, 3.11; 367, 
4.5 (bis); 378, 1; 567, 25. 
27 


᾿Ὠρίων 56, 6; 60, 15; 189, 9. 
15; 229, 9.12; 230, 2; 237, 
2.13; 238, 1.4; 239, 11: 
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240, 4.17.19; 241, 7.8.9. 
11; 246, 7; 254, 12.20; 
339, 4.9; 342, 19; 348, 12. 
16.18; 349, 2.4.16; 350, 
9.10.11.12; 351, 7; 352, 
5.23; 353, 3; 358, 9; 359, 
1.4; 368, 2.4.17; 369, 1.5. 
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6; 380, 11 (τῆς τοῦ Ὠρίωνος 
ζώνης), 16; 382, 11 (bis). 
16; 383, 3 (τῆς ζώνης τοῦ 
'Qo-). 4.7 (τῆς ζώνης τοῦ 
'Qo-). 8; 536, 7; vide etiam 
nominum fabularium indi- 
cem. 


VII. SIGNA TEMPESTATVM 


a. Animalia 


αἶγες 501, 16; 507, 5; 518, 10; 

αἴθυιαι 460, 15 

ἀλέκτωρ 464, 17 

ἀμνοί 515, 1 

ἀράχνη 490, 17.19; 491, 1 

ἄρνες 514, 19; 515, 3; 516, 
12 


βάτραχοι 457, 7.9.12; 458, 2. 
12 (bis) ;459, 3; 460, 16. 17 

βόες 461, 11.15; 462, 3; 505, 
9; 510, 16; 517, 9, 14, 20; 
518, 3.8 


γέρανοι 482, 7.12; 484, 0; 
489, 8.11.14.18; 490, 6; 
503, 13; 504, 3.12 

γυρῖνοι 458, 11; 460, 16 

γῆς ἔντερα 464, 6.15 

γλαῦξ 478, 2.10.12 


δαμάλεις 518, 9 


ἐριθεύς 487, 9 

ἐρωδιός 441, 19.21; 442, 1.15; 
443, 3; 460, 15; 468, 3; 
469, 1 


ἱέραξ 466, 3.5 
ἴουλος 463, 5; 46, 42.8 


xér qoc 443,6; 444,5. 12; 445,1 

xoAoto 465, 12; 466, 4.9; 
467, 10; 487, 1.18; 513, 18 

κόραξ 459, 13; 465, 12; 466, 
4.6.10; 479, 1.13.19 

κορώνη 459, 6.9.12; 460, 20; 
461, 9; 478, 5.11; 479, 1. 
6; 486, 11.13 

κριοί 515, 1; 518, 10 

κύνες 522, 5.11 


λύκοι 520, 5 


μέλισσαι 488, 7.8; 489, 4 
μῆλα 507, 5 

μύες 521, 13 

μυῖαι 468, 10.16; 469, 2.4 
μύρμηκες 463, 5.17 


νῆσσαι 460, 15; 467, 7; 470, 
8; 472, 4.10. - νῆσσαι 
ἀγριάδες 445, 9—10. -- κατοι- 
Χίδιοι νῆσσαι 466, 8. — 
νῆσσαι οἰκουροί 467, 8-9 


ὀλολυγών 458, 8.14; 459, 1; 
460, 18 
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ὄρνεα 456, 14; 478, 8; 486, 2; 
487, 9.10.14; 513, 14.16; 
514, 3 

ὄρνιθες 460, 11; 512, 14; 513, 
8; 514, 4. 6. - λιμναῖαι 
ὄρνιθες 460, 15. — ἐνάλιαι 
460, 15. — κατοικίδιοι (gal- 
linae) 464, 17; 465, 3 

ὀρχίλος 487, 8 


πρόβατα 501, 16; 505, 9 


σκολόπενδραι 464, 3.4.8.9 
σκώληξ 463, 6; 464, 2.4.9 
σπίνος 487, 8.10 

σύες 501, 16; 519, 11 

σφῆκες 500, 8; 501, 8; 502, 3 


τρυγών 458, 15 


ὕδρος 457, 6.13 
ὑποζύγια 460, 14 


χελιδόνες 457, 2 
χῆνες 460, 15; 486, 1 


b. Cetera signa 


ἄκανϑα 446, 11. — γηράματα 
τῆς ἀκάνθης 447, 3-4.13 

ἄκυλος 497, 9.10 

ἀνϑέρικος 499, 18 

ἄνθραξ 472, 17; 473, 8.12. 
17.18.20 (bis); 490, 5; 
492, 10; 493, 14.17; 494, 
2.4 

ἀράχνια 489, 19; 490, 10 

ἀστέρες 484, 10.15; 485, 10; 
506, 4; 523,12; 524 passim 

ἄστρα 485, 2.6 


γῆ 506, 9-10; 507, 5; 522, 5; 
522, 11 


δένδρα 494, 8; 501, 12 
διάττοντες 450, 14; 451, 3.7 
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ipic 454, 2.3.9; 455, 1.6.11 


κάρβων 493, 20 

κέγχρια 473, 18 

κέγχροι 472, 17; 415, 9.12. 
21; 490, 3; 492, 8.14; 493, 
2.3.6.9 

κινάρα 446, 12 

κομῆται 506, 6.16; 508, 9; 
509, 2.4.10.14.15.18.19. 
21.23; 511, 1.8.13.20 


λέβης 473, 7 

λύχνος 470, 5.11.18; 471, 3. 
4.11.12.14; 477, 165.17; 
478, 10; 490, 1.3.11.14; 
49], 5.11 (τὰ ὑπαίθρια λ-). 
13; 492, 8.14; 493, 2.9 


μύκητες 470, 3; 471, 4 
μύξα 470, 3; 490, 3; 492, 16; 
493, 2.3.7.9 


νεφέλαι 446, 3.6.8.10; 474, 
1. 5.13.18; 475, 5. 15; 476, 
1; 485, 13.18 

νέφος 475,2 

νῆσοι 513, 13.15.16.18.22 


ξιφηφόρος 509, 3.6 


πάππος 446, 13.14; 447, 3. 
8.16 (bis) 

πομφόλυξ 470, 15; 471, 3.7 

πρῖνος 494, 10. 11.15.17; 496, 
6.9.13; 497, 1.9.10.13; 
518, 11; 519, 10 

πῦρ 469, 13; 470, 18; 471, 3; 
490, 2.14; 491, 6.10; 493, 
19 

πωγωνίας 509, 3.5 


σχίλλα 500, 1.2 

σπινϑῆρες 469, 16; 471, 7; 
472, 15; 473, 2.4.8.13.18. 
21 
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σποδιά 472, 16; 473, 9.12.14; τρίπους 472, 15; 473, 1 
490, 14 

σχῖνος 494, 10.15; 495, 2.11. φλόξ 471, 5; 477, 17; 478, 6; 
14; 496, 7; 497, 14; 498, 490, 1; 491, 6; 493, 15 
16; 499, 1 φῶτα (ἐλλύχνια) 491, 7 


τετράδες τοῦ μηνός (vel τῶν χιών 507, 10.14 
μηνῶν) 525, 2.10; 526,1 χύτρα 472, 14; 473, 1.7 
τέφρα 490, 2; 492, 2.6; 493,17 


΄ 
΄ 


t 26 
Men scm E ον SEN EMEN. hd 
ας E SSH FORMS Gti LLL Da Pd Maa p op'n ~ 


-— πω e mi ed rk rmm enin ἡ miry cm Pent ene κοκ νος weiter 

, σύ. kc Me nm um rtm κε ndm nnn Pme tmn Et ώς) NE - 
iy de pam Xue Me ert Tue ο κά αν LUI ο iha cr 
E a5 Vv erdt eee nomm SEN S - ΠΣ mirar re 
r i Nina pere, nes Saes, daran rhat α΄ κ; Pen LOS ζω f 
bm atr irero bran wu Re tem Eaa να wp 
EEP dicm Vae Ahh me Ag, EA ety vr SA POS AES PASE x me ο...) 


ΩΝ ee PLIN ty A pM PE pe "^ η; vta d 
"cv xr e 


pido Ao ον τέ- du pup mese ἃ ον «ὑπ, etk ap iee iid 


. Puer ml αν 
we μον E 
imd τ È: ΝΠ μυ σα. , 
verpune aries ταν iride mre eene ITUR E ὅτ πλαν) 
Kw tee αι hh prote Ἠτροιὸ p 9 τε awar] dM Tj anhe Loo «4 ον τν 


eer LV ο, τ 4 


- 


funud apka» lvan an pent TU pn 
Tawy mim one Map anl xq pot Kurano 


Ame ὃ Nauri ugain ET aG ua War d 
; er? € "i τό πες κντηΐλιομέ,ους 


AL 
AK Ca i «qnot; pese UE ιά, ; 


{ ωρα. τ. eit 
ο περ m E AL C o arse m | rdg ze 
Kennen y (Kar ed e aom ni dit € paree Y > Spaen i aiya Saim iw ma” στ 


miriam irat Are An tid 
EULLLO IE ο) al j eon doimo thrl pea ἐν Prig πὸ" iania” wheel fe 


: 
Ἕν κ όνος FEE. 
x PE 


η ἂν 


Αἱ yu n fmm de. sg 


Pa 
Ke ros af pon em yc té- dete ο inapina aL ρα. 
man nyet mh eoe m; Mo an Specs nou]p. . Meth RA SEDEM ip pr keiner. 


Au ovS p ner dai ynat ué πώκερώσιηίσι. anuh dove ade n e e τ 

i crab ο... advena seio rI genep m hen Ie a ανν AER T 

κ Maren int mr ore KW arr] marre Sp mal 2x AE A AUT 
rop Colo rae nl ήττα τον uap] ewm HER Eun νὰ μον 


ir Shia, (V i 5 
Sam ο ο S nE nN 
h οκ ey duco mrap akar norw κ wr as k= ciare "m Lec nenei: AUI! 


L tp e vy rére, denas ban, 

ΤΩ που t P κ enr πάριτλκ tt G an e oni το rens ρων 
μ- με «ον pte a age μας * 
κλαίω € ae aS rns b juar“ mei e] 


^de" ak A teret Ὁ emn HM μα m, 
Truth ym a Tan Jer -rs o aeeie palai 
mehri με επ remi id ASA et commen 

Fee ARA anw ο) κο) 


abo seanse ol a Y y Σὲ is e τή τ-: £z bp 
fu Pond . -.- ΣΤΡ δι δωρο. 
Nen TS ^" TEN Poan 44 - etitm) pm nr A mehri λαών C 
i *A4Qxee - Epia Mey rms ο Y aided amquent vd ea κ ἐς 
k aik fami vind € ο Nesia vr aei Eme t = perime Fa mhae man” 


AS N 2 Parati ean e 
iD B ie oxi V4 Ch Y uii ye πέν M aeri πα 
i Ῥέας Mire fmi een y ei ved) phia de x pum ie gái Bru de adem E, DU 
δω : REA uei ^ rte UE "vw ἔχον κ' ον dete ducc d 
Tet e Maraig αὐ ke diner) PEN ae aan Siert m! t 
d οχτώ. Ve [τ feme Soari mdna € ώμος ERRAR 


A 


tef rede y ren Αη μερα” Mur tr ο αλλ 

bam ze T up oC ji fette ius geni duet αν laif arca 

κ purs πὸ mele orti - (v lra Fare era Ier v μις n 
Ld pend nter ΚΕ Eee "ined i i ἐπὸ πὲ ** 


IN ENP RGB ION ~“ TIe σα, je dera eneidiaa iryied ge 
b- ue κε epom lur eade atu ar uen) mai iine δέν A Rr 


| wer ad) pir T^ frt mz ias RE deraba AREE ON EA, κι RN 


1 cod. Marcianus 476 (M) f. 90: (vv. 718-739) 


4 


dg" retten vie wm Pf αλά s UT Vv SAC Wye inam no 
LEON aid TENA ITOAT PE A e AT O tee: νὰ "ny 
manu hns hrenin Sinten Vien ταὶ efie "reat eire tw 
Varg nar Msn, SNAS SE ΛΗ M πΊ Td) Toren TAn enr o 
IE pur ipi s ons ὅψηταί, Cow ys ο Αλλη καπνό Semen ifs 
oy «mA S feum τῆν τ Vim M vum) e TN, wmm: en "εὐ sweat r^ T 
m Siod rri Samain, Sienai 
m ede fg AM Decl t T ey ΠΟΙ pA e| m rr s, 
Tyr gm or vie ma Temm ren], 


oA Pea ent min op ier τ ἣν Yn Verre To tont 
πρ ελ I ἡ πήν σκῆ το a 
i ΡΟΝ Le AX VT ELE 9 μοι à Mrne e ir un enema 
KI) x . grec Cerita x PA Spe pnt 
E πο uea ie hopa yae MAPA e 


Thea pl lee erm mop minh Grot τὴ 
Tum; ME "m ec = exN i μας. nb ey, Ts δι Teri Ra p T (m rn 
; M Py axi e EA -SAA pE Apis Afu 


ad À μμ k ως, ών ἡρώήσα, 
- ex Tower, in Vy ia : Λ ως a rewi νετ Pico rw T 


SEV miami i ri (ra $ pee se Zim rup mes inym EYN 
PTAS Ten ΕΧΩ MILLE T^ 


+ 
' ΙΤ 
fio; T mom βρὲ -εᾷρῳ ώση] (rmt 
aep: ir E alur GA τω» Wilma ny irv 


Arkaig (a ὲ νο κιτς Τεν σας Tent κο τόπο; m Τον) rte 
PRLEL - ^m κκ ο. 

ου badlani ve piura pit tpe π. "à dh nbn hre Τα δν ni ogia 
TE ' ets ἐγ ποτὲ νὴ A Kipima 


7 js SQ, Ti mi oter: ^M (ές nem] ERIN ET a 
Va - πονωντἠνστ Navidad 
Ss; Da TE: Hor do cn EC denea, ENS Asy ws rM E 
: me; τὲ πό. rgo y i nM lenus 
IpOUEXS uy: T ^ ipe d Ah fena., νπν oim inis an T βάν ibl 
ας e prec ons erm dn arro vs 
hie Qa Ts V Dye t, mayadi ip SA E sf 
DOOR ο) Τον pisuar n): 5 
144 k Ronpieaaya iaei T G Gao να) surt ip went t 
Na M^ TT 5 T am TS Tip Cnm inn D] 
E Pilurit Maic sÀ rt AE hene pad n h 
ESL t τα Noe ινα κι iUt, 
dí m KS ELO φερεί», ἐλανήνς «ejt NET IN eif yrs 
PT Su uf emen anm (NT «α΄ 
«εν Terent vel fowm AmA jefe kr T πω, Mp» 
. "p ^] lrs Venit (pto m sel meam, 
"T kaufm e τεῷ» ανςὰ Alu: qr emm ase dr A uc yaf 
y Than den. «eun Tow eret a d ip nc ed mre TR nem ref am p επ 
dr furem Vr qu nct Tora us Tay verf qnn μπι TM: -— Ferien UA 
Aa ATi tpe nbe oru prio ὁ ἐ πὀλλωνι. v, Puni munde wer 
AS IN mem K PUPA ema NA Sit mv «ἔχνλ eU p qro v Tre A ν΄ hs n ver] y dm m xm 
Sep SG mae D Wm rimar atr] h rv: Vesta gata y των 1. iol 
Seu ehe, pva v iw e at "wv Ἐν πο δήνεα ATCP n weld, 
ΡΛ. σπα e Le! Flat SA wd frere iy tl em T tur^ TQ 
As Hine ον m rom gl rfr d v ATA ος ον A παν 
dw 5f vay Sbs por: caben ἔπεα TS enge ο ο t AE 
Pe αρ “ψιλά λγ leere aman | Cod m mte D] ντο hr. d 


£t: 


t 


2 cod. Salmaticensis 233 f. 4" (vv. 75-92) 


| CR SPUN km η ens 
"erre hala refii mM λαρ-ρα“ν 
99e ete qo Na, Pape. 4 TU 
inn uoi Kores Tacpubole [ont ata kd] 
Klis inis inad A Kd e 
Tape δὲ ar Kao dm slg 0 ͵κιά 
dePlle a oper e, res J 
Κον taz Son ^ en Ν ergy 
Εκ NU PPP IN ζ΄, Λάρι ef Fs Spahi roi 
Ao elo sighere a, ges 
ἀμί “τοῦς. na pl den s 
(cn μην L^ aa) ; 
/ ᾿σπήι keys wei finer 
Tots ue βλ» Jp ulpa Jaf 


hs d opha 


parand πλω €. έχων. 21ο γῦ: ἔπι κα) 


point So inp aped enr | 
a^ Pij: ma maari Ke --- ή 
ολ pn dir 
ο...” τν κ Pied wa Pret 
Th * κ να zal ποπ ρωρίλν ever. 
P σι «λγ΄» qe app nhi 
Hre os. elo Pua) b paale T, 
ο Αρ ρε f 
τοῖς) n n H^ MA epeov sor Cae 
dfe δαέ]ρϑ- talmun a 4» ^ "ec7é 
Bh ία YS ad Daprp i) iis 
Member αὐῤς'».Ι» ὀλοὴ 
Κ.Α») Jar erla ἐν wa κω) emma 
PUN Mer πα “«κ'ρώα Lu Ie 


D" TTA poris ον). αν») afa 


UiA tanp νυν ανν, 
καὶ as ES A eges rm has Lf ier hes eoa cr 
νον snm 
Ted nam rem eri PY ea 
"οφ. να 417. 4 De ay 
pi Yas 
ία TM TX) LS ἁλῶν en 
Ρο OU. M) ἐκ 
eMe €n Ves — 2/0), νεος 
Φορ z ihanne ios fece T Crop 
bily 
irapa s banta CA - ra ^) 
Even Ti) «Αλλο δν) petes CEPIN TE 
Hie tris maed i e αμ IV aonga ες . 
é ior. » ἐὰν / be Tur vt doce 
to eM Atm A (v wx v ^5 
vm TH iDa αν] «o Ly Tene r. £ 
Wu gue) 
zie Sin aralus M6 μπολ Tn 
CIR imh PA) VE ty ne ry 
D tern It — a 
pim ντο }-- rw aT Inanan) 
4»! 
ir αν w ipi Ork Tas teljast: tralh 
TA A esi veu "ec ie anui iad 
p ^" doe Ja y T P oU λα} Jev E 
€ 


piti d aem. LLL xi 
arpas a ym «M Ter LU stan — Ἂν 
ex 
T EENAA PETIR fos 
JP aN 
ΝΣ deret) dfe. "as! οἴ 
v 
pow dra 0 aj uy aTa etie 
132765 Sale. de, j.p S νε 
xe erae p ο Yt e, ox 
xd ato S4 MEME frr, PP 
y 
Py έναν MAY ems vof 
tayf! IN agyat pe NIN ye rer en JE 
Spui «ὴ AST οκ. 
(e ere Spa PT Ὅν Ana e] y a ἠώς 


.« "Get Μο A Imre Pani rion ον, ἐν τρ, 75 
Sls t] (Jy, Ih on ur au Ada ον 
Lan Dart, CY eonda m 

Αλή S νι ον Va: ο Tes 
"io πμ σον s Aero ΤΝ NY τει ΕΦ) 
κκ) ei νά νά φρι« E pime dn se ἐν 
τος d ete Wjeuey)e (t^^. Tek), 
pedis 0i όλος ép E TM pem mud aal ee 
TÉ go V ὅκα. κ.κ v^ e C ές. 
Ahaia ; Barely., NS "TTE ^ θε 
tn aem n 23 j^ Ta ua να (Vo acea. 
--. Td Ses "suot N 2e ee visu un 

theater P De πὰ πο An 

ate 74, Z5 rure o ανα fen n se Muro 
uae on ὁ ^ 


^ ajr, Peeri D ee «fn - 
Pur phus Αν ος 7e .^ 


* w: nu] €i haa 
Aari A phun Y iaa "^ 3) orem 
bd. Po) Bier a gie - 7 LI ΤΙ 
tag afi gate, T m, prater A, le tud «not 
I etn ^^ σσ E MA τ 
Yu ολ. New fn rey y αλ το, Wy niim 


Qe ον 


3 cod. Scorialensis X III 3 f. 417 (vv. 512—541) 
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4 cod. Scorialensis X III 3 f. 42" (vv. 542-563) 


